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КОРЕСІІОНДЕНЦИЯ 


ЯКОВА  ГОЛОВАЦЬКОГО 


ЇВ   ЛСЇТІІ.Х:   1850-62. 


^р.  (Л^ирило  ^уV\лліаАЛА^/СЛ>'к/и^^, 


У  ЛЬВОВІ,  1905. 

Накладом;  Наукового  Товариства  ш.  Шевченка. 

з    ДРУКЛРВЇ    НАУКОВОГО    ТОВАРИСТВА    ІДІЕНИ    ШЕВЧЕНКА 
під  варядс'К  К.  Беднярокого, 


КНИГАРНЯ  НАУКОВОГО  ТОВАРИСТВА  ШЕНЙ  ШЕВЧЕНКА 

у  Львові,  Театральна  ч.  1 
має  на  складі  між  иньшими  отсг  кпизкки: 

Короя 

Адріян.  Аграрний  процес  у  Добростанах 1- — 

Антонович  В.  Польсько-українські  відносини  XVII  ст 0  40 

БарвінсьЕий  В.  Досліди  з  поля  статистики 0*20 

Боданський  О.  Українські  казки,  зі  встуаои  і  аоисневняии О  50 

Боровнковський  Л.  Маруся,  теж 026 

Брайтевбах  В.  Біольоїія  в  XIX  в 0*26 

Будаиновський  В.  Хлопська  посілість 2' — 

О.  Вайсмаер.  Про  туберкульозу 0"90 

Верхратський  їв.  —  Начерк  соиатольоїії З" — 

я      Знадоби  для  пізнаня  угро-руських  говорів,  т.  1 — 2  по        .       .       .       .2" — 

„       Про  говор  долівський І'ЗО 

Віанер  Ю.  Житв  ростив  у  морі 010 

Гнатюв  Вол.  Сдовадький  опришок  Яношів  в  народній  поезиї      ....  050 

„       Русини  Пряшівсьво'1  єпархії  і  їх  говори 070 

„       Словаки  чи  Русини? 0'8о 

„      Нап^гісо  КиїЬепіса 0"20 

„      Пісенні  новотвори  в  укр.-р.  народ,  словесності 0'55 

,       Угрорусьяі  духовні  вірші ,       .        .       .  2  50 

Грушевський  М.  Історія  України-Руси,  т.  І  і  II,  вид.  2,  по          ....  750 
„       т.  ПІ — V  див.  Збірник  іст.-філ.  секциї  (т.  III    вид.  2  в  друку). 
„      Люстрациі  королївщин  в  руських  зеилях  ХУі  в.,  т.  І — IV  —  див.  Жерела. 

„       Вяїнви  8  жерел  до  істориї  України-Руси:  ч.  І,  до  пол.  XI  в.   .        .        .  2'0() 

„       Розвідки  й  материяли  до  істориї  України-Руси,  II — V      ....  12*00 

„       Остаанї  романи   Г.  Сїпкевича Оі-О 

,,       Вступний  виклад  8  істориї  давньої  Руси 020 

„       Хмельницький  і  Хиельнищина 020 

д       Звевигород  галицький 0"70 

„       Похоронне  поле  в  с.  Чехах 060 

„       Описи  Ратенського  староства 0*60 

„      Хроаольогія  подїй  Галецько-волинської  лїтописи ГОО 

„       Чи  мавно  автентичні  грамоти  кн.  Льва  ? 0"50 

,       Економічний  став  селян  в  Львівській  королївщинї  XVI  в.        ,       .       .  050 
„      Звичайна  схеиа  „русскої"  історії  й  справа  раціонального  укладу  історії 

східнього  словяпства 0*20 

5,      Етнографічні    катеґорії    й    вультурно-археольоїічні    типи    в   сучасних 

студиях  східньої  Европи 0*30 

д       Спірні  питання  староруської  етноїрафії 0'50 

„       Справа  українсько-руського  уаїверситету  у  Львові      •        .         •       .        .  050 

Црагоманов  М.  —  Листочки  до  вінка  на  могилу  Шевченка  •       .       .       .       .  020 

„      Рай  і  поступ  2  вид 1Ю0 

„      Микола  їв.  Костомарів     ...           ........  О'іб 

„      Літівратурао-суспільні  партії  в  Галичииї        . 1-80 

Егая  Е  Економічне  половене  руських  с^лян  на  Угорщині 026 

Енгельс'  Ф.  Людвік  Фаврбах —      ......  О  50 

,,      Початий  родини,  приватної  власности  і  держави 150 

Етнографічний  збірник  т.  І— IV,  VII— X  і  XII  по  3-—  вор.  т.  V,  уі  і  ХШ—ХУ 

по  400  кор.,  т.  XI 600 

бфремов  С.  Національне  питане  п  Норвегії       ...'...!!  О  ЗО 
Жерела  до  істориї  Україїя-Руси,    т.    I.    —  Люстрациї    королївщин  в  вемлях 

Галицькі*!  і  Перемишльській 4  00 

„      т.  II :  Люстрациї  ко|.олївщии  в  вемлях  Перемишльській  і  Сялоцькій      .  400 

„       т.  III:  теє  —  в  ае¥іях  Хо.смській,  Львівській  і  Беївсікій       ,        .        .  5-00 

я'     т.  IV:  Галицькі  акти  8  р.  Іб^в— 9 4'00 

„      т.  V:  іеж  —  ер.  1649-51        ..........  400 

„      т.  VIГ.  —  Люстрацяя  королївщин  в  р.  1570        ......  400 

;Кат«  і  Слово,  вістаик  літератури  істориї  і  фолькльору,  рік  1  і  2  по  10,  рік  З  500 

Заклинський  Ром.  —  Чи  моаза  Федькоьича  Косоьиаом  звати?     ....  040 

Зааович  —  Знесене  панщини  в  Галячинї 1 00 
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КОРЕСПОНДЕНЦИЯ 


ЯКОВА  ГОЛОВАЦЬКОГО 


В    літах:    1830  — 62- 


атіаао 


.  о)ььі'ргьло  (Ьі/і/іг|аіЛ/іч^сі?ісіЛ'й» 


У  ЛЬВОВІ,  1905. 


Накладом  Наукового  Товариства  ім.  Шевченка.  *  ч^ 

;5    ДКУКАРНІ     ИАУКОНОГО    ТОИАРИСТИА    ІД1К1І1І     ІПКИЧКПКЛ 
иід.  иарлдом   К.  Кедіїарского. 


'^     МДГ2О20І0 

'  О/ 


Передмова. 


Листп  —  ее  частина  іеториї  людського  жнтя.  Листи,  пи- 
сані в  літературних  справах  —  се  частина  іеториї  письменства 
і  тому  говорити  про  вагу  їх  видань  —  річ  злишня.  Час  від  р. 
1848 — 60  належав  у  нашім  письменстві  до  мало  прояснених 
і  оброблених.  Не  один  з  нас  перечитував  сучасні  виданя,  пе- 
реглядав статпї,  але  не  був  в  силі  навязати  поміж  ними  якоїсь 
нитки,  що  лучила  би  їх  в  одну  цілість,  що  вияснювала  би  при- 
чини поодиноких  прояв  і  еволюций  в  напрямі  нашого  письмен- 
ства сего  часу. 

Допомогли  нам  в  еїм  листи,  писані  до  Як.  Головацького, 
одного  з  визначних,  сучасних  діячів.  Они  дали  нам  спромож- 
ність розвязати  не  одну  загадку,  вияснити  не  одну  подію,  сха- 
рактеризувати час  і  людий.  Ми  певні,  що  характеристика  су- 
часних стремлїнь  вийде  вірна,  бо  й  сим  важні  листи,  що  в  них 
містить  ся  дійсна,  перетушована  правда,  за  якою  нераз  на  дармо 
шукали  би  ми  по  друкованих  статиях. 

В  нашій  передмові  рішились  ми  взяти  під  розвагу  одну, 
дуже  важну  прояву.  Ми  забажали  подати  огляд  літературних 
спорів  про  нашу  письменну  мову  від  р.  1848 — 60,  і  схаракте- 
ризувати сю  боротьбу  за  і  против  народної  мови,  ведену  по  су- 
часних, наших  виданях.  В  сїй  цїли  переглянули  ми  всї  публї- 
кациї,  як  „Зорю  Галицку"  (від  р.  1848 — 57),  „Галичо-рускій 
Ві^стникг''  (1849—50),  ,Новинн"  (1849),  „Пчолу"  (1849),  ві- 
денський „В'Ьстникг*'  (від  р.  1850 — 1860)  і  його  додаток  „Оте- 
чественннй  Сборникг"  (1853 — 59),  „Ладу"  (1853),  „Анеоло- 
гію"  (1854),  „Семейную  библіотеку"  (1855—6),  „Церковную 
Газету"  (1856 — 8)  і  „Церковний  ВІстник-ь"  (1858).  З  всіх  тих 


II 

видань  вибрали  ми  майже  всі  статні,  писані  в  обороні  народ- 
ної мови,  або  против  неї,  та  звязали  їх,  при  номочи  листів, 
в  одну  цілість. 

Стороннииам  нашої  народної  мови  довело  ся  в  згаданім 
часі  звести  боротьбу  з  людьми,  які  хотіли  навязатп  нашій  лї- 
терат)рі  великоруську  мову.  Тим  то  наша  передмова  буде  міс- 
тити в  собі  історпю  літературного  москвофільства  в  Галичині 
і  на  угорській  Руси  від  р.  1849 — 60.  Вважаючи  москвофільство 
історичним  фактом,  ми  старали  ся  віднести  ся  до  него  зі  спо- 
коєм і  обєкгпвно.  Щоби  нас  не  посудив  ніхто  о  тенденцийність, 
ми  веліли  часто  промовляти  людям  самим,  причім  критикували 
їх  погляди.  Що  деякі  люди,  як  прим.  Яков  та  Іван  Головацький 
вийдуть  в  чорних  красках,  або  що  деякі  виступи  Духновича, 
Гушалевича  і  Раковського  являть  ся  в  некористніи  осьвітленю, — 
в  сім  не  наша,  а  їх  вина.  У  нас  не  було  ані  симпатиї,  анї 
антипатиї  до  поодиноких  людий.  Ми  оцінювали  їх  після  їх  діл, 
статий  та  листів. 

Яисти,  які  видаємо,  є,  з  виїмкою  двох,  власностию  „На- 
родного Дому"  у  Львові.  Коли  ми  їх  почали  друкувати,  число 
їх  сягало  лише  до  3"І7.  Коли  ми  продовжували,  або  й  кінчили 
друк,  найшло  ся  їх  вже  64:^.  Тому  вважали  ми  відповідним, 
о  скільки  се  не  було  можливим,  щоби  вмістити  їх  в  хронольо- 
ґічніи  порядку,  надруковати  при  кінци  додаток,  в  який  війшла 
також  частина  листів  з  р.  1849,  хоть  сего  в  заголовку  не  за- 
значено. З  сего  числа  642  листів  вибрали  ми  веї  листи,  що 
мають  літературну  вартість,  оминаючи,  по  змозі,  листи  писані 
в  чисто  родинних  справах.  Лпстп  угорських  Русинів  і  Славян 
війшли  до  нашої  збірки  всі,  без  виїмки.  Так  само  не  поминули 
ми  анї  одного  Листу  Івана  Головацького  та  начерків  листів 
Якова  Головацького.  Крім  листів,  адресованих  до  Якова  Голо- 
вацького, найшли  ся  тут  також  листи  до  иньших  людий,  які 
ми  рівнож  видруковаліт. 

До  нинї  скатальоґовано  в  „Нар.  домі"  понад  1100  листів 
Як.  Головацького,  які  ми  рівнож  задумуємо  видати  в  дальших 
двох  томах.  Перший  том  ооійме  незвичайно  важні  листи  від  р. 
1836 — 1849,  які  містять  в  собі  кореспонденцию  Як.  Головаць- 
кого з  Славянами,  (з  Чехами,  Сербами,  Словінцями,  Поляками 
і  Хорватами)  та  з  Русинами.  Буде  се  богатий,  новий  причинок 
до  істориї  нашого  духового  і  політичного  руху  та  звязий 
з  пньшими  Славянами  в  перших  хвилях  нашого  відродженя.  До 
другого  тому  пійдуть  листи    Як.  Головацького  від  1863—1874 


III 

а  побіч  них  доиовненя  листів  від  р.  1850 — 62,  які  недавно 
віднайдено. 

Листи  видали  ми  з  фотографічною  майже  точноетию.  В  клям- 
рах означували  ми  сторони.  В  листі  ч.  300  пропущено  по 
слові:  „соттеїкіаіиу"  —  „реі'йізіо  8іґі§-оіш",  що  отсим  спра- 
вляємо. Дрібних  і  мало  численних  похибок  не  зазначуємо.  Оба 
показчики  уложив  схуд.  філ.  и.  Олекса  Бойцун. 

Видаючи  отсей  том,  почуваємо  ся  до  сердечної  вдячности 
дир.  бібліотеки  „Нар.  Дому",  проф.  Ф.  Свистунови  і  її  б.  уряд- 
никови,  п.  Ілир.  Святицкому  за  ввічливпії  дозвіл,  користати 
з  архіву.  Рівнож  щпро  дякую  проф.  реальної  школи,  Впв.  п. 
Іюдв.    Фіялцї  за  коректу  меньше  четких,  чеських  листів. 

у  Львові,  дня  20  лппня   1905  р. 

Др.  Кирило  Стг/дтіськигі. 


-<^~і'»~^>- 


І. 


у  велику  заслугу  Маркіянови  Шашкевичеви  треба  почислити 
се,  що  він  не  лише  ввів  жпву,  народну  мову  в  галицько-руське 
письменьство,  але  що  станув  також  на  становищи  духової  і  куль- 
турної єдности  всіх  українських  земель,  видячи  в  нїм  запоруку 
дальшого  розвою  літературних  починів  в  Галичинї.  Беручись  за  лі- 
тературну працю,  Шашкевич,  горячий  ентузияст  для  народної  мови, 
виучував  її  впрост  у  жерела,  з  народних  пісень  і  оповідань,  а  для 
студпй  над  нею  сягнув  він  до  фільольоґічних  праць  над  славян- 
ськими  мовами,  які  утверджували  його  в  пересьвідченю,  що  наша, 
народна  мова,  се  одна  із  живих,  славянських  мов,  яка  повинна 
найти  місце  в  літературнім  житю  галицької  Руси.  Відроджене  по- 
одиноких славянських  народів,  сьміле  переборюване  перепон,  які 
ставали  їм  в  дорозі,  додавали  Маркіянови  віри  і  надїї  на  успіх  по- 
чатого ним  діла.  Ентузиястичні  відзиви  чужих  письменників  про 
Україну,  її  природу,  мову  і  пісню,  готові,  літературні  взірці  в  тво- 
рах українських  письменників  веліли  йому  станути  на  становищи 
культурного  з'єдиненя  Галичини  з  Україною,  з  якого  він  не  зійшов 
по  копець  свого  житя. 

Слїдом  Маркіяна  пішов  був  у  своїх  молодечих  літах  другий 
член  я  руської  трійці",  Яків  Головацький,  який  до  народних 
ідеалів  Маркіяна  Шашкевича  відніс  ся  з  великою  симпатибю.  В  при- 
писці до  третого  псальму  Руслана  писав  Головацький:  „Кажеш, 
приятелю,  що  простим  язиком  нашим  не  можна  лиш  о  домашних, 
щоденних  річах  бесїдовати,  що  руський,  народний  язик  зовсім  не- 
спосібний  до  вираженя  висших  понятій.  От  тобі  показав  живим 
приміром  Шашкевич,  як  можна  взнести  ся  високо,  як  можна  своїм 
нарічєм  без  чужої  примішки  і  найвпсшії  понятія  о  Бозї  гладко  ви- 
говорити  —  та  ще  як    сильно,    як  мудро,    положительно,    основно. 

І 
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Не  язик  народний  винен,  але  ти  сам,  бо  вдар  ся  в  груди,  не  знаеШ 
вго,  не  вмієш  по  руськн.  Шашкевич  не  рік,  не  два  виучував  і  розби- 
рав народну  бесіду  ;  тепер  видиш,  як  ему  гнеть  ся  всюди  під  лад. 
Не  лїнуй  ся,  працюй,  то  і  тобі  легше  піде ;  але  знай,  що  без  праці" 
само  до  берега  твого  не  приплине".*). 

Народну  мову  уважав  Головацький  самостійною,  „природною, 
чистою,  повноголосою,  мужеско-сильною,  виразистою  (ляконическою) 
в  устах  статного  господаря,  або  козака  молодця,  тай  під  пером 
Котляревського,  Тополинського  і  других,  а  мягкою,  сердечно-ніж- 
ною,  пещеною  в  бесіді  материнській,  дівочій  сьпіванцї,  або  під  пе- 
ром сердечного  Основяненка".^).  Се  не  самохвальба,  писав  Голо- 
вацький, бо  і  сторонські  письменники,  знавці"  мов  признають  нашій 
мові  краснозвучність  та  иньші  прикмети,  що  ставлять  єї  висше  по- 
над другими,  славянськимн  мовами.  „Бандтке  називає  «ї  найкрас- 
чим  меже  всіма  словенськими,  Міцкевич  меже  руськими  язиками, 
Бодянський  величає  єго  поетичність  і  музикальність  та  каже  рів- 
нати  его  з  грецьким  та  італіянським,  Коубек  і  Мацїєвський  імену- 
ють его  красчим  від  чеського,  Раковецький  жалує,  що  не  став  ся 
пануючим  в  цілій  Росиї  а  писатель  росийський,  Даль-Луганський 
признає  єму  первенство  над  великоруським  народним  і  книжнпм 
язиком".')  З  таким  самим  одушевленєм  до  народної  мови  відніс  ся 
також  Головацький  у  своїх  вступних  лекциях  на  становищи  профе- 
сора львівського  унїверситета.  Людям,  що  хотіли  би  вводити  цер- 
ковно-славянщину  в  руське  письменство  в  Галичині,  вияснює  він, 
що  мова  церковно-славянська  є  вправдї  „скарбницею  язикословія, 
котрою  наш  язик  засиляти  будемо  ..  нею  види  нинїшного,  живучого 
язика  розвивати,  обясняти  не  перестанемо..."*),  що  однак  галицькі 
Русини  „мають  призначенє,  в  крузі  соплеменних,  славянських  на- 
родів розвинути  свою  родиму  словесність,  своє  питоме  житє,  попов- 
нити тую  розгрань,  яка  межи  Словянами  без  них  появляє  ся, 
впливати  на  образованє  міліонів  свого  племени  і  переносити  євро- 
пейське просьвіщеніє  тихим  розвоєм  на  весь  южноруський  нарід".*) 


*)  „Вінок",  часть  І.  Відень  1846,  стр.  63—4 

*)  Яков-ь  Головацкій:  „Розправа  о  язьщЬ  южнорускбігь  и  єго  нарічіяхТі 
в  „Истор.  очерку  основаній  галицко-рускои  Матиці".  Львів  1850,  стр.  НЬ. 

»)  Тамже,  стр.  47—9. 

*)  „Три  вступительніи  преподаванія"...  Якова  Головацкого.  Львів,  1849. 
стр.  10. 

')  Тамже,  стр.  28. 
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Духову  єдність  Галичини  з  Україною  старав  ся  та- 
кож Головацький  перенести  на  політичне  поле,  вказуючи  австрий- 
ському  рядови  на  сю  обставину,  що  москвітизм  заливає  все  і  жалї 
на  покривджене  прав  Малорусинів  часті,  що  централістичний,  ро- 
сийський  ряд  дивить  ся  криво  на  відроджене  малоруської  літера- 
тури, коли  більша  половина  малоруських  видань  виходить  під  ано- 
нїмами,  або  псевдонімами...,  що  через  те  вся  надїя  малоруської 
народности  лежить  в  Австриї,  що  помагаючи  малоруській  літера- 
турі, Австрня  могла  би  мати  вплив  і  на  Україну,  як  через  своїх 
угорських  Сербів  має  на  Сербію,  Боснію  і  т.  п.  що  вона  могла 
би  найти  симпатиї  і  на  Україні".^) 

Не  без  впливу  творів  Маркіяна  Шашкевича  і  живого  слова 
та  літературної  і  публіцистичної  дїяльности  Якова  Головацького 
починають  відносити  ся  з  тим  самим  пієтизмом  до  народної  мови 
і  з  тими  самими  симпатиями  для  культурного  з'единеня  Галичини 
і  України  також  иньші,  сучасні  письменники  та  діячі. 

Коли  на  з'їдї  „учених"  піднесли  ся  голоси  (Сосновськрго,  Ган- 
кевича  і  Венедикта  Левицького)  против  народної  мови  а  за  цер- 
ковно-славянщиною,^)  —  побіч  Головацького,  що  відчитав  свою  „Ро- 
справу  о  южно  рускомг  язиц-Ь"  і  ЙосиФа  Левицького,  який  про- 
мовляв за  народною  мовою,  обстав  дуже  рішучо  за  нею  і  за  ду- 
ховою єдностию  Галичини  з  Україною  Никола  Устиянович, 
кажучи : 

„Хтож  бо  в  Славянщинї  не  знає  тої  мови  сьвятої  Руси,  тої 
бесіди  серця,  того  наповйдного  ласканя,  которпм  мати  первшое 
дїтя  своей  милости  любує,  тої  красавої  пісоньки,  якую  ластівка  під 
стріхою  щебече,  хто  не  знає  барви  цьвіту  і  вони  тої  лїторосли  зо- 
лотобережної  України  ?  На  славянськім  виросла  она  серцю  і  вся- 
кими цьвітами  приоздобила  ю  красавая  мати.  Всякії  чуветва  душі 
і  ума  появи  приодїває  она  золотими  точками.  —  Аж  хочем  налю- 
бувати  ся  ЄЇ  принадами  милости,  підім  до  Основяненка  Марусі,  аж 
желаєм  надивити  ся  ненаглядним  єй  барв  красотам,  вержмо  оком 
на  6Г0  схід  сонця,  аж  хочем  узброїти  ся  в  кріпость,  послухаймо 
громкого  Шевченка,  аж  розвеселити  ся  і  попустовати,  возьмім  Ко- 
тляревського, аж  на  послїдок  статочного  образа  хочем,  прочитаймо 


')  Нашгуїо  Ви^уи  (Як.  Головацькіш) :  2и5ІапсІе  сіег  Киззіпеп  іп  баїігіеп, 
Ьеіргі^  1846,  СТ11.  21.  Порівнай  Др.  Остап  Терлецькпй:  „Галицько-руське  пись- 
менство 1888—65.  Львів  1003,  стр.  9. 

-)  Якові.  Головацкій:  »Историческій  очеркь  основанія  галицко-рускои  Ма- 
тиці", стр.  СУ. 


IV 

бдин  тілько  короткий  уступ  з  ІІерекінчика  під  назвою  Бандурист, 
через  незабвенного  нашого  Шашкевича  написанний ;  а  слпбисьмо 
не  пожалували  потруднти  ся  до  пісний  народа,  до  тої  комори  при- 
родних народних  і-адок,  наишлибисьмо  не  єдиную  зьвіздку,  которая 
бв  славу  найкращому  письменникови  каждоіо  народа  принесла. 
О  тій  красі  бесїдп  руської  добре  знають  Славянп,  з  того  то  жерела 
черпали  нашії  побратимцї  Поляки  для  свого  язика  овую  обильность, 
которою  днесь  так  велично  їх  мова  ся  красує.  Руськими  то  цьві- 
тамн  покрили  они  давну ю  наготу  нарічія  свого."*). 

Те  сааіе  стремлїнє  бачимо  ми  не  лише  в  замітках,  наукових 
розвідках  і  академічних  промовах,  але  також  на  поли  політики, 
руської  публіцистики  і  красного  письменства. 

В  першій,  політичній  відозві  „Ради  народної  руської"  зазна- 
чено цілком  ясно,  за  приводом  Юлїяна  Лаврівського,  що  „ми,  Ру- 
сини галицькі  належимо  до  великого  руського  народу,  котрий  од- 
ним говорить  язиком  і  15  мілїонів  виносить,  з  котрого  півтретя  мі- 
лїона  землю  галицьку  замешкує.  Відозва  накликувала  Русинів,  що- 
би враз  з  другими  народами  вставали  з  довгого  сну  та  щоби  поміж 
иньшим,  поставили  собі  цїлпю,  „розвивати  і  взноспти  нарідність  на- 
шу во  всіх  еї  частех  :  видосконаленєм  язика  нашого,  запровадже- 
нєм  єго  в  школах  низших  і  висшпх..."^) 

Вслід  за  сею  відозвою  повідомив  руську  публику  Антін  ІІа- 
венцький,  що  починає  видавати  „Зорю  Галицьку"  „в  нашім  руськім 
язиці,  яким  наш  нарід  говорить,"^)  а  в  сій,  першій,  нашій  публі- 
цистичній часописи  стрічаємо  чимало  накликувань  до  любови  і  по- 
шанованя  народного  слова.  Так  читаємо  в  однім  місци  відозву, 
щоби  Русини  по  руських  домах  завели  рідну  мову  і  послугували 
ся  нею  в  розмові  з  селянами  і  ремісниками:  „А  знаєтеж  ви,  Ру- 
сини, же  то  значит  зраджувати  свій  нарід,  єго  в  ганьбі  і  пониженю 
утримувати?  бо  то  значит  уаравляти  чужу  ниву  а  свою  занехати..." 
Автор  відозви  накликує  руських  інтелігентів,  щоби  зближали  ся  до 
своїх  „власних  братей"  (селян),  тямлячи,  що  „они  тепер  суть  рів- 
ними вам  обивателями  що  до  значеня  політичного"  а  Русинок  взи- 
ває, щоби  віддалили  від  себе  „чужу  чуженицю"  (польську  мову), 
„яка  їх  власному  народови  чужими  чинила".*).  Ще  в  иньшім  місци 


')  Яков'ь  Головацкій:    „ІІсторическій    очерю.    основанія  галіщко-рускои   Ма 
тиціі",  сгр.  8—9. 

'^)  .Зоря  Галицка  за  р.  1848,  ч.  1. 

3)  Тамже.  Ч.  1. 

*)  Тамже.  Ч.  8.  »До  Русинбвгь  и  Русинокь". 


читаємо  візване  до  руської  молодїжи  :  „Скинь  з  Твоїх  очей  непра- 
вий сором,  а  полюби  народний,  рускии  язик,  щось  го  з  груди  ма- 
терной  виссала,  що  так  мило,  любо  солодко  прпятному  слуху  зве- 
нить,  а  „цур"  кинь  на  того,  що  не  так  чувствуе,  як  для  Матери 
годить  ся!"')  В  статпї  „О  язьїці  рускпліг"  О.  Л(озннського)  чита- 
ємо навіть  поклик  до  Поляків:  „одже  най  назад  Русинами  будут, 
най  не  цурают  ся  своїм  походженем  і  здїлану  через  предків  кри- 
вду най  надгородят,  а  так  ся  вернут  і  до  родимого  язика!"  Автор 
статиї  виступає  протав  заміту,  немовби  руська  мова  була  не  об  ра- 
зова ною,  бо  нею  були  писані  літописи  і  закони,  бо  за  часів  ли- 
товських князїв  була  она  придворною,  шкільною,  судовою  і  дппльо- 
матичною,  що  так  само  панувала  она  по  дворах  польських  королів 
(від  р.  1386  —  1447),  признає  однак,  що  по  відступстві  шляхти  ся 
мова  стала  н  є  у  ж  и  в  а  н  о  ю  і  що  єї  знов  до  давної  чести  привести 
треба.  "2) 

Не  меньше  сильно  зазвенїла  та  сама  струна  в  нашім  краснім 
письаіенстві. 

Сердечну  любов  до  народного  слова  чуємо  з  вірша  Луки 
Данкевича  п.  з.   „Братамг  Галичанамг".  в  якім  поет  сьпівае: 

„Ще  не  згибло  руське  слово 
Так  нам  миле ; 
Ще  го  чути 
На  около..."^) 

Тими  самими  ідеалами  жив  в  р.  1848  Антонїй  Петруше- 
вич,  як  сьіідчить  про  се  єго  поезия,  видана  без  підпису,  п.  з. 
„Плачь  рускои  матери  над-ь  блуднммь  снном-ь",  якої  частину  хоть- 
би  для  характеристики  самого  автора  і  його  тодїшних  поглядів  по- 
даю  на  СЇМ   МІСЦІ! : 

„....Не  раз  я  сказала:  Моє  соколятко! 

Не  дружись  з  орлоньком,  бо  не  твій  то  братко ; 

Він  тя  прилудить,  уведе  з  собою, 

А  я  мать  нещасна  лишусь  сиротою!" 


*)  Зоря  Галпцка  за  р.  1849.  Ч.  1.  в  відозві  п.  з.  ^Молодеже  руска".  Св'дн 
можна  би  також  зачпілптп  дуже  гарну  статию,  ііереісладену  рівночасно  з  німецької  на 
польську  і  на  руську  мову  (перекладчиком  останньої  був  ІІоси(|і  .Чевпцький}  п.  з.  „О 
зміні-,  народности".  (Зоря  Галицка  за  рік  1849  ч.  79  і  81.) 

^)  Зоря  Галицка  за  рік  1849.  ч.  4. 

■')  Зоря  Галпцка  за  р.  1848,  ч.  1. 
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Тись  мене  не  слухав,  а  тепер  і  знати 
Того  не  хочеш,  що  я  твоя  мати  ! 
Скажнж  мп,  синоньку,  слівко  на  потїху  — 
Прийди  до  домоньку,  під  убогу  стріху... 
Гдем  тя  породила,  в  батонька  хатонцї  І 
Бо  тнсь  мя  встидаеш  в  своей  палатонцї! 
Чую  я  чую  твій  голос  миленький, 
Но  слово  не  руске,  язик  не  рідненький... 
Не  так  я  ти,  синку,  пісоньку  сьпівала, 
Колим  тя  спатонькп  в  колисочку  клала. 
І  ти  вже  за  мною  ставесь  промовляти 
Чисто  по  руски,  як  учила  мати  ! 
Чиж  не  правда,  сину?  не  дармо  я  плачу!  — 
„Верни,  верни  нинї,  най  тя  ще  обачу, 
І  будь  вірним  сином  —  пристань  до  серденька, 
Я  тя  поаращаю  —  руска  твоя  ненька!"^) 
Тою  самою  дорогою  йшов  також  Іван  Гушалевич.  В  його 

верші  п.  3.  „Мати  и  донька"  дорікає  мати  дочці,  що  она  хоче  вийти 

за  пана: 

....Гірко  вспімнеш  моє  слово,  сплачеш  над  недолев, 
Бо  щож  тяжше  для  серденька,  як  ся  вирікати. 
Тої  мови  і  тих  пісний,  що  тужлива  мати 
Днем  і  нічков  над  колисков  твойов  все  сьпівала, 
І  котрою  ти  раз  первий  мило  щебетала..."^) 

Патріотичні  відзиви  на  тему  пошанованя  народної  мови  при- 
бирають навіть  декуди  комічно-наївний  зміст,  як  прим,  в  верші 
„[і-ь  надь  Прута,  одь  Гуцула"  : 

„Ой  ти  горо  каменная,  чом  ся  не  лупаєш. 

Ти  невісто  красненькая,  чого  ся  встидаеш?" 

„Встндаю  ся  кого  роду  тай  рускої  мови. 

Бо  то  нею  мовлять  дївки,  що  доять  корови''. 

Ти  руская  невістонько,  тра  би  тя  учити, 

З  твоїх  красних,  чорних  очей  полуди  здіймити. 

Як  зачали  тій  невістї  полуди  здіймати  : 


*)  Зоря  Галицка  еа  р.  1848  ч.  11.  Під  .орлоньком"  велить  автор  в  примітці 
бачити  Поляків.  Що  вірш  сей  вийшов  з  під  пера  Петрушевича,  про  се  сьвідчить  нам 
спис  його  творів,  уміщений  в  „Литературн-ім  Сборнику  Галицко-русскои  Ма- 
тицЬ"  за  рік  1885,  стор.  221.  Гляди  також  дуже  гарну  оборону  народної  мови  і  звя- 
зий  з  Україною  в  Петрушевича  брошурі  и.  з.  „816\у  кііка  парійапусЬ  \у  оЬгопіе  ги- 
йкіе^  пагоіЗоионсі."  Ь\у6;у  1848.  стр.  17 — 25. 

••')  „Пчола"  з*  рік  1849,  ч.  11. 
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„Ой  не  буду  вже  я  більше  йіови  ся  встидата". 
І  попадї,  хоть  їх  мало,  з  своїми  доньками, 
Знюхали  ся,  пане  брате,  з  тими  двораками ; 
І  дворакам  тим,  дуракам,  в  білі  руки  плещуть, 
Вже  Русина  собі  нічим  в  сьвітонцї  не  взищуть.  — 
Цурають  ся  свого  роду  дівчата,  невісти 
Ідїть  врагн  до  Варшави  польскі  книші  їсти ! 
Цурають  ся  своєй  мови,  тай  і  руских  хлопців, 
Бодайжесьте  посивіли  —  зася  від  молодців  !"^) 

А  рівночасно  з  сим  мотивом  відзиває  ся  в  поезиї  ще  другий, 
який  осьпівав  був  вже  Маркіян  Шашкевич.  Як  він,  так  і  всі  су- 
часні, визначнїйші  письменники  стають  на  становищи  культурної, 
духової  едности  Галичини  з  Україною. 

На  „соборі  учених"  виголошує  Іван  Гушалевич  свій  вірш 
п.  3.  „До  моєй  Родиньї",  яку  бачить  там,  де 

„Бескида  верхи  крутії, 

Волни  ревущі  Днїпра, 

Сяня,  Буга  і  Днїстра 

І  Чорноморя  води  ще  не  впсхли..."^) 

Видавництво  „Пчоли"  інавґруує  Іван  Гушалевич  віршом  не  під- 
писаного автора  (чи  не  самого  Гушалевича),  п.  з.  „До  Пчольї", 
який  так  ярко    характеризує    нам  сучасні    стремлїня.    Поет  кличе : 

„Своїми  лугами 
Пчілко  пролети  ся, 
С  обножев  домоньку 
Пчілко  поверни  ся; 
Росов  україньсков 
З  берегів  Дніпрових 
І  росов  Галицков 
З  берегів  Дністрових, 
З  над  Прута,  з  над  Сяна,^ 
З  Бескидів  високих 
Оживляй  ся,  пчілко, 
В  трудах  одиноких. 


')  Зоря  Галицка  за  р,  1849,  ч.  6. 

'^)  Як.  Головацкій:  „Псторич.  очерк-ь  основ.  Гал.  руск.  МатицЬ",  стр.  99— і<)1. 
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Не  жури  ся,  пчілко, 
Як  тя  повитають... 
Людп  темной  ночп 
Всім  днесь  ся  цурають^ 
Не  для  них  то  слово 
Родиме  сьвятоє  — 
На  смерть  би  го  дали 
А  вскресли  чужое..."') 

и],е  в  р.  Ь'^оО  шле  Гушалевич  у  своїм  „  Введені ю  до  дум-ь" 
свої  оіснї  в  Славянщину  і  на  Україну,  до  берегів  Дону,  Днїпра- 
Славутицї  з  горячим  бажанем : 

„Ой  коби  раз  доля 

Наша  освинула, 

Тогди  піснь  весела 

Всюди  би  загула. 

Над  Дніпром,  над  Доном, 

Над  Дністром,  над  Сяном 

І  Бугом,  як  громом. ..2) 

Туди  лине  також  своїми  думками  Ннкола  Устиянович 
в  верші  п.  3.  „До  Зор'Ь  Галнцкои",  в  якім  надїе  ся,  що  зоря  за- 
сьвітнть  по  всіх  українських  землях,  а  тоді 

„І  пясть  молодця  в  шабельку  задзвонить, 

В  білії  руки  заплеще  дївпця. 

Старець  спвенький  слезку  долї  зронить, 

Роз'яснить  око  журлива  вдовиця  ; 

А  вколо  сонця  дитятко  малое, 

Зачне  при  піснях  о  Дніпру,  Полтаві, 

Як  соколятко  в  гнізді  молодоє 

Снити  о  щастю  й  козацькій  славі"  ^) 

Не  меньше  живо  обробив  сей  мотив  Лука  Данкевич  в  по- 
езиї  „На  день  ^1,;^  мая  18Ф1'  р."  в  якій  велить  „Зелеменеви,  братови 
Чорногори"  глянути  за  Бескид  та  привитати  від  Галичан  „синів 
Коріята"  (руського  князя  в  Мукачеві)  та  звістити  Київ  і  Дніпрові 
пороги,  що 


,)  „Пчола"  за  рік  1849,  ч.  1. 

■'')  Зоря  Галицкая  за  р.  1850,  ч.  91.  Порівнай  також  статийку  Гушалевича 
п.  3.  „В-ьведеніе  до  отечесгвеннои  исторіи"  (Пчола  ч.  1,  стр.  16),  в  якій  він  апотеозує 
козаччину  і  козацьку  волю, 

^^  Зоря  Галицка  за  р.  1848,  ч.  14. 
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» Галичани  за  рускую  справу 

Борють  ся  різко,  пруть  ся  з  ворогами, 

За  імя  рідне,  мову,  предків  славу". 

Він  обіймає  щирим  серцем  всі  українські  землі",  бо 

„Щосьмо  си  рідні,  по  бесіді  знати, 
Та  що  одна  нам  всюди  була  доля, 
Бо  як  одна  нас  породила  мати 
Так  нам  в  уділі  всім  була  неволя...^) 

А  в  дзвінкім  хорі  сих  письменників  не  бракло  також  голосу 
Богдана  Дідицького,  що  оду шевляє  ся  українською  минув- 
шиною та  українською  піснию.^) 

Свої  сипатиї  для  України  і  її  письменства  виявляють  сучасні, 
галицькі  письменники  ще  й  тим,  що  перепечатують  твори  визнач- 
нїйших,  українських  письменників.  В  „Новинахі)"  Гушалевича  вий- 
шла поезия  бремії  Галки  (Костомарова)  п.  з.  „П'Ьсня  моя",') 
в  „Пчол'Ь"  Гушалевича  побіч  житвписи  Івана  Котляревського  і 
уривка  ,,Енеїди",*)  перепечатано  „Оду  до  князя  Курякіна".^) 

Готові,  артистичні  взірці  в  творах  українських  письменників, 
їх  чиста  і  ядерна  мова  припадали  сильно  до  вподоби  нашим,  га- 
лицьким письменникам  та  полишили  дуже  замітний  валив  не  лише 
на  творчости  Маркіяна  Шашкевича,^),  але  й  письменників  1848-их 
років  Між  иньшими  вірш  Гушалевича  п.  з.  „Кара"')  нагадує  нам 
дуже  воразно  так  під  оглядом  ідейним,  як  і  стилевим  поезию  Ме- 
тлинського  п.  3.  „Зрадник".^)  Иньший  вірш  Гушалевича  п.  з.  „Плясьі 
Бури  сь  в'Ьтром'ь",')    писаний    рівнож  під    сильним  впливом  описів 


')  Зоря  Га липка  за  рік  184:9,  ч.  38. 

'-)  Порівнай:  Богданко  „До  Вуга"  в  часоп.  »Новини«  за  р.  1849,  ч.  14 
і  »Єй  піісня«  ч.  18. 

')  »Новиньі«,  за  р.  1849,  ч.  19. 

*)  »Пчола«  за  р.  1849,  ч.  3. 

■'"')  »Пчола«  за  р.  1849,  ч.  16. 

")  Порівнай  мою  пращо  п.  з.  „вепеха  роеІусгпусЬ  иІ\уог6\у  Магкі]апа  Зга- 
^2кіе\уіс2а",  Кгак6\у,  1896  (видане  Акад.  Наук.)  стр.  28 — 34  і  мої  замітки  п.  з.  »Колп 
вперве  проявив  ея  вплив  »Кобзаря«  Т.  Шевченка  па  руське  письменство  в  Галичини 
(»Руслан«  за  рік  1897  ч.  50-53.) 

'')  «Пчола*  за  р.  181:9,  ч.  8. 

")  Порівнай  мов  видане  творів  Амврозия  Метлинського  (Лі^вів  1899)  п.  з.  „Думки 
і  ПІСНІ «  стр.  37. 

^)  «Пчола*  за  р.  1819,  ч.  12. 

П 


X 

бурі  в  поетичнах    творах   тогож    самого    автора,    сьпівака    україн- 
ських степів  і  могил,  Амврозия  Могили.*) 

І  нема  сумніву,  що  твори  українських  письменників  мали  би 
великий  і  корпстний  вплив  на  дальший  розвій  наших  літературних 
починів,  на  вироблене  літературного  смаку  і  стилю,  на  виобразо- 
ване  літературної  мови  в  літах  1848 — 60,  колиб  сих  звязий  не  пе- 
рервано, колиб  не  повіяло  у  нас  холодним  вітром,  який  визвав 
виравдї  реакцию,  та  всеж  таки  остаточно  прибив  живу  думку,  живе 
народне  слово  на  цілий  десяток  літ,  зломив  на  дусї  не  одну  живу 
одиницю,  і  приніс  з  собою  зневіру  в  будуччину  нашого  письменства. 


II. 


Хоть  під  дальший  розвій  нашого  письменства  покладено  в  р. 
1848.,  за  приміром  Маркіяна  Шашкевича,  так  ясні  і  розуаіні  основи, 
хоть  здавало  ся,  що  язикове  питане  в  галицькім  письменстві  вже 
остаточно  порішене,  мимо  сего  оно  не  сходило  ще  довгий  час  з  днев- 
ного  порядку  і  було  предметом  літературних  спорів.  Причиною 
сеї  прояви  було  головно  те,  що  майже  кождий  сучасний 
письменник  мусів  бороти  ся  з  язиковими  трудностями.  Навіть  сї, 
що  одушевляли  ся  народною  мовою,  не  знали  її  так,  якби  сего  від 
них  можна  було  домагатн  ся.  Виховані  в  дома,  по  більшій  части, 
серед  розговорної,  польської  мови,  в  церкві  серед  церковно-славян- 
щини  а  в  школі  серед  Німеччини,  они  мимоволі  нераз  вносили  до 
своїх  творів  чужі  слова  звороти  і  стиль.  Ще  меньше  знали  народну 
мову  всякі  принагідні  кореспонденти,  люди  безперечно  щирі,  які 
на  перший  поклик,  що  взивав  руську  інтелїґенцию  до  праці,  ста- 
вали в  ряди,  та  містили  свої  помічаня,  чи  вістки  про  народний  рух 
в  „Зорі  Галицкій",  в  „Галичо  рускім  Вістник  у"  „та  ВЬстнику". 
В  їх  дописях  аж  роїть  ся  від  всяких  польонїзмів,  церковно-сла- 
вянських  слів  та  ґерманїзшів.  Народна  мова  була  хиба  сею  пово- 
локою, що  прикривала  всякі  чужі  для  народної  мови  слова  і  зво- 
роти. Не  меньша  трудність  була  з  правописию,  хоть  „собор  учених" 
подав  був  вже  певні  правила.  Кождий  писав,  як  хотїв  і  умів,  а  що 
ухвали  „собору  учених"  не  всіх  переконували,  тож  і  на  сю 
тему  почали  ся  були  від  р.  1849  літературні  спори,  в  яких  однак 
більшу  ролю  відгривало  иитане  язикове,  чим  правописне. 


')  Метлпнський:  «Думки  і  пісні',  »Гулянка«,  »Смерть  бандуриста*  і  т.  п. 
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Мабуть,  чп  не  першою  в  сім  напрямі  в  руській  публіцистиці 
від  р.  1849  була  статоя  Лозинського,  писана  Фонетикою  (без  ь) 
п.  3.  „Уваги  над  правописом  руским".  По  гадці  автора 
письмо  повинно  бути  вірним  образом  живої  мови.  Етимо- 
льоґії  можна  уживати  однак  в  певних  границях,  щоби  не  затирати 
характеру  нашої  мови.  Тому  треба  писати  :  вовк,  довго,  вівця,  в-Ьд, 
а  не  волк,  долго,  овца,  од.  Коли  навіть  відклпкуемо  ся  до  етимо- 
льоґії,  то  в  першім  ряді  повинні  ми  звертати  ся  до  етпмо- 
льоґії  нашого  власного  наріч  я,  або  до  його  коренїв,  а  не 
до  коренїв  чужих  нарічий.  Етимольоґія  з  иньших  нарічий,  або  не 
на  своїм  місци  ужита,  затирає  характер  язика,  утрудняє  писане 
і  читане  та  помножує  без  потреби  правила  граматики.  Фільольоґи 
можуть  виказувати,  як  перемінюють  ся  букви,  яка  з  якої  повстала, 
але  правопись  не  повинна  про  се  журити  ся.  Она  малює  бесіду 
принятими  знаками  і  доперва  там,  де  ясність  сего  вимагала  би, 
звертає  ся  до  етимольоґії.  З  практичних  рад  на  тему  правописи, 
Лозинський  подає  отсї:  треба  уживити  и,  "Ь,  а  пропускати  і,  ьі ; 
належить  викинути  "Ь ;  на  звук  ]  треба  мати  окремий  знак,  або 
можна  уживати  також  латинського  і,  бо  в  такім  ра^ї  можна  би 
обійти  ся  без  кількох  букв,  як  іа,  іе,  9,  10,  ю,  й,  а  навіть  без  ь, 
бо  се  і  можна  би  ужити  в  середині  і  на  кінци  слів,  як  знаку 
мякченя  :  міасо,  ковал],  ковал]а ;  не  яло  ся  також  пропускати  в 
у  словах  вбн,  вона,  вбвця,  вовес,  вбтец,  вбтця,  бо  його  вимовляє 
нарід,  а  „же  Турчинки  свои  лица  закривают,  то  могут  до  того 
і  справедливий  причини  мати ;  але  чому  бьі  мьі  правдивое  .іице 
нашого  язика  закривати  мали,  тое  не  дастся  ничим  оправдати"  ; 
деп.  ріиг.  повинен  кінчити  ся  на  ив,  -Ьв,  а  не  на  бв,  ев  ;  препозициї 
від,  п'Ьд  не  яло  ся  писати  після  етимольоґії  (от,  од,  вод,  пбд)  ; 
в  іпзіг.  тазе,  треба  писати  :  злодііом,  краіом  а  не  злодієм,  краєм, 
яке  .ТІозинському  видаєсь  польонїзмом.  Свої  гадки  подає  Лозинський 
під  суд  учених  та  просить,  щоби  з  його  уваг  задержати  се,  що 
добре,  а  відкинули  те,  що  мильне,  або  лихе  *). 

Цілком  незалежно  від  статиї  Лозинського  прислав  до  редакциї 
„Галпчо-руского  Вістника"  Йос.  Левицькнй  свою  промову,  виголо- 
шену в  Перемишли  до  богословів,  в  якій  виказував  неодноцїльність 
правописи  і  подавав  правила,  як  треба  писати.  Редакция  заявила 
від  себе,  що  порозумінє  в  справі  правописи  конечне  і  в  сїй  цїли 
готова  она  аіістити,  в  міру  місця,  всякі    замітки,    які  до  неї  на  сю 


^)  »ІІчола«  за  рік  18^9.  Ч.  17. 
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тему  наспіють  ').  Заки  однак  напечатано  промову  Левицького, 
редактор  „Галичо- рускоіо  В-Ьстника",  Никола  Устиянович 
подав  від  себе  незвичайно  цікаві  замітки,  в  яких  вказав,  що  пра- 
вописне питане  у  Русинів  має  далеко  глубше  жерело,  що  тут  не 
стільки  розходить  ся  о  правопись,  скільки  о  мову,  що  хоть  народна 
віова  на  цілій  південній  Руси  однобарвна  і  однозвучна,  то  вже  ниеї 
наші  письменники  розділили  ся  на  чотири  лави.  Одні  бажають 
бачити  в  письменстві  мову  староруську,  мову  стару,  „убарвлену 
всякими  цьвітами  просвЬщеного  времени",  хоть  она  стала  для 
народа  мовою  мало  приступною  і  чужою.  Другі  домагають  ся 
в веденя  до  письменства  мови  церї:овно-славянської,  якої 
„обьільность,  кревкость,  цв-Ьі-ь  и  краса"  звісні  по  цілій  Европі, 
а  яка  крім  сего  б  мовою  церковного  богослуженя  на  Руси,  мовою 
сьвятою.  А  побіч  сих  мов  є  „ще  едені.  близкїй  и  зарбвно  небес- 
печньїй  побратимь  для  бесіди  малоруской  т.  є.  письменний 
язик-ь  великоруси  їй  —  россїйскїй.  Тотг  язик-ь  возник-ь  на 
кр^йпкихі)  подвалинах-ь  язмка  руского.  Всю  красу  и  богацтво 
наших-ь  питомихі)  прапрад'Ьдбв-ь,  виловили  єдною  рукою  Россїяне 
для  своей  річи,  и  операючи  ся  другою  на  церковнихть  скрижалах-ь, 
поставили  новьін  храм-ь,  красавмй  и  велнчественвьій,  которьій  хотяй 
гейаба  своимь  назвати  год'Ь,  алеж-ь  нам-ь  отрізкатись  єго  без  д'Ьла". 
А  поміж  сими  трема  „стовпами  красоти  и  богацтва,  стоить  але  ще 
маленькая,  ядерная,  шерококорінная  билинка  а  на  ней  розвивавсь 
первшая  літоростка  многонадЬйного  щепу  —  нашая  просто  на- 
родная бесіда,  днешная  полевая  цвітка  братного  побережа 
побратимчих-ь  рікі.  Дністра  и  Дніпра.  Єсть  она  такь  наивно  кра- 
савая,  же  придивившися  єй  лицу  п  души  годі  ей  не  полюбити 
и  годі  зало  шити  живое  огнище  и  звернути  своє  око  до  далекихії 
хотяй  може  красших-ь  луч-ь  прадідного  духа.  Не  давбьім-ь  трн 
ясній  зими  за  єдно  мрачноє  літо,  каже  поведінка  и  той  поведінки 
держить  ся  неодна  тзплои  яри  жаждная  душа,  и  поменувши  всі 
онїи  студеній,  далекій  лучи,  огрііває  ся  при  живомг  огнищи  днешной 
народной  ватри".  Тому  так  тяжко,  каже  Устиянович,  погодити  ся 
Русинам,  хоть  і  в  справі  правописи  і  в  справі  мови  порозуміне 
таке  пожадане  '-). 


*)  Галичо-р  уск  ій  Віістникь  за  рік  1849.  ч.  58. 

-)  »Га личо-рускій  Вісїникь*  за  рік  1Ьі9.  ч.  65.  »Розговорьі<'.  Під  сею 
статиєю  Устиянович  не  підписав  ся,  однак  стиль,  звороти  і  поетичність  вказують  виразно 
на  те,  що  він  її  автором. 


хш 

Вскорі  після  своїх  заміток  напечатав  Устиянович  статию 
ЙосиФа  Левицького  її.  з.  „Уваги  надг  образованьеть  язика 
Галицко-руского  бт-ь  часу  конституцій".  Уваги  Левицкого  викли- 
кала статия  Р.  з  під  Львова  п.  з.  „Два  вопроси  житя  Галицкон 
Руси"  поміщена  в  журналі  „Славяньскіи  центральній  листи"  ')  за 
рік  1849  стр.  536—7,  в  якій  Р.  зазначив,  що  жива  народна  мова 
убога  в  відірвані  понятя,  зіпсована  польонїзмами,  тому  одиноким 
спасенєм  для  нашого  народа  є  мова  літурґічна.  Хто  хоче  обстою- 
вати за  народною  мовою,  сей  по  гадці  Р.,  може  бути  приготований, 
що  „Лях-ь  надь  Русею  буде  торжествувати".  З  сими  поглядами  Р. 
з  під  Львова  не  пог^див  ся  в  цїлости  Йос.  Левицький.  Він  вказав 
на  те,  що  правила,  яке  установив  „собор  учених",  щоби  „так-ь 
писати,  як-ь  народь  вь  Галичини  говорит-ь",  ніхто  не  держить  ся. 
Крім  того  ніхто  не  може  повеличати  ся,  що  добре  народною  мовою 
говорить,  або  пише.  Щоби  вийти  з  сего  лябіринту,  Левицький  хоче 
примирити  гадку  тих,  що  обстоюють  за  народною  мовою  з  гадкою 
Р.,  який  боронить  церковно  славянщини  і  радить  «тое  утвержатн 
що  зь  духом-ь  народного  язшка  руского  сходить  ся,  а  язикови 
церковному  що  до  произведенія  слов-ь  не  противить  ся"  почім 
подає  правописні  помічаня,  де  уживати  ьі  та  и  ;  ї,  и,  "Ь,  є,  б  а  зверхі. 
того  зазначуе,  що  для  означеня  минулого  часу  треба  писати  :  ходилт» 
а  не  ходив"Ь  ^)". 

Статия  Левицького  не  могла  живому  чо.іовікови  припасти  до 
вподоби.  Тому  не  дивно,  що  она  стрінула  ся  з  протестом  незвісного 
нам  по  імени  чоловіка,  який  взивав  сучасних  Русинів : 

„Образуьмо  ьего  (руського  народа)  ьазик,  але  ьазик  ьего 
власниь,  рбдннь,  живиь.  а  в  короткбм  часьї  стане  вбн  на  рбвни 
з  ьеншими  просьвіченими  народами...  Не  даьмо  сье  в  тбм  збаламу- 
тити аньї  повагоьу  старосьвіцчини,  аньї  лестними  гадками  польїтич- 
ними.  Но  кождого,  шчо  нам  в  ппсмї  накинути  оусилуье  ьакиьколь- 
век  ьеншиь  ьязвк,  ци  то  церковниь,  ци  польскиь,  або  росиьскиь,  ци 
ьакись  новиь  рускиь  пнсьменниь  оутворити  хоче,  за  ворога  просьвї- 
ченьа  нашого  народа".  Автор  накликує,  щоби  не  псувати,  на  взір 
рекрутів,  народної  мови  чужими  словами,  почім  виступає  против 
Левицького,  якого  правописні  правила  вважає  чужими  для  духа 
живої,  руської  мови  і  запожиченими  з  церковно-славянської,  або 
великоруської  мови.^;. 


')  „Й1а\уійс1іе   Сеп1га1І)1ниегї    Насіасіеиг:    Ог.    І.    Р.    Ооі-аап   іИ.  .Іип  і 
1849):  „Оіе  2\уеі  ЬеЬепйСга^еп  уоп  КиїЬепіа"  В.  Ьеі  ЬетЬег^. 

*)  Галич о-рускій  Віістник'ь  за  рік  184'^.  ч.  69,  70,  71. 

^)  »Г  аличо- р  ус  ній  Віістникь»  за  рік  1849.   »Розговорьі<   ч.  77. 
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Против  заміток  Левецького  виступив  також  Йосиф  Лозпн- 
с  ь  к  □  й,  який  завважав.  що  відкліікувати  ся  в  правописи  на  тра- 
доцию  годї,  що  коли  Русинам  розходить  ся  0  просьвіту,  то  в  пра- 
вописи треба  держати  ся  устної  бесіди  народа,  що  письмо  є  обра- 
зом мови,  тому  треба  писати  так.  як  нарід,  зглядно  більша  часть 
його  говорить.  В  дальшій  части  своїх  помічань  боронив  Лозинський 
і  уарґументовував  ширше  правописні  правила,  які  подав  був  в  по- 
передній статиї.  ^). 

Коли  зберемо  розібрані  доси  погляди  про  літературну  мову 
в  одну  цілість,  то  справді  побачимо  вже  на  живих  примірах  три 
лави  письменників  Одні,  (як  Лозинський  і  незвісний  нам  по  імена 
чоловік),  обставали  за  народною  мовою,  другі  (як  Р.  з  під  Львова), 
за  мовою  церковно-славянською,  а  Левицький  рад  був  злучити  живу 
народну  мову  з  церковно-славянською,  зглядно  староруською.  Та 
була  ще  й  четверта  лава,  що  пропагувала  великоруську,  літера- 
турну мову,  а  якої  речником  був  А  н  то  ній  Петрушевич, 
який  роком  раньте  накликував  Русинів  до  пошанованя  народної 
мови  в  наведених  нами  творах.  Гадки,  які  він  в  р.  1849  висловлював, 
були  довгий  час  широкому  загалови  незвісні.  Подав  про  них  згад- 
ку в  р.  1861.,  певно,  не  без  відомости  Петру шевича,  Никола  Устия- 
нович  в  статні  п.  з.  „Н'Ьсколько  слов-ь...  вч-  отв'Ьт'ь  на  статію  Г. 
Костецкого,  обголошенную  вь  дневнику  польскомі.  Рг2е§гЦ(і  Ро\у- 
82ЄсЬпу  под-ь  заглавіемі)  Кесепгуа  Хогіі  (даііскіеі  па  ^'осі  1860."^) 

На  їдку  статйю  Плятона  Костецького,  який  закодував  Дїдиць- 
кому,  що  він,  редагуючи  „Зорю  Галицкую  яко  альбом-ь"  поперемі- 
нював  мову  присланих  статий  на  „московську  віру",  через  що  повів 
Русь  простою  дорогою  до  Калуги,  підняв  ся  відповіди  Устиянович, 
який  зазначив,  що  не  Дїдицькин  був  першим,  що  бажав  бачити  лі- 
тературною мовою  галицьких  Русинів  великоруську  мову,  що  ся 
гадка  значно  вчаснїйша,  що  вже  р.  1849.  при  завязаню  „Матиц-Ь"  під- 
несено питане,  в  якій  мові  і  в  якій  правописи  мають  виходити  вида- 
ня  „Матиці",  а  іменно  „чи  вь  нарізчію  простом-ь  и  необразованомг, 
яким-ь  доси  говорит-ь  народть  рускій  вг  обще,  чи  язмкомі.  образо- 
ваньїм'ь  и  литературою  цвітущимі.,  яким-ь  пише  Росія,  чи  на  по- 
слідокь  церковньїмть  ?"  Більша  часть  зібраних  промовляла  за  мо- 
вою народною,  яка  живе  ся  в  устах  15  міліонів  народа.  „На 
т  о  є,    пише    Устиянович,    повстал-ь  Антоній  Петрушевич -ь 


^)  „Гаичо-рускій  ВЬстник'ь  за  рік  1850  „Щч  щось  о  правописи".  Ч.  4  і  5. 
'')  ,Слово"  за  рік  1861.  Статия  поміщена  в  ч.  4—7. 
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о  доказаль  достаточнивіи  доводами,  що  язьїк'ь,  кото- 
рьім'ь  Москва  пише,  не  єсть  язбіком-ь  Москвн,  але  єсть 
чистьіві'ь,  образованьїві'ь,  рускомі.  язбіком-ь,  що  народ- 
ного язьїка  россійского  в-ь  письмах'ь  николи  не  бьіло  п  не  єсть,  що 
ЯЗЬЇК'Ь  народний  цілком'ь  розличае  ся  своєю  природою  оть  письмен- 
ного язьїка  Москвн,  що  Русинь  говорящого  Москаля  совсЬм-ь  не 
розумне,  а  насупротивть  для  необразованного  Росіянина  язьїк'ь  его 
письменний  єсть  незрозуміЬлмм'ь,  и  же  тблько  родовитий  Русннь 
без-ь  помочи  граматических-ь  наукть  и  докладно  читати  и  порозум-Ьти 
може.  Доказал-ь  такожь,  що  Петро  В.,  желая  по  л  учити 
сильннйі'ь  огнивомг  язьїка  народи,  ужилг  язик-ь  ру- 
скій  до  сей  своей  ц'Ьли,  же  Москва  от-ь  давна  засиляе  свою 
литературу  пронзводами  своих-ь  мужей  зь  над-ь  Дніпра  и  Буга, 
и  т'Ьм'ь  самим-ь  чімг  раз-ь  ббльше  язнкї.  письменний  з-ь  напливу 
Московщини  и  Болгарщини  очищає,  и  же  про  тое  Русини  Га- 
лича, хотяй  би  они  взяли  за  гіодвалину  до  письмен- 
ного язика  народно  є  своє  нарЬчіе,  ві»  дальшомг 
образованью  то  гоже  наріч  і  я,  доконечно  в-ь  конці  сь 
такг  званим'ь  россійским'ь  ппсьменним'ь  язиком  г 
стрітятся,  понеже  дві  сили,  иодвизающіи  ся  оть  двохть  про- 
тивнихть  стороні,  к-ь  собі,  доконечно  колись  сь  собою  столкнути  ся 
мусять". 

Після  сих  слів  Петрушевича,  каже  Устпянович,  почав  ся  го 
рячий,  язиковий  спір.  Многі  поперли  Петрушевпча,  почім  більшо- 
стию  голосів  рішено,  що  всї  твори,  призначені  для  народа,  мають 
бути  писані  сею  мовою,  яка  живе  в  устах  народа,  а  твори  внсшої 
науки  „вь  язиці  письмениомь,  которьій  має  начало  свого  розви- 
тія  вь  далекой  минувшости,  а  которий  ошибочно  чпсто-росінским'ь 
називають,  —  всіляко  остерігаючи  ся  всіхь  онихь  вираженій 
и  Формь,  которий  суть  исключно  московского  происхожденья".*) 

Так  отже  була  після  1848.  р.  вже  й  четверта  лава  письмен- 
ників, яка  накликувала  галицький  нарід  до  язикового  обєдиненя 
з  Великоросиею.  а  на  чолі  її  станув  був  Антонїн  Петрушевич. 
Які  причини  зложились  на  сю  переміну  в  душі    Петрушевича,  про 


')  ^Слово«  за  рік  1861,  ч.  6.  Замітимо,  що  протав  сих  поглядів  Пегруїпевпча 
полемізував  Василь  Ільницькпй  в  рукоїшсп,  яка  переховуй  ся  и  піблїпт.-цї  Наук.^т.ж. 
ім.  Шевченка.  Ся  рукопись  вийде  небавом  друком  в  „Записках"  товариства  л.  л.  „З  лі- 
тературної спадщини  Вас.  Ільницького,  під  рсдакцпєю  Ін.  Созансі.кого. 


хм 

се  годї  судити,  так  само,  як  не  богато  можемо  сказати  про  проби 
оббднненя  нашого  письменства  перед  1848.  роком.')  Одно  лише  мо- 
жемо напевно  ствердити,  що  теория  і  практика  йдуть  все  окремими 
дорогами,  бо  хоть  Петру шевич  від  р.  1849  почав  писати  „образова- 
ним  праруськпм  язиком"  і  пише  ним  по  нинїшний  день,  то  всеж 
такмі    не    зійшов    ся    він    доси    „сь  так-ь   званшмі.    россїйским'ь  пи- 

СЬМеННЬІМТЬ    ЯЗБІКОМТ»". 
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з  яПчольї"  Гушалевича  і  „Галичо-руского  В-Іістніїка"  Устия- 
новича  перенесли  ся  язикові  спори  в  р.  1850  до  „Зорі  Галицкої" 
і  до  віденського  „В-Ьстника". 


2)  Що  такі  проби  були,  се  не  підлежить  сумнївови.  Богато  доказів  на  се  поші- 
іцені;і,  як  прим,  лпсти  Поґодіна  до  галицьких  письменників.  Вперве  був  Поґодін  у 
Львові  в  р.  1835  і  навязав  тут  зносини  з  ріжними  нашими  людьми.  Вдруге  бавив  він 
у  Львові  в  р.  1839—40.  Один  з  польських  письменників,  Генрик  Боґданський  пипіе 
нам  доволі  подрібно  про  сей  побут  Поґодіна  у  Львові  і  про  його  аґітацию  між  Руси- 
нами:  „Ро^ойіп  п'уоиггаї  кеі^іот  тузі  тоекшсепіа  Визіпо^,  ІиЬ  гасге),  ^ак  зі  є 
\ууіаіа1,  рг2у\уг6сепіа  ісЬ  сіо  ріегVVО^ае^о  зіапи  паго(іо\уозсі''.  Поґодін  мав  перед 
Русинами  твердити,  що  Русини  і  Великороси  є  не  лише  одним  і  тим  самим  славян- 
ським  племенем,  але  й  народом,  що  разом  були  они  під  властию  Варягів,  опісля  в  не- 
волі азийських  орд,  яким  Литва  видерла  західну  Русь,  почім  она  в  ХІУ.  в.  злучила 
ся  з  Польщею.  Східна,  московська  Русь  скинула  сама  з  себе  азийське  ярмо  і  не  під- 
лягала вже  нікому,  а  західна  остава.ла  в  по.тіьській  неволі  і  все  зітхала  за  злукою  зі 
східною  Русию,  з  якок>  злучила  ся  після  пятивікової  неволі.  В  справі  мови  мав  толку- 
ватп  Поґодін,  що  Русь  східна  і  західна  до  нападу  Монголів  не  ріжнили  ся  в  мові,  го- 
ворили одним  і  тим  самим  язиком,  про  що  сьвідчить  однакова  складня,  прозодия,  від- 
міна дїєсловів  та  іменників;  що  східна  Русь,  перебувши  довше  в  неволі  азийських  орд, 
в  браку  своєї  власної  виробленої  літератури,  приняла  богато  з  їх  мови,  а  за- 
хідна Русь  з  мови  Литви  і  По.іьщі  —  та  мимо  сего  обі  мови  зливають  ся  з  собою  ; 
між  ними  нема  границі,  обі  они  майже  однакі.  А  коли  Західна  Русь,  яка  все  при- 
гнетена,  не  може  здобути  ся  на  своє  письменство,  то  нехай  приймає  готову,  вироблену, 
східну  мову  та  почне  уживати  гражданки.  Західній  Руси  брак  сил  до  отвореня  окре- 
мого організму  і  она  мусить  злити  ся  з  Польщею  або  Москвою.  Природний  наклін  по- 
винен повести  її  до  Москви,  яка  і  так  має  величезне  значінє  політичне  в  Европі  та 
Азиї.  Не  тяжко  буде  також  приєднати  для  Росиї  тих  Славян,  яких  важе  з  Росиею 
віра  і  староболгарська  (церковно-славянська)  мова".  Порівнай:  Непгук  Во^ііапзкі 
„Риті^іпік"  (рукопись  бібл.  Осолїнських  ч.  8186)  Т.  І.  Мозкіеуувкіе  кпо\уапіа"  (кар- 
тка  284—343).  Наведені  нами  місця  гляди  картку  296  і  дальші.  Додамо,  що  Боґдан- 
п>кий  полемізує  з  сими  виводами  Поґодіна.  Слідувало  би  перепечатати  цілий  сей  уступ 
Боґдянського,  та  по  змозї  його  провірити.  Про  с«й  побут  Поґодіна  говорить  не  богато 
Посиф  Краевський  в  працї:  „Та.іпе  2\уіагкі  роїііусгпе  \¥  баїісуі  (1833—41)  (Ь\у6\у 
1903,  стр.  88—9.  Новий  матеріял  до  проясненя  сего  питаня  .зібрав  др.  Іляр.  Свєнцїцький 
головно  по  росийських  бібліотеках.  Є  со  головно  листи  галицьких  Русинів,  писані  пе- 
ред 1848.  р.  до  великоруських  учених  і  діячів.  Они  мають  вийти  небавом  в  іфуку. 


Серпю  спорів  в  „Зорі  Ґалицкій"  почав  був  Яків  Голова- 
цькпй  статийкою  гі.  з.  „Дещо  о  д'Ьловбм'ь  язнцііунас'ь 
на  Ру  си".  Автор  навів  тут  дві  купецькі  грааіотн  з  першої  половини 
18.  віку,  вийняті  з  мійських  книг  в  Снятинї.  В  них  бачить  він  мову 
чисту,  народну,  ясну,  Форму  докладну.  По  його  думцї,  обі  грамоти 
могли  би  служити  ще  й  нині  взірцем  для  судового  діловодства. 
Правопись  в  них  рівнож  одноцїльна  і  лише  незначними  подробицями 
ріжнать  ся  від  правописи,  якої  нині  уживаємо.  Як  раз  ся  правопись 
дала  Якову  Головацькому  нагоду,  накинути  ся  на  „гдекотрихь 
радикалов-ь  в-ь  правописанїю",  які  ломлять  собі  голову  над  виду- 
манбм  нової  правописи,  не  зважаючи  на  те,  що  нею  перервали  би 
нитку,  яка  вяжо  нас  з  минувшиною,  та  не  оглядаючись  на 
етимольоґію  і  анальоґію  других  славянських  мов  і  на  да- 
вні памятники  язика.  Сї  радикали  „подслухуют-ь  простолюдина 
в-ь  своим-ь  родном-ь  селі,  и  на  томг  л'Ьплят'ь  оутлу  будови  грам- 
матики  свого  родимого  закутка,  називаючи  єго  народнміуі'ь  та 
простуют-ь  пбдля  свого  не  завсЬгди  правого  слуху  або  мудрованя 
свободно  ростущу  на  широком-ь  славянскбм'ь  пни  билинку  руского 
язика,  не  зважаючи,  що  тим  простованьєм'ь,  обр-Ьзованьем-ь,  пре- 
шкаджают-ь  взростови  народного  руского  язика".  Але  крім  сих 
„радикалів"  бачить  ще  Головацький  других,  які  впадають  в  иньшу 
скрайність  і  велять  писати  в  минулім  часї  лт»  місто  в"Ь,  якого  гра- 
моти уживають,  де  стрічаємо:  признав^,  уживав-ь,  садив-ь.*) 

Зачіпленими  „радикалами"  були  з  одної  сторони  Йос.  Лозин- 
ський,  з  другої  Йос.  Левицькпй.  Оба  онн  не  змовчали.  Лозин- 
ський  відповів  в  незвичайно  розумній  статиї  п.  з.  „Пересто- 
рога для  перестережених".  Він  зазначив,  що  правопись 
в  ніякого  народа  не  стоїть  на  місци,  що  она  підпадає  і  підпадати  бу- 
де чим  раз  то  новим  змінам.  Давнїйші  руські  твори  не  придержували 
ся  народної  мови,  лвше  ортоґраФІЇ  церковних  книг,  а  ся  ортоґра- 
ФІя  вже  тоді  не  відповідала  народній  мові,  тому  і  нинї  взірцем  для 
нікого  бути  не  може.  Так,  як  тепер  всі  пишемо,  давній ше  не  пи- 
сано, отже  нитка  вже  перервана  і  то  з  користню  для  язика, 
що  покинув  давні,  старі,  невідповідні  йому  Форми.  Так  само  не 
звязане  наше  теперішнє  бутє  з  минувшиною,  коли  деякі  наші  пи- 
сьменники розріжняють  от,  од,  вид,  —  вбн,  он,  —  крав,  брал  і  т. 
п.  Етимольоґії  в  письмі  ніхто  не  виключає;  її  треба  ужи- 
вати, але  в  певних  границях,  бо  инакше  затер  би  ся  характер 


')  »Зоря  Галицка*  за  рік  1850,  ч.  17. 
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нашого  нарічпя.  Етвмольоґії  треба  ужпвати  в  правописи  для  зро- 
ауміня  і  проясненя  мертвих  букв,  а  не  для  зате  пі  ню- 
ваня  письма  і  Фалшованя  народної  бесіди.  Кождий 
нарід  пише  для  себе,  а  не  для  анальоґі  із  другими 
славянськими  мовами.  „Та  щож  ми  з  того,  же  бсли  напишу 
от'ь,  то  мя  Москаль  лацн^йши  зрозум:Ье,  коли  мя  мбй  брат  Русин 
не  порозум'Ье?  Чи  чтирнадсять  міліонів  народа  має  ся  виречи  са- 
мостояннои  правописи  для  анальоґїи  с  другими?"  Варочім  анальо- 
ґія  з  другими  славянськими  мовами  є  в  практичнім  ужитю  часто 
без  хісна.  Давні  твори  нашого  письменства  цінні  для  нас  під 
ріжними  оглядами,  алеонине  можуть  для  нас  ставити  пра- 
вил правописи.  Они  доказують  нам,  як  давнїйше  писано,  але 
не  можуть  подавати  вказівок,  як  тепер  писати  маємо.  Давнїйше  не 
виказували  они  народної  мови,  то  тепер  не  відповідають  они  ще 
більше  потребі  нашої  мови.  Хто  хотїв  би  придержувати  ся  орто- 
їрафії  давних  творів,  сей  відчував  би,  що  тим  способом  „задав  би 
насилїб  общбй  бесіді  устнбй".  Головацькпй  на  основі  грамот  до- 
казав, що  давнїйше  говорено  вь  місто  ЛТї,  а  хтож  пізнає  з  давнїй- 
ших,  або  теперішних  письм  (от,  ОД,  6д),  що  нарід  давно  говорив 
і  тепер  говорить  В'Ьд?.  Так  отже  лиха  правопись  не  малює  бесіди, 
але  її  Фалшуе.  „Нехай  никого  не  лудит  слободно  ростуча  би- 
линка руского  язика  на  широким  елавянским  пни,  бо  єсли  ся  дав- 
нои  ортоґраФЇи  держати  будемо,  то  нема  для  той  бьілинки  сво- 
боди и  поступу;  а  если  вона  свого  відличія  и  характеру  не 
оудержитг,  то  на  широким  пни  словянским  совсЬм  щезне".  Ло- 
зинський  не  вірить  також,  щоби  обрізуванє,  або  простованє  спи- 
няло зріст  народної,  руської  мови.  На  його  гадку,  найбільшим  во- 
рогом розвою  народної  мови  є  давна  ортоґрафія.  Всі,  що  є  за  по- 
ступом, (радикали),  чують  потребу,  держати  ся  народної  мови,  а  ре- 
акціонери, яких  засадою  давність  і  нривичка,  ставлять  най- 
більші перепони  в  правдивім  поступі  і  в  переведеню  одноцїльної 
правописи. *) 

Розумна  в  кождім  слові,  в  кождій  подробиці  статия  Лозин- 
ського  не  успіла  промовити  до  пересьвідченя  ЙосиФа  Левиць- 
кого.  в  дописи  з  Перемишля,  уміщеній  небавом  в  „Зорі  Галицкій", 
він  поправив  (?)  вправдї  Головацького,  що  треба  говорити  „радика- 
лісті."  а  не  „радикала",  але  й  додав,  що  пересторога  Я.  Голо- 
вацького против  поглядів  Лозинського  дуже  справедлива,    „но  годі 
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щоом  шумний  оумн  привела  во  ладг  —  и  того  не  можемо  ся  на- 
д-Ьяти".  За  те  боронив  Леввцький  окінченя  минулого  часу  на  ЛТ) 
і  заявив,  що  снятинський  самоук  зле  підслухав  і  не  читав  авторів 
руських,  які  мали  ліпший  слух  і  в  часі  минулім    лише    л"Ь   чули.') 

Дальша  полеміка  в  сїй  справі  почала  сходити  на  Фарсу.  Поя- 
внла  ся  доплсь  з  Перемишля,  в  якій  анонімний  автор  пише,  що 
було  би  ліпше,  якби  духовник  семинариї,  Йос.  Левицький  учив  пп- 
томцїв  практично,  як  мають  проповідати,  та  й  сам  виступив  з  про- 
повідию.  „А  сіє  було  бн  по  нашомт»  мн-Ьнію,  ббльшою  заслугою  и 
тервальшу  принесло  бн  му  заслугу,  нежели  сварити  ся  по  часопи- 
сях,  чи  вь  минувшом-ь  часі  буква  в,  чи  л  писати  ся  має."  В  злоб- 
ній примітці  до  сеї  дописи  додав  ще  автор  такі  слова:  „Як-ь  имя 
почтенного  сего  мужа  писати  ся  має,  не  знаємо ;  ибо  самі,  почтен- 
нмй  сей  мужь  правопись  имени  своєго  сь  л'Ьтами  перем-Ьняє :  в  р. 
1822  писав-ь  ся  Левїцкїй,  в  р.  ІЬ29  Левицкїй,  в-ь  р.  1^36  Лівиц- 
кїй,  а  в  р.  1838  и  1847  Лівїцкїй.  Которая  же  правопись  изь  сихь 
вс-Ьх-ь  єсть  злая,  которая  добра,  а  которая  наплучша?  Якь  протов 
може  Преподобний  Отец-ь  Левицкїй  своєго  соименного  упрекати, 
що  пбдписати  ся  не  ум-Ьє,  єгда  самг,  хотя  сочинитель  трохг  гра- 
матика рускихг,  сь  нменем'ь  своим-ь  радьі  дати  си  не  може?  Врачу 
исц-Ьли  ся  сам-ь  і"^) 

Ціла,  згадана  допись  є,  видимо,  кривдячою  іронією,  на  яку 
Левицький  не  заслужив.  Він  пробував  на  неї  реаґувати,  але,  як 
мені  здає  ся,  і  без  потреби  і  без  хісна.  А  що  Йоспф  Левицький 
на  точцї  своїх  язикових  і  правописних  поглядів  був  упертим  і  що 
ніякі  противні  арґументи  не  були  в  силі  його  пересьвідчити,  тож 
не  дивниця,  що  н  тут,  по  його  гадці,  мова  літературна  Русинів  по- 
винна основувати  ся  „на  живих-ь  Формах-ь  народних-ь  и  вираже- 
ніях-ь  біблїйньїх'ь,  или  церковних-ь",  бо  без  „библїйних'ь  вмраже- 
нїй"  она  мусіла  би  остати  жарґономг.^). 

Так  виглядала  полеміка  о  правопись  і  мову  в  „Зорі  Галпц- 
кій"  за  рік  1850.  Хоть  поміж  Я.  Головацьким,  Лозинським  і  Йос. 
Левицьким  до  порозуміня  не  прийшло,  то  всеж  ствердити  годить 
ся,  що  сама  редакцвя,  відступаючи  місце  сим  літературним  спорам, 


')  Зоря  Галицка  за  рік  1850,  ч.  "24. 
-)  Зоря  Гали цка    за    рік    18":)0,  ч.  25.    Під  дописею  б  иідпис:  „вдень   имени 

МНОГИХ'Ь''. 

•"')  Зоря  Галицка  за  рік  1850,  ч.  29  в  статиї:  „Огьпов'Ьдь  на  мнінія  о  язьщЬ 
рускомі.  „едного  именемг  многих-ь". 
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придержувала  ся  в  поглядах  на  мову  більше  гадок  Лозонського, 
чпм  двох  других  письменників,  хоть  мові  „Зорі  Галицкої"  в  році* 
1850  можна  би  закинути  богато  так  під  оглядом  чистоти  як  і  одноцїль- 
ности.  Видно,  що  н  „Зоря  Галицка"  не  могла  оперти  ся  стремлїню, 
проголошеному  Ант.  Петрушевпчем  та  сїй  течії,  що  заволоділа  ві- 
денським „Вістником'ь".  Всеж  таки  зазначити  годить  ся,  що  обстою- 
ючи за  народною  мовою,  редакцоя  „Зорі  Галицкої"  пятнувала  по- 
гляди віденського  „В-Ьстника",  який  свою  мову  старав  ся  як  найдальше 
відсунути  від  народної'),  який  здобував  ся  на  цинізм,  кажучи,  що  бу- 
лоби  „всЬмт»  многотрудно  и  докучливо  едним'ь  славоцерковньїмі»  язи 
комь  сь  Богомії,  а  другими  рускимії,  може  колоаіьінским'ь  сь  Ру- 
свном-ь  вбдТ)  Сяна  розправляти". 2)  І  цілком  справедливо  відповідала 
на  сю  наругу  над  народною  мовою  редакция  „Зорі  Галицкої",  що 
„кто  ся  свого  живого  народного  язьїка  внрекае,  той 
заперечаб  свою  розлучну  народнбсть  и  тому  можна 
накинути  якій  иннийязшк'ь,  аби  лиш-ь  бувь  образ  о- 
ваньїй,  зрозум-Ьлнй  н  живьій",')  що  „поки  язьїка,  поти 
народа:  перемііна,  або  загибель  язьїка  потягає  пере- 
міну, або  смертоносную  гибель  народа  за  собою".*, 
Дрожачи  над  тим,  щоби  не  винародовлювало  ся  руське  духовеньстио) 
„Зоря  Галицка"  виступав  протпв  богословів  львівської  духовної  се- 
менариї,  які  придержували  ся  в  розговорах  польської  імови,^)  а 
щоби  піддержати  настрій  серед  публики,  печатає  глубоко-патріо- 
тпчні  статні  в  родї  „Молода  Русь"  (Николи  Устияновича),  в  яких 
звеличане  давне  і  найновіпше  культурне  житє  Руси.^)  В  тім  самім 
напрямі  йшла  „Зоря  Галицка"  ще  й  до  половини  ІЬ51.  Она  вказу- 
вала на  значінв  матери  в  патріотичнім  вихованю  дїтий,')  на  конеч- 


')  Порівняй  цитовану  нами  статию  Лозинського  (Зоря  Галицка  за  р.  1850, 
ч.  20 1  і  доппся  Л...  „зь  подь  Галича"  (ч.  28.)- 

'^)  Порівнай  віденський  „Вістник'ь"  за  р.  1850,  ч.  58  допись    „зг  Мостищь". 

^)  В  статиї  »0  именахг  грамматикальньи-ь",  Зоря  Галицка  за  рік  1850, 
ч.  6В. 

*)  Зоря  Галицка  за  рік  1850,  ч.  С7— 9. 

^)  Зоря  Галицка  за  рік  1850,  ч.  104  в  дописи  К.  М.  „Изь  Станиславов- 
ского".  Не  конче  дотепний  протест  протпв  сеї  дописи  підніс  „Одинт.  именемг  всЬх'ь" 
в  »Зорі  Галицкій«  за  рік  1851,  ч.  2  в  статийцї  п.  з.  „Зь  еЬменища". 

в)  Зоря  Галицка  за  р.  1850,  ч.  81—82,  86—8. 

■')  Зоря  Галицка  за  рік  1851,  ч.  17  і  18  в  сгатиі  ,0  н'Ьжномь  полу  и  о 
влЬянію  єго  на  народность  нашу". 
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ність  пошанованя  народної  мови  в  щоденніаі  житю,*)  та  звеличувала 
минувиїпну  України  і  її  героїв.-)  В  половннї  червня  доперва  ба- 
чимо в  поглядах  редакциї  рішучий  зворот,  про  який  будемо  гово- 
рити в  дальшій  главі.  Він  був  би  для  нас  неясним  і  незрозумілим, 
колпб  ми  не  обговорили  і  не  вияснили  вперід  стрелілїнь,  які  проя- 
вили ся  в  віденськім  „В-Ьстнику"  за  рік  1850,  1851  і  1852. 

В  лютім  1850  року  перестав  з  16  числом  виходити  у  Львові 
„Галичо-рускій  В'Ьстннк'ь"  а  редакцию  перенесено  до  Відня,  де  на 
його  місце  почав  виходити  „Вістникі»".  З  редакциї  уступив  Никола 
Устиянович  а  осталп  в  ній  Іван  Головацький  і  Богдан  Дїднцький. 
Перший  з  них  стає  відвічальним  редактором.  З  уступленем  Николи 
Устияновича  починає  в  „В-Ьстнпку"  затиратись  чим  раз  більше  на- 
прям прихильний  для  народної  мови. 

Вправдї  редакция  взивала  до  „пошановку,  любови  і  плеканя" 
народної  мови,  бо  только  тогдьі,  если  ся  народі,  може  розвивати 
и  воспитовати  на  народной  подставЬ,  може  он-ь  дойти  до  полного 
понятія  свого  званія,  своеи  внутренноп  вартости,  своихг  благород- 
имх-ь  силг",^)  а  дописователь  з  Львова  радував  ся,  що  питомцї 
ргоргіо  то(и  складали  іспити  в  руській  мові,*)  вправдї  Духнович 
накликував  з  Пряшова,  щоби  розпросторонювати  народну  літера- 
туру^) і  одушевляв  ся  „карпато-  или  бескпдо-русской  мовой,*)  а  В. 
Зборовськнй  (Ю.  Вислобоцькнй)  радив,  щоби  науку  руської  мови 
починати  вже  в  дома,')  вправдї  незвісний  дописователь  з  Відня  ен- 
тузиязмував  ся  народною  мовою,  її  звучностпю  і  красою  в  порів- 
наню  з  великоруською,*)  то  всеж  таки  напрям  редакциї  був  для 
народної  мови  наскрізь  ворожий,  а  коли  она  містила  наведені  нами 
голоси,  то  відай    тому,  що  деякі  з  них    обертали  ся  в  загальниках, 


^)  Гадка  до  ^ Гадки  о  рускбм-ь  язбіцЬ"  Северина  Шеховнча:  „Зоря  Га- 
лицка"  за  рік  1851,  ч.  20.  Гляди  також  доппсь   „Зь  Галпча"  підпис  Е...  Л...  іч.  24.) 

'^)  Нещасливо  вибрала  сим  разом  редакция  героєм  Павла  Наливайка,  якому 
присьвятила  „Думу",  а  який  хиба  героєм  ніколи  не  був.    Зор.  Гал.    за  р.  1851,  ч.  24. 

^)  Візстнинь  за  рік  1850,  ч.  4.  в  статийцї  п.  з.  „Отечественньїй  язик-Ь". 

••)  Віістнпкь  за  рік  1850,  ч.  10. 

■'')  ВЬстнпкь  за  рік  1850,  ч.  И. 

")  Вістник-ь  за  рік  18*^0,  ч.  29  ,,0  словгеномь  Гусинові.  совокупленіи". 

';  Вістникь  за  рік  1850,  ч.  22  в  статийцї  „Що  яамт,  потреба".  Порівнай  та- 
кож его  накликуваня  до  любови  народної  мови  в  вступній  етатиї  „ВЬстника"  (ч.  108 
і  130). 

"*)  В'Ьстникь  за  рік  1850.  ч.  ЗО, 
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та  були  неясні,')  або  й  тому,  щоби  не  зражувати  прихильників 
народної  мови  і  не  викликувати  надто  великої  реакцнї,  або  вкінци 
тому,  що  понад  Головацьким,  як  редактором,  мали  надзір  і  котролю 
Вислобоцький  та  Константинович.  Містячи  повисші  голови,  редакция 
йшла  рівночасно  у  впрост  противнім  напрямі.  Вже  в  першім  числі' 
„Віістнпка*  стрічаємо  допись  з  Долини,  Сфабриковану,  імовірно, 
в  редакциї  Іваном  Головацьким,-)  в  якій  поміж  иньшим  читаємо: 
„При  томь  бьіло  би  нашим-ь  желаніем-ь,  даби  мова  наша  чем-ь 
разь  большон  огладьі  набирала,  дабьі  вс^  нарічія  рускіи,  то  єсть  : 
галицке,  угорске  и  буковиньске  на  взгляді  бьіли.  Для  того  сужу, 
дабьі  місто  бути  —  бьіти,  місто  що  —  что,  якь  оугорскіи  Русиньї 
мовлять,  писати.  Но  сіє  все  зоставляемь  вашему  розсужденію."') 
Духнович  з  Пряшева,  який  рад  був  бачити  свою  „карпато-  нли  бе- 
скидо  русскую"  мову  літературною  всіх  Русинів,  радить,  щоби  Ру- 
сини в  мові  взаїмно  собі  уступали  :  „Мн,  хотяй  ц-Ьла  наша  єпархія 
лем-ь  употребляет-ь,  однакожь  подвержемся  большой  части,  и  по- 
сл-Ь  сему  л  и  ш  ь,  лише  писатп  будемо :  но  м'Ьсто  галицкаго  щ  о, 
бути  останемся  сь  нашим-ь  что,  бити,  которое  намг  и  разпро 
странн'Ьйшее  н  по  благозвучію  пріемн-Ьйшее  видится  бити ;  такожде 
и  вась  молим-ь,  чтобі.  и  вьі  сколько  уступили,  н  естлн  не  большсі 
хотяй  едно  що  и  бути  перемінили,  як-ь  тое  уже  в-ь  1  числі  Віст- 
ника  и  сами  Галичане  желали'.^)  В  одній  з  оізнійших  дописий  за- 
значуе  Духнович  своє  становиско  яснїйше,  коли  каже:  а  мнініе 
наше  такое,  что  народний  нашь  язикі.  вг  союзі  сь  би- 
блическимі).  или  цсрковно-славянскнм'ь  язиком  Т) 
єсть;  мьі    желаемг    к-ь  нему    приближнти,    и  нашу  народность  на 


')  Навіть  прихильник  народної  мови  Вас.  Зборовський,  коли  його  в„Зорі  Т'а- 
лпцкій"  зачіплено  за  .  вводжене  чужих  алів  до  перекладу  правничої  термінольоґії  («Зоря 
І'алицка*  за  рік  1850,  ч.  29  в  наведеній  нами  дописи  з  під  Галича  ,  відповів  дуже 
наївними  аргументами,  або  лайкою,  в  роді  ,учил'ь  хтось  Марцїна..."  (ІІорівнай:  „От- 
повіідь  господину  Л...  з  пбдь  Галича'  и  .ДІереводчикп  вііденскін,"  В-Ьстник-ь  за  рік 
1850,  ч.  25—7. 

'І  На  се  вказували  би  слова  самого  їв.  Го.ловацького,  який  пише  до  брата  Якова, 
то  його  вороги  І  Вислобоцький  і  другі)  „:>ти  самьіе  псьі  не  помнять,  что  они  сами  мн-Ь 
сь  начала  преградили  дорогу,  что  мві,  запрещенно  бнло  огь  надзирательства  (Висло- 
боцького  і  Константиновичаї  никаких'ь  не  писать  вводительньїхь  статей  для  ВЬстника, 
гаіл>  что  часто  принуждент,  бьіль  аодг  чужимі.  знаменіем-ь  вьідумьівать 
кореспонденцій,  чтобьі  только  подкрасти  ся  когда  вибудь.  Порівнай  лист 
ч.  6,  стр.  10— 1 1. 

^)  „Вістникь"  за  рік  1850,  ч.   1. 

*)  „Вістнинг"  за  рік  1850,  ч.  35,  в  дописи  з  Пряшова. 
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йем-ь  образовати :  прото  докол-Ь  така  распря  в'ь  едноть  племени 
будете,  доколіі  помянутми  братія  не  наклонятся  к-ь  святошу  язьїка 
народнаго  источннку,  но  оупором-ь  отдаляти  ся  будуть,  любезную 
нашую  народность  раздирающе  и  оскорбляюще,  то  истинно 
разгидутся  Руспньї,  яесь  столба  Вавилонскаго  строители  себе  нера- 
зум-Ьете."^)  Тою  самою  дорогою,  що  Духновоч,  радили  також  йти 
иньші  люди,  специяльно  угорські  Русини,  що  запоруку  літературного 
розвою  Русн  бачили  в  „язшц'Ь  библическомь  и  церковной 
п  р  а  во  п  иси,"2^  якими  они  силкували  ся  писати,  даючи  нам  спра- 
вді' відстрашаючі  прнміри,  як  писати  не  яло  ся.^) 

Против  сих  стремлїнь  почала  ся  реакция.  Речником  її  стає 
в  р.  1850  парох  Вербіщї,  Теодор  Лисяк*),  якого  статиям  і  по- 
леміцї  ними  викликаній  близше  приглянемо  ся. 

Пересилаючи  передплату  на  „Вістник'ь",  Лисяк  за8нач;ує,  що 
богаго  стремлїнь  „В-Ьстника"  не  приносить  такого  пожитку,  якби  мо- 
жна було  над-^яти  ся.  Виною  тут  „наша  старенька  бабуся, 
мова  староруска  (старословенска)",  якою  деякі  дописователї  до  Ру- 
синів нераз  на  вітер  промовляють.  Славна  она  вправдї,  але  за  мало 
жива,  за  старенька,  за  поважна  і  за  холодна,  а  кождий  радше 
горне  ся  до  молодшої,  до  своєї  рідної,  і  зі  ві  вс'їх  найкрасшої  ма- 
тери.  Староруську  мову  осьвічений  Русин  повинен  знати,  але  з  жи- 
вим народом  треба  говорити  живою  мовою  і  в  живій 
мові  подавати  йому  книжки  до  науки.  Хто  нарід  любить,  з  народом 
жие,  той  піде  разом  з  народом.  „До  якогожь  народа  промов-іяеть 
честньїй  дописователь,  коли  кажеть :  иже  бьіша,  бвіхом-ь  и  пр.  V 
Такого  народа,  кромЬ  колька  соть  учеимх-ь  нема  ани  вь  Галичин-Ь, 
ани  В'Ь  Уграх-ь,  ани  на  Украйни,  ани  на  сьвітЬ,  анн  го  розумі- 
ють." Руська  мова  не  убога    в  слова,    але  в  люди  й,  які  би 


')  „В'Ьстніїкь"  за  рік  1850,  ч.  62  в  дописи  з  Пряшова. 

■^)  „Вістникі."  за  рік  1850,  ч.  38  в  дописе  Панонїянина  (Нодя)  з  Унґвара  : 
порівнай  також  доппсь  з  Земолпна  (ч.  116).  З  Галичан  накликувази  йти  тою  самою 
дорогою  автор  згаданої  вже  нами  дописи  ,зь  Мостиип."  ч.  58)  і  Евстафій  з  Иль- 
ника  ч.  36. 

')  Визначують  са  головно  в  сім  напрямі  „Паноніянинь"  з  Унгвара,  та  коре- 
спонденти з  Земплїна,  Токая,  Лябора,  яких  мова  місцями  була  цілком  незрозумілою. 

*)  Теодор  Лисяк  писав  також  статиї  під  анонімом  „Богдана  изь  надь  Солокіп" 
(Порівнай:  Пвані.  Ем.  Левицкій:  „Вибліографія"  І,  стр.  146.  Він  умер  парохом 
в  Долшневі  під  Белзом  в  83  р.  житя.  Похорони  відбули  ся  дня  2.  мая  1900  р.  Отець 
його,  Теодор  був  міщанином  в  Угнові  і  умер  дня  4.  жовтня  1870  р.  Сі  житсписні  вісти 
подав  мені  ласкаво  д.  їв.  Ем.  Левицький. 
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її  знали.  На  упертого  ліку  иеаіа.  Хто  упреся  говорити  незрозу- 
міло для  народа,  сего  ніхто  не  пересьвідчнть,  але  незрозуміла 
мова  виплекає  чимало  відступників  від  народа,  які 
на  всі  сторони  будуть  утікати,  або  тихо,  без  праці,  дома  сидіти. 
Кола  автор  в  чім  небудь  помиляє  ся,  то  просить  редакцию  о  про- 
щене, бо  з  него  „простий  хліборобець,  которшй  не  оум^еть  больше 
ничого,  як'ь  свой  народі,  любити  и  радь  бш  ему  неба  прихилити."^) 

Редактор  „ВЬстнпка"  Іван  Г  о  ло  в  а  ць  к  и  й^)  помістив  вправ- 
дї  сю  статию  Лисяка,  але  від  себе  подав  таку  дописку.  Він  ша- 
нує гадку  дописователя  і  тому  містить  статию,  але  коли  нпнї  в  де- 
яких сторонах  ледви  руський  дух  прозябае,  коли  нині,  „як  хто  уміє 
так  піє",  —  то  основою  нашого  образованя  повинна  бути  „наша 
бабуся  старословенска",  що  через  цїлі  віки  стояла  на  сторожи  на- 
шої народности  , непорочною,  вічно  цвітущей  дЬвицею".  Она  „сЬ- 
дая  баба"  була  для  нас  покровом  до  сеї  пори,  она  нехай  буде  взо- 
ром,  жерелом  і  сьвітилом  для  нашого  розвою  в  будуччинї.  А  що 
яВістннк'ь"  призначений  також  для  тих  Русинів,  що  стратили  бо- 
гато  зі  своєї  мови,  а  приняли  не  одно  зі  словацької,  мадярської, 
польської  і  румунської,  тому  найде  читач  у  „ВЬстнику"  не 
,только  старославиззіБі.  но  и  твердий  полонисми,  неуклюжи  словя- 
кисми,  вьісокопарньї  латинпсми,  а  може  и  мадярисмьі,  румунисми, 
германисми.,.",  ибо  до  нась  иаі'Ьет'ь  ровное  право  Русин-ь  сь  надь 
Попрада,  сь  подх  Татер-ь  и  Бескида,  з-ь  над-ь  Лаборца,  Тиси,  Пру- 
та, Дн-Ьстра,  Буга,  Сяна..."  Колиж  доси  не  мають  Русини  своєї, 
виобразованої  словесности,  то  осередком  їх  мусить  бути  мова  цер- 
ковно славянська,  на  якій  править  ся  богослуженв.  „Сего  ради 
и  ВЬстнику  нашему  и  всякой  часописи  подобает-ь  еще  на  долгое 
время  бити  разнообразним-ь  зерцалом-ь  и  средствіемі)  всіх-ь,  если 
хочеть  служити  соединенію  всіх-ь." 

Хоть  Лисяк  зазначував,  що  з  него  „простий  хліборобець", 
який  не  вміє  нічого  більше,  як  свій  нарід  любити  і  радби  йому  не- 
ба прихилити",  —  то  всеж  годі  йому  не  признати  доволі  значної 
осьвіти,  специяльно  очитаня  в  творах  українських  письменників, 
спорої  мірки  простого,  практичного  розуму,  та  неменьшої  відваги 
в  висловлюваню    своїх    поглядів.    Не    оглядаючи    ся  на    се,  чи  они 


-)  ^Вістникь^  за  рік  18о0,  ч.  107. 

'О  Під  допискою  нема  вправдї  підпису  їв.  Головацького,  лише  „Редакція',  але 
не  підлежить  сумнівовц,  що  і  ся  дописка  і  иньші,  специяльно  до  статий  Теофана  Глин- 
ського,  вийшли  зпід  його  пера,  на  що  він  сам  вказує.  (Пор.  Лист  ч.  11.  стр.  18). 
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кому  небудь  подобають  ся,  чи  нї,  він  висказуе  їх  отверто,  пересте- 
рігаючи ирохильників  мертвої  мови  перед  індеФерентизмом,  який 
она  за  собою  повести  мусить. 

Але  погляди  Лисяка  не  переконували  Івана  Головацького. 
Нехай  кождпй  пише,  як  уміє,  нехай  уживає  слів  чужих  до  впо- 
доби, лише  нехай  сторонить  від  живої  мови,  яка  не  виобразована, 
а  тим  самим,  по  гадцї  Головацького,  літературною  стати  не  може. 
Скільки  любови,  сердечного  тепла  для  народної  мови  в  дописи  Ли- 
сяка, стільки  зневіри  в  її  будуччину  в  замітці  їв.  Головацького. 

До  помочи  в  полеміці  против  Лисяка  приспів  небавом  з  Угор- 
щини, Никола  Нодь.  Сим  разом  відповів  він  під  своїм  повним 
іменем,  а  не  під  анонімом  „Банонїянин'ь".  Він  станув  на  тім  самім 
становиску,  що  їв.  Головацькин.  На  його  гадку,  в  народній  мові 
письменство  розвинути  ся  не  може.  Колиб  письменники  почали 
уживати  таких  слів,  як  уживає  нарід,  в  родї:  горд'Ьв'ь  —  бочка, 
Фсйса  —  сокира,  аршівг  —  рнль,  гордовкбтеля  —  возо- 
мотуза,  чудоФайдив-ь  —  дерево  і  т.  п.,  то  їх  ніхто  не  зрозумівби. 
Навіть  до  народа,  в  часї  проповіди,  треба  промовляти  мовою  про- 
стою, але  украшеною  словами  „лптургическаго  яеика".  Мова  цер- 
ковно-славянська  повинна  стати  літературною  мовою  Русинів,  „а 
зачавше  сь  Богом-ь  разь  п  више  нею  писати,  а  потому,  по  возмо- 
жности,  да  что  во  стишки  связати,  не  токмо  пріймеме  бьіша, 
бьіхом-ь,  всьо,  зду,  зд'Ьсь,  но  еще  и  за  содержанное 
намь  мягеньке,  но  тьімг  май  хорошеньке  двопствен- 
ное  число  бабуси  старенькія  ручку  поц-Ьлуеме!"^) 

Відповіди  Головацького  і  Нодя  не  зразили  Лисяка.  Пересьвід- 
чений  в  ідейність  справи,  яку  заступав,  він  поновно  взяв  за  перо 
і  в  дописях  з  Вербпцї  ширше  вияснював  і  уарґументовував  свої 
погляди.  Він  зазначив,  що  не  думав  нікому  доскулюватн  своїми  по- 
передними  увагами.  Його  наміром  було,  прислужити  ся  „общому 
благу  нашой  чудесной,  солодкой,  а  теперь  внробляющой  ся  мовьі**. 
Склонювали  його  до  сього  кроку:  голос  цілого  округа,  в  якім  ав- 
тор живе;  установа  „собору  учених",  що  „маємо  ся  тримати  того 
язика,  якимі.  наш-ь  народь  говорит-ь,  а  что  всюда,  або  найболь- 
шой  части  оть  него  уживане,  має  бьіти  правилом'ь" ;  розправа 
Якова  Головацького  о  южно- руськім  язиці,  в  якій  сей  учений  взи- 
вав, щоби  „писати  такі),  як  народ-ь    говорить",    щоби  не  „закручо- 


^)  ВЬотникт»  за  рік  1851,    ч.    113—14  в  статиї:    »Что  маєте  ожпдатп  огь  на- 
шего  Вістника?« 
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вати  6Г0  вь  чужв  мрее,  ви  накладати  чужи  двіби" ;  Думка  одаого 
німецького  ученого,  що  не  одна  глубока  гадка  і  правда  не  добива- 
ють ся  СВОЄ)  цїлп  лише  тому,  що  мало  людин  її  боронить ;  а  вкінци 
простий  господарський  досьвід,  який  велить  не  сїяти  старим  зерном, 
бо  оно  не  зійде,  лише  новим,  або  змішаним  зі  старим,  бо  тодї  мо- 
лоде і  старому  додає  сили.  Як  до  засіваної  пшениці  годї  примі- 
шувати иньше  зерно,  так  і  нам  треба  оминати  всякі  чужі  слова, 
в  родї  ФЄЙС,  та  иньших,  наведених  Нодем,  які  „нашь  біідньїй  брать 
вг  потребі  пожичиль"  і  які,  скоро,  лише  свої  вислови  найде,  з  по- 
дякою зверне.  Так  само  треба  звертати  ся  за  помочию  „до  бабусЬ" 
лише  в  крайній  потребі.  Як  треба  писати,  на  се  вказали  нам  пер- 
ші галицькі  письменники  в  недавних  літах  нашого  відроженя  та 
письменники  з  України,  Котляревський,  Квітка-Основяненко  і  Шев- 
ченко. Читаючи,  ми  розуміємо  їх,  ми  плачемо  і  сьміемо  ся  враз 
з  ними,  бо  „руським  голосом  можна  богато  зробити,  бо  лише  жива 
мова,  в  старинних  памятниках  перехована,  нашими  ученими  ужи- 
вана, а  над  все  нам  милїйша  може  всіх  в  одно  злучити".^) 

Та  і  до  сеї  дописи  додав  їв.  Головацький  від  себе  цілий  ряд 
приписок,  які  є  разячим  контрастом  до  слів  Лисяка.  Він  зазначує, 
що  на  руську  мову  чужі  диби  „давно  наложеним  в-ь^ли  ся  в-ь  жи- 
вое  т-Ьло  и  тяжко  нась  давлять  и  год'Ь  так-ь  скоро  освободити  ся 
оть  нихі).  Время,  трудь  и  ржа  переість  найтверд-ййшу  крицю" ; 
що  двійне,  церковно-славянське  число  ужвване  також  в  живій 
мові :  обі,  руціі,  ноз*  (хоть  сего  Лисяк  не  перечив),  що  Русини 
дуже  голодні  на  вислови  в  мові  і  про  те  мусять  звертати  ся  до 
церковно-славянської  „бабусЬ",  бо  жене  їх  до  сего  часта  і  велика  по- 
треба. Але  найцїкавійший  аргумент  подав  Головацький  на  кінци, 
пишучи:  „Впрочем-ь  относимо  ся  на  рішені  є  ученной  славяиской 
комиссіи  (вь  В-Ьдни  р.  1846)  потвержденое  министерством'ь 
просв-Ьщенія :  „дабьі  нашій  русскіи  учители  и  молодежь  русска 
складали  испитьі  изь  церковнаго  язьїка  во  обще,  и  зь  старо- 
русскаго  (Несторовой  літописи  и  Слова  о  полку  Игореві)  вь 
особенности."  На  что?  На  дармо  учити  ся  не  кажуть  и  ми  на 
дармо  не  учиме  ся  :  но  ради  пользованія  вь  образованіи  народнаго 
язьїка.  —  Рішеніе  минвстерское  єсть  намь  законь 
ц  путеводитель  —  и  да  будеть  всім-ь!!!"  Щоби  ще  біль- 
ше стероризувати  сьвящеників,  прихильників  народної  мови,  їв.  Го- 
ловацький закінчив  свою  дописку  сими  словами:    „Наконець    звер- 


^)  Вістник'ь  за  рік  1850,  ч.  128,  130  і  131. 
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таем-ь  вниманіе  ч.  читателей  на  Архіерейское  окружное  посланіе 
нашего  возлюбленнаго  Митрополита  и  Примаса  Кврь  Михайла,  дня 
^*/зо  ноемврія  1850,  котораго  драгоцЬнеьія  слова  превоеходно  тол- 
ку ють  ионародностинашей  и  о  вір-Ьсвятойновза- 
емном-ь  ихть  отношеніи.  Зоря  Галицка  вь  101  чиел*  прекра- 
сно воспользовала  ся  словами  преосвященнаго  Архипастиря."*) 

Та  арґументи  їв.  Головацького,  в  яких  він  лякав  сторонників 
народної  мови  то  рішенями  міністерства,  то  посланвм  митрополита 
не  найшли  в  них  послуху. 

Не  стероризувала  Лисяка  нова  статия  „З-ь  Жолковского 
округа",  писана  якимсь  Г.  П.,  в  якій  сен  доказував,  що  сам  Ли- 
сяк  не  пише  так,  як  нарід  часто  хибно  говорить :  она  ходивь,  она 
говорив-ь",  причім  Г.  П.  запитував:  „Най  нам-ь  сам  честньїй  допи- 
снватель  (Лисяк)  скаже :  ци  наша  мова  письменна  має  бьіти  мо- 
вою простого  люду,  и  завсе  на  одном'ь  степени  зостати?  ци  пишу- 
чи виплеканою  и  ему  зрозум-Ьдою  мовою  той  людь  простий  под- 
нести  на  вьісшій  степень  в-Ьдомости  и  просвіщенія :  бо  если  мовою 
лише  простого  народа  и  токмо  вь  тісном-ь  крузі  понятій  его  бу- 
демо писати,  пигдьі  не  заробимо  собі  на  право  просвіщеного  на- 
рода". Автор,  Г.  II.  замічає  вправдї,  що  „собор  учених"  ухвалив 
держати  ся  народної  мови,  але  й  додає,  що  „собор"  поручив  рів- 
ночасно, придержувати  ся  в  письмі  етимольоґії,  як  се  й  иньші  на- 
роди роблять.  Котляревський,  Основяненко  вказали  вправдї,  що 
руська  мова  чудова,  але  й  они  зірвали  не  один  цьвіт  на  старосла- 
вянській  ниві.  І  наші,  галицькі  соловії  тулять  рівнож  славянську 
„бабусю"  до  горячого  свого  серця. 2) 

На  статию  „зг  Жолковского  округа"  Лисяк  зразу  не  відпові- 
дав, колиж  редакция  „Вістника"  запросила  його  в  р.  1851  до  спів- 
робітництва, він  заявив,  що  й  сам  буде  дописувати  і  других  до  сего 
заохочувати,  але  від  себе  просить  редакцию,  щоби  уживала  сеї 
мови,  якою  нарід  в  Галичинї  говорить.  Для  800  тисяч  угорських 
Русинів  не  яло  ся  лишати  без  помочи  значно  більшого  числа 
галицьких  Русинів.  Не  нам  до  них,  але  угорським  Русинам  на- 
лежало би  зближати  ся  до  нас!  „Нас  може  спасти  лише  на- 
родна мова",  писав  Лисяк  і  в  сїй  мові  післав  свою  статию 
в  відповідь  авторови  „зь  Жолковского  округа".  Редакция,  писав 
Лисяк,  нехай  не  жалує  плетенця,  коли  статия  його  на  се  заслугуе.^) 


^)  В  іЬстникг  за^рік  1850,  ч.  131.  Маю  досить  певну  віегку,  що   автором    сего 
посланя  був  не  митроп.  Левицький,  а  Антонїй  Петрушевич. 
'■')  В'Ьстник'ь  за  рік  1851,  ч.  13. 
3)  ВЬстникь  за  рік  1851,  ч.  40. 
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В  відповіде  своїй  зазначує  Лпсяк,    що  він  не  виключав    „ста- 
ренькои  нашоп  бабусі",  але  й  не  був  і  не  є  за  виключним  ужива- 
нєм  церковно-славянської  мови  в  руськім  письменстві,  анї    за  тими 
новосипанпмп  греблями,  с.  є.    мішанинамн,    якими    деякі   дописова- 
телї  кормлять    руську    публпку.    Подібних    Форм,    як  „она  ходивь, 
она  говорив'ь'*  нарід  не  уживає.  Коли  однак  маємо  на    цїли,  осьві- 
домлювати  наш  нарід,  то    можемо   вчинити  се  лише    народною  мо- 
вою, тим  більше,  що  нарічий  у  неї  не  богато.  Початок  в  сім  напрямі 
зроблено  вже  дуже  гарний.    „Вже    заговорила  и  засп-Ьвала  золотая 
Украйна,  залебеділи  жалостлпвіи  Галича  птахи,  а    но    всЬ    своими 
прекрасними  русскими  голосами;  и  ктожь  чистого  русского  сердца, 
оузр'Ьвши  ЬТ}    нихії  свою    родну,  розпростираючуся  жизнь,  почувши 
своє  родне  слово,  будеть  еще  стоялть  сь  зимньїи'ь  чувствомг  и  ихг 
не  зрозумієте?    За  тое  и  простий    народь    читаєте,    што    можете, 
читаєте  ихе  сердцеме,  душею  и  слезами  щастья,  заплакавши,  ними 
ся  тішите  и  ползуете.  Вгляньмо    токмо   ве    большіи  и  дробніншіп 
пламенпстихе  надніпровскихе  синове  сочиненія,  яко  Котляревского, 
Квітки.    Могилн,    Шевченка,    Падурьі,    Гребенки,  Галки,  Артимов- 
ского,  Кулиша,  Чужбинского,  Писаревского,    Коренпцкого,   Забілн, 
Шереперн,    Боровиковского,    Тартавицкого    и  др.  и  сровнаймо    ихе 
бесіду  се  нашого  Галицкого  народа  и  его  днешнихе  світиле  мовою, 
что  мимо  волі  воскликнемо :  „то  есте  нашь  язике,  язьіке-  русскій, 
мова  жиюща  ве  устахе  и  сердцу  русского  народа".   На  чтожь  про 
тое,  гадаємо,    иншои    мови,    коли    оне    свою    живу  маєте,  нею  ся 
порозуміваете,    на    чтожь    надто    совсіме    старославенску,    або   и 
русску,  но  ве  дивній    Форми    повьіливану  оупотребляти  ?"    Кажуть 
деякі  учені,  замічає    Лисяк,    що    церковна    мова    зближить  нас  до 
Славян,  бо  она  лучить  нас  в  церкві.    Але    ні"  один  Славянин  не  по- 
жертвує з  любови  для  пас  своєї  рідної  мови.  Так  і  Русинам  ро- 
бити. Не    цурати    ся    церковно-славянщиви,    але  держати  ся  рідної 
мови,  кола  хочемо,  щоби  нас  розуміли    наш  нарід  і  наше  жіноцтво. 
Письменною  може  бути  лише  мова  простого  люду,  яка  не  буде  все 
стояти  на  низькій  степени,  бо  нарід    не    сїрий    камінь,    але  живий 
доетоїньством  чоловіка,  живий  мілїоновою  душею  і  житєм  своїх  по- 
томків.  Коли  в  який  недостаток  висловів  в  нашій  мові,  то  не  з  бід- 
ноти   мови,    але  з  браку    звязий    поміж   Русинами.    Мова  церковно- 
славянська  не  стане    нашою    письменною    мовою,    бо    она  для  нас 
чужа,  она  не  наша,  не  питома.  Лише  живою,  народною    мовою  за- 
робимо собі  на  назву  просьвіченого  народа,    бо    „южно-русскій  жі- 
ющій  язике  єсть  живою  душею  южно-русского    народа!    Душа  ве 
своей  токмо  силі  при    по:>ючи    висщой    и  людской    просвіщается." 
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За  „Розправою"  Якова  Головацького  наводить  Лпсяк  слова  Даля- 
Луганського,  що  одушевляв  ся  к;  ясою  руської  мови,  а  против  за- 
мітів,  що  „Нїйщї  „инакше  говорять  а  инакше  пишуть"  зазначує, 
що  Бїмцї  майже  в  кождім  селі  мають  иньпіу  мову,  тому  для  по- 
розуаііня  конечною  в  них  одна  письменна  мова,  а  тимчасом  у  Ру- 
синів мова  одноцїльна  з  маленькими  відмінами  в  піднарічиях  та  ви- 
говорі.  Він  покликує  ся  на  слова  промови  прОФ.  дра  Яновського, 
проголошеної  на  „Соборі  учених"  в  р.  1850.  вОум-ь  обьявляется 
мовою;  без-ьумніи  же  зв-Ьри  и  мовьі  не  мають.  Для  того  язьїк-ь, 
якій  вт,  пониженій  оутрнмовати,  значить  тооумь 
народа,  которий  тнм'ьязьїком'ь  говорить,  в-ь  тем нот-Ь 
оудержовати,  значить  то  сь  браминскою  душею  ин- 
дійскіи  кастм  творити,  и  такь  еднимь  вь  божествен- 
но зі  ь  оумі  оуділь  призволяти,  а  другимь  от мовляти 
Кто  народь  просв'Ьщати  хочеть,  той  оумь  народа  розвивати  дол- 
жень.  А  коли  оумь  язмкомь  народа  явится,  народний  язшкь 
подставою,  средствоімь,  органом ь  просвіщенія  вь 
глубині  сердця  розкорененого  стати  ся  повинень".  в  римській 
конґреґацуї  (1е  ргорадапсіа  ййе,  додає  Лисяк,  учать  богословів  всїх 
мов,  щоби  они  ширили  віру  між  ріжними  народами  в  їх  рідній 
мові.  Анґлїя  перекладає  на  всї  мови  сьвяте  письмо.  Тому  й  Ру- 
сини повинні  розвивати  ум  свого  народа  мовою  живою,  не  виклю- 
чаючи при  тім  анї  своїх,  старинних  памятнпків,  анї  своєї  істориї, 
анї  церковно  славянських  творів,  бо  в  кождім  з  тих  жерел  найде 
ся  щось  нашого.  Обовязком  Русинів  є,  плекати  свою  рідну  мову, 
для  якої  крил.  їв.  Могильницький  писав  граматику  і  про  яку  з  та- 
ким одушевленєм  впсказував  ся  Яков  Головацький.*) 

Статню  Лнсяка  напечатав  їв.  Головацький  без  окличннків  та 
питайників,  як  се  чинив  з  попередними  і  лише  на  кінци  додав  за- 
мітку, яка  в  очах  несьвідомих  людий  мусїла  остаточно  збити  всї 
його  виводи.  Головацький  замітив,  що  кождий  читач  винесе 
з  письма  Лисяка  таке  вражінє,  що  він  обстоює  за  потребою  „кни- 
жного, образованнаго  язика",  а  тим  самим  сам  опрокидуе  всї  свої 
погляди  на  народну  мову,  як  на  лїтературну. 

Побіч  Лисяка  виступив  в  оборонї  народної  мови  член  „собору 
учених"  з  р.   1848    ТеоФан    Гл  и  н  сь  к  и  й,*)    парох    з   Городницї. 


')  Вітникь  за  рік  1851,  ч.  41—44. 

-)  Теофан  Глинськпй  уродив  ся  в  р.  180Ь',   висьвятив  ся  в  р.    1829  а  умер  дня 
17.  Б.  от.  ІЦ.ВІТНЯ  1893  р.  в  83  році'  жптя  а  64  сьвященьства  в  Городницї.  (Некрольоґи 
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городенського  деканата.  Був  се  одвн  з  рідквх  людин,  що  від  пер- 
ших хвпль  пробуджена  нашого  народного  жатя  аж  до  останних 
хвиль  свого  жатя  був  рішучом  сюронником  не  лише  народної 
мовп,  але  і  Фонетичної  правопосн.^)  На  „соборі  учених"  вписав  ся 
він  до  секциї  богословської  та  шкільної.  Він  не  прибув  на  собор 
з  порожнппш  руками,  але  з  широким  рефератом  про  народну  мову, 
якого  однак  не  відчитав.  Можна  здогадунати  ся,  що  його  до  сего  не 
допущено,  щоби  не  дражнити  сторонників  церковно-славянщинв 
і  етимольоґічної  правописи,  які  своє  негодоване  зазначували  на 
„соборі •"  віршованизш  пасквілями^)  та  котячою  музикою,  устроє- 
ною  перед  дверима  комнат  в  духовній  семинариї,  в  яких  замешку- 
вали сторонники  Фонетики,  Устиянович,  Мох,  Головацькпй  і  Глин- 
ський.')  Коли  розгоріла  ся  боротьба  між  Лисяком  а  Іваном  Голо- 
вацьким,  Глинський  не  змовчав,  а  покликуючи  ся  на  заяву  їв.  Голо- 
вацького,  уміщену  в  приписці  до  Статиї  Лисяка  (ч.  107  „Вістника* 
за  рік  1850),  що  „Бістникь"  буде  ріжнообразним  в  мові,  зажадав 
щоби  поміж  ріжпими  образами  ріжних  нарічий,  галицькі  Русини 
могли  оглядати  також  „образь  нашои,  галицко-русскон  мовьі".  Тоді 
могли  би  галицькі  Русини  тим  сьмілїйше  посилати  свої  дописи  „не 
будучи  вь  обав'Ь,  абьі  наша  рбдна  з-ь  него  виключена,  а  мьі  через-ь 
тое  оть  образованія  всполного  язмка  отдаленьїми  зостали."  Богато 
люднй  відсувало  ся  від  співробітництва  у  „Вістнику",  бо  не  умі- 
ючи по  церковному  писати,  онп  не  хотіли  виставляти  себе  на  сьаііх. 
Деякі  з  них  говорять,  що  волять  по  польськи,  або  по  нїиецьки,  як 
по  церковному  писати.  З  Угорської  Руси  мав  „Вістник'ь"  більше 
допнсувателЇБ  як  з  Галичини  тому,  бо  їх  нарічиб  уміщувано  в  „В^- 
стнпку"  в  цілій  його  природі,  а  натомість  галицьких  Форм  —  бути, 
бувь,  мавь,  повний,  водг,  сье  і  т.  п.  навіть  в  1.  числі  не  можна 
було  стрінути.  Змадярщених,  змазурених,  зісловачених  Русинів  не 
наверие  до  народности  мова  мертва,  церковна,    але  жива,  народна. 


11010  аомісгилн  , Діло'  за  рік  1г<9.%  ч.  76,  „Галичанин  ь'  за  рік  1893,  ч.  75, 
„Зоря"  за  рік  1&9Я,  ч.  8,  ст.  164,  , Правда"  за  рік  1898,  Т.  ХУЦ,  стр.  2Я2.  Він 
був  членом  „Просьвіти",  для  якої  писав  брошуру,  (Пор.  „Діло  за  рік  1883,  ч.  8) 
і  Наукового  тов.  ім.  Шевченка  (Пор.  „Діло"  за  рік  18У8,  ч.  94;  в  звіті  наукового 
тов.  ім.  Шевченка).  Про  його  ювилей  напечатало  вістку  „Слово*  за  рік  1879.  ч.  ЗО.) 
Всі  ті  дані  подав  мені  ласкаво  п.  їв.  Ем.  Левицький. 

*)  Порівнай  його  статик»,  підписану  буквами  Т.  Г.  а  поміоіену  в  „Правд  ї"  за 
рік  1888,  жовтень,  під  заг.  „З  Городнпцї,  стр.  47—9. 

*)  їх  напечатав  Йосиф  Левипький  в  статиї  „О  галицко-русскомь  язьщЬ", 
помішеній  у  „Вістнику"  за  рік  1851,  ч.  64. 

')  ,.Правда'  за  жовтень  1888,  Гляди  стр.  48  (у  згаданій  статні  Глинського.) 
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Живої  мови  навчить  ся  кождпй,  старий  і  молодий,  без  школи,  від 
сусіда,  а  церковної  лише  в  школї  і  то  протягом  довшого  часу. 
І  тому,  кінчить  Глинський,  „наше  желаніе  на  томь  ограничае  ся, 
абьісте  попри  цвітБі  и  кв'Ьткп  на  полях-ь  староцерковной  и  оугор- 
скои  русскои  словеености  краснііючи,  и  наши  на  полях-ь  Галича 
ростучи  хоть  може  не  так-ь  удатни  и  пахнючи,  але  надіть  над-ь  всі 
мил'Ьйши  містили,  абьісмо  такг  увірени  зостали,  же  н  нась  за 
Русинов-ь  почитуєте,  котре  всполне  сь  другими  (соедвненьїми  си- 
лами) де  образованія  мовм  русскои  по  своим-ь  силамь  причиняти  ся 
поввнньї."^) 

Припертий  до  стїни  своїми  власними  словами,  Іван  Головаць- 
кий  викрутив  ся  допискою,  в  якій  зазначив,  що  редакция  „Віст- 
ника^  не  накпдує  нікому  анї  нарічия,  анї  способу  вислову,  а  коли 
що  поправить,  то  лише  ради  загально  принятої  граматики.  Галиць- 
кої Форми  був-ь  і  гуцульскої  ві  (місто  вьі)  редакция  не  уживає, 
бо  була  би  зневолена  писати  таквж  угорське  бовг  і  в  у,  що  було 
би  противне  правилам  „общеславянскои  (?)  грамматикп".  Дописий 
з  Угорщини  має  „Вістник'ь"  більше,  бо  там  люди  ревнїйші  для  на- 
родної справи.  Поклику ючись  на  те,  що  ,.Вістник'ь"  містив  статиї 
в  обороні  народної  мови,  зазначуе  Головацький,  що  як  щиро  лю- 
бить редакция  свій  нарід  і  свою  мову,  так  само  цінить  „церков- 
ное  слово",  від  якого  нарід  відчужитись  не  повинен,  „поки 
єсть  Р  у  сн  н  о  мть". 

Не  помогли  накликуваня  Глинського,  щоби  Форми :  був,  бути, 
від,  дав,  с  ь  є,  имнье,  від,  під,  кінь  не  перемінювано  на  цер- 
ковоо-славянські,  Іван  Головацький  обставав  при  своїм,  що  сего 
вимагає  граматика,  а  коли  Глинський  покликував  ся  на  авторітет 
ШаФаріка,  який  Форми  кінь,  повний  вважав  специяльно  ру- 
ськими, Головацький  відповів,  що  помічаня  ШаФвріка  та  иньших 
учених  часто  безосновні  (?)  і  що  примінити  ся  до  них  в  правописи 
тяжко. ^).  А  що  Глинський  прислав  свою  допись  до  „Вістника" 
в  Фонетичній  правописи,  то  накинув  ся  на  него  не  лише  сам  Голо- 
вацький, але  також  Иосиф  Левицькин,  який  осудив  Фонетику, 
але  в  погляді  на  мову  згодив  ся  з  виводами  Лисяка,  зазначуючи, 
що  „трудно  нам-ь  со  всем'ьивсюди  забабусею  лізти.^) 


')  яВ'Ьстникь"  за  рік  18Л,  ч.  8.  в  дописи  Т.  Г.  з  Городниці. 

■-)  „Вістник-ь"  .за  рік  1851,  ч.  І4. 

^)  гВістникь"  за  рік  1851,  ч.  бі— 6.  „О  галиако-русскомг  язьші".  Иос.  Ле 
вицький,  напечатавши  тух  пасквілі  протпв  фонетиків,  хвалить  мову  Вас.  Зборовського, 
Теодора  Лисяка,  В     Ковальського  та  иньших,    хоть  вимагає    від  них  більшої  уваги  на 
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Хоть  як  еесовістно  відносив  ся  до  справи  письменної  мови  їв. 
Головацькпн,  то  всеж  таки  річ  сама  була  за  важна,  щоби  її  мо- 
жна було  убити,  або  злегковажити.  Вагу  їі  розумів  дуже  добре 
ТеоФан  Глпнський,  коли  не  зражений  дописками  Головацького,  ви- 
ступив ще  раз  з  новою  статиею,  яка  певно,  у  значній  мірі  була  відго- 
моном сего  реферату,  з  яким  він  готовив  ся  виступити  на  „соборі 
учених"  в  р.  1848.  Статия  Глинського  і  відповідь  на  неї  їв.  Голо- 
вацького так  цікаві  і  характеристичні,  що  годї  над  нами  перейти 
мовчки. 

Глинськип  зазначуб,  що  просьвіта  народа  і  письменна  мова 
стоять  в  так  тУсній  звязи,  що  одно  без  другого  не  дасть  ся  поду- 
мати. Де  нема  письменної  мови,  там  про  просьвіту  нїхто  не  думає. 
Коли  хочемо  нарід  просьвітити,  то  треба  старатн  ся  зробити  його 
мову  письменною.  Всї  се  признаємо,  всі  сего  бажаємо,  але  не  всї 
одною  дорогою  до  сего  стремимо.  Одні  хотіли  би  руську,  рідну 
мову  в  її  простім  складї  і  впдї  образувати,  другі  думають,  що  в  сїй 
справі  без  церковної  мови  обійти  ся  не  можна.  Щоби  вияснити,  ко- 
трий з  тих  способів  мігби  найскорше  довести  до  цїли,  автор  подає 
від  себе  такі  гадки. 

По  думцї  учених,  мова  церковна  була  мовою  старинних  Бол- 
гар. 6  она  так  само  відкорінком  славянської,  як  і  руська  мова. 
Не  й  однак  з  руською  ідентичною,  анї  не  є  її  матерпю  Она  для 
Русинів  так  само  чужа,  як  і  всї  иньші  славянські  мови.  Істория 
учить,  що  народи  лише  при  помочи  рідної,  живої  мови,  у  про- 
сьвітї  поступати  можуть.  Темнота  середних  віків  в  Европі  була  ви- 
слїдом  того,  що  народи  не  в  своїх  рідних  мовах,  але  в  чужих, 
а  по  части  мертвих  науку  побирали:  на  Заходї  в  латинській  а  на 
Сходї  і  ііівночн  в  старогрецькій  мові.  З  сеї  мертвої  мови  почали 
отрясати  ся  наперед  західні  наради,  а  в  їх  сліди  пішли  славяиські 
нациї,  у  яких  через  те  почала  двигати  ся  просьвіта.  Русини  аж  до 
найновінших  часів  уживали  одної  чужої,  церковно-славянської  мови 
в  це()кві,  а  другої  чужої  в  школї  і  тому  не  могли  образувати  своєї 
власної.  А  коли  істория  учить,    що    чужа  мова,    ужита  за  наукову 


етимольоґію  в  правописи  і  подає  у  тій  цїли  свої  помічаея,  в  дечім  звістні  вже  з  попе- 
реднпх  статий.  На  по  статию  відповів  Василь  Зборовсь  кий  в  дописи  п.  з.  ,  Коль- 
ка словг  на  допись  Г.  Професора,  Іосифа  ЛЬвицкого  „о  Галицко-русскомх.  язьщі". 
Автор  радить,  щоби  брудного  біля  не  прати  при  чужих  людях,  підносить  заслуги  Ле- 
вицького  на  полї  граматики,  зазначуе  однак,  що  нам  треба  писати  без  утоми,  без 
огляду  на  се,  чи  хто  такої,  або  иньшої  правописи  придержує  ся,  бо  нї  одна  з  них  не 
є  непогрішимою".  (Вістникь  за  рік  1851,  ч.  68—9.) 
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і  письменну  становить  головну  перепону  до  ііросьвітн  народя, 
а  мова  церковна  є  для  Русинів  не  лише  чужою,  але 
і  неживою,  то  першим  старанем  Русинів  повинно 
бути  се,  щоби  сю  МОВУ  усунути  зі  шкіл  народних 
і  письма,  а  на  її  місце  ввести  рідну  мову. 

Противники  сеї  гадки,  каже  Глинський,  говорять  вправдї,  що 
мова  церковна  є  мовою  богослуженя  і  сьвятою  та  тому  годї  її  усунути, 
але  так  само  латинська  мова  є  мовою  церковною  у  західній  Ев- 
ропі,  а  побіч  сего  материю  мов  італійської,  Французької  та  иньших, 
а  однак  она  не  могла  двигнути  сих  народів  з  темноти  до  просьвіти. 
Христос  дав  своїм  апостолам  дар,  говорити  всїми  мовами,  щоби 
кождий  нарід  почув  правди  християнської  віри  у  своїй,  рідній  мові, 
тому  н  Русини,  коли  хотять  просьвітити  нарід  у  сьвіт- 
ських  справах  (в  науках  природи,  історії,  ґеоґраФІЇ  і  т.  п.)  мусять 
ужити  живої  мови,  а  не  церковної,  в  якій  про  сї  науки  нема 
згадки. 

Щоби  церковна  мова  змогла  Русинів  охоронити  від  винародов- 
леня,  про  се  Глинський  сумнїває  ся,  зазначуючи,  що  ті  люди,  які 
церковної  мови  учили  ся  і  найчастїйше  уживали  (сьвященики),  най- 
більше винародовили  ся.  Так  само  не  в  силї  здержати  від  винаро- 
довленя  обряд,  бо  богато  угорських  Русинів  не  умі"?  по  руськи  го- 
ворити, хоть  обряду  они  придержують  ся.  А  з  досьвіду  знаємо  та- 
кож, що  і  наші  Русини  наперід  винародовили  ся,  покинули  руську 
мову,  а  опісля  і  обряду  вирекли  ся. 

Противники  народної  мови  говорять  також,  що  у  Шмцїв,  По- 
ляків, Італійців  иньша  є  мова  письменна,  а  пньша  проста,  якою 
говорять  непросьвічені  люди,  тому  і  у  Русинів  письменною  мовою 
повинна  бути  церковно-славянська.  На  се  відповідає  Глинський,  що 
мова  письменна  не  повинна  ріжнити  ся  від  устної  народа,  що  ко- 
жда,  образована,  розвинена  мова  мусїла  бути  колись  необразова- 
ною,  простою  і  неписьменною,  що  она  зміняла  ся  поволи,  розвивала 
ся  і  ставала  образованою.  Жива  мова  подібна  до  кождого  иньшого 
живого'предмету,  дерева,  звіряти,  або  чоловіка.  Як  они,  так  і  мова 
инакше  виглядає  в  молодости,  зрілім  віцї  і  старости.  Як  один  і  той 
самий  образ  не  може  представити  вірно  чоловіка  в  дитинстві,  мо- 
лодости, або  як  мужа,  чи  старця,  тим  меньше  може  один  і  той 
самий  образ  зображувати  двох  людий,  в  двох  ріжних  часах,  одного 
як  молодця,  якого  черти  і  члени  що  йно  починають  розвивати  ся, 
а  другого  як  згрибілого,  мертвого  старця.  А  ми  хочемо  зобра- 
зити одним  образом,  одним  письмом  дві  від  себе  рі- 
жні  мови,  церковну    (староболгарську)    „мертву    ба- 
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бусю"  і  живу  народну,  яка  Щоііно  починає  розви- 
вати ся,  .'Іпше  живою  мовою  треба  говорити,  як  сего  дали  нам 
примір  на  „соборі  учених"  в  1848  р.  Головацький,  Уствяновпч, 
Мох,  Лозинськнй  і  другі,  як  се  роблять  владики,  що  до  народа 
в  живій  Мові  говорять.  У  Нїмцїв,  Поляків  та  Італійців  вн- 
говір  живої  мови  6  основою  письменної  мови  (у  Нім- 
ців впговір  саського  племенн,  у  Італійців  диялект  тосканський), 
лише  деякі  1'успнн  називають  свій  впговір  простим,  грубим,  неспо- 
сібним  до  образованя,  а  говорячи  таке,  не  уживають  його,  боячись 
сим  сііідлити  ся.  Та  такі  люди  скорше  до  винародовлених,  як 
до  самого  народа  належать,  бо  так  само  звуть  нашу  мову  всі  про- 
тивники руської  народностн. 

Противники  народної  мови  покликують  ся  також  на  рішене 
„собору  учених",  що  в  письмі  треба  уважати  на  етимольоґію  цер- 
ковно славянської  мови.  Глвнський  відповідає,  що  таке  рішене  не- 
мовби накликує  Русинів:  „Русини,  коли  хочете  уміти,  добре  по  ру- 
ськи  говорити  і  писати,  то  навчіть  ся  вперід  церковної  мови  а  обра- 
зово  значить  те  саме,  що  лїторосль  живого  дерева  щепити  на  мер- 
твім пни  дуба*.  Ні  один  з  славянських  народів  не  кладе  за  основу 
свовї  письменної  мови  церковно-славянщини.  Деякі  народи  гово- 
рять мовами,  подібними  до  латинської,  а  і  ті  не  відклпкують  ся  до 
матери,  не  ставлять  її  за  основу  своїх  письменних  мов.  Кожда 
з  мов  мусить  жити  своїм  власним  корінем,  а  як  підотнемо  се  ко- 
рінє,  мова  всохнути  мусить.  Науку  народної  мови  треба  від 
ділити  від  науки  церковного  язика,  н  останний  ли- 
шити тілько  для  б  о  г  о  с  л  у  ж  п  н  я,  я  к  м  о  в  у  л  а  т  и  н  с  к  у,  доки 
і  бог  ослу  жене  не  буде  перекладене  на  руську  мову. 
Ми  не  маємо  приказу  від  церкви,  уживати  мови  староболгарської, 
мертвої,  але  маємо  приказ  Христа,  що  велїв  своїм  ученикам,  про- 
мовляти до  кождого  народа  його  власною  мовою.  І  поки  сей  при- 
каз Христа  „заховували  намістньїкьі  церквьі  і  вірьі  христіяньскоіз, 
поти  була  она  середством  просвіченя  народів.  Де  від  него  відсту- 
льільї,  там  в'Ьра  найсьБІтл-Ьша  перестала  бутьі  сьвітьілом  для  сво'ііх 
вьізнавателЬв". 

Глинський  не  противний  однак,  пюби  користати  з  церковно- 
славянської  мови,  яка  задержала  в  собі  найчистїйші,  славянські 
вирази  і  слова,  однак  запожичені  з  неї  слова  треба  приноровлю- 
до  духа  народної  мови.') 


')  ВЬстнпкі.  за  рік  18  >1,  ч.  141,  142,  143,  144,  145.  148,  150,  в  статні  п.  .з. 
»Гадкп  о  г/.разг(ваніп  п  розвппаніп  ппг-ьменного  русского  язь[ка.« 
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На  тіаі  уриває  ся  статия  ТеоФана  Глннського.  Під  нею  пшбмо 
ще  дописку  „продолженіе  сліду етТ)",  але  сего  продовжена  нема. 
Імовірнїоше,  що  заповідь  дальшої  части  є  похибкою,  хоть  не  ви- 
ключена річ,  що  статию  перервано  нарочно,  з  причин,  які  небавом 
вияснимо. 

Річ  природна,  що  коли  Головацькин  не  міг  погодити  ся  зі  ста- 
тиями  Лисяка  і  додавав  до  них  свої  помічаня,  то  погляди  Глнн- 
ського мусїлп  видавати  ся  йому  не  тілько  радикальними,  а.іе  на- 
віть єретичними.  1  протнв  них  подає  Іван  Головацькнй  цїлий  ряд 
питаішиків,  окличників  та  дописок,  в  яких  не  лише  силкує  ся  їх 
опрокинути,  але  накидає  ся  також  на  особу  автора,  накликуючи 
против  него  консисторію  та  епіскопів. 

З  сих  приписок  відмітимо  що  найважнїйші  : 

По  гадцї  їв.  Головацького,  мова  церковна  не  є  мертвою,  але  у  всіх 
Славян  „вг  устахг  ихг  всегда  цвіту щею,  безгустанно  оживляемою, 
николн  неувядаемою".  Він  твердить,  що  для  народа  зістане  і  так  не- 
приступним висше,  сьвітське  образованє,  та  що  важнїйшим  для 
него  є  „просв-Йщеніе  моралное,  нравственное,  религїйное",  а  оно 
може  відбувати  ся  лише  в  церковній  мові,  яку  нарід  добре  розу 
міє.*)  Вправдї  на  „соборі  учених"  промовляли  бесідники  народним 
виговором,  але  простий  чоловік  їх  не  зрозумів  би,  бо  „они  произ- 
ношалн  вьісокоумніи  ,  образованіи  мисли,  могущіи  только  вь  уче- 
нихг  возбудити  ся,  соотвЬтньїм'ь  т.  є.  образованим-ь  словомг,  или 
язикомть  —  хотя  по  вьіговору  простому".  Владики  не  лише  промов- 
ляли до  народа,  але  лишили  нам  також  свої  писані  поученя,  як 
прим.  Мих.  Левицький  з  р.  1850,  в  якім  обставав  за  церковно-сла- 
вянщиною.  „Мова  то  полова,  писмо  —  грунті.,  или  еще  по  на- 
шему  :  говори,  якть  мати  учила,  а  пиши,  якь  школа  учить,  коли 
хоч-ь  бьіти  писоїенньїм'ь".  Не  з  слів  проголошених,  але  з  п  и- 
саних  треба  утворювати  літературну  мову.^)  Колиб  основою 
нїмецької,  літературної  мови,  пише  Головацькнй,  був  живий  виговір, 
то  в  школі  не  треба  би  учити  Нїмцїв  правильного,  письменного  ви- 
говору,  а  віденський  „Напз  .І6г§^е1"  не  ріжнпв  би  ся  в  правописи 
і  в  цілім  складї  мови  від  творів  Ґетого  і  ПІілера.  Говорити  треба 
так,  як  сего  „добрий  граммагикн  и  писма  вимагають".'')  Виговір 
нашого  народа  є  простий,  необразований,  неспосібний  до  того,  щоби 


»)  Ві.стникі.  за  р.  1851,  ч.  142. 
2)  Ві.стникі.  за  р.  1851,  ч.  143. 
Я)  Ві.стникь  за  р,  1851,  ч.  144. 
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бути  основою  ппсьвіенства  і  просьвіти,  тому,  що  в  ріжннх  сторонах 
він  є  ріжнип  і  нині  годі  сказати,  котрий  з  них  наіікрасшин.  А  що 
прийшла  пора  нашого  відродженя,  а  нньші  славянські  мови  не  ма- 
ють ніякого  безпосередного  впливу  на  нашу  народну  иросьвіту, 
тож  по  гадці  Головацького,  треба  „утЬкати  ся  кть  церковщинЬ,  в*- 
кавіп  и  набоженствомі.  нашим-ь  освященной,  яко  безсгоронному 
и  изобильн^йшому  вс'Ьх'Ь  прочихі.  псточников-ь  всенародного  на- 
шего  образованія...  кь  чему  управняеті»  нась  оуже  сама  повага, 
церквію  ей  наданная  и  во  всем-ь  народ'Ь  живущая".  Глинський,  як 
сьвященик,  мігби  знати,  що  церква  і  школа  повинні  бути  нероз 
дїльні,  а  однак  він  „ієрей  н  просвітитель  народа  по  званію  и  долж- 
ности,  хочеті.  святую  церковщпну  нзь  оучилищі),  изь  просв-Ьщенія 
народнаго,  изг  цілой  словесности  нашей  совершенно  пстребити !  — 
И  не  довольно  сего  ему ;  онть  причисляеть  нась  мірскихі.  людей, 
ради  защищенія  церковщинм  к-ь  „в  ьі  нар  о  д  о  в  л  єн  н  ьі  м  "ь"  из- 
мінникам'ь",  чуждающимся  русскаго  народа,  к-ь  нехотящнмся, 
оунизити  „сподлити"  сь  простим-ь  народом-ь !  Боже  прости  его! 
Иред-ь  світом-ь  правду  зрящим-ь  он-ь  сам-ь  на  себе  судь  изрек-ь".') 
Уживати  мову  церковно- славянську  дозволили  Руси  папи  Адриян 
II,  Іван  VIII,  Інокентвн  IV,  Венедикт  XIV,  Климент  XIV  і  другі... 
Наводячи  слова  Глпнського  про  значінє  народної  мови  для  ширеня 
християньства,  Головацькнн  підчеркуе  їх  та  каже:  „То  суть  вЬрніи 
слова  нашего  ч.  дописьівателя.  ІІолний  их-ь  смбісль  осуждати  не  єсть 
званіемі)  нашим-ь ;  мьі  оуповаем-ь  в-ь  преосвященньїх'ь 
предстоятелей  наш  ой  церкви,  же  они  возмогут-ь  со- 
хранити  непорочность  ея  от-ь  прикосновенія  всякихі. 
незванньїх'ьи  нєчєстивбіхі)  силь...  "Боронячи  церковно-сла- 
щини,  Головацкпй  послугує  ся  не  лише  хитрими  викрутами,  лай- 
кою, доносами,  але  й  неправдою,  коли  твердить  приміром,  що  пе- 
реклад нового  завіта  на  сербську  мову,  вистачений  Караджічом 
„не  оудостоился  ніяка  г  о  успііха  и  ліожеть  також  ь 
назвати  ся  тщетньї^і-ь  трудомі.,  котораго  онгсамі. 
теперь  жалуетг".  Переклад  сьвятого  письма  в  народній  мові 
видавсь  Головацькому  чимсь  неможливим,  бо  народна  мова  на  його 
гадку,  в  „тим-ь  подлЬптим-ь  г^ерномг",  яке  може  украсити 
лише  церковно-славянщина...-)  Читаючи  останні  с.іова,  мимоволі 
првзадумуемо  ся.  в  яі.ій  цїли  так  пручав  ся  їв.    Головацькнй  про- 


')  Вістникх.  за  р.  1851,  ч.  145. 

'^)  Ві.<"гіііікі,  -.а  ).:   ІІЧ.ТІ,  ч.   ИН 
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тпв  сего,  щоби  його  ііричиелюватн  до  в  инар  о  до  в  л  є  н  их,  до  лю- 
дип,  що  не  хотять  с  підлити  ся  уживанєм  народної  мови,  коли 
живу,  рідну  мову  він  сам  з  погордою  назпває  „подл'Ьйшим'ь  зер- 
номг"?  Та  не  лише  сен  вислів,  але  й  ціла  його  полеміка  иротив 
Глинського  була  крайно  погана.  Відчував  се  й  сам  Іван  Головаць- 
кий,  кола  в  лнстї  до  брата  Якова  зазначував  :  „ІІрпклонность  вь 
Угорщині  к-ь  намть  („В-Ьстнику")  необьїкновенна,  вь  ГаличинЬ  не 
такі.,  разв-Ь  обидились  ніікоторме  моєю  полемикою 
п  р  о  т  н  в  -ь  (:).  Г. ..  Н  о  ч  т  о  д  Ь  л  а  т  ь,  п  о  р  а  б  ьі  л  а  самая  г  о  - 
ряча,  иядолжен'ь  себя  боронить  каким-ь  либоору- 
жьемь..."^)  Ся  сповідь  Івана  Головацького  так  характеристична» 
що  додавати  що  небудь  до  неї  уважаємо  злишним. 

Полеміка  Івана  Головацького  принесла  нам  ще  одну  цікаву 
черту.  Читаючи  статні  Лосяка  і  Глинського,  писані  в  обороні  на- 
родної мови,  ми  чудуемось  їх  мові,  так  далеісій  від  живої,  народ- 
ної. Та  і  сю  прояву  вияснює  нам  Головацькнй,  який  заявляє  ви- 
разно, що  він  перемінює  в  присланих  статиях  не  лише  правопись, 
але  й  мову  „ради  общеславянской  (?)  грамматики".  В  статиях  Ли- 
сяка  і  Глинського  ми  читаємо  лише  їх  гадки,  але  не  маємо  взір- 
ців їх  мови,  з  виїмкою  невеличких  зразків,  які  Головацький  з  ста- 
тиї  Глинського  в  ЦІЛЯХ  нечистих  повиривав  та  напечатав  з  задер- 
жанем  Фонетичної  правописи.^) 

Так  виглядала  боротьба  за  народну  мову  у  віденськім  „і^ііст- 
нику"  за  рік  1850 — 1.  Колиб  ми  звели  наші  помічані  в  одно,  то 
прийшлнб  до  вислїду,  що  головно  угорська  Русь  стара  л  а 
ся  з  а  щі  II  йти  в  наше  письменство  церковно-славян- 
ську  і>і  о  в  у,  против  чого  борола  ся  часть  галицьких  письменни- 
ків. Змагане,  вводити  церковну  славянщину,  не  було  нїчим  новим. 
Ми  бачимо  його  також  у  пньших  славянських  народів  грецького 
ісповіданя.  Пробивало  ся  оно  у  Великоросів  в  поглядах  Шишкова, 
а  специяльно  зааптне  оно  було  поміж  Сербами,  найблизшими  су- 
сідами угорських  Русинів.  РсФорліа  Вука  Караджіча,  який  стремів 
до  сего,  щоби  лїтературною  мовою  Сербів  стала  мова  народна, 
стрічала  ще  в  пятдесятих  роках  девятнайцятого  віку  людий,  які 
в  успіх  її  не  вірили.  1^  р.  1851.  видав  у  Віднн  Сербин,  епіскоп 
Евгенин  Иоанн'ович  граматику  церковно -славянської  мови,  в  якій  до- 
казував, що   „  ;і  з  ьі  к  !>  ц  є  р  .с  о  в  н  о  -  с  л  а  в  я  н  с  і»  ї  й  н  Ьсть  россїйскій, 


')  Иорівнай  Лип'  ч.  11,  стії.   18. 
')  Бі.сїнцкь  ;іа  рік  1851,  ч.  14Ь. 
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ність  сербскїїі,  ннжб  болгарскїн,  ниже  ческїн,  и  за  сїб  самое  не- 
за  вйст  ни'  мбж  еть  б  ьі  ТІЇ  в  с -Ь  ПІ -ь  Славйні^мь  ;  б  щ  ї  й.  По 
моєму  и  многих-ь  пін'йнію  всії  Славяне  дблжнн  бьі  били  виз[ірїяти 
писмена  славенска  (к\ріллова),  зане  сїя  совершеннізйша  сУть  и  ха- 
рактери язвікові»  славенскнх'ь  найпаче  сходствУюті. ;  її  наче  бо 
аще  вен  при  своем-ь  иібичаи  іСстанем-ь,  рііка  роесій- 
ская  течет-ь  силни»  и  обилно».  нне  может-ь  покл  снити 
ся  потоки»  мь  прочихт)  Славянь;  а  потоцьі  безт.  р-Ькй 
что  с8ть,  и  что  єсть  тогда  славянская  вза  и  лін  о  с  т  ь"?^) 
Годї  дивувати  ся,  що  се  стремлїне,  якого  речником  був  Йоанво- 
внч,  ііриняло  ся  серед  меньче  культурних  від  Сербів,  угорських  Ру- 
синів, так  само,  як  жило  оно  і  посеред  галицьких  Русинів  перед 
1848  р.2)  і  після  него.  Я  не  важив  би  ся  підозрівати  сучасних  угор- 
ських Русинів  о  нещирість.  Они  вірили  в  можливість  зреалїзованя 
такої  гадки  і  так  само  Духнович,  Нодь,  як  і  всякі  кореспонденти 
„В^стника"  з  Лабора,  Токая,  Унгвара,  Спіжа,  Земплїна  стреміли  до 
сеї  цїли,  даючи  нам  нораз  комічні  і  незрозумілі  зразки  сеї  цер- 
ковно славянської  мови,  яку  они  знали,  і  то  не  конче  добре,  з  бо- 
гослужебних книжок.  Але  самі  они  мусїли  дуже  скоро  завважатн. 
що  мова  мертва  не  надає  ся  на  літературну  живого  народа  і  іаіена 
тих  самих  людий  стрічаємо  ми  небавом  при  иньшій  роботі".  Они  ста- 
ють в  короткім  часі"  на  сгановищн  обединеня  рускої"  мови  і  письменства 
з  Великороснею.  Був  се  впрочім  доконечний  висл'ід  неґациї  рідної 
мови.  А  принялось  се  стремлїне  на  Угорській  Руси  тим  сильнїйше, 
що  не  було  оно  там  нове,  що  початки  йоіо,  як  се  викажемо  даль- 
ше, сягали  кінця  18  і  початку  19  віку. 

Коли  однак,  угорські  Русини  в  р.  1850  і  1851  вірили  в  мож- 
ливість введеня  церковно  славішської  мови  в  наше  письменство, 
то  Іван  Головацький  використовував  лише  се  стремлїне  як  покривку 
до  обедвненя.  Не  ходило  йому  вже  тодї  о  церковно-славянську 
мову,  лише  о  великоруську,  для  якої  він  підготов.іював  торен,  ста- 
ючи з  одниї  сторони  в  оборонї  мертвої,  церковно  славянської  мови, 
а  кидаючи  з  другої  зневіру  в  будучність  живої,  народної  мови.  До- 
казів на  се  маємо  чимало  також  в  його  листах,  писаних  до  брата 
Якова  та  в  письмах  иньших  людий,  як  прим.  Зубрицького  і  Раков- 


')  Квгеиїґі  Іоаионіїчь:  „Грамматіка  церк.члаь.  язика".  Віенна  І851  в  ш«- 
1)едиові. 

''')  Порівнай  .хотьбн  Др.  ••сгап  Те]»лоиі,кп  ґі:  „Г<инііьі>і)-русі>кр  письменство" 
(18І8— 65),  ст}>.  і8  і  далі.іиі. 
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СьКого.  Вже  від  р.  1850  пише  Іван  Головацькпії  всі"  свої  листи  до 
брата  Якова  у  великоруській  мові,  а  в  них  доносить,  що  шае  чи- 
мало сторонників  на  Угорщині  і  поміж  Сербами,  які  „ВЬстни^:!." 
радо  читають  „не  такі»  содержанія,  какь  язьїкословнаго  духа,  ради 
стремленія  вь  немії  провіваю піаго".  Сей  „язьїкословньїй  духі.  и 
стремленіе"  він  бажав  би  перенести  і  до  „Зорі  Галицкої",  радить 
однак  братови  Яковови,  щоби  розвідував  ся  про  вигляди  такої  ро- 
боти „очень  осторожно",  щоби  берії-  ся  своєї  тїни,  „бо  и  между  на- 
шими не  всякому  духу  в'Ьрить".')  ГІротив  людин,  піо  паралїжували 
його  роботу,  як  Внслосоцького,  Григория  Шашкевича  та  Василя 
Ковальського  підносить  він  аіало  що  не  в  кождім  листї  цїлии  ряд 
підозрінь  і  обвинувачень,  не  щадячи  навіть  для  них  епітетів,  в  родї : 
,9то  нарочитая,  упрямая  русская  с....,-)  „хахльї",  „скотопаси"^) 
„солоденькій  гадюка"^)  і  т.  п.  та  навязуючи  кождому  з  них  кори- 
столюбивість,  хитрість  та  нікчемність.  Не  лишав  він  також  на  них 
одної  сухої  нитки  в  листах  до  Зубрицького  та  Івана  Раковського.^) 
Він  ненавидів  їх  цілою  душею,  бо  так  само  ненавистним  для  него 
було  їх  стремлїне,  писати  для  Русинів  в  живій,  народній  мові,  та 
допомагати  їх  розвобви,  як  окремій,  славянській  нацнї.  У  своїй  не- 
нависти  до  всего,  що  заносило  русчиною,  писав  він  до  брата  Якова : 
„Нашіе  зд-Ьшніе  кориФеи  всегда  еще  гороижатся  на 
Москализмг;  но  недалекое  ісажется  время,  то  можете 
бьіть,  что  Германизація  и  посл'Ьднюю  хахлацкую  бу- 
кву и  с  т  р  є  б  ьі  т  -ь".^)  І  не  здержували  Івана  Головацького  від  його 
роботи  анї  протести,  підношені  галицькими  письменниками,  ані  пе- 
репони, ставлені  Вислобоцьким,  анї  брак  симпатиї  для  „Вістника**, 
специяльно  в  Галичині.  Та  і  самиаі  „Вістникомі."  Головацький  не 
дуже  дорожив,  хоть  доходи  з  него  йшли  також  на  його  прожиток. 
Він  готов  був  кинути  ним  в  кождій  хвилї  та  відтягнути  від  него 
всіх  своїх  своїх  прихильників  та  кореспондентів,  колиб  „Зоря  Га- 
лицка"  приняла  його  на  редактора  і  дала  йому  можність,  вести 
більше  самостійно  обедининительну  пропаганду.^)  Та  й  хитро   обду- 


*)  Порівнай  Лпст  ч.  6,  ■>.  21.  ХІГ.  1851  року. 

'^)  Лист  ч.  4. 

")  Лист  ч.  29. 

*)  Порівнай  Лист  ч.  36  стр.  51. 

■')  Порівнай  мою  статикі  „З  кореспонденциї  Дениса  Зубрицького  (18І0— 58),  па- 
печатану  в  „Записках"  наук.  тов.  ім.  Шевченка  тол  43  і  окремоіо  відбиткою.  сторони 
5І— 6.  Під  „Василем",  „Васильком"  треба  розумітп  Василя  Зборовського  (Вііслобоцького). 

'^)  Порівнай  лист  ч.  25  стр.  41. 

')  Порівнай  лист  ч.  6,  стр.  10, 


шана  була  ся  проііаґанда!  Мови  чистої,  великоруської  в  „В'Ьстнику" 
їв.  Головацькин  не  допускав,  боячись,  що  публика  відчахне  ся  від 
неї.*)  Він  підготовліовав  терен  коволи,  обережно,  хоть  і  тут,  щоби 
накинути  ся  на  Вислобоцького,  кривив  нераз  душею.  Коли  з  Угор- 
щини взивав  ного  Іван  Раковський,  великий  ворог  всякої  язи- 
кової мішанини  а  Фанатичний  прихильник  великоруської  мови, 
щоби  він  постарав  ся  „обь  улучшеніи  употреб.тяемаго  язика  вг 
В'Ьстнпку",  —  Головацькин  відповів  йому,  що  „Вислобоцкій 
совсем-ь  и])епятствует'ь  соприближенію  к-ь  чистому 
русскому  язьїку  і  для  оправданії  переслав  одну  з  напечатаних 
статий  Раковського,  цензурованих  Вислобоцьким,  яка  вика- 
зувала, що  Вйслобоцьквй  „истребляєет'ь  все  лучшее,  Головацкій  же 
вновТ)  на  колько  возможно  возстановляеть".^) 

Заохоту  і  підмогу  до  веденя  сеї  пропаґандн  находив  поміж 
пньшнм,  їв.  Головацький  також  на  місци,  у  Відни,  в  домі  протоє- 
рея  роснйеької  амбасади,  Михайла  Раєвского,  з  яким  він  стояв 
у  живих  зносинах,  а  який  був  посередником  між  росийським  рядом 
а  славянськнми  народами  поза  границями  Росиї.  „Вже  перед  1848 
роком,  писав  про  него  Корнило  Устияновпч,  стояв  Раєвський  в  дру- 
жних зносинах  до  всіх  майже  передових  Славян  і  познакомлював 
своє  правительство  з  кождим  ударом  живчика  славянських  народ- 
ностий.  На  його  руки  посилала  Роеия  гроші  і  приряди  церковні  пра- 
вославним в  Турциї  і  Австрнї ;  на  його  руки  йшли  також  запомоги 
московських  славяноФІлів  для  стороннпків  панслявізму  по  всіх  сла- 
вянських землях.  Що  недїлї,  а  бувало  і  що  четверга,  сходили  ся 
в  його  мешканю  знакомі  йому  славянські  діячі,  а  з  ними  і  моло- 
дїж,  що  пробувала  у  Відни.  Они  толкували  і  спорили  про  свої  на- 
родні діла,  а  привітний  симпатичний  і  осьвічений  господар  прислу- 
хував  ся  пильно  всему,  лагодив  спори  і  познакомлював  всіх  з  Ро- 
сиею  і  її  передовими  славяноФІлямИ;  як  Хомяков,  Аксаков,  Сама- 
рій, ПоГодін  і  иньші...  Розговори  велись  в  мові  великоруській;  бу- 
вали однак  між  нами  часто  і  такі  люди,  що  говорили  тільки  по 
свому;    а  хто    раз    провів    вечір    у  „батюшки"  —  як    ми    кликали 


')  Коли  Шехович  впдавап  ..Семейиую  Библіотоку"  у  великоруській  мові,  то  їв. 
Головацький  радив  йому  печатати  росийські  поезиї,  але  не  в  оригіналі,  лише  в  пере- 
кладі, зближенім  до  народної  .мови.  (Порівнай  лист  ч.  139  стр.  201),  та  держати  ся 
„бол^-.е  язьїка  нагаего  народнаїо,  потому  что  наиіа  публика  ріипительно 
чуждается  ВСЯКИХ'!,  крайиостей^  (отже  великоруської  мови.)  Порівнай  лист 
ч.  160,  стр.  228.) 

^))  „З  кореспонденіщї  Дениса  Зубрицького'...  (Л'р.  56. 
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Раевського  —  того  певно  закортіло  пітн  там  в  друге,  трете  і  даль- 
ше. За  кождим  разом  явилась  там  якась  знаменитість  славянська 
або  учуло  ся  щось  нового,  цікавого  для  патріотичного,  славянського 
серця..."*)  1  заходили  до  Раевського  ріжні  люди.  Побіч  Сербів, 
Вука  Караджіча  і  ґенерала  Стратимировнча,  бачив  тут  Устиянович 
суперінтендента  Словаків  о.  Кузманї,  провідника  Словаків  і  творця 
пісни  „Касі  Таїґои  за  Ьіізка",  о  Гурбана,  В  домі  Раевського  стрі- 
нув ся  також  Устиянович  з  ґен.  Ігнатиєвим,  з  Аксаковим,  з  ґен. 
Українцем,  Сулїмою,  автором  брошури  „Ьа  Ріиззіе  гои^е",  з  по- 
слами чеськими  і  моравськими,  Ріґером,  Пражаком,  Бравнером,  Зе- 
ленім, з  Чорногорцями,  та  иньшими  Славянами,  не  виключаючи 
й  Поляків.  З  Угорських  Русинів  бачив  тут  Устиянович  АдольФа 
Добрянського  та  Івана  Раковського.^)  Заходив  туди  також  Іван  Го- 
ловацькнй.  Говорено  тут  про  Фсдерацию  Славян,  яка  видавала  ся 
нанвідповіднїйшою  Формою  здїйсненя  панслявізму.  Однак  були  і 
такі,  що  не  вірили  в  злуку  всіх  славянських  земель  в  одну  державу, 
а  надіялись  тілько  на  сполучене  їх  в  дві,  т.  є.  в  росийську  і  полуд- 
нево-славянську,  по  тій  причині,  що  Мадяри  і  Румуни,  вбиті  кли- 
ном в  славянські  землі,  ділили  їх  на  дві  части.  В  рахунок  входив 
тут  також  сильно  розвинений  сепаратизм  сербський.  ^)  Говорено  та- 
кож і  про  Русинів,  яких  ідентифіковано  з  великоруським  народом. 
А  про  літературну,  велвкоруську  мову  толкували  Устиянови- 
чеви  АдольФ  Добрянськой  і  Раєвський  те  саме,  що  ми  вже  чули 
у  виводах  Петрушевича  на  зборах  „Матиці"  в  р.  1849.  Они  дока- 
зували, „що  літературний,  великоруський  язик"  не  є  властиво  ве- 
лико-руським, а  питомим,  нашим,  українським.,."*)  Устиянович  за- 
мічає, що  про  Раевського  та  його  кружок  не  може  так  всесторонно 
оповісти,  якби  належало,  бо  з  того  часу,  як  він  бував  в  його  домі 
уплило  споро  води  і  богато  пибачив  він  сьвіта  та  пізнав  чимало 
людий,  а  че[)ез  те  і  сам  Раїзвськвй  і  його  час  стоять  в  його  очах, 
„неначе  який  чарівний  крайобраз  вечірний,  в  котрім  з  поміж  запа- 
даючої мракп  блистять  під  заводячим  сонцем  тілько  загальні  Форми, 
а  глубокі  тїни  не  дозволяють  нам  вглянутись  і  розпізнати  подробиці".^) 
Та  всеж  Устиянович  не  таїть  ся,  що  побіч  розмов  про  Федерацию 
всіх  Славян,  в  кружку  Раевського  почув  він  і  такі  гадки,  що  «де 

')  Корнило  Н.  Устіяновпчь:  М.  0.  Раєвскій  п  россійскій  панславпзмь. 
Спомини  з-ь  пережитого  и  передуманого.  У  Львові  1884,  етр.  5—6.  Дуже  інтересна  бро- 
піура  Устияновича  писана  з  нагоди  смерти  Раевського  (|  дня  2  [14])  мая  1884  р.) 

^)  Там  же,  стр.  12. 

^)  Тамже,  стр.  6. 

*}   Тамже,  стр.  18. 

•■*)  Тамже,  стр.  5. 

VI 


хиі 

спотизм  є  єдиною  силою,  яка  може  злучити  Славян  в  одно  тїло, 
а  товариство  серед  якого  він  обертав  ся,  не  дало  йому  прийти  до 
ясної  сьві домости  своїх  помилок."  Погляди  самого  Раєвського  на 
Фбдерацию  Славян  характеризує  найкрасше  така  згадка  Устпяно- 
вича:  „Мене  щось  наче  укололо,  як  Раєвський  жалував  ся,  чому  я 
?  суперінтендентом  Словаків  говорю  в  його  рідній  бесїдї,  коли  той 
знає  по  московськн".^) 

Що  розмови  в  домі  Раєвського  мусїли  лишити  не  одно  вра- 
жіне  в  душі  Івана  Гол(>вацькогО;  се  більше,  як  певне.  А  гак  само 
певне,  шо  Раєвський  мав  великий  вплив  на  пропаґанду  обєдиненя 
і  в  віденськім  „Віістнику"  і  між  галицькою  іптелїґенцнєю.  Маємо 
вістки,  що  він  кореспондував  з  Петрушевичем  і  Яковом  Головаць- 
кпм,  та  листи  його  закриті  доси  перед  очима  ширшого  сьвіта,  а  брак 
їх  не  дозваляє  нам  розказати  подрібнїйше  про  його  ролю  і  значіне 
в  боротьбі  за  літературну  мову  та  у  всїх  тих  проявах,  які  пережи- 
вав наш  народний  орґанїзм  в  літах  від  1849  по  1860  р.  Раєвський, 
хотьби  з  огляду  на  своє  становиско,  був  чоловіком  доволі  обереж- 
ним. Менї  доводило  ся  бачити  один  лист  Івана  Головацького  пис. 
до  Петрушевича,  в  якім  сей  доносить,  що  Раєвський  не  посилає 
листу  до  него  почтою,  лише  через  чоловіка,  якому  довіряє.  Вже 
з  сего  віожна  би,  вносити,  кілько  діскретного  а  рівночасно  кілько 
важного  матеріялу  для  характеристики  стремлїнь  на  Галицькій 
Руси  можна  би  найти  в  його  листах.  Рівнож  мало  даних  для  ха- 
рактеристики Раєвського  приносять  нам  листи  їв.  Головацького,  на- 
печатані  в  нашій  збірці.  Та  всеж  і  они  вказують  нам,  що  Раєв- 
ський був  чоловіком  живим,  метким  та  енерґічним,  що  відгривав 
ролю  посередника  між  галицькою  Русию  а  Великороснєю  в  обміні 
книжками,  та  що  брав  участь  також  в  деяких  діскретних  пору- 
ченях  свого  ряду  в  відношеню  до  галицьких  Русинів.^) 

Пропаганда,  яку  почав  вести  Іван  Головацький  у  „ВЬстнику", 
ОФІцияльнім  органі  австрийского  ряду,  не  могла  скрнти  ся  перед 
очима  міроданннх  СФер.  Прп  кінци  1851  р.  перестав  бути 
„В-Ьстник-ь"  ОФІцияльним  орґаном,  ав  самій  редак- 
циї  зайшли  важні  зміни.  Відвічальність  за  „В-Ьетник-ь"  пе- 
реняв  Юлїян  Вислобоцький,  який  лишив  вправдї  титул  редактора 
Івану  Головацькому,  але  відняв  йому  „правую  руку,  Б.  ДЬдицкаго/' 
що  з  весною  1852  вернув  до  Галичини.^)  Від  ряду  дістав  „В-Ьстник-ь" 

')  К.  У устияновичь:  „М.  6.  Раєвскій"  стр.  18. 

^)  Поііівнай  листи  ч.  160,  стр.  228—9.  і  ч.  174,  стр.  251.  Розходить  ся  тут  о  гроші, 
які  мав  дістати  Денис  Зубрицький  за  50  екз.  своєї  >Лсторіи«,  куплених  росийським 
мішсіерством  иросьвіти,  а  о  які  впомпнає  ся  Зубриціжнй  також  через  Погддіна.  Пор. 
Чтенія  моск.  общ.  древн.  за  рік  1880,  ч,  І.  і  II.  сті).  592—5. 

^)  Порівнай  ;шст  ч.  6,  стр.  10. 
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на  цілий  1852  рік  1000  злр.  субвенциї  і  почтові  марки  даром.*)  Пе- 
реміно в  редакциї  викликали  були  в  104  числі  „Зорі  Галицької" 
допись  „изь  Коломьійскаго  округа",  (писану  Б.  Дїдицькпм),^)  в  якій 
автор  жалить  ся  на  метелицю  в  коломийськім  Підгірю,  та  запитує, 
чи  не  принесла  она  також  з  Відня  на  своїх  крилах  вістки, 
чому  Вислобоцький  став  відвічальним  редактором?  Редакция  „Ві- 
стника"  відповіла,  що  ся  переміна  звершила  ся  „смиренним-ь  при- 
родними, током-ь",  що  „отвЬчательность  Вістника,  яко  бьівшаго  ор- 
гана правательства  заключала  ся  до  сихі.  порг  безпосредственно 
у  правительства",  і  що  „от-ь  новаго  года  оустанет-ь  сіє  отношеніе 
Вістника",  який  „рішился  животіти  власними  силами  и  стояти 
на  власннх-ь  ногах-ь",  через  що  (?)  на  чолї  редакциї  мусів  станути 
чоловік  у  ряду  „дов-Ьренннй"  а  у  читачів  „многолюбимий".^)  Та 
як  раз  се  завірюване,  що  на  чолї  редакциї  мусїв  станути  чоловік, 
на  якого  ряд  міг  би  числити,  вказує  на  се,  що  Іван  Головацькпй 
на  довірє  не  заслугував,  та  що  не  ощадність  ряду,  не  „смиренний 
природний  токь",  але  „пропаґанда  Івана  Головацького  велїла  ря- 
довн  ввречн  ся  „Вістника",  як  офіцияльного  орґану.  Піддержує 
нас  в  сїм  пересьвідченю  ще  й  та  обставина,  що  Вислобоцький,  пе- 
реймаючи відвічальиість,  начеркнув  їв.  Головацькому  „границм  та- 
кія  узкія,  что  и  пошевелить  ся  трудно."*) 

Та  й  справді  вигляд  „В-Ьстника"  в  р.  1852  змінив  ся  дуже 
значно  під  оглядом  тенденциї.  Мова  зістала  вправдї  така  сама,  бо- 
гата  в  „новосипані  греблі,"  у  всілякі  язикові  мішанини,  тяжка  і  не- 
природна, якою  ніхто  ніколи  не  говорив,  та  за  те  не  появила  ся 
анї  одна  наруга  над  народною  мовою,  в  роді  тих,  що  розкинув 
Іван  Головацькпй  у  двох  попередних  річниках  „Вістника".  Проти- 
вно, навіть  з  Угорщини  відзивають  ся  голоси,  що  „нарід  лише  мо- 
вою удержує  ся  і  Русин  лише  через  руську  мову  буде  руським 
народом", ^)  що  народна  мова  є  тою  силою,  якою  всего  можемо  до- 
робити ся",'')    та    що    „руський    сьвященик    повинен    основно   знати 


')  Порівнай  лп(-т  ч.  11,  (;тр.  18. 

2)  Порівнай  лпст  ч.  122,  щ).  171,  де  Дідицький  виразно  признає  ся,  що  статиї 
*Из'і.  Колом ьійскаго«  виходять  з  під  його  пера.  Порівнай  також  Лисг  16,  стр.  26, 
перша  замітка. 

•■')  »В'Ь{'тникь«  за  рік  1851    ч.  151. 

■•)  Порівнай  Лист  ч.  в,  стр.  10. 

^)  ІІоі»івнай  Туряна  »Приміічапія«  в  розділі  »Народпьій  язьїкь,  мова*.  Є  і-е 
продовжене  статий,  міщених  вже  в  р.  1851.  »Ві;стнпк7>«  за  рік  1852,  ч.  2, 

'')  Бїістиикі.  за  рік  1852,  ч.  5  (схатпя  Туряпа). 
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народну  мову".')  І  з  Галичино  шле  також  новому  „Вістникови"  привіт 
Яків  Головацький,  а  в  нїм,  хоть  щирість  ного  мусимо  сильно  кве- 
стионувати,  вказує  він  на  відроджене  німецького  письменьства,  на 
перепони,  з  якими  мусїли  бороти  ся  перші,  галицькі  пи- 
сьменники, взиває  Русинів,  щоби  учили  ся  чужих  мов,  але  й  уміли 
свою  власну,  поглублювалп  її  духа,  видобували  на  сьвіт  її  дорого- 
цїнности,  показували  її  природну  силу,  поважність,  легкість,  звуч- 
ність, солодкість,  НІЖНІСТЬ  і  володіли  нею,  як  хоробрий  воїн  своїм 
оружєм.^)  За  конечностию  введеня  народної  мови  в  письменство 
промовляє  також  Лев  Трещаковський,^)  а  Маркіянови  Шашкеви- 
чеви,  що  перший  з  Галичан  зрозумів  значінє  народного  слова  при- 
сьвячує  Михайло  Козанович  „Цв'Ьтку  воспоминанія",  в  якій  з  сер- 
дечним ентузиязмом  згадує  про  Покійного,  про  його  літературну 
працю,  оцінює  його  значінє  для  розбудженя  любови  до  народности 
серед  оточеня,  вказуючи  на  прпмір  себе  самого,  у  якого  груди 
Маркіян  „зажег  огень,  якій  лиш  персть  гробова  загасити  може".*) 
Побіч  похвал  і  признаня  для  співробітників  „Вістника",  Василя 
Зборовского,  плідного  Духновича,  „вьісопарного  Панонїянина",  кра- 
снорічивого  і  сердечного  Т.  Лисяка  читаємо  рівночасно  жаль,  що 
у  ,ВііСтнику  не  знаходимо  еще  еднозвучного  голоса  роднмои  на- 
шои  бесЬдш".^)  Словом,  у  „Вістнику"  за  рік  1852  ми  бачимо  цілком 
пньший  напрям,  як  в  роках  попередних.  .їїпше  правописне  питане 
лишало  ся  в  давнім,  немов  би  зачарованім  крузї  поглядів  ЙосиФа 
Левицького,  який,  критикуючи  „.ЛЬрвака  згь  наді.  Сяна"  висловлю- 
вав відомі  вже  нам  гадки  про  потребу  приноровлюваня  правописи 
до  етимольоґії,  бо  „ухо,  или  виговори  не  завше  певне  правило  пра- 
вописанія  (писовн-Ь)  становити  може.^) 


')  ВЬстнпкь  за  рік  1852,  ч.  43  (статия  Туряна). 

'•*)  В-Ьстникт.  за  рік  1852,  ч.  З  і  5  в  доппсп  Я.  Головацького  зі  Львова. 

^)  ВЬотнпк'ь  за  рік  1852,  ч.  53  в  дописи  зі  Львова  п.  з.  «Мнініе  о  писмах^ь 
наїпихь*. 

*)  Віістник'ь  за  рік  1852,  ч.  38. 

•^)  Віїстник-ь  за  рік  1852,  ч.  36  в  статийцї  незвістного  дописователя  „Зг 
Сті)ьійского  округа'.  Великі  похвали  для  мови  і  змісту  сеї  статийки  віддає  Иос.  Ле- 
вицький  в  дописи  з  Перемишля,  умішеній  в  „Вістнику"  за  рік  1852,  ч.  40. 

'^)  В  сгатиях  Левицького  „Мнсіи  о  словесности  Га.іицко-русской".  »В'1ісхник'ь» 
за  рік  1859,  ч.  67— С9.  Похвали  для  ,;Л'Ьрвака"  гляди  також  в  дописи  з  Перемишля 
(ч.  69)  і  в  статні  В.  З(боровського)  »0  Лірваку  зі.  надь  Сяна"  (ч.  81.)  Статию  Ле- 
вицького „Мьісли  о  словесности  галицко-русской"  напечатано  і)івночасно  в  »Зорі  Га- 
.тіщкій*  п.  3.  „Дещо  о  словесносте  Галицко-Русской  (ч.  67—8»,  з  одною  дуже  цікавою 
зміною  в  тексті: 
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Мпмо  змін,  переведених  Юл.  Вислобоцьком  в  напрямі  „В-Ьст- 
ника"  за  рік  1852,  угорські  Руспни  не  перестали  бути  ного  спів- 
робітннкамн.  Побіч  цікавих,  в  народнім  дусі  писаних  помічань  Ту- 
ряна,  ми  стрічаємо  тут  цілий  ряд  імен  иньшнх,  сучасних,  угрору- 
ських  діячів,  що  містили  свої  статиї  на  найріжнороднїйші  темп.^)  Ві- 
стки про  економічне  положене  угорської  Руси,  описи  сьвяточнпх  подій 
переплітано  статиями  про  шкільництво  і  про  культурне  житє,  але 
в  останних  обмежили  ся  кореспонденти  більше  на  загальні  повіі- 
чаня,  далекі  від  якої  небудь  пронаґандп.  Мова  їх  була  вправдї 
зближена  до  церковно-славянської,  але  про  потребу  введеня  її,  як 
мови  літературної,    не  маємо  в  їх  статиях    нанменьшого  навіть  на- 


В    „Зорі    Галпцкій"    сей   уступ 
В    »Вістнику«    читаємо:    „Одна-  звучить:  »Однакожь  сміло  казати  можь, 

кожь  сміло  казати  можь,   же  они  (авто-  же  они  добре   поняли   правила  Галицко- 

ри    аЛірвака*)    добре    поняли    правила  Русскои   Грамматики,    а  лишь   вь   деко- 

Галпцко-Русскои  грамматики,  и  лишь  вь  трьіхь    падежахь   та    2    лнц-Ьєд.  ч. 

гдекоторьіхт.  м і с т ц а X ь  розлпчаются  оть  настоящого  времени  изьявитель 

общого   способу   писанїя,  и   допо-  ного    накл.    розличають    ся    оть 

могли    переломати    упрямство    нЬкото-  способу  писанїя  пбдписавшогось 

рьіхь  новаторовь  (ч.  67].  та  оупотребленїемь    —  й  —  нато- 

мість  —  і  —  тому  дуже  сближились 
ю  кь  образцовому  правописанію, 
и  допомогли  переломати  оупрямство  ра- 
ббвь  декоторьіхь  падежей  цер- 
ков ньіхь.  (ч.  67). 

Можна  підозрівати,  що  текст  „Зорі  галппкої"  є  автентичний.  ,.Зоря  Галицкая"  не 
мала  в  р.  1852  інтересу  попирати  церковно-славянщпну  і  не  бояла  ся,  навести  слова  Леви, 
цького  про  ,рабовь  декоторьіхь  падежей  церковньїхь"  в  цїлости.  За  те  Іван  Головацький 
змінив  сї  слова  у  ,Вістнпку"  на  „нікоторьіхь  новаторовь".  На  замітки  ІІос.  Левицького 
відповів  К.  Леонтович,  який  раньше  в  „Лірваку"  помістив  статпйку  п.  з.  »Кблька 
слбвь  о  формахь  нашого  язьїка  п  о  писовні"'.  Він  зазначив  у  відповіди,  що  граматика 
має  промінювати  ся  до  ґенїя  язика,  а  не  на  оборот,  що  сам  Левішький  повинен  від- 
ступити від  фоі)м,  які  з  ґенїєм  мови  не  годять  ся.  Коли  прим.  Левицький  хоче  бачити 
в  часі  минулім  муж.  р.  лт>,  яке  тютивить  ся  ґенїєіш  руської  мови,  іі  не  В"Ь,  то  і  сам 
йде  за  церковно-славяиськокі  мовою,  хоть  против  неї  нисгуиа»:  По}).  „До  чесгнои  Ре- 
дакцій »Зори  Галицкои»  іЗоря  Галицкая  за  і»ік  1852,  Ч.  74—6.) 

')  Зібрав  дуже  точно  сї  (-іатиї  ІІвань  Ем.  Левицкій  у  своїй  Нібліог[іафіи" 
Т.  І,  стр.  (-.8. 
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тяку.  Іван  Головацький,  що  з  угорськими  Русинами  стояв  у  живій 
кореспонденциї,  повідомив  їх  про  новий  напрям  і  они  до  него  о 
стілько  приміннли  ся,  що  рішились  не  рухати  ніяких  дражливих 
справ. 

Але  поміж  виднїйшимн  з  угорських  діячів  видно  вже  було 
тоді"  переміни  в  гадках.  Напрям  церковно-славянський  почав  вже  був 
уступати  місця  живійшому  стремлїню,  писати  живим,  великору- 
ським язиком  і  в  сей  спосіб  обединювати  угорських  Русинів  з  Вели- 
коросиєю.  Гадка  ся  не  була  на  угорській  Руси  новою.  На  мою 
думку,  перші  її  початкн  сягають  вже  кінця  18.  віку.  З  угорської 
Руси  переселює  ся  тоді  до  Роснї  на  студиї  Іван  Орлай.  Він 
слухає  викладів  в  медично  хірурґічній  академії  в  Петербурзі  (в  лі- 
тах 1789—1794),  як  стипендият  доповнює  своє  образованє  у  Віднп 
(1794  —  8),  почім  вертає  до  Росиї,  де  стає  ляйбмедиком  (1805  р.), 
директором  лїцея  кн.  Безбородка  в  Ніжині  (1821  р.)  а  в  кінци  ди- 
ректором рішелїєвського  лїцея  в  Одесі  (18126  р.)')  З  угорською  Ру- 
сию  удержує  він  живі  зносини  а  на  жаданє  росийського  ряду  взи- 
ває до  елужби  в  Роснї  йньшпх,  своїх  визначнїйших  земляків.  За 
його  покликом  переселює  ся  до  Петербурга  в  р.  1803  професор 
академії  в  Великім  Варадннї,  спосібний  юрист,  Михайло  Балу- 
д  я  н  с  ь  к  и  й,2)  яким  стає  там  першим  ректором  університета  і  учи- 
телем великих  князів  Николи  і  Михайла  Павловичів.  За  впливом 
Орлая  іменовано  професорами  в  педаґоґічнім  інституті  в  Петербурзі 
угорських  Русинів,  Василя  Кукольника^)  і  П.  Лодія.  Пер- 
ший з  них  добиває  ся  становиска  ректора  ніжинського  лїцея  і  учи- 
теля царських  синів,  другий  вертає  до  Львова,  покликаний  на  про- 
фесора львівського  університета.  Карієра,  яку  здобули  названі 
учені  в  Росиї,  їх  зносини  з  рідною  землею  мусїли  викликати  на 
угорській  Руси  заінтересоване  так  самою  Росиєю,  як  і  її  культур- 
ним житєм,  а  се  заінтересованє  виявило  ся  в  дуже  короткім  часі 
ідеєю  обедпненя.  Клясичним  приміром  сеї  прояви  є  вірша,  припи- 
сувана д.  Франком  угро-руському  цензорови,  а  опісля  пряшівському 


')  Др.  Іван  Орлай  ролив  ся  1770  І  1829  дня  15.  лютого.  Дати  з  житя  завдя- 
чую головно  др.  їв.  Сьвятпцькому.  Порівпай  впрочім  також  ІТв.  Ем.  Левицкій; 
„Прикарпатока  Русь  в  XIX  вііціі,  Т.  і  ,  етр.  124  в  примітці. 

'^)  Балудянський  уродив  ся  в  р.  1769  і  181-7.  В  останні;  був  він  на  Угорщині 
в  18І5  р.  і  звідси  забрав  з  собою  Андрія  Дсміка,  який  став  пі)офесором  в  Пскові. 
Пв.  Ем.  Левицкій:  О^I.  <■!/.  стр.   123—5. 

■')  В.  Кукольник уродив  сп  1767  р.  а  у.мер  в  1821р.  Пор.  Ив.  Ем.  Левицкій. 
Ор.  сіі.  стр.  124. 
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епіскопови,  Григор.  Тарковнчевп.  Вірша  писана  в  р.  1805. 
„ІІомпмо  страшної  мовп,  пише  др.  Франко,  і  важкої  аж  до  сьмі- 
шного  схолястичної  Форми,  вірша  ся  з  многих  поглядів  заслугує  на 
увагу  як  цікавий  документ  літературний,  а  по  троха  й  полїтпчнпй. 
Автор  вірші  —  угроруський  патріот;  він  величає  не  тілько  князя 
Палатіна  (архикнязя  ЙосиФа,  сина  цїсаря  Лєопольда  II.,  а  брага 
цїсаря  Франца  І.),  але  з  ентузиязмом  говорить  також  про  мадяр- 
ського патріота  і  діяча,  ґраФа  Франца  Сеченї.  Але  він  при  тіш  по- 
чуває себе  Русином,  та  й  то  „общеруссом".  Побіч  тамтих  високих 
осіб  йому  однаково  дорога  „невська  НЇМФа"  Катерина  II.,  котрої 
смерть  він  оплакує  ще  в  р.  1805.  По  його  думці  осередком  руської 
поезпї  є  Петербург  над  Невою  і  він  зі  свого  далекого  закутка  шле 
туди  привіт  Сумарокову,  як  найвисшому  представнпковн  руської 
поезпї,  не  знаючи  мабуть,  що  той  умер  ще  1777  року".*)  А  коли 
ідея  обрднненя  найшла  приступ  і  до  віршів,  то  вповні  на  віру  за- 
слугує вістка,  що  мункачівський  епіскоп,  Андрій  Бачинський 
(^  1817  р.)  бажав,  (як  про  се  писав  до  одного  зі  своїх  кревних), 
щоби  сьвщеники  учили  ся  сего  руського  язика,  якого  патрпярхом 
був  Ломоносов,  та  що  в  сїй  мові,  або  зближеній  до  неї  викладано 
для  питомців  його  семпнариї  богословські  науки  та  ведево  корес- 
понденцию  епіскопскої  канцелярпї  і  конспсториї  з  епархіяльним  ду- 
ховеньством.2) 

Більше  даних  на  прояснене  ґенези  москвофільства  в  Угорщині 
по  рік  1849  не  маємо  під  рукою,  але  й  сї  вистануть  як  доказ,  що 
оно  було  засіяне  тут  здавна.  Його  традиция  мусїла  без  перерви 
держати  ся  по  рік  1849,  а  коли  росийські  війська  війшли  на 
Угорщину,  оно  віджило,  скріплене  не  мало  москвофільством,  яке 
проявило  ся  тодї  поміж  найблизшими  сусідами  угорських  Русинів 
—  Сербами.  На  чолї  сего  руху  стає  на  угорській  Руси  родина  До- 
брянських,  а  специяльно  Адольф  і  його  брат  Віктор,  а  побіч  них 
Акекс.  Духнович  та  Іван  Раковський. 

І  в  ту  саму  пору,  коли  в  віденськім  „ВЬстнику"  розгоріла  ся 
боротьба    угорських    Русинів    та    Івана   Головацького    за  церковно- 


1)  Житє  і  Слово  за  рік  1895.  Т.  III.  стр.  461—5,  в  працї  дра  їв.  Франка  п. 
3.  „Матеріялп  і  уваги  до  історш  австро-руського  відродженя  1772—1848.  "V'.  Зразок 
угро-руського  мадяро  і  москвофільсіва  з  початку  XIX  в."  І'^игорий  Тарковпч  уродже- 
ний 17.52  р.  і  4  [16]  січня  1841  р.  Житє  і  Слово,  Т.  ПІ.,  стр.  465—6  в  замітці 
Івана  Ем.  Левицького. 

■'')  Владимірь  Терлецкій:  „Угорская  Русь  п  возрожденіе  сознанія  народности 
между  русскими  вь  Венгріи".  Кіевь   1874,  стр.  15 — 16. 
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славянською  мовою,  як  літературною,  против  галицькпх  Руспаів, 
Лцсяіса  та  Глинського,  що  обстоювали  за  народною  мовою,  —  на 
Галицьку  Русь  повіяв  з  Угорщини  новпй  вітер,  що  ніс  з  собою 
цілком  вітверто  ідею  обединеня. 

Дня  9  [21]  червня  1851  року  явила  ся  в  „Зорі  Галицкій"  (ч. 
48)  доппсь  з  Кошнць.  Дописователь  пересилає  на  руки  редак- 
цнї  математичну  розвідку,  написану  одним  з  угорських  сьвящени- 
ків  для  напечатаня  в  „Матнцї",  при  чім  додає  від  себе:  „Я  не 
знаю,  живетгли  ваша  Матиця  илп  нііт'ьппокаких'ь 
правила м'ь  дкйствует-ь?  но  если  по  тЬмі»,  как-ь  мнЬ 
кажется  я  сльїшаль,  —  тогда  я  прошу,  сд'Ьлайте  ми- 
лость,  д'Ьльце  сіє  предложити  Матиции  мнЬ  отписать, 
подті  какими  оусловїями  оно  би  Матиця  могла  ириняти?...  В-ь  я- 
зьїц-Ь,  по  моєму  мн-Ьнію,  наше  дЬло,  не  сліідовати 
с  л  II  ш  к  о  м  -ь  за  н  а  р  "Ь  ч  ї  є  м  -ь  п  р  о  с  т  о  н  а  р  о  д  н  ьі  м  -ь,  з  а  н  и  м- 
же  будет-ь  Сї:оро  столько  грамматик-ь,  сколько  сель, 
ни  разставатп  ся  со  всЬм-ь  сь  древностїю  церков- 
ною, но  слідовати  нзображенному  оуже  большен- 
ству  язьїка  наше  г  о,  чтоб'ь  не  раздробляти,  что  им-Ь- 
ст-ь  бьіти  основані  є  М'Ь  соєдиненія." 

Коли  пригадаємо  собі,  що  вже  в  р.  1849  запало  на  зборах 
„Матиці"  по  відомій  промові  Петрушевича  рішенє,  що  твори  вис- 
шої  науки  мають  бути  печатані  „в-ь  язьїЦ'Ь  письменном-ь,  которьій 
має  начало  свого  розвитія  в-ь  далекой  минувшости,  а  котормй  оши- 
бочно  чисто  россійским'ь  назьіваюті)**,^)  —  то  зрозуміємо,  о  яку 
мову  авторови  розходило  ся  і  яка  мова,  по  його  гадці,  мала  бути 
„основанїєм'ь  соєдпненїя". 

Під  дописею  з  Кошиць  нема  підпису  автора,  а  однак  питакє 
се  для  нас  важне  і  ми  будемо  старати  ся  його  прояснити.  На  нашу 
гадку,  авторойї  її  був  член  родини  Добрянських,  кри- 
лошанин  в  Кошицях,  о.  Віктор,  ревний  кореспондент  „Зорі 
Галицкої",  а  в  части  й  віденського  „ВЬстника".  Допись  ся  була 
приватним  листом  до  редактора  „Зорі  Галицкої"  і  її 
напечатано  против  волї  Віктора  Добрянського.  Доказ 
на  се  маємо  в  його  листі  до  Якова  Головацького  з  дня  11.  X. 
1853  р.,  в  якім  Добрянський  заявляє,  що  в  полєміцї  за  мову  участи 


';  Порівнай  передмови  стр.  XV— XVI. 
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брати  не  буде,  бо  она  йому  осоружна  і  радпть,  щобп  її  в  „Зорі 
Галицкій"  залишено.  Лпст  кінчить  він  сими  словами:  ...„Самь  м  е- 
жду  сражающими  ся  в  ьі  ступити,  какть  уже  разг  мимо 
моей  воли  случилось,  не  хочу,  чімт.  больше,  бо  разгедине- 
піе  сіє  ненавижу,  тімії  меній  хочу  вь  нем-ь  участвовати".')  Редак- 
тором „Зорі  Галпцкої"  був  в  р.  1851  Іван  Гушалевич,  який, 
очевидно,  змінпв  вже  тодї  свої,  не  так  давні  погляди  на  народну 
мову  та  на  потребу  культурної  єдности  з  Україною.  Хто  повів  його 
на  сю  нову  дорогу,  па  се  сам  Гушалевич  вказує.  В  „Сзмейній  бі- 
блїотецї",  за  рік  1856,  видаваній  у  Львові  здебільша  в  великору- 
ській мові  находимо  його  вірш,  присьвячений  Ден.  Зубрицькому, 
авторови  „Исторіи  Галицко-Русскаго  Княжества",  в  якім  Гушале- 
вич запитує,  де  нагорода  за  його  труди : 

А  гд-Ьжь  возмездіе  Твоє  ! 
Єго  мн  ннн-Ь  не  найдемо. 
НосЬмяверженоТобой 
Издаст'ь  во  времени  своем-ь 
Обильний  плодь,  и  Тьі  смотря 
На  нась  сь  небесной  вьіеотьі, 
Будеш-ь  возрадован-ь  вь  души. 
Твоя  награда  —  небеса !  ^) 

Що  Зубрицький  мав  вплив  і  на  иньших  людий,  се  не  підле- 
жить  сумнївови.  Можна  здогадувати  ся,  що  бодай  в  части  його 
учениками  були  Іван  Головацький  і  Богдан  Дїдицький,  які  вже 
з  початком  1850  р.  їхали  до  Відня  з  готовою  програмою  веденя 
„В'Ьстника"  в  обєдинительнім  дусї.  До  поглядів  Зубрицького  скло- 
НЮ6  ся  вже  в  р.  1851.  Яків  Головацький,  чоловік,  що  найкрасше 
з  цілого  оточеня  знав  народну  мову,  а  який  в  тім  часї  дає  вже 
ґімназияльним  ученикам  темп  з  руської  мови  в  водї  отсих  :  „Опн- 
саніе  лютой  зими",  „Утренньїя  мьісли  о  велнчіи  Бога",  „Ііостоян- 
ность  преодол'Ьвает'ь  всякія  препятствія",  „Житіє  Владимїра  Вели- 
кого",^) так    далекі    від    живого,  народного  слова.    До    кружка  Зу- 


'^)  Порівнай  лист  ч.  62.  Віктор  ДобрянськшЧ  закінчив  житє  в  р.  1860  в  п[іп- 
ступі  мелянхолїї  самоубийством.  Пор.  лист  ч.'365. 

'■')  Семейная  библіотека  за  рік  1856,  стр.  151.  Сей  вірш  вийшов  під  ано- 
німом „Ивань  Черноризец-ь",  під  яким  крив  ся  їв.  Гуша.іевич.  Порівнай  примітку  до 
листу  ч.  193. 

^)  Порівнай  ч.  З  між  виданими  нами  листами. 

\П 


брпцького    пристає    також  в  першій    половині    1851  р.  Іван    Гуша- 
левпч. 

Москвофільство  Денпса  Зубрпцького  для  нас  вповні  зрозуміле. 
Хоть  походпв  з  руського  роду,  то  житє  зложило  ся  так,  що  він  ви- 
ростав серед  польських,  шляхоцьких  верств  і  в  р.  1809  ми  бачимо 
його  в  польськім  таборі  секретарем  ,временнаго  воГіскового  правн* 
тельства  под'ь  егидою  Великого  Наполеона".^)  Сьому  ми  не  диву- 
ємо ся.  В  браку  ширшого,  народного  житя,  а  навіть  в  браку  скри- 
сталїзованя  національного  почутя  між  загалом  галицьких  Русинів, 
люди  більше  живі  шукали  ідеалу  між  польським  народоді  не  лише 
1809  р.,  але  і  в  пізнїйшпх  часах.  Шукав  за  сим  ідеалом  також  Зу- 
брпцький,  Колиж  найшов  ся  він  між  Русинами,  то  не  пристав  до  сих 
змагань,  до  яких  з  такою  горячою,  щирою  любовю  віднесли  ся  Маркіян 
Шашкевпч  і  його  товариші.  До  чого  они  липли  з  таким  запалом,  за 
що  так  довгі  літа  терпіли  всякі  переслїдуваня,  тим  він  гордував,  те 
він  уважав  злочинною  дитинячою  іграшкою.  Аристократ  в  цілім  сего 
слова  значіню  він  глядів  на  простий  нарід,  як  на  „пастухові.",  па- 
сіічииков'ь",  „Грицькові.",  як  на  чернь,  що  не  потребув  просьвіти 
і  повинна  на  все  зіставати  в  підданьстві.  На  несповна  ЗО  лїт  перед 
знесенем  панщини  в  Галичині",  він  заявляв  вітверто,  що  панщина 
була  вислїдом  взаїмної  потреби  і  порозуміня  між  дїдичом  а  робіт- 
ником, що  вона  не  ганьбить  людського  роду,  не  вяже  природної 
свободи,  не  спиняє  розвою  моральних  сил,  науки  і  просьвіти,  що 
панщина  пе  є  лихпою,  бо  робітник  за  свою  працю  тягне  належні 
зиски,  що  вона  не  є  причиною  бідноти  і  нужди  і  не  стоїть  на  пе- 
решкоді в  улїпшеню  господарства  і  Що  її  наемним  робітником  за- 
ступити годї.^)  З  довершеним  вже  знесенем  панщини  не  міг  він  по- 
годити ся  навіть  в  десять  лїт  пізнїйше,  коли  писав  до  Поґодіна,  що 
селян  „не  желавших-ь,  не  думавших-ь  освободнли  на 
чужій  кошть,  п...  лишили  ихг  попечителей,  застугі- 
нников  и  кормителей  е-ь  нужд-Ь..."^)  з  такою  самою  погор- 
дою, як  до  народа,  відносив  ся  він  і  до  народної  мови.  Для  на 
рода,  для  „простолюдина  —  писав  Зубрицький  —  довольно  молитвен- 


^)  "Слово  за  рік  1862  ч.  9.  в  статиї  Якова  Головацького  п.  з.  » Денисі.  Зу- 
брпцкій  (некрологь).  Два  цікаві  документи  сего  польського  ряду  з  підписом  Зубрицького 
помістив  я  в  праці  и.  з.  „З  кореспонденциї  Дениса  Зубрицького"  стр.  62 — 6. 

2)  Когтаііо^сі  за  рік  1819  (Львів)  ч.  95—6  в  статиї  Зубрицького:  Ко2рга\уа 
га  рапзгсгугп^".  Порівнай  мою  працю  „З  корееп.  Д.  Зубрицького"  сгр.  23. 

')  Чтенія  моск.  общ.  щ)евн.  за  рік  1880,  ч.  І  і  II,  ст]).  609.  Лист  писаний 
дня  21.  IV.  1858  р. 
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ника,  катехизиса  и  исалтьіри",  а  подаючи  текст  договору  Ігоря 
з  Грекамо  (945  р.)  він  додавав  в  примітці:  „Воть  тебіі  галическій 
читатель  образець  древнерусскаго  письменнаго  язмка  десятаго  сто- 
ліітія.  Тьіуб'Ьдился,  что  зто  не  єсть  болтовнякакаго 
либо  простолюдина  пасЬчника  Грицка,  ниже  пастуха 
Панька,  но  тіл  вмісти  убідился,  что  как-ь  вь  нЬмецком'ь  язьік^ 
невозможно  уже  подражать  язьїку  „Ннбелунгенлпда"  такоже  не- 
возможно  подражать  и  древнему  Русскому  книжному  язьїку".  В  с  я- 
кійживьій  язшк-ь  изміняется  со  временемть,  книж- 
ний язикі.  различается  всегда  а  вездіз  оть  язика 
черни".^)  Про  людий,  що  думали  над  відродженєм  руського  на- 
рода  на  народній  мові  пйсав  він  в  ІЗ  примітці  до  II  части  своєї 
„Исторіи  древняго  галичско-русскаго  княжества:  „Єсть  мрач- 
нне  изступленники,  или  скоріе  нпзкіе  нев'Ьждьі,  вг 
лінп  доселі  проживавші  є,  пренебрегавшіе  всякую 
науку  собственнаго  язика,  употреблявшіе  чуждое 
нарічіе,  прислушавшіе  ся  только  простонародному 
разговору  своихі.  слугі.  и  работниковг,  и  желавшіе 
тепер ь,  чтобг  ми  писали  свою  Исторіюнаобласт- 
ном-ь  наріч  і  н  Галич  ской  черни.  Странное  и  смЬшное  тре- 
бованіе !  Исторіи  пишутся  для  образованнаго  н  образующаго  ся 
класса  народа...." 

Наведені  слова  Зубрицького  сьвідчать  найліпше,  куди  зайшов 
був  він,  вирікши  ся  свого  давнїйшого  ідеалу,  яким  жив  серед  По- 
ляків. До  останних  він  вяіє  не  вернув,  а  коли  можна  вірити  його 
листам  до  Поґодїна,  їх  ненавидів.  З  давного  ідеалу  лишили  ся 
у  иего  лише  аристократичні  погляди,  які  не  дозволили  йому  при- 
стати до  свого  народа,  до  його  мови,  якою  він  сам  в  дитячих  літах 
говорив  у  родиннім  домі  і  він  почав  шукати  за  новим  ідеалом 
у  великоруській  мові,  якої  виучив  (?)  ся  був  ще  в  1809  році.  Знаком- 
ство  з  Поґодіном,  з  яким  він  від  р.  1839  стояв  у  живій  кореспон- 
денциї,  довершило  рівнож  в  тім  напрямі  свого.  Поґодін  був  не 
лише  його  учителем  в  історпї,  археольоґії,  не  лише  підпомагав  його 
наукові  змаганя  присилкою  книжок,  але  остаточно  розвив  також 
і  укріпив  його  політичний  сьвітогляд.  „І  як  у  зеркалї,  пише  Остап 
Терлецький,  відбили  ся  в  його  голові  всі  Фантастичні  гадки  сего 
незвичайного  пропаґатора  росийського  державного  централізму. 
Гадки  ті  навіть  у  Росиї    не    приймило  ся ;    не  приймив  їх  уряд,  бо 


')  Ч генія  моск.  общ.  древн.  за  рік  18(^0,  ч.  І  і  II,  ітр.  Ь^^^. 
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були  противні  іірінціпазі  Сьвятого  Союза ;  не  приййіила  їх  мисляча 
публика.  бо  вони  шукали  народного  гаразду  не  в  свободі  народів, 
не  в  свобідних,  політичних  інституциях,  але  в  розширеню  зверхного 
блеску  і  могучосги  держави  і  в  борбі  протнв  поступових  ідей  за- 
хідної Европи.  Та  коли  в  устах  ІІоґодіна  гадки  ті  мали  хоч  які 
такі  позори  слушности  і  консеквенциї,  бо  він  бажав  бачити  в  Ро- 
сиї  одну  ОФІцпяльну  народність,  і  віру  і  літературу,  а  росийську 
державу  машиною,  якою  управляє  рука  одного  царя,  і  через  те 
в  його  устах  ворогованє  протпв  иньших  народностнії  могло  мати 
змисл,  —  то  в  ворогованю  Зубрицького,  галицького  Русина  против 
народностий,  автономії  соймів,  уживаня  рідної  мови  в  урядах  і  шко- 
лах —  навіть  позорів  слушности  доглянути,  ся  годї.  Коли  Поґодін 
могучости  і  слави  Росиї  шукав  у  тім,  щоби  она,  злучивши  під  со- 
бою славянські  народности,  стала  до  борби  з  „гниючим  западом", 
якого  поступ  та  ідеї  він  ненавидів,  а  який  довершив  і  увінчав  роз- 
виток людства  —  то  який  змисл  був  у  тім,  коли  галицький  Русин 
став  ворогувати  проти  просьвіти,  проти  поступових  ідей,  без  Ягспх 
для  руської  народности  в  Галичині  нема  найдіеньчого  рахунку?" 

І  доки  руська  інтелїґенцня  жила  гадками  Маркіяна  Шашке- 
вича,  доти  Зубрицький  був  від  неї  зізольований,  але  від  1849  або 
185(1  стає  він  вже  осередком,  коло  якого  збирає  ся  нова  громадка 
людий,  яка  учіпила  ся  імени  велика  Русь  і  вважала  себе  її  части- 
ною, атомом,  хоч  правда,  частииою  попсованою,  скоіплявілою,  опо- 
ляченою, яку  треба  було  очистити  і  яку  лиш  підневолене  під  ве- 
лику Русь  могло  правдиво  відновити  і  відродити.')  Коло  Зубриць- 
кого орґанїзує  ся  кружок  по  гадкам  та  ідеям  ІІоґодіна.  Атаманом 
сего  кружка  підписує  себе  в  лнстї  до  ІІоґодіна  Денис  Зубрицький.'^) 
Кружок  починає  сьміло  розвивати  свою  діяльність.  Він  опановує 
„Зорю  Галицьку"  а  редактор  її  Іиан  Гушатевич  містить  в  нїй  допись 
з  Кошиць  Віктора  Добрянського,  хоть  она  до  друку  не  була  призна- 
чена. Сам  Зубрицький  видає  в  р.  1852  два  перші  томи  сзоєї  „Историї 
древняго  галичско-русского  княжества"  буцїм  то  у  великоруській 
мові.  Богдан  Дїдицький  печатає  в  тім  самім  роцї  свою  поему  „Ко- 
нюшій",  писану  з  великим  житєм  і  таланом  в  мові  до  великоруської 


')  Порівнай  зннменитл"  оцінку  дїяльїюотп  Дениса  Зубрицького  в  студиї  дра 
Остапа  Те  рлецькоіо:  ^Галоцько-руське  письменство  (1848—65),  щк  51—62. 

'^)  Порівнай:  Чтенія  моск.  общ.  древн.  за  рік  1880  ч.  І  і  II  в  лиш  з  дня  19. 
червня  1856,  (ггр.  597—598. 
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зближеній.  Творапі  сиві  віщовано  велику  будучність/).  Оба  останні 
твори  мали  викликати  цїлип  переворот,  та  в  дїйсности  сам  Зубрп- 
цькнй  зневолений  був  ствердити  таки  в  р.  1852  в  листі  до  Ґанки  „что 
моп  соотчичя  по  большой  части  не  разумЬют'ь  ещете- 
перь  язьїка  „И  сторін"/^)  а  Гушалевич  побоював  ся,  щоби  його 
(доси  невидана)  поеліа  „Роксоляна",  викінчена  на  „общерусскій"  лад, 
не  потерпіла  такої  неудачі,  як  „Конюшій"  Дїдицького^)  .Исторія"  Зу- 
брицького  не  могла  нікого  одушевити  ані  мовою  ані  симпатияаіи  для 
князівської  і  царської  Руси  з  її  боярами.  „Конюшій"  Дїдицького, 
хоть  визначав  ся  справдї  цікавою  темою  і  поетичним  полетом, 
остав  для  галицьких  Русинів  твором  мертвим  задля  мови,  ненарод- 
ної,  далекої  від  живого  слова.  А  як  не  приняла  його  галицька  Русь, 
так  само  чужими  зістав  він  лише  через  свою  мову  для  великору- 
ського письменства. 


^)  Гляди  хотьби  мою  статию:  »3  коресповденциї  Дениса  Зубрпцького«  стр.  18 
і  53.  „Псторію"  Зубрицького  зове  тут  їв.  Раковськпй  „возсіявпшлі'ь  свЬтозарньшь 
солнцем'ь  на  небосклонЬ  прояснівающей  ся  ^тренной  народности  нашей',  „сокровпщемь 
народньш-ь"  і  т.  п.  Порівнай  також  ,.Зорю  Галпцкую'  .за  рік  185 '2  ч.  ЗО  і  39 
в  статпйках  ІІвана  Кр.  Здерковського  п.  з.  „Пзвіістіє  изг  лптературного  свЬта"  і  „Наше 
стремленіє  при  образованью  язьїка '.  В  останній  читаємо  про  Історию  Зубрицького: 
яЄще  кь  радости  нашой  увіінчаєгся  вь  скорости  оослідноє  оусп-Ьваніє  знаменитьтт.  со- 
чиненїєм'ь,  котороє  безепорно  полярною  будегь  звіздою  для  колеблющихся,  а  вь  одно 
время  світлостїю,  изясняющоє  пмь  путь  п  міру  в-ь  вьід'Ьлпванїю  язьїка  народного,  безь 
чего  словесность  наша  вь  мрачньїй  и  необятньїй  хаось  потонути  грозить.  А  такоє  діло 
вь  нашой  разоді^анной  литературі  и  мужь  такій  чімь  оного  сочините.іь  приобріівшїй 
себі  посреди  русской  Валгалльї  напередь  неувядимьій  вінець...  суть  теперь  єя  найболь- 
шимь  сокровищемь  и  защищенїемь".  Сам  Зубрпцький  надїяв  ся  в  лисії  до  Поґодіна, 
що  „еслп  усаіемь  бросить  вь  народь  нісколькосоть  екз.  Псторіп,  тогда  мьі  упрочимь 
на  всегда  русскую  стихію'.  Чтенія  за  рік  1880,  ч.  І  і  II  стр.  588.  Порівнай  також 
стр.  585  і  586.  —  Гляди  також  др.  Остап  Терлецький:  „Галпцько-руське  пи- 
сьменство (І8І8— 65)  стр.  74—5.  Про  „Конюшого"  Дїдицького  писав  їв.  Головацькпй: 
«Конюшій  какь  мні,  гакь  и  всімь,  даже  самьвіь  упрямьімь  хахлакамь  понравился. 
Здіісь  показаль  І'.  Богдань,  какія  онь  иміеть  драгоціннМшая  дарованія;  и  кажется, 
ему  суждено,  цільїй  преврать  сділать  вь  нашей  литературі,  особенно 
что  касается,  юнаго  поколініи:  старьіе  скостенільїе  уже  пропали.  Пусть 
только  поступаеть  на  зтомь  пути  и  да  ппшегь  много,  онь  найдеть  публику  вь  всіхь 
Славянахь  Австрійскпхь...  Слава  пойдеіь  какь  молнія,  только  да  пишеїь  много,  онь 
настоящій  русскій  поеть...."  Порівнай  Лист  ч.  36  стр.  52. 

■•*)  „З  корсспонденцпї  Ден.  Зубрицького"  стр.  16  і  51. 

•')  Гушгілевич  писав:  „Одно  бьіль  бьі  я  забьіль.  Роксолана  уже  готова,  но  тре- 
буєп.  єще  переділки  или  хахлацкой,  или  Русской.  —  Самь  я  єще  не  рішень.  По 
русски,  чисто  по  русски  ни  чувствую  вь  себі  сили  переділать.  Боюсь,  чтобьі  не 
встрітила  ЄЮ  судьба  Конюшаго".  Порівнай  лист  ч.  180  стр.  '260. 


До  ненародних  стремлїнь  ІІоґодінового  кружка  пристають,  по- 
біч наведених,  ще  й  иньші  люди.  Назвемо  з  поміж  них  на  разі 
Михаіїла  Малиновського.  Малішовський,  що  в  „Зорі  Галицкій"  за 
рік  1852  розкинув  ряд  статий  на  ріжні  теми,  з  обему  державно- 
полїтичних  наук,  істориї  руської  церкви,  астрономії^),  і  т.  п.,  виска- 
зав  також  свої  погляди  і  на  літературну  мову  гаїицьких  Русинів. 
В  статиї  п.  3.  „Могут^  ли  Галііцкіи  Русини  им^ти  свою  словес- 
ность?"  після  панеґірика,  зложеного  в  честь  ряду,  за  дозвіл  ввести 
до  шкіл  руську  мову,  Малиновський  зазначує : 

„Не  оутаивавмг  однако  обстоятельства  такого,  которов  ста- 
вится  великпм'ь  препятствїем'ь,  к-ь  развнтїю  нашой  словеспости. 
Сіє  обстоятельство  не  єсть  чтось  новоє,  оу  нась  единственно  воз- 
никшее.  Сь  такимже  вредним'ь  обстоягельством-ь  бороли  ся  и  бо- 
ріотся  также  инїи  народьі.  О  нем-ь  велся  оуже  спорь  ві.  обоихг 
часописях-ь  нашихг.  Оно  касаєгся  самого  язьїка  нашего  и  право- 
писанїя.  Думають  пустити  ся  старославянского  язьїка, 
пустити  ся  всей  древной  словесностп  нашой,  всен 
помощи  отг  инихг  словянских-ь  язикові.,  пустити 
ся  Филологического  и  исторнческого  правописанїя 
и  занурити  ся  вї.  о  ростонарод  їв,  в-ь  язьікть  простого 
народ  а,  дабьі  такт,  якг  кажут-ь,  из-ь  самого  источ- 
ннка,  отг  самого  кор-Ьня  почерпнути  слова,  испо- 
собь  писані  я.  Туть,  кажуть,  все  богатство,  и  вся  достаточ- 
ность.  Но  примізчаем-ь,  что  никто  нньїй,  а  они  дали  причину,  го- 
ворити на  насг,  что  мьі  хочемо  ввести  Ііп^иат  рІеЬеат,  тЬм-ь  са- 
мим-ь  недостаточну  п  опасную  для  вьісшой  науки,  бели  бьі  про- 
стонародний нашг  язикті  нм-Ьл-ь  всю  достаточность  для  наук-ь,  то 
понеже  слова  суть  свид'Ьтельством'ь  степени  просвіщенія,  народ'ь 
наші»  стоялт.  би  оужо  на  вмсочайшомг  степени  просв-Ьщенїя.  По- 
что  ему  тогда  наукТ)?  Не  значить  ли  то  превозносити  нашг  народі, 
наді.  всЬ  народи,  когда  и  безь  наукТ)  вся  знаеть,  и  ничего  оучити 
ся  не  имість':'  И  такт»  по  такому  мніінію  ютова  оуже  вся  словсс- 
ность,  готовьі  всЬ  книги  науковьія,  а  однако  никто  изт»  тіїХ-ь  кри- 
кунові бще  и  не  началі»  ихі.  писати!  Оиі  тиііит  (іетопзігаї,  піїїіі 
йетопзігаї". 

Заплакавши  над  сими  людьми,  що  в  літературній  мові  га- 
лицької Руси  раді  би   „пустити  ся"  цсрковно-славинщипи,   „древной 


')  Схараістернзував  <ю  міюго(:іоронну,  лїтеїіатуриу  творчість  Мпх.  Малиновського 
др.  Остап  Терлецький  „Галицько-руське  письменство"  (1848—65)  стр.  70—71. 
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словесности",  а  що  наиважнїііше  „филологичєского  и  псторпческого 
правописанїя"  а  місто  сего,  „занурити  ся  в-ь  простонародїе",  та  ви- 
ганьбивши сих  божевільних,  що  Малнновському  і  його  сторонни- 
кам  сьміли  дорікати,  будь  то  би  они  1іп»иат  рІеЬеат  хотіло  ввести 
в  письменство,  —  Малиновскій  пише : 

„Боятся  и  кажуть  „Вьісокоє  правительство  можетт.  пам-ь  по- 
дозр-Ьвати,  єсли  піьі  не  ограничимся  на  самий  язнк-ь  простого  на- 
шего  Галицкорусского  народа  и  па  єго  виговорь".  Але  чиж  ав- 
стрийські  Нїмцї  обмежують  ся  лиш  на  австрпйсько-нїмецьку  літе- 
ратуру і  на  мову  простого  народа?  Або  чи  ограничують  ся  гали- 
цькі Поляки  лише  на  мову  тутешного  польсько-мазурського  селя- 
нина та  на  письменство  галицьких  Поляків?  Чи  не  сягають  они  до 
книжок  з  давнпх  часів  та  до  тих  творів,  що  виходять  в  Познаньщинї, 
Варшаві,  Вільні?  „А  способе  писаній  оу  нихг  єсть  ли  по  простонарод- 
ному внговору  ?  Не  соглашабтся  ли  он-ь  Филологпческому  слово- 
прк^изведенїю?"  Колиж  Русини,  каже  Малпновський,  йдуть  тою  са- 
мою дорогою,  то  „ми  уповаєм!.,  что  внсокоє  правительство  нашоє 
вь  своєй  глубокой  мудрости  предмета  сей  на  справедливу  вагу  воз- 
меть  относительно  п  кг  нам-ь  Русипам-ь".  —  „Кажуть:  Слове- 
сность  не  прїймется  между  народомг,  когда  не  будеть  основа ніем-ь 
ей  язик-ь  простого  народа".  Алежь  кто  оусувает-ь  сіє  основанїе? 
И  ми  хочемо  созидати  словесность  нашую  на  нашомь  народном-ь 
язиц'Ь.  Однако  не  хочемь  опирати  ся  на  томь,  что  и  между  наро- 
домті  не  єсть  общоє.  Так  ж  є  то,  что  єсть  между  народом  ь, 
хочемо  оперти  на  общія  филологичєскїя  правила, 
дабн  так-ь  составити  согласїе  виговора  и  писанїя...  Славянскїй 
язикі)  книг-ь  нашихі)  церковних'ь  єсть  кь  нашему  в-ь  самом-ь  бли- 
жайшомь  сродств'Ь  и  онь  вь  теченїи  в-Ькові.  оуже  водворился  оу 
нась.  Честніи  Господинове !  Потребно  конче  оучити  ся  и  не 
оставати  сяв-ь  простонародїн.  Дерево  природное  тешуть 
и  тогда  оно  гладкоє.  Оуже  не  видати  по  хатахь  столовь  и  лавокь 
изь  неотесанного  дерева.  Оепегозоз  апітоз  ІаЬог  пиігії;  ІаЬогет  зі 
гесизез,  рагит  еззе  роїез.  N011  езі  уігі,  Іітеге  зисіогет"  —  сказаль 
Сенека".^) 

Ненародні  сремлїня  Малиновського  пробивають  ся  з  сеї  статиї 
дуже  виразно.  Він  кладе  иа  примір  Поляків,  що  не  обмежують  ся 
в  літературі    на    галицькі    плоди,    лише    сягакть  за  творами,  вида- 


')  Зоря  Галицкая  за  рік  1852,  ч.  17.  Порівнай:  др.  Остап  Терлецькнй: 
«Галицькоруське  письменство»  (184:8 — 65)  стр.  66—7. 
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нами  в  ІІознани,  Варшаві,  Вільні,  але  галпцькипі  Русинам  він  не 
велить  шукати  за  чудовими  первіснками  української  літературної 
творчостп,  що  явились  в  Полтаві,  Харкові,  Київі,  Пегербурзї,  але 
звертає  їх  очі  на  мову  церковно-славянську,  яка  „водворпла  ся" 
на  Руси  і  на  „общія  филологнчєскїя  правила",  до  яких  треба  при- 
норовити  живе,  народне  слово.  А  що  Поґодіновому  кружкови  на 
церковно-славянськіи  мові  не  залежало,  том^  можна  підозрівати, 
що  й  Малиновськии  покликував  ся  на  неї  лише  в  сїй  цїли,  щоби 
закрити  дїйсні  стремлїня  близьких  йому  по  думкам  людий.  Ком- 
плїменти  і  подяки  австрийському  рядови  мали  відвернути  ного  увагу 
від  сеї  роботи.  Малиновськии  „оуповал-ь,  что  вьісоков  правительство 
нашов  вь  своєй  глубокой  мудрости  предметь  сей  на  справедливу 
вагу  возмет-ь*  і  сим  разом  не  завів  ся,  бо  ряд,  виходячи  з  стано- 
виска,  що  „Зоря  Галицкая'  має  виходити  в  народній  мові,  вислав 
під  її  адресою  в  поч.  1852  р.  о  ф  іци  я  ль  н  є  цензурне  остере- 
жене, щоби  „не  употреблять  Московских-ь  слов'ь  подг  опасеніемь 
запрещенія".^) 

Головним  мотором  сего  остереженя  уважано  відвічального  ре- 
дактора „Вістнпка",  Юлїяна  Вислобоцького  (Василя  Зборовського). 
Про  Зборовського  писав  у  тій  справі  Зубрпцький  до  Раков- 
ського :  „Вислобоцкій,  или  Псевдоним-ь  Вас.  36.  идаетг  Ві>ст- 
ник-ь,  теперь  уже  на  собственньїй  счет-ь.  Єму  хочется 
блистать  п  льстится  как-ь  политическій  писатель,  какг  на- 
ставникь  народа,  но  оні»  не  умйеть  язьїка,  и  маряеть  свои  статьи 
на  испорченномг  польско-мужицком'ь  диалекті ;  его  у  нась  по  той 
причин'^  мало  читают-ь,  напротив-ь  Галицкая  Зоря,  сь  дня  на  день 
стала  исправлять  своє  нарЬчіе,  пм-Ьет-ь  больше  пренумерантов'ь  и  по 
зтой  причин'Ь  завидя  и  желая  ее  уничтожить,  клеветаеть  Василь 
вь  В'Ьн'Ь,  что  Зоря  подражаеть  Московскому  язику  и  симпатизу- 
єте сь  Москалями...  Он-ь  клеветает-ь  н  на  мою  Исторію,    однакожь 


^)  Чтенія  моск.  общ.  древн.  за  рік  1889  ч.  І  і  П  стр.  587  в  листі"  Зубриць- 
кого  до  Поґодіна  з  дня  5  [17]  V.  1852  р.  При  сій  нагоді  подає  Зубрицький  дуже  цї- 
аавий  факт  з  тодїшних,  цензурних  відносин :  »Однаждьі  написала  Редакторі.  (Зорі  Га- 
лицкои)  «ь  однои  статьи  русскими  буквами  «крешчендо  декрещендо* ;  вдругь  перечерк- 
нула  ихт,  цензура  какь  Московскую  уродливость,  на  силу  только  успіугь  біідньїй  ре- 
дактора доказать,  что  зто  не  Московскія,  а  Итальянскія  музьїкальньїя  слова.  Цензора 
не  умііеп.  ничего  русскаго,  ниже  церковнаго  язьїка,  только  ні.что  мужіщко-польско-руо- 
скаго  нарі.чія,  начальство  строго  пове.тЬваеПз  ему  смотрі.ть  за  язьікоігь,  а  кромі  того 
єсть  у  насі.  много  невііжд7>  и  плутові.  Галпческих7>  Русинові.,  которьіе  для  своихт. 
личньїхь  корьісгей  изміняють  народному  благу  —  вогь  наше  схзстояніе.* 


как-ь  науковаго  сочнненія,  еще  они  не  сміють  тронуть  ся,  но  бід- 
ная Зоря  ііолучпла  уже  оффнціяльноє  упоминаніе  не  употреблять 
птосковскихть  словг  и  я  увірень,  что  Василько  столько  будеть  кле- 
ветать,  пока  та  не  будеть  запрещенною.  п  онт.  не  станеть  един- 
ственньїм'ь  журналистойї-ь  для  всЬхь  Австрійскихі.  Русинові.".*) 

Щобп  оберечи  себе  перед  подібнпми  „клеветами",  звертає  ся 
один  з  членів  „Погодпнской  колоній",  Яків  Головацькнп  листом 
з  дня  16  (28)  V.  1852  р.  до  Василя  Ковалського,  що  в  р.  1850  пе- 
реніс ся  до  Відня  і  попри  своїх  урядових  занятях  став  від  р.  1851. 
ревним  співробітникозі  „Вістника".  Він  мав  впливати  на  Вислобоць- 
кого  та  здержувати  його  від  подібних  „клеветь".  .Яисту  Головаць- 
кого  в  руках  не  маємо,  але  з  відповіди  Ковалського  можемо  від- 
творити його  зміст. 

На  вступі  заохочував  Головацький  Ковалського,  щоби  як  най- 
скорше  викінчував  свою  читанку  для  ґімназиї.  В  мові  радить  Голо- 
вацький наслідувати  старо-руське  письменство.  Взірці  мови  повинні 
подавати  твори  Симеона  Полоцького,  Дмитра  Туптала,  українських 
лїтописцїв  і  .Подія,  а  не  „хахлаччина".  Всякі  язикові  і  правописні 
спори  треба  вирівнувати  приватно,  а  не  публично.  При  тій  нагодї 
жалує  ся  Головацький  на  цензурне  остережене,  яке  дістала  „Зоря 
Галицкая". 

Що  Голояацькому  не  розходило  ся  тодї  о  мову  старо-руську, 
се  більше,  як  певно.  Він  пристав  вже  в  р.  1851  всею  душею  до 
поглядів  свого  брата  Івана  та  Зубрицького  а  клясичним  доказом 
сего  є  між  иньшпм  пересторога  Івана  в  листї  з  р.  1852:  „Не  со- 
вітую  никому  из-ь  нашен  родин  ьі,  особенно  же  Тебі,  Пе- 
тру и  Владиміру  запускать  ся  в-ь  горячую  борбу  —  мні 
уже  ничего  терять,  я  бо  все  уже  потерял'ь,  мні  все  одно.  По 
крайней  мірі  ви  братья  стремитесь  к-ь  лучшему ;  кажется,  что  тьі 
уже  получиль  потвержденіе,  когда  такси  платишь.  9го  счастье 
Твоє,  хахлн  на  все  готовьі  —  ради  народолюбія".^)  Староруською 
мовою  прикривав  Головацький  в  лпстї  до  Ковалського  цілком 
пньші  стремлїня. 


')  Порівнай  мою  працю  п.  з.  ,3  кореспонденциї  Дениса  Зубрицького*,  сторони 
Ь'к — 5,  лист  з  дня  24.  \".  1852  р.  Що  Зубрицький  подавав  невірні  дати  що  до  чпада 
передплатників  „Зорі^  і  „ВЬстнпка"  про  се  сьвідчать  нам  листи  Головацького.  ,,Зоря"' 
стояла  «такі,  худо",  що  їв.  Головацький  не  хотів  сему  повірити,  а  число  передплатни- 
ків „В'Ьстника"  сягало  в  р.  1852  до  600.  Порівнай  лист  ч.  25. 

^)  Порівнай  Лист  ч.  25  сгр.  41.  В  початку  18).3  р.  писав  на  ту  саму  тему  Іван 
Головацький:  „Что  касается   Твоего   потвержденія    ві.   профессорн,  то  оно    непремЬнпо 


На  сен  лист  відповів  Ковалськпіі  дуже  щпро,  вітверто  і  ро- 
зумно. Він  дякував  за  охоту  до  працї  над  „Читанкою",  з  якою 
іЗуде  готов  з  кінцем  місяця  червня.  В  поглядах  на  мову  він  не 
в  силї  погодити  ся  з  Головацьким.  Староруська  словесність  має 
за  мало  соків  до  ііродовжуваня  свого  питомого  житя,  а  за  б  о- 
гато,  щоби  могла  згинути.  Староруське  письменство  є  деревом, 
похиленим,  без  галузь,  без  тїни,  під  яким  не  сяде  нї  Боян,  ні"  бан- 
дурист і  па  якім  не  засьпівае  райська  птиця  та  хиба  чорний  ворон 
закряче.  Коли  Дайте  і  ІІетрарка  викидали  з  літератури  мову  стару, 
латинську,  а  вводили  живі  говори,  ціла  Італія  виступила  проти 
них,  а  вкінци  прилипла  до  їх  рсФорми,  „як  пчоли  до  меду".  Ста- 
роруською мовою  писати  годї,  бо  мало  людий  знає  її  звук  і  голос. 
її  треба  би  вперід  виучити  ся.  Але  з  її  скарбів  треба  користати 
так  само,  як  з  мови  церковно  славянської  та  пньших  славянських 
язиків.  В  яВІінк}'"  (ч.  І.  стр.  63),  писав  Ковальський  Головацькому, 
заявили  ви  самі,  що  наша  народна  мова  є  спосібна  до  вираженя 
найвпсшпх  понять,  а  нпнї  велите  йти  за  Полоцьким,  Тупталом,  Лодіем 
та  українськими  літописцями,  які  були  сьвіточами  свого  часу,  але 
нинї  їх  твори  стали  мертвими  і  нікого  полонити  не  можуть.  Перед 
40  літами  учено  пптомцїв  духовної  семпнариї  в  мові  подібній  до 
церковно- славянської,  бо  їм  потрібне  було  знане  сеї  мови,  але  нинї 
коли  маємо  просьвітити  цілий  нарід,  мусимо  признати  ся  до  нашої  „ха- 
хлаччпни",  її  обраблятп,  вигладжувати  і  покостувати.  З  малими  від- 
мінами живе  одна  і  та  сама  мова  над  Днїстром,  Дніпром  і  Сяном. 
Одна  в  них  душа  і  взаїмно  собі  галицька  і  українська  посестри 
помагати  можуть  і  повинні.  Українська,  заднїпрова  наша  посестра 
підбила  своєю  нїжностию  і  красою  навіть  півдикі  серця  Татар,  які 
нпнї  нею,  як  своєю,  питомою  промовляють.  Праця  Маркіяна,  Ваша 
та  иньших  наших  письменників,  писав  Ковалський,  веліла  нам 
полюбити  нашу  мову  і  з  сеї  дороги  годї  нам  сходити.  Правописне 
питане  мало  нас  обходило,  коли  наше  письменство  почало  розви- 
вати ся  і  ми  з  однаковим  вдоволенєм  читали  і  „Русалку"  і  „Ві- 
нок". Колиж  нині  розгоріла  ся  правописна  боротьба,  то  і  Коваль- 
ський не  від  сего,  щоби  ріжнці  в  поглядах  вирівнувати  приватною 
дорогою.  Вкінци    жаліє    Ковальський    над  цензурним   остереженєм, 


наступить,  иігь  згому  никакихг  препятствій...  Впрочемь  берегись  всякаго  сомнитель- 
наї'о  дійствованія  как'ь  на  каоедрі,  такь  и  вь  приватньїх'ь  кругахт.. 
споровь  даже  литературньїх'ь  не  починай,  чтобьі  не  давать  причини 
кт»  клеветіі  и  коварству..."  Пор.  лист  ч.  29  стр.  44. 


их 

яке  стрінуло  „Зорю  Галпцкую",  причім  додає:  „сь  часом-ь  вьінде' 
олива  верх-ь  водьі  а  темньїй  и  шерзеньїй  ворогт,  буде  ся  стьідати  — 
якь  оуже  6Г0  и  теперь  червь  Ізсть."^)  Кого  розумів  Ковальський 
під  сийі  „темньїмь  и  мерзеньїяіТ)  ворогом'ь"  —  догадатп  ся  тяжко. 
Зі  слів  „як-ь  оуясе  6Г0  и  теперь  чорвь  ість"  виходило  би,  очевидно, 
що  був  се  чоловік  тяжко  хорий,  та  що  підозріня  Зубрицького, 
будьто  би  Василь  Зборовськпй  подбав  о  цензурне  остережене  против' 
вЗорі  Галицкої"  були  безосновні. 

Однак  анї  цензурне  остережене,  анї  сердечне  письмо  Василя 
Ковалського  не  опамятали  членів  „Иогодинскоп  колоній".  їх  нена- 
родні  стремлїня  озвалн  ся  ще  яснїйше  і  виразнїнше,  як  в  статиї 
Малиновського,  в  дописи  Івана  Здерковського  п.  з.  „Наше 
стремленіє  при  образованью  язьїка".  „Щ  о  б  ь  вводити  церковно- 
славянскїй  язьїкі.  ві.  цЬлом'ь  его  об'ьем'Ь  между  на- 
родом-ь  яко  литературньїй,  писав  Здерковський,  о  томт. 
ни  мьіслитп  бол-Ьб.  Днесь  бо  неспособность  совершенного  оупо- 
требленїя  помянутой  мовьі  русскимі.  оученимі.  столь  явная,  що 
хогь  бш  ЯКІ.  жаркою  панегирикою  кто  за  нею  приговорювала. 
и  самого  Демостена  криснорізчивьіми  даже  молнїями  ю  защищалі., 
однако  не  воспалит'ь  онь,  ниже  приклонить  когда  нибудь  кого  з-ь 
них-ь  кь  своєй  мьісли...  Столькоже  мало  виднтся  полез- 
нньїмї.  оуспііванїе  нашихі.  новомодньїх'ь  ппсателен, 
задумавших!,  изь  нагон,  такі,  називаєм  ой  пов-Ь- 
товщинш  без-ь  пособія  старославянщиньї  язьїк'ь  на- 
родний оу  строй  ти.  Не  будет-ь  лп  и  сїя  крайность  ровной 
судьбин'Ь  подверженная...  куда  и  як-ь  далеко  єя  покровители  при. 
своем-ь  оупорном-ь  поступанїю  оті.  прямого  пути  сбїются,  оуже  те- 
перь не  вельми  к'ь  розрязанью  тяжелою  проблемою.  Н  о  к  "Ь  сча- 
стьюрозвьівается  на  поляні  родимой  словесности 
п  р  о  с.т  о  р  н  "Ь  й  ш  ї  й,  б  о  л  -Ь  є  о  у  м  "Ь  р  є  н  н  ьі  й  и  о  т  ї.  м  н  о  ж  а  й  - 
ПІ  о  г  о  к  о  л  н  ч  є  с  т  в  а  о  у  ч  є  н  ьі  х  -ь  п  о  д  к  р  Ь  п  л  я  є  м  м  й  о  у  с  п  Ь  х  г, 
именно  образованїє  язьїка  народного  на  основіз  сіа- 
ринной  Славянщиньї.  Різшившіи  ся  К'Ь  селу  концу  не  чуж- 
даются,  со  всемь  церковного  язьїка;  ибо  пребивают-ь  в-ь  оудосто- 
вііренїю,  что  чіїм-ь  оні.  такь  народное  нарЬчїє  сь  той  самой  крови 
и  тіла,  и  не  полезно  их'ь  весьма  отлучати ;  —  они  убЬжденньї, 
яко  народное  нарЬчїе  єсть  отр^стком'ь  пропзшедшим'Ь  изі.  означен- 
пой  Сгарославянщиньї  и  ради  воздвиженія  своєго  и  возраста  тояже 


>)  Порівнай  Лист  ч.  388. 


ьх 


соками  должно  корзштпсь  —  и  что  способ'ь  образованья  мо- 
ви простонародньїлп  оу  потреб  ляем  ми  пцсятелями, 
не  вг  силахі.  оусп-Ьватп  кт.  вьісшедіу  воспоренїю  из- 
яществу  классоцнзпіа.  Вь  сліздствїє  чего  єднноє  ихт.  стара- 
нїє  в'ь  томь  состоить,  дабьі  плезіенії  своєму  ііреждевременно  вь 
семг  отеошенїи  постоянную  и  сообразну  опред-Ьлитн  дорогу,  а  кромі 
сего  не  помьішляют'ь  онп  больше  ни  о  чеш'ь  ц  сносят-ь  терпеливо  не- 
годованїя  незрільїх'ь...  п  неуважних-ь  самоуковь  наслаждаясь  чи- 
стою сов-йстУю,  поелоку  живутт»  и  пншуті.  ток.мо  для  пользн  ліоби- 
віого  народа."  Заіагане  сих  людий,  що  „сносять  терпеливо  негодо- 
ванїя  незрілихг...  и  неуважнихі,  самоукові. "  і  „наслаждають  ся 
чистою  совЬстїю"  мали  „увЬнчати  ся  сочиненїезіь,  котороє  безспорно 
полярною  будет-ь  звіздою  для  колеблющихся",  „Исторією"  Зубриць- 
кого.  Похвала  для  твору  Зубрицького,  виданя  заповідженого  у  ве- 
ликоруській мові,  сьвідчить  найкрасше,  о  яку  мову  розходило  ся 
Здерковському.  І  ся  мова  мала  служити  для  „пользьі  любимого 
народа"  .. 

До  заміток  Здерковського  додала  від  себе  кілька  слів  редакция 
„Зорі  Галицкої".  Она  заявила,  що  її  приклоиніїкп,  приймаючи  „вся- 
кїя  вь  древно  слгЕяно-русских-ь  памятниках'ь  обр-Ьтаемня  слова" 
хотять  під  руське  письменство  покласти  „кр-Ьпчаншое  на  нстори- 
ческомь  розвьітїю  оутЕСржденнов  основанїв",  і  що  противники  її, 
які  „мечтають  о  создапїи  новой  оригинальной  мппмо  народний  сло- 
весности  безТ)  всякой  псторической  подставьі"  вже  самі  пізнали, 
що  при  предметах  внсшої  науки  „запась  ихг  словь  оказался  вель- 
ми скудньїм'ь"  і  в  тій  цїли  почали  ковати  нові  „на  єтидюлогїи  не- 
основанния.  ни  простонародїю  ниже  оученьїмТ)  пепопятньїя  слова", 
або  брати  вислови  з  мов  західно-славянськнх,  віддалених  від  ру- 
ської мови.  Редакция  не  може  похвалити  сего  „вредливого  оіг  древ- 
ней  наїпой  словесности  нась  отчуждающого  направленїя",  однак  ві 
рить,  що  сї  „незрілий  ..ЛІ  неуважньїе  самоуки",  які  і  так  уживають 
богато  слів  взятих  „изть  древной  словесности",  а  в  народі  затраче- 
них, вже  через  те  чим  раз  то  більше  зближають  ся  до  правильних 
Форм  і  остаточно  небавом  зійдуть  ся  з  письменниками,  що  склоню- 
ють  ся  до  поглядів  редакцнї  „Зорі  Галицкої-'. ^;  Пишучи  сї  слова, 
редактори  .;Зорі  Галицкої"  ледви  чи  мали  в  тямцї,  що  „древная 
словесиость",  чи  то    церковно  славянська,    чи  староруська    в    ііред- 


')  Зоря  Галпцка  за  рік  1852,  ч.  39. 
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метах  впсшої  науки,  а  специяльно  в  термінольоґії  піала  шіншальннй, 
в  цілім  того  слова  значіпю  яВельзш  скудньш"  засіб  слів  і  що  її 
в  тім  напрямі  за  іззір  ставити  годї  було.  Колнж  редактори  здавали 
собі  з  сего  справу,  то  в  такім  разі  їх  замітка  обчислена  була  на 
баламучене  несьвідомих  людин. 

Численні  статиї  приклонників  обєдпненя,  розкинені  по  віден- 
ськім „Візстннку"  та  „Зорі  Галицкіп",  їх  заходи,  витворити  „осо- 
бую  русскую  литературу"  на  г.юві  в  ніякім  славянськім  народі 
неуживаній,  стрінули  ся  з  протестом  Антона  Могильниць- 
кого,  який  в  р.  1852  видав  свою  поему  п.  з.  „Скить  Манявскій* 
з  передмовою,  писаноЕО  в  оЗоронї  живого,  народного  слова.  В  нїй 
зазначив  поет,  що  свою  поему,  основану  на  народнім  оповіданю  старав 
ся  писати  на  простонародній  мові,  якої  загально  в  цілій,  східній 
Галичині  уживають.  Де  зайшла  потреба  ужити  провіиціоналїзмів, 
специяльно  гуцулських  слів,  там  поет  дає  в  примітках  поясненя. 
З  церковно-славянщини,  яка  авторови  не  чужа,  він  уживає  лише 
таких  слів,  які  часто  стрінемо  в  устах  народа  і  які  для  него  зро- 
зумілі, однак  він  не  наслідує  її  Форм  конструкцийнпх  і  синтактич- 
них,  бо  се  було  би  нинї  непрактичним  і  непожиточннм,  так  само, 
як  неумістнии  було  би,  промовляти  язиком  Гомера,  Геродота  до 
сойму  в  Атенах,  до  купцїв  з  Корпнту,  до  салямійських  рибалок, 
або  аркадийських  пастухів.  Слів  і  виговору  великоруської  мови 
поет  уживати  не  думає,  бо  пише  для  малоруських  читачів.  Ко.чиб 
автор  хотів  примішувати  деякі  великоруські  слова:  какть,  зто,  под- 
линник'ь  і  т.  д  ,  як  се  роблять  деякі  з  руських  письменників,  то 
мусїв  би  до  свовї  поеми  додати  граматику  і  росийський  словарець. 
Впрочім  в  великоруській  мозі  нарічия  фінське,  чудське,  татарське, 
викликали  такі  різкі  переміни,  що  она  стала  для  нашої  мови  так 
далекою,  як  далеко  стоїть  Ураль  від  Бескида.  Рівнож  старав  ся 
автор  оминати  иольонїзми,  а  писати  у  своїм,  ріднім  язпцї,  хоть  ще 
нинї  богато  най  десь  таких  ліодий,  що  готові  з  замилованем  учити 
ся  кождої  иньшої  мови,  коби  лиш  не  свовї,  власної.  В  право  іиси 
держить  ся  автор,  середної  уміїжованої  дороги,  якою  в  більшій  ча- 
сти письменники  корпсгуют»  ся.  ііін  не  виступає  як  рсФораіатор 
з  новими  помислами  на  поли  граматики  і  правописи,  бо  таких  ре- 
форматорів вже  чимало  в  останпих  часах  иереіішло  і  не  лишило 
по  собі  нїяких  слїдів,  однак  як  чол^вік  з  иитоми.^і  пересьвідчеіієм 
не  буде  бити  чоло.^і  перед  указами  деяких  „дикгаторовь  Граліма- 
тикальнихт,  и  Героіів'ь  Азбучньїх-ь"  (Йос.  Левицьїсого),  які  свої 
„сновид'Ьнія",  або  що  гірше  „присвоени    перелицьовани    спадщиньї" 
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по  покійних  письменниках^)  як  неопрокинениіі  закон  і  зеркало  не- 
опшльностп  накинути  силують  ся,  а  людпй,  що  їм  покорити  ся  не 
хотять,  самоуками  називають.  Могильницькмй  гордить  ся  сею  наз- 
вою самоука,  бо  учив  ся  руської  мови  в  тих  часах,  коли  не  було 
де  і  від  кого  і  з  чого  її  учити  ся.  Він  присвоював  собі  її  з  лю- 
бовю  до  працї  і  пильностию  і  тому  справді  можна  його  назвати 
самоуком.  Вказуючи  на  значінє  народної  поезнї  для  розвою  рідного 
письменства,  Могильницький  жалїє,  що  Русини  так  мало  нею  зай- 
мають ся,  коли  другі  Славяни  з  успіхом  сею  дорогою  почали  від- 
будовувати розвалений  храм  своєї  словесности.  Винні  сему  не  лише 
обставини,  але  і  деякі  письменники,  що  в  руські  слова,  в  штучний, 
вимозолений  і  приладжений  стих  чужі  почуваня,  чужі  образи,  упо- 
дібленя,  порівнаня  і  приповідки  прнодїли,  або  чужі  гадки  і  почу- 
ваня словами  з  немалоруських  словарів  вигребаннми  а  для  народа 
незрозумілими  твердими  дибами  прозодиї  польеікої,  німецької,  або 
великоруської  спутали  і  сей  плід  рабського  наслїдованя  дитиною  сво- 
бідиого  малоруського  ума  назвати  не  соромили  ся.  В  тій  цїли 
видано  недавно  граматику,  в  якій  накинено  на  взір  до  наслїдованя  га- 
лицьким письменникам  правила  німецької  та  латинської  прозодиї 
і  уривки  творів  „поетові,  штатских-ь,  сальоновьіхт.  и  заграничиьіхь".^) 
І  по  що,  запитує  Могильницький,  шукати  нам  за  чужим,  коли 
в  нашім  народі  находимо  такі  богаті  засоби  материялів  до  чудових 
народних  поезий?  Зрозузііли  вагу  народної  по'^зиї  Маркіян  Шашкевич, 
Вагнлевич,    Яків  Головацький,  Рудольф    Мох.  Завважалн    богатство 


')  Могильницький  мав  тут  на  думщ  Йос.  Левицького,  якого  посуджувано,  що 
овою  граматику  опер  на  невиданій  доси  граматиці  кри.іош.  їв.  Могильницкого,  (По- 
рі внаГі  пасквіль  Шеховича,  виданий  мною  під  ч.  56.)  Вістку  сю  подав  до  відомости 
шпршої  иубликп  також  пос.  Ол.  Барвінськнй  в  „Огляді  народної  .літер,  укр.  ру- 
ської до  бо-их  років.  Львів  1898"  сгр.  ЬМІ,  а.ле  її  до  недавна  іодї  було  провірити,  бо 
граматику  їв.  Могильницького  уважано  затраченою.  Доперва  в  останних  часах  при  по- 
рядкованю  капітульної  бібліотеки  у  Львові  найшов  її  рукопись  о.  Павляк,  а  завдяки 
ввічлпвости  Ексц.  о.  Митрополита,  ґр.  Шептицького,  я  дістав  її  до  рук,  та  надіюсь  ще 
в  сім  році  подати  про  неї  ширші  вістки.  Прп  побіжній  навіть  порівнаню  впадає  в  очи, 
шо  Йос.  Левицький  справді  користував  ся  граматикою  Могильницького.  Чи  і  другий 
граматик,  Йос.  Лозинський,  опирав  на  нїй  свою  граматику,  як  се  говорить  Шехович), 
про  се  ще  не  маю  спрецизованого  погляду. 

-)  В  р.  1851)  видано  другий  нак-тад  граматики  Левицького,  де  автор  в  роздї.лї 
про  »Поезию«  (стихотворство)  подав  взірці  з  віршів  Сумарокова,  Державіна,  Хемнїцера 
та  свої  переклади  з  Кохаповського  і  Шілсра  ^стр.  178,  175,  177—8).  Цитуючи  відри- 
вок  з  баляди  Ант.  Могильницького  ,Русинг.  Воинь",  Левицький  каже:  „Такими  сти- 
іами  пишугь  самоуки,  котрьімь  не  хоче  ся  привчити  правилг  поезій"  (стр.  177.) 
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нашої  ПІСНІ  Поляки,  Вацлав  з  Олеська,  Зорян  Ходаковський,  Вой- 
цїцькнй,  та  польські  поети,  Богдан  Залєський,  Мих.  Чайковський, 
що  руські  почування  і  образи  в  польські  слова  прибрали.  ІІньший 
поет,  Тишко  ІІадура  і  предмети  і  руську  мову  зробив  „рабпняйш 
паньскои  дуашости  и  ненароднихг  мнізній  п  желаній  такі»  зовимои 
„Зологои  Бороди".  Та  самі  названі  поети  вказали  нам,  що  пред- 
мети, взяті  з  народа,  без  народної  мови  обійти  ся  не  можуть.  Тому 
накликує  Могпльницький  співробітників  на  літературній  ниві,  щоби 
не  упадали  на  дусї,  збирали  і  обробляли  хотьби  невеличкі  відломки 
народної  творчости,  а  руська  словесність,  що  вкорінила  ся  в  на- 
родї,  що  пережила  ворожі  насилля  монголськпх  мечів,  кримського 
ясира,  їдь  релїґійного  Фанатизму  і  політичного  махіявелїзму,  пере- 
жне також  докори  мудрагелїв  з  чужого  народа  і  своїх  відступни- 
ків а  з  часом  двигне  ся  на  ній  величний  храм  народного  відро- 
джена.*) 

Різкі  слова  Ант.  Могильннцького,  кпнені  під  адресою  народних 
відступників,  допекли  до  живого  редакторам  „Зорі  Галицької".  Они 
н  покористувалн  ся  знов  приватним  письмом,  присла- 
ним до  них  з  II  ряшов  а,  якого  автором,  на  мою  гадку 
був  Александер  Духнович,  і  напечатали  його  в  відривках. 
,,Кой  то  у  Вась  нссчастник-ь,  писав  Духнович,  брмака  Хомякова  на 
только  изорудовалть  ?  Якій  то  язикі»  ?  Якая  грамматика?  Не  вьій- 
дем-ь  ли  мьі  никогда  изь  експерименгов-ь  найпаче  столь  соблазнЕ- 
тельнихг?  Оу  нась  больше  людей  начали  тое  Д'Ьло  читати,  но  я 
сам-ь  дошелт.  до  третяго  д-Ьйствія,  дал-Ьй  не  бнло  возиожно.  Намг 
надо  такихт»  стихотворцевь,  которми  званїе  своє  и  опред-Ьле- 
нїє  нашей  литературн  подобно  стихотворцу  „Цвізтові."  (Гушале- 
вичу)  понимают'ь".  Ще  більше,  як  Фонетичною  правописею  виданий 
переклад  Єрмака,  споруджений  Келестином  Скоморівськпм,  не  при- 
пав до  вподоби  Духновичевп  „Скить  Манявскій"  а  спецпяльно  його 
передмова.  Він  озлоблював  ся:  „Предословїє  к-ь  „Скиту" 
являет'ь  сочинителя  єго  ужаеньїм'ь  Финстерлин- 
гом-ь.  Так-ь  то  нам-ь  салоньї  нсключити  вь  образованїи  нашего 
язшка  ?  и  трудамь  прочей  русской  словесности  н  жизни  для  нась 
мертвими  оставати  ся  ?  Онії  не  чтоб-ь  оучити  народ-ь,  живущій  в-ь 
оустах-ь  онаго    матеріял-ь    язика    виділивати,    оутончати,  оусовер- 


')  Антоній  Любичь  Могпльнпцкій:  «Скить  Манявскій*.  Шснотвореніе 
епическое,  основане  на  пов'Ьстех'ь  простонародньїхь  русскпхт,.  Часть  І,  Перемишль 
1852  р.  Передмова  писана  в  сїчнп  1852  р.  Порівн.  стр.  ХПІ— XXIX. 
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шати  —  он-ь  отТ)  народа  оучится  п  вь  сннсхожденїи  кті  простона- 
родному нарЬчїю  верхі)  совершенства  видоть !  ?  Так-ь  наші)  нз-ь 
букваря  и  букварної!  литературьі  никогда  не  вьіттн !  Кто  же  Н-Ь- 
меці»  илп  Француза  пли  Англичанань  такі)  пншет'ь,  як  простоліо- 
дпне  говорят'ь?  Никто!  Нли  Цицеронь  так  пнеаль  як-ь  Арпинате, 
что  больше  простне  болтали?  Нам  з»  двигати  язбік-іо  изг 
II  орока  сельской  грубости,  не  оутопати  пь  грязи  Фра- 
зеольогїп  мужиков-ь,  такими  образомг  намі.  на  всякїя  де- 
сять села  особной  грамматики  и  особнаго  словаря  нужно." 

До  слів  Духіїовпча  додала  від  себе  „Зоря  Галицкая"  таку 
прпйіітку :  „Вся  нужда  вь  тозі-ь,  что  не  розличають  висшаго, 
школьнаго  оученїя  от-ь  простовародньїх'ь  книгі..  Первоє  оученїє 
требуєть  строгаго  наблюденїя  правила  етпмологпческнх'ь,  и  также 
помощп  старославянскаго  язьїка  п  і/'нсменной  пашей  лптературьі, 
именно  древной.  Лишати  Русинови  себе  сей  помощи  значите, 
отнимати  себіі  возможност-ь  внсшаго  литературнаго  житія..  Каса- 
тельно  простонародних'ь  книть,  то  вь  т'Ьхть  хотЬти  писати  по  про- 
стонародному значить,  никому  не  оугодитн,  понеже  вт.  простонаро- 
дїи  каждая  страна,  каждьія  десять  села  им'Ьют'ь  своя  собственная, 
и  равное  право  кг  своєму  собственному.  Тогда  ніість  лвтературьі. 
Тогда  также  не  много  читателей,  понелсе  не  возможно  такой  книги 
вс^мь  читати,  нпже  мнимати  можно,  что  всі  простолюдинм,  когда 
будуть  письменними,  дабьі  и  своими  помістньїми  словами  папи  • 
санное  читали.  Як-ь  же  можеть  каждоє  село  требовати,  дабьі  ему 
собственнов,  неправильное,  необщоє  бьіло  общим-ь?  И  так-ь  нам-ь 
или  вм'Ьто  литературу  по  правиламь  єтамологнческим'ь  на  основа- 
ній общого  оупотребленїя,  или  не  им'Ьтн !  Єсли  же  хочемг  нмізти 
литературу,  потребно  оучпти  ся  язика,  такг  як-ь  потребно  обра- 
блятн  землю  и  полоти,  дабьі  иміти  пшеницу.  Єсли  же  не  хочемь 
оучети  ся,  то  можемть  писати,  но  не  будемі.  им'Ьти  литературм, 
хотяй  будуть  многїя  книги,  як-ь  и  безь  труда  єсть  самородная 
хопта,  бодаче  и  тернина".^) 

Яснїйше  хиба  говорити  годі"  було!  Кружок  „Погодинской  ко- 
лоній" кинув  словами  Духновича  і  редактора  „Зорі  Галицкої",  Гу- 
шалевича  остаточно  анатему  на  тих  людий,  що  „утопали  вь  Фра- 
зеольоґіи  мужиковь",  що  для  письменства  в  Галичині  хотіли  класти 
питомі,  народні  основи,  народну  мону  і  народну  поезию.  Все  те  ви- 
давало ся   „Погодпнскій  колонії"  нїсенїгницею  і  по  їх  гадці,  лїгера- 


^)  Зоря  Га.тіпцкая  за  рік  1852,  ч.  50. 


тура  в  Галиченї  не  могла  инакше  розвинути  ся  як  при  „строгомь  наблю- 
денїи  правил-ь  етимологическох-ь  и  помощи  старославянскаго  язика 
и  письменной,  древной  литератури".  Письменство  в  народній  мові 
було  в  їх  очах  „самородною  хоптою,  бодачем-ь  и  терниною".  Ті 
самі  гадки  чули  ми  вже  в  статпях  Малиновського  і  Здерковського, 
та  тон  їх  не  був  такий  різкий  і  з  них  можна  було  винести  вражінб, 
що  они  не  сказали  всего,  що  їм  лежало  на  серцї.  Духнович 
і  Гушалевич  говорили  більше  вітверто.  Они,  подібно,  як  Зубрицький 
у  своїй  „Исторіи",  виявляли  погорду  до  народної  мови  і  до  самого 
народа.  Они  немовби  переповідали  слова  Зубрицького  про  „Гриць- 
ковь",  „пас'Ьчников'ь",  і  чернь,  для  якої  „довольно  молитвослова, 
катехизиса  і  псалтьіри",  де  можна  найти  і  „етимологическое  пра- 
вописаніс*  і  „древнюю  словесность". 

Допись  з  Пряшова  і  замітка  редакциї  мусїли  викликати  обу- 
рене серед  людий,  що  жили  ідеалами  Маркіяна  Шашкевича.  І  зло- 
жило ся  так,  що  іменник  останного,  крилошанин  і  мінїстеріяльний 
радник,  о.  Григорий  Шашкевич  рішив  ся  виступити  в  „В-Ьст- 
нику",  напятнувати  публично  поведене  членів  „Погодинской  колоній" 
і  стати  в  оборот"  брмака  та  передмови  до  „Скита  Манявского". 
Шашкевич  написав  стати ю,  якої  однак  Іван  Голо- 
вацький  не  приняв  до  „Ві  стни  ка",  хоть  Вислобоць- 
кий  апробував  її  до  друку.  Про  сю  подію  писав  Іван  Голо- 
вацький  братови  Якову,  що  Шашкевич  перед  відїздом  з  Відня  на 
відпустку  (дня  1.  серпня  І852  р.),  „розсердился  на  меня,  что  я  его 
статіи  полемическои  против-ь  Зори  не  принял-ь  в-ь  В'Ьстник'ь.  Онь 
хот-Ьл-ь  безгименно  защищать  брмака  и  Могильницкаго  против-ь 
Пряшевскаго  дописивателя  (50  число  Зори);  но  я  отнисаль  ему, 
указавг  безполезность  той  полемики,  особенно  в-ь  Формі  им-ь  упо- 
требленной  —  самой  мілкой  и  простой  над-ь  воображеніе.  Долго 
я  колебался,  что  д'Ьлать,  но  вконці  рішился  противустануть  и  ему 
и  Вислобоцкому.  Подлинник-ь  єсть  у  меня,  и  придетг  когда  время, 
что  я  яапечаїаніем'ь  сей  статіи  сь  моими  прим'Іічаніями  оправда- 
юсь. Словом-ь,  он-ь  сильно  ожесточился  на  мою  дерзость,  и  будет-ь 
меня  и^Вістника  везд-Ь  оклеветьівать".^)  Полемічну  статию  Грпг. 
Шашкевича  переслав  Іван  Головацький  на  руки  Гушалевича  бра- 
тови Якову,  але  її  між  паперами  останного  не  найдено,  так  що 
зміст  її  для  нас    незвістний.    Статия  мала    бути  „жестокая",    а  що 


•)  Порівнаїі  Лист  ч.  14  стр.  22  і  ч.  15  етр.  24. 
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була  звернена  протов  москвофільської  пропаґанди,    тож  Іван  Голо- 
вацьквй  назоває  її  „дурачеством".*) 

Хоть  сим  разом  Іван  Головацький  виграв  справу  з  Шаш- 
кевичем  і  статиї  його  не  напечатав,  то  всеж  таки  мусїв  він  скон- 
статуватп,  що  допись  з  Пряшова  і  замітка  редакциї  бу- 
ли крапно  неполїтичним  кроком.  Про  се  писав  він  Гуша- 
левичеви,  перестерігаючи  його  перед  подібними  спорами  на  будуче,') 
а  і  самі  члени  „Погодинской  колоній"  ствердили,  що  Гушалевич  на 
редактора  не  надавав  ся,  коли  в  р.  1853  з  15  числом  звільнили 
його  з  сего  становиска  а  дальше  ведене  „Зорі  Галицкої"  передали 
Богданови  Дїдицькому.  Ненародні  стремлїня,  ведені  Гушалевичом 
цілком  вітверто,  і  хаос,  який  пробивав  ся  в  мові  статпй  „Зорі  Га- 
лицкої" відчужували  від  неї  чим  раз  більше  читачів.  Іван  Голо- 
вацький не  міг  надивувати  ся,  що  „Зоря  Галицкая"  стояла  в  тім 
часї  дуже  лихо  і  вину  сего  бачив  в  її  мові:  „Едно  только  можно 
бьі  ей  порицать,  писав  він,  чтоочень  непостоянно  естьв'ь 
своем'ьязьїк'Ьи  правописи;  но  втого  причина  лежит-ь  в-ь 
многихть  сотрудниках-ь,  изг  котормх-ь  ВСЯКІ  по  своєму  толкует-ь 
а  Г.  редактор-ь  особенностям'ь  каждаго  смиренно  повинуется.  Та- 
ковое  колебавіе  єсть  сл'Ьдствіем'ь  нашихть  сил-ь  в%  обще,  а  в-ь  осо- 
бенности  внпльїв'ь  разширяющаго  ся  раздора ;  пред-ь  двома  или 
тремя  годами  било  бьі  что  то  подобное  на  порі,  ибо  тогда  еще  всЬ 
писатели  меніе  или  бол'Ье  йшли  можно  сказать  за  сл'Ьпмм'ь  ин- 
стинктом-ь,  предоставив'ь  образованіе  постоянньїх'ь  правила  вь  сло- 
ті и  правописи  самому  времени.  Днесь  же  должно  бьі  у  ж  є 
на  чім-ь  постоянномь  остановить  ся,  или  по  крайней 
міріслЬдипоступа  указать.  Нов-ьтаком-ь  колеба- 
ніпяпрп  всей  доброй  волі  не  вижу  никакого  по- 
сту па".  Редакторам  „Зорі  Галицкої"  здавало  ся,  що  они  пишуть 
вже  правильно  „по  русски",  а  тимчасом  їх  великі  сторонники  з  у- 
горської  Руси  писали  до  Івана  Головацького,  що  їм  „по  виду 
суть  нікоторне  ничтожнме  хахлакизмн  несносньї 
и  ради  нихтЕ.  они  презирают-ь  Зорю".^)  В  наслідок  нена- 
родних  стремлїнь  і  хаосу  в  мові  „Зоря  Галицкая"  перестала  дня 
12.  падолиста  1852  р.  виходити,  скінчивши  на  89  числі'.  Хоть  вина 
паденя  „Зорі    Галицкої"    була    по  стороні   редакциї,   то  се  не  спи- 


')  Гляди  лист  ч.  16  стр.  26. 

-)  Лист  ч.  16.  (ГГ1).  26. 

^)  Порівнай  Лист  ч.  25.  стр.  89. 
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няло  Івана  Головацького  накинути  ся  на  „хахлов-ь  и  скотопасов-ь", 
Юл.  Вислобоцького  та  Григ.  Шашкевнча,  про  яких  він  иисав  до 
брата  Якова:  „Нам-ь  же  теперь  сужденно,  дМствовать  приватно 
н  боліє  страдательно.  Закопали  Зорю,  ибо  в-ь  том-ь  ка- 
жется  суть  сліди  ихг  скритаго  Д'Ьиствія;нопри- 
деть  время,  что  и  их-ь  закопають".*) 

Такий  песимістичний  настрій  у  Івана  Головацького  викликала 
ся  обставина,  що  при  кінци  1852  р.  подякував  йоту  В  и- 
слобоцький  за  співробітництво  в  „Вістнику"  і  радив 
жадати  в  мнїстерстві  грошин  на  поворот  до  Галичини,  але  Голо- 
вацький  пішов  до  міністра  Баха,  вияснив  своє  положене,  а  сей  іме- 
нував його  з  початком  1853.  року  акцесистом  при  міністерстві 
з  платнею  400  злр.,  в  рік.^)  До  звільненя  Головацького  від  співро- 
бітництва причинило  ся,  без  сумніву,  і  його  крайно  вороже  для 
народної  справи  становпско  і  сцисия  з  Шашкевичем.  Вислобоцькнй 
і  Шашкевич  рішились  на  рік  1853  зменьшити  обєм  „Вістника", 
але  додавати  до  него  піваркушеву  часопись,  призначену  для  народ- 
них учителів,  в  надії,  що  ряд  передплатить  200  примірників  сего 
додатку  для  сільських  шкіл.^)  Додаток  сей  почав  в  дїйсностн  являти 
ся  під  заг.  „Огечественний  Сборник-ь".  До  співробітництва  у  „В-Ь- 
стнику"  та  його  додатку  почав  Вислобоцькнй,  по  словам  Івана  Го- 
ловацького, притягати  „всякую  возможную  и  даже  самую  незрілую 
силу",  як  вислїд  великої  „бідности  и  глупостд  вь  расположеніи  его 
тактики".  Народний  напрям  взяв  рішучо  верх  у  „Вістнику",  тому 
жалував  ся  Головацький,  що  „хахлм  и  скотопасьі  на  силу  собирают- 
ся  и  думають,  что  теперь  совершенна  ихь  побіда.  Сліпцм  дай 
только !  *)  Хоть  Головацький  вирікав  ся  „Вістника"  і  грозив,  що 
в  нїм  ніякої  участи  брати  не  буде,^)  то  однак  по  трех  місяцях 
павзи  він  вернув  з  днем  1-го  цьвітня  1853  р.  до  редакцні,  що 
правда,  не  на  довго.  „При  Вістникі,  писав  він  братови  Якову, 
я  чрезь  З  первьіе  місяцьі  не  иміль  участія ;  мні  жалко,  что  я 
сь  публикой  и  не  попрощался;  хотіль  бьіло  вь  посліднемь  числі 
сказать  что  нибудь  на  кратці ;  но  плуть  Вислоб.  сказаль,  что  онь 
самь  напишеть  оть  себя  какое  похвальное  о  мні  слово ;  но  собака 


*)  Порівнай  лист  ч.  29  стії.  44. 
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и  9Т0Г0  не  сдіЬлал'ь.  Вістнпк'ь  уже  иміКеть  капиталь  на  сей  год-ь- 
нашіе  Русаньї  добродушнме  людо,  они  смотрят-ь  больше  на  рус- 
скую  букву,  как-ь  на  лице,  9то  хорошо  из-ь  ихг  стороньї ;  пусть 
только  чтобьі  они  Зори  не  оскорбили,  котора  худо  сд'Ьлала,  что 
так  долго  медлила.  От-ь  І.  апріла  я  помагаю  чтотопрн 
Вістник-Ь  за  10  їі\  еже  місячи  о.  что  д-Ьлать,  бііда 
преть."*) 


V. 


„Зоря  Галицкая"  в  р.  1853  справді  „замедлила"  з  виходом 
в  сьвіт.  Перше  її  число  появило  ся  доперва  дня  2.  л.  марта.  Ви- 
давництво, як  видно,  переживало  тяжку  кризу  і  його  обмежено  на- 
віть під  оглядом  обєму.  Коло  в  р.  1852  виходила  „Зоря  Галицкая" 
двічи  на  тиждень,  в  р.  1853  являла  ся  она  раз  в  неділю  з  додат- 
„Поученій  церковних'ь".  В  плянї  видавництва  пороблено  рівнож  за- 
мітні  зміни.  В  р.  1852  містила  „Зоря  Галицкая"  також  вісти  полі- 
тичні, в  р.  1853  стала  она  журналом,  присьвяченим  виключно  „ли- 
тературному,  общеполезному  и  забавному  чтенію".  Хоть  редакцию 
підписував  до  15.  числа  включно  Іван  Гушалевоч,  то  нема  сум- 
ніву, що  дійсним  редактором  був  Богдан  Дїдицький.  В  кождім  чи- 
слї  слїдна  його  рука  і  праця.  Гушалевич  був  редакторові  рго  Того 
ехіегпо  і  лише  так  довго,  доки  ряд  не  затвердив  Дїдицького  на  стано- 
виску  редактора. 2)  Зміст  „Зорі  Галицкої-'  був  р.  1853  дуже  ріжно- 
родний.  Поезиї,  оповіданя,  повісти,  біблїоґраФІчні  вісти,  літературні 
статиї  і  кореспонденциї  так  з  руського,  духового  житя,  як  і  инь- 
ших  славянських  і  не  славянських  народів,  переплітано  замітками 
з  поля  промислу  і  господарства.  В  редаґованю  „Зорі  Галицкої"  видно 
було  велику  старанність.  Дїдицькому  розходило  ся  о  се,  щоби  поновно 
приєднати  для  неї  публику,  що,  зневірена,  від  неї  відчахнула  ся.  Крім 
дбалости  треба  приписати  Богданови  Дїдицькому  ще  одну  черту,  якою 
була  обережність.  Він  побачив,  що  різкі,  ненародні  погляди  кружка 
„Погодинской  колоній",  висловлювані  в  „Исторіи"  Зубрицького  та  в 
статиях  „В'Ьстника"  по  конець  1851  р.  і  „Зорі  Галицкої"  від  половини 
1851  р.  викликували  у  Русинів  з  одної  сторони  протести,  з  другої  зневі- 
ру у  власні  сили ;  протести  від  тих,  що  жили  ідеями  Маркіяна,  зневіру 


')  ІІорівнай  Лпст  ч.  36  стр.  55. 
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ЬХІХ 

у  тих,  в  яких  ще  погляди  на  окремішне  жите  галицької  Русп  не 
скристалізували  ся.  А  сильною  піусїла  бути  любов  до  народного 
слова  у  Лисяка,  Глинського,  Лозинського,  Ковалського  та  Могиль- 
аицького,  коли  їх  виступи  були  такі  вітверті  і  щирі,  коли  їх  про- 
тести протав  ненародних  стремлїнь  виявили  ся  в  такій  рішучій 
Формі.  Як  оглядний  чоловік,  Дїдицькнй  завважав,  що  з  їх  народ- 
ними пересьвідченями  треба  числити  ся,  що  всяке  дражнене  може 
лише  скріпити  завзятість  полеміки  і  відбити  ся  в  першім  ряді  на 
самій  „Зорі  Галицкій".  Він  рішив  ся  йти  иньшою  дорогою,  як  його 
попередник  Гушалевйч.  Пробуючи  популяризувати  гадки  кружка 
„Погодинской  колоній**  між  читачами  »Зорі  Галицкої",  Дїднцькпй 
дбав  про  те,  щоби  обережним  і  ніжним  поведенем  лагодити  завзя- 
тість полеміки  і  приєднувати  навіть  противноків  до  своїх  пересьвід- 
чень.  „І  о  скілько  сї  пересьвідченя  дозволяли,  пише  про  Дїдицького 
др.  Терлецький,  він  старав  ся  не  дразнитп  противників,  хвалив  на- 
віть часом  те,  що  їм  було  дороге  і  миле,  хвалив  народні  піснї 
і  українських  письменників.  Розумієть  ся,  се  було  можливе  лише 
до  певної  границі',  бо  оба  стремлїня  були  такі  противні  собі,  що 
й  найтоньша  дипльоматия  нічого  не  могла  помочи.  Але  й  на  тій 
границі,  на  якій  конче  треба  було  признати  ся  до  свого  переко- 
наня,  він  ще  немовби  жалує,  що  не  може  стати  по  стороні  симпа- 
тичного йому  зрештою  противника,  надїючи  ся  може,  що  коли  по- 
тому висловить  свої  справдїшні  погляди,  противник  порушений  та- 
ким обєктивним  поведенем,  стане  приступнїйшим  для  його  арґумен- 
тів  і  перейде  на  його  сторону".  На  доказ  сеї  незвичайно  вірної  ха- 
рактеристики діяльности  Богдана  Дїдицького  на  становиску  редак- 
тора, др.  Терлецький  подає  виривки  з  його  повісти  п.  3.  „Отец-ь 
Игнатій",  печатаної  в  „Зорі  Галицкій"  за  рік  1853,  які  ми  повто- 
римо. „Я  потвердоль  мн-Ьніе  Пана  Раевича  касательно  Маруси", 
велить  він  говорити  о.  Ігнатиеви,  „которую  всегда  уважал-ь  за  най- 
лучшую  повість,  яр:у  доселЬ  произвела  не  только  Украйна,  но  и  вся 
Русь  малая.  Сожаліл-ь  однакожь  надь  тімг,  що  вся  новая  укра- 
инская  словесность  заключается  только  вь  сказках-ь,  пов-Ьстях-ь 
и  п'Ьснях'ь ;  и  не  смотря  на  то,  що  в'ь  Кіеві  ппсал-ь  Несторь 
и  иньїи  славний  ділатели  старинной  нашой  словесности ;  новійшіп 
украинскіи  ппсатели  не  старались  обогащати  просторародньїй  язьїк-ь 
свой  неизчерпаемьім'ь  сокровищем-ь  староруского,  не  тщались  сд'Ь- 
лати  его  соотв'Ьтнмм'ь  вшсшому  требованію  нмнЬшного  просвіщен- 
ного  в-Ька.  И  того  ради  не  появилась  на  Украин-Ь  достоль  ни  одна 
в-Ьдомственная  книга,  ни  одинь  вмшестепенньїй  учебинкг,  сь  той 
только,   думаю,    причини,  понеже  украинское    нарЬчіе,   переховано 
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лпшь  простолюдиномть,  пспорчено  к-ь  тоїну  вліяніем-ь  сосідного,  не 
подасть  уже  нинЬ  само  собою  словь  кч,  вьісшнм'ь  ионятіям-ь". 

„І  немовбп  на  те,  каже  др.  Терлецькнй,  щоб  о  скількв  можна 
злагодити  топ  тяжкий  засуд,  на  який,  по  його  пересьвідченю,  істо- 
ричні обставини  засудили  Україну  й  її  малоруську  мову,  він  велить 
героєви  сеї  повісти,  галицькому  письменникови,  Раєвичеви  вияснити 
причини  сего  конечного  засуду,  приложити  цілющої  води  до  рани 
і  продложити  їй  свого  рода  літературний  компроміс." 

„Хотяй  много  правди  вь  томь  вашем-ь  замічаніи,  достойний 
Отче",  —  отрекь  Раевичь,  —  однакожь  я,  яко  преданнійшій  лю- 
бовникть  всего,  що  касается  Украйни,  боронити  ю  должень  передь 
вами.  Украйна  сд-ілала  уже  такі,  много  для  словесности  и  общого 
просвіщенія,  що  желати  оть  ней  больше  не  можно.  В-ь  старину 
билть  надніпрянскій  край  средоточіемть  всего  образованія  и  мо- 
гущества  Руси  ;  кь  сожалЬнію,  благосіятельное  світло  Кіева  потухло 
вскор-Ь  подь  насиліемі»  Монголских-ь  дикарей.  Но  вь  другой  поло- 
вин-Ь  средовічія  возсіяла  Уьфаина  свіжим-ь  блеском-ь  слави  и  про- 
свіщенія;  ретивии  сердца  Козаков-ь  защищають  милую  отчину, 
оть  вліянія  и  нашествія  Литовцеві  и  Полякові,  а  меже  т'Ьм'ь  Бур- 
саки  Кіевскіи  засЬвают-ь  широкое  поле  Руси  сЬменами  умінія 
и  благочестія.  Украйна  столь  вікові  борющая  ся  за  свой  бить,  за 
віру  праотцев-ь,  истощилась  наконець  совершенно,  и  в-ь  груди  ей 
остала  только  великая  тоска  и  глубокій  жаль  за  погибшою  свобо- 
дою, которьіи  иногда  виривали  ся  изь  подт.  сердца  тяжким-ь  вздо- 
хомг,  тужливою  піснію.  К-ь  тому  видала  Украйна  довольно  зна- 
менитихт.  людей,  заслужившихся  в-ь  повійшое  время  и  у  своих-ь 
сосідов-ь.  ІІомяну  только  про  Богдана  Залеского,  Гощин- 
ского,  Максимовича,  Срезневского,  Бодянского, 
а  сколько  еще  прочихг !  Ото,  великій  заслуги  и  подвиги  Украйни, 
котора  поле  увіствованія  радо  уступаєте.  Галичанам-ь,  придерживая 
собі  всегда  піти  на  свой  прекрасний  лад-ь  и  пініями  своими  вос- 
хищати  племена  сосідствении.  И  так:  да  вічно  поет'ь  Укра- 
ивааразумуют-ьГаличане!" 

„Я  ничім-ь  не  могі  опровергнути  різкихі.  доказательств-ь  при- 
веденних-ь  во  оборону  Украйни  Паномг  Раевичемг,  и  признал-ь  ему 
неоспоримую  правду"  —  кінчить  герой  Дїдицького  повісти,  Отець 
Ігнатий.*) 


')  Зоря  Галицкая    за    рік  1853,    ч.  5  стр.    52  і  др.    Остап   Терлецкий 
„Галицько-руське  письменство  1848—65,  стр.  6У — 70. 
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Застерігше  для  Галичан  „поле  умствованія",  Дїдицький  ще 
раз  вертає  до  мови,  якою  они  повинні  писати  і  в  сім  напрямі  ро- 
бить знов  уступку,  бо  коли  кружок  Поґодіна  зазначував  вітверто, 
що  навіть  для  народа  годї  писати  простою  мовою,  хотьби  тому,  що 
булоби  стілько  граматик,  що  сїл,  Дїдицькнн  велить  промовляти  о. 
Ігнатиевп :  „Я  сам-ь  признавал'ь  тое  всегда,  що  книжечки,  опреді- 
леннми  безпосередно  во  пользу  сельского  народа,  дожни  списаннн 
бьіти  вь  его  просторічіи;  а  только  во  висшем'ь  круз'Ь,  надо- 
все  вь  круз"^  отвлеченнмх'ь  знаній,  употребляти  надобно  образован- 
н-Ьйшін  язнкї.,  так-ь  зовимшй  язьїк'ь  книжньїй.  Тое  д-Ьетея 
у  вс'Ьх'ь  почти  просвіщенних'ь  народові ".^) 

Те,  що  Дїдицький  сказав,  не  було  нічим  новим.  Такі  самі 
гадки  висловлював  вже  Іван  Головацький,  а  оба  они  мали  за  со- 
бою науковий  авторітет  славіста  Добровського,  який  підніс  був  гадку, 
повторювану  деякими  нашими  нашими  граматиками,  2)  що  є  ріж- 
ниця  межи  простонародною  мовою  а  книжною,  що  діялекти  добрі 
як  материял  для  словарів,  а  не  для  шкіл  і  для  науки,  причім  по- 
давав на  примір  книжну,  німецьку  мову,  спільну  для  всіх  Німців 
і  німецькі  діялбктп,  цікаві  хиба  для  лїнґвіста.^)  Ріжниця  між  Дї- 
дицький і  Іваном  Головацьким  була  в  сім  разі  лише  та,  що  пер- 
ший не  називав  народної  мови  „подл'Ьйшим'ь  зерном'ь",  не  накидав 
ся  на  неї,  а  через  те  не  зражував  собі  її  приклонників. 

І  хвалили  „Зорю  Галицкую"  під  редакциею  Богдана  Дїдиць- 
кого  не  лише  його  політичні  сторонники,  Духнович*)  та  Іван  Голо- 
вацький,*) які  одушевляли  ся  нею,  віщуючи  Дідицькому  побідонос- 
ний  вінець,  —  на  рівні  хвалив  їі  також  Никола  Устиянович,  що 
через  ненародні  стремліня  „Погодинской  колоній",  висловлені  в  „Зо- 
рі Галицкій"  за  рік  1852,  усунув  ся  від  її  співробітництва.  Він  пи- 
сав в  листї  з  дня  24.  мая  1853  р.  Якову  Головацькому  отсі  слова: 
„Мило  ми  єсть  сказати  Тобі,  же  Русь  наша  може  ся  повеличати 
одновг  часописью,  теперіїшною  Зорою.  Не  увірпш'ь,  якую  радость 
маю  я,  читаючи  картинш  того  письма.  Она  нась  потрутила  далеко 
на  передь  и  має  многих-ь  писателей  за  собою.  И  я  уже  безсилень 
гнати  за  нею".^). 


*)  Зоря  Галпцкая  за  рік  1853.  ч.  і  стр.  10 

^)  Порівнай:  др.  Осип  Маковей:  Дрп  галицькі  граматикп«  стр.  28. 

")  Тамже  стр.  й1. 

■*)  Порівнай  лпстп  ч.   60  стр.  90  і  ч.  64  стр.  99. 

•'■)  Глядп  лист  77  стр.  116. 

'■)  Порівнай  лист  ч.  46  стр.  73. 
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Та  не  лише  своєю  обережностпю  тактом  і  пошанованем  по- 
глядів противника,  єднав  Дїдпцькнй  для  „Зорі  Галицкої"  приклон- 
ників  навіть  серед  народного  табору,  —  він  умів  також  відчути  по- 
треби тодїшної  публики,  яка  мимо  ненародних  стремлїнь,  голоше- 
них  з  ріжних  сторін,  линула  все  своїми  симпатиями  до  минувшини 
українсько-руського  народа,  а  специяльно  до  козаччини,  що  від- 
жила в  творах  українських  письменників,  а  вслід  за  ними  у  Мар- 
кіяна  Шашкевпча,  Устияновича  і  других  наших  поетів.  А  що  між 
галицькими  письменниками  не  було  і  так  богато  люднй,  які  мо- 
глиби  заповнити  „Зорю  Галицкую"  своїми  творами,  то  Дїдицький 
покористував  ся  велпкоруськимп  писаннями  Евгенїя  Гребінки,  що 
робили  велике  вражіне  своїм  полетом  і  романтизмом,  яким  тала- 
новитий автор  оповивав  минувшину  і  сучасне  йому  житє.  З  козаць- 
кої минувшини  перепечатує  Дїдицькнн  знамениту  повість  Гребінки 
п.  3.  „Чайковскій"^),  а  з  иньших  творів  сего  автора  два  оиовіданя 
„Тенпз  иногда  люди  женятся"^)  та  „Мачиха  и  Панночка".^)  А  хоть 
в  сих  творах  Дїдицький  поробив  лише  незначні  зміни  в  мові,  при- 
норовивши  її  декуда  до  Форм  та  лєксікальних  відмін  нашого  язи- 
ка^) і  в  сей  спосіб  сильнїйше,  чим  його  попередники,  промощував  шлях 
для  великоруської  мови  в  галицькім  письменстві,  то  мимо  сего  не 
виступали  против  Дїдпцького  анї  „хахли'',  анї  ряд,  який  в  попе- 
реднім роцї  видав  остережене  против  в  Зорі  Галицкої",  щоби  не 
уживала  „московских  слов-ь".  Дїдицький  був  справді  мистцем.  Він 
умів  ладити  з  обома  сторонами.  Прихильникам  народної  мови  по- 
робив він  деякі  уступки  і  тим  з'єднав  їх  для    себе,    а  в  виду  ряду 


')  Зоря  Галицкая  за  рік  1853  ч.  31—43. 

^)  Зоря  Галицкая  за  рік  1853  ч.  23—4 

'■^)  Зоря  Галицкая  за  рік  1853  ч.  29 — ЗО.  Замітне,  що  Дїдицький,  перепеча- 
туючи  твори  Гребінки,  не  назвав  автора  повним  іменем  і  прізвищем,  лише  подав  по- 
чаткові букви  Е.  Гр.,  як  се  впрочім  робив  і  з  творами  пньших,  росийських  письмен- 
ників, яких  поезиї  містив  в  „Зорі  Галицкій".  Була  в  сім  промовчуваню  імен,  очевидно, 
з  одної  сторони  та  ціль,  щоби  удержувати  в  добрій  вірі,  темну,  галицьку  пуб.іику,  що 
сі  твори  писані  галицькими  письменниками,  а  з  другої,  щоби  рядови  не  наражувати  ся. 

*)  В  поглядах  на  мову  годив  ся  Дїдицький  з  Петрушевичем,  який  твердив,  що 
»язьікь,  которьім'ь  Москва  пише,  не  єсть  язьїкомь  Мооквьі,  але  єсть  чистимь  образо- 
ваньїмг  рускимь  язьїкомг"  та  з  ухвалою  „Матиці"  з  р.  18і9,  що  твори  висшої  науки 
треба  писати  »вгь  язьїці  письменномь,  которьій  має  начало  свого  розвитія  вті  далекой 
минувшости,  а  которьій  оишбочно  чисто  російскимі)  називають,  —  всЬляко  остеріга- 
ючи ся  вс^іхь  оньпгь  вираженій  и  формі.,  которьіи  суть  исісїючно  московского  проис- 
хожденія".  'Пор.  передмови  стр.  XV).  Подібно,  як  Іван  Головацький  знав  Дїдицький, 
що  публика  яЧуждается   всякихь   крайностей"    (Пор.    иередм.   стр.    ХЬ)  і  тому  гнівало 
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придержував  ся  він  вказівок  Івана   Головацького,   якпГі    писав  про 
Дїдпцького  до  брата  Яр:ова,  „добро  б  ьі  б  мло,  чтобн  по  време- 


його  се,  коли  Северин  Шеховпч  поправляв  його  мову  в  „Семейн-ій  Бпбліотец-Ї"  на 
великоруський  лад.  Він  писав  тоді  до  Якова  Головацького:  »Перелпстьівая  2  Часть 
„Семейной  Б.,"  я  увіїрплся,  что  пменно  вт>  ,3аппскахь  студента"  пзміненьї  ніікоторьія 
слова  п  вьтраженія,  да  ю  всегда  заміінено  ее-мь ;  зто  грустно,  ато  нелогически,  по  тону, 
что  надо  бьі  уже  писать  п  -ап,,  —  -ить  и  пр.  однпмь  пгагомт,  перепрьігнуть  все.  Не 
смотря  на  то,  я  посьілаю  ніісколько  любопьітньтхь  науковьіхт,  извіістій  для  »Сем.  В.« 
сь  гімг,  чтобьі  Г.  Шеховичь  оставилті,  о  скелько  возможно,  непзм-Ьнньїй  слогь..."  (ІТор. 
лист  ч.  І4і*.  Для  прпміру,  як  Дїдицькпй  оминав  „оньїи  вьіраженія  п  формьі,  когорьін 
суть  исключно  московского  происхожденія",  я  подам  три  зразки: 

В  »Зорі    Галпцкій«    перепечатав  Дї- 
дпцький  сей  уступ  з  такимп  змінами : 


В  оригіналі  повісти  Гребінки  п.  з. 
„Чайковскій"  (Сочиненія  Е.  II.  Гре- 
бенкп  СПБ.  1862  том  II)  стр.  287  чи- 
таємо : 

Знаєте  лп  Вьі  Ппрятпнь? 

—  Пирятинь,  прп  рЬк'Ь  УдаЬ,  у- 
•Ьздньїй  городті  Полтавской  губерній...; 
вті  немь  5700  жптелей,  5  церквей,  28 
віітряньїхь  мельшщ'ь  и  4  ярмарки; 
на  оньїя  пріііжжаюп.  купцьі  сі,  к ра- 
си ьімт,  товаромь  нзт>  сосЬдствен- 
ньіхь  городов-ь,  а  сч>  Дону  привозять 
рьібу,  говорить,  сь  печатнаго, 
школьникь. 

В  оповіданю:  „Такь  пногда  лю- 
ди женятся"  (Т.  І.  стр.  174.)  початок 
звучить : 

Єй  бьмо  восьми адцать  ліЬгь; 
она  бнла  очень  хороша;  я  вьіді'.ль 
діЬвушекь  красив'Ііб,  по  мил'бе, 
право  не  видьіваль. 

У  нея  бьтлп  бьтстрьіе  каріегла- 
за,  черньїя,  длпнньїя  р1-.сницьт,  сві.- 
жее,  веселое  лицо,  розовьія  губки, 
біільїе,  ровньїе  зубки,  улнбка  — 
прелесть!  для  нея  пііть  прилагатель- 
наго. 

В  оповіданю  „Мачиха  и  панноч- 
ка" (ї.  I.  стр.  120.)  читаємо: 

Хороша  білая  лебедь  на  синемт,  ли- 
мапіі,  хороша  ярі«ія  звЬздочка  на  сві.т- 
ломі^  вечернемь  небії,  но  лучгае  ихь 
бьіла  дочь  стараго  пана;  плавні. є  ле- 
бедп     виступала    она,     веселіє     Бо- 


Знаете  .лп  Вьі  Пирятинь  ? 

—  „Пирятинь,  при  ріці  Удаі, 
уіздньїй  городь  Полтавской  Губерній ; 
вь  яемь  5700  жптелей,  5  деревян- 
ньіхь  церквей,  28  вЬтренньїхь  мель- 
ниць  п  4  ярмарки,  на  которьіп  прі- 
ізжають  купцьі  со  В''"якимь  товаромь 
пзь  сосідньїхь  городовь,  а  сь  Дону 
привозять  рьібу.  Такь  стоить  вь  ко- 
торой-то  школьной  книжці." 
(Ч.  31.) 

Дідпщ,кий  зміняє : 


Єй  бьіло  осьмнадцять  літь;  она 
бьтла  дуже  хороша;  я  видіцігь  крас- 
нійшіп,  но  милійшіп,  ей  Богу, 
не  вЕдьіваль. 

У  ней  бьт.ли  бьістрьіи,  карій 
очи,  черньїи,  долгіп  ріснпцьт,  сві- 
жее  веселое  лице,  розовьіи  губки,  б і- 
льіи,  роБньти  зубки,  усмішка  — 
прелесть!  для  ней  ніть  прплагатель- 
ного.  (Ч.,  23.) 

Дїдпцький  зміняє: 

Хороша  біілая  лебедь  на  синемь  ли- 
мані; хороша  яркая  звіздочка  на  світ- 
ломь  вечернемь  небі:  но  красні  а  оть 
нпхт.  бьіла  дочь  старого  пана;  плав- 
нійше  які.  лебеді,  виступала  она,  весе- 
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нам'ь  и  вг  пользу  правите льства  что  написал'Ь,  какі. 
уже  раз-ь  сд'Ьлал'ь,  чтобьі  оттуду  не  б  мло  враждова- 
нія^).  І  Дїдпцьквй  писав  вірші  в  честь  членів  пануючого  дому  та 
державних  мужів, 2)  через  що  відбирав  рядови  з  рук  оружє  протвв 
себе  і  свого  кружка. 


жьихь  звЬздочекі.  смотр'їілп  глаза 
ея.  Когда  она  п-Ьла  —  соловей  умолкалі. 
вь  рощЬ...  Богь  наградилі.  пана  дочерью- 
красавпцеїо.  Видно  по  всему  бьіло,  что 
ото  Божій  дарь:  чЬмь  больше  смотрпшь 
на  не  є,  гіімт.  больше  хочется  смотрііть. 
Она  бьіла  такая  ненаглядная,  какь  се- 
ребристая  луна,  каїсь  море  шпрокое, 
какь  вьісокое  небо. 


ліійше  янь  Божій  звіздочки  смо- 
трііли  ей  о  чи.  Когда  она  піла,  солові.й 
умолкал7>  вь  рощії...  Богь  наградплт.  па- 
на дочерью  красавпцею.  Видно  по  всему 
бмло,  что  то  Божій  дарь:  ч'Ьмь  больше 
смотрпшії  на  ніо,  гішь  больпіо  хочется 
смотр'І".ти.  Она  бьтла  такая  ненаглядная, 
якт>  серебрпстая  луна,  які.  шпрокое 
море,  якь  вьісокое  небо. 


Вибравіни  сю  дорогу'  на  язиковім  по.лп,  Дїдпцький  мусів  виступити  против  по- 
гляду стороннпків  церковно-славянпщнп  в  напіім  ппсьменстві,  який  впсказав  ще 
в  ,Зорі  Галицкій"  за  рік  1853  |ч.  4)  невідомий  нам  автор  „Посланія  о  первомь  на- 
шомь  письменномь  язиці.',  підшкапий  буквою  В.  Останпий  твердив,  що  „розняти  два 
язьікн:  Словено-церковньїй  и  рускій,  невозможно.  Они  сросли  ся  другь  СІ,  другом'ь  во 
всей  ЖП.ЗНИ  нашого  народа.  Розняти  ихт.  значило  бьт  самую  жизнь  нашу  розорвати 
на  двіі  ноловицьі'.  Щобьі  виказати  абсурдність  таких  стремлїнь,  а  рівночасно  не  вра- 
зити собі  сторонників  цорковно-славянщини,  Дідиш.кпй  з  очевидною  насьміинсою  ніоіа- 
дав  в  уста  її  прихп.ті.ника  таку  промову  серед  приватних,  літературних  нарад  1848  ]). : 
„Азт>  состарЬхся  над  чтеніомь  ц^)ковньIx^.  и  сицевьіхт.  кнпп>,  во  нихь  же  пріобріиП) 
есмь  не  токмо  правплі.ность  п  лііпоту  язьїка,  но  такожде  устройетвенность  видов'ь  п 
правопнсанія,  или  орвоп)афіи.  И  всуе  премї.нивати  ньтнЬ  оньїя,  яже  сотвориша  старій, 
древній.  Подвизанія  же  младьіхь  суетньї  и  нпчтожньї.  Язьпсолгг.  церковньтлп.  убо  гла- 
голаху  русьстіи  Словене,  иже  живяху  во  Галичині.,  пжс  по  Лььі.граді,,  ижо  во  Пре- 
мьппліі.  Народів  же  жпвуиий  извергоше  мпогая  словесл,  акьі  ему  безпотребпая  и  пов- 
редииіе  многіи  впдьі;  чесл  ради  просторЬчіе  его  отнюдь  не  требіі  нарицати  пі)авильньімт>; 
вже  аще  убо  онь  сох^іанипіе  ні.что  правпльное,  еспі  токмо  „Отче  нашь"  и  »Ві.рую«, 
каїгь  святая  моленія  вся  и  вси  на  Руси  глаголюп..  Чесю  ради  мнЬніе  моє  сицево :  вод- 
ворнти  и  воцарити  древнесловенстій,  сирі.чі,  церковньїй  язикіу  не  токмо  во  книзі.хь, 
но  и  во  угті.хі.  русьсігаго  галическаго  народа!  Азі.  рекохі.  и  рі.чь  свою  совершихь", 
(Зоря  Галпцкая  за  рік  1853,  ч.  13.)  Порівнай:  др.  Остап  Терлецький:  »Га. 
лицько-руське  письменство"  (1848—65)  стр.  51. 

')  Порівнай  лист  ч.  ЗО,  стр.  52. 

'^)  В  »Зорі  Галицкій «  за  рік  1853  напсчатав  Дідицьгшй:  „Слава  во  вьішнпх'Ь 
Богу!  Стихі.  во  память  сювершенного  вьтздоровлепія  Єго  Величесгва  нашего  ціїсаря 
Франц'ь-Іоспфа."  (Ч.  6.),  „Стихь  прив'Ьтственньїй  ('.г<>  импер.  Вьісоч.  Вседост.  Архикня- 
зю  Каролю  Лкідвику  в-ь  день  прнбьітія  Єіо  до  Галичиньї  23.  Декабря  Ів'їЗ,  (Ч.  43) 
і  „Во  память  усопшого  Франца  С.  гр.  Стадіона,  бнвшого  нам^істника  Галичини"  (Ч.  16)- 


ЬХХУ 

Робота  Богдана  Дїдицького  принесла  би  була  для  „Погодон- 
ской  колоній"  значні  успіхи,  колпб  не  помішав  був  їй  Се  верни 
Ш  є  X  о  в  н  ч/)  чоловік  без  супінїву,  не  піеньше  талановитий,  як  і  без- 
характерний, що  в  червні"  1858  р.  почав  видавати  „Ладу",  „пи- 
сьмо поучительное  русскилііі  дівицазі'ь  и  оіолодицамі.  вь  забаву 
и  поученіе".  Те,  що  Дїдицький  робив  спокійно,  без  розголосу,  Се- 
верпн  Шеховпч  хотів  повести  иньшоїо  дорогою.  Словарець  роснй- 
сько-польський,  доданий  на  кінци  кождого  числа,  мав  вияснюват.і 
публицї  мову  „Лади",  а  хоть  ся  мова,  пестра  від  польонїзмів  мало  на- 
гадувала чисту  великоруську  мову,  —  то  всеж  таки  Шеховпч  вважав 
відповідним,  хотьби  лише  самийі  словарцем  заманЇФестувати  свої 
стремлїня.  Вправді  небавом  Шехович,  припертий  до  стіни,  відпеку- 
вав  ся  великоруської  мови,  зазначуючи,  „что  ми  не  вздумали  били 
никогда  виводити  ни  великорущину"  ни  польщпну"....  і  що  лише... 
„предметьі  нашого  письма  досель  необработьіваезіін  у  нась  требу- 
ють  много  слов-ь  техннческих'ь,  для  Галиціи  новБіх-ь,  а  тому  стра- 
шикх-ь...  а  новій  слова  сотворити  нам-ь  не  вольно  и  не  возможно, 
однак-ь  старати  ся  будем-ь  усилнЬе,  вг  другомь  чвертьгодіи  писати, 

ЯКТ.    МОЖеТЬ    бьіТИ,    ЗрОЗуМ'ЬлЬІМ'Ь     ЯЗБІКОМ-Ь"^).  .     то    в    сім    таки    ЧИСЛІ 

заперечив  Шехович  сам  собі,  коли  про  причину  незгоди  між  „Віст- 
никомг",  „Зорею  Галицкою"  і  „Ладою"  написав  таке:  „В'Ьстник'ь'' 
уважает-ь  себе  яко  временопись  свонства  В  ііє  н  с  кого...  Зоря  зновь 
отсланябті)  признака  свой  только  галицкій...  а  Лада  сама  одна 
носит'ь  на  себі)  хараістер  русскій".^) 

„Ладу"  —  временопись  сь  характером!»  русским-ь  і  з  росий- 
сько-оольським  словарцем  хотів  Шехович  в  І  кварталі  видавати 
також  латинськими  черенками,  про  що  сьвідчить  виразно 
проспект,  в  якім  читаємо: 


^)  Зубрицький  назвав  Шеховпча  в  .іпстї  до  Поґодіна  »не  надежньш'ь  человіі- 
к-ом«  і  »вертопрахом'ь«  Чтенія  моск.  общ.  древн.  за  рік  1880  Ч.  І  і  II  стр.  596. 
В  „Зорі  Галидкій"  за  р.  1850  і  51.  писав  Шехович  поезиї  в  дово.їі  чистій  мові  та  статні, 
в  яких  заохочував  до  ліобови  свого  народа,  до  праці  над  ним  і  т.  п.  В  р.  1 85В  вида- 
вав в  обедипительнім  дусі  ^Ладу",  опісля  редагував  недовгий  час  в  1854  ,,Зоріо  Га- 
лидкуіо",  а  в  1855—6  році  „Семсйн\чо  библіогоку " .  за  грошевою  підмогою  Качковського 
і  Поґодіна.  В  р.  1862  брав  він  участь  в  украіноіі^ільськпх  .,Вечерницях"  і  в  тім  самім 
дусі  видавав  „Письмо  до  Громадьі"  (1863—8)  і  „Школу"  (1865  р.',  був  редактором 
яРусалкп^  письма  для  красавиць  (1868 — 70)  і  „І'осподаря"  (1869— 72і.  При  кінци 
1871  р.  і  в  1872  р.  почав  Шехович  видавати  »Гоеподаря«  латинськими  черенками 
і  додаток  до  него  „Згкоіпу]  Ьузіок"  (1871  вийшло  всего  два  числа). 

*)  »Лада«  ч.  11  на  вступі. 

'■')  »Лада«  ч.  11.  яФелетон'ь". 


ЬХХУІ 

„Плпнного  чтенія  ради  спосп'Ьшествующого  латв'Ьншоб  н  ско- 
ріншое  вразуйііініе  ніікоторьіх'ь  вь  ііростонародіїо  неупотребляемихг 
слов-ь  рускохг,  которих-ь  незнаніе  оноє  сь  начала  утрудняеть,  ду- 
шаем-ь  однон  части  В.  П.  ІІубличности  вигоду  сд'Ьлати  ііечатанївві'ь 
нашего  письма  черенками  латннскпмн  ц^лии  первій  кварталг.  Умо- 
лнем-ь  протое  сій  В.  Ч.  Абоннентки,  котрьі  желали  бьі  пилучаги  сіє 
иисьмо  латинськими  черенками,  виразити  свою  волю...  Впрочемг 
будеть  печатати  ся  рускпми  черенками..."') 

І  „русскій  характерь  Ладьі"  і  росинсько-польськин  словарець 
і  намір  видавати  „Ладу"  латинськими  черенками  для  „русских-ь 
а-Ьвоц-ь  и  молодиці),"  яких  треба  було  поііерід  учити  читати  по 
руськи,  —  все  те  вказувало  виразно  на  неприродність  змагань  Ше- 
ховача  серед  галицької  суспільности,  яка  впрочім  не  дала  зловити 
ся  на  шумну  і  в  тодїшних  обставинах  неможливу  до  переведеня 
програмуй)  і  враз  з  угорськими  Русинами  доставила  „Ладї"  всего 
на  всего  83  передплатників.^)  Неііідиерта  публикою,  „Лада"  скін- 
чила своє  ЖВТ6  на  15  числі. 

Сам  спосіб,  в  якнїі  Шехович  поставив  в  „Ладї"  жіноче  питане, 
не  міг  вже  її  ТОДІ  нікого  вдоволити.  Жінки,  на  його  погляд,  дол- 
жньї  бьіти  мудрими,  прозорливими,  любви  достойними  супругами, 
вЬрними,  рачительньїми  матерами,  мудрими,  ощаджающими  домо- 
строительницами...  ибо  благо  дома,  благо  семенства  даже  і  самого 
супруга  залежит-ь  оть  женщинг..."*)  Затїснюючи  в  сей  спосіб  круг 
дїланя  жінки,  він  прпноровлював  до  него  статиикп,  міщені  в  „Ладї", 
писані,  що  правда  з  таланом  та  на  ріжнородні  теми.  І  хоть  слїдна 
була  старанність  в  веденю  „Лади",  то  всеж  таки  годї  не  завва- 
жати  в  ній  хаотичности.*)    Навіть    людвй,  що  в  погляді    на  жіноче 


')  Порівнай  В'Г.стнпк'ь  за  рік  1853,  ч.  68  „Лпстоношь  ВЬстнпка"  і  „Зорю 
Галицкую"  за  рік  1853,  «і.  11  стр.  124  ДІзвістія  ліітературньш".  Ми  привели  на- 
рочно  сю  частину  проспекту,  бо  їв.  Ем.  Лсвпцький  назвав  вістку  про  намір  видавати 
„Ладі'*  латинськими  черепками  видумкою,  причіп  опирав  ся  на  сьвідоцтві  людий,  що 
ітояли  близько  їЛадьі"  („Библіогра(1)ія"  Т.  І  ч.  803  стр.  77.) 

^)  Она  помішена  в  „Биб-ііографіи"  Левицького  в  Т.  І.  ч.  8:И,  стр.  80.  На 
неможливість  переведеня  програми  ^Ладьі",  в  якій  обіцювано  ,.из'ьобр;іженія  модг, 
взорковг,  картинь  географ,  изгображеній  до  физики"  і  т.  п.,  вказував  вже  ВЬст- 
нпкь  за  рік  1853,  ч.  68. 

^]  Онп  впчпслеслені  поіменно  в  „Ладї"  при  кінци,  починаючи  з  4  'шсчіом.  „В'Ьст- 
ник"  (ч.  68)  подав  число  передплатників  „Ладьі"  на  56  осіб. 

*)  Лада  ч.  2  і  З  в  статпї  ,.Призначеніе  женского  пола". 

^)  Статиикп  з  фізики  і  наук  природи  переплітав  Шехович  гумористичними  опо- 
віданями,  перекладами  драматичних  творів,  анекдотами,  товарискими  забавами,  вісткамИ) 


ЬХХ.УІІ 

пвтанб  стояли  ще  нисше  від  Шеховича,  „Лада"  не  вдоволила  ані 
зшістоаі,  ані  мовою. 

Духнович  нисав  на  сю  тему  в  лостї  до  Якова  Головацького : 
„Лада"  требуетТ)  еще  не  множко  одобренія;  и  сли  честншн  Редак- 
тора дружес'кн  пріяти  пзволит'ь  моего  замЬчанія,  то  прошу  ему 
сказать,  чтобг  рЬдаїе  унотрсбляль  польскія  вьіраженія ;  такі»  слово: 
стосоватії,  стосованье,  доп-Ьро  п  іір.  у  нась  гнусливо  звучатть,  та- 
кожде  н  витяги  изТ)  театральних'ь  игр-ь  не  много  заниліаюгь;  ему 
надобно  больше  веселими  заниматись  предметами,  нм-Ья  пред-ь  очи- 
ма, что  длі]  женщин'о  пишет'ь,  коим-ь  веселіє  природою  есгь,  такі» 
дасть  Господь,  что  и  она  удворится.')  Иньший  сторонннк  ,Лади", 
Віктор  Добрянськип  не  міг  рівнож  погодити  ся  з  її  мовою,  пишучи 
до  Як.  Головацького  :  „Лада"  им-Ьли  би  нь  слогі  своем-ь  н-Ьчто  по- 
правити ;  много  тазіт.  варварских-ь,  не  понятних-ь  словь ;  только 
тамт»  на  каждом-ь  листі  стосуются  стосовно  стосовних^  стосовно- 
стей,  что  бою  ся  еще  черепи  себіі  разстоссят-ь  и  в-ь  такозі-ь  неща- 
стіи  по  сему  кто  будеть  внноваї'ь?  —  тамг  и  мордь,  рабунок-ь 
н  подобньїя,  наконець  по  русскп  со  всЬм'ь  будет-ь  шрейбовати  нЬ- 
мецкимп  вертерами".^)  Та  коли  для  Віктора  Добрянського  „содер- 
жаніе  Лади"  було  „признапїя  достойно",  то  ЙосиФ  Левицький 
з  Заболотова  заявляв,  що  „Лада  потребує  оглядного  редактора 
и  полной  науки,  аби  уміль  ортично  покормити  жен'ского  голод- 
ного духа".^)  Крім  сего  післав  Левицький  свої  зааіітки  впрост  на 
руки  Шеховича,  за  що  останнпй  в  „Ладї"  свладае  йому  подяку"/) 
Навіть  „Зоря  Галицкая"  віднесла  ся  до  „Лади"  скептично,  на  що 
жалував  ся  Шехович  Качковському.^) 

Не  змовчали  сим  разом  також  сторонннки  народної  мови,  яких 
вітверта  пропаґанда  обєдиненя,  ведена  Шеховичем  в  »Ладї"  по- 
дражнила до  крайностп.  І  почала  ся  широка  полеміка,  що  найшла 


про  винаходи  і  сьвітові  події,  вказівками  на  тему  вііхованя  дїтші  (,,0  пзбраніи  кор- 
милицьі",  „Воспіітаніе  діітеїі  физнческое",)  господарсісішії  радами  („Раеплод'ь  дойньїхі 
корові.",  „Употребленіе  прпправь  коренньїгь  и  тлустостеГі  до  кушань",  „Робленіе  по- 
вила зь  моркви"),  лікарськими  рецептами  па  біль  зубів,  голови  і  т.  п.  фізіольогічиими 
,,разсужденіями"  па  тему  носа,  а  вкінци  замітками,  як  поводити  ся  в  товаристві  (ІІ])а- 
вила  благоп{)истойности  и  тонкого  благонравія"),  як  бсречп  краску  (,. Красота  жен(;кая", 
„О  наружпом'ь  вид'Ь  діівиць"),  як  одівати  ся  („Тоалета",  „Модьі",  „Шитье")  і  т.  п. 

')  Порівнай  лист  ч.  60. 

'■*)  Гляди  лист  ч.  61  і  62. 

^)  Порівнаіі  лист  ч.  68,  стр.  97. 

■*)  »Лада«  ч.  7,  стр.  58  »Поропп(иса  из'ь  всї.ма  про  вс1іхт>«. 

*)  »Лада«  ч.  4  „Перешіска  изі.  всЬма". 
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відгомін  ще  в  р.  Ійоі.  Сторонникн  народного  напряму  містили  свої 
полемічні  статні  у  віденськім  „ВЬстнику",  противна  сторона  поле- 
мізувала в  „ЛадЬ"  і  „Зорі  Галнцкій".  Боротьба  снх  двох  напрямів 
така  цїкава,  щи  вважаємо  відповідним,  познакомити  з  нею  читачів 
в  ширшім  начерку. 

Полеміку  протнв  яЛадьі"  почав  був  допнсователь  „Зь 
под-ь  Соколбвкн",  підписаний  „Не-литерагь".  Він  умістив  в  ві- 
денськім „ВЬстнику"  невеличку,  з  гумором  написану  статиику,  яку 
подаємо  в  цїлостії.  В  нїіі  читаємо  : 

„Недавно  тому  случило  ся  нам-ь  на  однбмі.  празднику  бьіти, 
на  которомть  наша  молодь,  які.  звичайно  по  праздникахг,  весело 
ся  забавляла.  Прибьіла  на  той  праздник'ь  такожь  якась  ІІаниа  зть 
подг  самого  Львова,  котора  яко  пильна  читателька  Візстника,  Зори 
и  Ладьі  много  старих-ь  новині»  оповЬдала.  Одинь  молодни  ІІодоля- 
нин-ь,  чемиьій  молодець  просил-ь  тую  Панну  вь  танець;  но  она  по- 
важно отповіла :  „Ні  ті.  меніїплясати  сь  ВамиГоспо- 
дин-ь,  бо  я  пооб'Ьтовала  моєму  Иванушкії  Павловичу, 
которьій  иміієт'ь  ся  на  меніі  женить,  чтотолькось 
НІМІ,  плясатп  буду".  Молодий  Подолянпн'ь  заткалі,  губу,  бо 
не  могт,  повздержати  ся  оті.  смЬха  —  а  ктось  сказалі.  ві.  голосі> : 
тая  Панна  имізеті,  ся  женить  на  ИванушкЬ  —  через-ь 
що  побудилі.  полну  хату  гостій  до  долгого  см-Ьху.  „Видно",  про- 
мовила по  хвили  оуражена  Панна,  „что  не  читаєте  Ладьі  и 
не  н  з  ь  у  ч  и  в  а  є  т  є  ся  є  ще  о  б  щ  с  р  у  с  с  к  о  м  у  я  з  ьі  к  Ь".  —  Мно- 
гіи  повторили  :  „общо  рускому  язьїкЬ"  и  повиносили  ся  нзт.  хати, 
аби  не  бити  свЬдкамн  мукі>  „обще  рускои  буквоЬдницЬ„'') 

Зачіплений  Шехович  назвав  допись  „Зь  пбді.  СоколОвкн"  анек- 
дотою  і  „злосливимь  ьамекомі.  на  „Ладу",  заявив  свій  сумнів,  чи 
взагалі  таку  допись  до  „В-Ьсника"  прислано,  „ибо  не  допущаемт,, 
даби  гостя  бившого  на  [іраіднпку  можна  публично  по  газетахі. 
виставляти  на  смізх-ь  общій",  запитував  „годится  ли  карикатуро- 
вати  первочини  Лади  и  вм-Ьсто  народолюбного  и  щирого  совЬта 
уміщати  ві>  такі,  поважномі.  письмі,  які.  єсть  ВЬстникі.,  сарка- 
зми и  шуткн  негоднїи",  а  вкінци  просив  редакцию  о  „собственное 
ея  мнЬнїе  ві.  ділахі.  словесности  н  ВЧ.  Иубличности,  за  что  будемг 
искреннЬйше  благодарити".^) 


')  «Вістникт.*  за  рік  1858,  ч.  56. 

')  »Лада«  ч.  11  „Переписка  изь  всЬма  про  веЬхь". 
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ІРедакция  віденського  „В-Ьстника"  відповіла,  що  сумнївати  ся 
про  автентичність  дописи  може  кождии  і  на  се  она  не  не  порадить, 
що  в  дописи  не  названо  нікого  по  іменп,  а  „недорічности  на  сміхі. 
виставити,  вольно  кождому  дописивателевп,  рбвно  які»  сарказпш 
написаній  в  цЬли  запобіженя  ббльшому  злу,  може  помістити  и 
найповажніійше  письмо",  а  коли  ,.Лада"  бажає  знати  гадку  „Віст- 
нпка"  в  справах  словесности,  то  редакцпя  подає  їх  під  розвагу 
„Ладьі".  Передовсім  треба  писати  так,  щоби  нас  кождии  розумів, 
бо  словар  при  часописи  є  крапкою  сьмішностию.  „Лада"  зазначу- 
вала,  що  лише  для  технічних  назв  уживає  чужих  слів,  а  хибаж 
бошмаїї-ь  а  після  її  словаря  —  1г2елуік,  первоучиньї  —  ріег\У82Є 
ргбЬу,  шаткіи  —  сЬ\УІЄ]асу,  лягушка  —  йаЬа  є  технічними  назвами? 
Проповідник  і  часопись  повинні  уживати  такої  мови,  щоби  слухачі, 
чи  читачі  її  розуміли.  „Лада"  назвала  недавно  „Вістникь"  „миле- 
сказомг",  що  другому  дорогу  показує,  а  сам  нею  не  йде  —  і  спра- 
вді „Візстник-ь"  радон  показати  дорогу  „Ладіі",  але  она  залїзла 
в  таку  гущавину,  з  якої  білого  сьвіта  не  побачить  і  чванить  ся 
там  своїм  „общерускнм'ь  язмком-ь'^  про  якого  винахід  Европа  що 
йно  дізнала  ся.  Колиж  редакцня  „Лади"  хвалить  ся,  що  оудосто- 
ила  ся  похвал-ь  не  тблько  В.  Ч.  Публичности,  но  такожь  с  -ь  и  з  ь  я- 
тієм-ь  руских-ь  временописей,  многихг  заграничних-ь  ґа- 
зеть",  то  тим  самим  виставила  собі  сьвідоцтво  убожества,  бо 
„Лада"  призначена  для  руської  суспільности,  а  з  заграницї  ніхто  її 
не  передплачує,  хиба  що  до  загранпчних  передплатниць  почислимо : 
Олимпію  Мпхайловну  Н.,  веклю  Кириловну  Н...  і  т.  д.  всї  родом 
з  Галичини.^) 

На  замітки  редакцпї  „ВЬстппка"  відповів  Шехович  аж  11 
точками,  в  яких  між  иньшим  жадав,  щоби  „Вістник-ь"  виявив  мі- 
сцевість і  особу,  описані  в  дописи  з  під  Соколівки,  сьміяв  ся  з  ве- 
ликого числа  передплатників  рВІістннка",  яких  хиба  тому  богато, 
бо  „В-Ьстник-ь"  дешевий,  таи  половину  примірників  даром  розсилає. 
В  справі  мови  зазначив  Шехович,  що  її  не  змінить,  бо  „В-Ьстник-ь" 
яко  ,,Уо1к8  Ьіаіі"  пишетт»  для  простого  народа,  а  Лада  им-Ьет-ь 
чегть  писати  для  Интелнгенціп."^) 


')  Ві.стнпкі,*  за  рік  1853,  ч  61,  „Лпгтоношь  ВЬетнпка". 

^)  »Лада'<  ч.  1.3.  „0б7>яснеіііе  про  всііхі.  т,  особееіюстп  ;ке  про  Віїстника  Ві;- 
енского".  Протіїв  ВІДПОВІДІ!  »Ладі>[«  впотуппв  аВЬстнііісь'!  в  68  числі',  назначуючи 
між  пньїппм,  що  редакцпііна  тайна  не  дозволяє  йому  зрадитп  пї  авто{)а  дописи  з  під 
Секолівкп,  нї  імени  особи,  в  ній  описаної,  нї  місцевостп.   Редакцпя   »ВЬстника«   глузує 
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Та  коли  дотеперішня  полеміка  не  ставила  справи  на  ширшім, 
поважнїйшім  становиску,  а  через  те  обертала  ся  в  загальниках 
і  обопільних  насьміхах,  то  небавом  напрям  її  змінив  ся.  В  „ВЬст- 
нику"  появи ла  ся  допись  ЙосиФа  Лозинського  „З-ь  Яворова", 
в  якій  автоі)  з  питомою  ііому  рішучостіло  став  в  обороні  народної 
мови ,  причім  напятнував  тих  людиіі ,  що  спиняли  перші 
почини  відродженя  рідного  письменства.  Ся  допись  є  одним  з  най- 
красших  писань  Лозинсі  кого,  які  коли  небудь  вийшли  з  під  його 
пера.  Опа  була  рівночасно  найкрасшою  ипольоґіею  народної  мови 
з  посеред  тих  статий,  що  появилп  ся  після  „собору  учених",  від- 
бутого в  р.    1848. 

Лозинський  зазначив  на  вступі,  що  біль  здавив  його  серце, 
коли  в  переїздї  через  Львів  місто  руських  книжок,  які  захвалю- 
вали часописи,  побачив  книжки  чужі,  писані  якоюсь  сумішкою 
з  церковною,  або  великої»} ськсю  мовою.  1  тяжкий  жаль  обгорнув 
його  серце,  коли  побачим,  іцо  нива  матерного  язика  лежить  обло 
гом,  а  нсидячпі  сини  народа  чужу  ниву  управляють,  а  свою  бать- 
ківщину П(ікидаюгь.  Ііже  самі  написи  па  деяких  книжках,  як  Іва- 
нович, Гаврилович,  Федорович,  Онуфріевич  вказують  на  сьліішне 
пасл'дуваик  ч\жих  письменників,  на  сю  пошесть,  якою  зара.іилн  ся 
були  наші  брати  па  Уїсраїнї,  що  діпнявшп  канцелярийних  урядів, 
окінчсня  своїх  імен  на  овг  (Корчаковг)  по  всликоруськи  перемі- 
няли, за  П10  внсьміяв  їх  Гог-ль  в  оповіданю  иро  сгаросьвітську 
шляхту  От  до  якого  поступу  дійшла  наша  словесність!  Перед  ро- 
ком 1-48  писали  Русини  по  польськи  —  була  се  є  п  о  х  а  поль- 
ська. В  році  18І8  пробудив  ся  нарід  і  горячково  кинув  ся  до  на- 
родної мови  —  але  якіж  переміни  за  сей  час  зайшли?  Одні  обер- 
нули ся  просто  до  церковної  мови,  другі  почали  мішати  церков 
щину  з  народною  аіовою,  шукаючи  за  висловами  і  Формами  чужої 
граматики,  як  би  не  для  живого  народа,  а  для  мертвих  книг  пи- 
сали В  сей  спосіб  жертвували  онп  живий  нарід  на  услугу 
мертвих  книжок,  глядали  с<  пця  не  на  полуднії,  де  нинї  с-ьвітить, 
але  П('ЗИ)  али  за  ранком,  де  його  вже  не  ма,  ис  ькопували  ся  в  скар- 
би живої  м  іви,  не  черпали  в  живім  жерелї,  але  шукали  за  мудро- 
стию  в  паперах  та  натворили  чимало  язикових  дивоглядів.  А  ще 
иеьші    покинули    цілком    народну    мову  і  стали    писати   зіпсованим 


тут  також  з  56  поредплагнпків  »Лади«,  та  подає  чпгло  своїх  передплатників.  Так  само 
відмовпв  впявлеїш  особи  і  місця  події  сам  дописователь  з  під  Соколівкп.  Порівнай 
Вістнпктз  за  рік  18.53,  ч.  70. 
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великоруським,  нїбп  то  „оощеруским-ь"  язиком,  в  якім  самі  що  йно 
рачкують,  а  який  хотіли  би  накинути  народови  та  довести  в  нашій 
словесности  до  епохи  московської.  Але  як  переминула  епоха 
польська,  так  не  удержить  ся  епоха  роспнсько-болгарська  і  прийде 
може  час,  що  и  „Зоря  иначе  світити  начне  и  модна  Лада  межи 
боги  утікне  и  о  инних'ь  подббньїх'ь  письмахь  слухь  загине".  Слава 
Міцкевпча  пішла  звідси,  що  мимо  ворожих  крвтик,  покинув  кляси- 
цнзм  і  завернув  до  народної  поезиї.  Теперішні  заходи  і  с  т  р  є  м- 
лїня  до  Московщини  грозять  винародовленєм,  бо  ви- 
ростати будуть  чим  раз  нові  ряди  перекінчпків. 
Поки  нарід  не  буде  писати  своєю  питомою  мовою, 
потибудевпониженю.  А  коли  учені  видирають  йому  мову, 
то  убивають  його  і  закопують  в  гріб.  Просьвіта  є  цїлию  душевного 
житя  кождого  народа  і  її  можна  подавати  народови  лише  в  живій, 
народній  мові.  А  тимчасом  деякі  наші  учені,  місто  щоби  знижати 
ся,  зближати  ся  і  ставати  зрозумілими  для  народа,  уживають  слів 
для  него  незвісних,  жадають,  щоби  покинув  свою  мову,  а  цілу  його 
просьвіту  замикають  в  трех  книжі:ах :  молптвеннику,  катехизисї 
і  псалтирі.  Сї  письменники,  що  відступають  від  народної  мови,  тво- 
рять собі  що  раз  то  Еньші  мови,  опираючись,  чи  то  на  церковщинї 
чи  на  великорущпнї,  а  коли  би  всї  держали  ся  з  аг  а  л  ь  н  ої,  ч  и- 
сто-народної  мови,  то  не  було  би  таких  ріжниць  в  письмах, 
а  була  би  одна,  одноцїльна  сильна  мова,  так  як  є  один  руський 
нарід  в  Австриї.  Колиж  є  в  нас  люди,  що  нашу  мову  називають 
простою,  ХЛОПСЬКОЮ;  болтовнею  пасїчннка  Грпцька,  аба  пастуха 
Панька  і  через  те  понївіряють  рідне  гніздо  —  то  нехай  сї  „заро- 
зумілий паничики  глядают-ь  си  язьїка  тоненького,  мягонького,  пу- 
щеного, кусого,  якій  бьі  им-ь  до  смаку  припал'ь'',  однак  нехай  не 
клевечуть  на  него,  бо  істория  і  більші  від  них  учені  инакше  про 
неї  судять.  Нашою  мовою  говорили  не  лише  на  дворах  руських  кня- 
зів, але  й  польських  королів ;  ся  проста  мова  була  і  на  Литві 
і  в  Московщпнї  мовою  науковою,  судовою  і  дпильоматпчною  ;  нею 
збогачували  ся  і  образували  ся  мова  польська  і  великоруська;  її 
красу,  поетичність,  музика.7іьність,  висшість  над  иньшими  славян- 
ськпми  мовами  признавали  такі  сьвіточі,  як  Бандтке,  Міцкевич,  Бо- 
дянський,  Коубек,  Мацїєвський,  Раковецький  і  Даль-Луганський ;  її 
ввів  ряд  до  шкіл  і  урядових  перекладів  „а  вьіродніи  сьіни  руга- 
ются  надг  тим-ь  язиком-ь"*  .Яозинський  знав,  що  слова  Зубрицького, 
про  „изступленникові.  и  низких-ь  невіжді»,  в-ь  лЬни  до  нині  про- 
живавшихг,  пренебрегавших-ь  всякую  науку  собственного  язика, 
прислушивавшихі.     ся    только    простонародному    разговорю    слуг-ь 

XI 
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и  работников-ь"  відносять  ся  до  него  і  тому  протестує  він  против 
спх  висловів,  зазначуіочо,  що  великоруської  і  церковної  мови  виу- 
чився двайцять  кілька  літ  тому,  а  хоче  писати  своєю,  чисто  народ- 
ною мовою,  а  не  великоруською,  бо  свііі  нарід  високо  поважає  і  не 
хоче  бути  прищіпкою  чужого,  бо  вірить  в  будуччпну  народної  мови, 
бо  мав  на  цїлп  просьвіту  народа,  якої  не  хоче  замикати  в  молит- 
веннику,  катехизисї-,і  псалтирі,  бо  мплїйша  йому  своя  мова,  як 
чужа.  Коли  Дарнй  післав  до  Греків  послів,  які  мали  зажадати 
від  них  на  знак  підданьства  землі  і  води,  —  в  Атенах,  на  пораду 
молодого  Темістокля  покарано  перекладчика  смертию  за  те,  що 
сьмів  надужпти  грецької  мови  до  перекладу  такого  варварського 
приказу.  Так  високо  цїнили  Греки  свою  народну  мову ;  а  у  нас 
сьміють  ся  над  своєю  матерною  мовою.  „А  нинЬ,  кінчить  Лозин- 
ський,  простіть  Господинове!  не  хочемо  нпкого  оураиїти,  але  на- 
против-ь  безчельньїхт.  поруганін  мусіілисьмо  виступити  см-Ьло,  око 
в-ь  око.  Томі)  ббльше,  бо  обстаємо  за  правдою,  же  не  боронимо 
справи  нашои,  але  справи  ціілого  народа,  и  поки  дух-ь  ві.  тіїлі 
нашомт>  калатати  буде,  не  дамо  никому  безкарно  ругатн  наші,  на- 
родний язик-ь,   —  тоє  найдорожше  сокровище  народа  !"*) 

Доппсь  з  під  Соколівки  і  статия  Лозинського  були  грізним 
тетепіо  для  дальшого  єствованя  „Лади".  Онн  мусїли  викликати 
сильне  вражінє  на  кождого,  в  кого  лоше  відзивала  ся  хотьби  дрібка 
привазаня  і  пошанованя  для  народної  мови.  Они  піддержували  на 
дусї  людий,  які  серед  зневіри  в  будучність  народного  слова,  ши- 
реної з  ріжних  сторін,  стали  тратити  надїю  на  успіх  початого  Мар- 
кіяном  дїла.  Они  кріпили  тих,  що  жили  ідеалами  Маркіяна,  а 
пробуджували  зі  сну  сонних  і  апатичних.  Грозу  свого  положеня 
відчув  ШехоЕич,  а  хоть  надїяв  ся  відсунути  її  від  себе  сарказмом 
і  дотепками,  то  всеж  таки  небавом  побачив  він,  що  таке  оруже 
в  його  руках  буде  за  слабе  против  рішучости,  безмежцої  любови 
до  народного  слова  і  против  поваги,  з  якими  виступив  Лозинський 
до  боротьби.  Виходячи  з  становиска,  що  сарказм  і  повага  все  хо- 
дять Б  парі,  ІІТехович  зідентиФІкував  дописователя  з  під  Соколівки 
з  Лозинським  і  ьислав  до  него  пасквіль,  думаючи,  що  в  сей 
спосіб  зразить  Лозинського  до  дальших  виступів.  Шехович  не 
ждав  навіть  докінчепя  статнї  Лозинського,  а  пишучи  пасквіль,  глузу- 
вав в  нїм  з  творів  Лозинського  „Весїля"  і  „Граматики",  які  „нїкого 
мови  не    научили",    посуджу  вав    його  і  Левицького    о    літературну 


')  „Вістнпкь"  за  рік  1853,  ч.  64—5. 
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крадіж  грсяматпчнпх  дослідів  крнл.  Івана  Могпльнацького,^)  нази- 
вав його  „безвстпдньїм'ь  человЬком'ь",  що  тягнув  колись  за  Поль- 
щею а  тепер  завндує,  що  побіч  него  виростають  люди,  дивував  ся, 
що  тоді,  коли  Славянщнна  хвалить  Зорю  і  Ладу,  Лозинськип  висту- 
пає протпв  них,  не  зважаючи  на  те,  що  редактори  Зорі  і  Лади  по 
днях  і  по  ночах  працюють,  бо  їм  не  о  ячість,  а  о  число  книжок  роз- 
ходить ся.  За  те,  що  Лозинський  сьмів  виступити  против  московщини, 
назвав  його  Шехович  „московскизі-ь  дуракозіт»"  „великимії  дописо- 
вателем-ь  зг  под-ь  Соколбвкп."  який  дописує  до  такої  бгозсЬепгеі- 
іппд,  як  „Вістникт."  і  т.  п.  Під  пасквілем,  писаним  власною  рукою 
Шеховича,  находимо  підпис  „О ден  Питомець  р.  Л.  С." 

Лозинський  ві дослав  сей  пасквіль  на  руки  Якова  Головацького, 
який  відчуваючи  страшну  погань  мерзкого  поступку  Шеховича, 
дописав  на  пасквілю  отсї  слова:  „Не  питомеці»  русской  Львовской 
Семинаріи  ппсал-ь  ато  письмо  грязное ;  анонимное,  а  редактора 
Ладьі  и  Сешейной  библіотеки  Северинг  Шеховичь.  Подлец-ьі"^) 

Полеміка  не  вмовкала.  Дописователь  з  під  Соколівки,  що  за- 
драсеув  з  початку  саму  „Ладу",  звернув  також  своє  вістре  против 
„Зорі  Галицкої",  просячи  останну,  щоби  під  великоруськими  пое- 
зиями  Крилова  і  Кольцова  містила  повні  їх  підписи,  а  не  початкові 
букви  та  щоби  місто  великоруських  ориґіналів  подавала  їх  пере- 
клади, які  хотьби  і  слабше  випали,  все  будуть  Русинам  милїйші, 
як  чужі  твори. ^)  ІІньший  дописователь  „Зь  подь  Львова"  дивував 
ся,  що  руська  публика,  дражнена  калїченем  народної  мови,  підпо- 
йіагае  подібні  видавництва.  Він  глузував  також,  що  в  двох  часопи- 
сях,  які  появляють  ся  у  Львові  маємо  чотири  язики.  Сама  „Зоря 
Галицкая"  пише  трема  язиками :  одним  в  повістках,  другим  в  істо- 
ричних статнях,  а  третнм  в  церковних  поученях.  „Лада"  пише  че- 
твертим язиком  з  росийсько-польським  словарцем,  „лише  на  доказть, 
же  єсть  чисто  рускій  (!)."  Колиж  до  сих  чотирох  мов  додамо  пяту, 


*)  Поріннай  нашої  передмови  стр.  ЬХІІ. 

-)  Порівнай  лііст,  ч.  56. 

•')  „ВГ.стникь  за  рік  185И,  ч.  62.  ,Зоря  Галацкая"  (ч.  28.)  відповіла  що  ліпше 
іааоти  початкові  букви  під  чужими,  для  потреб  галицької  публпки  переробленими  пое- 
31ІЯМИ,  як  подавати  переклад  твору  Батіошкова  за  ориґінаїьнпй,  пю  зроблено  в  додатку 
„В-Іістника''  »Отечественньій  Сборникт.«  за  рік  1853,  ч.  13,  стр.  52.  ^Зоря  Галицкая„ 
навела  при  сїй  пагодї  оригінал  поезиї  Батіошкова :  Надгробіе  русскому  младенцу,  умер- 
шему  в'ї.  Неапол'Іі«  та  переклад,  уміщений  в  »Отеч.  Сборн.«  п.  з.  і>Надгробное  рус- 
ской дитині.,  умершой  в-ь  В'Ьдни<-  і  заявила,  що  такий  поступок  ґодї  назвати  инакгае, 
як  літературною  крадіжию.  Не  конче  імовіргіу  оборону  перекладчика  поезиї  Батюшкова 
подав  «В'Ьстникь»  за  рік  1853,  ч.  67,  п.  з.     ОтвЬть"^ 
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народну,  якою  обі  львівські  часописи  писати  не  хотять,  а  якою  по- 
слугує ся  „Візстнпк'ь",  то  хто  знає,  кілько  ще  язиків  наша  недба- 
лість виплекає.^) 

„Зоря  Галицкая"  держала  ся  зразу  з  далека  від  полеміки 
иротив  дописователя  з  під  Соколівки  і  ЙосиФа  Лозинського.  Колнж 
Дїдицькпй,  для  піддержаня  своїх  сторонників,  рішив  ся  против  них 
виступити,  то  вибрав  знов  дорогу,  о  скілько  шожна,  нанспокійнїйшу. 
Йому  не  було  тайни  м,  що  дописователем  з  під  Соко- 
лівки був  Василь  Ковалськиіі.  а  провірив  остаточно  сю 
вістку  Іван  Головацький,  співробітник  „Віїстника",  коли  писав  бра- 
тови  Якову:  „При  томі»  я  должен-ь  прим-Ьтить,  что  дописиватель 
»3  подь  Соколовки"  никто  иньїй,  только  солоденькій  Васильцьо  Ко- 
вальскій ;  он-ь  головньїй  подуститель  и  виновникть  цЬлой  распри. 
Случайно  можно  бьі  тое  извістіе  уд'Ьлить  „Зорі"  и  „ЛадЬ".^)  Дї- 
дицький  відповів  Ковалському  і  Лозинському  вершом  п.  з.  „О  пра- 
вд ані  є,"  в  якім  вияснив  цїли  свого  кружка,  переповідаючи  зві- 
сну нам  вже  язикову  теорию  Антонїя  ІІетрушевпча.  Дїдицький 
писав : 

Мьі  жили  все  во  мир'Ь,  сь  почтеніем'ь  для  других-ь, 
И  не  сварились  сь  братьмн  и  все  любили  их-ь. 

Однакожь  загнівался  за  то  на  нась  одият» : 
Что  ми  не  величаем-ь  его  первоучинь. 

Но  кто  все  величает'ь  себе  и  у  других-ь 
Хваленій  с  а  м  г  желает-ь  :  тотт.  недостоинь  ихг. 

Другій  же  подозріінье  кидал-ь  на  нас-ь  оно: 
Будьто  ми  сь  Москалями  понюхались  давно. 

І1  ктожь  вмінитії  намг  вь  зло  є,  что  черпаем-ь 

сь  жерелг, 
С-ь  которих-ь  Россіянин-ь  язшк-ь  свой  произвел-ь? 

Тііжь  жере  л  а  сам  ми,  тоть  скарб-ь  словесь  живих-ь 
Били  по  большей  части  лишь  наши  —  а  не  их-ь. 

И  что  заиаіствовали  они  тогда  у  нась. 

Ми  право  отбираемг  назаді.  в%  сей  нужди  час  ті. 


*)  »В'Ьстникь«  за  рік  1853,  ч.  71. 
'■*)  Порівнай  лист  ч.  396,  сгр.  53і— 5. 
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Такії  прочь  всЬ  подозрінья!  п  не  боимся  их-ь: 
Унасьесть    сов-Ьсть    чиста,  идухг    смиренньїй,  тихг. 

Сваритесь  же  не  хочемі.,  мьі  дали  лишь  отв'Ьт'ь,  — 
А  на  угризни  сь  братьми  у  нась  и  міістця  н-Ьт-ь.^) 

Тії  хоть  Дїдицький  завірював,  що  „на  угрьізки  сь  братьми 
у  нась  и  міістца  н'Ьт'ь^',  то  всеж  таки  в  найблизших  аіанже  двох 
числах  „Галицкої  Зорі"  він  помістив  полемічну  статию  з  Угорщини 
Івана  Раковського  та  свій  верш  п.  з.  „Да  будеть  мир-ь". 
Раковський  почав  саме  тоді  печатати  в  „Зорі  Галицкій"  ряд  „До- 
в'Ьрительньїх'ь  письмг  сь  Будина"  і  в  четвертім  з  них  порушив 
справу  спору  „Вістника"  з  „Ладою".  Як  один  з  найбільше  завзя- 
тих сторонників  чистої  великорущпни  в  руськім  письменстві,  Ра- 
ковський не  таїв  ся  з  тим,  що  „н'Ькоторьія  обтьявленія  Лади  про- 
извели  вь  нась  нікое  недоумЬніе  касательно  употребляемаго  нею 
впредь  язика",  але  попри  се  хвалив  він  „Ладу",  бо  в  ній  „стрічає 
качества,  ручающія  ся  за  сп-Ьх-ь  намЬренія  ея".  Рівночасно  жалу- 
вав Раковський,  шо  на  „Ладу"  „н-Ьжной  чувствительностп  молодицу", 
яка  що  йно  „стала  распускати  прелести  своей  юности"  —  „устре" 
миль  зоркіе  очи  „В-Ьстник-ь",  нападаючи  на  її  мову  і  тому  заохочу- 
вав від  себе  „Ладу",  щоби  видержала  на  занятім  становпску,  щоби 
не  кувала  нових  слів,  як  се  робить  „В'Ьстник'ь"  а  „пользовалась 
древнпми  русскими  словами,  утвержденними  и  освященньїми  общим-ь 
употребленіем-ь"  і  не  доводила  до  такої  язикової  ґалїматиї,  в  яку 
влюбив  ся  „ВЬстник'ь".  Раковський  виступив  також  в  обороні  сло- 
варця,  міщеного  при  .Лад-Ь",  бо  в  сей  спосіб  редакция  „об-ьясня- 
еть  несвЬдомия  слова  п  такі,  саоспішествует'ь  вразумленіи  уче- 
нихг  предметові.."*) 

Щоби  загладити  вражіне  доволі  різкої  статпї  Раковського,  Дї- 
дицький напечатав  новий  верш,  п.  з.  „Да  будеті.  мирі>",  в  якім 
взивав  до  згоди,  бо  вже  досить  тих  спорів,  якими  Русь  славить  ся 
від  найдавнійших  часів,  бо  соромно  сварити  ся  за  букву  і  мову, 
коли  не  найшов  ся  ще  (?)  між  Русинами  письменник,  про  якого 
можна  би  сказати,  що  він  наш  і  духом  і  словами.  При  сїй  нагоді 
став  Дїдицький   ще  раз  в  обороні  своїх  сторонників,  кличучи  : 


')  Зоря  Га.іицкая  за  рік  1853,  ч.  27. 
'^)  Зоря  Галицкая  за  рік  1853,  ч.  29. 


ьхххм 

Да  будеть  іморг,  бо  ужь  давно 

Мьі  вг  дІілЬ  важно  МІ)  сог  ласились: 

Приняти  оть  Старьіх-ь  оно 

Ч'Ьлі'ь  передь  світо  м-ь  прославились, 

А  и  ПІ  єни  о  тій  слова, 

В-ь  которихг  наша  жизнь  и  сила,  — 

Да  не  сйіотрим'ь:  что  и  Москва 

Язьїк-ь  свон  ними  украсила. 

Не  бракло  також  в  верші  відозви,  щоби  кождин  писав  „по 
собственному  розсужденью"  и  „что  и  що,  и  якть  и  как-ь,  по  слуху, 
ііль  обьїкновенью",  а  в  котрого  з  письменників  будуть  „чисто  русски 
звуки,"  там  всі  до  них  приляжуть.  Дідицькин  закінчив  свій  верш 
апострофою  до  ИосиФа  Лозинського : 

Да  будеті.  мирг,  —  иль  если  кто 
Начнешь  спорити  за  азбуку, 
Не  сіін  їке  намь  сквозь  решето 
Своє  сашую  чорну  муку  ; 
Не  назьіван  своих-ь  друзей, 
З  а  н  я  с  ьі  X  "ь  т  1і  м  и  же  трудами, 
Преданньїх'ь  Матери  своей: 
„Єя  невдячнммн  синами".* 

Дідицькин  бажав  мира,  але  рівночасно  визивав  Лозинського  на 
слово,  містячи  статию  Раковського  і  свої  верші.  Тому  й  відповів 
Лозинський  широкою,  новою  статнєю,  в  якій  доторкнув  ся  також 
деяких  питань,  порушених  в  полеміці  з  противної  сторони  в  попе- 
редних  рсках.  Передовсім  зазначив  Лозпжіький,  що  кождий  чоловік 
може  мати  свою  гадку,  але  коли  хоче  з  нею  публично  виступити, 
то  повинен  уміти  іі  основно  уарґументувати.  Коли  дописователь 
з  Будина  закидуб  „ВЬстникови"  уживане  ново  кованих  слів,  то  по- 
винен їх  виказати,  Лозинський  стрічає  в  „ВЬстнику"  лише  слова 
в  народі  улсцвані,  а  натомість  бачить,  що  „Лада"  не  пише  „древ- 
ними  рускими",  але  „московскими"  словами.  Впрочім  протнв  ко- 
ваня  слів  годї  виступати,  бо  кожда  мова,  яка  образує  ся,  мусить 
відбувати  переміни.  Старі  слова  виходять  з  уживапя,  а  нові  вкорі- 
нюють ся.    Побоюваня    деяких    людий,    що  „будеть  у  нась  столько 


*)  Зоря  Галицкая  за  рік  1853.  ч.  ЗО. 
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язБіковг,  скольно  деревень"^)  безосновні  і  недорічні,  бо  пш  повинні 
писати  так,  як  більшість  народа  говорить,  а  не  як  в  однім,  або 
другім  селї  бесідують.  Ііровінціоналїзмів  оминати  також  не  годить 
ся,  бо  коли  хто  буде  описувати  житє  верховинців,  або  козаків,  сен 
мусить  покорпстувати  ся  їх  лєкснкальким  засобом  ;  хто  схоче  пи- 
сати про  корабель,  його  складові  частп  та  плавбу,  сей  зіусить  звер- 
нути ся  до  Русинів  над  Чорним  морем.  Через  те  збогачує  ся  пи- 
сьменна мова.  Лозинський  не  перечить,  що  в  деяких  народів  мова 
книжна  ріжнить  ся  від  простонародної,  але  з  сего  не  виходить, 
щоби  в  нас  така  ріжніщя  бути  мусїла.  Впрочім  не  зашкодить  при- 
глянути, як  иньші  народи  прийшли  до  книжної  мови.  В  XVI.  віці 
почали  писати  Поляки  свовю  мовою.  Они  писали  так,  як  самі  го- 
ворили і  як  нарід  говорив.  Рен,  Хвальчевський,  Кохановський,  Орі- 
ховський,  Ґурнїцькин,  Бєльський  не  мали  наміру  творити  мову  кни- 
жну, ріжну  від  народної,  бо  писали  для  народя,  але  їх  мова,  він- 
шовши  до  книжок,  ставала  книжною  і  хоть  була  ріжною  від  мови 
на  Шлеску  і  Великій  Польщі,  то  її  всюди  розуміли,  бо  она  не 
ставала  воздушною.  З  часом  ся  книжна  мова  образувала  ся 
і  переміняла  ся,  однак  нарід  її  розуміє.  З  сего  виходить,  що  Ру- 
сини повинні  ппсати  мовою,  якою  говорить  загально  нарід,  що  ся 
мова  буде  вправ дї  ріжнити  ся  від  мови  волинських  і  українських 
мешканців,  але  мимо  сего  она  буде  для  них  зрозузіілою  і  що  мова 
книжна  не  повинна  бути  воздушною,  се  є  такою,  якою  жадна  часть 
народа  не  говорить.  Коли  Німеччина  прпняла  на  книжну  мову  дия- 
лвкт  горішно-саський,  а  Італїя  тосканський,  то  чомуж  угорські,  бу- 
ковинські та  подільські  Русини  мали  би  цурати  ся  нашої  книжної 
мови,  тим  більше,  що  ріжницї  між  нами  в  мові  невеликі  ?  .Яїтературипй 
розвій  йде  повільним  кроком  і  коли  будемо  держати  ся  народної 
мови,  то  і  книжна  мова  і  письменстно  розвинуть  ся.  Деякі  люди 
думають,  що  до  високих  предметів  мова  народна  не  надає  ся, 
а  однак  і  Хріїстос  і  апостоли  голосили  найвисшу  мудрість 
простими  словами.  Руська,  народна  мова  богата,  лише  треба  її  ви- 
учувати ся.  Коли  дехто  каже,  що  лїпше  уживати  московських,  чим 
польських  слів,  то  на  се  відповідає  Лозинський,  що  помиляють  ся 
ті  люди,  які  кожде  слово,  спільне  з  Поляками  уважають  польо- 
нїзмом.  Наш  нарід  уживає  також  слів,  які  можна  би  уважати  цер- 
ковно-славянськими.  В  такім    разї    треба    бути    обережним  в  осудї. 


^)  Порівнай  нашої  передмови  отр.  ХЬУІП. 
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Першпм  і  головнем  жерелом  нашої  письменної  мови  повинна  бути 
народна  мова,  як  се  ухвалив  „собор  учених"  в  1848  році.  На 
верш  Дїдицького : 

Не  називай  своих-ь  друзей 
ЗанятихТ)  тімиже  трудами 
Преданьїх'ь  матери  своей : 
Ея  невдячними  сьінами... 

відповідає  Лозинськнй,  що  кождий  Русин,  який  покидає  матерню 
мову  і  глузує  з  неї,  заслугуе  на  назву  невдячника  і  такий  не  є  тоді 
анї  другом  Руси,  анї  його  самого.  На  замітку  В.  Добрянського 
з  Угорщини,  що  Лозинський  не  уміє  вести  спорів  „сь  хладнокро- 
віем-ь  и  з-ь  разумньті)  разсужденіем'ь"  і  не  в  силї  „воздержати 
своего  пристрастія",^)  останнпй  признаєсь  до  сеї  слабости,  що  „не 
має  такого  великодушія,  аби  сь  „хладнокровіемг"  мог-ь  позврати, 
як-ь  Русини  своеєшу  народному  язикови  ругають  ся." 2) 

Нова  статия  Лозинського,  украшена  цитатами  з  Горация,  не 
дорівнувала  його  попередній  статпї,  про  яку  ми  висше  говорили. 
Брак  в  нїй  сего  огню,  що  пробивав  ся  майже  з  кождого  усту- 
пу чудової  апольоґії  народної  мови,  напечетаної  в  64  і  65  числї 
„ВЬстника".  Нового  не  сказав  тут  Лозинський  майже  нічого.  Він 
переповів  лише  те,  що  ми  читали  давнїйше  в  иньших,  чужих  ста- 
тних, специяльно  у  ТеоФана  Глинського.^)  Она  цікава  лише  як 
один  документ  більше  для  характеристики  автора,  його  сердечної 
любови  до  народного  слова,  сьмілости  і  рішучости. 

Перед  дальшою  полемікою  перестерігали  Дїдицького  Духно- 
і  Віктор  Добрянський.  Перший  з  них  рад  був  замирити  обі  сторони 
комплїментами,  признаючи  „Вістник'ь"  —  „обшенародньїм'ь  пи- 
сьмом-ь  для  просв-Ьщених-ь  и   просв'Ьщаемих'ь",    „Зорю    Галицкую" 

—    „ПОЛеЗН'ЬнШИМ'Ь    СреДСТВОМЬ    для    людей    сь    ВЬІСШПМ'Ь     ПОНЯТІЄйі'Ь" 

а  „.^аду"  —  „любезною  кормилицею  невпнньїх'ь  нашихг  д-Ьвиці., 
будущихь  Матерей  Народа',  які  він  однаково  любить,  хоть  не  всі 
відповідають  його  „вкусу".*)  Віктор  Добрянський  перевиджував, 
що  боротьба  може  скінчити  ся  значними    неудачамп  і  зі  своєї  сто- 


^)  .Зоря  Галпцкая  за  рік  1858  ч.  82  в  дописи  ,Изт>  Кошшці" 

^)  Ві.стникь  за  рік  1853  ч.  78-81. 

*)  Порівнай  нашої  передмови  стр.  XXXII— IV. 

*)  Зоря  Галицкая  за  рік  1853  ч.  33  в  дописи  »Изь  Пряшева' 
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рони  взивав  рівнож  до  залишеня  дальших  спорів.*)  Але  Дїдпцьішй  був 
пньшої  гадки.  Він  бачив,  що  статиї  Лозпнського,  який  мав  значний 
авторітет  між  сучасними  людьми,  поволи,  але  основно  нищпли  все 
те,  що  він  для  свого  кружка  виборював  тяжким  трудом,  що  они 
підривали  його  позпцию  і  вплив  на  руську  суспільність,  відслоню- 
валп  дійсні  цїли,  до  яких  він  стремів.  Тому  не  послухав  Дїдицький 
голосу  угорських  Русинів  та  напечатав  три  статиї  „С-ь  Коломий- 
ского",  підписані:  Андрей  Иванович  К.  Автором  їх  був  сам 
Богдан  Дїдицький,^)  який  хиба  тому  скрпв  ся  під  анонімом, 
бо  з  його  статий  не  віяв  „духь,  смиренний,  тих-ь",  яким  чванив  ся 
автор  „Конюшого",  бо  цїлию  їх  було  за  всяку  цїну  обножити  авто- 
рітет Лозинського,  підорвати  його  значінє,  звести  його  повагу  до 
зера.  Анонім  дозволяв  також  Дїдицькому,  висловлювати  свої  гадки 
яснїйше,  не  наражуючи  його  при  тім  на  страту  слави  „миротворця". 
В  першій  статпї  зазначував  Дїдицький,  що  вже  в  р.  1848  за- 
мітили Русини,  що  при  помочи  „оскуд-квшого,  простонародного 
язьїка"  годї  було  висловити  висші  понятя  і  почуваня  і  тому  за- 
брав ся  кождпй  просьвіченпй  Русин  до  образованя  руської  мови 
на  основі  ,.хорошой  бесідьі  нашихг  предков-ь".  І  з  того  часу  ру- 
ська мова  стала  повнїйшою,  богатїйшою  в  вислови  і  нпнї  можемо 
нею  висловлювати  те,  що  ми  перше  відчували  і  розуміли  на  мові 
латинській,  німецькій  або  польській.  Та  на  жаль,  сї  літературні 
подвиги  висьміяв  Лозинський  в  дописи  „В-Ьстника"  (ч.  64—5.)  Його 
допись  писана  „по  внушенію  огорченного  сердца,  сь  пристрастіемг 
н  неуваженіем'ь  для  мнЬнія  и  чести  другихт.".  За  те,  що  Лозин- 
ський напятнував  Зубрицького  та  його  сторонників  невдячними  си- 
нами народа,  перекінчиками  і  виродками,  Дїдицький  називає  Ло- 
зинського клеветником  і  робить  його  за  сю  клевету  відвічальним 
перед  судом  нинїшної  публики  і  потомства.  Щоби  висьміяти  Лозин- 
ського,   Дїдицький    ставить    до    него    наконець    такі    два    питаня : 


')  Зоря  Галицкая  за  рік  1853  ч.  .Я2  в  доппсп  .ІІзь  Еогаїщь".  Гляди  також 
листп  ч.  61  і  62.  В  останнім  лпстї  писав  В.  Добрянськпй :  „Что  спорьі  сі,  ВІ'.стнпкомь" 
еь  нова  розгоріушсь,  я  весьма  жалію;  вь  том-ь  ни  малі.їішей  пользьі  нЬгь;  капацнта- 
ція  здЬсь  міста  не  иміієть;  на  конці  споровт>  кажда  сторона  останется  при  своемь 
мн'Ьюи,  а  все  счастье  вь  том'ь  средоточитея,  что  напрасію  пролито  только  чернпла  не 
крови.  Пусть  пищегь  каждьій,  какт>  уміїегь,  и  обіцее  прпзнаиїе  да  будеп.  судїеіо,  передь 
которьшь  что  добро  не  лишится  своеГі  убідігтельной  сплі.і.  Попросите  Зорю  перекратитп 
уже  на  віки  отвратптельнук»  драку,  п  Лозинскій  думаю  по  слабому  свому  по- 
слідному  отвіту  (роз.  в  »Вістшіку«  за  рік  1853  ч.  78—81  а  не  в  „Зорі  Галиц- 
кій«,  як  на  стр.  93  при  листах  зазначено  через  помилку)  „радг  будет'ь  покою". 

2)  Гляди  нашої  передмови  стр.  ХЬПІ  примітку  2. 
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Перше:  звідки  походить  се,  що  з  кождих  100  елів,  наведених  Ло- 
зинським  в  ного  дописи  в  „В-Ьстнику"  „на  посрамленіе  п  истребле- 
ніе  розширяющенся  у  нась  якой  то  московско-болгарской  литера- 
турьі",  Дїдицький  стрічає  90  слів  в  росийськім  словари  а  80  в  Не- 
стора  та  в  иньшнх  руських  письменників  старого  і  середного  пе- 
ріода,  яких,  очевидно  Лозинський  вважає  Болгарами?  Друге:  чи 
можна  для  того  мову  дописи  Лозинського  назвати  „московско-бол- 
гарским-ь  илп  чистнмь  малорусским-ь  язикомь?"') 

Лозпнсьвпн  відповів  в  найблизшім  числі  „Зорі  Галицкої.  Він 
зазначив,  що  вважає  дуже  сумною  сю  прояву,  що  люди,  які  глузу- 
ють з  народної  мови,  находять  ще  оборонців,  а  люди,  які  стояли  на 
сторожі  народного  слова,  є  наражені  на  ріжні  напасти.  Дописова- 
тель  яСь  Коломннского"  місто  того,  щоби  забрати  ся  до  розбору  його 
статиї  та  опрокиненя  поміщених  в  ній  гадок,  воює  словами  і  посу- 
джує  його  о  клевету.  Против  сего  тяжкого  заміту  Лозинський  засте- 
рігає ся  рішучо.  Він  виступив  против  чоловіка,  що  посьмів  наз- 
вати публично  народну  мову  простою  і  грубою,  язиком  черни, 
болтовнею  простолюдина  пасічника  Грицька,  або  пастуха  ІІанька, 
що  накинув  ся  на  людий,  які  займають  ся  просьвітою  народа,  ви- 
виваючи їх  „изстуиленниками  и  низкими  нев'Ьждами",  що  просьвіту 
народа  обмежив  на  молитвеник,  псалтир  і  катехізис.  Чиж  такі  люди 
не  заслугують  на  імя  перекінчиків  і  невдячних  та  виродних  синів 
Руси?  В  такім  отже  разї  не  Лозинський,  але  дописователь  „с-ь  Коло- 
мьійского"  допустив  ся  на  нїм  клевети.  Впрочім,  пише  Лозинський, 
можете  мене  калятп  і  клеветатн,  але  сим  не  затроїте 
спокою  моєї  душі,  бо  будьте  пересьБІдчені,  що  хто 
народну  справу  публично  боронить,  сей  готов  також 
за  неї  потерпіти  наругу. 

На  поставлені  Дїднцьким  пптаня  Лозинський  відповідає : 
1)  Коли  се  правда,  що  з  ужитих  мною  100  слів,  90  приходить 
в  великоруськім  словари  а  80  в  Нестора,  то  повстало  се  звідси, 
що  великоруська  і  руська  мова  є  диялєктамн  одного  славянського 
язика,  а  такі  самі  слова  найдемо  також  в  иньших  славянських  на- 
річиях  в  відмінній  Формі.  ІІнї  будуть  ті  самі,  лише  вимова  їх 
иньша;  2)  Як  Французька  мова,  через  те  що  має  латинські  слова 
(иіііе,  зи.чіе,  іппосепсе,  Ьоте  і  т.  п.),  які  однак  инакше  вимовляє, 
не  може  назвати  ся  латинською,  так  і  великоруська  мова,  хоть  має 
спільні  з  нами  слова,  не  може  мати  назви  малоруської.  Тому 
й     моя     мова     не     може     називати     ся     „московско  -  болгарскою", 


';  Зоря  Галицкая  за  рік  1853,  і.  35, 
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лише  малоруською,  бо  „я  пишу  и  радоим-ь  так-ь  писати,  як-ь  на- 
роді, малорускін  говор-Ьті.".  Лозвнськин  признає,  що  іі  він  у  своїй 
мові  бачить  хиби,  бо  Галичани,  що  йно,  свою  словесність  розвивати 
почали,  але  його  наміром  є,  писати  чисто- народною  мовою.  Своїми 
статиями  він  мав  на  цїли,  перестерігати  письменників,  щоби  не 
уживали  чужих  слів  і  Форм,  доки  маємо  свої  і  накликувати  їх, 
щоби  не  кидали  рідної  мови  і  не  управляли  чужої,  та  щоби  не 
ганьбили  народної  мови  і  її  письменників.  Лозинський  відсилає  на 
конець  автора  дописи  „С-ь  Коломьійского"  до  слів  угорської  драми: 
„Сьвяте  є  право,  сьвята  є  присяга"  :  „Народь,  которій  не  уміє  ц-Ь- 
нити  власного  язьїка,  сам-ь  соб-Ь  в-Ьчньїй  гробг  копає.  Почитайте 
ученихг,  которій  вг  батькбвскбй  бесідЬ  перемавляюті)  до  свонх-ь 
сожителей,  вг  нихг  жіе  мудрбсть  народа,  черезі.  них-ь  долина  ну- 
жди стаеся  раем-ь.  Питомим'ь  язикомі.  довжини  говорити  учител-Ь 
бтчпнм.  Учений,  которій  в-ь  чуждбй  бесЬді  власний  изявляе  мисли, 
подббний  естг  до  невдячного  дерева,  которое  на  нашбй  земли 
живнбсть  тягне,  а  овощь  свбн  в'Ь  сосЬднин  городі»  ронит-ь".^) 

Закп  Дїдицький  поновно  виступив  против  Лозинського,  помі- 
стив наперед  „Слово  кть  нашим-ь  читателямі.",  в  якім  вияснив,  що 
„язнкг,  которимі.  „Зоря  Галицкая"  пишетг,  єсть  розвивающій 
ся  у  нас  її,  книжний  малорусскій".  Основу  сїй  мові  подає 
язик  нашого  народа,  а  слова  і  Форми,  яких  в  народа  не  достає, 
бере  редакция  з  ^священного  язика  нашихг  предков'ь". 
Такою  мовою  пишуть  „Вістник-ь",  „Лада"  і  „Зоря  Галицкая",  а  ріж- 
ниця  між  сими  трема  часописями  лежить  лише  в  правописи  і  в 
більшім,  або  меньшім  уживаню  провінціоналізмів  та  польонїзмів. 
Наш  „книжний  малорусскій  язик-ь",  писав  дальше  Дїдицький,  „розли- 
чается  и  будет-ь  всегда  разлпчатися  оть  книжного  великорусского 
язика,  и  никода  не  станется  „московскимі."  нарЬчіем'ь".  Язик 
„Зорі  Галицкої"  призначений  ,для  п  р  о  св-Ьщ  енной  части  рус- 
ского  народа",  котра  „имЬет-ь  свои  познанія  в'Ь  нашем-ь  народном-ь 
и  старорусском-ь,  или  церковномі.  язьщЬ".  Цїль  „Зорі"  наукова 
і  тому  редакция  зневолена  держати  ся  такого,  а  не  иньшого  спо- 
собу писаня.  Коли  Лозинський  писав,  що  „Зоря  Галицкая"  з  часом 
инакше  сьвітитп  буде,  а  під  сим  словом  „инакше"  розумів  лїпше, 
то  редакция  вповні  з  сим  годить  ся,  бо  від  себе  докладає  она  всяких 
заходів,  щоби  „Зорю'*  улїпшити.  Колиж  иньший  дописователь  дорікав 
„Зорі",  що  она  пише  трема  язиками,  то  писав  се  хиба  на  жарт,  хоть 
сам    Дїдицький    дальше    признає,    що    „Зоря"    містить    статиї    „по 


*)  Зоря  Галпцкая  за  рік  185В  ч.  36. 
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розлпчним'ь  предметам-ь,  будь  поезій,  пов-Ьсти  и  всякій  короткій 
донесенія,  будь  чисто-науковьш  и  розсуждевія  и  поважний  бесЬдьі 
церковний"  —  а  кожда  з  тих  галузий  „вимагает-ь  своє г о 
особенного  способу  виражені  я,  т.  є.  о  соб  є  н  но-с  о  от- 
вітной  Форм  н".*) 

Ціле,  наведене  нами  в  начерку  „Слово  к-ь  нашим'ь  читате- 
лям-ь"  виклпкує  дивне  вражінє.  Ще  так  недавно  признавав  ся  Дї- 
дицькпй,  що  „черпаеть  сь  жерел-ь,  сь  которих-ь  Россіянинь  язикь 
свой  произвел-ь"  —  а  тут  вирікає  ся  великоруського  язика,  хоть 
бере  з  него  і  слова  і  Форми  цілими  пригорщами.  Не  так  давно  ще, 
хоть  дуже  обережно,  глузував  Дїдпцький  з  сторонників  церковно- 
славянщини,  а  тут  нараз  стає  в  обороні"  „священного  язика  наших-ь 
предков-ь".  Перед  кількома  неділями  містив  Дїдицький  допись  Ра- 
ковського  з  Будина,  в  якій  сей  внсьмівав  „ґалїматию"  мови  „В-Ьст- 
ника"  та  дорікав  йому  кованєм  слів,  а  тут  нараз  зазначує  він,  що 
„Вкстник-ь"  і  „Зоря  Галицкая"  пишуть  майже  однаково  і  що  ріж- 
ниця  поміж  ними  лежить  головно  в  правописи.  Нам  видає  ся,  що 
„Слово  кь  нашим-ь  читателям"  писав  Дїдицький  не  для  читачів 
„Зорі  Галицкої",  а  для  австрий  с  ьк  ого  ряду,  який  почав  знов 
звертати  більшу  увагу  на  роботу  обєдинительного  табору.  Неґа- 
циєю  всего  того,  чим  вперід  Дїдицький  чванив  ся,  хотів  він  здер- 
жати новий  удар,  який  грозив  „Зорі  Галицкій"  з  сторони  ряду. 
Але  удару  він  не  здержав  а  через  „Слово  к-ь...  читателямі."  дав 
лише  один  з  доказів  непостійности  та  трусливости  кружка  „Пого- 
динской  колоній." 

„Слово  к-ь  нашим'ь  читателямь"  було  сумним  документом,  але 
ще  сумнїйшими  мусимо  назвати  дві  дальші  статиї  Дїдицького  „С-ь 
Коломьійского",  в  яких  він  рішив  ся  висьміяти  Лозннського.  в  них 
старав  ся  Дїдицький  навести  цілий  ряд  мнимих  суперечностий,  ви- 
словлених Лозинським  в  його  статнях.  Ледви  чи  найде  ся  в  ко- 
трого письменника,  писав  Дїдицький,  стілько  суперечностий,  що 
в  Лозннського.  Раз  заявляє  він,  що  не  противить  ся,  щоби  в  по- 
требі удавати  ся  до  старорущини,  або  церковно-славянської  мови 
і  сам  користає  з  великорущини,  а  гніває  ся  на  „Зорю  Галицкую", 
коли  она  те  саме  робить.  То  знов  бажає  він,  щоби  науковою  мо- 
вою був  виключно  язик  простого  народа  і  не  хоче  бачити  ніякої 
ріжницї  між  книжним,  науковим  а  розговорним  иростонародним 
словом  а  на  иньшім  місци  признає    потребу  книжного  язика,  окре- 


*)  Зоря  Галпцкая  за  рік  1853  ч.  37. 
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мого  від  простонародного.  Раз  сердить  ся  Лозішський  на  доппсователя 
з  Будіїна  за  те,  що  докорював  „ВЬстніїкови"  кованеаі  слів,  а  вслід  за 
тим  признає  потребу  кованя  слів.  То  знов  дорікав  він  „Ладї",  що 
уживає  чужих  слів,  як  „гоФмейстерина,  каротань,  жилєт-ь,  жеман- 
ство,  кофєйньш",  а  рівночасно  сам  уживає  незрозумілих  в  народі 
слів,  як  „манія,  мелодія,  такть,  епока,  дипломатичний",  не  даючи 
навіть  до  них  пояснень,  як  се  „вг  нікотором-ь  отношеніи  пс- хваль- 
но" робила  „Лада".  Раз  велить  Лозинський  удавати  ся  за  словами 
до  верховинців,  козацьких  земель  та  берегів  Чорного  моря  а  не 
каже  „что  для  наукових-ь  предметові,  и  в-ь  сочиненіях'ь,  опред-Ь- 
ленньїх'ь  для  просвіщенньї^  людей,  нужно  употребляти  слова,  со- 
отвітньї  так-ь  предмету,  якь  ь  читателям-ь."  То  знов  радить  Лозин- 
ський писати  сею  мовою,  якою  говорили  на  дворах  руських-ь  князів 
та  польських  королів,  а  сам  не  радбп  нею  писати.  Лозинський  взиває 
рівнож  Русинів,  щоби  так  писали,  як  пппіе  „Вістник'ь",  а  сам  не 
наслідує,  аиї  ного  стилю,  анї  правописи.  Колиж  Лозинський  висту- 
пає як  острий  судия,  то  від  него  жадати  можна  більшого  знаня 
мови,  меньшого  числа  противорічностий,  точнїйшого  примінюваня 
правописних  правил  і  оминаня  граматичних  похибоь:,  „якій  подчер- 
квваются  вь  письменних'ь  заданіях'ь  ученикам-ь  в-ь  самих-ь  най- 
низших-ь  школах-ь". 

Відмовивши  Лозинському  всякого,  елєментарного  навіть  знаня 
мови,  граматики  і  правописи,  Дїдицький  дивує  ся,  як  можна  пи- 
сати простонародною  мовою  наукові,  чи  ненаукові,  практичні,  або 
абстрактні  статиї.  Христос  і  апостоли  проповідували  вправдї  най- 
віісшу  мудрість  простими  словами,  але  писали  найбільше  обра- 
зованою  грецкою  мовою.  Ми,  каже  Дїдицький  а  з  нами  і  иньші 
Славяни  одушевляли  ся  мовою  нашого  народа  і  писали  нею  опові- 
даня,  казки  та  складали  пісні"  і  тогдї  народна  мова  достарчала  нам 
досить  висловів.  Але  про  висші  науки  ми  ще  тодї  не  думали.  Нас 
похваляв  навіть  за  те  ШаФарік,  пишучи  ще  в  р.  1842,  що  таке 
стремлїне  „в-ь  том-ь  своем-ь  обмеженій,  единству  л ите- 
ратурн  невредящее,  всегда  свою  хвалу  им-Ьет-ь*.  І  ми  не  розу- 
міли слів  ШаФаріка  „в-ь  том-ь  обмеженій"  ще  в  1848  р.  Колиж  ми 
взяли  ся  до  перекладів  наукових  творів,  тодї  пересьвідчили  ся,  що 
нам  недостає  слів  до  висших  понять,  що  в  нашій  мові  брак  нау- 
кових термінів,  і  тодї  зрозуміли  слова  ШаФаріка  та  кинули  ся  до  на- 
уки церковної  мови  „познали  блнзше  тоть  драгоцЬнньїй  скарбі., 
влюбились  цілим-ь  серцемі.  вть  тую  священную  и  едннственную 
спадщину  наших-ь  любезних-ь  Предкові.,  и  вшбирая  из-ь  того  неис- 
черпаемого     ясерела     преизьобгільньш,     піногорічивми     слова...    оіьі 
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заполнилн  оть  частії  п  безпрестанно  заполилем-ь  наши  недостатки, 
украшаепії)  наші,  язик-ь  и  возношаем'ь  его  на  ровную  стеїіень  сь 
другиаіп,  дЬлаем'ь  его  книжишмі.,  в  Д'Ьлаем'ь  то  со  свііД'Ьніеін'Ь,  сь 
навіЬреніепі'ь".  Дїдицькиіі  покликує  ся  навіть  на  „внеокое  прави- 
тельство,  которое  веліівши  преподавато  в-ь  вмсших-ь  классахь  рус- 
ских-ь  гимназііі  св.  Псальмьі,  Слово  о  полку  Игореві,  Нестора, 
подпомагаеті.  тімже  само  розвптію  такого  наукового  язика".  На 
сім  кінчить  Дїдицький  свою  першу  статню.^) 

Чп  вірпв  Дїдицький  в  те,  що  писав  ?  На  нашу  гадку  —  нї. 
Він  знав,  що  Лозинськиіі  належав  до  найбільше  образованих,  су- 
часних людий,  без  сумніву  більше  образованих,  як  сам  автор  „Сь 
Коломьійского"  —  і  лише  злоба  могла  веліти  Дїдицькому  накинути 
ся  на  него  так  несправедливо,  закидати  йому  противорічности,  яких 
він  не  допустив  ся,  відмовляти  йому  елементарного  знаня  мови, 
граматики  і  правописи.  Або  чи  міг  вірити  Дїдицький  в  ролю  цер- 
ковно-славянської  мови,  яка  мала  достарчити  галицьким  Русинам 
навіть  термінів  до  наукових  перекладів  з  чужих  мов,  в  ролю  сеї 
віовя,  яку  вкладав  для  насьміху  в  уста  одного  з  її  прнклонннків"?^) 
Статпя  була  писана  для  несьвідомих  читачів,  для  ратованя  ситуа- 
циї,  а  Дїдицькому  совістно  було  виступити  з  нею  під  повним  іме- 
нем і  тому  скрнв  ся  під  анонїм. 

В  другій  статиї  признає  вправдї  Дїдицький  Лозинському,  що  він 
відповів  йому  виовнї  на  два  раньше  поставлені  питаня,  але  за  на- 
зву „московско  болгарской  епоки"  кличе:  „Господи!  прости  ему, 
он-ь  не  видаль  что  творилі»!"  Він  признає  також  Лозинському,  що 
Зубрнцькпй  „во  истину  не  совсЬм-ь  прилпчно  сказал-ь  вьішеприве- 
деньїи  слова  (про  чернь,  иасїчника  Грицька  і  т.  д.)  в-ь  поважном-ь 
своемг  историческом'ь  сочиненін"  —  але  всеж  таки  стає  в  оборонї 
Зубріщького  і  замічає,  що  не  яло  ся  накидати  ся  на  него  словами: 
„нечувана  безчельность,  заслЬплена  зарозуміілость,  перекинчик-ь, 
невдячньїй  сьін-ь  народа",  бо  він  високо  заслужений  чоловік.  Рів- 
ночасно питає  Дїдицький,  кого  Лозинськпй  розумів  під  „паничиками", 
ЯКИЙ!  велїв  глядати  собі  „язика  тоненького,  мягонького,  пЬщеного"...^) 

Лозннський  хотїв  ще  дати  відповідь  на  статиї  Дїдицького,  але 
„Зоря  Галицкая"  заявила,  що  присланих  ним  заміток  не  помістить, 
бо    деякі    дописователї    і    передплатники    загрозили,    що    покинуть 


*)  Зоря  Галпцкая  за  рік  1853  ч.  38. 
2)  Порівнай  нашої  передмови  стр.  ЬХІУ. 
^)  Зоря  Галпцкая  за  рік  1853  ч.  39. 
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„Зорю"  і  „В'Ьстник'ь",  колп  лише  пічнуть  ся  на  ново  язикові  спори. 
Не  напечатав  також  Дїдицький  полемічних  статнй  своїх  сторонни- 
ків,  Раковського  з  Будина  та  шістьох  иньших,  незвістних  нам  по 
імени  авторів.^)  Лозинськин  звернув  ся  зі  своєю  відповідию  Дї- 
дпцькому  до  „В-Ьстника",  але  і  тут  відмовлено  йому  місця. ^)  Перед 
тим  помістив  ще  був  „Вісгникі."  мало  цікаву  полеміку  против 
„Зорі  Галицкої"  допнсователя  „З-ь  под-ь  Львова",  підписану  буквою 
Ф.^)  і  кореспонденцию  „От-ь  Перемишля."*).  В  останній  замітив 
автор,  що  публика  стоїть  в  більшости  за  Лозинським  і  що  про- 
тивники його  иньшою  мовою  пишуть,  а  иньшою  говорять,  в  від- 
повідь на  се  заявив  Раковський,  що  „Зоря  Галицкая"  „одержала 
совершенную  побіду  надг  противборствующим'ь  мнініемт)"  і  що 
її  подвиги  „вЬнчались  превосходньїми  отзьівами  из-ь  Кошиц'ь, 
Пряшева  і  повторительно  нз-ь  Коломьійскаго  округа".  На  за- 
мітку кореспондента  „От-ь  Перемишля"  в  справі  мови  Раковський 
не  реаґуе,  щоби  не  продовжувати  язикової  боротьби.^) 

Ми  не  перечимо,  що  Раковський  у  своїм  заслїпленю  міг  ві- 
рити в  побіду  Дїдицького,  хоть  сумною  мусїла  би  бути  побіда, 
оперта  на  понївірцї  народної  мови  в  дописях  з  Кошиць,  Пряшева, 
та  на  легковаженю  противної  гадки  в  статиях  Дїдицького  п.  з.  „Ст,  Ко- 
ломинского".  А  як  виглядала  в  практиці  ся  „побіда'',  про  се  сьвід- 
чать  так  листи  угорських  Русинів  як  ї  їх  статпї.  Під^вплпвом  ненарод- 
них  змагань  угорських  Русинів,  В.  Добрянського,  Духновича  і  Ра- 
ковського та  журналу  Гушалевича  і  Дїдицького  „Зоря  Галицкая" 
духове  житенаУгорщинї  майже  цілком  завмерло. 
,  Брате,  писав  Духнович  до  Якова  Головацького,  у  нас  читатель- 
ство  вельми  слабое,  книги  куповати  не  обнкли  еще  наши,  даже 
и  самій  священницьі,  найбольше  даром-ь,  раздаваю,  чтоб-ь  привьг- 
кали  помалу."^)  „Наши  люде,  писав  В.  Добрянський,  не  чувству- 
ют-ь  нуждьі  читати,  они  читають  календарь  да  Шематизмі)  Епар- 
хїяльньїй  и  ничего    болі...    так-ь  пусть    ішми    племена  сь  презр'Кнї- 


^)  Зоря  Галицкая  за  рік  1854,  ч.  3.  »Переписка«  стр.  Я6.  Порівнай  також 
примітку  до  статні  Лозпнського,  поміщеної  в  „Зорі  Галицкій"  за  рік  І853,  ч.  36 
стор.  415. 

2)  ВІістник'і.  за  р.  1853  ч.  95  «Листоношь  Вістнпка*. 

=*)  В'Ьстнпк'ь  за  р.  1853  ч.  85. 

*)  В'їістиик'ь  за  р.  1853  ч.  94 

^)  Зоря  Галицкая  за  рік  185І  ч.  7  Дов-Ьрительньїя  письма  изь  Будпна".  V. 

^)  Порівнай  лист  ч.  47. 
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ем-ь  смотрят-ь  на  нась,  ми  пного  и  не  заслужаваем-ь".^)  В  цьвітнв 
1854  р.  писав  знов  Духновпч  до  Якова  Головацького :  „Что  каса- 
ется  Исторїв  Зубрпцкаго :  Послали  ви  на  меня  н-Ьсколько  заппсокі., 
но  не  знаю,  много  лн  могу  я  отдать,  бо  у  нась  литература  (вся- 
кая) дремлеть,  —  книгу  непотребно  и  безплатно;  и  туть  Република: 
много  слов-ь,  мало  разума,  а  охоти  никакой,  егоизм-ь  занял-ь  вскх-ь."^) 
Раковський  мусів  ствердити,  що  засноване  в  р.  1850  під  покровом 
епіскопа  ЙоснФа  Ґаґанця  „Литературное  пряшевское  заведеніе"  вже 
від  жовтня  1851  р.  не  давало  про  себе  ніякої  вістки  і  що  оно 
„по  крайней  мірі  яко  органпзованное  общество  больше  не  суще- 
ствуеть."^)  Причину  паденя  названного  товариства  тай  взагалі  за- 
стою житя  на  угорській  Руси  бачив  Раковський  „вь  несогласіи", 
вь  „неєдинодушномі.  соедпненін  нашемть",  —  а  не  шукав  за  нею  там, 
де  можна  було  її  дуже  легко  віднайти  —  в  неприроднім  защіплю- 
ваню  в  письменство  мови  мертвої  (церковно-славянськоі)  а  опі- 
сля чужої  для  народа,  великоруської.  І  хоть  засвічувало  ся  ду- 
хове жптє  угорської  Руси  з  вини  її  провідників,  то  они  її  в  собі 
не  бачили  і  відгрожувалп  ся  устами  Духновича:  „Я  убезпечаю 
вась,  что  хотя  Яворові,  весь  державную  Палицу  воспріиметь,  а 
Лозпнскїй  и  вінец-ь  татарскаго,  или  монголскаго  царства  на  голову 
пріиметт»,  хоть  как-ь  малая  угорскохть  Русинов-ь  часть  на  его  волю 
не  склонится.*) 

Так  само  завмирало  духове  ж и те  на  галицькій 
Руси.  Доппсователь  „Изь  Жолковского"^)  (чи  не  Дідицькин?)  знево- 
лений був  зазначити  на  початку  1854  року,  що  „Галицко-руска 
Матиця"  „представляет-ь  намт.  самое  печальное  явленіе",  що  з  року 
на  рік  зменьшуе  ся  число  її  основателїв  (протягом  трех  літ  убуло 
їх  104),  що  основний  капітал  збільшує  ся  дуже  дрібними  сумами, 
що  від  дня  основаня  її  (4.  червня  1848  р.)  по  копець  1853  р,  ви- 
дала она  всего  на  всего  15  книжочок,  які  враз  з  дарованими  „Ма- 
тицї"  виданями  мають  ціну  4  злр.  54  кр.  І  знов  шукає  дописова- 
тель  „Изь  Жолковского"  за  жерелом  ссї  сумної  прояви  в  роздроб- 
леню  сил,  в  браку  тїснїйших    зносин  з  угорською   Русию,  для  якої 


')  Гляди  лист  ч.  82. 

'■')  Порівнай  лпст  ч.  85. 

•')  Зоря  Галицкая  за  рік  1854,  ч.  9.  „Довіїрительньш  письма  изь  Будина" 
(\'І).  Про  огнованє  їПряіиевского,  литературного  Заведенія»  гляди  допись  в  віденськім 
»В'1істникус  ,ча  р.  1851,  ч.  145. 

*)  Порівнаїі  лпст  Ч.  бФ,  стр.  100. 

^)  Зоря  Галицкая  за  рік  1854  ч.  1,  2,  8. 
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радить  робите  в  мові  уступки,  яких  жадав  свого  часу  Духнович/) 
а  не  в  апатиї,  яку  викликали  ненародні  стремлїня  всяких  пропаґа- 
торів  чи  то  церковно-славянщинп,  чи  великорущини,  та  повївірки 
живого  народного  слова  і  письменників,  що  за  нею  обстоювали. 
Могильннцький,  спонївіряний  Духновичем  за  передмову  до  „Скита 
Манявского",  замовк.  Данкевич,  що  в  літах  1848  —  51  помістив 
в  ,Зорі  Галицкій",  цілий  ряд  поезий,  та  статою,  писану  в  обороні 
народної  мови,*)  скоро  лише  „Зоря  Галнцкая"  станула  на  ненарод- 
нім  ґрунті,  покинув  її  та  печатав  свої  иоезиї  в  „ІІеремьішлянЬ" 
(календари)  і  в  додатках  до  віденського  „Вістника"  —  „Огечес- 
твеннім  Сборнику"  і  „Домові  Школцї".  Никола  Устиянович  почав 
рівнож  печататп  свої  твори  в  додатках  до  віденського  „Вістника", 
криючись  при  тій  нагоді  під  аноніми.  І  доки  Діднцький  редагував 
„Зорю  Галицкую"  обережно,  не  виступаючи  против  народної  мови, 
Устиянович  хвалив  її,  колиж  розгоріла  ся  язикова  боротьба,  він 
заплакав  в  чудовім  вершку  п.  з.  „йовмйрокг  1854",  молячи  в  імени 
Руси  Царицю  сьвіта  о  мир : 

„Царице  сьвіта!  небо  засвитало, 
А  по  під  небо  вражда  вихри  гонить 
Рідний  брат  брату  піснь  гробову  дзвонить. 
Яр  ниви  гріє,  а  плугів  так  мало, 
Жмінка  при  скибі,  і  тих  двоять  спори, 
Храм  мій  в  заснові,  і  зсихають  нори  — 
Дай  любов  братню,  дай  мир  для  дітпй ! 
Притни,  Царице,  вражді  число  дний  ! 
Дай  огнь  охоти,  дай  до  трудів  сили ! 
Даруй  дитя  мнї  з  орлиними  крили, 
І  гусль  Бояна  зложи  при  єй  боку !  — 
О  се,  небесна,  прошу  тя  в  тім  року!^) 

Колиж  дописователь    „Из-ь    Жолковского"    дивував  ся,  що  на 
галицькій  Руси  замовкли  письменники,  Устиянович  не  стерпів  і  ви- 


')  Порівняй  нашої  передмови  стр.  XXII  і  дописи  „Пз^  Жо-іковского".  Зоря 
Галицкая  за  рік  1854,  ч.  1,  2  і  8. 

2)  Зоря  Галицкая  за  рік  1850  ч.  33,  Лука  з-ь  Ракова:  „Двії  часошісп 
народа  руского".  Тут  радив  Данкевич  писати  в  часі  минулім  скінчене  в"Ь  а  не  лт>,  як 
жадав  Иосиф  Левицький  та  бажав,  щоби  »В'Ьстникь«  місто:  от,  о  томт.,  онч>,  только, 
колькохь,  уживав:  водті,  о  томг,  вбнь,  і  т.  д. 

^)  Отечеетвенннй  Сборникть  за  рік  ІбоФ,  ч.  1. 
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яснив  під  повним  своїм  іменем  причину  сего  занеплду  прегарним 
вершом  п.  3.  „0x8*11  многим-ь",  в  якім  під  адресою  обедини- 
телїв  кидав  такі  докори : 

II  вьі  спросите  нас,  чому  замовкли  ми? 

Про  що  утихла  піснь  тепла  сьвятої  яри? 

І  ви  спросите  нас!...  Чиневидитевн, 

Як  коплють   сквапно    гріб,    роздають   братям    сьвіщп 

Зереямичужихмуззаводять  похорон, 

.їїїпять  послїдний  зазов,  розносять  гласи  віщі 

І  се  в  очи  живцу,  щоб  прискорити  скон? 

І  ви   спросите  нас!...  нль-ли  незвістно  вам, 

В  як  то  сіре  платє  строять  сьвяту  невісту, 

Галича  красну  мать,  провадять  в  рідний  храм 

Прискорбну,  як  Марія,  як  Марія  чисту, 

До  широкої  колоди,  на  жертву  ідолам? 

Як  серед  сьвятпх  стїн  ведуть  безладний  спор, 

Тлумлять  ся  їй  в  лице,  сором  ять  родиму  красу, 

В  сьятинї  мирних  сердець,  творять  лихий  роздор, 

в  р  є  д  н  ьі  й  „владьїкам-ь  им'ь",  з  л  о  в  із  щ  і  й  „скотопасу?" 

І  ви  спросите  нас!         иль  не  сліішал  ваш  слух 

За  болїзнь  і  всю  грязь,  зроджену  гндрою  злуди. 

Що  ізсушає  мозк,  язвою  убиває  дух, 

Любов  стинає  в  лїд.  гадом  залягає  груди?  — 

Друзи!  оставте  нас!  оставте  зріти  в  гріб, 

В  оний  широкий  гріб,  ізкопан  їх  руками, 

Слїдя  з  грустию  там  за  датком  скорих  діб : 

Чи  ляжем  в  нем  самі,  чи  лягуть  они  з  нами....') 

Та  янї  застій  духового  житя  Руси,  анї  докори  Устияновича  не 
завернули  кружка  „Погодинс?:ой  колоній"  з  вибраної  дороги.  Не 
отямило  іх  також  нове  цензурне  остережене,  яке  ді- 
стала „Зоря  Галицкая"  в  цьвітни  1854  року  від  ав- 
стрийського  ряду,  а  яке  приписував  Антонїй  Петрушевич 
янаущенію  Віієнской  Рутеній",  „которая  при  своей  безхарактерностн 
осмілилась  ньін'Ь  уже  тероризовать    непослушную  и  худую  Галиц- 


')  Отечественньїй  Сборникь  за  рік  1851",  ч.  И, 
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кую  Рутенію."^)  Хоть  для  „ІІогодинскоіі  колоніє"  цензурне  остере- 
жене було  тяжким  ударозі,  то  ще  тяжшнм  нещастбйі  для  неї  була 
недуга  очий  Богдана  Дїдицького.  Вже  в  мартї  1854  року  замітив 
Віктор  Добрянськой,  що  „Зоря  Галицкая"  редаґована  слабше,  чим 
давнїнше.  „[Ірошу  Вась,  писав  він  до  Якова  Головацького,  засви- 
д-Ьтельствуйте  моє  сердечное  сожал-Ьніе  нашему  Д-Ьднцкому ;  онг 
надежда  нашей  новорожденной  Лнтературьі,  иослабленїе  его 
зр'Ьнїябоюсяомрачит'ь  значительную  часть  нашей 
будучности.  Он-ь  глаза  зачаль  лечити,  и  Зоря  наша 
уже  угасла,  не  изь  очей  ли  его  однагоонаблеск-ь 
свой  получала?  —  жал-Ью,  жал-Ью,  скажнте  мнЬ  н-Ьт-ь  ли 
средства,  ни  сііособа  спасти  Зорю?" 2)  Недуга  Дїдицького,  як  видно, 
поступала  значним  кроком  на  перед  до  гіршого,  бо  дня  4  (16) 
Серпня  1854  р,  мусїв  він  покинути  редакцпю  „Зорі  Галицкої"  та 
передати  її  з  33  числом  звісному  вже  нам  Северинови 
Шехо  ви  че  ви.^)  Сама  особа  скомпромітованого  редактора  „Ладьі" 
не  віщувала  „Зорі  Галицкій""  гарної  будуччини.  Спосіб  редаґованя 
її  нагадував  сильно  хаотичність  „Ладьі\  Значну  часть  кождого  чи- 
сла займали  „Общеполезнни  свід-Ьнія"  з  обсягу  всіх  можливих 
наук,  а  побіч  них  „гумористика",  „хозяинство",  „всячина",  лікар- 
ський порадник,  „шахматньїи  задачп"  і  т.  п.  В  „Из-ьящной  словес- 
ности,"  яку  Шеховпч  значно  обмежив,  пішов  він  в  части  слідом 
Дїдицького  та  перепечатав  з  великоруських  оповідань  Евгенія  Гре- 
бінки „Факторь"  і  „Полковник-ь  Золотаренько"^)  з  подібними  змі- 
нами в  мові,  які  робив  Дїдпцький.  Подібно  як  в  „Лад^",  почав  та- 
кож Шехович  печатати  драматичний  твір  з  кавказького  житя  п.  9. 
„Белла"  драм.  Фантазія  в  З  дійствіях-ь",  якого  однак  не  докінчив.^) 
Так  само  перервав  Шехович  через  переворот,  який  звершив  ся 
в  „Зорі  Галицкій",  друк  оповіданя  п.  з.  „Ировннціялка".^)    З  угор- 


*)  Порівнай  лист  ч.  86, 

^)  Гляди  лист  ч.  82. 

^)  Зоря  Галицкая  за  рік  1854,  ч.  32  »Об'ьявленіе«  стр.  396. 

*)  Зоря  Галицкая  за  рік  1854,  ч.  36—7  і  42—4.  Порівнай  Сочнненія  Е. 
Гребений  Т.  V.  стр.  147—59  і  Т.  П.  стр.  63-89. 

^)  Зоря  Галицкая  за  рік  1854,  ч.  47. 

'}  Зоря  Галицкая  за  рік  1854,  ч.  45—7.  »Зоря  Галицкая*  хотіла  докінчити 
друк  сего  оповіданя  і  в  тій  цїли  звертав  ся  Шятон  Косгецький  до  Шеховича.  Про  се 
писав  Шехович  Як.  Головацькому :  »Но  колосальное  дураческое  предложеніе  вьішло  огь 
І'осп.  Косгецкого;  онт.  хотІіЛ'і.  бьіло,  чтобьі  я  ему  сообіцп.ть  содержаніе  „Провпнціялкц-', 
и  что  онт.  коротко  усовершпгь  и  доведегь  до  конца  сію  пов'Ьсть.  Стоило  бьі  увид-Ьти 
успіхі,  его.  По  я  кь  тому  готові,,  впрочемь  бмло  бьі  мні  жалко,  что  я  нарочно  взя.ть 
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ської  Руси  пересилав  Шеховичеви  свої  скучні    „Дов'Ьрительньїя  пи- 
сьма изь  Будина"  Іван  Раковськнй.  В  останних  двох    письмах  здо 
ровов    Ракопськой    Шеховича    на    становиску    редактора  і    подавав 
плян  програми  „Зорі  Галицкої".^) 

Раковський  надїяв  ся,  що  „опнтность"  Шеховича  дозволить 
„защищати  сію  единственную  нашу  литературною  газету  против-ь 
всякой  бури,  угрожающей  ей  опасностію",  але  на  се  Шехович  не 
мав  сили.  Раньше  вже  перечував  він,  що  над  „Зорею  Галицкою" 
зависли  удари,  яких  він  очікує  „сь  чистою  сов'Ьстію",  надіючись, 
що  онн  „не  приведуть  нась  к-ь  унннію  а  сь  другой  сторони  не 
будуть  достойнм  отуманити  друговь  Зорн".^)  Була  навіть  хвиля, 
коли  Шеховичеви  здавало  ся,  що  грізні  хмари  перейшли,  що  кон- 
цесию  на  „Зорю  Галицкую"  відступить  йому  Ставропігія  і  він 
стане  цілком  самостійним  редактором, ^)  але  надїї  завели  його. 
З  47  числом  усунено  Шеховича  з  редакциї  і  „Зорю 
Галицкую"  віддано  в  руки  Николи  Савчинського.  Го- 
ловним співробітником  став  на  разі"  Плятон  Костецький,  який  пра- 
цював доси  в  „Колуіп-ах",  а  небавом  вступив  до  редакциї  Евгеніп 
Згарський.  В  р.  1855  бачимо  між  співробітниками  „Зорі  Галицкої" 
також  Ксенофонта  Климковича.  Вже  з  48  числом,  яке  по я- 
вило  ся  дня  24.  падолиста  1854  року,  „Зоря  Галицкая" 
зліінила  свій  напрям,  стаючи  під  оглядом  мови  і 
стремлїнь  на  народнім  ґрунті.  Ставропігія  рішилась  на 
сей  крок,  імовірно,  під  натиском  ряду. 

Переворот,  довершений  в  „Зорі  Галицкій",  був  страшним  уда- 
ром для  кружка  „Погодинской  колоній".  „Ахь!  на  милость  Бога, 
скажите  мн-Ь,  —  писав  дня  24.  XI.  1854  р.  з  села  Дїдицький  до  Якова 
Головацького,  —  какь  и  почему  9то  случнлось  сь  „Зорею"?  ІІаль 
ли  Севастополь?  повелся  ли  какій  то  мятежь  вь  Вар- 
шаві»? сошла  ли  вся  Ставропигія  сь  ума?  чтопре- 
дала  любезн-Ьйшее  дитя  Руси,  сердце  нашего  сердца 
вь  изміїиническія  руки?!  —  Ахь  тожь  не  бьіло  ли  кому 
отвратить    сію    погибельную   тучу,    которая  изь  мрачньїхь    пещерь 


сію  пов'Ьоть  писанную  женщиною  до  Зори  Гал.,  потому  что  на  нашихь  попов- 
сгвах'ь  такясе  еще  слишкомг  много  сохраняется  житія  пат|)іярхального.  Но  такое  стрем- 
леніе  Д.1Я  Г.  Костецкого,  кажется,  недостижимо.  Порівнай  лист  ч.  114  стр.  162 

')  Зоря  Галицкая  за  рік  185і^,  ч.  4)  і  47. 

')  Зоря  Галицкая  за  рік  185^,  ч.  40  сгр.  524  »Переписка  сь  всЬма  про 
всіЬхь*. 

*)  Зоря  Галицкая  за  рік  1854,  ч.  45  стр.  004  »Обтлвленіе.« 
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лжерусскаго  Собора  легков'Ьрним'ь  соотчочам'ь  нашими  угрожала  ? 
Ах-ь  не  било  кому,  не  бмло,  —  и  воті.  разбойники  за- 
гн-ЬзАились  в-ь  Святий  Ь  избранних-ь!  „Зоря"  сь  48 
нумера  служит-ь  переводчпкомь  упольокихі»  „Но- 
вин -ь",  дійствуеть  сь  самими  злопамятн'Ьйшпми  недругами  за 
одно.  Иов'Ьрьте,  Милостив'Ьйшій  Государь!  мн*  оть  жалости  разри- 
вается  сердце!  И  наші)  Друг-ь,  вІзрн'Ьншій  Соучастник'ь  наших-ь 
многознойних'ь,  Богом-ь  іюсвященних'ь  пред(іріятій,  Русью-диша- 
щій  Мвхаил-ь  М[алиновскій]  сод'Ьйствует'ь  нин'Ь  су  постате  м-ь  на- 
шимі»  вь  „Поученіях-ь  Церковнихі.!"  Не  могу  вЬрить,  он-ь  ли  об- 
обманут-ь  ?  не  могу  сказать  Ему  :  ЕІ  іи  Вгиіе  !  иотому,  что  наварно 
Его  поученія  напечатани  недругами  безг  Его  же  в-Ьдома,  или  Он-ь 
как-ь  р-Ьдкій  русскій  человік-ь,  пособствуетг  всему,  что  но  єсть 
русская  азбука?  Сжальтесь  надо  мной,  милостив-Ьйшій  Государь, 
разр-Ьшите  мн-Ь  всЬ  9ти  неотгаданния  мною  вопросьі,  разсЬйте  9ту 
тьму,  вь  которую  запутали  меня  48  н.  „Зори"  и  33  н.  „Поученій 
Церковних-ь",  изБ-Ьстите  меня  о  поводах-ь  атихі»  злов-Ьщих-ь  пере- 
мін-ь,  или  просто  изм-Ьн-ь,  да  не  пребиваю  вг  несносьном'ь  мучи- 
тельном-ь  недоум'Ьнии,  которое  почти  сводит-ь  меня  сь  ума**'^) 

Подібно  як  Дїдицький,  відчували  сей  тяжкий  удар  також 
иньші  сторонники  „Погодинской  колоній". 2)  А  удар  сей  був 
тим  страши їйший,  щовр.  1854;  став  Погодинський  кру- 
жок виключним  паном  ситуациї,  специяльно  з  того 
часу,  як  „В-Ьстник-ь"  перервав  дальшу  полеміку 
в  справі  народної  мови  і  зістав  чисто  урядовою  часо- 
писисию,  яку  руські  справи  майже  не  обходили. 
Для  характеристики  „В-Ьстника"  в  1854  році  зазначу,  що  найцїка 
війшою  справою,  яку  в  нїм  порушено,  була  хиба  оборона  кирилиці 
перед  гражданкою.*)  „В^стник-ь'  не  мовби  беріг  ся  обговорювати 
руські  справи  та  висказувати  про  них  свій  погляд.  А  на  се  гарне 
становиско,  на  якім  станув  був  „В-Ьствик-ь"  в  р-  1853,  не  здобув 
ся  він  вже  ніколи  Для  доповненя  образу  додамо  ще,  що  в  жовтни 
1853  р.,  в  часі,  коли  Лозинський  відновив  спір  про  мову  в  статиях, 
уміщених  у  „В-Ьстнику"   (ч.  78  —  81),  Іван  Головацькпй    добровільно 


•)  Порівняй  лист  ч.  112. 

''')  Гляди   хотьби   листи   ч.  120    (їв.    Головацького),   ч.    1:21   (Ант.   Духновича)  ч. 
169  (Йос.  Сокульського). 

=')  Вістникь  за  рік  1854  ч.  48  „Допись  пзь  Тернопольского". 
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уступив  з  редакцої,  зазначуючи  в  листі  до  редактора  Вислобоць- 
кого,  що  єліу  „невозможно  участвовать  в  писм'Ь,  которое  живую  на- 
рода  нашего  утробу  гризетг." ') 

Ми  ліоглиби  закінчити  сей  розділ,  колиб  не  насувало  ся  нам 
питане,  яку  ролю  відгрнвав  Яков  Головацький  від  перших  хвиль 
ведена  москвофілської  пропаґандн  в  „Зорі  Галицкій"  ?  З  численних 
зсилок  на  листи,  писані  до  Якова  Головацького,  виходить,  що  Зу- 
брнцький,  тоді  вже  старець,  давав  лише  фірму  кружковп  „Погодин- 
ской  колоній",  що  однак  дійсним  провідником  його  був 
Яков  Головацький.  Оетанний  навязав  був  широкі  зносини  не 
лише  в  Галичині  і  Відни,  але  такиж  між  угорськими  Русинами. 
Він  був  немовби  центром,  серед  якого  розвивало  ся  житє  „ІЬіГО- 
динской  колоній"  і  ії  сторонників.  Висше  (стор,  ХЬУІП)  висловив 
я  здогад,  що  автором  статиї  з  Кошиць,  якою  в  „Зорі  Галнцкій" 
заінавґуровано  обєдиненє  з  Великоросиью,  був  о.  Віктор  Добрян- 
ський.  Мій  здогад  здійснив  ся,  бо  в  останних  вже  ча- 
чах  віднайдено  в  бібліотеці  „Народного  Дому"  лист 
о.  Віктора  Добрянського,  який  в  відривках  уміщено  в  „Зорі 
Галицкій."  Лист  був  адресований  до  Якова  Головаць- 
кого і  ніхто  нньший,  лише  він  віддав  його  до  печати 
а  через  те  його  треба  вважати  головним  виновни- 
ком  зміни  напряму  „Зорі  Галицкоі,  що  від  червня 
1851  р.  по  копець  майже  падолиста  ІЬ5І  р.  була  орґа- 
ном  ширеня  обединеня  на  Галицкій  і  угорській  Руси. 
Хто  знає,  чи  і  друга  допись  з  Угорщини,  з  Пряшева,  в  якій  споні- 
віряно  Могнльницького,^)  не  була  приватним  листом  Ал.  Духновнча 
до  Якова  Головацького?  На  сей  здогад  наводить  нас  поміж  иньшим 
ся  обставина,  що  Яков  Головацький  перепечатував  в  виімках  та- 
кож иньші  листи  угорських  Русинів.^)  Ведучи  пропаґанду  обєдн- 
пеня  і  то  крайко  необережно,  Яков  Головацький  крив  ся  рівноча- 
сно поза  плечима  иньших  людий,  а  як  треба  було  замирити  про- 
тивників велнкорущпни,  там  хитрив  він  і  кривив  душею,  як  прим, 
в  листі  до  Василя  Ковалського.*)  Зі  своіх  літературних  праць  мі- 
стив Головацький  за  той  час  в  „Зорі  Галицкій"  дуже  мало.  Мова, 
як^і  він  тут  уживав    була    така    неприродна,  що    годі  не  згодитись 


')  Порівняй  лнст  ч.  72,  стр.  108. 

■")  Гляди  нашої  передмови  стр.  ЬХПІ. 

^)  Порівнай  примітки  до  листів  ч.  61  і  62. 

*)  Гляди  нашої  передмови  стр.  ЬУП. 
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з  осудом  проФ.  Омеляна  Огоновського,  який  про  статию  Головацького 
„О  йіотрополнтіі  Русії  ИляріонЬ",  поміщену  в  „Зорі  Галицкій'  за 
рік  1851,  писав  таке:  „Мова  Головацького  була  тоді  вже  така 
тверда,  що  в  сїй  статиї  зявлялась  подекуди  похожою  на  мертву 
мову  Іляріона,  що  жив  в  XI.  віці"*)  Маючи  вплив  на  „Зорю  Га- 
лицкую",  він  виховував  собі  людий,  про  що  писав  до  Духновича : 
В-ь  прочем-ь  горжусь  т-Ьм-ь,  чтоБ.  А.  ДідицкійиС. 
Шеховпч  бмли  то  же  моими   ученикамп."^) 

В  парі  з  дїяльностию  Якова  Головацького  в  „Зорі  Галицкій" 
йшла  його  робота  на  університеті',  робота,  що  правда,  край- 
но  неґативна,  але  через  те  корнстна  для  намірів  „ІІогодпнской  ко- 
лоніїі".  В  університетських  викладах,  пише  Огоновський,  не  спов- 
нив Головацький  своєї  обітнпцї  про  плян  лккций,  який  розвинув 
у  своїх  вступних  „преподаваніях".  Він  говорив  з  катедри  широко, 
на  основі  твору  Шевирйова,  про  старннне  письменство  та  доходив 
у  своїх  викладах  понайбільше  тілько  до  XV.  віку,  до  митр.  Грпг. 
Цамвлака.  Про  письменників  нового  періоду  не  говорив  він  майже 
нїчого.  Доперва  в  лїтнім  семестрі  1863  р.  читав  він  виклади  про 
літературні  твори  від  р.  1772.  Студенти  фільозофічного  Факультету 
рідко  коли  вписували  ся  на  його  виклади  і  лише  студентам  бого- 
словія  приказувала  митрополича  консисторія,  слухати  лекций  ру- 
ської мови  і  письменства,  але  і  они  вдоволяли  ся  тим,  що  на  ви- 
клади Головацького  висилили  з  поміж  себе  по  черзі  лише  по  кіль, 
кох  своїх  відпоручників,^)  Лєкцпї  Головацького  на  унїверсптетї  були 
крайно  сухі,  держані  мовби  від  нехочу.  До  відродженя  письменства 
на  рідній  мові  Головацький  не  загрів  нїкого,  бо  і  сам  дуже  вчасно 
перестав  до  сеї  цїли  стреміти.  Над  ппсанями  новійших  україн- 
ських і  галицьких  письменників  переходив  він  у  своїх  викладах  до 
порядку  дневного  —  а  сею  негативною  роботою  він  учив  молодїж 
легковажити  перші  літературні  почини,  на  яких  росло  наше  ду- 
хове ЖІІТ6.  В  обединительнім  напрямі  Головацький  на  унїверситетї 
не  виступив  отверто,  слухаючи  пересторог  свого  брата  Івана  Голо- 
вацького. 

Зате  почав  Яков  Головацький  вести  обедини- 
тельну  пропаґанду  по  їімназиях  через  катехитів  і  учи- 
телів. За  гроші    Мих.    Качковського    куповано    книжки  і  роздавано 


')  Огоновскіп:  „Псторія  литерятурьі  рускоп",  часті.  П".  отр.  94. 

'■*)  Порівняй  лист  ч.  124,  стр.  175. 

^)  Огоновскій:  »ІІсторія  литературьі  рускоп",  часть  І\".  ст]).  95. 
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їх  „межа  убогих-ь  школьних-ь  юношей,  отлачающих'ь  ся  прил'Ьжа- 
ніемь  и  наклонностію  кг  руской  словесности".^)  Молодїж  в  Сам- 
борі  і  Тераополи,  а  мабуть  також  і  по  иньших  ґімназвях  діставала 
в  дарі  переклад  Богдана  Дїдицького  п.  з.  „Змій  Нотяйскій"  (по- 
вість Хохолушка  з  чеського)  а  катехити  молитвослов,  що  мав  якесь 
таємне  значінє.2)  Ґімназияльні  учителі  Евстахий  Герасимович  з 
Самбора  і  Клим.  Мерунович  з  Тернополя  та  катехати  з  сих  місце- 
востнй,  Ясеевцький  і  Маркил  Иопель  були  ревними  помічниками 
Головацького  в  його  аґітациї.  І  молодїж  переймала  ся  їх  наукою, 
про  що  сьвідчнть  цікава  статия  „Зь  подг  Валигрода,"  яка 
була  свого  рода  протестом  против  обєдинительної  роботи  по  ґімна- 
зиях.  Згадана  статия  поміщена  в  пЗорі  Галацкій"  за  рік  1855  і  ми 
дозволимо  собі  вийняти  з  н'^ї  один  уступ,  який  звучить : 

„ІІрїіхал'ь  до  мене  на  вакацій  синь  мбй  ученикі,  ґиліназїум-ь 
са[мббр]ского  Знаючи  рядь  вг  дому,  заведений  єще  черезі.  не- 
ббщку  его  бабунью,  а  женки  моеи  матерь,  которои  родина  бд-ь 
первов'Ькбв'ь  била  ереями  рускими,  —  хотЬль  бн-ь  бесЬдовати  по 
руску.  Но  якже  перелякнул'ьем'ь  ся,  коли  мбй  синт»,  на  которого 
тблько  маєтку,  любви  а  надій  ложу,  почал-ь  бесідовати,  якби  десь 
наді.  Волговь  по  руску  оучил-ь  ся.  Як-ь  ворона,  де  ино  мбгь,  втру- 
чаль  а,  аго,  злато  и  пр.,  якь  оселі.,  де  ино  мбгі.,  кричалі»  їя ;  як-ь- 
би  му  все  щось  в-ь  роті  жмякало,  втручаль  щ;  а  еще  при  денеко- 
трихг  оу  нась  простих-ь,  поєдьінчах'ь  виразах-ь,  якт.  почалі.  ся 
ломати  сь  якимась  дивотворньїми  сложеньями,  то  всі  ино  очи  ви- 
дивила, що  то  бнь  хоче  сказати,  ажь  ми  жаль  ся  зробило  хлопця 
такть  ся  мучачого,  а  до  того  еще  всюди  сміяно  ся  з-ь  него.  „Зна- 
вшь  що  сину,  ту  треба  тому  зарадата."  И  даль  ем-ь  го  насампе- 
редь  на  два  тьіждні  до  дяка.  Тамь  якось  виломаль  ся  по  трохи 
зт.  того  каліцтва  бесідного,  а  научил-ь  ся  денещо  співу  церков- 
ного, аби  вь  церкви  не  сіділь  як-ь  на  турецкбмь  казанью.  А  по 
друге,    заразь    по    вакаціях!,    оддаль    ємь    го    до    Перемишля    до 


*)  Зоря  Гали  цк  а  я  за  рік  1853  ч.  12,  «Кореспонденція  Литературная*  Б.  А. 
Дїдицького. 

^  Порівняй  листи  ч.  90  і  93.  В  останнім  писав  Мерунович:  Благодарю  за  при- 
сланїе  6  екс.  »3иїя  Нотяйского«  —  тогь  чась  отданьї  бьіли  вт>  приличньї  руки ;  тоже  и 
молптвословт.  случайяо  єще  при  листоношу  достался  Преп.  отцу  катехегЬ,  Маркельлю  По- 
пілю,  оуразуміівши  прежде  прим-Ьчанїе  Ваше  сей  книжки  касающеєся*. 
В  листах  ч.  112  і  113  маємо  згадку  Дїдицького  про  якесь  невдоволене  Качковського 
в  справі  роздачі,  чи  виданя  »3мія  Нотяйского*. 
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ґимназіумі,  де  той  учить  рускои  бесЬдм  проФесорг,  которїй  пер- 
шій впалг  на  мьісль  видати  ґраматику  рускои  бесіди  (Иос.  Ле- 
вицький),  и  все,  поминувши  никоторїи  дивнїи  сварки  лиіератскїи, 
писал'ь  по  чисто  народному."^) 

Так  виглядала  праця  Якова  Головацького  від  половини  1851 
року  по  копець  1854.  Та  чи  лицювала  она  з  становиском  професора 
рускої  мови  на  львівському  університеті,  про  се  лишаю  осуд 
кождому  безсторонному  читачеви. 


VI. 


Заграй-же  родинна  мово!  як  воскресний  дзвін: 
»Т]ло-порох,  тож  умерло,  но  душа  і  слово 
Яко  новим  ранком  сонце,  віджшоть  на  ново.« 

(Зоря  Галнцвая  за  р.  1854,  ч.  48.) 

Отсим  вершиком  заінавґурував  Плятон  Костецький  „Зорю  Га- 
лицкую",  коли  з  неі  усунено  Северина  Шеховича  та  змінено  її 
напрям.  «Вершик  мав  на  разї  заступити  програмову  статию.  А  по- 
біч вершика  почала  нова  редакция  містити  допись  п.  з.  „Скит-ь 
Манявскій"  незвістного  нам  чоловіка,  що  підписав  ся  буквами: 
я....н'ь  ....ій  з-ь  подь  Балигорода."^).  Автор  її  мав,  очевидно,  на 
цїли,  винагородити  Ант.  Могильницькому  сю  тяжку  кривду,  яка 
стрінула  його  в  дописи  Духновича  з  Пряшева,  поміщеній  в  р.  1852 
в  „Зорі  Галицкій"  та  візватн  його  до  дальшої  літературної  праці. 
Він  писав  : 

„Скит-ь  єсть  нашим-ь,  руским-ь,  високим-ь  утворомь,  котормй 
бесЬдьі  нашои  вороги  такь  безьчельно  опровергли,  —  а  то  опро- 
вергли  в-ь  часописи  нашбй  едшнбй  лнтератскбй,  которои  святовь 
задачовь  єсть,  виказати  красоту  утворові,  руских-ь...  Протое,  Со- 
чпнителю  скита !  истинний  и  заслуженьїй  Русинов-ь,  Любичу !  зь 
могили  добуваючій  батьков-ь  нашихг  славу  Могильницкій  !  отчуняй 

ся  !    РоДИМЦЬбв'Ь    руки    опровергли    ТЯ    ВОЗГОрДОЮ  ;     гбрЬКуЮ,     В'ЬМ'ЬСТО 

нектару  подали  Ти  чашу  !    В-ь    в'Внец'ь  славш    кольцЬ  Ти  в-бпл-Ьли  і 


^)  Зоря  Галпцка  за  р.  1855,  ч.  7  „О  образованью  рускои   ВееЬдьі"    —  (З-ь 
пбдь  Балигрода)  стр.  98. 

^)  її  поміщено  в  >Зорі  Галицкій»  за  р.  1854,  ч.  48,  49,  50,  51. 
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Диви  в-ь  ппсанни  Спасителя  нашого  д-Ьяня,  диви  в-ь  письмо  исто- 
ріи,  и  потіши  ся.  Тій  що  ударили  вь  генія  Твого  утворьі,  не  уда- 
рили як-ь  яснбсть  соньця,  що  гаснтг  блвіскі.  м-Ьсяця  И  ЗВ'ЬЗДОК'Ь 
дробнихть.  Ударь  их-ь  буль  ударом^  цьмн,  которая  ненавистнои 
ей  свічки  не  загасила,  но  крьіла  собі  осмалила.  Погордою,  кото- 
ровь  Тебе,  нашь  вЬстуне!  опровергли,  самьі  загьібнуть,"!) 

Допись  писана  з  великим  одушевленем  для  твору  Могильниць- 
кого,  та  годі  таїти,  що  се  одушевлене  було  її  слабою  стороною. 
Автор  ставить  на  рівні  ^Скить  Манявскій"  Могильницького  з  тво- 
рами Міцкевпча,  Вірґілїя,  Дайте,  Вінкентия  Поля,  Ґетого,  Кльоп- 
штока,  а  хоть  подає  прп  сїй  нагодї  богато  цікавих  помічань  над 
Генезою  поеми,  то  всеж  такп  підносить  поетичний  талан  Могиль- 
ницького за  високо.  Виправдати  ентузнязм  автора  дописи  „з-ь  пОд-ь 
Балигорода"  можна  хиба  лише  тому,  що  поема  Могильницького 
була  на  свій  час  незвичайною  появою,  а  наруга,  яку  йому  кинено 
в  дописи  з  Пряшева,  була  тяжка,  і  болюча.  З  тим  самим  одушев- 
ленем віднїс  ся  автор  дописи  уЗ'ь  пбді»  Балигорода''  до  народної 
мови,  причім  пятнував  її  противників. 

Переворот  в  „Зорі  Галицкій"  довершив  ся  так  ненадійно 
і  скоро,  що  виглядав  на  огонь,  явий  спалахкотить  та  пригасне. 
І  вже  в  перших  ного  хвилях  пронесли  ся  вістки,  що  „Зоря  Галиц- 
кая"  з  кінцем  1854  р.  перестане  виходити.  їм  заперечила  редакция, 
пишучи :  „Со  всем-ь  без-ьзасадна  єсть  чутка,  якобм  сь  концьом-ь 
того  року  Зоря  устати  мала.  Зоря  зкене  тблько  шатн  и 
пута  чужій,  а  прибере  ся,  які,  повинна  по  руску.  Має 
ся  притом-ь  Формат-ь  еи  переиначити,  а  в-ь  над-Ьі,  що  число  ч.  ГГ. 
Предплатителеві)  поббльшит-ь  ся,  низшая  установит-ь  ся  цЬна".^) 
Немовби  доповненем  сеї  заяви  редакциї  була  статия,  в  якій  зазна- 
чено, що  через  великі  грошеві  страти  і  брак  передплатників,  заду- 
мав був  Ставропигійський  Іститут  завісити  дальше  видавництво 
„Зорі  Галицкої",  але  що  се  було  би  соромом  для  галицької  сус- 
пільности,  тому  рішив  ся  Інститут  вести  його  дальше.  Пи- 
сьменників, які  моглибн  його  підперти,  є  чимало.  Найдуть  ся  стар- 
ші і  молодші,  і  такі,  яких  імена  здавна  жиють  в  наших 
серцях  і  такі,  що  працями  останних  заохочені,  мимохіть,  туди 
гадками  стремлять,  куди  їх  попередники-орли  полинули.  Коли 
„Зоря  Галицкая"  підупадала,  то  виною  тут  ся  обставина,  що 
„Русиньїбт'ь  колька    часбвь    не    пбзнали    вг    ней    ді- 


')  Зоря  Галпцкая  за  р.  18.54,  ч.  51. 

^)  Зоря  Галцці{ая  за  р.  1854,  ч.  49.  отр.  660  »До  ч.  ГГ.  Читателбвь    Зор'Ь.« 
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тиньї  рускои.  Потому,  народть  віірньїй  и  вдячншй  отвернул'ь  ся 
бть  тихг,  которьш  обез-ьчеліїлп  ся,  болотом'ь  об-ькидати  писательбв'ь, 
которихТ)  имена  вь  серци  нашом-ь  п  вь  тямцЬ  на  віки  будемо, 
яко  найціннійшіи  вінця  слави  своеи  бпсери  ховати.  Тій  писа- 
телівсівосторгнули,  цоФнули  ся  бт-ь  соучастявть 
Зорі,  которая  за  Збручь  небавком'ь  со  всемг  била 
би  вимандрувала,  славивши  еи  проводчикбв'ь,  которнмь  за  тое 
най  Ббг-ь  простит-ь,  а  Русини  забудут-ь".  Редакция  не  таїть  перед'ь 
собою,  що  жде  її  тяжка  задача,  однак  она  бере  ся  до  працї,бо  вірить, 
що  небавом  обізвуть  ся  на  ново  старші  і  молодші  соловії,  а  „Зоря" 
стане  дійсною  і  загально  народною  часописию  і  зеркалом  руського 
житя.  Редакция  надїєсь,  що  й  руська  публока  підопре  її,  поможе 
відвалити  сей  камінь,  що  давить  руське  жите  і  дасть  доказ,  що 
Русини  є  дїйсно  живим  народом.*) 

Надії  редакциї  на  співучасть  письменників  в  обновленій  «Зорі 
Галицкій"  здїйснили  ся.  Ми  приняли  ся  за  дальше  видавництво, 
писала  редакция  в  початку  1855  р.,  лише  тому,  щоби  „Зорі"  „кра- 
сний рускій  напись  могильний  положити",  бо  знали  з  досьвіду, 
що  часопись,  яка  вже  раз  в  погорду,  або  в  непамять  попала,  більше 
не  подвигне  ся,  як  се  стало  ся  з  польським  „Вгіеппік-ом  Іііега- 
ск-им".  Один  з  неруських  письменникія  Русинів  обіцяв  нам  навіть 
прислати  для  „Зорі"  парастасовий  вірш.  Але  Бог  судив  инакше. 
Зі  всіх  сторін  Галичини  прислано  нам,  за  приводом  о.  ТеоФІля  Па- 
вликова  з  Бережан,  дописи,  в  яких  привитано  теперішню  „Зорю" 
як  день  нового  воскресеня.  Згорнули  ся  до  нас  з  ріжних  сторін 
передплатники,  а  озвали  ся  до  нас  також  письменники.  Один  з  них, 
Никола  Устиянович  прислав  нам  вірш  „Новий  рбк-ь",  і  про- 
сив,  щоби  не  містити  під  ним  його  підпису,  але  ми  не  вволили  його 
волї  і  поклали  під  поезнєю  дві  його  букви  (Н.  У.),  що  „звіздами 
сіяють  ВІЗ  давних-ь  числахь  „Вістника"  і  „Зорі".  Редакция  надіє 
ся,  що  за  ним  озвуть  ще  иньші,  старші  письменники,  бо  цїль  її: 
„розвбй,  оусовершенье  литератури  нашои  рускои''.  Побіч  літератур- 
них творів  обіцює  також  редакция  містити  вісти  з  старини  і  ґа- 
здівства. 2) 

Крім  Устияновича  приступив  до  співробітництва  в  обновленій 
„Зорі  Галицкій"  —  ЙосиФ  Лозннський.  Останний  мав  щастє 
до  анонімних    листів.    Хоть  боротьба    за   народну  мову    вже  давно 


')  Зоря  Галііцка  за  рік  1854,   ч.   50   в  статиї:    „РодшщЬ!    Отцй  и  Братя!" 
^)  Зоря  Галпцка  за  рік  1855,  ч.  1  і  2.  „О  ЗорЬ  Галицкбй". 
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замовкла,  то  вшмо  сего  прихильники  великорущини  не  лишили  його 
в  спокою.  Один  з  нпх  прислав  йому  ще  в  1855  році"  лист  з  лож- 
ним  підписом,  в  якім  писав,  „же  Русь  бьіла,  ест-ь  и  буде  є  дна, 
же  то  велика  йде  я,  абмсьмо  россійскій  язикі.  пріяли,  же  не 
маємо  Меценасбв'ь,  же  нашь  язьїкь  хахольскій,  пастухбв'ь  и  Д'Ь- 
вокг  одь  коров-ь  и  пр."  Лозинський  рішив  ся  на  сей  лист  відпові- 
сти і  подав  в  „Зорі  Галицкін"  такі  помічаня: 

Коли  руський  нарід  пробудив  ся  з  тяжкої  і  довговікової  не- 
долі, кинув  ся,  ведений  природним  чутєм,  до  своєї  занедбаної,  але 
питомої  мови,  а  ряд  попер  його  в  сїм  стремлїню,  дозволяючи  пле- 
кати її  та  уживати  публпчно,  по  школах  і  урядах.  Давнїйші  пи- 
сьменники, хоть  держали  ся  правил  церковно-славянської  мови, 
старали  ся  зблпжитись  до  народної  мови  і  в  тій  цїлп  покидали  не- 
зрозумілі слова  і  неужнвані  Форзіи  та  заступали  їх  народними.  Але 
теперішні,  деякі  письменники  не  зрозуміли  духа  давнїйших  пи- 
сьменників і  йіісто  своїх,  зрозумілих  слів,  як  хосен,  користь, 
пожиток,  почали  уживати  слова  п  о  л  за  „зь  чого  лише  той  хо- 
сен-ь  бити  може,  же  ся  народь,  покинувши  свбй  питомий  язнк'ь, 
все  ползати  буде  мусЬл'ь,  а  ннколи  до  горн  не  воздвигне".  По- 
біч чужих  слів  уживають  ті  самі  письменники  ще  й  чужих  Форм, 
щоби  „язшк-ь  не  ві)  таках-ь  биль  Формах-ь,  вь  яких-ь  го  Ббгі.  со- 
творпль".  Ще  иньші  письменники  покидають  народну  мову  а  бе- 
руть ся  до  великоруської,  а  чиж  потребур.  14  мілїоновий  нарід  по- 
кидати свою,  питому  мову,  а  бути  прищіпкою  чужого  народа? 
І  якже  давна  великоруська  література?  Де  була  она  на  початку 
18  віку?  Для  народа,  що  числить  14  мілїонів,  що  має  своє  давне 
письменство  та  історию,  £  дуже  малою  ідеєю,  ставати  прищіпкою 
чужого  народа,  а  за  те  великою  ідеєю  повинно  бути  в  него 
стремлїнє,  щоби  нарід  під  оглядом  мови  і  письменства  був  само- 
стійним. Нарід,  що  покидає  свою  мову,  а  нньшу  приймає,  му- 
сить стати  рабом  чужого  народа.  Чимало  людий  глядить  на  нас 
Н0НЇ  кривим  оком,  бо  ми  вибили  ся  з  під  чужої  неволі  а  почали 
дбати  про  літературну  самостійність.  Сила  мови  велика  і  тому 
не  вільно  нам  її  покидати  і  топтати.  Хто  не  відріжняє  нашої 
мови  від  великоруської,  длятого  є  „є  день  ЯЗНК'Ь  рускій  п 
єдна  Русь",  але  ріжнинї  поміж  мовами  і  народами  не  дадуть  ся 
затерти  пером  мудрагеїїв,  коли  великоруські  і  взагалі  славянські 
учені  відріжнюють  нашу  мову  від  великоруської.  Для  успішнїй- 
шого  розвою  нашого  письменства  були  би  пожадані  меценаси  і  сего 
ніхто  не  перечить,  але  їх  брак  не  є  ще  непереборимою  перепоною, 
коли  лише  працювати    схочемо.    Лозинський    взиває  Русинів,    щоби 
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не  покидали  народної  мови,  бо  жде  їх  винародовленє  і  рабство, 
бо  в  сей  спосіб  убють  цілу  будучність  народа :  „Протоє  оуникаючи 
тон  недолЬ  н  ганьбьі,  плекаймо  нашг  народний  язьїкь,  не  првбли- 
жаймо  сп  власти  творити  новьій  язикі.,  або  яку  сом'Ьшку  словесну, 
не  чипаймо  ся  инних-ь  нар-Ьчїн,  при  которихь  лише  прищипкою 
будемо,  але  працюймо  аеутомнмо  для  хбсна  н  славьі  нашого  пито- 
мого язика  и  народа.  Ііотисьмо  лише  Русинами,  поки  ся  свого  пи- 
томого язика  держимо,  поти  маємо  надЬю  на  славн-Ьошу  будуч- 
нбсть."') 

В  тім  самім  дусї,  що  Лозинський,  умістив  в  „Зорі  Галицкій" 
свої  замітки  „О  образованью  рускои  бесіди"  автор  звістної  нам 
апольоґії  „Скита  Манявского",  доппсователь  „зг  подть  Ба- 
лвгрода".  Він  вийшов  зі  становиска,  що  кожда  мова  спосібна 
до  найповнїйшого  виобразованя.  Тому  сьмішною  є  гадка  про  по- 
требу на  Руси  двох  мов,  одної  „хлоііскоп",  а  другої  „образованои." 
Колиб  навіть  яка  мова  була  убога,  то  ґенїялиний  письменник  утво- 
рить нові  слова,  що  припадуть  народови  до  вподоби  і  стануть  його 
власностию.  Колись  ломили  руки  Нїмцї  і  Поляки  над  біднотою  своєї 
мови.  Колпж  онп  перестали  цуратя  ся  своєї  народної  мови  і  за- 
глянули під  стріхи  простого,  живого  народа,  їх  мови  розвинули  ся 
дуже  високо.  Онп  не  помітали  провінціоналїзмами  і  ними  рівнож 
виобразовували  свої  мови.  Поляки  вслухували  ся  також  в  руську 
мову  і  забрали  собі  з  неї  чимало  виразів.  ІІетрарка  став  славним 
не  через  свою  латинську  поему  п.  з.  „АФрика",  але  через  сонети 
і  канцони,  писані  в  простонародній,  італійській  мові.  Славних  ла- 
тинських поетів,  Сарбєвського  і  Шимоновича  порівнувано  свого 
часу  з  Овіднєм  і  Горациєи,  а  нинї  переховують  ся  їх  твори  по  бі- 
блїотеках  як  мумії.  Руські  псевдоучені.  що  хотїли  бп  бачити  в  на- 
шім письменстві  дві  мови,  вводять  до  своєї,  образованої  мозп  слова 
цїлкоаі  незрозумілі.  Побіч  слів  руських,  найдемо  в  нїй,  польські 
і  великоруські,  для  народа  чужі  вислови.  Може  бути,  що 
в  нашій  мові,  в  її  теперішнім  розвою,  бракне  деяких  технїчних  ви- 
разів, але  сим  не  треба  зражати  ся,  бо  на  наукову  термінольоґію 
у  нас  ще  час  не  прийшов.  В  кождого  народа  починають  літера- 
турний розвій  поети,  а  після  них  виступають  учені  а  враз  з  ними 
настає  вік  учености  народа,  вік  наукової  термінольоґії.  Через  вво- 
джене велпкорущнни  до  нашого  письменства,  через  напасти  її  сто- 
ронників  на  народних  письменників  деякі  з  них  замовкли.  Велико - 


*)  Зоря  Галицкая  за  р.  1855,  ч.  9.  «Гадки  о  руско-народнбмь  язьіаі.* 
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рущина  в  нашім  письменстві  грозить  застоєм  літературної  праці, 
відчуженєм  від  Австрпї  а  зближенєм  до  Росиї,  де  нашим  братам 
накинено  насильно  великоруську  мову  та  викорінено  унїю.  Коли 
наші  псевдоруські  письменники  вводять  великоруську  мову,  то  ро- 
блять се  з  несьвідомости,  з  лінивства,  або  з  легкодушности.  З  не- 
сьвідомостп,  бо  коли  би  зналп,  з  яким  почуванєм  нарід  їх  твори 
приймає,  то  певно  завернули  би  до  народної  мови.  З  лінивства, 
бо  они  волять  вигідно  глядати  за  словами  по  великоруських  слова- 
рях,  чим  поміж  народом.  З  легкодушности,  бо  они  хотять  своєю 
псевдоросийською  мовою  зискати  собі  славу  в  Росиї,  де  їх  не  зна- 
ють, не  потребують,  де  з  них  насьмівають  ся.  їх  дивоглядної  мови, 
що  не  має  ніяких  основ,  повинні  Русини  відречн  ся,  а  образувати 
свою  матірну  мову.  „Матиця"  задумує  важне  діло,  коли  забирає 
ся  до  збнраня  лєксікального  матеріялу  між  народом.  Свою  статию 
закінчив  дописователь  „зг  подь  Балигрода"  словами:  Віхі!  сае- 
Іегит,  ІДО  до  бесЬдн  псевдоруской  кбньчу  и  без'ьпрестанно  словами 
Катона  казати  буду:  сепзео,  Саііііа^іпет  еззе  сіеіегкіат".^) 

Немовби  доповненєм  сих  статий  була  відозва  до  передплатни- 
ків „Зорі  Галицкої",  в  якій  між  иньшим  зазначено,  що  она  своє 
відроджене  завдячує  народови,  а  не  меценасам,  бо  „хахолская  бе- 
сіда" меценасів  не  найде.  Редакцня  радіє,  що  подала  цілий  ряд 
поезий  і  оповідань,  може  не  викінчених  артистично,  та  за  те  своїх, 
а  не  з  англійських  вікарих  перероблених  Отців  Ігнатиїв.  Она  н  на- 
дїєсь,  що  з  сих  молодців,  які  пішли  за  голосом  Шашкевича,  Устия- 
новича  і  Могильницьколо  та  взяли  участь  в  „Зорі  Галицкін",  буде 
з  часом  чималий  хосен  для  розвою  рідного  письменства.*) 

До  письменників,  що  взяли  участь  своїми  творами  в  обновле- 
ній „Зорі  Галицкін"  віднесла  ся  редакцня  з  великим  пошанованєм. 
Николу  Устияновича,  що  дня  1.  червня  18.^)5  р.  прибув  до  Львова, 
привіггала  „Зоря  Галицр:ая"  привітним  стиком,  в  якім  поміж  инь- 
шим читаємо : 

„Ей,  сердечний  наш  вістуне ! 
Нині  нам  від  Твого  вида 
Вітрець  митий  в  серця  дуне. 
Як  від  полонин  Бескида. 


')  Зоря  Галицкая  за  р.  185%  ч.  5,  6,  7. 
2)  Зоря  Галицкая  за  р.  1855,  ч.  2В. 


СХІ 

Звук  криштальний  Твого  слова, 
Що  ти  з  кріпкой  душі  плил 
Нїби  струя  Беокидова 
Лял  житє  до  змлїлнх  жил."^) 

Так  само  звеличала  редакция  ИосиФа  Лозннського,  „одно  изг 
величавихть  лиць  Славяньщинм",  містячи  сонет  ІІлятона  Костець- 
кого,  п,  3.  „Рускій  литерат-ь".  Поет  питав : 

Що-же  тм  не  понурий  слїдителю  Слова  ? 
В  темні  досель,  загребтись  єго  глубпни  ? 
Шляхотний  превозносиш  рідні  гомони, 
Хоть  ворон-пава  кличе:  „То  хахолска  мова?" 

І  Ти  мішати  сьмів  ся  до  язичних  сварок, 

З  золотих  не  нюхавши  чужих  табачарок?! 

Й  сьмієм  тя  звати  вченим  без  дппльому  з  Праги?! 

Ах  перзверж  ся !  Річ  то  не  малої  ваги. 

Мати  вінець  лиш  руський  на  чолі"  в  день  спраги 

И  же  свій  славить  Тя  нарід,  а  не  чужих  шварок.^) 

Неменьше  теплі  згадки  присьвятив  допнсователь  „З'ь  под-ь  Ба- 
лигрода"  трем,  молодим  співробітнпкам  „Зорі  Галицкої",  Плято- 
нови  Костецькому,  Евг.  Згарському  і  КсеноФОНтови  Клнмковпчеви 
в  статиї  п.  3.  „Примінки",  в  якій  подав  їх  біоґрафічні  дані.^) 

Вже  з  сих  невеликих    заміток    про    „Зорю    Галицку"  з  кінця 

1854  і  1855  р.  можна  завважати,  що  она  в  порівнаню  з  поперед- 
нимп  чотирма  роками  змінила  основно  свій  напрям.  Нова  редак- 
ция рішилась  стати  в  обороні  народного  слова  і  сих  письменників, 
специяльно  старших,  як  Могильницького,  Устияновича  і  Лознн- 
ського, що  не  зважаючи  на  терор  і  наруги,  уміли  сьміло  внсказу- 
ватп  свої  гадки,  та  з  відкритим  шеломом  виступати  против  роботи 
обєдинптелїв.  Навіть  в  заголовку    змінила    „Зоря    Галпцка"  за   рік 

1855  свій  вигляд,  бо  привернула  давнїйшу  напись  (з  лїт  1848 — 50): 
„Зоря  Галицка"  місто  написи  „Зоря  Галицкая"  з  лїт  1851—4,  от- 
же з  часів  обєдинительної  акциї. 


•)  Зоря  Галпцка  за   рік    1855,    ч.    23.  „Нпколаеви    Устіяиовичу,   до  Львова 
прибувшому." 

2)  Зоря  Галпцка  за  р.  1855,  'г.  29. 

^)  Зоря  Галицка  за  р.  18>5,  ч.  26. 
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Що  новий  напрям  «Зорі  Галицкої"  не  гюдобав  ся  обєдинйте- 
лям,  сему  годї  дивуватись.  На  сю  тему  писав  в  поч.  1855  р.  Іван 
Головацькпй :  „Новое  редакторство  Галицкой  Зори  произвело  вт. 
зд'Ьшних'ь  ооществахі.  одногласное  н  громкое  неудоволеніе  всіхт» 
стороні»  п  мн-Ьній,  п  посл-Ьдміе  покровителв  отказьіваются  от-ь  нея, 
и  какь  кажется,  она  рішительно  клонится  к-ь  в-Ьчиому  паденію. 
Прошедшій  годт»  билтЕ.  самьій  блистательньїй  ея  сіянія,  но  похожій 
посліднему  воспламененію  пригасающаго  огня."^)  Та  „Зоря  Галиц- 
кая"  не  „клонила  ся  кь  вічному  паденію",  єднаючи  собі  що  раз 
то  ширші  круги  читачів  і  коли  дня  10  серпня  1855  р.  зневолена  була 
редакция  завісити  видавництво,  то  не  з  причини  напряму  „Зорі  Га- 
лицкої", а  задля  холери,  що  вибухла  у  Львові  з  жорстокою  силою 
і  забрала  з  собою  понад  три  тисячі  жертв  в  людях.  ^). 

Перереворот,  довершений  в  „Зорі  Галицкій",  як  ми  вже  замі- 
тили, тяжким  ударом  для  обединителїв.  З  їх  рук  висунув  ся  орґан, 
в  якім  они  могли  ширити  свої  погляди  та  єднати  через  него  для 
себе  сторонників.  Дїдицький  і  Яков  Головацький  завважали,  що 
треба  конче  здобути  ся  на  якесь  нове  видавництво,  яке  мало  би  на 
ц'іли  задокументувати,  що  їх  сторонництво  не  розбило  ся.  В  сїй 
цїли  звернув  ся  Богдан  Дїдицький  в  першім  ряді  до  Михайла  Кач- 
ковського,  який  мав  достарчити  фондів.  „Вьі  вірно  согласитесь  со 
мною,  писав  Дїдицькй  Якову  Головацькому,  что  если  когда  нибудь 
прежде  надо  нам'ь  бьіло  помочи  того  Человіка,  то  чай  всего  бо- 
ліє нужно  нам'ь  єн  ньіньче.  И  я  увірен-ь,  что  Вьі  также  поскорите 
сь  пнсьмом-ь  своим-ь  кь  Нему,  которое  всіх-ь  больше  подійству- 
еть  на  Его  доброе  сердце.  Подаждь  Господь  чтобм  по  крайней 
мірі  тот-ь  єдиний  русскій  Меценат-ь  бьіль  сь  нами."^)  Друге  пи- 
сьмо вислав  Дїдицькай  до  Раковського,  в  якім  вияснював  стремлїня 
партий  в  Галичині',  признавав  ся,  що  за  час  свого  редаґованя  „Зорі 
Галицкої"  умів  ладити  „так-ь  сь  твердорусскимн,  как-ь  сь  хахлами, 
избравь  среднія  міри  по  слогу  и  по  язьїку",  зазначував,  що  Шехо- 
вич  відступив  по  трохи  від  сеї  одиноко  розумної  дороги  і  через  те 
вороги  найбільше  „противь  нась  взбісили  ся".  Трете  вкінци  пи- 
сьмо написав  Дїдицький  до...  редактора  „Вістника",  Юл.  Висло- 
боцького.  „Кь  Вислободскому,  читаємо  в  лнстї  Дїдицького  до  Якова 
Головацького,  писаль  я  по  двумь  причинамь :  разь,  понеже  онь  — 


')  Порівнай  лист  ч.  120. 

'■')  Глядп  заяву  «Зорі  Галицкой«  за  рік  1855  ч.  31  стр.  496  і  лист  ч.  402. 

")  Порівнай  листп  ч.  112  і  122. 
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точно  со  времени  душегубительной  изм'Ьнн,  поаолненой  Зарею,  — 
стал-ь  мні  снова,  посл-Ь  долгаго  междувременья,  приснлать  свой 
„В-Ьстник-ь"  даром-ь,  в-ь  чем'ь  я  очевидно  зам'Ьтил'ь  знак-ь  возобнов- 
леннаго  его  ко  він'Ь  благорасположенія ;  во  вторвіх-ь,  понеже  я, 
предвидя  грозящія  напасти  из-ь  сторони  „Зори  Г."  рад-ь  билть 
им'Ьть  его  другом-ь  втЕ»  случа-Ь  какого  то  спора,  —  помня  именно 
на  слова  Наполеона  III.,  сказанння  им-ь  2  декабря  м.  г.,  что  „по- 
лезно  єсть,  во  время  непредвидимьіх'ь  б^Ьдствій  йміть  Австрію  по 
своей  стороні."  я  писала  кг  нему  очень  осторожно  и  кратко;  по- 
благодарил-ь  за  присилку  „Вістника",  вспомнил'ь  нашу  прежнюю 
дружбу,  похвалил-ь  его  теперішніе  подвиги  и  прирек-ь  дописнвать 
инода  в-ь  его  газеті.  Он'ь  отнисалі.  мні  очень  віжливо,  проситі. 
у  меня  помочи  п  увіряеть,  что  дописи  мои  сь  переміною  только 
что  на  що  —  поміщать  будеть  дословно.  И  я  на  сих-ь  днях-ь  на- 
писал-ь  уже  нічто  к-ь  „Вістнику"...  9то  відь  не  изміна,  а  благо- 
разумное  діло  ;  сь  тім-ь  чаю,  согласитесь  п  Вьі.  Пока  ми  снова 
виступим-ь  на  поприще,  не  надо  просипать  ни  одной  минути ; 
вь  противному  бо  случаі  враги  вирастут-ь  намі»  вьіше  голови. 
Впрочемі.  „Вістник'ь"  теперь  уже  лучше,  и  Вислободскій  просить 
меня  откровенно,  чтобь]  я  пособиль  кь  его  улучшенію  моим-ь  со- 
вітом-ь ;  вишь  здісь  поле  для  меня  совітовать  вь  пользу  нашихть 
вічною  правдою  освященних'Ь  стремленій".^) 

Листи  Дїдицького  до  Качковського  і  Вислобоцького  вінчались 
бажаним  успіхом.  Перший  не  відмовив,  бодай  на  перші  хвилі,  гро- 
шевої підмоги,  другий,  оголомшений  хитрим  листом  Дїдицького,  не 
то  що  прислав  йому  в  дарунку  „хорошую  табакерочку  и  юрид.-по- 
литическій  Словарь  хорватско-сербско-словінскаго  язика",  але  й 
не  виступив  протягом  1854  і  1855  року  против  видань  Дїдицького 
і  Головацького.  Один  Раковський  не  годив  ся  з  пляном  Дїдицького, 
щоби  для  дальших  видавництв  „избрать  среднія  міри  по  слогу 
и  язику"  і  взивав  його  та  Головацького,  чтоби  учредили  новую  га- 
зету, издаваемую  на  чисто  русском-ь  язикі",  причім  радив  „от- 
крьіть  правительству,  что  она  будете  писана  гиззізсії  а  не  гиШе- 
ПІ8СІ1...  так-ь  какь  аксіома  „ІіаІЬе  Маззге^еіп,  зсІїІесМе  Маззге^еіп"  пол- 
ную  иміет-ь  правду  и  в-ь  отношеніи  кь  нашей  литературной  дія- 
тельности".  Така  відповідь  не  вдоволила  Дїдицького,  який  про  Ра- 
ковського  писав  Якову  Головацькому :  „Ви  впдите  пз-ь  того,  что 
ОН'Ь    как-ь    прежде,    такі,    п    теперь    —    мимо    моих-ь    пространно 


^)  Гляди  лист  ч.  122. 
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о  сваї-ь  толкующих'ь  посемі)  —  не  хочеть  понять  нашего  настоя- 
щаго  ооложенія,  Жаль !  но  онть  твердь  п  сь  твердшм-ь  не  сла- 
двшь!"і) 

Обезпечившп  собі  грошеву  поміч  Качковського  і  неутральність 
Вислобоцького,  Дїдицький  і  Головацький  рішились  на  перший  по- 
чаток видати  „Русскую  Анеологію,  или  вмбор'ь  лучших  пое- 
зій подлинних-ь  и  переводньгхь".  Книжка  явила  ся  в  друку  при 
кінци  1854  р.  Укладом  її  заняв  ся  Дїдицький,  який  долучив  до  неї 
свою  статию  „О  русском-ь  стихосложеніи",  писану  головно  в  сій 
цїли,  щоби  „опровергнуть  безправильную  систему  наших-ь  силлаби- 
ческих-ь  поетов-ь."^)  Друком  „киволог'ш"  заняв  ся  Яков  Голо- 
вацький.^) 

В  „Анеологін"  помістив  Дїдицький  близько  сто  своїх  і  чужих 
поезий.  Доволї  значна  їх  частина  була  вже  печатана  в  ,Зорі  Га- 
лицкій";  богато  поезий  передруковано  з  великоруських  збір- 
ників, з  невеликими  змінами  в  мові.  Нї  при  одній  по- 
езиї  не  подано  прізвища  автора,  а  на  заголовку  не  зазначено,  хто 
займав  ся  її  редакциєю. 

Видане  „Анеологіи"  не  зробило  вражіня.  Навіть  найблизші 
сторонники  Дїдицького  і  Головацького  не  були  нею  вдоволені.  Ще 
заздалегідь  перед  її  виходом  в  сьвіт,  писав  з  Угорщини  Віктор  До- 
брянський :  „Ваша  Анеологія  об-Ьщается  бьіти  преврасньїмі.  вьібо- 
ромг  сь  тактомь  избранньнь  для  юношества  переводов-ь  и  ориги- 
нальних-ь  сочиненій.  Жаль  только,  что  русскїе  переводчики  древ- 
н^хь  классических-ь  сочиненїй  нужньїм'ь  почитали  и  разм-Ьр-ь  клас- 
сическїй  сохранити,  которьій  не  годится  на  русскій  язшк-ь.  Русскїе 
Гексаметри  естьли  возможно  еще  хуже  німецких-ь,  о  коихь  Лес- 
синг-ь  сказаль :  „Ейнь  дсутшерь  Гексаметерь  исть  гут-ь  цумь 
цанбрехень..."  Италїяне  употребляли  на  переводь  Гомера  размЬрь 
ямбическій,  сь  прекраснимь  успіхомь,  которимь  достойно  просла- 
вились Пиндемонте  и  другїе,  гд'Ь  русскому  Гексаметру  и  подь  ру- 
ками Жуковскаго  нпкакой  не  прибило  прїятности.  Кь  тому,  раз- 
мірь  классическїй  мало  читателямь  изв-Ьстень,  и  для  прочихь  оста- 
вается  одна  только  худая  проза,  которой  насильную  надменность 
и  скачки  не  понимають".^)    Тай    взагалї    не  лише    гексаметри,  але 


')  Порівняй  лпст  ч.  122. 

-)  Глядп   лпст   ч.    103  і  Ив.    Ем.   Левицкій:    „Библіографія^    Т.    І.    ч.    886, 
стор.  86. 

^)  Порівняй  лпстії  ч.  103  і  113. 
*)  Порівняй  лпст  ч.  82. 
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й  сам  добір,  по  більшій  части  скучнех  тай  до  того  чужих  задля 
мови  ііоезий  робив  кнажку  дуже  мало  цікавою.  Дуже  влучну  замітку 
про  вартість  „Анеологіи"  подала  була  урядова  часопись  „Зіоуепзке 
Моуіпу"  (за  рік  1855  ч.  26),  що  виходила  у  Відно.  Замітка,  як  пі- 
дозрівав Іван  Головацький^)  мала  вийти  з  редакциї  віденського 
„Вістника  законов'ь  державннх'ь",  а  переклала  її  на  руську  мову 
„Зоря  Галицка".  В  нїй  читаємо:  „Во  Львов-Ь  вьіншли  тиском-ь  став- 
ропигіяньскнм-ь  перва  часть  Рускои  хрестоматій  (Руская  Антологія), 
обнимаюча  прикладьі  поетичній.  Под-Ьлена  є  ведля  розличія  рядовг 
поезій.  Жаловати  треба,  що  нам  д-Ьло  тое  не  подає  плодов-ь  Мало- 
руспнбв'ь  пли  Русинбв'ь;  об^емі»  его  майже  исключно  черпаний 
з-ь  литературьі  великорускон,  кг  оббзнанью  кототорои  во  истинно 
послужают-ь  новійшіи  а  доскональшіи  сборники."^) 

Але  кружкови  „Погодинской  колоній"  залежало 
дуже  на  тім,  щоби  она  розходилась  спеціяльно  між 
молодїжиюіто  з  поруч еня  міністерства  просьвіти. 
В  сїй  цїли  зважив  ся  Яков  Головацький  на  крок,  що  приспорив 
йому  опісля  чимало  клопотів.  Впкористуючи  становиско  професора 
університету,  звернув  ся  Головацький  до  австрийського  міністерства 
просьвіти  з  просьбою,  щоби  оно  ввело  „Анеологію"  до  шкіл  як 
учебник.  Оротив  сеї  пропозициї  виступив  був  мінїстеріяльннй  рад- 
ник о.  Грнг.  Шашкевич  і  її  ударемнено.  Неможливість  переведеня 
пропозиції  Якова  Головацького  була  хиба  цілком  зрозумілою  і  в  сїй 
справі  писав  Іван  Головацький  братови  Якову:  ....Не  можно  над'Ь- 
яться,  чтоб-ь  поді.  вліяніем-ь  Шашкевича  призволило  министерство 
„Анеологію"  как-ь  учебную  книгу,  особенно  длятого,  что  вообще 
в-ь  ціломі»  изданіи  никто  неподписаиї.:  по  семубьіло  идля 
Тебя  слишком-ь  опасно,  ходатайствовать  за  незнан- 
ншить  автором т.  и  издателем-ь.  Дай  Бог-ь,  чтобі)  зто  не 
пм'Ьло  вредних-ь  для  Тебя  посл'Ьдствій.  Я  удивляюсь,  почему  Г. 
Богдан-ь  сам-ь,  как-ь  независимнй  человікі.  не  подалі)  прошеніе 
о  том-ь ;  или  по  кряйней  мірі  Институт-ь  Ставропигійскій  —  а  Т  е- 
6Ь  слідовало  тогда  только  как-ь  проФессор-ь  дать 
безпристрастное  и  основанное  добромнініе.  Такг 
думаю  било  би  лучше  и  благонадежнізе.  Прав-ь  я  или 
иіть!"^)  В    иньшім    листї    писав    в    тій    самій    справі    Іван    Голо- 


*)  Порівняй  лист  ч.  136,  стр.  197. 

")  Зоря  Галицка  за  рік  1855  ч.  10,  стр.  159—60. 

')  Гляди  ЛИСІ  ч.  136,  стр.  197. 
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ловацькпй:  „Очень  я  сожалію  и  опасаюсь  вредньїхі.  посл-Ьдствій 
по  причон-Ь  предложенньїх'ь  Тобою  русских-ь  учебников-ь  в.  Мпни- 
стерству  просвіяценія,  іійіенно  Грамматикп  латинской  п  Анеологін 
—  я  думаю,  что  нельзя  било  от'ь  Монпстерства,  в-ь  которои-ь  уча- 
ствует'ь  „іп  гиіЬепісіз  рагііЬиз  іпГкіеИит"  Шашкевичь,  ожидать  ина- 
го  р-Ьшенія ;  9Т0  кажется  бнла  вода  на  его  млин'ь,  и  онь  восполь- 
зовался  нею  „тії  Еисії  еіпе  ЗсШарре  ЬеігиЬгіп^еп".  Відмова  міні- 
стерства на  пропозицию  Якова  Головацького  мусїла  бути  докірлива, 
воли  він  хотів  взагалі  виправдувати  ся,  про  що  й  писав  дальше 
Іван  Головацькни:  „Что  касается  оправданія  Твоего  перед-ь 
Миностерством'ь,  то  я  думаю,  что  хотя  би  оно  било  самое 
глубокоученое,  то  всегда  будет-ь  оно  неумЬстно,  безусп-Ьшно, 
п  какт.  то  похоже  на  полемику,  в-ь  которой  грамматика  должна 
сражать  ся  сь  государственной  политикой,  н  вь  ней  Ти  легко  не 
состоишь  ся,  а  очень  легко  можешь  пасть  жерствою !  На  что  нать 
того  ?  Если  єсть  у  Тебя  время,  виработивать  какое  оправданіе,  то 
хорошо ;  сділай  зто  по  своєму  ув-йренію,  но  п  хорошенько  спрятай, 
пусть  оно  когда  то  попадется  в-ь  достойніійшія  руки,  какті  здЬш- 
няго  загор'Ьлаго  хахлака  (Шашкевича).^)  Чи  Яков  Головацький  пи- 
сав задумане  виправдане,  —  не  знаємо.  Всеж  ціла  ся  подія  є  знов 
одним  сумним  доказом,  куди  зайшов  був  Яков  Головацький  і  в  яких 
цілях  використував  він  своє  університетське  становиско. 

Окрім  „Анеологіи",  задуманої  впрочім  ще  в  мартї  1854  р., 
забажав  Яков  Головацький  видавати  з  початком  1855  р.  в  тім  са- 
мім дусї  періодичне  письмо  и.  з.  „Семейяая  библіотека".  Ва 
редактора  вибрав  він  Северина  Шеховича,  чоловіка,  яким 
в  душі  погорджував,  якого  сам  бояв  ся  і  перед  яким  перестерігав 
свого  брата  Івана.^)  Чому  саме  вибір  упав  на  Северина  Шеховича, 
се  вияснюють  нам  листи  Зубрицького  до  Поґодіна.  В  однім  з  них 
писав  Зубрицький:  „Ми  нуждаемся  в-ь  сего  рода  дерз- 
кіом-ь  смільчакі.  ІІравительство  не  запрещает-ь  откровенно  из- 
давать  журналец-ь  на  чистом-ь,  сколько  нам-ь  возможно,  русскомі. 
язшкі,  но  оно  покровительствуеть  Кириллицу  и  хохлацкое  нар'Ьчіе, 
желая  внушить,  что  ми  нний  русскій  народ'ь  а  не  тот-ь,  которий 
вь  Россіи,  и  потому  небрежно  било  бичелов'Ьку,  имі- 
ющему    состояніе    или    ЧИНІ,    виставлять    ся    на    неу- 


')  Порівнай  лист  ч.  145. 

-)  Порівнай  листи  ч.  160,  стр.  228  і  ч.  145  (тр.  209.  Що  й  Іван  Головацький 
бояв  ся  Шеховича,  про  се  сі,бідчисть  лист  ч.  139,  в  якім  він  оросить  останного,  щоби 
його  листи  нищив,  бо  він  »опасается  сирЬчі,  и  гі.ни  собственной,  хотя  я  викогда  не 
им^лг  и  не  могу  по  внушенію  илгЬть  злаго  намЬренія*. 
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довольствіе  а  может-ь  бьіть  и  гонені  є,  такому  же 
как-ь  Шпховичь  вертопраху  все  равио  —  а  нам-ь  хо- 
чется  ВМ'ЯТЬ  журналец-ь"/) 

В  успіх  „Семейной  библіотекп"  не  вірплн,  ще  перед  її  вихо- 
дом в  сьвіт,  анї  Я.  Головацький,  ані  Дїдицькой.  Коли  з  Угорщини 
прислав  Духнович  передплату  на  цілий  рік,  Головацький  приняв 
гроші  лише  за  перший  квартал,  бо  сумнївав  ся,  „чтобьі  тотть  жур- 
нале в-ь  таком-ь  виді,  какь  єсть,  прожиль  до  конца  года'.*)  Ще 
яснїйше  здавав  собі  справу  з  ситуациї  Богдан  Дїдицькнй,  коли  пи- 
сав до  Якова  Головацького :  „Не  могу  утаить  пред-ь  Вами  моего 
непріятнаго  предчувствія,  что  д'Ьло  Шеховича  вновь  не  поведется. 
Сохранн  меня  Господи,  чтобьі  я  вознам'Ьрил'ь  когда  нибудь  из'ьяв- 
лять  9Т0  зловіщее  предчувствіе  Публикі,  илн  каким-ь  небудь  обра- 
зом-ь  вредить  сему  високому  и  похвалительному  предпріятію ;  но 
я  открою  єдино  предь  Вами,  что  вижу,  будь-то  надь  теховичемі. 
тяготить  что  то  трагическое!  Он-ь  принялся  за  „Ладу"  —  пошло 
худо;  взял-ь  „Зарю"  —  еще  хуже;  --  да  какь  будет-ь  сь  „Бпбліо- 
текой"?  Вотг,  видите,  —  на  пр.  уже  вь  самом-ь  „Воззваніи"  тако- 
воеже  (вьісшее  СИЛІ.)  пареніе  и  таковаже  неопред'Ьлительность. 
Есть  тамь  снова  всЬ  без-ь  псключенія  науки,  самая  же  „Библіо- 
тека"  названа  „письмом-ь  періодическим'ь",  —  а  не  означенм  даже 
никак-ь  періодьі  ея  вшпускамг  !*)  ТтЬмі,  ли  пріпскивать  утраченное 
дважди  дов'Ьріе?  Бсгг  помоги  ему  и  всякій  коренній  русскій,  — 
да  ц  я  никогда  не  откажу  ему  своего  сотрудія,  не  смотря  на  тотть 
жаль,  которьій  им-Ью  кі.  нему,  причинпвшему  мніі  не  малшя  скорби 
—  в-Ьдь  безвиннО;  бо  безсознательно,  —  аііатеп  причинившему  !..."*) 
Але  хиба,  чи  не  найважнїйшою  причиною  сподіваної  неудачі  було 
неприродне  стремлінб,  вводити  до  нашого  письменства  великоруську 
мову,  до  якої  не  дала  ся  нагнути  ширша,  руська  публпка  пробами 
у  віденськім  „Вістнику",  „Зорі  Галнцкій",  Лад-Ь"  і  „Анеологіи". 
Тяжко  повірити,  щоби  на  сю  обставину  не  звернули  були  уваги 
Яков  Головацький  і  Богдан  Дідицький,  які  мимо  сего  рішили  ся 
плисти  проти  струї.  Як  неприхильно  віднесла  ся  руська  публпка 
до  стремлїнь  „Сем.  библіотекп"  вказув  нам  спис  її  передплатників 
з  р.  1855,  вистаченпй    рукою    Якова    Головацького.    Найшло   ся   їх 


•)  Чтенія  моск.  общ.  древн.  за  рік  1880  ч.  І  і  П,  стр.  596. 

■')  Гляди  лист  ч.  125. 

•')  На   те   звернули   також   увагу    „81оУеПйке    Коуіпу"    —    гляди    „Зорю  Га- 

лицку"  за  рік  1855  ч.  10  стр.  Ш). 

*)  Гляди  лист  ч.  І'М,  стр.  172. 
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ледви  98.  З  сего  числа  зібрали  на  Угорщині  Маркош,  Шоош  і  Ду- 
хнович  36;  у  Відви  придбали  духовник  семинариї  о.  Нодь  і  пито- 
мець  Василь  Богонос  27  передплатників  На  Галичину  йшло  всего 
на  всего  Зо  примірників.  Самі  питомцї  духовних  семинарин  дали 
27  передплатників  (у  Відни  18  у  Львові  9).  решту  передплатників 
становили  сьвященоки,  кількох  урядників  і  дві  громади  Копанка 
і  Мостиска  коло  Калуша,  заохочені  до  сего  парохооі  о.  Гнїдковським. 
Ще  гірше  як  з  передплатниками  стояла  справа  з  передплатою,  якої 
в  р.  1855  зложено  ледви  184  злр.  71  кр.') 

Програма  „Семеинои  библіотеки"  грішила  справді"  „пареніемть" 
понад  сили  і  „неопред'Ьлигельностію".  До  неї  мали  входити:  „беле- 
тристика", „исторія  и  матеріяльї  ея,  галицко  русская  и  иностран- 
ная,  сл'Ьдовательно  вообще  Русская",  „зтнограФическія  статьи", 
„науки  естественньїя",  „см'Ьсь"  н  „Народньїя  діла."^)  В  „Семейной 
Библіотец-Ї"  хотів  Шехович  містити  навіть  статию  Вітошинського 
„О  Пчеловодств-Ь"  та  свою  „О  ТелеграФахі)".^)  Подібно  як  до 
„Ладьі"  мав  Шехович  в  плянї  додавати  до  Семейной  библіотеки" 
великоруський  словарець,  бо  по  його  гадці,  „такій  словарь  легкими 
издержкамн  составленньїй.  сділалг  би  важну  зпоху  ві.  нашей  Ли- 
тературіі  ;  посредствомь  него  вся  Публика  понимала  бм  Русскія 
сочиненія ;  и  общественньїй,  разговорний  язвікі»  усовершился  бн."*) 

Під  оглядом  мови  зазначили  ся  в  „Семейной  Библіотец-Ї"  два 
стремлїня :  одно,  за  яким  обстоювали  Іван  Головацький^)  і  Богдан 
Дідицький,^)  щоби  „избрать  среднія  міри  по  слогу  и  язьїку",  друге, 
якого  бажав  їв.  Раковський  з  Угорщини^),  щоби  писати  у  велико- 
руській мові.  Сам  Шехович  думав,  що  вистане,  як  буде  „употреб- 
лять  —  аго  (місто  —  ого)",  як  „кой-гд'Ь  раз-ь  бросить  как-ь  (м. 
якг),  9  місто  є,  ее  місто  ю  і  т.  п."^)  На  чисту,  великоруську  мову 
у  своїх  статиях  він  рішити  ся  не  міг,  хотьби  тому,  що  її  не  знав, 
коли  дякував  Як.  Головацькому  за  пожичку  великоруських  кни- 
жок, пишучи:   „Позвольте  мнЬ  натЬшить  ся  йми  и  учить  ся  из-ь 


'/  Порівняй  спис  передплатників,  уміїц.  під.  ч.  170. 

-')  Гляди  лист  ч.  401.  Програми  „Сем.  библ.",  друкованої  окремо  на  2  сті).  ми 
не  найшли  по  библїотеках. 

'•')  Порівняй  лист  ч.  125,  сті^.  176 — 7. 

*)  Гляди  лист  ч.  ■401. 

■•}  Порівняй  листи  ч.  139  і  160.  Івян  Головацький  „поправляв"  в  сім  напрямі 
мову  поезіїй  Хомякова. 

'•)  Гляди  листи  ч.  122,  127  і  142. 

')  Порівнай  лист  ч.  134. 

'^)  Гляди  лист  ч.  129,  сгр.  185. 
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них-ь  Русской  Азбукі".^)  За  те  догодив  він  Раковськошу  пе- 
редрукамн  з  великоруських  авторів,  так  повістип,  поезпй,  як  і  ет- 
ноґраФІчних  статий  та  вісток  про  винаходи  і  т.  п.  В  сім  напрямі 
поводив  ся  Шехович  без  церемонії.  „Отечественння  достопамятно- 
сти",2)  „Очерки  Россіи",^)  „Москвитяннн'ь",^)  „Утренняя  Заря"^)  та 
иньші,  великоруські  видавництва  були  тими  жерелами,  з  яких  Ше- 
хович заповнив  більше,  як  дві  третини  „Семенной  библіотекн"  за 
роки  1855  і  1856.  Жерел,  з  яких  редакцпя  черпала,  Шехович  пе- 
ред публикою  не  зраджував.  Прізвища  великоруських  письменників, 
яких  твори  перероблювано,  або  перепечатувано,  значено  лише  пер- 
шими буквами.  Двічи  лише,  в  р.  1856,  подано  великоруські  поезиї 
Тютчева  і  Майкова  під  повним  їх  прізвищем.  За  те  під  великору- 
ськими перекладами  Основяненка  подавано  повне  імя  автора,  не- 
мовби на  показ,  що  й  на  Україні'  були  визначні  „хахли",  які  пи- 
сали по  великоруськи. 

З  галицьких,  зглядно  угорсько-руських  письменників  взяли 
в  журналі  Шеховича  участь  :  Дїдицький,  Петрушевич,  Зубрицький, 
Гушалевич,  Іван  Головацькпй,'  Шехович,  Янович,  Дешко,  Раков- 
ський  і  Духнович.  Лїдицьквй,  Гушалевич  і  Іван  Головацькпй  не  ви- 
являли своїх  імен  і  писали  під  анонімами,  або  й  не  підписували 
ся  під  своїми  творами.  Не  бракло  також  в  „Семеиній  библіотецї" 
Якова  Головацького,  що  був  душею  видавництва.  Він  цензуровав 
прислані  статпї,®)  він  обкроював,  зглядно  розширяв  програму  ви- 
давництва,') він  вів  в  часі  частих  виїздів  Шеховича  зі  Львова  ко- 
ректу  „Семейной  библіотеки",^)  в  його  руках  находила  ся  адмінї- 
страция  журналу,^),  він  доставляв  Шеховичеви  великоруських  ви- 
дань, з  яких  перепечатувано  всякого  рода  статяї,  він  подавав  йому 
вказівки  на  тему  виданя,  він  вкінци  написав  три  безіменні  статиї 
в  справі  мови,  про  які  будемо  низше  говорити.  З  белетристики, 
специяльно  ориґінальної,  внесли  галицькі  письменники  до  „Семейной 


')  Порівнай  лист  ч.  І!25,  ст]).  178. 

"-)  Глядп  лпст  ч.  125. 

^)  Порівнай  лпст  ч.  167. 

*)  Глядп  .1ПСТ  ч.  14Я. 

^')  Звідси  перепечатано  в  ,  Сем.  бпбл."  повість  Основяненка  »Божія  д-Ьтик. 

")  Гляди  ЛПСТ  ч.  401. 

')  Так  прим,  за  порадою  Дїдицького  (лпст  ч.  127)  друковано  в  „Сем.  бпбл." 
„ТІзв'Ьетія  Науковьія"  і  „Литературная  извіістія",  писані,  бодай  в  части,  чи  не  Дї- 
дицьким. 

")  Гляди  лист  ч.  132,  сгр.  190. 

®)  Порівай  спис  передплатників  ч.  170. 
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библіотеки"  дуже  мало.  Шехович  помістив  тут  свою  інтересну  по- 
вість „ІІавлина  Петровна",  Дїдицький  оповідане  „Так-ь  ньші  лю- 
бят-ь",^)  Гушалевпч  кілька  віршів.  Шеховнч  дав  крім  сего  кілька 
критичних,  часто  тенденцнйних  заміток  на  літературні  теми,^) 
побіч  писаних  з  таланом  сатиричних  начерків  на  сучасних  людий, 
часописи  і  подїї.^)  Все  пньше  було  перерібками,  або  перекладами. 
Иетрушевич,  Зубрицький,  Янович,  Дешко  надрукували  кілька  істо- 
ричних, зглядно  літературних  статий,  а  Раковський*)  і  Духнович 
кілька  дописий.  Замітне,  що  побіч  подвійних  стремлїнь  в  мові,  на- 
ходимо також  в  „Семейн-ій  библїотецї'  два  напрями  в  патріотизмі. 
Вістки  про  події  в  австринськім  цісарськім  домі,  привітні  вірші 
в  честь  його  членів  переплітав  Шехович  статиями  в  родї  „Житє 
"и  смерть  россійского  царя  Нвколая  Павловича  І"^)  та  „Императорь 
Николай  и  Марья  Николаевна".®) 

В  оцінку  літературних  творів  галицьких  і  угорсько-руських 
письменників  не  входимо,  а  за  те  задержимо  ся  хвильку  над  їх 
статиями  про  мову.  Погляди  їх  можна  легко  схарактеризувати. 

Шехович  розріжнював  дві  мови,  простонародну  і  наукову, 
книжну.  Простонародна  мова,  на  його  думку,  не  зміняв  ся  протя- 
гом цілих  століть,  а  книжна  мова  повинна  виобразовувати  ся  на  про- 
стонародній, а  ще  більше  на  мові  церковно- славянській,  яка  в  силї 
подати  навіть  для  наук  в  „строжайшемг  смбісл-Ь  слова  —  класси- 
чески  сочиненніи  слова"  і  на  старинних  рукописях  та  „живбіх-ь 
и  мертвихг  славянскихь  нарйчіях-ь",  що  „представляют-ь  также  6о- 
гатьій  рудник-ь  для  обогащенія    нашего    язьїка".')   Що    ся  книжна, 


^)  Раковський  назвав  се  оповідане  »еоблазнительньімь  разсказомь»  (гляди  лист 
ч.  134).  Зміст  його  —  їзвпчайна  історпя<  :  панич  зводить  панночку,  яка  топить  ся. 
Оповідане  підписане  буквою  3.  Чи  оно  оригінальне,  сего  не  мігбп  я  твердити. 

-)  Порівнай  хотьби  критику  »Зорі  Галицкої*  за  рік  1855,  (Семейная  би- 
бліотека  за  рік  І855  стр.  323 — 31),  в  якій  автор  з  дотепом,  але  й  несправедливо 
оцїнив  повість  Евг.  Згарського  »Анна  Смохівска*  і  висьміяв  літературну  творчість  Ко- 
стецького  та  Ктпмковича. 

•')  Порівнай  »Оглавленіе  ПІ.  книжкії  за  1856  годь  —  І'умористпческія  статьи*, 
які  всі,  без  впімки,  вказують  на  перо  Шеховича. 

*)  Раковський  містив  продовжене  своїх  „Довіірительн-ихь  пиг-ьмь  іізг  Будина«, 
в  яких  хвалив  »Ладу«,  »Зорю  Галіщку*,  з  часів  редаґованя  Гушалевича,  Дїдпцького 
та  Шеховпча  і  взивав  «Семейную  библіотеку«,  щоби  уживала  »чпстаго  русскаго  язьїка*. 

')  Семейная  библіотека  за  рік  1855,  стр.  5' — 9. 

'')  Семейная  библіотека  за  рік  1856,  стр.  17 — 20. 

')  Семейная  библіотека  за  рік  1855,  в  статиї  Шеховича  и.  з.  »Литератур. 
ньій  расчегь*,  стр.  183—92. 
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наукова  мова  буде  подібна  до  великоруської,  письменної  мови  — 
в  СЇ31  Галичани  не  завинили,  бо  „язбікт.,  которимі»  Москва  пише, 
не  єсть  язикозії.  Москви,  але  єсть  чнстьімі.,  образоваиьім'ь  рускпм'ь 
язБікомі.",  якого  необразованин  Росиянин  не  зрозуміє,  а  який 
„тблько  родовитий  Русинг  при  помочи  грамматическихг  наук-ь  и  до- 
кладно читати  п  порозумііти  може-'.  Таке  сказав  Ант.  ІІетрушевнч 
ще  в  р.  1849,')  а  „Сємєйная  бнбліотека"  старає  ся  його  тверджене 
перевести  на  примірах.  В  сїй  цїлн  печатає  Як.  Головацькин 
безіменно  статийку  п.  з.  „Задача",  в  якій  містить  частину  пое- 
ми Пушкіна  „Ечгеній  Онегин-ь"  з  такою  припискою:  „Что  би  воз- 
можно  било  до'.таточно  убіздпти  ся,  вь  чемі)  состоиті.  разлпчіе 
между  Русскимть  и  такі)  званним'ь  Россійским-ь  (зіс)  язиками,  по- 
корно  иросим-ь  паших-ь  Галнцко-РусскихТ)  Литераторові»,  для  р-Ь- 
шенія  сего  важнаго  вопроса,  о  словний  переводх  вь  стихах-ь  на 
Русскій  язик-ь  (не  нарічіє)  сліідующаго  отрьівка  изт.  сочиненій 
Пушкина".'"*)  Річ  прпродна,  що  по  гадцї  Як.  Головацького,  ріж- 
нецї  між  великоруською  а  нашою  мовою  невеликі,  майже  нїякі 
і  в  сїй  цїли  подає  він  другу  статийку  п.  з.  „Развязка  задач  н", 
в  якій  побіч  великоруського  оригіналу  вірша  Крнлова  „Парнась" 
друкує  „подлинник'ь  вь  виді  Московскаго  просторічія"  (з  означе- 
нєм  виговору),  „переводь  вь  вид'Ь  рутенскаго  простор'Ьчія''  н  „пе- 
реводь вь  виді  южно-русскаго  (будьто)  книжнаго  язика."  В  еей 
спосіб  хоче  автор  виказати,  що  ориґінал  вірша  Крилова  більше  по- 
дібний до  „рутенскаго",  чи  „южно  рускаго  (будьто)  каижнаго  язика", 
чим  до  „московскаго  простор'ІЬчія".^) 

Правда,  автор  забув  додати,  що  і  просьвіченип  Великорос  так 
само  виговорює  слова,  як  і  непросьвічений.  А  крім  сего  ужив  ав- 
тор таких  слів  і  Форм,  яких  ніхто  нїколи  в  „рутенскомь  просто- 
рЬчіи"  не  уживав,  прим,  „когда,  тогда,  прежде,  здїсь,  оютріте- 
же,  не  упивай,  не  надо,  хір  (місто  :  хор),  коль,  пріятство,  різно- 
красиве  пінє,  невіжда,  весма,  напомнити"  і  т.  п.  Статия  Головаць- 
кого була  отже  свого  рода  Фальсифікатом,  призначеннл  для  бала- 
мученя  несьвідоаіих  читачів.  Небавом  виступив  Як.  Головацький 
з  третою  статиєїо.  Привід  до  неї  дали  замітки  Правдолюба  (чи  не 
Лозинського?)  п.  3.  „Колька  словь  о  рущон-Ь",  в  яких  автор  висту- 
пав против  обединителїв,  закидуючи  їм,  що  „безстидно  чужій  товарь 


')  Порівняй  передмови  стр.  XV* 

^)  Семейная  бпбліотека  за  рік  1856,  стр.  68. 

^)  Семейная  бпбліотека  за  рік  1856,  стр.  100—105. 
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продають"  та  взивав  Русинів,  щоби  учили  ся  рідної  мови.*)  В  відповідь 
на  се  впдруковав  Як.  Головацькни  статте  п.  з.  „Лптературний  спорь 
йе  Іапа  саргіпа  ".  В  ній  дивував  ся  професор  руської  мови,  що 
люди  .іТакі.  задерлпвьі,  что  не  могуть  воздержати  ся  отть  гн-Ьва, 
сели  кто  небудь...  напишеть...  мЬсто  як-ь  —  какі.,  илп  вмЬсто  що  — 
что  н  т-Ьм-ь  иодобньїя  безд'Ьлицьі  или  дурници".  Він  пересьвідченвй 
„что  на  Руси  оть  напдавнЬйших'ь  до  ьайнов'Ьииіих'ь  времен-ь  слу- 
жила церковньїп  язикь  первмаїї)  и  единственньїаіь  руководством-ь 
и  что  простонародний  виговорь  никогда,  и  даже  нмн'Ь  самому  Г. 
Правдолюбу  не  служитть  руководствомь".  Щоби  виказати  що  кни- 
жний язнк  галицьких  Русинів  не  ріжннть  ся  від  великоруського 
ппсьменпоіо  язика,  а  за  те  далекий  він  від  „московскаго  просто- 
ркчія,"  Як.  Головацький  містить  вірш  Хомякова  » Гординя  и  сми- 
реніе"  в  „подлинникі  по  московскому  иростор'Ьчію"  і  в  „перевод'Ь 
на  Галицко-русскій  книжньїп  язьїк-ь".^)  Хоть  сею  статиєю  Як.  Го- 
ловацького  одушевляв  ся  Іван  Гушалевич^),  та  близькі  йому  люди/) 
то  однак  ми  зневолені  ствердити,  що  й  она  є  Фальсифікатом,  не- 
гідним університетського  професора.  Головацький  обіцював  дати  пе- 
реклад вірша  Хомякова  на  „ галицко-русскій  книжний  язнк'ь", 
а  в  дїйсности  видрукував  його  в  великоруськім  ориґіналї,  змінивши 
одно-однїське  слово  :  столбь  на  столлі».*) 

Щоби  в  остаточности  мати  понятє,  з  якою  погордою  відносили 
ся  редактори  „Семенной  библіотеки"  до  народної  мови,  ми  наве- 
демо виїаюк  „изь  драгоцЬннаго  письма  Високопреподобнаго  кано- 
нііка,  одного  изг  двухг  покровителей  нашей  словесности,  госп.  А. 
ДСу  X  н<»  в  и  ч  а)"  з  Угорщини,  поміщеного  в  „Сем.  библ."  за  рік 
1856.  Там  читаємо : 

„Сердечно  привіітствую  сь  нова  появившую  ся  пригоженькую 
Библіотеку  ;  о  коей  разрушеніи,  и  конечной  погибелн  пространная 
тут-ь  расширила  ся  поголоска...  Я  вздихал-ь  наді»  превременним'ь 
ея    похороном^,    слезьі    окропили    ей    муравную    могилу...    но    она 


')  Отечествеппьій  Сборникг  за  рік  1850,  ч.  12—1.3. 

^)  Семейиая  библіотека  за  рік  1856,  стр.  168—174. 

*)  Гушалевич  писав  (лист  ч.  195):  Спорь  (1е  Іапа  саргіпа  превосходпьій,  мніі 
кажется,  что  то  пзг  Вашвго  пера,  ині.  пикто  такь  не  напишетт.,  я  вдруг-ь  по- 
зи алт.*.  На  основі  сих  слів  я  приписую  також  дві  попередні  статийкп:  „Задача" 
і  „Развязка  задачи"  Як.  Головацькоку,  бо  они  мусїли  впити  з  під  одного  пера. 

*)  Гляди  лист  ч.  199,  стр.  290. 

'^)  Вірш  Хомякова  видруковано  в  ДІ,орк.  Газегіі"  за  рік  1856  (ч.  8),  звідки 
взяв  його  Як.  Головацький.  Звідси  порівнали  ми  також  мнимий  «перевод-ь». 
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вгновБ  появіїла  ся...  Прпвіітствую  тебя,  любезная,  во  восторг-Ь  крови, 
искренно  желая  тебі  нееарушимой  жизни". 

„Тш  не  погпбаешь  ;  тебі  нельзя  погпбнутп,  искусньїх'ь,  и  про- 
св-Ьщенних-ь  иаі-Ьющей  лікарей,  и  множество  друзей,  защищаю- 
щах-ь  п  покривающих'ь  оті.  корьісгн  злостньїх'ь  людей,  искающих'Ь 
тщетную  славу  на  воздушном'ь  шарі,  непомнившнх'ь  однакже,  что 
в  у  славм,  как-ь  у  Фортуньї,  завязаньї  глаза". 

0  друзья,  братя !  почему  враждуете  ви  на  безпороч- 
ную,  правильнаго  нрава  сродннцу,  и  не  сродницу 
токмо,  но  и  матушку  вашу?  почеіиу  перехватаете  отть  неп 
превосходотельства,  ноче  му  поставляєте  на  ея  м-Ьсто  без- 
правную, простую  служанку,  безазбучну:  валяющую- 
ся  по  корчмам'ь  и  по  вольньїм'ь  домам-ь?  оставте  все  :  то 
вражда  семейная,  и  жалко,  что  отг  роднаго  племени  возникают-ь 
непріятели." 

Ти  же,  любезная,  появившая  ся  вь  длинномг  от-ь  созданія 
тебі  придворном-ь  украшеніи,  здравствуй  многолЬпная  Бнбліотека, 
ходи  правпльним'ь  путем-ь,  лети  на  крилах-ь  ненарушенной  Грам- 
матики,  не  страшись  переваги  необразованних-ь  супостатові.,  ибо 
токмо  трусь  и  во  сні  встрічаеті.  гибель,  повнувшпсь  сировой  силі, 
знай,  что  не  вспоя,  не  вскормя  ненавистника  ненасьіщешь."  ^) 

Чи  здавав  собі  Духнович  справу  з  сего,  що  писав?  Чи  не 
знав  він  того,  що  його  „мамушка",  великоруська  мова  валяла  ся 
частїйше  „по  корчмам'ь  и  по  вольньїм'ь  домам-ь",  як  наша  рідна 
мова,  ся  „безправная,  простая  служанка  безазбучна"  ?  Та  вкінци 
при  чім  тут  мова?  Чи  не  чути  було  „по  корчмам-ь  и  вольньїм-ь  до- 
мамг"  частїйше  від  нашої  або  й  великоруської  мови  —  мови 
Француської  та  англійської?  Ось,  куди  зайшов  вже  був  Духнович! 
І  ми  не  в  силі  назвати  инакше  сего  його  виступу  против  народної 
мови  як  —  нїкчемностию,  безпримірною  і  неможливою  в  якім  небудь 
иньшім  народі.  А  співвинипм  у  сїй  нїкчемности  мусимо  уважати 
душу  „Семейной  библіотеки".  Якова  Головацького,  без  якого  ві до- 
мости, певно,  сеї  статийки  Духновпча  не  надруковано. 

1  ми  не  дивуємо  ся,  що  „Семейная  бнбліотека"  тратила  чим 
раз  більше  ґрунт  під  ногами,  що  її,  як  писали  Зубрицький  і  Я.  Го- 
ловацький  до  Поґодіна,  „хахлаки"  не  читали.  2)  Не  помогли  грошеві 


*)  Семейная  біібліотека  аа  рік  1856,  стр.  31—2. 

2)  Чтенія  моск.    общ.    дреші.    за   рік   1880  ч.   І  і  II   стр.    660;   глядп   також 
стор.  661. 
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підашги  Качковського/)  анї  вижебраний  Шеховпчем  ари  помочи  Як. 
Головацького  і  Зубрицькою^)    гріш    в    ИоГодіна,    —     „СеаіеГшая  би- 
бліотека"    исрестала    виходити  дня  27.  червня    1^56  р.    „Настоя- 
щ  и  X  -ь  подиисчиковг,  писав   Шехович  до  Ііоґодіна,  било    около  70. 
Жертва  Ваша  великодушна  поставила  піеня  вь  возможности  докон- 
чить  І  и  предложить  11  чвертьгодіе.  Вс'Ьх'ь  пренузіераціонншх'ь  де- 
негі)  за  1856  г.  получил-ь  я  оть  Публики  158  гульд.,  кь  толіу  Ваша 
жертва  220  гульд.  —  вді-Ьстіі  378  г.,  которая  сумма  шла  вь  изданіе 
двух-ь    кварталові,  за  Івб'ї  год-ь    на    всЬ    редакціонньїя    издержкп 
и  отчастп  вт.  моє  собственное  содержаніе.  Убіїдившись,    что  слЬду- 
ющіе  квартали  не  вть  состояніи    буду  издавать    без-ь    помочи,  я  за- 
благоразсудиль  прекратити  изданіе". ^)  Не  прийнятий  поміж  своїми, 
Шехович  шукав  за  передплатипкаліи  в  Роспї,^)    але    „за    границей, 
писав    він    в    вересни     18-57    року    до    Як.     Головацького,    начали 
за  поздно  занимать  ся  лоим-ь  изданіемть  ;  вг  мніініи,  будьто  я  про- 
должаю  издавать  Сем.  Библ.,  Дирекція  Учебп.  Окр,    Новгородскаго 
и  Лицея  кн.  Безбородко  запптребовали  от-ь  мена  досиланіе  ея.    До 
Лнцея  я  послал-ь  2  зксемпляри,    но  денег-ь    досель  не  получил'ь".'') 
До  підірваня  кредиту  „Сем.  библ."   між    галицькою    публикою 
причинила    ся  таг:ож  в  части    полеміка,    яку  почала    вести     „Зоря 
Галицка"   в  р.   1855,  а  яку  продовжували  в  р.  1856  „ВЬотникі)"  та 
його  додаток  „Отечествениьін  Сборникт.".  „Зоря  Галицка"  г.іузувала, 
що  в  запрошеню  до  передплати  редакция  позіістила  побіч  заголовка 
„Семсниая    бпбліотека"   польське    пояснене    „Фамилійная",    немовби 
Русини  не  мали  своїх  власних  слів,  як:  „родина,  рбдть,  рбдня,  сво- 
яцтво, свояки".^)  В  иньшізі  віісци  пятнувала    „Зоря    Галицка"   „Се- 
мейную  библіотеку",    сю    „відорву"     руського    орґанїзму  за  те,  що 
„вопрски  пнсьмааі'ь  нашнм-ь  давпиліт.,  вопреки  думам-ь  нашим-ь  на- 
родньїмг  привері  лася  бесЬдовг,  душев-ь  и  гізлом-ь  кт.  Россійщин-Ь'). 


*)  Порівняй  листи  ч.  126,  132,  ІУі,  211.  Підмога  Каиковського  були  исиеликі. 

'-')  Чтенія  моск.  общ.  древн.  за  рік  1880  ч.  І  і  П,  (тр.  596  і  660. 

3)  Чтенія  моск.  общ.  древн   за  рік  1880  ч.  1  і  II,  стр.  66Я. 

*,  Гляди  лист  ч.  145,  в  якім  Іван  Голоиацький  вказував  на  неможлнвісті.  здій- 
сненя  заходів  Шеховича. 

^)  Порівнай  лист  ч.  їі57.  Про  трудиостп  з  носилкою  ,Сем.  библіотеки'^  до  Росиї 
писав  Шеховпч  в  листі  до  Поґодіна.  Гляди  Чтенія  моск.  общ.  древн.  за  рік  18і:<0  ч. 
І.  і  и,  стр.  СІЗ. 

''^  Зоря  Галицка  за  рік  1805  в  дописи  „Зь  пбдь  Балигрода"  „Образованье 
рускои  бесгЬдьі^  ч.  7,  сір.  100. 

')  Зоря  Галицка  за  рік  1855  в  статиї  »3'ь  под-ь  Балигрода*  п.  з.  „При- 
мінки*  ч.  26,  стр.  412. 
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„Зоря  Галицка"  дивувала  ся,  що  віденськиїї  „В'Ьстник'ь'^  не  відозвав 
ся  анї  одним  слівцем  ііротив  ширеня  москвофільства  в  „Семеіїн.  бнбліо- 
тец-ї,"')  а  дипльоматичнип  крок  Дїдпцького,  що  своїзін  допнсямп  до 
„Вістника"  хотів  нозвскати  неутрлльність  Вислсбодського,  викорис- 
тала рівнояс  ііротив  „Сейіеиной  бпбліотеки".^)  Шкода  лише,  що  „Зоря 
Галицка"  не  видержала  довго  на  сім  становиску. 
З  початким  1856  року  стає  она  вже  невиразною.  Редакцоя  то  ті- 
шить ся,  то  суйіуе,  що  „Семейная  бисліотека"  почне  на  ново  ви- 
ходити, то  признає  ся  до  „легкодушаьіх'ь  погрізшеніп  минувшого 
реку",  то  прощає  Шеховичеви  за  неприхильні  рецензиї,  то  запові- 
дає, що  „вг  лптератскп  сваркч  запускати  ся  не  думає,  бо  госп. 
Шеховичу  не  до  литератских-ь  сварокг".^)  Небавом  містить  „Зоря 
Галицка"  поезиї  Івана  Гушалевича,  який,  що  правда,  сам  їх  при- 
слав, „понеке,  як  писав,  Зорю  ліені  надсилали,  но  Зоря  ненахо- 
дит-ь  нпкакаго  соучасіїя."^)  Вслід  за  тпаї  захвалює  редакция  вида- 
вану на  Угорщині'  в  великоруській  мові  „Церковную  ГазегуТаков- 
ського^)  і  передруковує  з  неї  стати. '^),  а  вкінцв  сама  запрошує  Ра- 
ковського  „кі.  продолжепію  довЬрительньїх'ь  писем-ь,')  в  яких  остан- 
ний  пише  про  „Сеімепную  библіогеку",  „что  опа  по  журнальному 
своєму  значенію  занпмала  у  нась  почетное  мЬсто",  радить  „Зорі 
Галицкій",  „чтобьі  изоігая,  сколько  можно  областньїх'ь  вираженій, 
пользовалась  чистьім-ь  ученьї.мт,  язикодіг"  при  помочи  виданих  сло- 
варів,  а  при  сїй  нагоді  зазначує,  що  як  колись  дописував  до  „ВЬст- 


')  Зоря  Галицка  за  рік  1855  ч.  26,  сгр.   іІЗ. 

-')  Зоря  Галицкая  за  рік  1855  ч.  7  сгр.  100.  Доппсоватеть  »зт>  пбдт>  Балп- 
грода«  писав:  Вг  5  числі  (Віістішкаї  зт.  сего  рока  вь  дописЬ  сгь  пбдь  ігКолквьі,  бу- 
квою Д.  пбдппсанбм'ь,  етояіг  при  коньщі  слідующїп  важаїїі  слова:  »Єели  бо  другій 
идугь  їсь  сожа.і'Ьньіо,  якг.  раки  кь  задь,  то  Вьі  Вістяпкь  рі.шптельно  ступаєте  ньін'Ь 
на  перед'ь  н  за  Виш  пос.тіідуюгь  всЬ  добронаміренїц  Вусіїньї».  «Очевидно,  писав  допи- 
сователь  «зь  пбдь  Балигрода«,  слова  тіїї  вьім1;рі'нїп  кл.  вьіходптп  маючому  пбдт.  редак- 
цїевь....  бдь  редаґованья  Зоріі  бдступпвшого  г.  Шеховича  ппсьму  „Біібліотека  Семей- 
ная (фамп.тііГшая/".  —  Сеіо  хитростпю  доппсоьагеля  ^-зь  подь  Балпгрода'  був  Дїдпиь- 
кніі  крайно  озлоблений,  коли  писав:  »Сщмьіґі  Н-ер'ь  ,і<ори"  огорчплт.  мене  до  нельзя 
Ото  впрость  подлосгь :  мон  слова  против'ь  неймсе,  отиесь  П.  К.  кь  Шеховичу,  п  поль- 
сгилт.  »В-1істнику«  из'ь  опасенія,  чтобьі  не  открьі-тт.  дописователь  Д.  изь  Жолковскаго 
гЬхь  словь  значеніе.»  (Ііоріви    лист  ч    127;. 

'■^)  Зоря  Галицка  за  рік  18'.6  ч.  2,  стр.  16. 

*)  Гляди  лист  ч.   іиЗ. 

■'')  Зоря  Галицка  за  рік  Шов,  ч.  25. 

*')  Зоря  Галицка  за  рік  1Ь56,  ч.  44. 

')  Гляди  лист  ч.  їОН. 
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ника"  (1852  р.),  „Зорі  Галицкої"  (в  1853  і  185І-  р)  „Семейной  би 
бліотеки"  (1855     6    р.),    так    тепер  вибрав  для    своїх  дописий  знов 
вЗорю  Галнцку"   „как-ь  соотвітсвующую  назначенію  в  Ц'Ьли  моих-ь 
литературнихі.  стремленій".\) 

Ся  нова  переміна  в  стремлїнях  „Зорі  Галицкій"  відбила  ся  на 
НІЙ  сааіій  Фатально.  З  трудом  здобула  була  для  себе  редакция 
в  р.  1850  —  191  передплатників,  які  заплатили  повну  належність.^) 
Крім  них  мала  ще  „Зоря  Галицка"  понад  сто  неточних  передплат, 
ників,  з  яких  половина  гроший  не  зложила,  так  що  загальне  число 
платних  абонентів  виносило  в  р.  1856  близько  250  осіб.  Поновне  вво- 
джене МОСКВОФІЛЬСЬКОГО  напряму  довело  до  сего,  що  число  перед- 
платників зменьшнло  ся  в  р.  1857  на  сто  осіб.  Редакция  писала: 
„Ои!  ЗорЬ  а  чей  свшше  прпсуждено  погаснути,  ибо  со  100  пред- 
платнгелями  невозможно  єн  существовати".^)  Не  помогли  поновні 
зміни  в  напрямі  редакциї,  яка  почала  накликувати,  щоби 
Русини  завернули  до  народної  мови,  оминали  великоруські  і  цер- 
ковнославянські  слова  та  писали  легкі  твори  для  ужитку  народа 
в  ного  власній  мові.*)  Така  неконсеквентність  в  редаґованю  „Зорі 
Галицкої"  не  могла  нїкому  припасти  до  вподоби.  „Зоря  Галицкая", 
писав  Раковськнй  до  Якова  Головацького,  опять  измЬнила  своєму 
иаправленію.  Комуж-ь  она  оудеїт.  нравить  ся  вь  настоящемг  ея 
слог-Ь".^)  Неконсеквентність,  в  дїйсности,  добила  „Зорю  Галицку", 
яка  з  13  числом,  виданим  дня  19-го  цьвітня  1857  р.,  перестала  ви- 
ходити. 

Коли  „Зоря  Гатицка"  в  р.  1856  здержала  ся  від  виступів 
против  „Семейной  библіотеки",  а  навіть  похвалила  її  в  дописи  Ра- 
ковського,  віденський  „В  іі  стн  и  к-ь",  обурений  напастями  Шехо- 
вича  на  руські  інституциї,  народну  руську  мову  та  немилих  йому  людий 


')  Зоря  Галицка  за  рік  1850  ч.  48  і  49. 

-)  Сни  вичислені  поіменно  в  ^Зорі  Галицкій"  зарік  1856.,  від  ч.  19  почавши. 

"')  Зоря  Галицка  за  рік  1857  ч    12,  стр.  96. 

*)  Зоря  Галицка  за  рік  1857,  ч.  12  в  дописи  »3-ь  пбдь  Львова*,  підп.  бук- 
вами Л.  згь  Л.  Порівнай  також  другу  допись  »3-ь  пбд-ь  Львова»  підп.  буквою  К.,  а 
уміщену  в  ч.  II  і  допись  «з-ь  под-ь  Вескпда«  (ч.  10\  в  якій  незвістний  нам  автор 
пише:  „Каждьій  писатель  должень  зважати,  що  он-ь  пнпіегь  для  народа  ино  що  отро- 
дпвшого  ся,  що  тугь  не  нужно  употребляти  вьісокопарньїх-ь  пзречеиій,  которьіхь  нуж- 
дается  вьіпнсьівати  из'ь  россійского  Словаря,  которьіхь  такими  д-Ьломь  онь  сам'ь  не 
знаегь,  а  которіи  народ'ь  должені,  розуміти*.  Оеганною  дописию  був  Раковський  обу- 
рений. (Гляди  лист  ч.  ЧіЬІ}. 

■')  Гляди  лист  ч.  231. 


СХХУІІ 

помістпв  допись  з  під  Львова,  в  якій  автор  дивував  ся,  що  Русини 
терплять,  коли  один  ^так-ь  зовмліьій  литераторь"  хулить  і  висьмі- 
ває  все  те,  що  Русинам  дороге,  коли  він  своїош  напастялш  ширить 
герор  та  хоче  відстрашити  людой  від  співробітництва  у  „Вііст- 
нику",  коли  він  нарочно  нарушує  правила  прнличности,  щоби  забо- 
ронено його  письмо  а  така  заборона  була  би  для  него  великою 
прислугою  „сли  Фондт.  редакційний  видало  ся  на  иніи  потреби 
а  для  дальшого  прокормленія  ся  радь  би  такій  промисловець 
гдещо  изь  посбиранннх'ь  на  передплату  грошій  защадитн".*)  В  тій 
самій  справі  прислано  до  „Вістника"  ще  чотири  иньші  допис», 
а  між  ними  „отлично  написану  критику  „Семейной  библіотеки", 
але  анї  одної  з  них  „Віістник'ь"  не  помістив.  Останна  мала  бути 
за  довга  і  за  остра.^)  Окрім  гарних  сгатнй,  писаних  в  обороні"  на- 
родної мови  у  „В'Ьстнику'*'^)  видру  ковано  також  в  його  додатку 
„Отечественн-ім  Сборнику"  статию  „Колька  словь  о  рущин^",  яку 
ми  вже  обговорили. 

Хто  знає,  чи  з  виступами  віденського  „Вістника"  не  треба  вя- 
зати  цензурного  остереженя  протпв  „Семейной  библіотеки**, 
виданого  на  приказ  намісника  Ґолуховского  в  цьвітни  1856  р.,  але 
дорученого  Шеховичеви  доперва  тоді,  коли  він  вже  завісив  видав- 
ництво^). В  остереженю  звертав  ряд  увагу  редакцаї,  що  она  не 
придержує  ся  концеснї  і  місто  краевої  мови  уживає  великоруської 
а  надто  стремить  до  сего,  щоби  інтелектуальне  жите  галицьких 
Русинів  злило  ся  з  духовим  житєм  Роспї,  через  що  Русини  мо- 
гли бп  відчужити  ся  від  Австриї.'')  Та  сказати-б  по  правдї,  се  цен- 
зурне остережене  було  вже  безпредметове.  Долю  „Семейной  библіо- 
теки" рішили  самі  Русини,  не  даючи  їй  грошевого  попертя. 

в  цїлп  заокруглеия  істориї  обединительного  руху  в  Галичині 
за  роки  1854    до    1856    додамо    ще,    що  в  р.  1855  задумував  Яков 


')  ВістЕпк-ь  за  рік  1856  ч.  25.  На  сю  статпю  жалував  ся  Шеховпч  в  листі 
ч.  194. 

^)  Вістник-ь  за  рік  1856  ч.  29  ,.Лпстоношь  ВЬстника". 

^)  ІІорівнай  хотьби  дописи:  «Изг  Верховпнь  округа  Стан'Ьславовского«  і  »Отг> 
Ярославля*  (В-Ьстник-ь  за  рік  1856  ч.  З  і  35.) 

*)  Гляди  лист  ч.  257. 

^')  Цензурне  остережене  напечатане  в  Чтеніяхь  за  рік  1880  ч.  І  і  П,  стор. 
ббі-  5.  Шехович  твердить,  що  ряд  видав  се  остережене  на  основі  доносів  „нАсколькихт. 
Рутеновт.  вт,  ВЬнІї,  которьіе  пропзведеньї  ш.  чішовннкп,  такг  безчестно  (±ють  вражду, 
и  таю.  ложньїе  [? !]  дідаюгь  доноси  ^ 


СХХУШ 

Головацький  видати  календар.  Про  се  писав  до  Головацького  Бог- 
дан Дїдвцький :  „Ваша  мьісль  обть  изданіи  „ М-Ь ся цо слова"  заполня- 
ет-ь  и  тою  голову.  Надо  сд-Ьлать  что  то  вьіборное  вг  родЬ  Морав- 
скоп  яКолядьі".  Жаль,  что  я  такті  далеко  оті.  Вась.  Мн-Ь  такі. 
І!  хочется  говорить  да  говорить  сі.  Вами  же.  У  піеня  єсть  уже 
н;Ьчто  кь  сейіу  „Міісяцослову",  нменно  статья  „О  новомт.  году",  гдЬ 
много  толкові,  о  русскоші.  новомт,  Году;  кі.  топіу  „Кирилль  и  Ме- 
еодій"  и  „Жпгіе  І.  Добровскаго"  по  Палацкопіу.  Если  Ва>іі.  не 
крайнє  нужни  два  тома  Сахарова  (по  новому  нздааію),  пришлете 
НХ1.  він-Ь  Надо  описать  ві.  „Мізсяцослові"  народнне  праздникп  да 
в'Ьрованія  наших  предкові..  Згоаіу  діілу,  какь  н  всему,  что  только 
оть  насі.  произойдеті,,  бить  всесловенскимі. !  Торжествуй,  Ша- 
Ф  а  р  и  к  і> !  с  о  л  є  й  т  є  с  ь  р  у  ч  ь  и  в  о  р  у  с  с  к  о  м  і.  м  о  р  Ь " ... ')  Заду- 
маний  календар,  з  невідомих  нам  причин,  в  друку  не  появвв  ся. 


VII. 


Коли  в  р.  1852  дістала  „Зоря  Галицкая"  перше  цензурне 
острежен'є,  а  кружок  „Погодвнской  колоній"  побоював  ся,  що 
дальше  видавництво  може  ряд  заборонити,  Зубрпцькнй  звернув  ся 
до  Раковського  на  Угорщині  з  предложенем,  щоби  він  вистарав  ся 
о  дозвіл  на  видаване  „журнальца  поді.  заглавіемі.  на  прим'Ьрі. 
„^в-Ьздочка  для  ІІанонскихі.  Русинові)",  який  мігби  мати  перед- 
платників і  кореспондентів  не  лише  між  угорськими,  але  й  галиць- 
кими Русинами.  Раковський  відповів  тоді",  що  він  про  таку  роботу 
доси  не  думав,  а  крім  того  не  радби  брати  ся  за  видаване  ґазети, 
коли  і  ,,Зорю  Галицкую"  і  „ВЬстникі."  можна  би  ,,ус()вершивать" 
і  надавати  їм  відповідний  напрям. 2) 

І  справді  угорські  Русини  докладали  всяких  заходів,  щоби 
галицькі  впданя  повести  в  дусі  інтенций  „ІІогодинской  колоній". 
Сюди  присилали  сни  свої  статиї,  а  крім  сего  єднали  для  галицьких 
видань  передплатників  на  угорській  Руси.  Коли  однак  з  рук  »По- 
годинской  колоній**  вирвано  „Зорю  Галицку",  а  крім  сего  заносило 
ся,  що  „Семейная  биліотека"   перестане  з  кінцем  1855  р.  виходити, 


')  Гляди  .тшст  ч.  127. 

■')  Порівняй  мою  працю  п.  з   ^'З  кореспонденциї  Дениса  Зубрицького*  стр.  54—7. 


СХХІХ 

Раковський  рішив  ся  видавати  на  Угорщині  журнал,  присьвячений 
головно  справам  церковним,  п.  з.  „Церковная  Газета".  Перше 
її  число  появило  ся  в  Будинї  дня  1   (13)  марта  1856  року. 

Доси  був  Раковський  перекладчиком  „В-Ьстника  законов-ь  дер- 
жавнмхть",  призначеного  для  угорської  Руси.  Як  завзятий  сторонник 
обєдиненя  з  Велокоросиєю,  він  використував  у  „В'Ьстнику"  свій 
вплпв  і  видавав  його  (від  р.  1850—58)  в  великоруській  мові.  Пома- 
гав йому  в  сїм  напрямі  росийський,  православний  сьвященик,  о.  В. 
М.  В  о  й  т  к  о  в  с  к  і  й,  що  був  духовником  великої  княжни  Олексан- 
дри Павлівної,  жінки  архнкнязя  ИосиФа,  угорського  палятина  і  пе- 
ремешкував  в  Кромі,  віддаленім  півтора  милї  від  ІІешту.  Войтков- 
ський  переглядав  і  поправляв  переклади  Раковського,  який  тоді 
ще  не  дуже  довіряв  своїм  відомостям  з  великоруської  мови,  в  тім 
самім  напрямі  повів  Раковський  при  помочи  о.  Войтковського 
„Церковную  Газету".  Накликуючи  других,  специяльно  галицьких 
Русинів,  щобп  писали  великоруською  мовою,  бо  „ЬаІЬе  Маззге^еіп, 
зсШесМе  Маз8ге§ґе1п",  він  цілком  не  таїв  ся  з  тим,  що  робить. 
Значну  часть  статпй  передруковував  він  з  великоруських  видань 
„Твореній  св.  отцевг",  з  „Воскреенаго  Чтенія"  і  „Христіянскаго 
чтенія",  зазначу ючи  під  кождою  статиєю,  звідки  она  взята.  Так 
само  передруковував  він  поезиї  великоруських  письменників  з  пов- 
ними їх  підписами.  Монах  Терлецький  писав  про  се  видане,  що 
„из-ь  него  віяло  духом-ь  православія  п  благорасположенія  кг  Рос- 
сіи".^)  „Церковная  Газета"  була  в  дїйсности  свого  рода  скандалом, 
бо  видавав  її  католицький  сьвященик  за  гроші  католиць- 
кого мадярського  товариства  св.  СтеФана. 

„Дух-ь  православія  и  благорасположенія  кь  Россіи"  був  так 
видний  з  самої  програми  „Церковної  Газети",  що  він  ватрівожив 
навіть  сторонників  Раковського.  Іван  Головацький  писав  до  брата 
Якова:  „Церковная  Газета  обйщаеть  много  по  своєму  главному 
редактору,  человіку  во  всяком-ь  взгляд-Ь  отличному  и  характер- 
нлму.  Но  мн-Ь  кажется,  ексцентрическая  Форма  егоязн- 
ка  не  привлечет-ь  ему  много  друзей  —  а  врагов-ь  про- 
пасть!  Не  увірить,  какь  зд'Ьшніе  хахльї  озлоблена  на  него  за 
дов'Ьрительньїя  письма,  а  теперь  сновь  за  его  программу,  в-ь  кото- 
рой  онь  из-ь  за  плечей  сильних'ь  покровителей  (если  правда)  визм- 
вает-ь    их-ь    смЬло    на    поле    сраженія,  а  они  скрежещут-ь    зубами 


')  В.і.  Терлецкій:  «Угорская  Русь*  стр.  26.  Пор.   Васпль  Лукичь   „Угор- 
ська Русь",  Львів  1887,  стр.  16. 


сххх 

и  прикуснвають  оті.  злости  язикп...  Шашкевичь,  Литвиновичь,  Вьі- 
слободскій  и  Ковальскій  не  хотіли  даже  оть  Нодя  принять  про- 
грампш  Раковскаго,  сл^довательно  и  питоаїцьі  Семинаріи  не  смЬ- 
ют-ь  подпнсиватьісь.  Біда,  тан  годЬ!"^)  Іван  Гушалевич  просив 
Якова  Головацького,  щоби  переказав  Раковському,  най  він  видав 
чим  скорше  і  розсилає  свою  часопись.  однак  нехай  береже  ся 
притім  „наступить  на  ка  є  о  л  и  ко  вг",  бо  „теперь  Отецт. 
Святізйшій  кріпок-ь  и  великій,  а  его  рука  посягнеть  и  за  русское".*) 
Яков  Головацький,  імовірно  тоаіу,  що  Раковський  поправляв  мову 
в  присланих  ним  доппсях,^)  був  рівнож  невдоволений  з  мови  „Цер- 
ковноп  Газетьі"  і  радив  Раковському,  щоби,  для  оминеня  переслї- 
довань  з  сторони  уряду,  уживав  „в-ь  неокончательномть  наклоненіи" 

—  ти  місто  ть  (ходити  м.  ходить),  а  все  иньше  могло  би  лишити 
ся  на  „чистом-ь  русском-ь  язикі".  Але  навіть  з  сею  радою  не  по- 
годив ся  Раковський,  відповідаючи  Головацькому,  що  поліцая  на- 
падала на  Дїдицького,  хоть  він  в  „Зорі  Галпцкій"  уживав  окінченя 

—  ти.  а  віденські  Русини  не  вдоволять  ся  рівнож  сею  уступкою 
і  не  перестануть  ворогувати  против  „чистотьі  язьїка".*)  На  точці 
мови  Раковський  був  впертий.  Він  сам  зазначував,  що  перед  поя- 
вою „Церковної  Газетьі"  люди  неприхильні  його  напрямовн  пересте- 
рігали його  „по  причині  язьїка...  и  письменно  об-БЛвили  недоволь- 
ствіе",^)  однак  він  не  уступив.  Навіть  тоді,  коли  з  поважного  числа 
390  передплатників  „Церковної  Газети"  відпало  в  Галичині  і  на 
угорській  Руси,  зараз  в  другім  кварталі   1856  р.,  задля  мови, —   140 


')  Порівняй  лпст  ч.  176,  стр.  255. 

^)  Глядц  лист  ч.  180,  стр.  260. 

^)  Раковський,  дякуючи  Головацькому  за  дописи,  писав:  »Но  покорно  прошу  не 
ввижайтесь,  что  я  взяль  себі  смі^ілость  сдїілать  нЬкоторьія  перемііньї  вт.  статьяхт>  Ва- 
гаихТ).  Я  признаюсь,  что  сам-ь  совершенно  пе  знаю  русскаго  язьїка,  а 
потому  и  своп  ошпбки  приміічаю  только  почти  отпечатанія,  однако  мн-іі  казалось, 
что  я  вг  Вашихті  статькхь  могу  гдіі  то  ясніїе  сь  геніем-ь  русскаго  язьї- 
ка вьіразить,  потому  п  покусился  сділать  мнимьія,  можеть  бнть  по- 
пон ра  в  ки".  (Гляди  лист  ч.  181.)  З  галицьких  Русинів  взяли  в  ,.Церк.  Газеті.* 
участь  окрім  Я.  Головацького  .його  статні  вичислили  ми  при  листах  ч.  181,  203  і  231) 
Іван  Головацький  (гляди  лист  ч.  189',  Гушалевич  (гляди  лист  ч.  195  і  дописи  з  Кня- 
жевска,  друковані  в  орґанї  Раковського  ,  Теод.  Білоус  (гляди  листп  ч.  20'^,  212),  Пе- 
трушевпч,  їв.  Гараспмовіїч,  Ем  Левищ^кий  і  пньші.  іПорівнай  впрочім  Ив.  Ем.  Лев. 
»Биб.-ііографія«  Т.  І,  стр   96-7,  103—4,  108—9. 

*)  Гляди  лист  ч.  225. 

*)  Порівнай  лист  ч.  189. 
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осіб,^)  Раковський  остав  при  своїй  гадцї.  „Моя  ціль  не  иная, 
писав  він  до  Якова  Головацького,  как-ь  ввестп  у  нась  в-ь 
употребленіе  русскій  язьїк'ь  п  упрочить  оное  в-ь  на- 
род "Ь  нашемТ)".  Він  був  пересьвідченнн,  що  хохольщиаою  не 
можно  спасти  русскій  слогі.",  бо  „враги  наши,  видя,  что  даже  ни 
принятия  латинскіи  буквьі  не  вь  состояніи  истребить  у  славянть 
стрепіленія  к-ь  литературному  соединенію,  гнущаются  не  только  хо- 
хольщвною,  но  они  вообще  именно  в'ь  настоящук>  пору  пресл-Ьду- 
ютть  все,  что  им'Ьет'ь  вид-ь  славянской  литератури  и  позтому,  если 
должно  противь  них'ь  д-Ьнствовать,  то  надо  взять  ся  за  ору- 
жіе  п  о  р  а  з  пте  л  ь  но  е".^)  Раковський  радив  навіть  Я.  Головаць- 
кому,  щоби  „Галицко-руска  Матиця"  взяла  ся  за  таке  „поразитель- 
ное  оружіе"  і  ,принялась  за  перепечатаніе  и  распро- 
страненіе  россійскихі.  учебников-ь  по  всЬм-ь  отра- 
слям'ь  наук-ь;  какь  то  Физики,  Механики,  Хе  мій  пр., 
аперепечатьіваемирусскіеучебникимогли  бн  сей- 
чась  бить  употреблени  в-ь  наших-ь  народних-ь  учи- 
лищахь,  и  такими»  образо м-ь  дійствительно  билобьі 
водворено  у  нась  народное  образованіе".  Він  бачив 
вже  навіть  в  уяві,  що  „люди  наши,  про  помощи  нинішних'ь 
средстві.,  сообщеній,  отправлялись  би  в'ь  Россію  и  там-ь 
практически  получили  бьі  усовершенствованіе  в'ь 
рукод'Ьліях'ь,  заводах ь,  машинах-ь  и  во  всіх'ь  на- 
ука х'ь."^). 

З  иньшої  причпни,  як  обом  Головацькнм  і  Гушалевичеви,  не 
подобала  ся  тактика  Раковського  Богданови  Дїдицькоаіу.  „Раков- 
скій,  писав  Б.  Дідицький  до  Я.  Головацького,  повредил-ь  себ-Ь  уже 
вь  началі  своєю  безрраничною  откровенностію  и  правдорічіем'ь. 
Почему  говорить  нашей  Публикі:  „я  не  стану  жить  до  тіх'ь  порь, 
пока  тьі  не  рішишь,  жить  ли  мн'Ь,  или  ніт-ь."  Доспіла  ли  наша 
ІІублика  к-ь  таковому  разрішенію?  Лучше  сказать  ей :  „я  живу; 
а  ти  не  ротозійствуй,  но  питай  живаго  —  так-ь  убо  сподоби  ся 
Богу".  К-ь  тому  сознается  нашь  необмеженно  благородний  Раков- 
скій,  что  у  него  слишком-ь  малое  число  пренумераптов'ь,  и  от-ь 
того  не  много  надеждм  о  его  существованіи.  То  ли  приманка  для 
нашей    Публики.    Нашим-ь  ли  людям'ь    спішить    сь    пренумератою, 


')  Гляди  лист  ч.  198. 

'^)  Порівнай  лист  ч.  246,  стр.  349. 

^)  Гляди  лист  ч.  231. 
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туда,  гді  существованіе  столь  шаткое  ?  Лучше  било  о  томть  и  за- 
молчать.  Крайнє  сожал'Ью  о  том-ь  промахЬ  вь  стбоях-ь  журналис- 
тическаго  такта.  Даль  би  Богі.  чтоби  то  вишло  на  добро ;  но  пи- 
сать о  том-ь  Раковскому  не  буду,  потоаіу,  что  онь  своенравен'ь 
и  упрям-ь  в-ь  своемт.  безграничном-ь  правдор-Ьчіи".^) 

Раковськой  мав  впрочім  основу  бути  „своенравнимі."  і  „упря- 
миаі'ь",  бо  за  ним  стояли  значні  покровителі'  в  особах  угорсько-ру- 
ських епіскопів,  які  поручали  „Церковную  Газету"  підвластним  сьвя- 
щеникам.^)  Раковський  робив  навіть  безуспішні  заходи,  щоби  таке 
саме  порученв  для  його  часописи  видали  консисториї  у  Львові 
і  ІІеремишли.^)  Побіч  сего  умів  він  з'єднати  для  себе  „благораспо- 
ложеніе  Начальства  гражданскаго",  яке  протягом  1856  року  не 
виступало  против  мови,  ужитої  в  „Церковной  ГазетЬ".  В  самім  то- 
ристві  св.  СтеФана  найшов  Раковський  двох  видїловпх,  віцепрези- 
дента  і  одного  професора  богословія,  „которие  об-ьевили  готовность 
ооддержпвать  предпріятіе".  Иньші  члени  виділу  оказували  вправдї 
„не  много  доброжелательства  кь  русской  ЛитературЬ",  але  з  ними 
поводив  ся  Раковський  дуже  обережно,  щоби  їх  против  себе  не 
настроїти.*)  Релятивно  значне  число  передплатників,  а  крім  сего 
Факт,  що  вже  в  р.  1852  видав  на  Угорщині  латинський  сьвя- 
щеник,  родом  Словак,  др.  Андр.  Радолинськин  великоруські  про- 
повіди  з  додатком  граматики  і  словаря  Шміда,^)  були  віскими  ар- 
ґументами,  які  навіть  у  „недоброжелательних-ь"  видїлових  товари- 
ства св.  СтсФана  заважити  могли.  Все  те  складало  ся  так  кори- 
стно,  що  перший  рік  видаваня  часописи  проминув  для  Раковського 
загалом  досить  спокійно. 

Доперва  в  мартї  1857  р.,  під  впливом  заходів  віденських  „ха- 
хлів",  Шашкевича  і  Вислобоцького,^)  запитала  полїция  в  Будинї 
Раковського,  чому  він  в  „Церковной  Газеті"  не  уживає  краєвого 
руського  нарічия,  лише  великоруської  мови.  Раковський  відповів 
довшим  письмом,  якого  зміст  передаємо. 

На  вступі  зазначив  він,  що  национальна  сьвідомість  пробу- 
дила ся  в  австрийських  Русинів  в  р.  1849,  коли  ряд  надїлив  їх  на- 
цнональними  правами.  З  того    часу    почали    являти  ся  в  друку  пе- 


')  Гляди  лист  ч.  182, 

2)  Порівнай  листи  ч.  189,  246,  252,  255. 

3)  Гляди  листи  ч.  189,  246,  252. 
*)  Порівнай  лист  ч.  189. 

^)  Гляди  листи  ч.  20,  28,  40,  58, 

6)  Порівиай  листи  ч.  246,  247,  256  (сгр.  364),  265. 
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реклади  „Вістнока  законбв'ь  державньїх'ь"  урядова  часопись  „В-Ьст- 
никі)"  у  Відни  та  кілька  иньшпх  часопосій  у  Львові,  в  части  на- 
укового, в  часта  белетристичного  змісту.  Однак  зараз  з  початку 
повстали  між  Русинами  три  сторонництва.  Одно  з  них  обстоювало 
за  народною,  друге  за  церковною,  а  трете  за  великоруською  мовою 
в  руськім  письменстві.  До  сего  останного  табору  пристав  також 
він,  бо  великоруська  мова  виобразувала  ся  на  основі 
руського  нарічня  і  церковно-славянської  мови 
(аиГ  бгигкіїа^е  ипзегег  гиіЬепізсЬеп  УоІігзтипсЗагі  ипсі  йег  Кігсіїеп- 
зргасЬе),  а  церковно-славянська  мова  є  ідентична 
з  великоруською,  письменною  мовою.  Колнж  Русини 
правлять  богослуженє  на  церковній  мові  і  уживають  тих  самих 
церковних  киижок,  що  і  Великороси  і  мову  церковну  розуміють, 
то  він  вважав  відповідним,  ужити  в  „Церковній  Газеті"  велико- 
руської мови,  бо  є  она  для  них  зрозумілою,  а  крім  того  лучить  їх 
родове  споріднене  з  Великоросами.  Вавіть  сї  Русини,  що  за- 
мешкують в  Р  о  с  и  ї  не  йі  а  ю  т  ь  ніякої  самостійної  лі- 
тератури, лише  послугують  ся  великоруською  мовою.  Тому  дру- 
кував він  доси  переклади  „В-Ьстника  законові  державньїх'ь"  рів- 
нож  у  великоруській  мові,  а  ряд  не  то  що  не  підносив  против  сего 
НІЯКИХ  замітів,  але  й  видав  концесию  на  „Церковную  Газету".  Лише 
завдяки  тому,  що  „Церковная  Газета"  почала  виходити  у  велико- 
руській мові,  число  передплатників  її  зросло  вже  ари  першім  чи- 
слї  до  400  осіб,  між  якими  найшов  ся  цілий  висший  клир  і  значна 
часть  сьвящеників  з  пяти  еііархий.  На  кінци  своєї  відаовіди  зазна- 
чив Раковський,  що  він  готов  завісити  дальше  видавництво,  колвб 
ряд  не  дозволив  вести  його  у  великоруській  мові.^) 

Треба  признати,  що  відповідь  Раковського  була  дуже  рішуча. 
Він  зазначував  вітверто  перед  рядом,  що  і  „В'Ьстникь  законбв'ь 
державньїх'ь"  і  , Церковную  Газету"  видає  у  великоруській  мові. 
В  СІМ  напрямі  був  Раковський  цілком  правдомовним.  Так  само 
щиро  міг  він  вірити  в  теорию  Петрушевича  про  ґенезу  великору- 
ської мови  і  повторяти  за  Поґодіним,  „что  старославянскїй  язьїк'ь 
не  єсть  ни  булгарскій,  ни  сербскій,  ни  словинскій,  но  єсть  Велико- 
русскїй  ЯЗЬЇК'Ь." 2)  Годї  однак  припускати,  щоби  Раковський  не  знав  про 
твори  Котляревського,  Основяненка,  Метлинського,  Шевченка,  які 
були  дуже  поважними  пробами  утвореня  самостійного  письменства 


')  Гляди  лист  ч.  240. 

-)  Порівняй  »Церковньій  ВЬстяикь»  Раковського  з  р.  1858,  ч.  1  стр.  5. 
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на  народній  :>іові.  Нещирою  була  рівнож  заява  Раковського,  що 
лише  завдяки  великоруській  мові  первістне  число  передплатників 
було  таке  значне,  коли  в  листї  до  Головацького  сам  стверджував, 
що  лише  через  великоруську  мову  відпало  від  „Церковной  Газети" 
140  передплатників. 

Але  відповідь  Раковсікого  була  писана  зручно  і,  мабуть,  через 
те,  а  ще  більше  через  брак  зрозуміня  справи,  полїцня  в  Будпнї 
признала  її  „удовлетворптельною"  і  „основательною"  та  заявила,  що 
сама  справи  рішати  ие  може,  лише  відошле  її  до  висших  властин.^) 
Цїлком  инакше,  як  иолїция,  почав  глядіти  на  спосіб  редаґованя 
„Церковной  Газети"  видїл  товариства  св.  СтеФана,  який  в  червии 
1857  р.  відмовив  підмоги  для  дальшого  видавництва.  Але  ся  від- 
мова не  убила  „Церковной  Газети",  бо  Раковський  найшов  для  неї 
покровителя  в  особі  свого  епіскопа  в  Мункачі,  Василя  Поповича, 
якому  „также  сообщиль  свою  деклярацію"  а  епіскоп,  „какь  муж-ь 
кріпкаго  характера,  ни  мало  не  усомнился  взять  на  себя  поддрр- 
жаніе  Газети,  когда  ...Общество  св.  СтсФана  отказало  вь  денежномь 
пособіи".  2)  Число  передплатників  виносило  в  р.  1857  —  263  осіб. 
З  Галичини  зголосило  ся  90  передплатників,  з  Угорщини  решта.')  На 
Угорщині  прибуло  передплатників,  в  Галичинї  убуло.*)  Замітна  річ, 
що  з  початком  1856  р.,  коли  галицька  публика  не  здавала  собі  спра- 
ви, що  „Церковная  Газета"  буде  виходити  в  великоруській  мові, 
зголосило  ся  з  Галичини  200  передплатників.*)  ПДе  меньше  абонен- 
тів, бо  понад  60,  доставила  галицька  Русь  в  р.  1858.  Однак  і  сим 
не  зражав  ся  Раковський  пишучи;  „я  пока  возможно  будет-ь,  буду 
защпщать  Церковную  Газету  оть  нападеній.  Удасть  ся  ли  мн-і»  со- 
хранить  жизнь  ея,  9то  окажется  впредь".*)  Але  дня  10(22)  мая 
був  зневолений  Раковський  застановити  дальше  ви- 
давництво „Церковной  Газетьі".  Причину,  що  повела 
його  до  сего  кроку,  подав  він  в  листї  з  1  (ІЗ)  червня  1858  р.,  пи- 
санійі  до  Якова  Головацького.  Тааі  читаємо:  „Декретом^  зд-Ьшняго 
Генерал ьнаго  Губернаторства,    мною  9  (21)    мая  полученньїм'ь,  мн* 


')  Г.-щдп  лпст  ч.  246,  стр.  8І8. 

-)  Поріввай  ,іист  ч.  252. 

^)  Гляди  лист  ч.  246. 

*)  В  лютім  1857  р.  писав  Раковський  до  Якова  Головацького:  «В-ь  Венгріи,  ви- 
дно оказьівается  сильное  стрем.іеше  к-ь  россійскому  язьїку,  ибо  число  подаисчиковч.  на 
Церковную  Газету  тугь  умножи.іось,  междл'  гЬмь  какг  вь  Галиціи,  какг  Вьі  замітили, 
По  нерішшіости  немножко  убавилось. «  (Г.іяди  лист  ч   281.) 

^)  Порівнай  лист  ч.  252. 

^)  Гляди  .лист  ч.  284. 
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приказано  б  мло  пользоватьсямалорусским'ь,  а  не 
великорусскпм'ь  язьїком'ь  при  изданіиеяпод'ьопа- 
сеніем-ь  немедленнаго  прекращенія  концессін  ц  кон- 
Фискованіп  перваго  нумера,  котрий  внйдеть  посл-Ь  сего  запреще- 
нія  на  Великорусскойїі)  язьїК'Ь.  Получинь  9то  ііредішсаніе,  я  вдруг-ь 
подаль  письмо  вг  полпцію  и  отказался  оть  редакцій  Цер.  Газетьі, 
между  тійі-ь,  дабьі  чЬтт,  скорше  пзв-Ьетить  Г.  Г.  подписчиков'ь 
о  прекращеніи  Изданія  Церк.  Газети,  я  дал-ь  напечатать  об-ьявле- 
ніе  для  разеилкп.  9то  об'ьявленіе  полиціею  било  отослано  к-ь  Гене- 
ральному Губернаторству.  По  истеченіи  одной  неді&ли  мн-Ь  прпка- 
зано  било  явиться  кг  Секціонс.-Рату  внутреннихь  Д'Ьл'ь,  гдЬ  при 
строго м-ь  виговори  мн-Ь  поставлено  биловгобизан- 
ность  постараться  о  средствахт.  продолженія  Церк. 
Газети,  иначе  меня  сочтут-ь  противником ть  висо- 
кому правите льств у.  В-ь  слідствіе  сего  я  принужень  бил-ь 
взять  назад-ь  отказ-ь  огь  редакцій  и  прпнять  ее  опять  на  себя, 
испросив'ь  однакожь  себіі  дозволеніе  окончить  пер- 
вий  семестерь  на  Великорусском-ь  язик  і.  На  что 
и  получилтЕ»  я  сего  дня  еогласіе  Висок.  Ген.  Губернаторства.  И  такь 
10  (22)  сего  місяца  вийдет-ь  14  нумерь  Церк.  Газети  по  преж- 
нему.  А  с  -ь  (22)  Юля  будет-ь  под-ь  моей  редакціє  й  ви- 
ходить Церковний  ВЬотник-ь  для  Руспнов'ь  Австрій- 
ской  держави  на  нашеоі'ь  областном-ь  язик-Ь".  Задача 
трудная,  но  нельзя  не  покориться  судьб'Ь.  Увидим-ь  какой  усп-Ьх-ь 
его  будет-ь  при  употребленіи  поваго  нарічія.  В-ь  запретитель- 
ном-ь  декрет'Ь  сказано,  что  употребленіе  Великорус- 
скаго  язика  опасно  для  И  ми  є  рій..."  Я  достиг-ь  ціли 
своей  и  уб-Ьдился  на  самом-ь  ділі,  что  нельзя  пользо- 
вать  ся  Великорусскпм'ь  яз  ик  о  мть..."^) 

Заява  Раковського,  що  буде  видавати  „Церковний  Вістник'ь" 
на  „областном-ь  язьікі"  зробила  добре  вражіне  поміж  його  сто- 
ронниками  в  Галичині  і  Відни.  Іван  Головацький  пиеав  до  брата 
Якова :  „Раковскій,  какь  слншу,  принуждень  бил-ь  правительствомь 
издавать  Церковний  Вістник'ь  вь  новой  Форміз  его ;  если  зто  пра- 
вда, Т0  9та  міра  честь  ділаеть  правительству  и  ми 
должньї  благодарить  его  за  то,  что  заставило  человіка  во  всякомті 
взгляді  ученаго  п  честнаго  работать  непрерьівно  в-ь  винограді 
Христовомть.    Иначе    онь    би    можеть    бьіть    совершенно    потерялся 


1)  Гляди  лист  ч.  292. 
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для  нашего  клира,  мрез-ь  своє  неум-Ьстное  упрямство".^)  „Церков- 
ньш  В'Ьстник'ь",  писав  їв.  Головацькпй  в  иньшім  листі,  кажется,  бу- 
дете хорошій  журналь.  Середней  дорогой  идти  я  ему  уже  сь  са- 
мого начала  совЬтовал'Ь,  и  теперь  вьішло  на  мое".^) 

Але  хоть  Раковський  був  пересьвідчений,  що  дотеперішною 
дорогою  годї  йому  ходити  і  хоть  заявляв,  що  буде  писати  на 
„областномг  язвікі",  то,  в  дїйсности,  мова  „Церковнаго  Вістника" 
мало  чим  ріжнила  ся  від  мови  „Церковной  Газети".  Раковський  за- 
значував  в  „Церковн-ізі  В-Ьстник-у",  що  в  мові  не  можуть  бути  для 
него  міродайниліи  граматики  Левицького,  Добрянського,  Лучкая 
і  иньших  авторів,  бо  ні  одна  з  них,  до  сеї  пори,  „не  єсть  принята 
за  руководство  нашими  писателями".  Він  знає,  що  малоруська  мова 
ріжнить  ся  від  великоруської,  але  сї  ріжноцї,  характеристичні  для 
обох  ліов,  досп  „ни  едним-ь  ученмм'ь  не  показань!  опредЬлительно 
и  отчетливо"  і  тому  буде  він  вводити  до  „Церк.  Вістника"  »вьі- 
раженія  и  названїя  вещей  свойственньїя  народу  нашему",  але  й  не 
стане  „нсключати  изг  него  тих-ь  великорусских'ь  словг  и  вира- 
женій, которьія  отчасти  введеньї  оуже  вь  употребленіе  нашими  пи- 
сателями, отчасти  же  по  единоплеменностн  изв-Ьстньї  народу  на- 
шему". На  дїлї,  всі  уступки  Раковського  в  користь  народної  мови(?) 
містили  ся  ось  в  чім  :  В  3.  ос.  один,  числа  уживає  він :  читає,  пи- 
ше, місто:  читаєть,  пишет'Ь ;  дальше:  ділаемг,  творим-ь,  дЬла- 
лисьмьі,  тБорилисмн  місто  угорсько-руських  Форм :  ділаеме,  тво- 
риме,  д-Ьдали  смьі,  творили  смьі  і  галицько  руських  :  д-Ьлаемо,  тво- 
римо, Д'Ьлали  смо,  творили  смо;  вкінци  пише  Раковський:  сод'Ьло- 
вати,  перечитовати  місто  :  зараховувати,  соділувати,  перечитувати, 
уживаних  в  народі'.)  Весь  прочий,  так  морФОльоґічний,  як  і  лвкси- 
кальннй  матеріял  в  „Церк.  Вістник-у"  взятий  був  з  великоруської 
мови,  про  що  віірочім  сам  Раковський  писав  до  Як.  Головаць- 
кого.*)  Подібно  як  в  „Церк.  ГазетЬ"  проявив  ся  також  в  ,Церк. 
Вістнику"  „дух'ь  православія",  бо  „хотя  н  помЬщались  в-ь  немг 
ультрамонтанскія  статьи  іезуита  Мартвнова,  но  к'ь  нить  прибавлялись 


*)  Порівнай  лист  ч.  298. 

'■^)  Гладп  лист  ч.  299. 

')  Церковний  ВЬстнпкь  за  рік  18ї8,  ч.  1  в  статиї  Раковського  п.  з. 
„О  правописаніи  и  грамматическихь  формахь,  оупотребляемьіхь  нами  в  «Церковномг 
Віїстшікук  стр.  3—7. 

■*)  Гляди  лист  ч.  309. 
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всегда  примічанія  в-ь  чисто-православном-ь  духі".*)  А  однак  Іван 
Головацький  дивував  ся,  що  Шашкевич,  який  став  „ОЬег-Іпзрес- 
Іог-ом",  чи  „ОЬег-В.есІог-ом"  віденської,  духовної  семинариї  збо- 
ронив  пБтомцям  читати  „Церковную  Газету",  шо  „прекрасно  дій- 
ству ет-ь  для  обще-католической  церкви"-)  та  що  сю  заборону  роз- 
ширив також  на  „Церковньїн  В'Ьстник'ь".  Не  могло  також  помі- 
стити ся  в  голові  Івана  Головацького,  що  віденські  „кориФеи  уже 
и  на  Церковний  Вістникь  стали  ругать  по  прежнему,  и  не  в и- 
дятть  сл'Впцн  никакой  разннцьі  между  ниг  и  „Цер- 
ковной  Газетой".^) 

Житб  „Церковнаго  В'Ьстника"  було  не  довге.  Заходом  віден- 
ських Русинів,  а  специяльно  Шагакевича,  увільнено  Раковського 
з  становиска  перекладчика  „Вістника  законові,  державншх'ь",  а  тим 
самим  рішено  також  долю  „Церковнаго  В-Ьстника",  який  перестав 
виходити  з  10  числом,  виданим  дня  10  (22)  жовтня  1858  р.  Сам 
Раковський  признав,  що  його  звільнено  від  уряду  „единственно  на 
томі,  основаній,  что  я  все  еще  продолжалг  писать  по  великорус- 
ски"/)  Раковський  переніс  ся  небавом  на  парохію  в  Ізах,  звідки 
від  р.  1860-тих  почав  висилати  кореспонденциї  до  „Слова",  „Світа", 
і  „Карпата",  в  яких  пропаґував  дальше  свої  обєдинительні  ідеї,^) 
але  сї  статиї  не  підходять  вже  в  обсяг  наших  помічань. 

Коли  заносило  ся  на  те,  що  „Церковная  Газета",  зглядно 
„Церковний  Вістник-ь"  перестануть  виходити,  Раковський  кілька 
разів  накликував  Як.  Головацького,  щоби  подбав  о  таке  саме  ви- 
дане в  Галичині,®)  але  тут  так  дуже  змінили  ся  обставини,  що  годї 
було  про  щось  подібного  мріти.  Робота  кружка  „Погодииской  коло- 
ній", ведена  чим  раз  то  аґресивнїйше,  а  скріплювана  обединитель- 
ним  рухом  на  Угорській  Руси,  почала  звертати  на  себе  що  раз  то 
більше  очи  уряду,  а  специяльно    намісника    ґраФа    Аґенора    Ґолу- 


^)  Вл.  Терлецький:  »Угорская  Русь«  стр.  26.  Терлецький  мплив  ся,  коли 
думав,  що  статиї  Ґаґаріна  в  перекладі'  Мартпнова  міщено  в  »Церк.  Газеті «.  їх  видру- 
ковано  в  „Церк.  ВЬстнпк-у"  (ч.  4—8  „Библіографія"  і  „МнЬніе  Редакцій  журнала  саго 
о  сочпненіи  отца  Гагарина  подь  надписно:  »0  примиреній  русской  церкви  еь  Рим- 
скою«,  ч.  8,  9,  10), 

^)  Порівнай  лист  ч.  280. 

'»)  Гляди  ЛИСІ  ч.  298. 

*)  Гляди  лист  ч.  309. 

^)  Василь  Лукичь:  «Угорська  Русь»  стії.  16. 

6)  Порівнай  листи  ч.  198  (стр.  285),  ч.  252  і  292.     . 
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ховського.  Не  без  його  впливу^),  виступив  при  кінци  1858  р.  еп. 
Литвиновичзкурендою,  вявій  взивав  руське  духо- 
венство, щоби  оно  уживало  в  церковних  проповідях 
і  при  науці  релїґії  виключно  народної  мови,  а  не 
церковно-славянської,  яка  для  народа  мало  зрозу- 
міла, яку  насильно  в  останних  часах  народови 
в  літературних  творах  накидувано,  а  яка  довела 
до  сего,  що  вкінцц  почато  вводити  до  письмен- 
ству в  Галичині'  великоруське  нарічиб.  Стоячи  на 
сім  становиску,  що  лише  на  народній  мові  розвине- 
на література,  може  відповідати  інтересам  народа 
і  бажаням  держави  та  церкви,  еп.  Литвинович  поручав  ду- 
ховенству, щоби  ширило  між  народом  віденський  „В-Ьстник-ь" 
і  в  народній  мові  писані,  літературні  твори. ^) 

Куренда  еп.  Лнтвиновича  була  в  сім  часі  незвичайною  поя- 
вою а  рівночасно  тяжким  ударом  для  пропаґанди  кружка  „Погодин- 
ской  колоній".  —  Я  може  бшл'ь  бьі  не  похопился  бще  кь  Вам-ь, 
Любезнійшій,  писати,  читаємо  в  листі  Гушалевича  до  Якова  Голо- 
вацького,  если  бн  не  посліднее  окружное  посланіє  нашего  орди- 
наріята,  не  пробудило  мене.  Кажется,  що  оноє  Вамь  изв-Ьстно  такь, 
якть  и  нам-ь  —  относится  оное  до  нашей  простонародной  словес- 
ности  и  повелііваєт'ь  беречи  ся  вь  пропов'Ьдех'ь  и  прочих-ь  поуче- 
нївх'ь  церковнаго  язьїка.  Які»  гром'ь  такь  оно  поразило 
насьвс'Ьх'ьивсякїй  вопрошаеть,  що  церковь  св.  за 
д-Ьло  находитть  вм-Ьшивати  ся  в'ь  вопросн  литерату- 
рьі,  язьїкословнн  и  пр.  и  заключаєт7ї,  що  як-ь  всегда, 
такь  и  теперь  непрїязна  намг  партія  польска,  а  впрочем-ь  може 
и  ина  подносить  свою  голову  и  пріїнуждавт'ь  власть  духовную  ві. 
д-Ьл*  язьїкословном-ь  отозвати  ся.  Извольте  Любезнійшій,  из-ьяс- 
нити  мн-Ь  сіє  для  моего  душевного  супокоя".*)  Невдоволенв  членів 
„Погодинской  колоній"  з  сеі  куренди  для  нас  вповні  зрозуміле. 
Гушалевич  радби  відмовити  консисториї  права  мішати  ся  в  язи- 
кові справи,  коли  її  рішене,  чи  заряджене    мало  би  бути    для  його 


')  Ог.  ВгопІ8Іа\у  Ьогігізкі:  А^епог  Нг.  ОоІисИошвкі  \у  ріег\У82ут  окге- 
8Іе  Г2%с16\у  8№0ІсЬ  (184(6 — 59)  Ь№б\у  1901,  стр.  186. 

2)  Куренду  в  німецькій  мові  передруковав  Ив.  Ем.  Левицкій:  »Библіографія« 
Т.  1.  ч.  1113.  СГ1).  112 — 13.  В  руськім  перекладі  подало  її  »Д'Ьло«  за  рік  1885, 
ч.  138-140. 

^)  Гляди  лист  ч.  314. 
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сторонників  некористне.  Але  коли  чотирма  літами  раньше  митро- 
полит Мих.  Левицький  велїв  перекласти  папську  булю  про  догму 
Непорочного  Зачатя  „річею  благородною,  книжною,  но  никакі. 
„му  жико  в  скою",  чему  сопротивляется  уже  сама  важность 
предмета"^)  тоді"  анї  Гушалевич,  ані  Петрушевич,  анї  Як.  Голо- 
вацький  сему  бажаню  не  противили  ся,  але  були  з  него  вдоволені. 
Ми  навели  сей  цікавий  примір,  як  нерівною  мірою  судили  Гуша- 
левич  і  його  товариші  одну  і  ту  саму  справу. 

Робота  кружка  „Погодинской  колоній",  захвалювана  по  велй- 
ко-руських  журналах,  2)  почала  також  звертати  увагу  чужої  преси. 
„Аи^зЬиг^ег  АІІ^етеіпе  2еі1ип^"  (ч.  16.)  опираючись  на  „Петер- 
бургскихг  В^домостях-ь"  принесла  в  р.  1857  вість,  що  галицькі 
Русини  симпатизують  з  Роспею  і  що  придержують  ся  росийської 
граматики.^).  В  тім  самім  дусі"  писали  про  Русинів  також  иньші 
часописи*)  і  не  дармо  твердив  „В'Ьстник'ь",  що  Русинам  більше 
шкодять  свої,  чим  чужі.  Специяльний  жаль  підносив  „Вістник-ь" 
против  „Юдів  Іскаріот-ів",  що  „межи  своими  ходять  и  свого  пер- 
вого  учителя  „народний  язьт-ь"  запродають".  їх  вважав  він  голов- 
ними виновннками  всяких  неудач,  які  стрічають,  або  стрінуть  Ру- 
синів. ^)  Заінтересокпііє  Русинами  в  чужій  пресі  не  ворожило  в  сім 
часі  добрл  і  оно  прснесло  небавом  Русинам  несподіванку,  в  виді 
проекту  введе #я  латинської  азбуки  в  руське  пи- 
сьменство. ІІередвістником  сего  проекту  були  неудачні  вірші 
.ТІьва  Венглинського,  видані  латинською  азбукою  п.  з.  „Ьисгу", 
„Отап",    „Кизаїка"  —  Nо^Vу    роегуі    таїогизкі    І.   ].    різну,   йиту, 


^)  Порівнай  лист  ч.  135. 

2)  Глядп  лист  ч.  229  і  ,Церк.  Газету*  за  рік  1857  ч.  36—7. 

^)  Вістникь  за  рік  1857  ч.  7,  стр.  27. 

*)  ВЬстник'ь  за  рік  1857  ч.  8  в  статиї  Вислобоцького. 

^)  ВЬстникь  за  рік  1857  ч.  9  в  статиї  Вислобоцького.  Гляди  також  допись 
»бть  Тарнополя«  ^ч.  20).  Замітимо,  що  вже  від  р.  1856  почав  »ВЬстникь«  вести  поле- 
міку не  лише  против  „Сем.  библіотеки",  але  і  против  »Церковной  Газетьі«,  з  початку 
против  невірних  вісток,  в  ній  подаваних  (ч.  55  і  59)  «Листоношь  ВІїстника*  а  в  роцї 
1857  і  1858  також  против  мови  (.В'Ьстникь"  за  рік  1857  ч.  39—40  „Допись  зі.  Жол- 
квьі«,  ч.  82  допись  з  Перемишля)  і  «Вістникьж  за  рік  1858  (ч.  .30  допись  зі  Львова 
підп.  І.  М.  А.)  Крім  сего  взивав  „В-Ьстникь"  за  рік  1858  до  любови  народної 
мови,  що  не  є  нарічиєм  «якогось  иньшого  язьіка«  (ч.  7  в  дописи,  піде,  буквами  М.  сь  Б.) 
і  поручав  уживане  кирилиці  місто  гражданки,  щоби  усунути  підозріле,  кидане  непри- 
хильними людьми,  будьто  Русини  гражданкою  „цоказуюгь  якуюсь  иносторонню  склов- 
цбсть"  (ґравітацию  до  Росиї).  Гляди  ч.  97. 


схь 

(іиткі,  сЬогу,  Іапсі,  ЬаІІайу  еіс.  в  сгузіот  дагусі  С2Єг\Уопоги8упі\у... "  ^) 
а  в  маю  1859  р.  вніс  ґр.  Ґолуховськиіі  проект,  оброблений  др.  Чер- 
кавськопі  і  склокав  в  сїй  цїли  специяльну  комісию,  в  якій  з  від- 
мінними в  дечім  поглядами  виступив  мінїстерияльний  урядник,  др. 
ЙоснФ  їречек.  Не  входимо  в  історию  боротьби  за  азбуку,  в  якій 
Русини,  з  виїмкою  одного  Ник.  Устияновича^)  станули  лавою  про- 
тив  проектів  Ґо.іуховського  та  їречка.^)  Члени  комісиї,  Мих.  Ку- 
земськин,  ЙосиФ  Лозинський,  Яков  Головацький,  др.  Амврозий 
Яновський  а  крім  них    Богдан    Дідицький,^)    Григ.    Шашкевич    та 


*)  Основну  рецензию  сих  віршів  подав  був  Богдан  Дїдпцькпй  в  „Отечесгв. 
Сборнпку"  за  рік  1859  ч.  З — 8.  Про  пньші  замітки  за  тему  поезий  Венглинського 
гляди:  Ив.  Ем.  Левицкій:  »Библіографія«  Т.  І.  ч.  1065,  стр.  105. 

-)__Нпкола  Усгпянович  вислав  був  до  віденського  „Вістника"  статию  за  латин- 
ською азбукою,  однак  Вислобоцький  не  помістив  її.  (Гляди  лист  ч.  330). 

^)  Порівнай:  „Оіе  гиіЬепізсЬе  ЗргасЬ-  иаЛ  ЗсІїгіЙґгаде  іп  (даіігіеп"  ЬетЬег!^- 
1861,  де  подані  ріжні  меморанда. 

*)  Крім  брошур,  виданих  против  латинської  азбуки  порівнай  також  його  листи 
до  Як.  І'оловацького,  що  є  цінними  причинками  до  істориї  сеї  боротьби  (.листи  ч.  326, 
330,  336,  338,  340,  341.)  Гляди  також  листи  Івана  Головацького  (ч.  319,  334?,  347, 
354).  Про  Дїдицького  зазначимо,  що  від  вересня  1855  р.  був  він  учителем  руської 
мови  в  перемискій  ґімназиї.  (Гляди  цікаві  листи  ч.  151,  152,  173).  З  сего  іменованя 
були  дуже  вдоволені  його  сторонники.  (Порівнай  листи  157  і  160).  Як  Дїдицький  учив, 
можемо  мати  понятє  з  його  листу  до  Як.  Головацького :  „Моя  діятельность  в-ь  школ'Ь 
ровняется  дЬятельностп  учениковх  Мееодія;  моя  євангелія  —  то  Шевьірев'ь,  ко- 
торьогь  Вьі,  благорачительньїй  Учитель  мой,  меня  довременно  снабдили.  Иногда  «оста- 
вляю ВТ)  по.іьзу  зд'Ьигаяго  гимназійскаго  юношества  стишки  для  затверженія  на  изг- 
усгь  п  посилаю  ихь  кь  Г-ну  Пнспектору;  но  не  знаю,  суть  ли  они  по  его  вкусу, 
п  прпдадутся  лп  кь  чему  нибудь.  Онь  не  писалі.  сюда  о  нихь  ни  слова ;  по  можегь 
бить,  Вм  тамо  могли  бьі  кое-какі^  разьузнать,  что  вьіше  о  нихть  думаюгь.  Пусть  бьі 
я  відал'ь,  годится  ли  к'ь  чему  мой  трудт>,  или  онь  напрасен-ь?  А  изь  Читанки  Коваль- 
скаго  я  не  отважусь  извлекать  ниже  для  III  гимн.  класа,  бо  уже  и  мальчишки  вг 
парві  надь  нею  смЬются".  (Лист  ч.  182).  В  маю  1857  р.  писав  Дїдицький  до  Як.  Го- 
ловацького з  Перемишля:  »Я  довисьіваю  п  кь  «ВІістнику*,  пбо  я,  какь  Вамт,  можегь 
изв-Ьстно,  желаю  принятммь  бьіть  вь  фплологическій  семинарь  в-ь  В'Ьн'Ь. 
Для  достиженія  моей  ц-Ь™  уто  теперь  мні  необходимо  нужно;  а  в'Ьдь  не  досп'Ью  ея 
безь  помощи  Вьіслобоц.  Онь  ото  сдЬлалі.,  что  рішеніе  В.  Министерства,  послЬ- 
довавшее  на  мою  просьбу,  вьізьіваеть  меня  какь  то  подать  ся  вь  семинарь  вь  ВІіну- 
Нечего  дЬлать,  я  обьязань  буду  долго  еще  ломать  голову  надь  латьінію  и  грекою,  ко- 
торня  едва  когда  нибудь  пособить  мні  будуть  кь  разьугаданію  тьісяшл'Іітняго  духа 
Руси«.  (Лист  ч.  250).  В  падо.листї  1857  р.  був  вже  Дїдицький  у  Відни  (Лист  ч.  265). 
»Оть  души  же.іаю  счастія  зтому  б-Ьдному  мученику,  писав  про  него  Іван  Голо- 
вацький, которьій  такь  искуско  вьіперся  самь  себя«.  (Лист  ч.  256,  стр.  364. 
Про  його  жите  у  Відни  г.іяди  лпсги  ч.  275,  298,  Згб).  У  Відни  перебув  Д.  по  конець 
1859  р.  Іспиту  не  складав,  бо  як  писав  про  него  їв.  Головацький,  був  у  него  »сгь  од- 
ной  сторонн  какой  то  недостатокь  упованія   вь   собсгвенньїя  сильї  а  сь  другой  опять 


схи 

Юлїян  Вислобоцький^)  виказали  незвичайну  енерґію  в  обороні 
славянської  азбуки.  Поперли  їх  в  сих  змаганях  еп.  Лотвинович  та 
митр.  Яхимович,  яких  голоси,  а  специяльно  жалоби,  внесені  остан- 
ним  до  Цїсаря,  заважили  більше,  чим  наукова  арґументация  чле- 
нів комісиї.  Заінтересоване  між  Русинами  було  велике;  явились 
навіть  на  сю  тему  сатиричні  поезиї.^) 

Проект  введеня  латинської  азбуки  внїс  Ґолуховський  в  сій 
цїли,  щоби  положити  конець  дальшій  пропаґандї  москвофільства 
в  Галичині.  Зазначив  се  виразно  Ґолуховський  в  письмі  до  міні- 
стерства^) і  нема  сумніву,  що  його  проект  був  впслї- 
дом  роботи  „Погодинскои  колоній".  Так  думали  також 
сучасні  Русини,  з  виїмкою  Як.  Головацького^)  і  його  сторонників. 
Григ.  Шашкевич  вказував  виразно  в  лисії  до  Як.  Головацького, 
що  привід  до  проекту  дали  самі  Русини,  „которйна  нещасте 
тблько  слабих-ь  сторон-ь  свого  таборУ  обявили  воро- 
гами посл-Ьдними  л-Ьти,  малпйючи  мос  ков  щи  н  8...  ко- 
тора  оу  нась  под-ь  предводительсвом-ь  ПІеховича, 
Раковского  ц  ин.  розшалашила  ся  бшл  а...^)  Ще  основнїйше 
писав  на  сю  тему  Шашкевич  до  Як.  Головацького  в  письмі  з  дня 
31.  грудня  1860  р  ,  яке  не  війшло  в  збірку  наших  листів,  через 
те,  що  його  доперва  недавно  віднайдено.  Там  читаємо  між  пньшим : 

„О  оустороненіи  несчастнон  какограФІи  в-ь  міністерстві  єще 
ничті  не  рішено.  Відомо    але    Вамг,    же  Єго  Внс.  Преосв.  Митро- 


жажда  бьпь  орипшальньїігь  и  популярньвгь  на  родьші.  (Ч.  356).  Працюючи  в  «Віст- 
нику«  і  його  додатках,  та  стикаючись  через  те  з  Вислобоцьким,  Дїдицькпй  переживав 
якісь  душевні  переміни  навіть  в  поглядах  на  мову,  що  видно  і  з  мови  його  листів,  пи- 
саних в  1858—9  роках,  і  з  такої  замітки  Івана  Головацького:  »На  днахт>  уЬзжаегь 
Діідпцюїї  на  ваканціи,  но  ему  не  радь  бьі  я  никакихь  дЬть,  нп  посьілокь  поручать ; 
онт>  вірно  осіановптся  вгь  Перемьішлі,  и  захочеть  посЬтпть  знакомнх'ь  вь  окрестности 
его.  Онь  для  меня  ненадежньш.«  (Ч.  299^. 

^)  Порівнай  »Віетникь«  за  рік  1859  ч.  43,  45,  47,  50,  60,  77.  Рішучі  виступи 
Юл.  Вислобоцького  протав  латинської  азбуки,  мало  що  не  довели  до  того,  що  лВЬег- 
никь«  мав  бути  застановлений  з  поч.  1860  року.  (Листи  ч.  Я54,  356,  364,  367).  Гро- 
зило навіть  те,  що  на  місце  Вислобоцького  мав  стати  редактором  ...Северпн  Шехович... 
(Лист  ч.  368). 

•  '^)  Порівнай  .лист  Гушалевича  ч.  338  (є  се,  без  сумніву,  вірш  Гушалевпча). 
Гляди  також  його  стихотвір  п.  з.  »Сказка  для  дЬтей  о  томі.,  як-ь  Лихій  сь  Б — омь 
вт>  адь  достає  ся«.  (Слово  за  рік  1861,  ч.  2 — 3). 

')  Пг    ВгопІ8Іа\у  Ьогіп-чкі:  „Адепог  Нг.  6о1исЬо\узкі"  стр.  182. 

*)  Так  прим,  в  листї  до  Ку.лїша  скидає  Головацький  всю  вину  на  »Ляхівь  Пе- 
рекинчиків п  Недоляшків-ь*.  (Ч.  344). 

^)  Гляди  лист  ч.  345,  стр.  465. 


СХЬІІ 

полит'ь  подалі,  еще  вг  Септемв.  Єго  Величеству  о  том-ь  жалобу. 
Оже  само  пзі)  себе  розум-Ьє  ся,  же  из-ь  сторонн  Русинов-ь 
—  так-ь  поєдинок  ихг  як'ь  и  вс'Ьх'ь  загалом  і.  —  ничі» 
не  повинно  ся  діяти,  щобьі  С'ьтим'ь  поданьем-ь  сто- 
яло в-ь  противорічіи.  Же  'БречЕси  какограФІю  котора  им-ь 
особенно  евбй  дивопотворнмй  бить  дяковати  має,  олстримати  бьі 
ряди,  то  річь  натурална:  бо  радо  бьі,  абьі  сн'Ьт'ь  не  дозналг  ся, 
же  ихг  експедпціа  азбукоборецка  такі,  русчоні  била  потребна, 
ЯК'Ь  середь  моста  д-Ьра.  Но  всі  их-ь  усйлія  будут-ь  тщетей,  если 
Руспнй  однодушно  скажут-ь,  які.  теперь  всюда  Мадярм  :  „пет 
кеіі"  —  не  треба !  Хочете  ли  по  всемі,  томі,  що  и  ©уже  о  томі, 
казалі.  н  писаль,  еще  знати,  гакого  віроисповЬданья  а  есмь  т е- 
перь  о  ТОМІ.,  то  оно  содержотся  В1.  слідуючомі.  каноні: 

„Аще  кто  речеть,  какограФІю  іречковскую  илн  оную  оті.  аз- 
бучниа  комміссіи,  в-ь  Львові  1859  оузаконеную  русчині  нашОй 
бити  на  ползу,  анаеема  да  будеть!"  Также :  „Аще  кто  речеті., 
русчині  Галиційскбй  требі  бити,  к-ь  своєму  оживо- 
творені ю,  образованію  и  укріп  ленію  сліпо  шество- 
вати  по  пути  Москви,  и  по  сему  пріяти  законь  грам- 
матикии  писаній  Московскій,  сего  ради  же  прене- 
брегати  своє  єй  Богомі.даноб  сокровищележящое 
вх  книгах-ь  старорускБХЬ  и  в-ь  жію  що  й  бесіді  народа, 
анаеема  да  будеті.".^) 

Слова  перестороги  Шашкевича,  щоби  Русини  не  робили  ні- 
чого такого,  що  могло  би  стояти  в  противорічности  з  жалобою  ми- 
трополита, зрозуміли  самі  сторонннки  Як.  Головацького,  які  про- 
тягом 1859  і  1860  р.  не  виступили  з  нічим  таким,  що  могло  би  за- 
шкодити заходам  Русинів  в  справі  удержаня  славянської  азбуки. 
Вправдї  ІІлятон  Костецький  накинув  ся  був  на  „московщину" 
в  „Зорі  Галицкой  яко  альбумі.  на  год-ь  1860",  виданій  Богданом 
Дїдицьким,  однак  я  з  сим  замітом  не  згодив  би  ся,  хоть  признав 
його  цілком  оправданим  Устиянович  в  своїй  відиовіди,  помі- 
щеній в  „Слові"  Дїдицького  за  рік  1861.^)  Мова  „Зорі  Галиц- 
кой яко  альбумг"  була  не  гірша,  як  в  иньшпх  виданях,  що  явилп 
ся  в  роках  1850 — 60  навіть  в  таборі  людий  прихильних  для  народ- 
ної мови.  Взірцеве  в  доборі  матеріялу  видане  Дїдицького  ще  й  по 
нинї  не  стратило  на  вартости.  А  побіч  „Зорі  Галицкой  яко  альбумі." 


')  Лпстп  Головацького  в  збірпї  «Народного  Дому*  у  Львові  ч.  935. 
^)  Порівнай  передмови  стр.  XV. 


СХШІ 

видав  також  Дїдицькно  в  честь  зштроаолита  Яхимовича  „ГНснп 
прнвітственннн",  які  незвичайно  подобали  ся  навіть  рішучим 
сторонникам  народної  мови.  Один  з  них,  Григ.  Шашкевич  писав 
про  них :  „Книжочку,  в-ь  которбн  составленй  суть  иовитальвіи  про- 
мови и  П0Є5ІИ  к-ь  Преосв.  Митрополиту  чигал'ь-ємь  горючою  ду- 
шею. Прехорошо  все!  Особливо  дуже  ^ліно  и  о^дачно  написане  Г. 
Дідицким'ь  в-ьведеніе  до  того  Сборнпчка.  Честь  ему  и  всЬм-ь  к-ь 
тому  д-Ьлу  причинившимся!"^) 


VIII. 


Так  перейшли  ми  історню  боротьби  за  і  против  народної  мови 
від  р.  1849—60.  Ми  зазначили  були,  що  гарні  почини  галицьких 
письменників  1848  року  почав  від  р.  1849  приголомшувати  против- 
ний, обедпнительний  напрям.  Першим,  що  проголосив  його,  був  Ант. 
Петрушевич,  який  однак,  як  спокійний,  кабінетний  учений,  не  мав 
талану  до  орґанїзациї.  Виручили  його  в  сім  дїлї  иньші  люди,  з  по- 
чатку Іван  Головацький  та  Богдан  Дїдицький,  що  ширили  сей  на- 
прям в  р.  1850—1  в  урядовім  віденськім  „Вістнику".  Оба  они 
вийшли  вже  в  части  з  школи  Дениса  Зубрицького,  а  ще  більший 
вплив  мусїв  мати,  соецияльно  на  першого,  протоерей  Раевськнй.  До 
сего  напряму,  що  проявив  ся  зразу  в  Формі  пропаґанди  церковно- 
славянщини,  прилучили  ся  від  перших  хвиль  угорські  Русини.  Та 
вже  небавом  приймає  сей  рух  чим  раз  то  виразнїйший.  обєднни- 
тельний  вигляд.  Зубрицький  видає  свою  „Исторію",  Дїдицький  по- 
ему п.  3.  „Конюшій".  В  половині  1851  р.  переносить  ся  сей  на- 
прям заходом  рПогодинской  колоній"  до  „Зорі  Галицкої"  а  живу 
участь  в  його  пропаґандї  приймають  знов  угорські  Русини.  Крім 
„Зорі  Галвцкої"  повстав  на  галицкій  Руси  „Лада".  Коли  при  кінци 
1854  р,  вирвано  „Зорю  Галицку"  з  рук  обединителїв,  яких  ще 
раньше,  бо  в  р.  1852  усунено  з  „Вістннка",  видають  они  „Анео- 
логію"  (1854),  ,Семейную  библіотеку"  (1855—1856)  і  здобувають 
поновно  хвилево  „Зорю  Галицку".  І  тут  мають  рівнож  віский  го- 
лос угорські  Русини.  Колиж  обєдинительна  акция  стрічала  ся 
з  різкими  виступами  її  противників  з  поміж  Русинів  і  зі    значними 


')  Листа  Головацького  в  біблїотещ  „Нар.  Дому"  ч.  9Я5. 
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перепонами  з  сторони  уряду  в  Галичпнї,  рух  сей  переносить  ся  на 
Угорщину.  Зазначив  ся  він  вже  тут  дуже  сильно  від  р.  1850  під 
ВПЛИВОВІ  православного  сьвященика,  о  Вонтковського  в  перекладах 
Раковського  на  великоруську  мову  „  В-Ьстника  законбв'ь  держав- 
нихТ),  а  опісля  в  йогож  ,Церковной  Газет'Ь"  (1856-8)  і  „Церков- 
нім ВЬстннк-у"  (1858  р.).  Живу  участь  приймають  в  нїм  знов  га- 
лицькі Русини  дописями,  а  в  части  також  передплатою.  Вислїдом 
сеї  обединптельної  роботи  був  проект  Ґолуховського  введеня  латин- 
ської азбуки,  який  однак  однодушність  Русинів  успіла  усунути.  Ду- 
шею всіх  обєдинительнпх  заходів  на  галицькій  Руси  був  Яков  Го- 
ловацький.  Боролись  против  сего  напряму  віденський  „Вістник'ь" 
(1853  і  1856—9)  і  „Зоря  Галицка"  (копець  1854  р.,  1855  і  1857  р.) 
Отеє  загальний  вислїд  наших  студвй. 

Що  повело  Якова  Головацького,  члена  „руської  трійці"  до 
оббдинительного  табору,  ми  не  можемо,  на  певно,  сказати.  Чи 
був  се  акт  вдячности  для  Зубрицького,  який,  без  відомости  Голо- 
вацького, вніс  в  ного  імени  просьбу  о  професуру  і  в  сей  спосіб  ви- 
двигнув  його  на  се  становиско,^)  чи  відгривав  тут  вплив  Зубриць- 
кого, або  ІІоґодіна,  чи  склались  на  те  політичні  події,  —  все  те 
для  нас  поки  пдо  невияснене. 

За  обєдинительну  роботу  довело  ся  Головацькому  переносити 
тяжкі  хвилї.  Довго  зволікав  ряд  з  його  стабілїзациею  на  профе- 
сурі,-) не  мало  заходів  та  всїляких  протекций  мусїв  Головацький 
ужити,  щоби  підвисшено  йому  платню  та  в  сей  спосіб  зрівнано 
його  з  иньшими  професорами.')  Необережність  його  з  „Анеологіею" 
та  участь  в  „Семейной  библіотец-ї",  про  яку  ряд  дізнав  ся,*)  зго- 
товили йому  великі  прикростн.  Він  був  зневолений  оправдувати  ся 
перед  міністерством  і  заслонювати  себе  знов  могучим  впливом  Мі- 
кльосїча,  причім  переживав  тяжкі  хвилї  неспокою.^)  Але  все  те  не 
зразило  єго.  Тратячи  ґрунт  під  ногами  в  Галичині,  він  переносив 
ся  з  своєю  роботою  на  Угорщину,  а  за  порадою  і  посередництвом 
так  Раєвського^),  як  і  Ґанки')   почав  друкувати  свої   статиї   також 


')  Огоновскій:  »История  лптературьі  рускои«  ч.  IV,  стр.  84. 

-')  Порівнай  листи  ч.  ЗО,  36,  43. 

•■)  Г.1ІЯДИ  листи  ч.  174,  176,  183,  199,  201,  202,  218,  219. 

••)  Ог.  Вгопій1а\у  ЬогіЛзкі:  „А^епог  НгаЬіа  ОоІисЬошвкі"  стр.  180—1. 

'■•)  Гляди  листи  ч.  268,  319,  347. 

«)  Порівнай  лист  ч.  199  (стр.  288)  і  256. 

')  Гляди  лпстп  ч.  180  і  187. 
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в  Росиї.  Надїлеаий  заходом  Раєвського^)  достоїньством  члена  петер- 
бургської  Академиї  наук,  він  не  думав  вже  завернути  з  ви- 
браної дороги,  хоть  намісник  Ґолуховський  жадав  в  р.  1859  його 
усуненя  з  професури.  Та  і  снм  разом  Головацький,  заслонений 
сильними  плечима,  удержав  ся  на  проФСсурі,  діставши  лише  нага- 
ну від  міністерства.*)  Без  впливу  на  Головацького  лишило  ся  також 
накликуване  Григ.  Шашкевича,  щоби  „отложив-ь  нового  челов-Ька, 
а  облекь  ся  в-ь  ветхого,  т.  в.  онбго  передь  10  л-кть...  а  громо- 
носна  хмара  перейде  понадь  головою", ^)  що  щоби  вирік  ся  „Мо- 
сковщини".*) Безслідно  перейшла  вкінци  на  нїм  трівожна  вість  про 
урядове  оголошене  в  р.  1860  стипендиї  для  руського  ФІльольоґа,  яке 
було  вимірене  против  него.^)  Хоть  Як.  Головацький  був  сам  для 
себе  найбільшим  ворогом,  то  се  не  спиняло  його  брата  Івана 
мало  що  не  в  кождім  листі,  від  киданя  підозрінь  на  Шашкевича 
і  КовалськогО,  що  они  „врут-ь  на  него  как'ь  собаки", ^)  та  від  зао^ 
хот,  щоби  Яков  гнув  ся  перед  Шашкевичем,  бо  в  него  „мягенькое, 
благородное  сердце"')  і  він  певно  умилосердить  ся.*)  Сказати-б  по 
правді,  листи  Івана  Головацького,  в  яких  він  вітрить  всюди  за  во- 
рогами, роблять  вражінє  сумної  і  поганої  інтриґи. 

Переглядаючи  листи,  писані  до  Якова  Головацького,  ми  по- 
дивляємо його  енерґію,  з  якою  він  навязував  зносини  поміж  га- 
лицькими і  угорськими  Русинами  та  поміж  иньшими  Славянами. 
Він  був  духовим  посередником,  що  енерґічнїйше,  чим  би  се  успіла 
зробити  яка  книгарня,  розкидував  всюди  літературні  придбаня  га- 
лицької Русн,  познакомлював  їх  з  ними,  витворював  свого  рода 
взаемиви,  може  ширші,  якби  ми  нині  ними  похвалити  ся  могли. 
І  подивляючи  сю  енерґію,  ми,  мимоволі,  боліємо,  що  она  була  звер- 
нена не  на  добро  руської  справи  в  Галичині.  Кілько  добра  міг  був 
зробити  Як.  Головацький,  коли-б  з  катедри  ширив  був  замиловане 
до  народної  мови,  до  рідного  письменства,  до  студий  і  праці  над 
ними?  Не  було  би  тоді  компліментом  се,  що  писав  про  него  в  р. 
1855  Северин  ІПехович:  „Наша  Русь  очень  малознает-ь 
Вась    изь    посл'Ьдних'ь     годов'ь    (се    правда!)   и    только 


')  Порівняй  лист  ч   174. 
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юношество,  воспитиваемое  Вами,  т  их  о  м  о  л  ко  м  ь,  по 
свопм-ь  усторонямт.,  пропов'Ьдует'ь  Вашу  славу, 
и  толі.ко  ЛЮДО,  которьіх'ь  Ви  удоетоили  Вашего  сообщеаія,  воз- 
гарають  пламенною  любовью  и  преданностью  кі»  Вашей  лич- 
ности".^)  Яков  Головацький  був,  як  на  свій  час,  добрим  знав- 
цем народної  мови.  Коли  би  він  йшов  був  сею  дорогою,  якою 
ступав  по  рік  1849,  скільки  зискав  би  був  на  тім  розвій  лі- 
тературної мови,  як  значно  могли  були  скристалізувати  ся  по- 
гляди на  народну  мову,  як  легко  міг  був  він  усунути  се  замішане 
в  літературній  мові,  слїдне  мало  що  не  в  кождого  письменника 
з  літ  1850  —  60?  Своїм  становиском  і  своєю  повагою  міг  був  він  по- 
тягнути за  собою  всіх  людий  доброї  волі.  Рік  1848  заповідав  для 
дальшого  розвою  нашого  письменства  гарні  надії.  Явились  тоді  та- 
лановиті поети,  як  Устпяновпч,  Гушалевич  та  иньші.  Треба  було 
лише  уміти  їх  піддержати,  а  з  певностию,  талан  їх  не  пішов  би 
був  на  марне.  Вчинити  се  міг  рівнож  Головацький,  а  однак  голо- 
вно він,  одних  скорше,  других  пізнійше,  перемінював  з  поетів  на 
ремісників.  Клясичні  докази  на  се  маємо  в  листах  Гушалевича. 
„Роксолана"  (поема),  писав  він,  уже  готова,  но  требует-веще 
переділки  или  хахлацкой,  или  Русской.  Сам-ь  я  еще  не 
рішень.  По  русски,  чисто  по  русски  ни  чувстую  в-ь 
себі  сильї  переділать.  Боюсь,  чтобм  невстр-Ьтила 
6Ю  судьба  Конюшаго".^)  В  иньшім  листі  пересилає  Гушале- 
вич Як.  Головацькоаіу  свої  поезнї  і  просить,  щоби  він  переробив  їх 
„как-ь  Вашг  вкусь  и  нашоє  рускоє  теперішноє  отношеніє  оуказу- 
ет-ь  —  Вн  убо  лучше  знаєте  отвуда  вітр-ь  повіваєт'ь 
—  тоже  и  сь  язБіком-ь  и  сь  правописью  ділайте  как-ь  хо- 
чете."^)  Се  аж  надто  яркі  приміри,  на  якого  ремісника  пускав  ся 
Гушалевич  в  своїх  поезиях,  коли  і  в  змісті  і  в  мові  руководив  ся 
вітром,  що  віяв,  специяльно,  з  львівської  консисториї.  А  слідом  Гу- 
шалевича йшли  вже  після  1860  року  і  Никола  Устиянович  і  Ант. 
Могильницький,  та  иньші  письм»:нники.  Завинив  тут  рівнож  Яков 
Головацький.  З'єднавши  собі  через  Петрушевича,  Малпновського, 
а  специяльно  через  крилошан  Куземського  та  Лотоцького  вплив 
у  львівській  консисториї,  Головацький  протеґував  своїх  сторонників, 
часто  з  кривдою  для  більше  заслужених  людий,  а  нищив  і  ломив 
людий,  які  противоли  ся  його  роботі. 


')  Порівнай  лпст  ч.  125. 
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Так  прим,  тїшив  ся  специяльною  його  протекциєю  Івае  Гу- 
шалевнч,  який  в  р.  1855  був  зневолений  покинути  катехитуру 
у  Львові^)  і  перенести  ся  на  парохію  в  Княжівськім.  В  початку 
1857  р.  писав  він  до  Як.  Головацького :  „Нзвольте  изяснить  ся  по 
чему  Вьі  сь  меня  шутите,  я  готов-ь  Вась  на  поединок'ь  визвать 
и  то  на  медку.  Знаєте  про  что  ?  Вот-ь  Вн  меня  разь  Впце-Дека- 
ном-ь,  другой  разь  ЗсІшИізІгікз-АиґзеІіег  назвали.  —  Я  ни  первиаі'ь 
ни  вторьімь  сановником'ь  и  не  убігался  о  сій  чини,  хотя  оні  бш 
предалися  мені,  ибо  чаще  ябн  мог-ь  свидаться  сь 
священниками  ипоощрать  к-ь  складка м-ь  на  Народ. 
Дом-ь  иль  покупки  книг-ь  ивсему  русско  м  у,  С-ь  на- 
шими хахлами  нужно  торговать  ся  о  всемьаино- 
гдаимьда  что  отказать,  иль  чім-ь  то  пострашить, 
пока  не  рішать  ся  в 'ь  коєм-ь  будь  ділі". 2)  І  не  довго  му- 
сів ждати  Гушалевпч  на  уряд  декана.  Заходами  Головацького  усу- 
нено в  р.  1857  дотеперішного  декана,  о.  Мих.  Одїжинського,  а  на 
його  місце  поставлено  Гушалевича.  Урадований  Гушалевич  писав 
тоді*  до  Головацького:  „Теперь  я  получил-ь  Администрацію  Дека- 
ната  и  долженг  занятся  званіємі.  9того  чина.  Найперве  возна- 
міряю  сильно  дійствовать  на  нашихі.  хахлов-ь  что- 
бмнаНародннйДом'ьденег'ь  нагромадить,  кь  сему 
буду  йміть  всегда  с  л  у  ч  ай  но  сть,..  Вн  посмієтесь  изь  меня 
что  я  ни  зь  сего,  ни  зь  того,  сановьітнй  человік-ь,  но  я  отплачу  все, 
скоро  прііду  в-ь  Лемберг-ь,  на  медку  солодку..."')  Колиж  при 
кінци  1861  р.  заіменовано  поновно  Гушалевича  катехитом  у  Льво- 
ві,*) він  рішив  ся  передати  деканат  в  „русскія*  руки  і  тому  звер- 
нув ся  до  Як.  Головацького  з  ось  яким  доносом  :  „Зді  привосо- 
купляю  писемцо  кь  ви.  Гдну  крилошанину  Лотоцкому,  извольте 
оноє  передать  Єму.  Діло  о  то :  Я  подал-ь  прошенїє  в  консисторію, 
чтобьі  меня  освободили  оть  об'ьязательства  Намістника  и  надзи- 
рателя  школ-ь.  На  ті  міста  я  захвалил-ь  Ружицкаго, 
аКобриньскаго  в'ь  Надзиратели.  —  Но  чорть  и  межь 
нашею  чистосердечною  Русью  иногда  свои  пакости  ділать  покуша- 
ется.  Нікоторм  други  Заіончковскаго  приходника 
з-ь    Лопянки    составили    прошені  є    в-ь     Консисторію 


*)  Гушалевич  упав  був  двічи  при  іспиті  на  катехита.  Гляди  лист  ч.  357. 
^)  Глядп  лист  ч.  227. 
^)  Порівнай  лист  ч.  269. 

*)  Глядп  про  його  заходи  через  Головацького  в  справі  катехитури  листи  ч.  227, 
357  і  375. 


СХЬУІП 

оаред-Ьленоб  и  собрали  во  время  соборчика,  вь  дому  сего  приход- 
нвка  сбьівшаго  ся,  подпнси,  чтобм  его  Заїончковска  про- 
извели  в-ь  Намістники.  —  Яи  всЬ  прочи,  даже  подписавши 
ся  противньї  сему  прошенїю  —  ибо  Заїончковскїй  проис- 
хожденїя  Ляцкаго  подь  Руской  личиной  мог-ь  бн 
иного  вреда  нанести  Руси.  Мною  захваленьї  свяще- 
ннки  по  части  Ваім'ь  Любе?нійшій  изв'Ьстньї.  Тверди  Русски 
люди,  я  их-ь  сквозь  и  сквозь  знаю  —  на  нихть  можт. 
положите  я,  что  будь  Русскаго,  книги  и  все  и  все  — 
—  они  розпр  о  ст  ран  ять  даже  поза  пред-Ьли  своего 
деканата  —  противно  Заїончковскїй  всему  воспре- 
пьятетвует'ь.  В  ь  общаго  блага  интересі  под-Ьй- 
ствуйте  на  н'Ькоторьіх'Б  сь  Вами  зажилілхі  членові 
нашей  Консисторіє,  чтобьі  правов'Ьрньїй  деканать 
Перегнньскїй  не  погубили,  ибо  гріх-ь  будет-ь  непро- 
стительньїй!  я  в^дал'ь  моих'ь,  а  мои  і»еня  —  и  все  хорошенько 
по  русски  йшло,  но  віалов'Ьрцов'ь  єще  везд-Ь  полно,  надо  твердих-ь 
н  р'Ьшительних'ь  людей,  чтобн  діло  наше  хорошо  усп-Ьвало.  Цо  по 
что  Вам-ь  говорит-ь ?  Вьі  знаєте.  Тн  вся  в-Ьси!  Впрочемг  Бог-ь 
внабть,  какаго  расположенїя  сегодня  наша  Консисторія  —  вели 
только  полублаговірпа  то  пусть  и  таковБіхі  нам'Ьстников'ь  поста- 
вляєті,  бсли  благов'Ьрна  русска,  то  предовсем'ь  ну- 
жно  ей  людей  Ру сск и хь".^) 

Нема  сумнїву,  що  Як.  Головацький  впливав  на  членів  конси- 
сториї,  яка  р:Ьшила  по  волї  Гушалевича,  а  Заячківський  не  діж- 
дав ся  по  копець  свого  жнтя  уряду  декана.  Цілою  його  виною  була 
національна  сьвідомість,  якій  він  не  зневірив  ся  до  глубокої  ста- 
рости, перетрівавши  всякі  невзгодини  і  терор.  Заячківський  був  чо- 
ловіком сильної  волї  і  характеру. 

Лекше  було  зломити  Устияновича  і  Могильницького.  Про  рі- 
шучі виступи  їх  обох  в  справі  народної  мови  против  обединеня,  ми 
мали  вже  нагоду  подрібно  розказати. 2)  За  се  стрінули  їх  обох  пе- 
реслїдованя  і  нам  зрозуміло,  чому  Устиянович,  кинувши  „Зорю  Га- 
лицку"  в  р.  1852  крив  ся  під  анонімами  у  „Вістнику"  і  чому  він 
в  р.  1855  просив  „Зорю  Галицку",  щоби  не  підписувала  поезий 
його    іменем.    Члени    „Погодинськой    колоній"    постарали    ся   о  се 


')  Гляди  лист  ч.  377. 

'^)  Гляди  нашої  передмови  стр.  ЬХІ — Ш,  ХСУІІ — УШ. 


схих 

в  консисторвї,    що    Устияновича    поминано    при    обсадах    парохій, 
а  що  в  него  була  численна  родина  і  недоставало  сильної  волі",  тому 
почав  він  шукати  в  р.  1859  своєю  стативю  за  латинською  азбукою 
помочи    у    польської    шляхти.    Саме    тоді    старав    ся    він  о  паро- 
хію  Розділ  і  в  сїй    цїли    поїхав    до  Відня    до  ґраФа   Аґенора  Ґолу- 
ховського  і  Лянцкоронського.  У  Відни  стрінув  ся  Устиянович  з  Іва- 
ном Головацьким,  який  писав  опісля  до  брата  Якова,  що  Устияно- 
вич Розділ  дістане    на    певно,   коли  лише   консистория  возьме  його 
в  терно,  причім  додав  отсї    знаменні    слова:    „Смотря    на    его  чи- 
сленное  семейство,    надо    бьі    желать,    чтобь    Святоюрцм 
помиловали   и  приняли  его  в  про  поз  и  ці  ю".^)    Та,    відай, 
і  сим  разом  „Святоюрцьі    не    помиловали",  бо  Устиянович   Роздолу 
не  дістав.  Здавсь,  що  се  остаточно  склонило  Устияновича  до  пере- 
ходу між    сторонників    Якова    Головацького.    В  р.  1861    напечатав 
він  відому    вже    нам    статию  в  „Слові",  в  якій    між    иньшими  сам 
про  себе  написав,  що  й  він   здавна,  з  початку,   цілком    несьвідомо, 
йшов  не  до  Київа  а  до  московської  Калуги. ^)    Статия  Устияновича 
робила  своєю    вітвертостию    таке  мерзке  вражінє,    що  не  подобала 
ся  навіть  членови  „Погодинской  колоній",    Гушалевичеви,  який  пи- 
сав про  неї  до   Якова    Головацького:    „Мн-Ь  Устїяноввча    статїя  в-ь 
нЬкоторих-ь  уступах'ь  не  поправилась.  Нам'ь  не  надо    свою  слабую 
сторону    вьісказивать    такг,    как-ь    он-ь  —  нам'ь    нужно   ободренїя 
сильнаго.    Мн    знаем-ь    всЬ,    как-ь    сидим-ь  —  почто    єще    Ляхам-ь 
и  прочим-ь  подавать  матеріял-ь    кг  статіям-ь    противо  нам'ь.    Кром-Ь 
того  Устїяновичь    хотілбн,    чтоби  за  каждьій  стишок'ь  русскїй  си- 
пались   Червонци  —  пусть    пишет-ь  и  по    Ляцки    и    по   французки 
стишки,    то  не  двигнутся    червонци    в-ь    его   и    в'ь    ничїй    карман'Ь. 
Устїянович'ь    желал-ь  бн  им'Ьть  и    зр-Ьть  Русь  лучшу  всіх-ь  краев'Ь 
—  хорошо!  коби  средства,  у  нась  их'ь  ніт'ь".')  В  таборі    обєдини- 
тельнім  перебув  вже  Устиянович  по  копець  свого  житя. 

Меньше,  чим  про  про  Устияновича,  можемо  сказати  про  Мо- 
гильницького.  Замітне  лише  се,  що  в  р.  1865  друкує  він  другу 
часть  своєї  поеми  п.  з.  „Скит'ь  Манявскій",  якою  однак  не  вдово- 
лив вже  нікого  анї  під  оглядом  мови,  анї  під  оглядом  Форми.  Мова 
його  неприродна,  виказує  вже  домішку   великоруських  слів,  а   сам 


')  Гляди  лист  ч.  356.  Про  його  прнкросїи  з  деканом  Фортуною  гляди  лист 
ч.  362. 

2}  „Слово"  за  рік  1861  ч.  4—7.  Порівнай  нашої  передмови  сгр.  XIV— XV 
і  Огоновскій:  »Исторія  литературьі  рускои*  ч.  II  [2]  сгр.  4()У, 

*)  Гляди  лист  ч.  375. 


сь 

стихотвір  визначує    ся    браком    поезиї.і  )  Відноспни    ного  до  львів 
ської  консисторпї,  а  специяльно  до  йшгр.  Литвнновича  були  все  на- 
пружені. Прибитий  нуждою  і  родиною,    забажав    він  в  р.   1866  пе- 
рейти до  Росиї  і  там  приняти  православіє.  В  Росиї  не  принято  його 
лише  через  наліг  до  чарки. 2) 

Впливи  Як.  Головацького  і  його  товаришів  у  львівській  кон- 
сториї  були  взагалі'  дуже  значні.  Місця  катехитів  по  ґімназпях  об- 
саджувано лише  сторонниками  Головацького.  Кріаі  Гушалевича  був 
кагехитом  ґімназиї  пізнїйший  православний  епіскоп  Маркил  Попель, 
а  побіч  них  другий  еміґрант  до  Росиї  і  православний  протоерей, 
Лука  Цнбик,  не  числячи  иньших,  меньше  звісних  людпн,  як,  прим. 
Ясенвцькпй  в  Самборі.  Надзір  над  виданвм  учебників  релїґії  пе- 
рейняв був  з  рамени  консисториї  Мих.  Малиновський  і  під  його 
апробатою  виходили  підручники  Попеля  та  Цибика,  писані  в  стра- 
шній,макаронічній  мові.  Ними  та  аґітациєю  самих  катехитів  ши- 
рено між  молодїжию  погорду  до  народної  мови  і  пропаґовано  об- 
єдиненє.^)  Не  без  впливу  консисториї*)  надавано  місця  учителїв 
руської  мови  по  ґімназпях  рівнож  сторонникам  обединеня,  Меруно- 
вичеви  в  Тернополи,  Герасимовнчеви  в  Самборі,  Дїдпцькому  в  Пе- 
ремишли.  Якову  Головацькому  в  домініканській  ґімназиї  у  Львові 
(з  літах  1849  56.).  Про  посаду  учителя  руської  мови  в  ґімназпях  мрів 
навіть  та  робив  заходи  через  Як.  Головацького  такий  безхарактер- 
ний „вертопрахь",  як  Северин  Шехович/)  Колнж  в  роках  1860-их 
повіяв  між  академічною  молодїжию  иньший  вітер  а  на  учителїв 
руської  мови  назначувано  укінчених  богословів,  сьвідомих  під  на- 
ціональним оглядом,    Головацький  приймав  на  них  мерзкі  доноси.^) 


')  Порівнай  впрочім  Огоновскій  »ІІсторія литературьі  і)ускои<-  ч.  и{1)стр.  287. 

"-)  Гляди  кореспонденцпю  Лебедпнцева,  поміщену  в  »Кіевской  Старин'І;«  за  рік 
ІЯУ8,  АпрЬль  стр.  75 — 6.  Порівнай  також  мою  розвідку  п  з.  „2  га  киїізб^  зсЬігта- 
Іускіеі  ргора^,'яп(]у«  Кгак6\у  1899,  стр.  81—4 

'■'І  Порівнай  нашої  передмови  стр.  СПІ — СУ.  Значний  вплив  на  видане  підруч- 
ників для  руської  мови  мала  також  консистория  і  Як.  Головацький  Гляди  ч.  275,  250, 
і261,  И26)  а  побіч  них  Шашкевич,  про  якого  впрочім  несправедливо  писав  їв.  Голо- 
вацький, що  він  враз  з  Ковалським  взяли  на  себе  монополь  видавництва  учебників 
(Гляди  лист  ч.  21). 

*)  Гляди  листи  ч.  151,  152,  257. 

5)  Порівнай  листи  ч.  228  і  257. 

^)  Один  з  таких  доносів  без  підпису  переховує  ся  в  »Нар.  Домі«  між  паперами 
Головацького  під  ч.  648  і  я  вважаю  відповідним  подати  його  на  сім  місцп  в  цїлости. 
Він  звучить :  >'Прибьіль  зд^ісь  вь  Тернополь  на  учителя  Русского  язьїка  уконченьїй  бо- 
гословг  Гудьпсь,  зараженньїй    Кулишивкой,    которую   неопьітному   юношеству   навязн- 


СЬІ 

Пропаґанда  обєдиненя  вела  за  собою  не  лише  „дух-ь  благо- 
расположенія  кь  Россіи",  але  й  „дух-ь  православія".  Щоби  не  по- 
судив нас  ніхто  о  тенденцийність,  оиремо  ся  на  документах  і  Фак- 
тах. Дня  13(25)  січня  1857  умер  суФраґан,  еп.  Бохенський.  З  на- 
годи його  смерти  писав  Гушалевич  до  Як.  Головацького :  „Смерть 
Г.  Епископа  наших-ь  священников-ь  не  тронула,  всі  розсуждают-ь 
по  русски  :  Он  бвілі.  Ляцкїй  Епископ-ь  и  Ляцкїп  Арцибискуп-ь  по- 
гребал-ь  его  по  своєму.  Вм  не  увірите,  какой  православ- 
нон  духі.  межь  нашими,  но  русскій  хитрите.  Что  тамть 
слмшать  об-ь  наслідникі  Епископа  Бохеньскаго?  Кого  Ви  уже  на 
медку  поставили  в-ь  дтоть  чинг  ?  Наше  священичество  очень  хо- 
рошо разаоложено  кь  Кузьемскому..."  ^) 

Задержали  ся  крім  сего  листи  Йос.  Сокульського,  пароха 
Луки  і  збаражського  декана,  великого  приятеля  Як.  Головацького, 
перед  яким  він  звірював  ся  зі  своїми  поглядами.  Листи  сї  роблять 
дуже  сумне  вражінє.  Сокульський  інтересував  ся  Росиєю  і  її  спра- 
вами, більше  може,  як  подіями  в  Галичині'.  До  Росиї  відносив  ся 
він  не  то  з  симпатибю,  але  з  адсрациєю.  Так  само  настроєний  був 
він  до  правоглавія.  Наведемо  виїмки  з  його  листів.  В  однім  з  них 
радби  він,  щоби  Русини  через  церковну-славянську  мову  зілляли  ся 
„обнльною  рікою  вь  славянское  море"^)  в  иньших  листах  висказує 


ваеть  разнообразно ;  удпвптельно,  что  дерзнуль  даже  кинутії  анаоему  вь  присутствід 
ученпковь  на  всії  учебники  Русскій,  Мпнпстеріею  п  Консисторією  для  гпмназій  удо- 
бренньїи.  Юношество,  гЬмь  воспламененное,  дерзаеть  оігигривати  роль  коректорові, 
учебніїковь,  и  то  во  виду  учителя  вг  училпщ'Ь;  перечиркивая  и  заміняя  наши  слова 
видуманими  словами  Кулпшивскимп  —  обмазьівая  учебники  правописью  Кулпшовскою. 
Для  скр'Ьпленія  п  водворенія  Кулешивки  ссьілается  на  Инспектора  Яновского,  будь-то 
бьі  инспекторТ)  не  сопротивляется  введенія  Кулишивки  вь  вьісшей  гимназіи.  Вь  семч. 
скр-їзиляетт.  его  и  нашь  директора  Ильнпцкій.  —  Помянутьій  учитель  довель  дЬло  уже 
до  крайности,  произвель  дв'Ь  партій  межи  учениками;  кулишовск-а  взяла  верхт.  и  издії- 
ваетея  изь  книжниковь,  такь  назнваемьіх'ь  держащихь  ся  етимол.  правописи,  ба  даже 
сам'ь  учитель  потакнваеть  кь  сему;  надіільївая  лучшою  нотою  вь  каталозі  кулишов- 
цевь  —  особенньїми  ВБіранданіями  превознося  такое  стремленіе  вь  каталозі,  вь  чемь 
можеть  увіритися  Яновскій  вь  VII  и  УШ  классахь.  —  ДостопримЬчательно,  что  упо- 
мянутьій  учитель  єсть  сл'Ьпьімь  служальцемь  самого  загорільшого  Поляка  профессора 
польского  язьїка  при  гимназіи  Нементовского,  у  котрого  на  соромь  Руси  учить  студен- 
товь  за  кушанье  и  хату  п  проч.  и  проч.  Туть  вь  Тернопольскомь  обводі  образовалася 
особенная  кулишовско-Галпцкая  партія,  которая  на  все  стремленіе  Матицьі  позираеп> 
яко  на  діло  чисто  Московское.  Москализаторомь  особенно  напятли  Вась.  Качала  соста- 
виль  и  вь  томь  дусі  рецензію  на  воззваніе  Матичное  п  хочеть  умістити  вь  Слові., 
о  скелько  возможно  митиговаль  его  будучи  у  него  вь  праздникь  Рождественскій«. 

')  Гляди  лист  ч.  227. 

■^)  Гляди  лист  ч.  33. 


сиі 

він  за  Пушкіном  бажане,  щоби  не  лише  Русини^,  але  й  всі  Сла- 
ВЯНИ-)  потонули  в  „русскомг  морю".  З  нагоди  кримської  війни 
взивав  він  Як.  Головацького :  „Не  преставаймо  православньїм'ь 
воинам'ь  вь  помощь  приходить  молитвами  нашими  предь  престо- 
лом-ь  Бога  Отца  и  Сьіна  и  С.  Духа".')  Не  перевиджуючи  сумного 
вислїду  війни,  Сокульский  писав:  „Зь  новостей  ино  то  кі»  вамі» 
пишу,  что  29.  м.  м.  (падолиста  1854  р.)  10-ти  час :  утра  П(раво- 
славншй)  Ц(арь)  веліл'ь  указом-ь  запреть  кордонь,  и  ні  одного  зер- 
нушка  пускать  хл'Ьбца  —  и  по  сему  бмть.  Зто  зділал-ь  конфузію 
всЬмт»  своиві'ь  другам-ь,  которіи  от-ь  искренности,  и  любви  сердца 
своего,  немножко  р'Ьзко  шуміли  и  всяку  Ябедь,  лож'Ь  во  четири 
болтали,  а  теперь  голодное  брюхо,  немножко  потисне  начнетх  ши- 
піть кажется  мні ?  (Ч(ерное)Морехорошьиграет'Ь.  Ко- 
раблі трамблямт.  полькі  пляшут-ь.  Подруги  бродять  по 
лужи,  и  німного  что  то  закусить  —  худой  балі  —  что  Еоль  ді- 
лаеть  и  куда  митнуль.  Постой  но  тьі  Г.  Боль.  Зевес-ь  еще  не  всіхь 
своих-ь  богові,  созваль  вь  Оломп-ь  —  еще  не  хорошо  Ему  є  Туфли 
надути.  Когда  но  всі  соидутся  ^  тотчась  по  Совіту  предадуть 
тя  анаеемі  —  а  Махометь  станеть  разом-ь  сь  проч.  вь  Его  цар- 
стві".^) Та  неудачі  воєнні  спричинили  смерть  царя  Николи  І,  за 
яким  сумує  Соку.іьський,  пишучи :  „День  6.  т.  м.  (марта  1855  р.) 
трауромь  Сівернмй  Небосклонь  покриль  ся,  но  что  ділать?  — 
такь  веліло  провидініе".^)  Війна  настроїла  на  хвилю  Сокульського 
песимістично-  Він  побоював  ся,  що  настане  побіда  „Западу  надь 
право  славі  ем -ь".')  Він  запитував:  „какь  скоро  умолквуть  бри- 
тано  гало  Еврео  Лооло  Мухаметаньї ?  Клеветать,  грозить 
православію?  скоро  ми  будеть  копець  втому  обману,  лжи, 
мошенничеству  ?')  Але  наконець  радує  ся  Сокульський,  що  „Во- 
стокь  сїяеть  а  Западь  криками  хриплень  сталь..."*). 

В  руській  церкві  в  Галичивї  вітрив   Сокульський  всюди  руку 
Єзуїтів,')  запитуючи,  чи  скоро  „уничтожать  місяцесловь  и  прикажуть 


>)  Порівнай  лпст  ч  50. 
-)  Гляди  лист  ч.  140. 
")  Порівнай  лист  ч.  81. 
*)  Гляди  лист  ч.  115. 
•'"')  Порівнай  лист  ч.  169. 
')  Гляди  лист  ч.  81. 
')  Порівнай  лист  ч.  106. 
'')  Гляди  лист  ч.  279. 
^)  Порівнай  ч.  22. 
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служпть  С.  Тайньї  на  опр-Ьснокі"/)  повтаряв  видумку  яку  „тру- 
блят-ь  Латинякп,  что  шляпка  (кардвнальсікип  капелюх  для  митр. 
Левицького)  дана  вь  дарЬ  за  соизволеніе,  нли  согласіе,  чтобьі  уни- 
чтожвть  місяцослові.  церковно-русскій  ?"-)  Він  боявся  то  ґерманї- 
зациї,  то  лятинїзацпї,^)  але  рівночасно,  йому,  унїятеькому  сьвяще- 
никовп  „воняла  немножко  папизмомь  істория  церкви,  на- 
писана угорським  Русином,  Балудянським'ь,  якого  лише  тому 
оправдував,  „бо  ему  (Балудянському)  нельзя,  и  н-Ькак-ь  бнло,  всю 
сущую  правду  матку  излагать  какь  священнику  русско-римському 
доселі,  бо  моглбьі  облечен-ь  бьіти  сизматикомті."^)  Він  рад  був  ді- 
стати до  рук  „издане  в-ь  Варшавіі  на  польскомі)  язьікі  хороше  є 
(!)  письмо  об-ь  уній  (за  дозволом  росийської  цензури !),  котороее  Г. 
противниць!  (унїятп)  по  книжньїм'ь  лавкамь  покупляють,  и  пре- 
дають  огню,  чтобьі  не  разшнралось".^)  Як  мало  привязаня  до  унїї 
було  в  Сокульського,  видимо  вкінци  хотьби  з  такого  виїмку  з  його 
листу:  „А  какой  то  судь  постигнет-ь  когда-то  сьвятиіелей  русе,  оть 
Михайла  Первого  (Рагозп)  Кгрилла  (Терлецького),  Ипаїія  (Потїя), 
ЙосаФата  (Кунцевича)  и  проч.  до  кончоньї  Митрополита  Антонія 
(Ангелловича),  атого  премудрого  Доктора".^) 

Читаючи  отсї  стрічки,  ми  розуміємо  доперва,  звідки  в  шість- 
десятнх  роках  минулого  віку  найшов  ся  цілий  ряд  сьвященоків, 
які  так  радо  кидали  Галичину  та  йшли  до  Росиї,  щоби  помагати 
роснйському  рядови  нищити  унїю  та  обединювати  її  ісповідників 
з  великоруським  народом.  Не  пішли  туди  вправдї  анї  Гушалевич, 
анї  Сокульськпй,  якими  хиба  унїя  в  Галичині  не  мала  причини  гор- 
дити  ся.  Не  дивуємо  ся  рівнож,  що  до  сеї  апотеозованої  та  захва- 
люваної Росиї  горнули  ся  також  люди  сьвітські,  вербовані  туди 
унїверситетським  професором  і  унїятськнм  сьвящеником,  Як.  Голо- 
вацьким7)  Як  погано  поводили  ся  там  наші  Галичани,    про  се  пи- 


')  Глядп  лпст  ч.  157.  Про  проект  зрівнаня  календарів  гляди  студию:  Ог.  Вго- 
пІ8Іа\у  Ьогіпзкі  „А^епог  Ьг.  6о1исЬо\У5кі"  стр.  198. 

2)  Гляди  лпст.  ч.  197. 

^)  Порівнай  лист  ч.  317. 

*)  Гляди  лпст  ч.  33. 

")  Порівнай  лпст  ч.  1.59. 

''')  Гляди  лпст  ч.  140. 

')  На  се  маємо  доказп  в  лпстах,  пис.  до  Головацького,  а  перехованих  в  ^'На- 
роднім Домі«.  Через  Головацького  просив  ся  до  Роспї  докторанд  богословія,  о.  ІОл.  Нп- 
корович  (ч.  681  лпст  з  дня  27.  І.  1866  Гляди  про  него  наше  видане  Лист  ч.  160);  за 
його  заходами  перейшли  до  Роспї  Вол.  Вислоцькпй  і  Вол.  Бачпнський,  які  дякують 
йому  за  трудп  і  просять,  щоби  звертав  увагу    >на  политпчне  ві.ропспов'Ьданіе*   пересп- 
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сав  очевидець,  Корнило  Устиянович :  „Понпжувались  і  інтрпґовали 
копали  ями  друг  під  другом,  і  всі"  з  виїмком  Кринїцького,  Лаврів-» 
ського  і  двох  професорів  Фединського  і  Бачинського,  гонячи  за 
грошем  і  почестями,  марковали  ся  більше  православними,  чим  пра- 
вославні, більше  Москалями,  чим  Москалі  самі".^)  А  який  хосен 
для  руської  справи  вийшов  з  їх  роботи  —  про  се  могла  би  богато 
сказати  теперішність. 

Для  характеристики  Якова  Головацького  зневолені  ми  піднести 
ще  кілька  Фактів. 

Висше  згадували  ми,  що  вже  в  50-тих  роках  двічи  прислала 
Росия  грошеві  підмоги,  раз  550  рублів  Денисови  Зубрицькому  за 
50  примірників  його  Історпї,  закупленої  заходом  Раєвського,  міні- 
стерством просьвіти,^)  вдруге  220  злр.,  як  дар  Поґодіна  на  вида- 
ване „Семейной  библіотеки".^)  Факти  сї  безперечно  сумні,  але  мимо 
сего  їх  можна  бодай  в  части  оправдати  нуждою  Зубрицького  та 
безхарактерностию  Северпна  Шеховпча.  Зубрицький,  тоді  вже  зверх 
70-лїтнпй,  немічний  старець,  жив  з  сего,  що  заробив  пером.  Сих 
550  рублів  і  100  рублїв  від  Поґодіна  подано  йому  як  милостиню. 
Шехович  знов  готов  був  брати  і  брав  гроші,  звідки  попало.  Але 
що  можна  виправдати  в  Зубрицького  і  Шеховича  —  се  не  дасть 
ся  ніяким  чином  погодити  з  становиском  професора  унїверситета, 
а  однак  Як.  Головацький  не  то,  що  поручав  Шеховича  перед  Ііо- 
ґодіном,  але  й  сам  простягнув  до  Росиї  руку  за  жебраним  грошем, 
правда,  що  не  для  себе,  але  для  „усп'Ьванія  русскаго  дііла"  в  Га- 
личині. Факт  сен  безпримірно  сумний  і,  на  жаль,  опертий  на  вла- 
сноручнім начерку  Головацького,  який  передруковуємо  в  цїлости. 
Він  звучить : 

яПочтеннійшій  Господин'ь  веоФиль  Ивановичь !  Вьі  отправля- 
етесь,  сльїшу,  на  дняхь  в-ь  Россію  и  я  пользуюсь  случаем-ь  при- 
помнить  Вамь,  чтобьі  Вьі  при  Ваших-ь  оффвціознмх'ь  ді^лах-ь  помни- 


ленщв,  »чи  он'ь  кацапь,  чи  украинофи.іт.,  ибо  послііднихь  прпнимать 
жалять  ся«  (лист  з  дня  о.  цьвітня  1866  р.  ч.  682),  Задержав  ся  начерк  письма  Як. 
Головацького  з  дня  6(18;  мая,  в  якім  він  поручае  на  уштеля  ґімназиї  в  Росиї  Івана 
Теофілевича  Созанського  і^ч.  69-4).  На  руки  Як.  Головацького  пересилає  » попечитель  ви- 
ленскаго  учебнаго  округа»  дня  7.  жовтня  1866  р.,  вістки  про  платню  учителів  (ч.  683) 
і  повідомляє  його  дня  7.  грудня  1866  р.,  що  Ник.  Лїсїкевич  і  Амврозий  Шан- 
ковський  будуть  прийняті  на  стужбу  з  платнею  900  рублїв  річно  і  зворотом  коштів 
подорожі  в  сумі  1 50  рублїв  (ч.  Ь8і).  З  Поляків  робив  в  р.  1866  безуспішні  заходи  о  по- 
саду в  Росиї  через  Головацького  Кароль  Бенонї  Іч.  6У6). 

')  Корнило  Устиянович:  »М.  0.  Раевскій*  стр.  22. 

"-)  Гляди  нашої  передмови  стр.  ХІИ. 

'■'■)  Г.шди  нашої  передмови  стр.  СХХІУ. 
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ли  на  народньїя  потреби  наших-ь  б-Ьдвихг  земляков'ь.  Вамг 
хорошо  извістно,  сь  какимп  большими  трудностями  ти  боролись 
о  еще  боремся  вь  воздвиженіп  нашей  удрученной  народности  и 
развитіи  русской  духовоп  жизни.  Ви  знаєте  какінх-ь  усилій  и  по- 
евященія  самихі»  благородних!»  епль  нужно  било,  чтобн  пробудить 
до  самознанія  долголЬтним-ь  сном-ь  заглохшій  народь.  Вамі.  извістно, 
сь  каким-ь  жертволюбіем'ь  вь  пользу  народнаго  діла  приносили 
у  нась  горько  заработаннй  грошь,  и  священникт»  и  м-Ьщанин-ь  и  му- 
жикь  почувствовавшіе  достоинство  народное.  —  Зтпми  мелкпми 
лептами,  собраннимн  оті.  ревностнійших'ь  синов-ь  нашей  несчастной 
Галпцкой  руси  создалп  ми,  безь  всякаго  посторонняго  пособія,  На- 
родний Дом-ь,  учредили  Галицко-русскую  Матицу,  Русскую  БесЬду, 
народний  русскій  театр-ь,  учительскую  семинарію  и  другія  народ- 
ння  институціи.  —  Пожертвованія  впливали,  хотя  не  изобильно,  но 
и  не  оскудівали.  —  Но  ннн'Ь  требуемся  ми  еще  подмогі,  больше 
чім-ь  когда  нибудь  —  край  терпить  оть  голода  —  народ-ь  обідн'Ьл;ь 
до  крайности,  голодть  п  война  истощают'ь  посліднія  засоби  —  и  са- 
мне  ревнійшіе  народолюбци  не  вь  состояніи  жертвовать,  когда 
сами  страдають  оть  недосіатка  илн  же  видят-ь  умирагощих-ь  го- 
лодною смертью  братій.  Наши  институціи  прпведенння  вм.  прино- 
сить плоди,  станут-ь  упадать.  —  Ніт-ь  силі.  бол'Ье  поддержать  их-ь 
—  пособія  не  откуду  ? 

Представте  почтеннійшій  0.  Ив.  крайнюю  нужду  нашу  братій 
русской,  и  над-Ьюсь  ми  найдем-ь  сочувствіе  —  изьявите  потребу 
людемі)  вліятельньїм'ь  и  обществам'ь  благотворящіїмг  другпм-ь  Сла- 
вянам-ь.  Да  умилостивятся  СлавяноФилн,  столь  щедрою  рукою  по- 
собляющіе  Болгарам-ь,  Сербам-ь,  Боснякамг,  и  над7>  Русским'ь  тім-ь 
племенем'ь,  котрому  ві»  участь  пришлось  страдать  бол-Ье,  чім-ь 
оним-ь.  Ми  тіже  русскіе  отзьіваемся  кт.  русским'ь  благороднимі. 
сердцамг.  —  Да  помнять  сіверние  братья  наши,  что  ми  межь, 
родними  Славянамп  роднііе  всйхг  !  —  Упадающіе  институти  тре- 
буют-ь  пособія  —  а  народу  нужно  еще  новихь.  —  Ми  желаем-ь 
поддержать,  театр-ь,  Матицу  и  пр.,  а  сверх-ь  того  еще  учредить 
воспитательньїй  домь  для  русских-ь  д-Ьвицтв,  в-ь  родЬ  женской  гим- 
назіи,  ми  хлопочем-ь  обь  нзданіи  пособій  к-ь  узученію  русскаго 
язика,  но  не  достаетть  средстві..  —  На  правительство  в-ь  нин'Ьйшпх'ь 
несчастних'ь  временах-ь  никакі.  не  льзя  надЬяться  —  оно  не  мо- 
жеть  пособить  хотяби  найлучшую  волю  им'їіло.  —  Ми  оставлени 
сами  себіі  —  онемощени  безсильнн  —  намі.  грозить  упадок-ь  на- 
ших-ь  дорогих-ь  нам-ь  институціи  народннхь  —  и  поруганіе  и  см-Ьх-ь 
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враговь  нашихь.   —  Спасайте  потопающнх'ь.  ГІримите  то   к-ь  сердцу 
и  д-Ьйствуйте"...^) 

Хто  важив  ся  на  такай  крок,  для  сего  народна  справа  в  Га- 
личині і  її  успіх  були  вже  байдужними  і  чужими.  Те,  чим  жив 
Як.  Головацьквй  у  свиїх  молодечих  літах,  всї  колишні  мрії  та  іде- 
али „руської  трійцї-',  він  сам  потоптав  ногами  і  зненавидїв  їх  цї- 
лпм  серцем.  Але  навіть  в  такім  разї  мали  би  ми  право  від  него, 
як  від  чоловіка,  жадати  людяности  та,  на  жаль,  і  за  нею  ми  на 
дармо  шукали  би  Від  1860  років  стояв  Головацький  в  кореспон- 
денцпї  з  Ґоворськнм,  великим  ворогом  України,  редактором  київ- 
ського „В-Ьстника  юго  западной  Россіи".  Свою  акцию  против  народ- 
ного руху  на  Українї  в  „ВЬстник-у"  старав  ся  Говорський  пере 
нести  до  Галичини.  В  сїй  цїли  вислав  він  лист  до  Головацького, 
в  якім  між  иньшнмп  писав:  „Вш  не  можете  пов-йрпть,  сь 
каким-ь  презрініем-ь  относятсятеперьк-ьсепаратов- 
ной  шайк'Ь  послідователей  гибельнаго  для  ц-Ьлости 
Россіи  ученія  Костомаровьіх'ь,  Кулишей,  Основ  ьі, 
Шевченка  и  других-ь  всі  малороссійскіе  пом-Ьщики 
и  духовенство.  [Імена  и  х  ті  произносять  сь  прокля- 
тій ми  сь  т-Ьх-ь  порТ),  когда  узнали  что  вти  вьіродки 
из-ь  русской  семьи  подг  благовидпьім-ь  предлогом-ь 
обученія  народа  на  простолю  динно  м'ь  его  нарЬчіи» 
которому  вздумали  било  дать  право  гражданства  под-ь  именем-ь 
малороссійскаго  язьїка,  хотіли  приготовить  народг  кг 
росторженію  нерасторжимого  никаними  человіческими  усилі- 
ями  естественного  союза  сь  Великороссами  и  кь  сли- 
тію,  во  вред-ь  всего  славянского  міра,  сь  латинствующпми  Поля- 
ками. Народті,  руководимьій  здравим-ь  смнсломі»  и  преданіями, 
сь  негодованіелі'ь  отвергь  всЬ  йми  придуманния 
граматики  икниженки  на  мужицком-ь,  малороссій- 
ском-ь  жаргоні,  не  хотіл-ь  и  сльїшать  о  томг,  чтобті  дітей  пх-ь 
учили  по  малороссійскй,  и  изданньїя  книженки  остались  па  жертву 
крись  и  мишей"...  Дальше  радїв  Ґоворський,  що  .нікоторихг  хо- 
хломановь  схватили  п  посадили  в-ь  кріюсть;  так'ь  ві.  Черннгові 
схватили  оператора  Носа  и  землеміра  Андрушенка  да  брата  изда- 
теля  покойной  „Основи"  Білозерского.  У  нох-ь  нашли  переписку 
сь  Поляками  и  около  1000   екс.    прокламацій    кт»    малороссійскому 


')  Листи  Головацького  в  біблїот.  «Народ.  Дому«  Ч.  848.    Лист  писаний,  яіс  зда- 
всь, в  1866  році  (згаїка  цро  війиу),  чи  не  до  Гільфердінґа  (?). 
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народу,  чтобьі  оставили  москалей,  а  соединились  сь  Ляхами..." 
Звіщаючи  Головацького,  що  в  Росиї  спокій,  Ґоворський  писав:  „Дво- 
рянство Виленское,  Ковенское,  Минское  и  Гродненское  подали 
всеподданнійшіе  адресн.  Спаспбо  Муравьеву,  что  внергическими 
мірами  такт»  скоро  прекратил-ь  кровопролитіе  и  бідствія  западной 
Россін..."^) 

Як  богато  в  сім  листі  неправди,  нелюдяности  і  зьвірства !  Але 
всего  того  не  відчував  Як.  Головацький.  В  него  не  задрожала  рука 
коли  переписував  сей  лист,  і  хотів,  як  допнсь  з  Київа,  вндруку- 
кувати  в  „Слові".  Головацький  звернув  ся  в  сій  справі  до  Дїдиць- 
кого,  але  сей  відмовив  для  дописи  місця. 2)  Як-же  високо  стояв 
Дідицікип,  що  займав  незавидне  становпско  руського  журналіста, 
в  порівнаню  з  професором  унїверситета,  Як.  Головацький.  В  пер- 
шого відозвало  ся  серце,  людяність  і  благородність,  за  якими  в  Го- 
ловацького годі  вже  було  шукати.  Але  Головацьчий  не  дав  за  ви- 
грану і  удав  ся  з  статиєю  Ґоворськото  до  ^Сербск-ого  Дневника" 
в  Новім  Садї,  де  рівнож  одержав  відмову.  На  рух  молодїжи  в  Га- 
личині і  на  Україні  глядів  Головацький  як  на  польську  інтриґу 
і  в  сій  цїли  писав  він  до  редакциі  „Сербск-ого  Дневника",  між  инь- 
шим,  отсї  слова:  „Недавно  появился  во  Львов-Ь  Литературно-поли- 
тичний  журнальчикть  „Мета".  В-ь  стремленіи  своемь  различается 
он-ь  отг  вс'Ьх'ь  по  сю  пору  издаваемих-ь  ві»  Галиціи  журналовь 
и  газет-ь.  Язик'ь  и  правоп.  Кулишевскія  тенденцій^).  Редакція  ве- 
деть  прямо  кь  Федерацій  сь  Поляками;  напілпсь  соумишлен- 
нпки  ея  и  между  молодьімн  малороссами,  которьіе 
мечтают-ь  о  какойто  новообразуемой  малороссій- 
ской  литературі  и  даже  о  утоппческой,  свободной 
,х  о  X  л  ан  д  і  и  *).  Гірше  хиба  не  умів  би  написати  навіть  Ґо- 
ворський. 


')  Листи  Головацького  в  бібліотеці  »Народ   Дому«  ч.  651. 

")  Листи  Головацького  в  бібліотеці  »Народ.  Дому«  ч.  655. 

^)  З  сих  слів  можна  вносити,  як  Головацький  відносив  ся  до  Кулїша,  з  яким 
познакомив  ся  у  Львові  в  р.  1858  (Листи  ч.  289  і  290).  Що  Головацький  не  був  іцііріій  для 
Кулїша,  се  не  підлежить  сумнївови.  Хитрив  він  в  листі,  який  ми  надруковали  ч.  ИМ) 
хитрив,  коли  з  нагоди  основаня  «Руської  Весїди«  у  Львові  в  р  1862,  іиісав  в  листї 
до  Кулїша  »еще  не  вмеїіла  козацькая  руськая  матп«  'Гляди  Огоновскій:  Исторія 
рускои  литературьі»  ч.  IV.  стр.  97—8;,  хитрив  і  в  пізнїйиіпх  листах,  писаних  до  ного 
На  сю  тему  буду  мав  нагоду  говорити  на  ііиьіпім  місіці.  Нинї  зазначу  лише,  що  Голо- 
вацький зготовив  Кз'лїіпеви  боїпіто  дуже  тяжких  хвиль  в  житю. 

\  Листи  Головацького  в  ^Народ.  Домі«  ч.  652. 
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в  р.  1864  прислав  Ґоворський  на  руки  Головацького  нову  ста- 
тию,  Формальний  пасквіль  на  рух  молодїжп  на  Україні  і  в  Гали- 
чині, в  якім  рівночасно  захвалював  відносини  росииського  ряду 
до  України.  ^)  Головацький  забажав  знов  помістити  його 
в  „Слові",  але  Дідицький  і  сим  разом  на  те  не  згодив  ся.  Тоді  звер- 
нув ся  Як.  Головацький  через  свого  кузина,  Мик.  Івановича  (чи  не 
Головацького  ?),  студента  унївереитета  у  Відни,  до  редакциї  „Ояі 
\Уе5І",  яка  прирекла  була  Раєвському,  що  містити  ме  „статіи 
взглядом-ь  русскаго  язьїка",  але  і  тут  відмовлено  дописи  Ґовор- 
ського  місця.  Не  помістив  їі  рівнож  ІІаляцький  в  „Магосі-Ї",  хоть 
старав  ся  про  се  протоєрей  амбасади  Раєвський.^^  Статия  Ґовор- 
ського  лишила  ся  в  рукописи. 

Ми  навели  нарочно  отсї  Факти,  хоть  они  не  вяжуть  ся  вже 
з  зачеркненою  нами  тезіою,  як  доказ,  куди  зайшов  був  Головацький 
з  своїми  національними  пересьвідченями.  Одно  добре  діло,  хоть  не 
без  виглядів  на  особисті  користи^)  зробив  був  Головацький  в  році 
1867,  коли  покинув  катедру  і  переніс  ся  до  Роспї.  Але  на  сей  крок 
повинен  він    був  рішити    ся    вже  в  році  1851,    а  нема  сумніву,  що 


')  Она  переховує  ся  між  листами  Го.іовацького  ч.  657. 

-)  Листи  Головацького  в  бібйотеїц  „Нар.  Дому"  ч.  666. 

•")  Ґоворський  і  Селїп  обіпнівалп  йому  катедру  в  Кпїві,  але  ся  пропозиция  роз- 
била ся  через  те,  що  Головацький  не  знав  добре  великоруської  мови.  Лебединцев,  своєю 
дорогою,  радби  був,  якби  Головацький  посади  не  дістав  (Кіевская  Старина  за  рік 
18У8.  Май  стр.  170).  Які  хвилі  неспокою  переживав  Головацький  і  його  родина,  ко.ди 
росийськиіі  ряд  зволікав  з  надїленєм  його  катедрою,  про  се  сьвідчить  лист  його  сина 
з  дня  1  (13)  грудня  1867,  перехований  в  „Народнім  Домі",  в  якім  читаємо:  ...„А  тьім- 
часомт,  нашп  запаси  повьіходнли,  а  пенсію  не  даютт,  ,мовлягь,  онт^  оунсе  тамт,  міїстце 
им-Ьегь,  не  нужно  ему  наших'ь  денегь,  и  понеже  пребиваепі  за  границею,  то  мьі  не 
можемь  дать''.  Но  Ярослав  каже  ,какь  можеть  принять  міісто,  когда  здіїсь  процесь  не 
окончень.  А  онь  отвітилть:  Пусть  сам'ь  прійдетт.,  то  мьі  вьідамо".  И  такь  зд'Ьсь  ми 
потеряли,  и  тамг  не  им-Ьемх,  зп.  всіхь  стороні.  бЬда,  у  кого  денегь  нігь.  Мама  ра- 
дит-ь,  чтобь  Татко  брали,  что  дають,  чп  Одессу,  чи  Бильно,  чи  что  инного, 
чтобь  только  жалованье  по л учать,  бо  безь  денеїт.  ничего  діілать,  ми  все  ждемь 
и  ждемь  не  можемт.  дождать  ся.  Вуйціо  Николай  писа.ді.,  что  ему  добре  ведется  и  Яні>о 
писаль  до  Стрьіянпі.,  котра  бьіла  вчера  у  насгь,  что  онь  пребьіваеть  вь  КіевЬ,  в'ь  на- 
кой то  духовной  академій,  хорошо  живеть,  только  мьі  бііднЛ  нещастливи,  не  можем'ь 
ничево  Х01ЮШ0Г0  по."п-чпть.  Мьі  бьі  повиннй  тоть  час'ь  какь  найлучшое  мі;- 
сто  нмііть,  а  мьі  ничь  не  маемь...."  (ч.  1089)  Про  час  побуту  Як.  Головацького 
в  Росиї  та  про  його  заходи  в  справі  одержаня  катедри  писав  Корнило  Устияно- 
вич  '..Раввскій"  стр.  27.):  „Яков  Головацький,  якого  лідчас  московської  вистави  на 
руках  носили,  находив  тепер  всюди  двері  заперті  —  і  всім  їм  кидацо...  сарказм  в  очі: 
Хиба-ж  ви  надіяли  ся,  що  ми  Вас  поробимо  міністрами?" 
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на  сім  була  би  лише  звскала  народна  справа  в  Галичині,  Робота 
Головацького  була  нещастєм  для  галицької  Руси.  Серед  його  стра- 
шних промахів  не  лише  ріс  розстріп  між  руською  суспільностию 
в  Галпчиаї,  не  лише  знеохочували  ся  і  деморалізували  ся  люди, 
але  й  упадала  руська  справа,  а  галицька  суспільність  тратила 
права  та  привілеї,  якими  наділено  її  в  1848  і  пізнїйших  роках. 
Зручний  політик  і  сьвідомий  польський  патріот,  ґраФ  Ґолуховський 
умів  використати  кождий  крок  Головацького  в  користь  свого 
народа.^) 


IX. 


На  закінчене  нашої  передмови  подамо  зразок  руської  цен- 
зури з  р.  1856.  Раньше  вже  видруковав  дуже  інтересний,  а  рівно- 
часно комічний  причинок  на  сю  тему  з  р,  1852  др.  Святнць- 
кий,2)  хто  знає  однак,  чи  те,  що  ми  подамо,  не  має  ширшого  зна- 
чіня.  В  бібліотеці  наукового  товариства  ім.  Шевченка  переховують 
ся  два  листи  Василя  Ковалського  до  поета  Мих.  Козановича,  на 
які  звернув  ласкаво  увагу  нашу  д.  ІІавлик,  а  які  ми  умістили  по- 
між листами  Головацького  (ч.  382  і  403).  З  першого  з  них  дові- 
дуємо  ся,  з  якими  рожевими  надіями  від'їздив  Ковалський  до  Ві- 
дня. Він  обіцював,  що  на  своїм  урядовім  становиську  буде  не  лише 
„правим-ь  Австрій  державлянином-ь"  але  й  „Русн  вірнмм'ь  синомі»". 
І  він  не  завів  надій  Русинів  в  перших  роках  свого  побуту  у  Відни. 
Йоого  виступи  в  обороні  народної  мови,  про  які  ми  говорили^)  ко- 
ждий з  Русинів  буде  мусів  пошанувати. 

Та  часи  поволи  зміняли  ся  в  некористь  Русинів.  ІІропаґанда 
москвофільства  підривала  їх  позицию,  а  що  рік  1848  застав  Руси- 
нів взагалі  неприготованих  до  ширшого  політичного  житя,  через  те 
шукали  они  опертя  на  ряді.  А  тимчасом  і  ряд  не  все  однаковим 
оком  дивив  ся  на  Русинів.  Як  щиро  пригорнув  він  Русинів  до  себе 
в  1848  р.,  так    само    міг  в  кождій    хвилі    обернути  ся  против  них, 


^)  Порівнай  хотьби  студию:  Пг.  ВгопІ8Іа\¥  Ьогіпзкі:  „А^епог  Нг.  воіи- 
сЬотезкі"  стр.  125 — 184;. 

2)  „Живая  Мьісль"  Львів  І904  випуски  18  і  19  (5—6)  п.  з.  „Матеріяльї  ісь 
иегоріи  возрожденія  Галицкой  Руси"  стр.  387 — 44-. 

^)  Глядп  нашої  цередмови  стр.  Ь\'1І^1Х,  ЬХ\'Ш  і  ЬХХХІІІ — IV. 
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тим  більше,  що  они  на  нарід  числити  майже  не  могли.  Через  те 
була  позиция  мінїстерияльних  урядників,  Русинів,  дуже  прикра 
і  они  улягали  в  дечім  рядови,  нераз  против  його  волі,  аж  до  сьмі- 
шности. 

В  р.  1856  написав  Михайло  Козанович  вірш  п.  з.  „Рим-ь". 
Був  се  панегірик  зложений  в  честь  Папи  Пія  IX  і  цїсаря  Франц 
ЙосиФЕ  з  нагоди  іменованя  митрополита  Мих.  Левицького  карди 
налом  римської  церкви.  В  віршу  з'ображеннй  Рим  поганський,  на 
якім  виріс  Рим  християнський.  Стихотвір  Козановича  не  має  нія- 
кої поетичної  вартости,  а  замітний  він  лише  хиба  тим,  що  автор 
велить  летіти  своїй  піснї  на  Україну  та  донести  їй  про  радість  га- 
лицької землї.  Козанович  післав  „Рим-ь"  до  віденського  „Отечествен- 
ного  Сборника",  де  він  мусів  перейти  руську  цензуру,  про  яку 
саме  хочемо  говорити. 

Зложило  ся  так,  що  редактор  „Отечественн-ого  Сборник-а", 
Юл.  Вислобоцькнй  поїхав  з  кн.  Естергазим,  репрезентантом  ав- 
стрийського  цїсаря  на  коронацию  царя  до  Москви  і  в  його  заступ- 
стві  обняв  редакцию  Василь  Ковалський.  Хоть  вірш  Козановича  не 
містив  в  собі  нїчого  небезпечного,  то  Ковалському  деякі  уступи 
таки  не  подобали  ся.  Тому  просив  він  автора  о  зміни,  на  які  од- 
нак не  всюди  автор  згодив  ся.  Так  прим,  був  в  ориґіналї  уступ, 
який  остаточно  лишено  в  друку  без  зміни.*) 

Слухай,  се  д-Ьва  Галицкого  края 

Славина  дочерь  Роксоляна, 

Днесь  благодати  от-ь  небесь  дбзная 

Вскрешенна  31.  гроба  пое  п-Ьснь  востанья. 

Про  сей  уступ  писав  Ковалський :  „Ябьі  гадал-ь  отм-Ьнити  може 
такь : 

Слухай  се  д-Ьва  зг  галицького  края 

Колись  княгиня  імьом-ь  Роксоляна, 

Нин-І)  защитш  аустрїйскїй  дбзная 

Вскресенна  зг  гроба  поєть  возклицаня  !  —  бо  Вьі  не  оув-Ь- 
рите,  ЯКІ»  то  осторожно  треба  бьіти  сь  кождьімь  словцемі. ;  слова 
дП-Ьснь  возстаня"  моглибн  нашій  вороги  нам-вроз- 
лично  толковати  и  закидовати". 


')  Вірш  „Рим"  друковаїпіГі  в   „Отечественн-ім    С'морнпк-у"    за    і)ік    1856, 
ч.  37—8. 


СЬХІ 

„Дальше  не  могу  в'ьоуступ'Ь,  писав  Ковалський,  п  о- 
збставнти  „Оу  край  Ніл",  абьі  нась  не  посужано  о  иере- 
моргованье  сь  Россїєю  —  оно  дасть  ся  добре  зпгЬнети  на 
„нашои  Краиньї".  В  дійсностп  змінено  вірш  : 

Туда  в-ь  пространи  нашоіі  Оукрапнн 

на : 
Туда  в-ь  просграни  жизнои  краиньї. 

Ковалський  радив  також  оминати  слово  „Русь",  бо  „тоє 
слово  намг  всегда  закидуют-ь"  а  місто  него  писати  „мьі" 
или  „Русішм",  на  шо  автор  по  части  згодив  ся,  а  крім  сего  велів 
Ковалський  „Русь  вскресла  свободною"  перезіінити  на  „нмні 
щасливою",  на  що  автор  рівнож  пристав,  коли  змінено  сей 
вірш  на  „Рбдня  руска  ньіні  щастливою".  Разили  навіть  Ковал- 
ського  такі  „революцийні"  оклики,  як  „громко  загула",  „прошиб-ь 
ся  голось"  і  він  радив  їх  змінити  на  „громко  рознеслась"  і  „роз- 
дался  голось",^)  І  в  сім  напрямі  Козанович  також,  бодай  в  части, 
Ковалського  послухав. 

Відносячись  з  признаням  до  виступів  Ковалського  в  обороні" 
народної  мови,  в  яких  він  виразно  вказував  на  „українську  посе- 
стру" і  на  потребу  порозуаііня  з  нею,  ми  зневолені  ствердити,  що 
в  листі  до  Козановича  він  помиляв  ся  і  забував,  що  ще  нї  один 
нарід  не  виріс  на  рабстві. 

У  Львові,  в  р,   1905. 

Др.  Кирило  Студинський. 


')  Гляди  лпст  ч    40;{. 


Рік  1850. 

Ч.  1. 

Лист  Йосифа  Левгщького  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

5(18)11 1850  р. 

ВсечестнЬйшьіІі  и  Любезн-їійший  Господине  и  ДрУже  нать  Мильїй ! 

Ві.  скуток  обуЬщеньА  Зорою  памг  поданого,  которим'ь  скликаютсл 
усЬ  просу'Ьщенп  Р8СИНИ  на  Соборі,  до  Лвоуа  уозбз^дьіло  мене  уо  согяа- 
шенью  зь  могпмп(!)  моими  СосЬдами,  До  Вась  В.  Ч.  Господине  уь  томть 
зллдіі  денещо  наппсатп !  Мьі  уь  нашбм'ь  покутью  наді,  бистроиорном-ь 
ІІрЬт'Ь  слободно  обитающіи  на  покльїк'Ь  уьіж  помапУтнй  уь  приятел*- 
скомг  колі  сліді^щіп  йуагп  постереглисьмо  п  такь :  —  а)  Що  срокх  на 
^5  3-0  Марта  от  оголошеній  у  Зори  дуже  єсть  короткомь,  аби  уислан- 
никп  могли  б8тп  готоупми  так  іімшслоупмп  як  матеріальними  засобами  до 
так  слауного  Чину  у  Карод'Ь  рУскомь.  — 

[2.]  Ь)  Же  л-Ьпте  бн  уиаало  такоуьій  Собор  на  Май  скликати, 
абоуЬмї.,  до  того  часу  можна  було  складки  на  Домь  народний  собратп  ! 

с)  Духоуяп  наши  сказали  ожпданье  склпканА  Собору  до  Лвоуа, 
аби  раз  розсудно  з  фондомг  удоуь  и  сироть  суяш,ениическихь  щось 
Уже  сталого  постаноуитп  и.  т.  д.  —  Ото  суть  рожни,  щоденни  пого- 
уорки,  але  я  уиджу,  же  теперь  не  тому  чась  аби  зміну  зробити 
зможна !  — 

Ке  могу  що  бблше  писати  бо  Ч.  Чайкоускіп  готоуип  до  от^зду 
до  Луоуа  сего  ради  маю  собі  за  щирий  обоУАЗокь  Вамь  предложити 
моє  глубочайшее  почтеніе  хота  уь  коротен'кнхь  слоуахь,  але  сь  Серця 
походАЧихь  !  —  При  томь  посилаю  Вамь  до  Пересмотру  и  розсужденл 
літературного  ту  залученную  рУкоппсь,  може  ся  на  щось  придасть !  — 
В  Декембріи  1849.  нашь  Ч.  ІІокУтлниаь  Г.  Кіселеускій  Nиколаи  уь  Хлі- 
бичині  пол*номь  за  моєю  подмоуою  10  Е^емплАроуь  Слоуарл  [3.]  Др 
Мїклошпца  запренумерууаль  через  Почту  просто  до  Відна  до  Дра  Мі- 
клошица,  при  котромь  случаю  просилпсьмо  Его  аби  намь  тій  книги,  не 
через  почту  але  безпечною  Способностію  рачиль  прислати !  Ежелибн 
и  тій  Е^емплАрп  У  Вась  са  знаходили  прошу  доручити  Г.  ЧаПкоускомУ 
тихь  10  Е^емплАроуь  з  додаткомь  одного  —  а  затімь  разомь  усіхь  11. 
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Желаючи  Вамг  здороул  и  усакого  блага  ц'ЬлУю  Вась  сердечне 
Дрйгі.  и  Слйга  Іосипь  Леуицк(ій). 

Забоютоуг  дна  5'і8  лютого  1850. 
Лист  ппсааоп  на  З  стор.  8''. 

РІК  1851. 

Ч.  2, 
Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пгіс.  дня  26.  VI.  1851  р. 
Любезиий  Брате  ! 

Получпл'ь  я  Твоє  письмо  много  занимательне.  Извоняешт.  себе,  що 
не  иожешг  часто  писати:  я  се  и  самг  знаю;  но  извини  и  мя,  же  я 
пишу  коротко,  мен-Ь  николи  присЬсти,  щобг  написати  ббльше.  Г.  сов'Ьт- 
никь^)  поклоняесь  Тоб-Ь  и  благодарптг  за  многоважніп  донесепія.  В-Ьсть 
така  точна  о  при-ізд-Ь  Е.  В.  була  ві.  Терпополи  нерва,  вь  другій  день 
пришла  п  кг  памі.  урядова,  и  ув'Ьдомила,  же  ннь  Буковини:  поверта- 
ючи будуть  у  нась  15  ночевати.  Повел'Ьвают'ь  намь,  щоб-ь  прибрати 
нарядг  празничпьій,  но  у  нась  одинь  сов'Ьтник'Ь  має  уинформі.,  щобь 
позвати,  щосьмо  пе  гаевц'Ь.  Касательно  креста  нагробового  и  его  по- 
священя  я  пе  знаю  ничо  отв-Ьчати,  пиши,  скажи  Чепел'Ьвским'ь,  а  я  оть 
нихг  дов'Ьдаюсь,  якг  буде  установлено.  Тарасомь  радуюсь  дуже,  кобь 
его  уже  побачити !  Гоголя^)  [2]  прошу  Тя  пришли  чемг  скор^Ьйше, 
я  сь  великою  радостью  доручу  мому  другу.  Касательно  математики 
я  боюсь  становительпо  сказати.  Славннй  наш-ь  математикг  Добрянь- 
скій  во  все  пе  буде  нею  займатись,  а  їїльевичь  не  має  досель  ниякой 
робоїи  гоговои,  кром'Ь  колькохь  болонь,  котри  ш,е  втогодь,  предподавая 
пауку  по  руски,  приготовпль  безх  ладу  и  исправн;  оті,  тогоже  вре- 
мене  ни  кивнул-ь  рукою.  А  однако  и  зновь.  обі&щає  оаь,  же  скоро  до- 
стане чистую  математику,  то  до  конця  Жолтня  нриготуе  учебникть  для 
нпзшей  гимназіи;  просить  также  о  яку  геометрію.  Суть  то  слова,  вопло- 
щатся  ли  опи,  оть  того  пе  знаю. 

Nашь  Білиньокій  сЬпнулся  на  переводь  Бургера  географіи  для 
1.  кл.  и  передаль  [3]  протоколомь  сессіи  вмше  для  одобренія;  лихмй 
то  плодь,  бо  опь  язнкомь  и  тблько  не  влад'Ье,ш,о  я,  а  граматики  ничо 
не  знає,  по  пе  велике  то  чудо,  можно  бн  поправляючи  нізби,  написати 


^}  Евстафій  ІІрокопчиц,  шкільний  радник  і  директор  ґімпазиї  в  Тер- 
нополи,  звісний  патріот,  автор  вершика:  „До  люду  руского '  («Зоря 
Галицка"  1848  ч.  9,  стр.  38)  ур.  1806  р.  |  в  жовтни  1850  р.  Некро- 
льоґ  і  опис  памятпика  на  гробі  поміщені  в  „Церковн-ій  Газет-Ї"  їв. 
Раковського  за  рік  1857  ч.  5  і  42. 

-)  Гоголя  „Тарась  Бульба"  переклав  II.  Д.  Ф.  Г(оловап;кій) 
Львів  1850  р. 


другу.  Кобть  лишь  позволили  на  безрбкг  почати  по  руски  учити.  Для 
той  класси  прпсособилби  (!)  я  уже  стару  псторію  до  другои,  п  сл'Ьду- 
ющіи  части  для  3.  и  4.  кл.  N0  годЬ  Русииамт.  ни  нащо  поважитись, 
чужому  лекше  помогати  Рущин-Ь,  бо  не  посуджаютть.  Касательно  физи- 
ческой  географіи  я  также  незнаю  що  сказати.  Кром-Ь  мепе  у  нась  нема 
кому  тнмг  предметомь  займатись;  яже  не  отрицаюсь  робити  к-ь  общей 
польз'Ь,  котрой  ЯКІ.  доси,  такь  всегда  мою  собственну  пожертвовати 
готовг  єсьм'ь ;  но  же  общая  польза  по  моемі,  мн-Ьнію  всякую  пре-[4.]- 
восходит'ь,  про  то  почитаючи  себе  за  слабоє  орудіе,  причинюсь  по  моей 
сил^,  не  ваймая  однако  первеньства  никому,  кто  той  польз'Ь  найлучше 
угодить.  Така  то  нужда  намь  далеким-ь  за  свбтомь  отдалепьгмь,  ни 
сь  книг  порадитись,  ни  бть  кого  понуки  достати,  нняк-ь  розобрати  ро- 
боту, ни  соб'Ь  опред-Ьлити  чась  на  трудн  ни  що.  Щожь  скажу  о  сред- 
ствахь?  Мене  гонятТ)  до  испита,  а  я  би  радь  попнтатп  о  средства, 
зь  котрнхь  мен'Ь  готовитись  треба.  Мені  треба  було  бути  в'Ь  Дьвов'Ь, 
та  поговорити  сь  екзаминаторомг,  попросити  о  єго  пораду,  але  щожь, 
коли  иинкг  по-Ьхати.  Такг  кобі.  дознатись,  якій  Д'Ьла  онь  думаеть  бути 
необходимо  потребннми  до  приготовленія,  котри  полезніи,  щобь  не  блу- 
катись  по  полю  такі,  широким'ь  за  якою  обманою.  N0  штука  поти  до 
екзамену,  але  єго  зробити,  ани  то  хибань  анте  удостов-бритись,  чи  може 
бути  що  з-ь  мене? 

Пращай  любезнмй  Брате  Твбй  щиршй 

26/6  51  П.  Головацкій. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  малої  4^*. 

Ч.  3. 

Теми  задач  руської  мови,   завдані  Я.  Головацьким  в  домінікан- 
ській ґімназиг  в  р.  1851^) 
Еіпі§'е  ТЬетаіа 
луеІсЬе  (іеп  ЗсМІегп  сіег  VII  ип(і  VIII  КІаззе  сіез  Вотіпісапег  ОЬег- 
дутпазіитз    іпі   8с1іи1]а1іге    1851    іп  гиІЬепізсІїег    ЗргасЬе   гиг  Аиз- 
агЬеіІипд  аи^е^еЬеп  \уііг(1еп : 

1.  Описаніе  лютой  зимн. 

2.  Утреннмя  мисли  о  величіи  Бога. 

3.  Постоянность  преодоліваеть  всякія  препятствія. 

4.  Житіє  Владимїра  Великого. 


*)  Від  р.  1849  до  1856  учив  також  Головацький  провізорично  русь- 
кої мови  в  VII  і  VIII  клясї  ґімназнї  академічної  і  домініканської.  ГІор. 
Огоновскій:  „Исторія  литератури  рускои"  Часть  IV.  Львів  1894 
стор.  94.  Теми  писані  рукою  Я.  Головацького. 


Писане  на  одній  стороні  картки  4^ 

На  другій  стороні  списані  книжки,  а  по  при  пих  ціпа. 

Ч.  4. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  без  дати,  писаний 
перед  21.  ХП.  1851  р.і) 

ЛюбезнМшій  Брате  Ярославе ! 

Посл'Ьднее  письмо  Твоє  сь  170  гульденами  получиль  я,  и  распо- 
лагаю  ними  по  Твоей  орудні.  —  Не  знаю,  будуть  ли  Господа  Кобрин- 
скіе  довольни  т-Ьм-ь,  что  я  сд-блаю.  Я  вправд'Ь  еще  ничего  не  купилг, 
но  разв'Ьдьіваясь  по  различишиї.  лавкамх  городскпмг  и  предм'Ьстским'ь, 
и  вижу  что  ціна  серебра  везд-Ь  очень  дорога ;  безг  сомн-Ьнія  я  куплю 
порученння  вещи  тамг,  гд'Ь  Тн  мен'Ь  переказиваль,  нонеже  вь  ц'Ьн'Ь 
разлпчіе  невеликое,  но  тімі.  больше  вг  работ'Ь,  Ц-Ьиа  сребра  простои 
работш  луть  по  1  гульд.  ЗО  к.  ер.  —  лучшей  работн  лут'ь  по  1  гульд. 
и  40  кр.  ер.  но  к-ь  тому  придается  еще  ажіо  текущее,  днесь  уже  на28\'4 
стояідее,  что  совокупно  очень  много  вннесет'ь,  такг  п.  пр.  12  стол.  ло- 
жокг  вийдуть  непрем'Ьнпо  на  80  гульд.  С  оть  кави  на  19 — 20  гульд. 
разливн.  ложка  на  23  — 24  г.  —  а  большая  ложка  (Ка^оиІ-ЬбШ.)  на 
10  гульд.  —  Считаві)  все  не  лишится  па  кол-Ью  вологую  и  ЗО  гульд. (!) 
что  если  Опи  желають  кол'Ью  сь  колточками  сообразно,  какь  зд'Ьсь 
обикновенно  продается,  то  почти  невозможно  будеть  за  все  столько 
купить,  не  прпдавь  еще  н'Іісколько  десятокь.  —  Для  того  посов'Ьтуйся 
епі,е  сь  любезнМшею  Твоєю  Маринею^),  а  можеть  би  нужио  и  Кобрин- 
скимь  написать  —  и  напишп  мн'їз  ч'Ьмь  скорше  крайнєє  слово,  чтоби 
потому  не  било  пикакой  вереди  оть  куду  пибудь.  За  злишнія  Твои 
деньги  посилаю  Тоб-Ь  лише  „Супрасльскую  Рукопись"  —  Миклошича, 
стоящую  5  гульд.  ер.  —  Г.  Петрушевичь  уже  прежде  получпль  ее  оть 
меня.  —  Изь  желаемихь  Тобою  чешскнхь  и  краинскихь  чптанокь  я  не 
могь  еще  получить  ничего,  по  книжиьімь  лавкамь  н-бть  никакой  — 
впервь  нуждно  виписать  оть  главной  дирекцій  (ЗсЬиІІшсІїег-ВігесІіоп), 
котора  видасть  ихь  только  вь  большемь  числу  (еп  ^гоз).  —  Я  недавно 
хотіль  для  Духновича  вь  Иряшевії  что  нибудь  послать,  и  не  получиль 
токмо  вь  Венедикта  чешск.  читанку  Дра  Чупра,  два  тома,  довольно 
дорого ! 


^)  Иорівнай  ч.  7. 

2)  Женою  Я.  Головацького, 


[2]  Когда  получу  ати  книги,  то  пошлю  Теб-Ь,  ио  надо  подождать 
нісколько  нед'Ьль,  тако  то  б'бда  —  вх  славянскпх'ь  востребованіяхь 
бесчвсленнмя  д-Ьлаются  іірепяствія. 

Обі.  Твоей  драгоц'Ьнной  Хрестоматій  я  еще  пичего  не  слмша;!!. ; 
самому  мн'Ь  идтп  к-ь  сов'Ьтнику*)  ради  пзвіїднванія  обг  томг,  вовсе 
неприлпчно  —  я  проспль  Г.  Константиновича,  и  оиі,  сд'Ьлает'Ь  то  не- 
прем-Ьяно,  о  чімг  ТебіЬ  иозже  напишу.  Я  бн  Теб'Ь  па  передть  сказаль 
мн'Ьніе  его,  когда  би  я  рукоппсь  увид'Ьл'ь  -  онь  сл'Ьпо  держптся  своихі, 
б  є  з  ь-правиль  гримаснихг,  и  будь  ув'Ьрен'ь,  что  онг  все  лучшее  испор- 
тить.  Не  увіришь,  какая  б'Ьда  сь  т'Ьмь  челов'Ькомь  —  зто  нарочитая 
упрямая  русская  с...  Термииологическій  русскій  Словарь^)  уже  готові.  — 
разв'Ь  онп  опреділятг  аг  І  ексемпл.  "для  Тебя  безилатпо !  я  его  не 
куплю!  и  никому  не  сов'Ьтую,  изх  пего  не  научится  челов'Ькх  ничего 
кром-Ь  полоннсмов'ь,  которихі)  у  нась  и  такг  бол-Ье  пужднаго ;  а  ихг 
законническаго  Бістника  и  такь  никто  пе  читаеть,  п  пе  будегь  читать 
зтой  глупой  германской  русчинм. 

Нашіе  Русини  ииї.  Угорш,иньі  и  Сербіи  убиваются  за  русскими 
книгами,  учебнмми  или  какія  бьі  не  бмли  —  пишуті.  мп-Ь  и  допитуются 
—  я  разсьілаю  что  только  им-Ью  —  но  б-Ьда  всего  мало  и  не  все  єсть 
у  меня  и  вь  мало  ексемпл.  —  я  уже  столько  ра^н  вспомипал'ь  обь 
тоих,  что  бн  мн'Ь  пзі.  каждаго  сочиненія  у  Вась  издаваеиаго  прпс  іапьі 
бнли  по  крайней  мір'Ь  по  10  ексемп.  на  мой  счеть,  чорть  бери,  чтобьі 
только  между  людьми  расходилось  —  нашимі.  людямг  иожпо  безопаспо 
кредитовать,  они  чесіш  и  в'Ьрно  хотя  позже  заплатяті..  —  „Тарась 
Бульба*  и  Прив-Ьтствованія  уже  разошлпсь  —  и  грошей  хотя  н'Ьт'Ь,  то 
прійдуть;  у  меня  єсть  еще  з  ексемпл.  Грамматикп  Іоапновпча,  и  пе 
задолго  получу  посьілку  ЗО  ексемп.  ІІряшевскаго  „Литургическаго  Катп- 
хиса"^)  —  изь  котораго  Г.  Павликові.  ві.  Бережанахь  10  екс.  внписал'ь 
от'ь  меня ;  если  могу  кому  служить,  такг  располагайте  мною. 

Между  прочпми  повопздаваемммп  книгами,  яко  М'Ьсяцослова 
и  упомянутой  Тобою  „Родословной  картини" *)  (хотя  по  20  екс.)  —  прошу 


^)  роз.  Григ.  Шашкевпч. 

^)  Іаііс1ізс1і-ро1іІІ8с1іе  Тегтіпо1о§-іе  Гйг  сііе  зІаУІзсЬеп  ЗргасЬеп 
Оезіеггеісіїз.  Уоп  сіег  Соштіззіоп  іЧіг  зІауізсЬе  іигіїіізсії  роІіІізсЬе 
Тегтіпоіооіе.  ВеиІзсІї-гнИіепізсЬе  Зерагаї  Аиз^аЬе.  ДУіеп  1851.  В  укладі 
брали  участь  Як.  Головацький,    Григ.  Шашкевич    і  Юл.  Впслобоцький. 

^)  Автором  його  був  Ал.  Духновпч.  Гляди  їв.  Ем.  Левицького  „Пи- 
бліографія"   Т.  1.  ч.  686. 

*)  Зубрицкій  Денись  Иваповичь:  „Родословная  картина 
русских'ь  царей  и  князей  Рюрикова  рода  вообше  и  галпчскихь  вь  осо- 
бениости"  Львів  1851  окремо  і  як  додаток  до  його  „Исторін  древняго 
галичско-русскаго  княжества"  Львів  1852  р. 


Тебе  ирпшли  меи-Ь  на  расчеть:  1)  Грамматики  церковнаго  язика  [3] 
Антов.  Добряискаго,  иоваго  пзданія  сь  10  ексемп.  2)  Бпб.іійной  исторіи 
ветхаго  и  новаго  завкта  сь  10  ексемп.  и  то  я  думаю,  сочииеаіе  покоп- 
наго  Беня^)  будеть  лучше  ч'Ьм'ь  Добряискаго^),  особенио  для  наших-ь 
твзрдьіхх  Русииовї.  сербскпх-ь,  которихі.  єпархія  токмо  изь  15  селі, 
состоящая,  одпакожь  предплатила  готовими  грошмп  па  35  ексемп.  Исто- 
ріи Церковеой^)  (ото  ревиость  ! !)  —  ие  балакаютт.  миого,  ад'Ьлаїот'ь.  — 
3)  Поученія  иед-Ьльиая  п  праздпочньїя,  найлучшаго  и  полпаго  сочииенія, 
вь  язмк'Ь  по  возможности  к-ь  церковиому  сблпжаюш,емся,  изданиьія  ка- 
кимь  Галичаипномі.,  пбо  угорскихг  и  такь  оип  им-Ьюгь  (и  того  сочиие- 
вія  сь  10  ексемпл.)  4)МоегоВ'6нка  їй  II  части  по  10  екс.  5) 
Твоихг  вступительньїхь  З  пре  д  по  даваній  принаймиі^н  20 
ексемп.  6)  Твоє  г  о  Очерка  историческаго  Галицко-Русскои  Ма- 
тпцн  сь  10  ексемії.  7)Моха  Клекотиискои  Справи  сьЮ  ексемп. 
8)  Богогласпика  Ставропигійскаго  сь  10  ексемп.  —  п  про- 
чпхх  якія  токмо  суть  благополезпия  книги.  9)  Молебника  малень- 
каго,  новЬйшаго  изданія  сь  ЗО  ексемп.  10)  Може  что  изх  сочипеній 
Г.  Малиновскаго,  Ильницкаго,  Гуркевича,  покойнаго  М  а- 
ркіяпа  читанку^)  (сь  20  ексемп)  и  пр.  и  пр.  ВсЬ  тій  книги  пришли 
мєб'Ь  якь  найскор'Ьйше  почтовшм'ь  путемг.  — 

Такожде  я  уже  н'Ьсколько  рази  сов'Ьтовал'ь,  чтобш  пашая  вседо- 
стойиая  Матица  вступила  вь  блпзшія  спошепія  сь  угорскими  братіями, 
особепно  сь  Упгварскими ;  п  оттуду  имію  множество  спрашиваній  обь 
ц'Ьн'Ь  п  способ'Ь  получепія  кннжокг  з-ь  Галиціи  —  а  я  ие  знаю  какой 
отвіть  иль  дати!  Пришли  мен'Ь  такожь  сппсь  всЬхг  книжокг  сь  ці- 
нами ихже,  обр-Ьтающихся  вь  Ставропигійской  книжвой  лавк-Ь,  такожде 
хоть  вх  10  ексемпл.  Если  хочете  спошепія  начать  сь  Угварскимп,  то 
пишите  кт,  Г,  Петру  Гвоздовпчу  духовиику  (спиритуальпому)  Ун- 
гварскои  семипаріи,  пли  кг  Г.  Михайлу  М  а  р  к  о  ш  ь  потарію  Унгварск. 
конспсторіи  (обидва  вть  УпгварЬ). 

Теперь  би  еіце  піічто  сказать  обь  Исторіи  Балудянского :  пред- 
плата    оть  Вась    правду  речь    худо    стоигь.    Прожде    получиль   я  еш,е 


')  Д  р.  Вепедпкт  Левиць  кий.  Його  „Библїйна  гисторія  вет- 
хого  зав-Ьта"  вийшла  в  ІІеремишли  1844  і  1847  р.  (старий  завіт)  і  1845  р. 
(новий  завіт). 

2)  Д(обряяьскій)  А  п  т.  „Пов'Ьстп  зь  письма  святого  старого  за- 
в-Ьта паписаль...  парохь  Валявскій.  Перемишль  1848,  1851  і  1854  (ста- 
рий завіт),  1851   і  1853  (новий  завіт)  і  1859  Відень  (оба  завіти). 

3)  Б  а  л  у  д  я  н  с  к  і  й  А  н  д  р  є  й  :  „ Исгорія  церк.  поваго  зав'Ьта" 
Ч.  І  і  11.  Відеиь   1851   Часгь  III  1852  р.   (заходом  їв    Головацького). 

*)  Маркіяна  Шашкевича  .Читанка"  вийшла  1850  і  1853  р. 


Л'Ьтною  порою  36  гульденовь,  кажется  на  12  ексемп.  еслп  полную  пред- 
плату,  а  теперь  О  злат.  ер.  на  2  ексемп.  от-ь  Г.  Ильницкаго,  разомь  14 
ексемпл.  (ао  пмено  тЬх-ь  14  мн'Ь  неизв-Ьстаи,  [4]  а  я  би  пп>  радь  не- 
премінно  напечатать  на  конц'6  III.  части,  котора  такожде  довершается, 
н  сь  концемь  зтого  м'Ьсяца  будеті.  готова,  для  того  пришли  тоть  пмено - 
спись  ч-^мь  скор-Ье  т'Ьм'ь  лучше).  —  Окромішяо  прислали  мніЬ  з'ь  Львова 
предплату  слідующая  лпца :  1)  Кучьеискій ;  2)  Лотоцкій ;  3)  Телихов- 
скіп  ;  4)  Ижакі. ;  5)  Бпркевичь  ;  6)  Хомпискіи;  7)  Малиновскій;  8)  Со- 
сновскіп;  9)  Катерножка ;  всего  сь  прежними  неизв'Ьстинмп  попменно 
23  лицг;  изь  т'Ьхь  заплатиль  Г.  Биркевичь  только  1  й".  ЗО  кг. 
а  Г.  -Катерножка  еще  ничего. 

На  то  послалт.  я  Г.  Ильницкому  110  ексемпл.  І.  части  вь 
поли-Ь  и  10  или  12  ексемп.  Тебіі  токмо  по  6  первихі.  листовь  на 
указку.  —  Теперь -же  посьілаю  Теб-Ь  11  ексемп.  дополпительнихх  отг 
7-аго  листа  до'  конца  І.  части  сь  обвертками ;  поогбирай  тамтіи  и  при- 
кажи  связать  вь  полную  киижку,  а  пмі.  дай  полння  иовия:  Кром-Ь  того 
посшлаю  Теб-6  II  части  Исторіи  ЗО  ексемп.  тимчасомі.,  дабьі  пе  при- 
нужденьї  били  даіше  ожидать.  Прошу  Тебя,  раздап  ихі.  всЬм'ь  23  лп- 
цамї.,  и  потребуй  оть  ті^хг  деньги,  которн  еще  не  виплатили  всего. 
Позже  при  Еовоп  способности  пошлю  Теб'Ь  знов'ь  бол'Ье,  чтобг  число  II 
части  сравналось  І  части.  —  Оіг  Г.  Кобринскаго  получившаго  оті. 
мевя  20  ексемпл.  Исторіи,  и  оть  Г.  Бплипскаго  и  Петра  Далпбора  вь 
Тернопол-Ь  получившаго  10  ексемп.  не  имію  никакаго  изв'Ізстія  ;  разв-Ь 
Братецг  любезн'бпшій  гнівается  на  мепя,  что  я  такь  рідко  пишу  кг  пему  ; 
кобь  онг  зналь,  ві.  какой  я  кож'Ь,  онї.  би  в'Ьрно  простил-ь  меня.  И  ти 
обь  дражайшеп  родині  ничего  не  пишешь,  что  Вамг  Богь  даль,  можеть 
бнть  и  позабилп  меня;  а  мці  трудно  часто  прппомпнаться  Заботь 
много  а  пздержекь,  вь  предпріятіяхь  мопхь  еще  боліє',  и  чімь  да.ліе 
вь  лісь,  тім-ь  больше  дровь.  Вістник'ь  худо  стоить  —  оть  поваго  года 
будет'ь  нашиль  счетомь  нздаваться,  Богь  знаеть  какь  діло  пойдеть ; 
Ой  помогите  любезнійшіе  Братци  и  словомі.  и  діломь  --  а  все  прочее 
пустите  на  страну  —  справа  народая  више  всего!  Оть  Г.  Раев- 
скаго  получпль  я  довольно  давно  посліднюю  дополнптельную  посилку, 
здісь  прпбавленпую  —  по  первому  Тебі  посланному  спису  кпигь  ви- 
ппсаннихь  пзь  ІІитеря  удостовірпшься,  что  они  суть  всі.  —  Изь  100 
гульденовь  лишилось  у  меня  17  й".  думаю  сь  половиноп.  Извпни  Брате, 
что  я  посиїаю  Тебі  всі  зтп  каиги  разомь  и  то  почтовимь  путемь  на 
Твой  счеть  —  уже  долше  ждать  не  могу  —  а  сііедптерскій  путь  те- 
перь оііасиий  и  продолжиі'бдьньтй.  Цілую  Вась  всіхь  сердечно  Вашь 
Ивань  0.  Г. 

(Лист  писаний  на  цілих  чотпрох  сторонах  великого  4'*). 


Ч.  5. 


Записка  Якова  Головацького  в  справі  висланих  ним  книжок  на 
руки  Івана  Головацького  при  кгнци  1851  р. 

Списокь  книгамть  вьі  с  ьі  л  аем  ьім  г  вь  Вііиу. 
а)  Взятьія   оть  Матицьі   за  рабатомі.  ІО.оть  ста. 

1а)  Росправа  о  язьїЦ'Ь  русском-ь  а  10  кг.  КМ.       .     10  ех. 
16)  Библійной  Исторіи  Ветхаго  Зав'Ьта  а  20  кг.  КМ.  10  ех. 

2)  (і-іо  (і-іо     Новаго  Заві&та  а  12  кг.  КМ.   10  ех. 

3)  Три  вступительння  Преподавапія  а  10  кг.  КМ.  10  ех. 

4)  Уставьі  Матоцьі  а  З  кг 10  ех. 

5)  Молитвословець  а  5  кг.  КМ ЗО  ех. 

6)  Читанка  Шашкевича  а  12  кг.  КМ.     .         .         .20  ех. 

7)  О  обряд-Ь  греческ.  Церкви  а  4  кг.  КМ.     .         .  20  ех. 

8)  Два  Слова  к-ь  питоицам-ь  а  6  кг.  КМ.       .        .  20  ех. 

9)  Изв-Ьстіе  Заряда  Матицьі  а  З  кг.  КМ.       .         .  10  ех. 

10)  Розговори  Русско-ці^мецк.  а  20  кг.  КМ.    .         .     10  ех. 

11)  Мудрьія  изреченія  а  10  кг 10  ех. 

12)  Слово  Дра  Яновскаго  а  5  кг 10  ех. 

13)  Слово  о  полку  Игоря  а  10  кг.  КМ.  .        .         .10  ех. 
ІЗв)  Геті,!  Гетг!  Геть!  а  20  кг.  КМ.     ...     10  ех. 


б)  Изь  Ставропигійскаго  Иеститута  за 
десяти  оть  ста. 

14)  Ізогогласпикь  а  2  їг.  КМ. 

15)  Житіє  Іоаина  Си-Ьгурскаго  а  12  Гг.  КМ. 

16)  Пз-ьясненіе  Литургіи  а  по  ЗО  кг. 

17)  Устава  громадского  из-ьясе.  а  25  кг. 

18)  Козакх  п  охотникї.  а  ііо  10  кг.  КМ. 

19)  Любомудрів  правоучительвое  а  20  кг.  КМ. 

20)  Мирь  вам-ь  братья  (ІІ'Ьсеи)  а  4  кг.  КМ. 

21)  Иравопись  Словенская  а  по  З  кг.   КМ. 
[2]  ^22)  И-Ьснь  народна  а  1  кг.  КМ. 

23)  Размьішленія  благов'Ьйния  а  12  кг.  КМ. 

24)  Росправа  Урицкаго  а  по  С  кг.  КМ.  . 

25)  брмак'Ь  трагедія  а  48  кг.  КМ.  . 
20)  Село  Липовица  а  З  кг.  КМ. 

27)  Способі)  борзо  виучити  чит.  її  8  кг.  КМ. 

28)  Місяцесловг  1852  а  20  кг.  КМ. 
286)  Тарась  Бульба  а  по  45  кг.  КМ. 


рабатомг 


10  ех. 
10  ех. 
10  ех. 
10  ех. 
10  ех. 

З  ех. 

8  ех. 
10  ех. 
10  ех. 
10  ех. 
10  ех. 

5  ех. 
10  ех. 
10  ех. 
20  ех. 

5  ех. 


29 
ЗО 
31 
32 
33 
34 

35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 


в)   Оть   Гна   Итьницкого. 

Перемншляеипі,  1852  а  20  кг 

Граматика  Слав.  Дооряіскаго  а  по  ЗО  кг. 
С^дг  апо  що  Ивань  вид-Ь  п.  а  4  кг.  КМ. 
Пов-Ьі-тп  біагонранвня  а  20  кг    .     .     .     . 

Слово  Р.  Моха  а  по  6  кг    КМ 

Слова  изреченьї  З-го  Мая  1849  а  по  5  кг 

г)  отТ)  мене. 
Гной  душа  вь  господарств'Ь  а  по  10  кг.  КМ 
Очеркь  Матиц-Ь  а  по  40  кг.  КМ.     .     . 

Маруся  а  по  45  кг.  КМ 

Русалка  Дн'Ьстровая  а  по  20  кг.  КМ. 
Пров-Ьтствованія  а  по  15  кг.  КМ.    .     . 
В'Ьнок'ь  ч.  І.  а  по  45  кг.  КМ.     .     .     . 
В'Ьнок'ь  ч.  II.  а  по  1   їг.  КМ.      .     .     . 


20 

ех 

10 

ех 

Зо 

нХ. 

17 

ех. 

20 

ех 

10 

ех 

20 

ех 

17 

ех 

10 

ех 

1<) 

ех 

15 

ех 

4 

ех 

10 

ех 

3]  д)    їїзг   Консисторіи  оа  фопдь   Вдови 

42)  Науки  парохіяльния  и^дапн  в.  Витвоцкиль 

І.  ІІ.  Т.  ц'Ьна  2  Гг.  КМ 

43)  є)  Науки  на  нел'Ьли  ц'Ьлого  року  Ю.  Ганкевича 
І.  II.  ч.  2  Гг.  КМ 

44)  ж)  Справа  Клекотинска  а  20  кг 

45)  В^ЬсгапзкісІї  КиіЬеп.  Гги^е  а  ЗО  кг.      ... 

46)  Оіапгеп 

47)  8їо\у  кііка 

48)  Ап  сііе  Киззіпеп 

49)  Вагзіеііип^ 

50)  БепкзсЬгій 

51)  НоЬе  НеісЬзУбгз 

52)  Ргозекі 

Писано  на  трех  сторонах    іо\. 


дь. 

10  ех. 

5  ех. 

12  ех. 

10  ех. 

20  ех. 

10  ех. 

20  ех. 

2і)  ех. 

20  ех. 

20  ех. 

8  ех. 


Ч.  6. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  без  дати,  пис.  по 
21.  XII.  1851  р.і) 

Любезн'Ьйшій  Брате  Ярославе ! 

Не  ожидая    Твоего    отв-Ьта    на  послЬдвій    мой  лпст'ь,    поспіЬшался 
я  сг  купномь  серебра  и  злата  для  Господь  Кобринскихт.,    понеже  ажіо 

')  Порівнай  ч.  7. 

звірник  Фільсаьоґічної  секциї  т.  \'ііі.  2 
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тими  днями  нначитсльпо  т.  є.  по  2  5^/8  упало  —  а  вг  буду  ще  кто  зваеть, 
чи  не  ііоднесется  чпонь  ещн  више.  Какг  я  Теб'Ь  уже  прежде  ппсаль, 
стоять  зтн  ьеіии  далеко  ньіще.  ч-Ьї-ь  Нм  р  ізсчитьівали-я.  Я  ходилть  по 
всЬмі.  городским'ь  золотвикамг,  но  дешевл'Ь  не  можно  било  достать. 
Ст»  начала  я  хоі'Ьл'ь  уже  купить  у  Маера  по  Твому  порученію  хорошій 
4  лутовня  ложки,  но  когда  я  увид-Ь  іг,  что  денег'ь  не  станеть  на  кол-Ью, 
р'Ьшился  я  покупить  у  Ііакеній  (вг  Базар'Ь),  если  помнишь.  Сребро  хо- 
рошо вьід'Ьлаино,  по  не  множко  легче,  особенно  столовия  ложки.  По 
прп.іоженному  счету  стоит-ь  сребро  132  гульд.  10  крайц.  ер.  За  злишньїя 
деяьги  28  гульд.  я  не  мог-ь  достать  хорошой  кол'Ьи,  ниже  36  гульд. 
не  бьіло  пикакой,  и  тій  хулн,  и  я  рішился  додать  изг  моих-ь  денегь 
еще  14  гульд.  чтобі)  тінь  лучше  прислужиться  Г.  Кобринской,  и  я 
уітовмю,  что  они  довольим  будуть,  хотя  имх  прійдеть  еш,е  вь  мою  часть 
возвр-атпть  помяпутьіх'ь  14  Г}Льденов'ь. 

ІЬь  зд-Ьшнихі.  НОВИНІ,  не  могу  Тебії  ничего  утішительнаго  донести 
—  нашл  справа  повсюду  хуже  стоит-ь,  п  сь  каждим-ь  почти  днемг  упа- 
даеть.  Не  хочу  говорить  обі.  В'бстник'Ь,  хотя  онь  меня  обходи іт,  ближе 
всего.  Пріївительство  лишило  нас  почти  всей  помощп,  и  какг  Теб-Ь  уже 
пав-Ьстно  изь  программьі  нашей,  вь  будущій  годт.  будемт»  издавать  его 
только  два  рази  ьт.  нед'Ьлю  по  значительно  уииженной  ц'йн'Ь.  Вогь  зна- 
еть  какій  будеть  уоіі'Ьх'Ь,  пойдуть  ли  нашіе  люди  за  дешевьімь  иясомг, 
иів  вігг?  Я  очень  солв-Ькаюся,  бо  знаю  какій  духт.  противу  пась  обь- 
являетгя,  или  паче  противу  правительствеввшх'Ь  мірь.  Граиицьі  на- 
чертаин  суть  такія  узкія,  что  и  пошевеїиться  тр\дно.  Вислобоцкій 
взяль  на  себя  отн-Ьчательность  |2]  которую  прежде  д'Ьлил'ь  сь  Констан- 
твнхвичем'ь  Я  совсЬм'ь  зависльїй  оть  него,  ве  имію  никакаго  опреді- 
ленваго  плаТ'Жа,  но  все  поіагается  на  усп'Ьх'Ь,  если  подь  зтими  обсто- 
ятельствами  возмиожн)  таковао  пріобр-біїть.  Онь  отиндг  іян']Ь  п  правую 
руку  мою,  Г  Д'Ьіиіікаго,  кот о рьій  оть  поваго  года  лишет>  своей  посадьі, 
ц  па  в»-сну  воиврагится  домой.  —  Вислоб.  просто  сказавше  вигризг 
его  полг  пре-длоголь  нзжпаго  ощадевія  издержек-ь — разуміется  чтобш 
вь  сл\ча'Ь  перевьівікп  самт,  боїьше  удерх.  —  Моє  состояніе  будетх 
очень  утр\дите льно,  и  почти  ограниченао  самими.  д'Ьйствовапіем'Ь  на 
кореспондентов'ь,  во  мн'Ь  веіикое  дов'І^реніе  полагаюш.их'ь  такг  вь  Га- 
личиві,  какі.  еше  болІЬе  вь  Угорш.ин'Ь  —  и  я  знаю,  когда  би  мні  слу- 
чиїось  днесь  привяться  за  какое  другое  діло,  то  я  увірень,  что  вс^ 
лучшіе  паши  кореспондентм  и  великая  часть  читателей  рішились  бьт 
пойти  за  мной,  хотя  я  именемь  моимь  вь  В'Ьстник'Ь  не  хвастаюсь,  какь 
другів,  оклеветакщіе  меня,  что  я  задармо  девьги  беру  п  вичего  для 
В'ЬстЕика  не  пишу  —  но  зти  самве  пси  не  помаять,  что  они  самьт  мн'6 
сь  самаго    начала    преградили    дорогу,    что  мн^і    запрещеняо    било  оть 
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налзирательства,  никакихть  не  пиі^ать  ввоїительньїх'ь  статей  для  В'Ьст- 
ника,  тань  что  я  чисто  прииужде'іг  биль  подь  ч\жим'ь  знашеніеп'ь  ви- 
думнвать  кореспонденцій,  чтобьі  только  подкр.етиея  когда  ниб\дь. 
Впрочем'Ь  правду  сказать,  не  бию  п  К(іли  ппсать  —  я  сліпалт,  ночами 
дома,  никто  9Т0Г0  не  вид'Ьлї.,  и  не  хі'Чеіь  ь'Ь  пть  но  туть  вг  груди 
моей  єсть  чнстня  сов'біь  исполненной  до  іжііостн  когда  би  зтн  ду- 
ракп  заалв,  сколько  я  паїїпсался  до  корєспопієнтовт.,  и  какое  иміію 
вліяніе  на  нихї.,  онп  бьі  меня  ьь  лижц-Ь  воіьі  }топнлп;  такова  нависть 
у  тіхь  людей!  Я  обг  всемь  молчаль  пред-ь  'Гоб 'й  и  првіг  вгічи.  бо 
я  зналг  что  зто  не  по.тіож»^ть.  Но  лумаю  мрійдетт,  копа  время,  ия  р-Ь- 
шусь  удостовть  каждаго  лннеміра  тіЬ.>.ь  ИМ' н  мь  котсраго  онг  предь 
світомі.  заслужоль !  -  На  тепер-ь  я  довклень  тЬі.ь  что  нашь  Ь'Ьстник'ь 
какї.  будьто  худоп,  а  миого  под'ійсівовал'ь  -  куда  посмотрю  вижу 
слііи  —  жалко  мп'Ь  —  что  вь  п\блик'Ь  н-Ьті.  довольной  подпорн, 
п  ему  не  льзя  о  власньїхь  остояться  силахь! 

[3]  По  моєму  разсужденію  ему  не  суіцествовать  даліе,  какг  до 
половонн  будущаго  года  —  по  крайней  к'Ьр'Ь  под-ь  моимі)  р-^дактор- 
ствомь  —  я  радь  тому,  что  не  отв'Ьчакі  ни  иа  содержаніе  ни  яа  печат- 
ньія  пздержки  —  но  по  той  самой  причин-Ь  не  н-ь  моих'ь  сплахТ)  п'ста- 
вить  его  на  ногп  —  онь  кіопптьі-я  кь  па  енію,  и  н  прнм'Ьн  о  погибиеть 
—  можеть  бить,  что  сіто  уже  сь  внше  наперед'ь  »»прнд'Ьл-нча  с_\дьба 
его?  Что  думаепіь  Брате,  не  возможно  ли  достать  ся  какимі.  бразомі) 
кь  Зорі  Галицкой  ?  особенпо  вь  случа-Ь,  если  ВЬстникь  упадетг.  Я  имію 
сношенія  разшпренния  вь  Угорщсн'Ь,  и  даже  Сербьі  б  іагочестивне  радо 
читають  В-Ьсіника.  не  так'ь  соїержанія  как'Ь  я- ьікослсівнаго  духа  рай 
и  стремленія  вь  нем'ь  провіЬвающаго ;  кр^гг  Зори  т'Ь-иьій  п  только  на 
Галичину  ограничен'ь,  нужно  бш  его  немножко  побоїьшить  и  кь  вьісшеп 
ц-Ьли  направить,  что  не  такь  трудио  би  било,  если  бьі  соперник'ь  ея 
престался.  Разв'Ьдивайся,  по  очень  осторожно,  и  бережись  тііни  Твоей, 
бо  и  между  нашими  не  всякому  духу  вЬрить!  —  9того  Тебі  довольно! 
На  хитраго  врага  нужно  хитр'Ьйшаго  борца !  —  а  вг  томь  я  получиль 
зд'бсь  хорошое  поучевіе. 

Иаь  орочих'Ь  новпн'ь  здішішхь  мало  добраго !  главная  задача 
влад'Ьнія  єсть  теперь  ут'Ьс-нять  всЬхі.  Славинь  вообще  —  а  восточ 
нихі,  пайбол-Ье  т.  є.  Гуіиновь,  Рутиновт»  п  Сербові..  Ужасно  п  помя- 
нуть,  что  вознам'Ьряется  противу  нихг!  Враги  не  далп  намь  ничего, 
и  ни  нособствуютг  вь  ничемь  Нашь  я  ьікь  не  остоитгя  ві.  жад- 
нихь  училнщахь  по  части  іи'Ь  ннраііБнія  нашихг,  по  части  иаь  прямой 
и  скрьіюй  перепоньї  врагов'ь.  Минувіїїихь  год<»вх.  какь  Теб'Ь  и^нЬ  тпо, 
д'Ьіали  нашіе  Н[іеогвяш,енние  предложеніе  -(бь  рзсскол'ь  яии^^.'Ь  нь  бо- 
гословских'ь  училищах^,  и  бніи  согласви.  —  Ио^діі-Ье  намисіился 
Митронолитг,     и     написалт.      папск^му      нунцію,     что    оиь    не    паста- 
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ивнеть  на  тое,  и  что  онь  согласится  па  латинскоо,  какь  прежде  бьівало, 
Яхимовіїчь  обь  нпчемг  не  зная,  приіха.іг  сюда,  и  хоі'Ь.і'ь  зто  важное 
діло  \  «инвстерства  заступать ;  ажь  туть  еяу  сказано,  что  Митронолить 
не  хочетг.  --  Подумай  себі  иоложеніе  еіо!  Д'Ьлано  много  конференцій 
об-ь  ТОМІ  п  у  у.ііиистра  Т^на  и  у  нунція  тенерь  —  не  внаю,  какій 
усп'Ьхг  —  по  в^іОнтію  лишнтія  вге  нри  сіаромь  т.  є.  латинскомг;  бо 
Яхнмовичу    весьма    опасно    ставать    вь    оночицію    сь    всЬми! 

[4]  Не  анаю,  кто  такг  вредливо  по  іійетвов  іль  на  Митрополита?  Какг 
я  доіадмв.іюсь,  то  вірно  оли  Бохенскіи')  изь  Львова  чрез'ь  сношенія  своя 
сь  Голз^овскимі.  и  Баранеиким'ь*)  —  илп  хитрий  лись  Литвиаовичь') 
оттуду  чрезг  сн'шенія  своя  сь  нунціемь?  Одинь  пзь  нихг  неіірем'Ьнно, 
и  то  БІрно  пос.гЬдніи,  изь  коварства  п  бистроумія  своего  славннй !  — 
II  то  знаю  добре,  что  духь  Голуховскаго  везді  пребмвается,  и  что 
здісь  кань  оть  нпкого  правім  дочнаться,  такь  нпкому  изь  нашихг  не 
льзя  правди  скапать.  Вх  посліднихі)  днях-ь  дознался  я  еаі.е  одную 
важную  річь.  Оть  Голуховскаго  іірвш.іо  донесеніе  п  ужаліяіе,  что 
празднованіемг  русских-ь  свять  теряется  вь  Галичині  много  времени 
вь  школахь.  урядахь  и  вь  земледілі.стві  (')  Не  возможно  ли,  чтобн 
Русини  пріяли  лаіинікій  місяцословь,  и  показали  зту  марную  жертву 
ради  уній  святой !  —  Что  то  подобное  извістіе  било  полуофиціально 
вь  Львовской  газеті  уміщепно;  что  Бохенскіи  (аИег  Вагапіескі)  согла- 
севь,  зтому  и  сомнінія  ніть ;  Литвиновичь  бросился  на  зту  мисль,  какь 
би  хотіль  полу  свіїа  завоевать,  и  боронить  ее  какь  односпасительную 
—  Шашкевичь  потіїкуеть  (бо  митра  прелестно  блищить)  —  что  Яхимо- 
вичь  на  то?  не  знаю;  вірно  молчить,  но  самь  не  опрется ;  угорскіе 
еписконн  пойлуть  какь  телята  за  прамасомь  своимь !  Боже !  и  тоть 
столбь  православія  нашего  можеть  бить  скоріе  подорвется,  какь  ми 
опасиваемся !  -  А  что  же  нашь  ничшій  клирь  и  народь  скажуть  на 
тое?  Будуть  ли  и  они  молчать;  пріймуть  ли  и  они  равнодушно  изміну 
святителей  своихь?  Вь  внсшихь  сферахь  нашего  священства  превладімь 
духь  езуитскаго  коварства  и  самолюбія  ;  останеть  ли  и  низшая  сфера 
безь  діїа.  бели  когда  то  теперь  пора  обдумивать  о  будуїцемь  ударі, 
пораз\міваться  прпватно.  что  би  готовнль  бмгь  на  борбу  за  жизнь 
или  смерть  !  Прошу  Тебе  Брате,  расииши  о  томь  всімь  друзямь,  дабн 
скрито  обдумьівали  о  сре.іствахь,  сильную  проичвестп  опііозицію,  когда 
время  првд-ть;  а  оно  можеть  бить  недалеко!  -  боли  же  и  протянется, 
то  вірние  имі^-мь  сліди,  куда  нась  унія  заведеть!  —  Какь  чую,  бзу- 


^)  Іван  Бохенський  еп,  суфраґан. 
^)  Латинський  архпепіскоп  у  Львові. 

*)  тоді    ще   ректор    віденської,    духовної    семинарпї,    пізнїйше   ми- 
трополит. 
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итн  вернутся  вь  Галичину,  и  займутг  гпмназію  Терноиольскую ; 
а  вь  Зо.іочеві  им'Ьют'ь  учредить  воку!  —  Подобное  стремлевіе  появляется 
п  вь  Угорщан'Ь,  на  дняхь  нпсали  мн'Ь,  что  Гериегерь  пнгался,  не  воз- 
можио  ли  краевмй  В'Ьстникь  угорско  русскіп  ивдавать  латиаскими  бу- 
квами ?  ц  пр.  п  пр. 

Обь  Твоей  Хрестоматій  я  еще  ничего  не  сльїшаль  —  кажется  по 
важностп  пиих'ь  д'Ьль  (!)  віЬт'ь  времеип  о  русчпн'Ь  промишлять. 

Прошу  Тебя,  пиши  мн-Ь  скоро  а  много  обь  всемь,  что  я  Тебя 
прежде  и  теперь  спрашиваль  —  помни  обь  Исторіи  Валудянскаго. 

Ц-Ьлую  Вась  всЬхь  любезн'Ьйшіе  братя  п  сродники  п  желаю  бла- 
гополучньїхь  свять  н  лучшаго  новаго  года.  Пращайте  Вашь  Цвань 
9.  (Головацкій). 

Лист  писаний  на  4  сторонах  великої  4". 


РІК   1852. 

Ч.   7. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  тіс.  дня  22.  XII.  1851р. 

(3.  січня  1852  р.). 

Любезн'Ьйшій  Брате  І 

Поспішаю  сь  отвітомь  на  посл'Ьдній  Твой  листь  обь  цінахь 
зд'Ьшнпхь  бумагп.  Сни  теперь  весьма  високо  стоять.  Вь  окрестной  пе- 
ревизці  посьілаю  Тебі  двародабумаги,  а  третій  видишь  самь  на 
Валудянскаго  Исторіи.  Ц'Ьиьі  имь  такія : 

I.  Бумага  їїсгоріп  Валудянскаго  стоить  риза  по  12  золот.  сер. 
сл'Ьдовательно  баля  одна  120  зол.  сер. 

II.  Буя  ага  б'ЬлМша  стоить  риза  17  зол.  ЗО  кг.  сер.  —  баля 
115  3.  ер. 

ПІ.  Бумага  темиМша,  якь  на  указк'Ь,  стоить  риза  10  з.  ЗО  кг. 
ер.  —  баля  105  зол.  ер.  Го  суть  ц'ІЬньї  сихь  бумагь,  которш  суть  всі 
одной  величини.  —  бели  платится  готовими  деньгами  (Сошріапі),  то 
отпущають    толко    2  зол.  оть  ста,    или  во  обще  2  зл.  оть    одной  балі) 

Пересилка  епедитерекииь  путемь  стоить  вобш,е  оть  цетнара  4  зол. 
ер.  до  Львова  —  одна  риза  важить  18  а  а  сь  скринею  20  їь;  скриню 
ЕшЬаІІаде  платить  ливеранть;  по  пересилку  куиуюш,ій. 

[2]  Торговатьея  лдісь  ничего,  бо  не  купить  одинь,  то  кунляті. 
десять  инихь.  При  томь  должєеь  я  замітить,  что  зтихь  бумагь  теперь 
не  великій  здісь  запаеь,  нужно  би  скоро  і'ішпться  до  купна ;  такь 
бумаги    ЛІ  II  єсть  только   6  балей    вь  запасі;    Лг  III   около    20  баль ; 
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куііец'Ь  мой  об'Ьщал'ь  ожидать  на  Вашое  р'Ьшееіе  12  до  14  дней  от'ь 
днесь,  п  то  только  по  звакомости  моей.  —  Сего  ради  не  медлиге,  но 
рішайте  поскор'Ье,  и  подайте  мн'й  отв'Ьт'ь. 

Дня  21  декабр.  я  послаль  Теб'Ь  уже  сребро  п  аолото  для  Г. 
Кобринскихть  —  днвво  мн'і,  что  еще  дня  27  дек.  вї.  Твонх-ь  руках-ь  не 
бмло,  какь  и^ь  Твоего  впсма  догадуюсь.  Я  посп'Ьшился  сь  купиомг 
потому,  же  ажіо  тогда  значотельно  упало. 

Б.іагодарю  Тебя  за  присилку  предплатителей ;  пхг  вь  истииу  не 
много,  но  что  же  д'Ьлать?  Между  ними  я  не  впжу  яіЬсколько  именТ), 
которьі  Г.  Баляком'ь  мв'Ь  доставленьї  били,  сор'Ьчь : 

[3]  1)  Г.  Ііжакь  Никита  заплат.  З  Гг.  ер. 

2)  Г.  Биркевичь  ЧИНОВНИК!)  1   їг.  ЗО  кг. 

3)  Г.  Телиховскій    крьілоша,...  З  Гг. 

4)  Г.  Катерношка  чиновн...  не  зашіатиль. 

Прошу  Тебя,  удоБлетвори  и  т'Ьмь  Господам'ь,  и  упомннся  о  злишніи 
деньгп. 

Е.  Преосв.  Іоаннь  Бохенскій  получилт.  оті.  меня  2  полннхі. 
ексемп.  по  еш,е  денегь  не  присла.і'ь.  Разв'Ь  то  будегь  вь  поклонь  за 
прпсланную  мні  Ноту  Консисторскую  ?    - 

У  тебя  н'Ьм'ь  уже  запасу  П  части  Исторіи?  Я  Тебі  скоро  пошлю, 
н  прибавлю  може  еш.е  якихт,  Тобою  желаемихг  книгь.  —  Т'Ьм'ь  часои'Ь 
даби  не  премедлить,  посилаю  Тебі  50  ексем.  Новаго  Алманаха 
„Позрадленіе  (зіс.)  Русиновг  на  1852  годь"*)  —  которнй 
я  вчерай  вг  150  екс.  получил-ь  —  цЬна  ему  ЗО  кг.  ер.  какг  нрежняго. 
—  Раснродавай  ч-Ьяг  скоріе  и  разснлай,  бо  то  ндегь  на  мой  счегь, 
и  мві  нужм  (!)  деньги  ч'бм'ь  скорше.  —  Если  угодно  Вам'Ь  больше,  то 
пошлю  поздн-Ье. 

[4 1  ІІращайте  всЬмь  домомг  и  градом-ь  сродники  и  родимцьі 

Башь  другь  ц  Брать 
Иван'ь  в.  Головацк(ій) 

В  Ьеа  З  Януарія  852 

22  Декабр.  851. 
Лист  нисании  на  8  сторонахь  малої  8". 

Ч.  8 
Лист  Юлїяна  (?)  Лавровського,  до  Яіюва  Головацького,  без  дати, 

пис.  1852  р.  (?). 
Всечестп-Ьшій  Господине ! 
На  допнсь  Вашу  перед'ь  двома    тижнями    получеиу,    пе  моглг  єм-ь 

борше    бдПИСаТИ,    ПОНежеМ'Ь  ся  МусЬ-ІЬ  З'Ь  браТОЯЬ    МОИМЬ    В'Ь    ТОМЬ    В:5ГЛЯД'Ь 

порозуміітп. 


')  вид.  в  иряшеві.  Автором  „ііоадравленія"  був  Ал.  Духнович. 
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Соглашаю  ся    со    всемі.    зті  мнінїем'ь    Вашимі»,    щобмсте    крон'Ьку 

[Б*леііскому1  ^^  ^^  І^'  ^Р*    одступили.   Грошп  тій  прошу  моєму  братань- 
цеву  (зіс)  Л\кшну  Лавровскому  вручити. 

Даруйте,  що  такг  мало  и  иео  вь  пнтересі^  до  Вась  пишу,  поне- 
жемг  власв'Ь  теперт.  на  од'Ьіл'і. 

Сь  мопмт,  почтенїем'ь  остаю  унпженим'Ь 
слуговь 
[Юліян'ь(?)]  Лавровскій. 
Лист  пис.  на  одній  стороні    картки  4".    Слова    взяті  в  клямри  [  ] 
пис.  чужою  рукою.  На  4.  стор.  адреса  :    Всечестн'Ьшому  Господпву  Го- 
ловацкому  професору  руского  язика  на  ґимназіи  Бернадпнской  в-ь  Львовів. 

Ч.  9. 
Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня  4.  І.  1852  р. 

ЛюбезніЬйшій  Брате  ! 

ІІонеже  много  по  томт.  залежить,  абм  нашія  кнпжки  як-ь  найскор'Ье 
распространялися,  и  поддерживали  упадаюш.аго  духа,  сего  ради  не  пре- 
медляю  сь  рассмлкою  тЬхі.,  которьі  у  меня  суть  при  руц'Ь. 

Тьі  сд-Ьдай  все  возможное  пзь  Твоей  стороньг.  Днесь  посилаю : 

1)  Балудянскаго  II  части  ЗО  ексем.  дабись  удовлетворил-ь 
всЬхь  заблаговременно,  п  запась  им'Ьл'ь. 

2)  П  03  д  р  а  в  л  єні  я  Русиновть  на  г.  1852.  50  ексемп.  ц-Ьна  по 
ЗО  кр.  ер.  єсть  еще  у  меня  сей  книжки  около  50  ексемп.  До  Перемишля 
я  уже  послаль  ЗО  ексемп. 

3)  Литургическій  Катпхись,  восьми  поучительна  и  любо- 
пьітна  [2]  квижица  18  ексем.  д-Ьна  по  40  кр.  сер.  У  меня  єсть  еш,е 
запась  около  20  екс.  но  могу  еш.е  больше  внппсать,  еслп  нужао  будеті). 
Распространяй  еЬ  какг  возможно  только  по  селамт..  Павликовт.  уже 
получилть  оть  меня  10  ексемп. 

4)11амять  изг  Отпуста,  яабожння  п-Ьсни  для  сельскпхь 
д-Ьтей  Н.  Нодя')  —  100  ексем.  ц'Ьна  по  З  кг.  ер.  Доходг  чистий 
опрел'Ьлен'ь  в-ь  Галичии'Ь  на  Домь  Народний.  Запасу  у  меня  довольно. 
Пол-ь  втора  тьісяща  ексемп.  сей  книжочки  я  уже  разослаль  —  по  деньгп 
очень  скудно  возвраіцаются. 

Иращайте  Братя  п  Друзя  Вашь  Братт.  Ивант.  в.  Головацкій 
В* на  4  1  852. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  8". 


')Нодь    Николай:    Память  изь  отпуста  добрим-ь  д-Ьтемт,.    Ві- 
день  1851.  Ся  кпижочка  містить  в  собі  14  віршів,  взятих  під  ното. 
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Ч.  10. 


Поквітоваие   Головацького  на  взяті  книжки  з  12.  січня  1852  р. 

і  їв.  Ступницького,    пізн.    епіскопа   в    Перемишли   за   побрані 

гроші,  дня  5.  вересня  1857  р. 

Подписавшій  ся  бере  десять  ексемалярей  „Наук-ь  парохіальннх'ь 
Вптвицкаго  Т.  І.  и  II.  безплатно  иа  виплаті,  еалежеости  за  тое  діло 
по  2  їт.  КМ.  за  одиБЬ  ексемплярь  на  позн'Ьйшее  время. 

Львовь  12-го  СіЬчня  1852. 

Я,  Головацкій. 


20  і'г.  V.  2\уап2і^  ОиШеп  Сопу.  Мйпге  ЬаЬе  ісіі  ат  Ьеиіі^еп 
Ьааг  пп(і  гісЬІі^  егЬаІІеп, 

ЬетЬегд  ат  5-1еп  8ер1етЬег  1857. 

^о^1.  8іирпіскі 

Кап2Іег 

(теперь  перемьішльскій  епископь). 

ИоквітовЕгнє  ппс.  на  одній  стор.  картки  4^  Слова,  взяті  в  ( ),  пи- 
сані чужою  рукою. 

Ч.  11. 

Лист  Івана  Го.човацького  до  брата  Якот,  писаний  дня  12.  (24) 

СІЧНЯ  1852  р. 

Відень  12/24  Января  852  ЬзерІїзІаЛі  с^2  201. 

Любезн'іЬйшій  Брате! 

Вчера  тиждень  минуль,  когда  я  оть  Тебя  получилі.  деньги  вь  су- 
ліі  460  гульденові,  серебр.  сь  порученіемг,  7  бали  бумаги  купить.  — 
Ви  хорошо  сдержали  слово,  а  я  скоро  п  коротко  справился,  что  би 
Валь  удоволить.  Готовими  деньгамп  еайлучше  орудовать;  днесь  тиждень 
что  бумага  послана,  сирічь  дв-Ь  ризи  почтовнм'Ь  путем-ь,  а  прочее 
вг  З  сандукахг  спедитеромі.  на  имя  Г.  ВагШеІтиз  вь  Львов'Ь.  Не  такі, 
легко  прійшло  мн'ії  до  того  засЬсть,  что  би  Теб'Ь  о  тоиі.  изв'істіе 
и  счет-ь  переслать. 

Прибавленний  зд-бсь  Квит-ь  показует-ь,  что  отсчетавг  за  налпчния 
деньги  по  2  гульдена  оть  бали,  заплачено  мною  за  4  бали  или  40  ризь 
(вь  ц'Ьи'Ь  1 1  й\  ЗО  кг.)  452  Сг.  сер.  всего.  —  Вь  моихь  рукахь 
лишилось  еще  8  іт.  ер.  на  дальшій  счеіь,  или  когда  хочете,  сей 
чась  отошлю  Вамь.  Клеймо  па  квить  2  ^"г.  СМ.  заплатиль  купець,  тоже 
и  за  три  сан  дуки  думаю  4  Гг.  СМ  —  и  9того  не  нужпо  ему  возраш,ать.  — 
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Поснлку  сд'ІЬлаль  купец-ь  самг  оть  себя  на  Твоє  имя  черезь  Спедитера 
ВагШеІтиз.  —  За  дві  ризи  иринуждееь  онь  бидь  здісь  почту  12  Гг. 
СМ(!)  платить,  что  Вн  ему  на  руки  Г.  ВагШеІтиз  вм'Ьст'Ь  сь  спеди- 
терскою  посьілкою  возвратите. 

Прошу  Тебя  Любезньїй  Брате,  извіісти  меня  случайно,  тая  ли  са- 
мая бумага  и  хорошо  ли  Вамі.  доставлена,  и  довольньї  ли  Господа 
Ставропигійцн?  — 

[2]  Что  касается  будуш,аго  требованія  Вашего  на  другой  том'ь, 
заручаль  меня  продавець,  что  она  будеть  на  тоть  часг  готова  вь  томь 
самом'ь  сорті  и  ціні  на  его  складі.  —  Господамі.  Членамь  Ставропигіи 
навісти,  что  я  всегда  готовь  на  ихь  услуги. 

Книги  мною  носланньїя,  за  которихь  посьілку  Тьі  такь  много  за- 
платила, нужно  будеть  не  множко  дороже  продавать,  а  потомь  мн  рас- 
счетаемся.  Я  ихг  послалх  почтою  потому,  что  поскоріе  діло  идеть  при 
днешнон  худой  погоді  и  дорогі.  — 

Прошу  Тебя  передавай  їїсторію  Балудянскаго  всімь.  которн  у  Тебя 
деньги  зложили.  —  Г.  Иршлошанин-ь  Н.  Ижакь  жалуется,  что  пославши 
мні  предплату  вь  літі  чрезь  Г.  Баляка,  еш,е  до  сихг  порь  не  получиль 
ни  одной  части.  Прошу  Тебя  предложи  и  ему  и  всімь,  о  которихь  я  Тебі 
уже  писалт..  —  Сь  предплатою  Вістника  приходять  еш.е  нікоторше  изь 
сель,  и  желають  Исторію  —  а  туть  біда  —  у  меня  ніть  первой  части, 
все  разослано  кромі  того,  что  будеть  вязано  вь  одинь  томь.  Я  имь 
отписую  и  поручаю,  чтобь  моє  письмо  послали  Тебі,  и  требовали  достав- 
ленія  оть  Тебя ;  между  прочими  надійся  получить  такій  листь  оть  Г. 
намістника  Михайла  Кириловича  вь  Войславичахь  чрезь  почту  Со- 
каль  —  за  почту  пусть  онь  самь  платить;  я  уже  довольно  наїїлатился 
за  поодинокія  части.  —  Что  касается  числа  предплателеп  на  Исторію  — 
то  я  должень  признать,  ихь  больше  нежели  я  надіялся  —  вмсше  300  уже 
теперь  имію  —  и  еще  приходять. 

[3]  По  части  сь  той  причинн,  по  части  же  при  многихь  трудахь 
моихь  я  немножко  премедлиль  сь  заключепіемь  печати,  и  кажется 
добро  сділаль.  Удивляю  ся,  что  не  приходить  никакое  извістіе  оть 
Львовской  и  Перемишльской  Консисторіц  —  и  даже  оть  Г.  Кобрин- 
скаго  не  узналь  я  до  спхь  порь  ничего  —  а  послаль  ему  20  ексемп. 
а  Тш  передаль  молодому  тоже  если  помню  10  ексемп.  —  Когда  прій- 
деть  извістіе  изь  тіхь  з  мість,  тогда  заключу  діло,  котораго  только 
послідцій  листь  еш,е  не  печатань.  —  Прошу  Тебя,  походи  коло  конси- 
сторіи,  можеть  бить  уже  собрало  ся  что  нибудь ;  та  они  отволікають, 
какь  прежде  сь  возваніемь.  Г.  Кобринскому  тоже  напиши,  доволень  ли 
купленьїмь  мною  сребромь,  и  сділаль  ли  что  во  мою  пользу.  Надіюсь 
скораго  отвіта. 

ЗБІРНИК  ФільольоПчної  сЕкцнї  т.  \'га.  з 
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Кнпжекь  мною  жеіанньїхь  я  всегда  еще  вигляд  аю,  а  ихь  ніть  — 
и  Перемьішлянина  я  желаль  получить  сь  50  ексемп.  а  Г.  Досковскій 
напнса.і'ь  мні,  что  я  пх-ь  оть  Тебя  могу  получить!  —  Зги  Господа  ие 
знають  своего  діла.  Пришли  что  можешь  и  ч'Ьмь  скорше!  — 

„Поздравленія  Русинов-ь  1852"  —  єсть  у  меня  еще  40  ексемпляр. 
Литургическіп  катехисись  уже  минулся  —  но  могу  по  желанію  сей  часг 
виписать  нзь  ІІряшева.  Покунь  єсть  на  все,  но  Богь  знаеть,  куда 
деньги  расходятся.  Когда  би  мн'Ь  тзлько  за  Исторію  все  уже  прмсланно 
било,  что  би  я  могь  зтое  бремя  свалить ! 

Изь  зд-Ьшнихг  извіїстій  доношу  Тебі,  что  В'ЬСТНИК'Ь  довольно 
хорошо  стонть,  прибило  уже  до  спхь  порть  вьше  150  новнхь  предплати- 
телей,  когда  би  только  старие  лишились  при  насг,  то  діло  на  сей  годь 
добро  пойдеть, 

[4]  Подь  тайною  кажу  Тебі,  что  ми  оть  правительства  получили 
1000  гульд.  ер.  субвенціи  на  цілий  годг,  и  почтовия  марки  иміемг 
бесплатно  -  помош.'Ь  зто  велика  вь  теперішнпхь  обстоятельствахг  ош.ад- 
ности  статскихг  издержекх.  Пред-ь  світом^  ми  независиїн  --  то  ничего 
не  вредить,  я  хлопочусь  скодько  могу,  и  Вислоб.  ділаетть  своє  сколько 
можетг  —  дописей  довольно  —  приклонпость  вь  Угорщині  кь  нам-ь 
необмкновенна,  вг  Галичині  не  такь,  разві  обидились  нікоторие  моєю 
полемикою  противь  0.  Г.. .  Но  что  ділать,  пора  била  самая  горяча, 
и  я  должень  бил-ь  себя  боронить  какимь  либо  оружьемь.  —  Скажи  мні 
Братчику  по  совісти  и  правді,  что  кажется  вь  твоей  окрестпости 
о  Вістникі  новомь  ?  особенно  о  перемінах!,  вт.  правописи  мною  сді- 
ланннхь  (относительно  букві,  у  ті.  я)  —  котория  по  приміру  Вагиле- 
вича.  (вь  Дневнпкі)  я  ради  улегшенія  вт.  коректі  слияь  вь  одну  фор- 
му? —  ибо  здішніе  Русини  нападають  на  меня,  что  я  оть  общаго 
употребленія  отступиль  —  п  скажи  мні,  нужпо  ли  будеть  возвратиться 
кь  прежнему  ?  —  Но  напиши  такь,  чтоби  я  могь  имь  перечитать  —  Твоимь 
мнініемь  я  сильно  защищусь,  они  все  полагають  на  Тебя  и  цвіркають 
мні  вь  очи.  —  Г.  Ковальскій  враждуеть  на  меня  и  па  Вістникь;  а  Хо- 
минскій  и  Литвиновичь  слухають  его!!!  ІІрежнія  извістія  моя  обь  ру- 
щині  били  за  скория  —  Яхимовичь  вь  послідней  хвилі  пересадиль 
все  —  русскій  язикь  можеть  заводитись  вь  богословіи,  и  Яхимовичь 
уже  изрекль,  что  Исторію  Валудянскаго  прійметь  яко  учебную  книжку  — 
обь  латинскомь  місяцослові  утихло  все  па  время  —  угорскимь  храни 
Богь,  и  не  говори  обь  томь,  сей  чась  перейдуть  на  благочесть  — 
а  нашіе?  Не  извістно  ли  Тебі,  какой  человікь  єсть  „Михаиль  Коза- 
новичь"  —  приход.  вь  Ольшаниці  коло  Тнсменици?  Пращай  Любезний 
Твой  Ивань  в.  Голо(вацкій). 


На  боці:  Днесь  рано  12  24  януарія  о  '/з  шестаго  часа  померь 
Нашь  Отець  славний  проф.  Іоаннь  Колярь  по  короткой  слабости !  Ве- 
ликой  душо  его  в-Ьчинй  упокой!!! 

Лист  писаний  на  цілих  чотирох  сторонах  8°. 

Ч.  12. 

Лист  Антонія  Петрушевича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  18.   V.  1852  р. 

Милостившй  Государь ! 

Я  имію  честь  прислати  Вамг  Зфлореновї.  серебромьна 
пренумерату  трех-ь  ексемпларей  русскихг  пропов'Ьдей  издаваемих'ь  Госп. 
Радолинскпм'ь  —  бго  Превосходительство  Вьісокопреосвященньїй  Митро- 
политг  повел'Ьли  для  себя  запренумеровати  2ексемплярей  а  пречест. 
Крилошань  Іоаані.  Колаяковскій  компссарь  бго  Превосходптельства  же- 
лаеть  такожь  получити  одень  зксемпларі)  —  Остаюсь  сь  должнммь 
почтеніемг  Вашего  Благородія  покорнМшимь  слугою  А.  ІІетрушевичь. 
18  мая  1852  вг  Унев'Ь. 

Лист  писаний  на  1  стороні"  малої  8*^. 

На  четвертій  стороні :  Уневь  Достопочтенному  Господину  Головац- 
кому  Профессору  русскаго  язнка  и  его  словесности  вь  Львові. 

Ч.  13. 

Лист  Вячеслава  Ґанки  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  10.   VI.  1852  р. 

Ваше  Благородіє  Милостивий  Государь ! 

Извините  меня  что  опоздаль  сь  отвітоиї..  Я  желаль  кь  Вамь 
послать  также  н'Ьсколько  зкземпляровь  Челяковскаго  II  части  Хрестом. 
но  ему  умерла  жена  п  онь  вн'Ьхал'ь :  теперь  воротился  и  я  сь  нпмь 
обь  зтомь  говориль,  и  вндііль  что  онь  нпкакой  охоти  непоказаль.  Что 
касается  пересилки,  то  я  говориль  сь  книгопродавцемь  и  онь  сказаль, 
что  все  должно  йти  черезь  В'Ьнну  и  что  онь  поручить  за  то,  что  Ви 
то  долучите  скоріе  двухь  місяцевь,  то  я  р-Ьшился  послать  почтой. 

Посилаю. 

10,  Сазаво-Еммаузское  Еігліе  а  2  Г.  с.  т. 

15.  Начала  священ.  язика  на  чесск.  я  а  10  кг.  на  русе,  все 
разошлось. 

20.  Начала  русскаго  язика.  Часть  практич.  а  10  кг. 

10.  Русско-чешское  правописапіе  а  8  кр. 
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3.  Ргауоріз  сезку  6  кг. 
20.  Рукопись  краледворская  12  кг. 
2.  Полиглатта  2  ґг. 
5.  Денниця  часть  VI.  5  кг. 
2.  Кі-акоуіаку  15  кг. 
1.  Напкоуу  різпе  0 
[2]  1.  81агоЬу1а  таІЬа  0 

1.  Сеіакоу.  Хрестоматія.  ^ 

2.  Шафарика  Ратаїку  2  і.  ЗО  кг. 

1.         —         О  рІ8тепесЬ  СЬгаЬга  8  кг. 
1.  Сирг  РгакіізсЬег  Ьеііг^ап^  14  кг. 
1.     —     ВбІшіізсЬе  зргасЬІеЬге  31  кг. 
1.     —     РґєЬієй  Ьііегаіигу  сезке  10  кг. 

1.  Согге8роп(іеп2  0 

2.  Словянскп  тіиуоуейа  для  Вась  0  и  для  Діонисія  Андреевича 
Зубрицка. 

1.  Полви  зкз.  Начала  русск.  язика  для  Вась  0  Такимь  знаком'ь 
0  все  для  Вась  даромь  извольте  приняти  милостиво. 

Начала  русск.  язика  части  практич.  вь  самой  нижайшей  д-Ьні, 
думаю  годятся  для  Вашихь  слушателей.  Когда  я  началь  преподавать 
русскій  язнкь,  я  началь  печатать  сія  начала,  какь  бьіла  напечатана 
теоретическая  часть,  н  дожидаясь  практической,  я  продаваль  се  своимь 
слушателямь,  коихь  бнло  300,  правда  не  било  „КоИе^іеп^еИег",  посл-Ь 
министерство  учедило  (зіс !)  зт'Ь  осудння  или  остудньїя  КоПе^іеп^еМег 
и  с.іушателевь  осталось  ЗО  и  такимь  образомь  єсть  у  меня  [3].  купа 
практической  части. 

Г.  Шумавскій  работаеть,  онь  вмпустиль  нервую  тетрадь,  но  онь 
самь  недоволевь  ортографіей,  и  лучше  будеть  подожать,  на  випускь 
другій  сь  которнмь  и  первмй  исправленнй  будеть. 

У  нась  вь  прочемь  все  очень  плохо  идеть  и  мьі  ждемь  лучшаго 
времени  для  нашеи  славяпской  жизни. 

Денги  9  Я.  с.  ш.  я  порядочно  получиль. 

Мой  нижайшій  поклонь  Діонисію  Андреевичу  и  вообще  всЬмь  кто 
только  знаеть  и  помнить  еще  меня.  Будьте  здоровм,  благополучний 
и  незабмвайте  преданнійшаго  Вамь 


Прага  10  юнія  1852  н.  с. 
Лист  писаний  на  З  стор.  б'^. 


Вячеслава  Ґанку. 


п 

Ч.  14. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис,  дня 
10.  (22,)   VIII  1852  р. 

В-Ьна  10/22  августа  852. 
Любезнійшій  Брать  І 

Бумага  для  Ставропигіи  уже  внслана  три  нед-Ьли  тому  назадь, 
и  должна  бн  на  дняхг  вь  Львовь  прибить  —  прямо  па  Твоє  имя. 
Тінь  разомї.  посилка  не  множко  премедлилась  —  прежній  купедг  р-Ь- 
шился  отказать  мн-Ь  потому,  что  я  не  взяль  всего  злишка  —  272  балей, 
и  я  принужденг  бьілг  посредствомг  Мехитаристов'Ь  вновь  внписнвать 
оть  иной  фабрики  бумагу  вг  большемх  количеств-Ь,  изь  которой  они  мн-Ь 
отступили  требуеммхї)  Вами  12  риз-ь.  9та  бумага  не  множко  толстіе 
прежней,  но  б-бла  и  вь  величин-Ь  тойже ;  ц-Ьна  как-ь  и  прожде  по  1 1  £г. 
й  ЗО  кг.  сер.  риза,  а  не  какь  Тн  изв-Ьщаль  меня  10  £г.  ст. 

Зд'Ьсь  прилагаю  расписку  заплаченннх'Ь  денегь; 
Я  получиль  оть  Тебя  132  І'г.  сер. 
изг  прежнихг  лишни  8   —  — 

И  того       140  і'г.  сер. 
Бумага  стоить      138  £г.  135   —   — 

отпускі  З  і'г,  злиш.  5  і'г.  СМ. 

заплачено  135  іт.  ер. 

А  такг  лишилось  у  меня  вг  польву  Ставропигіи  еш,е  5  і'г.  сер.  — • 
которн  я  поздн-Ье  отошлю,  или  при  случа-Ь  разсчетаюсь.  [2]  Изь  зд'Їіш- 
них-ь  новиві,  очеиь  мало.  Я  не  сообщаюсь  много  сь  нашими,  понеже 
им'Ью  оть  нихь  больше  укоризнь  и  гризи,  какь  ихь  сообщеніе  новинь 
достойно.  Работаю  своє   —  но  дома,  вирочемг  и  досуга  н-бть. 

Зоологія  Воляна*)  уже  напечатана  —  хорошо  —  и  авторь  по- 
■Ьхаль  на  родину ;  крутнмь  путемг  онь  пересадила  п  гражданку  и  многія 
особеииости,  сопротивляющія  ся  Шашкевичевой  правописи;  даже  коректу 
ажь  до  13  листа  вель  самх  авторь,  а  Шашкевичь  и  не  зналь  обг  ни- 
чіЬм'Ь  —  при  конц'Ь  хот'Ьл'ь  еще  препятствовать,  но  уже  не  удалось.  — 
Грамматика  Тобою  присланна  кажется  уже  одобрена  оть  министеріи, 
и  Твой  будетт.  в'Ьпець.  Хрестоматію  Твою  и  читанку  Ковальскаго  взяль 


*)  Василій  А.  Волянь:  „Начальное  основанїе  зв'Ьрословїя  для 
оупотребленїя  ґимназїяльннхі.  и  внсших-ь  городскихі.  школь  написаль 
по  н-Ьмецки  дрь  Германь  Бурмайстерь,  перевель  на  рускїй  язикь  и  по 
обсїоятельствам'ь  посля  найлучшихь  авторові,  оумножилт»  В.  В...  Львів 
1852  р. 
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Шашкевпчь  сь  собоп  на'отпускх,Ри  не  озв-Ьстно  что  наміряеть  сь  Хре- 
стоматією ді^лать;  кажуть  что  хочеть  се  переработать  и  прим'Ьрить  еа- 
шему  юношеству !  ІЗог-ь  знаеть,  что  онь  замишляеть?!  —  Можеть  бнть, 
что  увпдишься  самь  сь  ним-ь  —  хотя  ОБ-ь  угрожал'ь,  что  нашихг  не 
посітптг,  но  прямо  ітг-ь  ГІеремншля  до  Угринова  удастся.  О  когда  би 
тамь  на  всегда  лишился.  ГІредь  от'Ь'Ь;^дом'ь  (1  августа)  онь  разсердился 
на  меея,  что  я  его  статіи  ііолемической  противь  Зори  не  приняль 
вь  В-Ьстнцк'ь.  Онь  хот-йль  безьименно  защипі,ать  Ермака  и  Могильниц- 
каго  иротивь  Пряшевскаго  дописьівателя  (50  числ.  Зори)*);  но  я  [3] 
отписа.іь  ему,  указавь  безполезность  той  полемики,  особенно  вь  форм'Ь 
имь  употребленной  —  самой  м'Ьлкой  и  простой  надь  воображеніе.  Долго 
я  колебался,  что  д-блать,  но  вкоец'Ь  р-Ьшплся  противустануть  и  ему 
п  Впслобоцк  Иодлинеикь  єсть  у  меня,  и  придеть  когда  время,  что  я 
цапечатаніемь  сей  статіи  сь  моими  примічаніями  оправдаюсь.  —  Словомь 
онь  сильно  ожесточился  па  мою  дерзость,  и  будеть  меня  и  В'Ьстника 
везд-Ь  оклеветьівать. 

Еііцнклоиедія  Владиміра  братчика  еще  не  началась  печатать  — 
виньеть  соотв'Ьтнихь  н-йть  у  Мехитаристовь,  нужно  будеть  купить  ГД'Ь 
нибудь  за  готовьія  деньги.  Егоже  грамматику  Дюнебіера  найлучше  прямо 
послать  до  министеріи,  или  я  ее  предложу  самь  лично  секретарю  барону 
НаиПег  референту,  и  буду  просить,  что  бн  скоро  рішили;  онь 
пошлеть  ее  вь  Дьвовь  сь  поручепіемь,  что  бм  скоріше  возвратили ;  такь 
сд'Ьлаль  Волинь ;  но  Шашкевичевихь  рукь  она  не  минеть,  по  край- 
ней  м-Ьр-Ь  я  сомпіваюсь. 

Исторія  Зубрицкаго  всЬмь  очень  понравилась,  хотя  мало  кто  изь 
иашихь  право  ее  осудить  вь  состояніи. 

На  дняхь  прибмль  изь  Рима  молодий  священникь,  тамошній  во- 
снптанникь  Інститута  йе  ргора^аїкіа  Гкіе  —  хочеть  здіЬсь  докторизо- 
вать  —  умннй  челов'Ькь  и  добрий  Русинь,  каі:ь  утверждають. 

[4]  Кпигь  Тобою  желаемьіхь  я  еш.е  не  получиль,  ми  писали 
вь  Варшаву  —  и  тамь  ихь  н'Ьть,  пужно  вьіписивать  изь  Иитера  —  за 
готовия  деньги,  а  т-Ьхь  у  меня  Богь  дасть.  IV  часть  Догматики  Ма- 
карія  еще  не  изданна  —  нрочія  же  стоять  више,  какь  Ти  нисаль, 
всего  8  рублей  сер.  -  но  у  меая  и  тіхь  н'Ьть.  На  всЬ  сторони  им-Ью 
долги  и  непріятпости  —  многіе  за  Исторію  Балуд.  еш,е  не  поплатили, 
п  вь  обще  все  идеть  опоромь.  Моє  жалованіе  125  й\  на  три  м-Ьсяца  — 
подумай  откуду  жить  и  долги  платить  —  раздираюсь  на  всЬ  сторони, 
по  одоліть  мні  непріятпости  почти  не  возможно.  Труждаюсь,  мучу, 
и  все  кажется  тш,втно  для  меня  и  для  стремленія  вь  обш,е. 


^)  Гляди  вступну  статию. 
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Вістникг,  Богь  в'Ьдаеть,  что  сь  еимь  будет-ь  на  1853  годь? 
Бислоб.  даетг  уже  залогь,  но  что  публика  сдблаеті.  ?  До  тихг  порт, 
едва  650  отбпрателей,  и  между  т'Ьми  много  не  попіатили  точно. 

Что  же  сь  Вашеїо  Зорею?  не  возможно  лн  бн  вь  пользу  ея  по- 
жертвовать  Вістникомі.  ?  Я  сей  час  готові.,  и  ручаю  за  усп'Ьхь ;  Здісь 
уже  мні  такг  надсЬло,  что  я  не  вижу  —  только  мой  гробь  предь  со- 
бою, Сд'Ьлай  милость,  посовітуй  ся  у  людей,  оть  которихг  зто  завн- 
ситг.  Но  на  передь  кажу,  что  кром'Ь  кавціи  должва  Ставропигія  на 
обеовленіе  ея  изг  вн'Ь  пожертвовать  не  множко  —  а  вь  содержаніи 
уже  бьі  я  ее  исправиль  и  распрострапиль  ві,  всЬ  сторони ;  ми  угор- 
скихг  читателей  им'Ьем'ь  почти  половину. 

Пращай  любезний  Брать  Ивань  в.  Гол(овацкій). 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8^ 

Ч.  15. 

Лист  Івана  Головаг^ького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
12(24)   VIII.  1852  р. 

Ві^на  12/24  Августа  852. 

Любезн'Ьйшій  Брать  и  Вся  дражайшая  родина! 

Я  очень  радуюсь,  что  слншу  Васг  всйх-ь  здоровшхь,  вх  веселомь 
родинномі.  круг-Ь  веселящихся  —  поминайте  при  случаїі  п  меня  отда- 
леннаго  и  близко  половину  своей  жизни  на  безродіи  пребнвающаго  — 
вотг  така  то  уже  судьба  моя  —  можеть  бнть  наказаніе  за  гр-Ьхи  мо- 
лодости  ;  какь  нибудь,  всегда  оно  наказаніе  самое  жесточайшее.  —  Ти 
счастливт.  Брате,  им'Ьешь  и  свою  родину  собственно,  и  теперь  насла- 
ждаешься  всЬмп  прочими  родственниками  —  у  Тебя  єсть  днесь  и  ма- 
тушка любезная,  и  сестра,  и  брати,  и  все  чего  только  душа  запрагнетт. 
—  а  у  меня  только  мечта  на  думк-Ь,  и  жажда,  пустое  желаніе  в-ь  сердц'Ь. 
Бог-ь  да  благословить  Вась  всЬхі.,  радуйте  ся  и  гараздуйте  вь  счастьи 
и  здоровьи,  а  мн'Ь  пожатуйте  хотя  одно  воспоминаніе.  Уц-Ьлуй  Брате 
и  маму  и  Юльцю  и  Мариню  и  всЬхь  братей  и  сестрь  оть  меня,  да 
будуть  здоровн  и  люблять  свой  родь  и  народь,  какь  я  ихь  всЬхь 
люблю,  хотя  уже  три  года  ихх  не  видаль  и  ничего  не  писаль  —  но 
б-Ьда,  не  можної  Ти  знаешь  моє  д-іло!  [2]  Извинп  меня  у  вс'Ьх'ь  —  Ти 
знаешь  для  кого  я  живу.    Для  нихь  всЬхь,    но  и  еще  для  кого  нибудь. 

Твоє  письмо  вишло  изь  Скалата  20  августа,  а  днесь  24  я  уже 
отв-Ьчаю.  Не  знаю,  получаютг  ли  братя  Григорій  вь  Скалат-Ь,  и  Нико- 
лай  вг  Чепеляхг,  и  Димитрій  вь  Ластковцахь  моего  В-Ьстнпка,  которий 
сего  года  точно  висилается.  — 
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Упоіеи  братчика  Петра,  что  би  поскор-Ье  д-Ьдалг  испьіть,  и  Вла- 
диаірь  наплучше  сд-Ьдаетг,  если  будетг  стараться  о  гимаазіяльную  про- 
фессуру.  Вь  томь  ііопрпщ'Ь  еще  самая  большая  польза  для  народа, 
а  почтц  больша  какт.  священникомь  бнть. 

Жалко  что  Тн  меня  не  изв'Ьстил'ь  обь  оть^зд-Ь  Твоемг  изть  Львова  — 
я  зтого  пепрея'Ьино  над-йялся,  и  полагая  что  Тьі  еще  тамг,  писаль  я  Теб4 
вь  Львова  ловольио  прил'Ьжвое  писемцо,  и  приложилг  счетоводвую  распись 
заплаченвьіхі.  за  бумагу  денегь  -  поручи  кому  нибудь,  можеть  бьіть 
и  Г.  Сосновскому,  чтоби  отобрали  и  Теб-Ь  послали.  Бумага  вислала  отсюду 
2  августа  —  всЬ  вь  порядки,  только  не  множко  онозвилась  посьілка  потому, 
что  прежній  купец-ь  никакимь  образомг  не  хот-Ьді)  видать  излишка  своего 
вчасти,  только  весь  -  и  я  принуждені.  биль  вииисать  особо  изг  [3]  иной 
фабрики,  по  тойже  ц-Ьні.  Я  Г.  Сосновскому  тіми  порами  уже  два  раза 
писаль,  и  о  всемі.  извинялся. 

Г.  Шашк.  оть'Ьхал'ь  из-ь  В-Ьньї  1.  августа,  и  в-Ьрно  уже  агитуегь 
по  всЬм-ь  сторонам'ь  п  лндамь  —  оружіе  его  какть  и  равиБиь  ему 
извістно  Тебі :  подозрівать  і  вшсьм'Ьвать,  по  временамь  и  оклеветать 
немпожко  —  онь  вірно  повредить  много  и  Вістнику  и  Зор-Ь  —  надо  бьі 
по  случаю  контрамину  подложить.  Если  Тьі  сь  нимь  случайно  встрі- 
тишься,  увидишь  что  онь  теперь  самьіп  лют-ійшій  сд-Ьдался  фанатикь; 
потребно  бм  его  вь  томь  фанатисм'6  мало  поджечь,  а  онь  его  самаго 
подр'Ьжеть,  какь  того  зм-Ья,  которий  вь  яростй  самь  хвость  свой  смерто- 
носно ужалиль.  Для  Ш  ..  ніть  л-Ькарства,  ояь  проііаль  вь  своемь  за- 
сл'Ьаленіи.  Иредь  оть-Ьздомь  онь  не  мало  розсердился  на  меня,  что  я 
дерзнуль  его  статью  до  В'Ьстника  не  принять,  п  см'іль  откровенно  ска- 
зать ему  причину  того.  -    Но  сему  должно  бнло  бьіть.   — 

Воляна  Зоологія  уже  уздана,  хорошо ;  вь  Львов-б  получишь  оть 
автора  ексемп.і.  если  Тебя  застанеть,  и  оаь  им-бль  довольно  годованій 
сь  ПІ...  Твоя  граматика  уже  пріята  оть  министеріи  —  хрестоматію  же 
взяль  Ш...  сь  собою,    Богь  знаеть  [4]  что  придумаль    сд'Ьяать  сь  ней. 

Изь  Рима  пришель  сюда  Г.  Черлунчакевичь,  молодий  богословь  — 
умний  челов'Ькь  —  разсказиваль  что  вь  Римь  присп'Ьли  в'Ьсти,  якоби 
Угорскіе  Русини  готови  на  латиаскій  обрядь  перейти  —  пусть  попро- 
бують, а  увидять    какь  пмь  ототнуть,    что  и  свящ.  водою    не  омоются, 

ІІервой  части  Исторіи  Балудянскаго  у  меня  только  єсть  17ексемп. 
обходися  иними  какь  можегаь,  а  ни,  то  я  и  ті  пошлю  Тебі.  Еііископь 
Бохенскій  получиль  оть  меня  особо  всі  части  по  2  ексемії ,  какь  и  особо 
предплату  мні  подаль,  Дополненіе  первмхь  С  листовь  для  2  ексемн. 
І  части  я  Тебі  ноздніе  пришлю  ~  только  припомни  мні.  Надіюсь, 
что  Ти  только  тімь  пренумерантамь  раздаешь,  котори  у  Тебя  пред- 
платили ;  прочимь  же  я  самь  по  малу  разсилаю. 


т 

Сочиееніе  Б.іадиміра  еще  не  начало  печитаться,  но  будете  все 
Л}чшв  —  у  меня  мало  времени,  а  еще  менше  денегі.;  на  всЬ  странн 
внолачивайся,  а  доходи  мали  и  яепостоянньї,  многіе  даже  цредплати- 
тели  Нсторіп  еще  не  поплатплп.  Оть  біла  тай  годі!  О  бпбліи  Славян- 
скоп  пзвіщаю  Теб'&,  что  се  можно  получить,  если  ее  здісь,  то  изь 
Будима  випишу.  —  Уц-Ьлуй  сердечно  всю  нашу  родину  вь  тіх'ь  сторо- 
нахі.  оіь  мепЕ  и  поздоровп  друзей  русскихі..   —   Пращай 

Твій  Брать  Йвані,  в.  (Головацкій). 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8  о. 

Ч.  16. 

Лист  Івана  Головацького  до  їв.  Гугиалевича,  пис. 
дня  1.  IX.  1852  р. 

Віна  дня  1/13  сентября  1852. 
Всепочтеннмй  Господинь !  Любезн'Ьйшій  мой  Другь ! 

Мн-Ь  очень  пріятно  бнло  получить  оть  Вась  писемце,  и  хотя  мн 
рідко  между  собою  переппсьіваемся,  то  я  должень  признать,  что  при 
всяком-ь  числі  Зори  я  памятаю  на  Вась.  и  любуюсь  Вашими  трудами, 
ибо  вижу,  что  оть  времени  Вашего  предстоятельства  сей  любимой  га- 
зеті чімь  разі,  больше  развпвается  между  нами  согласіе,  п  я  увірент,, 
что  только  утрудительння  обстоятельства,  владіющія  надь  нами  обома, 
препятствують  нашему  совершенному  единомшслію.  —  Вирочемї.  я  уті- 
шаюсь надеждою,  что  зто  все  сь  времснемі.  загладится,  когда  бм  только 
вг  публикі  мьі  большаго  достигли  соучастія.  Но  зто  самая  большая 
біда  !  и  Зоря  и  Вістникг  не  утішаются  доселі  тіми  успіхами,  кото- 
ршхї.  бш  наша  взаимная  трудолюбивость  достойна  бьіла.  — 

Ви  спрашиваете  меня,  Любезнійшій,  обь  изданіи  Г.  Величкова 
Місяцеслова.  Хорошее  діло,  я  готові,  на  все  принять  ся,  но  не  знаю, 
[2]  какое  об-ьятіе  его  ;  я  виділг  еще  ьі.  1850  году  составленнмй  нимь 
місяцесловь,  но  тоть  бнль  большаго  разміра,  что  много  стоить,  и  не  льзя 
дешево  пустить ;  а  то  у  нась  самое  главнійшее  діло,  если  кто  желает-ь 
успіть.  —  Кромі  того  я  не  знаю,  наміриваеть  ли  Ставроппгія  или  Г. 
Сьемашь  н  на  сей  годь  пздавать  місяцесловг?  Зто  важинй  вопросг, 
потому  что  у  нась  мвого  місядесловові.  не  разопдется  вг  одномг  году ; 
а  вь  Иеремьішлі  и  так-ь  непремінно  издаваться  будеть  Переимшлянии-ь 
и  на  будущій  годь.  —  Я  теиерь  должень  разсчетливіе  поступать  при 
издаваніи  діль,  потому  что  уже  довольно  попарплся.    - 

Сего  ради  прошу  Любезнійшій  Друг-ь,  прпшлите  мні  поскоріе 
Рукопись    Величкова    Місяцеслова,    а    я    разгляпув-ь  его    пзвіщу  Вась 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ    СЕКІЩЇ   X.   УШ.  4 
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р'Ьшительно  о  моемг  расположеиіп,  возможно  ли  мн'Ь  пли  н'Ьт'ь.  —  Но  зто 
должео  посп'Ьшно  д'Ьлаться,  потому  что  время  улетБіваеть,  чтобг  не 
оііоздпть.  —  Наппшите  мні  такожде  близшія  иигясиееія  касательно  мо- 
ихі.  вьіше  помянутихх  вопросовг,  даби  я  зновг  на  какую  м'Ьль  не  за- 
пустплся.  [3]  Теперь  я  долженг  к  статЬ  поговорить  немножко  о  нашихг 
в'Ьстникарсквх'ь  справах-ь.  Вт.  67  числ'Ь  Зори  вьі  изволили  поміїстить 
допись  изь  Коломьійскаго  округа,  вг  которой  говорится  о  оглашеніи 
В-Ьстника  на  1853  голг,  ссмлаясь  на  §§  закоііа  о  тиску*).  Я  очень  хо- 
рошо повпмаю,  откуду  зтоіг  ударь  —  кажется  веть  за  веть  В.  Збо- 
ровскому  за  прежнее ;  но  разв'Ь  Вн  не  понпмаете,  что  при  томг  и  добра 
справа  много  потеряетг.  В'Іістнику  сд-блается  великая  укоризна,  но  Зоря 
при  томг  не  успіеть,  о  томг  будьте  ув-йреньї,  и  для  того  сужду,  что 
не  нужно  бьіло.  Правительство  им'Ьетг  довольно  органовг,  обовязаннмхь 
наблюдать  исполненіе  законові,  не  нужно  Что  бьі  и  мн  ему  еще  при- 
служивались  вь  томь ;  теперь  оно  должно  явно  воспретить  собираніе 
подписчикові. ;  а  кром'Ь  вашего  изв'Ьстія  оно  бьі  можетг  бьгть  все  молч- 
КОШТЕ,  пропустило;  а  такі,  бьі  и  Вьі  и  мьі  т'Ьм'ь  могли  воспользоваться. 
Теперь  же  все  пропало.  Думаю,  что  вг  томг  Вм  не  хорошо  поняли 
нашую  вгаимяую  пользу ;  —  Я.  зд-йсь  прибавляю  Вамь  подлинпую  руко- 
пись  сов-Ьтника  Шашкевича  протиБг  Зори,  именно  протиБг  дописователя 
ІІряшевского  вт.  50  Числ'Ь  Зори.  9та  жестокая  статья  опред-Ьдена  била 
для  Віістника,  и  им-Ьда  уже  Ітргітаїиг  оть  її^дателя.  —  Я  же  прочи- 
тавг  зто  дурачество,  подіїлаль  мои  прим'йчанія,  и  вм'Ьст'Ь  сг  извини- 
тельнмм'ь  писмомг  [4]  отослалг  Г.  Шашкевичу,  и  не  приняль  вь  Віст- 
еикг.^)  9то  бьіло  предь  самимь  от'Ь'Ьздом'ь  сов'ілника  изг  В'Ьпьі,  онь 
сильно  разгорячился  на  меня,  но  я  вол-Ьл-ь  поссориться  сь  нинь,  какг 
бесполезную  и  обидительную  начинать  полемику  сь  писмом'ь,  на  котораго 
существованіи  мві  толико  же  залежить,  какь  на  моемі.  собственномь ; 
и  я  ув-йрень,  что  обьідва  нашія  письма  далеко  бол-Ье  би  успіЬли  на  пе- 
редь,  если  би  изь  самаго  начала  били  руководствовались  единомисліем'ь 
взаимною  любовію,  подпорою  и  ревнованіем-ь  вь  совершенствованіи  самаго 


')  В  числі  62  віденського  „Вістяика"  за  рік  1852  поміщено  „Ого- 
лошеніе  взглядоиь  дальшого  существованія  „В'їістника"  на  р.  1853", 
яким  редакция  просить  деканів,  щоби  виповнили  прислані  нею  списи 
іменами  тит  сьвящеників,  що  схотять  передплачувати  „В-Ьстникь"  в  р. 
1853.  На  се  відповів  в  „Зорі  Галицкій"  автор  дописи  „Зь  Коломнй- 
ского  округа",  що  з  одної  сторони  радує  его,  що  „В'бстникь"  в  р.  1853 
виходити  буде,  з  другої  заявляє,  що  §  7.  нового  закона  о  почати  збо- 
ронює  збирати  абонентів  без  виразного  дозволу  ряду.  Тому  й  радить, 
щоби  редакция  вперід  о  такий  дозвіл  постирала  ся.  Автором  сеї  дописи, 
як  видно  з  дальших  слів  листу,  був  Ногдаи  Дїдццький.  Гл.  вступну  статию. 

2)  Гляди  вступну  статию  і  порівнай  лист  Ч.  14. 
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себя.  —  Но  все  минулось,  теперь  обидва  чувствуемг  вредительния  стЬд- 
ствія  первоначальнаго  раздора,  п  кажется  что  сія  заключатся  совер- 
шенеьім'ь  разореніемі)  и  паденіемь  оббихь  писм-ь.  —  Туда  ведеть  раздорь 
и  несогласіе ! 

Извините,  что  я  Вамь  откровенно  какі.  я  р'Ьчь  понимаю,  сказал-ь, 
и  будьте  увііреньї,  что  я  вь  В'Ьстнпк'Ь  совсемі)  о  томг  замолчу.  Но 
увиднмг,  что  скажете  на  то  Вас.  Зборовскій,  которшй  п  касательное 
оглашеніе  сочониль  и  меня  какг  редактора  подписалї.. 

Подлинную  допись  Шашкевичу  (зіс)  ирошу  покорно  бережите  до  прі- 
ізда  моего  Брата  Якова,  и  передайте  ему,  потому  что  она  мні}  еіде  когда 
нибудь  придастся.  Поклонитесь  хорошенько  всЬм-ь  в'Ьрннм'ь  Друзямі. 
русекой  справи.     Пращайте  Вашь  Другі,  и  слуга 

Иваеї.  0.  Головацкій. 
Ч.  17. 
Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  1852. 

Любезнійшій  Брать ! 

Вь  послідній  разь  я  Теб'Ь  писалї.  до  Скалата ;  разв-Ь  Ти  моего 
письма  не  получилг,  хотя  я  сь  отв'Ьтомь  поскоряжь,  как-ь  возможно 
било.  —  Зд'Ьсь  новинь  мало  кромі  топ,  что  нашь  Ц'Ьсарь  развязадг 
редакцію  законові  державнихі.  —  зтого  дослужились  нашіе  хахлн ! 
Богь  имі,  прости  ! 

Шашкевичь  уже  возвратился,  и  разсказуеть,  какь  враждують 
Галицкіе  Русини  на  Вістника  и  Зорю,  и  жалуются  на  язнкг, 
которнмь  опп  пзтаются.  Кажеть  что  партія  его  очеиь  сильна  — 
справедливо  по  тому,  что  онг  только  у  своих-ь  биваль,  и  хочеть  ихь 
помощію  пользоваться.  —  Онх  теперь  черезг  В.  Зборов.  ная'Ьряет'ь  по 
своєму  глузду  и  на  В'Ьстник'ь  1853  вліять,  п  оказуется  соаружп  очень 
благосклонннм'ь ;  но  я  не  в-брю  всему,  п  вь  ничемт.  повпноваться  не 
замишляю ;  я  моихт,  читателей  п  сотрудителей  лучше  знаю.  Впрочемг 
я  все  еще  сомн-Ьваюсь,  что  би  В-Ьстникі.  на  будущій  годь  [2]  суще- 
ствовалт.  --  безь  помощи  правительства,  какг  Теб'Ь  изв'Ьстно,  вь  чемь 
она  состоить,  ему  не  возможно  бить  —  а  точно  зта  помощь  очень 
сомя'Ьтельна;  меня  Зборовскій  уводить,  кажется  самь  еіце  не  знаеть, 
или  можеть  бнть  криется  до  послідняго. 

Если  оно  изьяснится  вь  нісколько  нед'Ьляхь,  и  я  буду  звать,  что 
нельчя  В-Ьстника  издавать  вь  будущемь  году,  потому  что  подписчиковь 
очень  мало,  номощь  сомнительяа,  а  кавція  еіде  не  приготовленна :  —  то 
я  би  хот-бль  еще  спробовать,  безь  кавціи  о  собственной  сил*  и  безь 
вависимости  оть  зд-Ьшнихь  дураковь,  издавать  часопись  литературную, 
соклюкающую  вь  себі,,  кром'Ь   политики   все,    что  касается  просв-Ьіценія 
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п  поучеиія  нашего  варода  вг  господарствЬ,  школахь,  вг  литератур-Ь, 
беллетрпстпк'Ь  и  всякой  всячпні,  по  образу  „Іічельї"  —  какь  она  вь 
Львов-Ь  надавалась,  одоих  раз-ь  вг  неділю  по  одному  листу,  гражданкою, 
вкусно  и  пскуспо,  кань  только  зд'Ьсь  возможно.  [3]  Можеть  бнть,  что 
еашлп  бись  вспомагатели  и  читатели.  їїбо  мн'Ь  жалко  здішняго  моего  ста- 
новпска  опускать  без'ьусп'Ьшно.  —  Напиши  мн'Ь  подробно,  что  думаешь 
о  томг  моемь  намореній;  Енциклопедій  Владимпровой  я  еще  не  печаталТ), 
и  отлагаю,  може  би  можно  ее  частями  тогда  вг  моемг  писм'Ь  печатать, 
и  по  тоих  в-ь  особенной  книжечкі  издать ;  зто  би  било  дешевлі,  и  су- 
губая польза.  —  ІІі-ь  Будпна  мн-Ь  пишуть,  что  если  би  Вістникь  из- 
давался  чистійшим-ь  язнкомг,  я  би  изь  самаго  Будина  им'Ь.і'ь  бол-Ье 
50  читателей  —  но  такг  едва  10  —  как-ь  и  вообш,е  угорскихі,  под- 
писчиковг  на  В-Ьстника  больше  приглашается,  какь  изь  Галпціп, 

Я  полу  ЧИЛІ.  Болгарскую  Грамматику  отт.  сочинителя ;  зд'Ьсь  Теб-Ь 
посилаю,  она  Теб-Ь  лучше  придастся.  Зд-Ьсь  вь  В-Ьн-Ь  живеть  теперь 
Г.  Озаркевичь  з-ь  Коломни :  его  Консисторія  очень  оскорбила  и  кажется 
онї.  много  зд-бсь  успіеть. 

На  дняхг  виписали  чрезг  Липскую  [4]  Комиссію  у  меня  ЗО  екс. 
їїсторіи  Церковной  для  Москви  и  для  Россіи  вь  обще ;  когда  бьі  только 
и  скоро  и  деньги  прислали,  зтихі.  мн-Ь  весьма  погребно.  —  Какія  из- 
в-Ьстія  Ти  привезь  изг  путешествія  Твоего  ?  —  Что  думаешь  о  Віст- 
ник'Ь?  Какь  би  зто  хорошо  било,  когда  би  у  нась  нашелся  Мецеиь, 
которий  би  за  меня  положиль  5000  кавціи,  а  увид-Ьл-ь  би  какую  газету 
би  я  издаваль  беві.  завпспмости  зд'Ьшних'Ь  сліццовг  ! 

Ц-Ьлую  Вась  всйх-ь  дражайшія  Братя  п  Друзя 

Вашь  Брать  Йвані,  0.  Головацкій. 

Когда  би  кто  рішился  кто  на  кавцію,  то  правительство  даеть 
З  проценти ;  а  я  би  епі.в  додаль  по  5,  разомг  8  —  зто  хорошая  бн 
польза  для  такого  Мецен.  —  І1раш.ай. 

Нашіе  Русини  вь  Славоніи,  угнетаеми  от-ь  Крижевской  Конси- 
сторіи  вь  русскомь  язиц-б,  рішаются  вь  случа*  продолжительнаго 
оскорбленія  язика  отступить  оть  уній. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8''. 

Ч.  18. 

Лист  Ізидора  Шараневича  до  Якова  Головацького,  пмс. 

дня  24.  IX,  1852  р. 

Високопочтенний  Господине  Профессорї,  Благодітелю ! 

Еш,е  миньвшого  года  воспоминали    мні    Всесв'Ьтлий    Крилошанин'ь 

Схоліарха,  ш,о  1853  года  м-Ьстце  на  учптелл  рУского  лзика  при  однимл, 

гімназі^мь  ьТ)  Львові  опорожненное  будеіь,   Есть-либн  вь  истину  такь 
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било,  тогда  старал-бимС/л  о  тое-же  изь  сл'ЬдЬющей  прпчиньї.  Вь  іе- 
ченіп  года  185'2  прнготовлялсА  л  до  испит8  па  гімназіяльиого  ирофес- 
сора  изї,  общей  гісторіи,  которому  вг  протАженіи  1853  года  иодвестн-ся 
замишлАЮ.  Однакожь  мн'Ь  жнвЬщемУ  на  сельсномі)  уедпневіп  [У]  недо- 
стаеть  средств'ь  книжньїх'ь,  которьімп  бьі  л  моп  заммолть  удійсівовати 
моглі.  —  Бг  Львов'6  вш'Ь  потребпо  єсть  бити  —  но  тамже  достаточного 
утриманій  нм'Ьто  не  мог8,  естьлц  кто  отд.  РУсиновЛ)  своПіМг  ходатапствомд. 
не  возпоможет'ь  мд.  Вг  над-Ьп  0С/лгн8тп  пікогда  поприще,  на  которниг 
полезн'Ьйше  свои  сили  ДЛ/Л  Возлюблепного  Nам'ь  рйского  Марода  упо- 
требити  возможно  прош8  Вась  Внсокопочтенннй  Господине  Ирофессорь 
о  задержанье  вижпомлнутоп  сі>плеит8рн  дла  мене.  ІІервого  Октоврія 
прибудь  до  Львова  п  Вамь  [3]  Внсокопочтеннип  Господине  Профессорь 
лично  моє  глйбокое  сложй  почтеніе,  которое  двесь  письменно  засилаю 
Вашей  Всечестностп  смиренний  слйга 

Ісідорь  Шараньевичь  уконченннп  Богословец'ь. 
Козара  дня  24.  Септембрія  1852. 
Лист  писаний  на  З  сторонах  малої  4^ 

Ч.  19. 

Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня  7.  X. 

1852  р. 
Милий  Брате ! 

Послалт.  я  уже  мои  елаборатн,  на  якіп  вборз-Ь  можно  било  здо- 
бутись. Брате !  Маль  я  причину  розчптиватись,  роздузтоватпсь  долго 
забираясь  до  роботи,  бо  мн-Ь  казалось,  же  где  не  хотіли  пріймитп  за 
домашную  роботу  переводг  вольний,  або  лучше  обробленіе  ціЬлой  исторіи, 
обнимающе  до  60  аркушей,  тамг  нужно  било  поставити  що  людяного ; 
зналт.  я  тое  и  забпрался  на  велвкоє ;  но  „рагіигіипі  топіез,  пазсііиг 
гійісиїиз  тиз"  :  не  стало  часу  робити,  ни  списати  того,  що  предначер- 
талось.  Мн-Ь  стидно,  но  [2]  не  било  ниякого  способа,  отклонптп  оть 
себя  горкои  чаши. 

Сї)  таксою  я  не  знаю,  что  мн-Ь  належить  д'Ьлати  ?  Я  зробилі.  че- 
резь  зд'Ьшннй  почтовий  урядл.  рекішзицію  до  Львовского  уряда,  п  львов- 
скій  докажетД)  подписом-ь  отбирателя,  же  доручилд, ;  но  чтоже  тогда  бу- 
дете? Я  таки  уже  не  буду  долженд.  платити,  но  кгоже  еи  заложйтт.? 
не  будетли  то  должпостію  Вахолца,  что  не  огоираль  самі.,  а  зав'Ьрилг 
писарю  только?  Когда  [3]  би  оні.  не  возмог'ь  своєго  заступника  вь  томд. 
ділі  принудити  до  отданія  затичаихі.  10  зл.  то  волію  уже  я  стягпу- 
тись  на  пихг,  но  нехай  онь  будетг  свободрн'ь. 

Донеси  мні  тое. 
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Зз'брицкого  псторіи  уже,  чую  и  другое  отд-^леніе  внйшло,  и  сго- 
лошаютс-я  одии,  други  допьітуются.  Грошей  колька  зр.  я  присбирал'ь,  но 
ще  мпого  иервих-ь  частен  лежить  у  мене,  про  то  пошлю  ажг  будегь  що 
посмлатп.  [4]  Но  надіюсь,  що  Ставропигія  2.  отд-^лепіе  мігЬ  пришлете 
когда  будеть  возможно.  Емилій*)  яашь  нспита  не  перебулі..  Онг  зачалг 
зрана,  але  не  зная  Математико  и  Физпки  не  пришедт.  зполудня.  Онь 
еще  о  курсового  испита  не  отбулт,,  еще  п  трехг  предметові,  не  здавалг. 
Стипендій  не  достанетг,  а  долговх   наробиль   на  всю  стипендію.     Б-Ьда 

—  таи  год-Ь  —  незнить  що  сь  ним-ь  чинити?  Василь  испьіта  сь  своими 
хлопцями  поздявалг  о  по'Ьдет'ь  сими  днями  вд.  Львовг. 

Пращай  Твой  щиршй 
7/10   1852.  Петро. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8^ 

Ч.  20. 

Лист  дра  А.  Радолинського  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

21.  X.  1852  р. 

Ваше  Вьісокоблагородіе ! 
Истпно  еознаюсь  одолжать  ся  точпммд.  ичгяспепіемд.  по  пред- 
ставленному  миі  допросу  осносительно  русскихд>  ІІропов'Ьдей  мною  из- 
даваемьіх'ь.  Самая  большая  причина  опозженія  иіданія  упомляутихг 
Пропов'Ьдеи  состоиті.  вд.  томг:  что  Типограеь  воспринявшій  на  себя 
печатаніе  Пропов-Ьдей  за  симд.  токмо  случаемд,  р-Ьшившій  ся  снабд-йть 
типограеію  свою  Кирилловскими  буквами  не  им-Ьді,  сь  начала  довольпаго 
припаса  пхь,  и  для  того  діЬлу  очепь  медленно  поступать  должно  бнло. 
Кром'Ь  сего  я  принужденД)  бмль  предпринягь  путешествіе  кг  моей  родп'Ь, 
также  не  могь  я  в'ь  отсутствіи  моемг  спосп'Ьшествовать  ускоренію  д-Ьда. 

—  По  возвращеніи  моемд.  изь  нутешествія  гадаль  я,  что  по  об^явленному 
Вамд.  моєму  нам'Ьрепію  хоть  первьіе  листи  пошлу  (!)  касаіельнимд.  подпис- 
чпкамд.,  для  упокоенія  ихд>,  между  т-Ьмд.  же  изданиому  бшвшему  новому 
закону  о  тисненій,  должень  бмлд.  я  прекратить  исполненіе  зтого  моего 
наміренія  потому,  что  Полиція  по  частямд.  не  хочетд.  принять  вд,  раз- 
смотр'Ьніе,  но  требуетд.  ц'Ьлаго  окоиченнаго  д'Ьла  для  представленій 
себ-Ь;  и  В'Ь  сл-Ьдствіе  сего  и  вд.  сд-Ьдствіе  строгаго  закона,  ни  типографь 
не  хочетд,  отдать  мніЬ  требуемне  первуе  листи,  токмо  н'Ьсколько  МН'Ь 
отдаль  для  архієреєві)  для  ценсурьі  церковпой.  —  По  симд.  причипамд. 
тоже  молю  Ваше  Високоблагородіе,  извинить  меня  вь  неисполненіи  об'Ь- 
щанія  моего.  —   Одеакож-ь  чтобд.  кажднй  уб'Ьдился  вг  томь :  что  я  за- 


*)  Головацький. 
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нимаюсь  д-Ьдомі.  издаиія  обгявленньїх'ь  Пропов'Ьдей,  зд-бсь  им'бю  честь 
[2]  Ваиї.  прислать  5.  випечатаннхь  лпстовт.  вь  10  Ексемплар.  сь  тімг 
смиренннмь  арошеніемь:  чтобь  изволили  Вьі  показать  допрощаюшимся 
о  ниxї.^  и  увіЬрить  кяждаго  вь  ТОМІ» :  что  я  стараюсь  удовлетворить 
обіязанности  моей.  Вміст'Ь  прошу  Вась  обьявить,  что  подписка  по  од- 
ному золотому  и  (10  кг.  за  посилку)  будеть  держать  до  конца  сего 
года,  110  которое  времн  надіюсь  также  и  діЬло  окончить ;  посл-Ь  зтого 
времени  же  наступить  лавочная  ц-Ьна  1  зол.  ЗО  кр. 

За  присланние  мп'Ь  деньги  вь  сумм'Ь  26  зол.  сер.  зо  сгоронн  под- 
писчиковь  и  за  сообщенньїя  мн'Ь  вновь  имена  7  подписчиковь  благодарю 
Вашему  Внсокоблагородію.  —  Сь  искренною  благодарностію  призная 
трудм  и  ревность  Вашу  вь  собираиіи  подписчиковь  на  упомянутое  д-бло 
моє  осмі&луюсь  и  на  дал'Ье  молить  о  Вашей  благосклонности,  и  покорно 
просить  сод'Ьствованія  вь  умноженій  числа  подписчиковь.  —  Половину 
денегь  сл'Ьдующихь  по  иодпискі  вь  Галиціи  доставленной  по  ЗО  кр. 
сер.  при  каждомь  ексемпл.  сообразно  об'Ьш.анію  моєму  жертвуя  на  домь 
народБнй  спмь  уполномочиваю  Вась  сл'Ьдующее  количество,  то  єсть  по 
каждому  подписчику  Галицкому  ЗО  кр.  сер.  тотчась  вмчетать,  и  за  мн-Ь 
присилаемою  Квитанцією  на  домь  народной  отдать.  Сь  присланннхь 
мн'Ь  доселі  изь  Гали  дій  подписаннхь  дєнєіЬ  тотчась  по  уконченіи  д-бла 
пришлу  (!)  прямо  кь  Вашему  Високоблагородію.  —  Я  забиль  при  пєрвомь 
обв'Ьш.аніи  упомяиутнхь  проповідей  вьіше  подписнои  діньї  10  к  р.  сер. 
для  покрьітія  експедиціональн.  издержекь  назначить:  которне 
слідовательно  уже  своє  денги  сложили  (толоко  по  1  зол.  сер.),  должни 
будуть  зтоіь  убитокь  вознаградить,  когда  получать  І-нй  свя-[3]-зокь; 
но  сій  которне  еш,е  иезаплатилн,  должни  будуть  вмісті  1  зол.  10  кр. 
заплатить.  По  саму  я  получу  по  40  кр.  со  стороньг  галицкихь  подпис- 
чиковь. Зто  прошу  также  и  пречаст.  (!)  Редакцій  Зори  Галицкой  и  „Рггу- 
]асіе1а  (1ото\^е§'о"  сь  отличннмь  оть  меня  почтеніемь  сообш,ить, 
и  сь  тімь  искренннмь  прошеніемь:  чтобь  изволили  почт.  Публикі  из- 
вістить,  что  печатаєтся  уже  6.  листь  сь  русскихь  мною  видаваемнхь 
Проповідей,  и  же  целое  діло  вьіпечатаио  будеть  концемь  сего  года*), 
притомь  же  можна  предплатить  на  зти  проиовіди  по  1  зол.  вмісті 
сь  10  кр.  сер.  за  посилку  еще  до  конца  сего  года.  Сими  днями  ожидаю 


^)  „Собраніе  русскихь  проповідей,  издаваемьіхь  др.  Андрєємь 
Андреевичемь  Радолинскимь  [Радлинскимь],  свяш,еіши- 
комь  остригомскаго  архіепископства  лат.  обряду,  редакторомь  земскаго 
свода  закоиовь  текста  словепскаго  [словацкаго].  Томь  первьій.  Сь  при- 
ложеніемь  русской  грамматики  п  русско  -  всеславянскаго  словаря. 
Сь  икопою  [образомь]  св.  Кирилла  и  Меводія,  славянскихь  апостоловь. 
Буда   1852  р. 
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я  Д03В0ЛЄБІЯ  сбпрать  подписчиковг  стг  Галииіи;  которьі  какь  скоро 
получу,  пришлю  тотчась  новое  обьявлеиіе  до  Зори  Галицкоп  и  Рггу^а- 
сіеіа  (Зотолуе^о. 

Впрочемь  иміію  честь    препоручать    себя    Вашей    благосклонности 
и  писать  ся 

Вашимі)  покорним'ь  слугою  Др.  А.  Касіїіпзку 

Вг  Буд'Ь  дня  21/10  1852.  Редакторі  земскаго  свода  закоиов'Ь. 

NВ.     Насл'Ьд\ющее     лпстьі     тотчась,    как-ь    внпечатави    будуть, 
прпшлу  (!)  Валь,  одпиг  за  другим-ь,  аочтою. 

Здісь  ириключения  связки  прошу  еадлежашимь  (!)  доручить. 
Лист  писаний  на  3.  стор,  вел.  4^.     На  четвертій  стороні  така  за- 
писка Я.  Головацького : 

Ех.  26.  заплачено.  26  й\  КМ. 
Ех.  7,     )    Подппсчиков'ь  послаль  беаь  денерь 
Ех.  2.     /    подпнчика  (!)  2  еще  прибило. 
35  Екс. 


Сл'Ьдовательно  я  послаль  Г.  Радоливскому  : 

26  Гг.  КМ. 
Считая  по  40  кр.  сер.  для  Г.  Радл.  ему  падлежит-ь  отдать : 

23  їг.  20  кг.  СМ. 
На  народвьій  Дом-ь  пришлобьі  по  ЗО  кг.  КМ.  за  екс. :  17  Гг.  ЗО  кг.  КМ. 
15/3  Апр.  1853.  отдаль  комнссіи  предсЬдат.  Гну.  Дотоцкому. 
Всей  суммьі  за  Зо  екс.  прійти  должно :    40  Гг.  50  кг.  КМ. 
Остается  за  Вами....  2  ґг.  40  кг.  КМ. 
1/1  853  п.  ч. 

Ч.  21. 
Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пус.  дня  1.  XI.  1852  р. 

Любези-бйшій  Брать ! 

Случаем-ь  поснлки  до  Г,  Богдана  Андр.')  посилаю  и  Теб-Ь  же- 
ланвия  книги  :  Видословіе  Шлейхера,  звукословіе  Миклошича  и  Коляра 
путешествіе  по  И галій. 

Касательно  рукописей,  о  которихь  спрашиваешь,  то  я  Тебі^точ- 
наго  отв-Ьта  дать  не  могу  —  обнкновенпо  сія  справи  отбьіваются  тай- 
комь,  и  суть  изв'Ьстньї  токмо  сов-Ьт.  Ш.  и  его  заушиикамь.  Сколько 
я  изь  боку  слишаль,  то  Твоя  грамматика  уже  в'ь  л-Ьт-Ь  бмла  одобрена  — 
а  сь  хрестоматією  Ш.  возился    п    по  Галиціи,  ит  Зіисііеп  ги  тасЬеп. 

*)  Дїдицького. 


Что  сьнею  бділать  нам'Ьряет'ь  зтого  можетг  бніь  самть  еще  не  зеаетв. 
О  йрпеметик'Ь  Мочника  я  уже  предь  п'Ьсколько  місяцамп  слишаїь,  Что 
Ш'.  ее  исправляет-ь  и  віЬдап  печатаеть,  подобно  какі,  п  читанку  покой- 
нйГо  Б.ібнскаґо  или  чію.  Читанка  Ковальскаго  печатается  уже,  будеті- 
дов'ольнб  великая  книжка,  по  крайней  м'Ьр'Ь  20  лнсґовті  —  на  что  каса- 
ется  Матеріяловь  п  системи  его,  то  я  знаю,  что  будеть  сумішки  всяісов 
всячини  ббзь  малійшаго  разбора,  все  прикроено  на  Ш.  копито.  Корек- 
турннх'Б  листовг  не  вм'Ьлг-  случая  получить,  впрочемі  она  недостойнй^ 
чтобн  уже  теперь  заботнться  нею.  —  Но  что  важн'Ье  всего,  Ш.  вм-Ьст-Ь- 
сь  Ковальскимх  завязали  какой  то  союз-б,  (ради  кумовства  безсомни- 
тельно),  н  нам'бреііают'ь  присвоить  себ'Ь  монополію  вь  пронзведеніи  учи- 
лищнихь  книг'ь;  разуміется  сь  оскорбленіемг  всЬхь  которн  рукописи 
сюда  [2]  кь  одобренію  присилають.  Вь  томь  намірепіи  составляеть 
Ковальскій  уже  вторнй  томі,  читанки,  и  говоритх  уже  о  третемг ! !  І 
Время  укажеіг,  естли  моє  подозр'Ьніб  основано  или  н-Ьтть ;  на  всякій 
случап  многіе  писатели  будуть  при  толг  терп-Ьтв,  какі  не  меніе  и  сло- 
весность  самая. 

Я  впрочемь  утішаюсь,  что  праведная  сторона  скоріе  или  позже 
побідитг  коварство  —  и  ві.  томь  полагаю  надежду  между  прочими  на 
людей,  какь  ГІреч  Петрушевпчь  п  Богдань  нашь  сладкопівний,  когда 
бьї  только  средствь  произвесть  кь  обьявленію  ихі.  сочиненій,  и  всЬхь 
прочиїї.  право  річь  попимаюш,ихь. 

Я  Енциклопедію  и  Конюшаго  хотіль  здісь  печатать,  но  Мехита- 
ристн  по  долгомь  отвлекаиіи  отказали  мні,  потому  что  еш,е  Исторія  Балуд. 
не  виплачено;  9то  меня  глубоко  тронуло,  и  я  убідился,  что  9ТИ  Армяпе! 
горшь  евреевь  —  я  толико  годовь  работаю  вь  ихь  пользу  п  они  мні 
теперь  отказивають  вь  кредиті.  Я  обі  рукописи  послаль  вь  Прагу  до 
Гааза  —  здісь  прилагаю  Тебі  взорець  тамошней  печати  п  нісколько 
образковь,  какпхі.  онп  наскоро  мпі  прислать  могли  —  но  на  пхь  складі 
вь  Віиі  можна  би  еще  лучшпхь  вибрать.  Все  хорошо  ^  токмо  денегг 
нужно,  и  онп  требують  какого  то  ручательства,  потому  чго  меня  не 
знають.  А  ціна  довольно  високо  висока  —  около  ЗО  до  32  зол.  сер. 
на  1000  екс.  изданія.  А  у  меня  денегь  вовсе  ніть  —  а  долговь  безь 
числа  на  всі  боки,  что  незнаю,  куда  обернуться. 

Г.  Радолинскаго  Проповідей  я  первий  внпускь  (4  листи)  уже 
предь  2  неділями  получиль,  но  [3]  не  имію  уже  при  ру'кі.  Тимії  днями 
я  напишу  ему,  почему  Тебі  не  гіосилаеть  требуемнхь  ексемплярей.  — 
Его  мисль  достойна  всякои  помощи,  но  я  сомніваюсь  обь  успіхі,  осо- 
бенно  по  той  причині,  что  Славяие  еш,е  по  большой  части  сліпцн. 

Вручителя  Твоей  послідней  посилки,  віроятео  молодий  Бачинскій, 
о  которомь  вь    Вістникі    споминалось,    я    еіце    не    виділь,  а  посилку 

ЗБІРІШК   ФІЛЬОЛЬОГІЧНОЇ    СЕКЦПЇ   Т.    \'І1І.  5 


34 

Твою  приставлено  мв'Ь  оть  Литвиновича.  В-броятно  оні,  прямо  до  пего 
адресова.іся,  и  зто  лучше  понеже  Литвнновичь  будеть  лучтимі.  покро- 
вителемь  ч'Ьм'ь  я  —  у  меия  н'Ьт'ь  времеви,  заботиться,  а  у  Литвиновича 
по.іно  молодьіх'ь  люлей,  которимь  онь  приказьівать  можеть.  Впрочемь 
вть  В'ЬаервайгататЬ  єсть  офпцерт.  улань  Бачинекій,  можеть  бмгь  срод- 
нинь  молодцу,  тоть  безсомнительно  уже  в'Ьдает'ь  о  немг,  и  можеть  ему 
найлучшее  дать  наставленіе,  и  будеть  его  всегда  йміть  подг  глазами. 
Что  касается  В'Ьстника,  то  его  судьба  хотя  чиновственно  еще  нер'Ьшена, 
не  оредвид'Ьть  можно ;  правительство  не  дасть  никакой  помощи  пи 
вь  Ч'ЬМ'Ь  —  и  ои-ь  вь  ннп'Ьшием'ь  вид'Ь  иепрем-Ьяно  падеть.  Зборовскій 
хочеть  такожь  вступить  вь  какой  то  согозь  сь  Шашкевичемі.,  и  нам'Ь- 
ряеть  цродолжать  его  одинь  рань  вь  нед'Ьлю,  сь  прилогою  поучительпою 
для  народних^  школь,  издаваемою  и  редагованою  Шашкевичемь ;  и  на- 
д-Ьется,  что  мпнистерь  вунь  возметь  200  ексемп.  для  народпьіхь  учи- 
телей.  —  Но  я  вь  томь  р-Ьшительно  отказуюсь  всякаго  участія,  ибо  не 
бьіло  би  ч'Ьяь  сущесгвовать.  Мн'Ь  пишуть  изь  Будина,  что  бьі  я  всту- 
пиль  вь  содружество  сь  Радолинскимь ;  онь  <інабдить  меня  и  [4]  кав- 
ціею  и  сооть'Ьтнммь  жалованіемь,  чтобьі  только  сь  нимь  издавать 
литературннй  йди  политическій  журналь,  па  чпсторусскомь  язбік-Ь.  Но 
я  спасаюсь  враждованія  здіїшнихь  падлецовь;  и  только  вь  крайней 
нужді  рішусь  на  то.  —  Мні  бьі  всего  лучше  било,  здісь  пріобрість 
кавцію,  п  на  мой  счоть  независимо  издавать  политическую  газету  —  бо 
для  литерапр.  газети  у  меня  мало  матеріяловь,  и  впрочемь  легко  могла 
бн  какова  пепріятная  показать  ся  тенденція,  котора  бн  все  направленіе 
могла  испортнть.  Я  стараюсь  здісь  получить  кавцію,  и  имію  хотя  сла- 
бую надежду.  Концессію  такожде  мні  пріобіщано.  Сего  ради  я  бьі 
хотіль  такь  издавать : 

Одинь  рааь  вь  неділю  одппь  листь  вь  кварті,  большій  какь 
Вістника,  гражданкою,  язнкомь  чпстьімь  но  слишкомь  не  московскимь, 
зрозумітельиьімь  —  и  кь  тому  беллетристическая  прилога  „ІІчелка"  — 
поль  листа  вь  октаві  вь  ціні  по  4  зол.  сер.  иначе  я  не  могу  внйти 
на  своє  -  ани  сь  издержками  печатними,  ани  сь  потребннмь  кь  тому  мате- 
ріяломь,  ибо  тогда  все  па  мою  голову  придеть ;  тогда  уже  не  станеть  „81орЬ 
Маїегіаі"  какь  закоиь  карний  или  Рись  Исторіи  —  но  все  должно  будеть 
просірапно  о  политическпхь  собнтіяхь  ;  ІІодписка  на  Вістникьочень  слаба, 
до  сихь  порь  едва  300  пригласилось  —  но  при  томь  єсть  уже  около  100 
совершенно  новихь  —  зто  бодрить  еш,е  моего  духа  —  а  оть  всюду 
является  желаніе,  внішнюю  иностранную  политику  пространоіе  подавать. 
ІІраш,ай  Любезний  Брать  и  всі  друзья.  Башь  Брать 
Відень  1   ноября  н.  ч.   1852.  Ивань  в.  Головац(кій). 

Лист  писаний  на  чотирох  сторонах  З'*. 
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Ч.  22. 

Лист  ІІос.  В.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис. 
1.  XI.  1852. 

Любезньїй  во  Х-т'Ь  Брать,  друг-ь  Я.  Федор. ! 

Диво  -  чудо  читаю  по  газетахь  что  заводится  на  западі  вь  в-бро- 
исповіданіи,  и  кажеця  ме-Ь  что  Е^уитьі  увесь  западь  превратили  или 
подвергли  вь  своє  рабство,  или  всЬ  обезум'бли,  и  стались  для  будищ- 
ности  (зіс)  дур:  и  много  мене  непокопть  пребштіе  Кунціи  до  Львова,  іедно 
что  уведеть  утвердить  Е.(зуптов'ь)  вь  чинь  подвергнеть  всю  молодежь  ихь 
воспитанію,  та  и  намь  солоно  прійдеться  боліє  всего  нашему  стратилату 
драхлему  Его  превозх.  Архієрею,  на  него  нападуть  какь  коршупи  чтобм 
согласился  на  уничтоженія  нашєго  православно  каеол:  уставу  церков- 
ного —  брать!  кажеця  намь  должно  еще  одну  чашу  горку  испить  —  да 
чтожь  —  возлегать  печаль  на  Господа,  той  нась  препптаеть  —  возда- 
ють намь  злая  возблагая.  п  лгугь  на  нась,  и  вертаєця  на  нась  мимо- 
шедшій  чась  17-ого  18  століт:  Если  тоть  уже  бшль  Прелать,  или 
будеть,  не  позабудь  Брать  любезний  кь  мв-б  написать,  какова  участь 
вась  лучить  аки  Сердце  галицкое,  то  мн  члени  прочіи  тіла,  сь  вами 
страдать  желаемо  и  должнп  —  и  прошенія  к-ь  всевишнему  о  крівпость 
и  помощь  и  мужество  даби  укріпиль  сердца  наша  вь  такси  скорби 
непрестанемо  ежедневно.  — 

[2]  Прошу  вась  мой  искренной  другь  и  брать  може  получилисьте 
каковьі  новиі  книги,  то  перешлііть  мн-Ь  чрезь  благор.  Г.  Козловіцкого 
которій  вамь  моє  письмо  вручить,  та  идарііть  (зіс)  мня  вашимь  отв'Ьтомь 
а  всяко  слово  оть  Вась  кь  мен-Ь  писано  будеть  балсамомь  на  изра- 
ненное  сердце  страждуш,ого  Галиц.  руссина.  —  Им'Ьлбшмь  мно(го) 
кь  вамь  писать,  но  жаль  сердца  не  валить  (!)  та  и  рука  перомь 
водить  не  всилахь  —  Горе  руссину  сущу  недежди  неимущу  — 
якь  писаль  Кіевской  студенть  —  Руска  догматика  пасторална.  Кате- 
хетека  —  (Русской  вопрось)  какь  стріла  прошила  сердце  против- 
никовь.  и  теперь  сбераются  вкупі  уничтожпти,  и  стерти  сь  лица  землі 
русское  племя.  а  сь  нимь  и  віру  —  и  недаромь  пишеть  Епис:  Леванту, 
какь  читаемь  вь  Газетахь  зь  2  Аггуста  т.  г.  Чась  число  174.  Ка- 
ково  ихь  наміреніе  куда  желають  вергнуть  Славянь  —  ино  Господь 
утверженіе  наше  и  пребіжипіе  —  Прошу  вась  брать  поклонь  оть  мене 
отдайте  ІІ:ІІ:  0.0.  Крилош.  Кузімскому,  Лотоцкому,  О.  Кульчицкому, 
иль  прочтіїь  имь  моє  письмо  а  Оні  мои  всі  мислн  отгаднуть  —  Nе- 
позабудьте  оть  мене  отдать  поклонь  и  благород:  [3]  Господину  Зубриц- 
кому  —  а  если  увидитсь  (зіс)  сь  Трещаковскимь  вспомніть  Ему  на  мене.  — 


ш 

Больше  не  знаю,  п  не  могу  писать  к'ь  вамТ)  ино  желаю  вам-ь 
зг  Вашею  Семіею  всякого  блага  —  а  сіідуюіцоп  зими  вознаміірені.  есаь 
вась  всйхг  посітить  —  Еіде  повтараю  моє  прошеніе  незабмвийте  на 
мене  пишітг  п  подавайте  книгть  побоїьше  и  то  всяких'ь  славяоьских'Ь  — 
и  може  уже  издань  новой  м-Ьсяцесловг  то  перешлігь  —  Оть  Рожнова 
н'Ькакого  письма  дождаться.  Ппіпііті.  много  про  всяку  всячпеу,  н  если  вш  не 
всплахь  то  прекаж'ііть  вашему  Брату  родному  п  Г.  Шурипу,  то  тЬ  гос- 
лода  папишут-ь  —  Ми  поздоровляємо  вась  брат-ь  Яковь  сь  вашею 
Марією  Андреіевною,  п  семіею  п  пребьіваемо  на  всегда  вашими  чисто- 
сердечнпмп  друзіямп 

Лука  1-оро  11  852.  Іосифь  Вас:  С. 

Дальше  писано  рукою  Якова  Головацького : 
(4)  '^0  Окт.  7  Ноябр.  1852  я  послаль: 

Радол.  II роп.         .  .     І  1г.  10  кр. 

Покореніе  Новгор.і)       .  10 

Сііверн.  Любовь^)  .  20 

Литург.  катех,       .  .  40 

Иоздр,  Рус.  .  .  ЗО 

Росаїку  08\у.  ^а2.  .  10 

Слово  церк.  Ми.  .  О 

Ргадуор.  сезк.       ,  .  6 

ГогшепІеЬге  .  .  40 

З  й:  Ь8  кр.  СМ. 
21  З  1853.  получпль  я  за  зти  кпиги  О  Гг.  40  кр,  сер. 
24  12  Іюня  послаль  я  Ему: 

Конюшій  1   екс.  .  15  кґ.  КМ. 

Библіотеки  ч.  І.  .  20  кґ.  СМ. 

10'4  Апріітя  855  прислаль    іих    Сокульскій    2  Іг.  50  кґ.    плп    за 
лосланиня  ему  нов'Ьйшія  киижки  по  одпому  екс. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  великої  4". 


')  Климеитій  Мерупович'ь:  Иокоревіе  Новагорода.  Иовіїсть 
историческая  [ІІ^ь  Ка^іамзипа,]  Львів  1852  р. 

^)  С'ііверная  любов  ь,  Иовіість  спи,сана  послЬ  Клаврена.  Львів 
1852.  Автором  ЄЇ  був  Теодор  Білоус.  (Ііор.  Левпцкій  „Библіо- 
I рафія"  Т.  І.  Ч.  773). 
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Ч.  23. 

Лист  Івана  Головацького  до  видавця  Зубртіького  „Псторги", 
пис.  дня  1 13  XI.  1852  р. 

Ваше  Високоблагородіе !  Милостивий  Государь ! 

Б.іагодарю  покорио  за  прпсланиия  шп'к  ексемпл.  Псторіи  Гилич- 
ской  Г.  Зубрицкаго,  в-ь  ЗО  иолньїх'ь  ексеши.  Изь  собраниБіхт.  мною 
дальшихг  ііодиисинх'ь  денег-ь  им'Ью  честь  диесь  препослатп  „Иятнад- 
цяїь  золотьіх'ь  серебром'ь''  ^-  которьі  прошу  до  обш.аго  счета 
належитости  на  меве  прішадающей  приняти. 

Ваше  Високоблагородіе  и;іволяєтє  прим'бчатії  вь  посл'бдномг  пи- 
саній 'Вашем'ь,  что  наді.  ЗО  ексемп.  ІІсторіи  не  можете  мнІі  больше  для 
запаса  дати,  п  итсьілаете  меня  к'ь  самому  Всеч.  Ииституту.  Но  я  уже 
не  ирппомпиаю  себі,  что  бьі  коли  большаго  запаси  п  требоваль ;  мий 
ходило  только  о  тое,  чтобьі  удовлетворити  тімг,  которьі  отїі  меня  пО- 
лучити  желалп,  а  т^хг  бьіло  блпзко  ЗО ;  и  я  теперь  всЬмь  аередал'ь, 
что  имі  іг.  Жалко  ма-Ь  однакожь,  что  для  5  ек  се  м  ігл  я  р  є  й  не 
стало  у  меня  заглавпихг  листові,  сь  її  редис  ловіемг, 
и  не  помню  уже,  куда  я  ихь  разослаль ;  сь  временемі.  я  о  томі,  до- 
знаюсь, но  мен'іі  би  теперь  уже'  пужно  било  для  удовлетвореиія  [2] 
т'Ьхь  котори  у  меня  уже  ц-Ьдое  сочингніе  иолучили,  и  ие  могуть  его 
переплести  дати.  Не  возможно  ли  получитп  хотя"  н'Ьсколько  таковнхі, 
заглавпихі.  листові,  сь  прздисловіемі.  для  первой  части ;  я  думаю,  что 
на  всякь  случай  должио  било  иапечатаниихь  бити  больше  ексемп.  как'ь 
самнхі,  киижекі.,  пбо  таковий  листі,  легко  потерятися  можеті»,  при  най- 
лучшей  осторожпостп. 

Сд'Ьлайте  мплость,  еслп  возможно,  благопзвольте  прислати  мн4  ка- 
кимі>  либо  путенг,  и  на  мой  счеті.  —  а  когда  я  потеряипне  листи 
отьіскаю,  то  ихї.  сі.  благодареніемі.  возвращу.  Заключптельпо  лріймпте 
долг'Ь  моего  отличиаго  почитанія,  сі.  копмі.  прєбивати  чесіь  пміію. 

Вашего  Внсокоблагородія  покориЬйшій  слуга 

ІІваиі,  ©.  Головацкій 
Віна  1/13  Ноябр.   1852. 

[З'  Вс'Ьмі,  ревнителям!.  Русскимі.  моє  покорн'Ьпшее  поклонеаіе 
прошу  засвид'Іігельствовать,  сі.  тіімь  же  ііоручаю  ся  благосклониости 
всЬхі.  в'Ьриихі.  сипові,  матери  Русп,  и  прошу  смиренно  зіилбстиваго 
пособія  ві.  будуших'ь  подвпгах'ь  моих'ь,  котори  ві.  буд\ш,емг  году  уже 
ііри  В;1істнику  участвовати  не  будутг.  Что  и  какі.  именно  самі,  начну, 
о  томг  еще  точно  не  відаю.  Можеіг  бьіть  едобудусь  на  какое  лптерл- 
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турное    ппсьмо,    еслн    всеч.    публика    удостоить    помощи.     Промишляю 
а  различно,  но  чи  поблагословить  Всевишній  мнслп  моя?! 

ІІоклопяю  Сі  покорно  ВсЬнь.  И«ань  О.  Головацкій. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  8^ 

Ч.  24. 

Лист   Ант.  Петру тевісча  до  Якова  Головацького,  без  датщ 
пис.  після  15.  XI.  1852  року. 

Милостивнй  Государь! 

Посилаю  исправленіе  важнійшихь  опечатокь  моей  статьи^),  чтобн 
оеа  уже  по  папечатаиіи  ихг  при  конци  перваго  випуска  могла  посту- 
пить в'ь  книжную  лавку.  Подобало  би  такожь  прибавить  до  ней  и  ли- 
еографований  вид-ь  и  планг  церкви  Рождества  Христова  кь  Галич-Ь, 
чтобТ)  онь  со  временемі.  не  согниль  гд'Ь  то  В'Ь  магазив'Ь  типографіи 
Ставропигіальной.  Вь  такомг  случа-Ь,  нужно  би  на  обвертк'^  1-го  ви- 
пуска прим'Ьтить : 

„Сї)  приложеніемь  вида  и  плана  нин-Ьшной  Галицкой  церкви  Рож- 
дества Христова,  какь  единственнаго  памятника  бизантійскаго  стиля  изг 
XII  віка  на  Галицкой  Руси." 

Естли  би  кромії  напечатанних'ь  листов-ь  моей  стать-Ь  до  146  странн 
для  полн'Ьйшаго  окончаніл  єа  допечатано  еш,е  одень  листг  то  прошу 
Вась  ласкаво  скориговать  его  и  опечатки  дописать  до  виставленних'ь 
вд-Ьсь  мною  па  З  стран-Ь  моего  письма. 

Остаюсь  сь  должним-ь  почтепіемь  Вашим-ь  почитателемг 

А.   Петрушевичь. 

Лист  писаний  на  1-ій  стороні'  звич.  4°. 

Ч.  25. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова  пис.  1852  р. 

Любезнійшій  Брате! 
ІІослідним'ь    писаніем'ь    Твоимі.,    привель    Ти   меня    вх    немалое 
удивленіе,  особенно  для  того,  что  Зоря  Гал.  такь  худо  стоить.   Я  того 


')  Під  сею  статиею  треба  розуміти  ІІетрушевича  розвідку  п.  з. 
„О  соборной  Богородичпой  Церкви  и  Святителяхь 
В'Ь  Галич и,  сь  приложепіем-ь  вида  и  плана  нип'Ьшней  Галицкой 
Церкви  Рождества  Христова,  яко  едииственного  помяппика  бизантійского 
стиля  ичх  XII  в-Ька  на  Галицкой  Руси".  Львів  1852  р.  Розвідка  була 
печатана  в  „Зорі  Галицкій"  за  р.  1852  Ч.  78  -  80,  82,  84  -  90.  Число  90 
„Зорі  Галицкої"  вийшло  дия  15.  XI.  1852  року.  Було  се  останнє  число 
за  рік  1852. 
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ое  могу  понять;  отг  двохг  или  больше  місяцей  оаа  такь  любопнтно 
и  тщательно  учреждается,  и  толиким'ь  изобиліемі)  отличается  предметові, 
что  и  лучшаго  трудно  желать.  Едио  только  можао  бьі  ей  порицать,  что 
очень  неиостояона  єсть  вь  своем'ь  язик'Ь  и  правописи;  по  зтого  причина 
в'Ьрно  лежит-ь  в-ь  многихі.  сотрудиикахг,  изь  котсрмхь  всякь  по  своєму 
толкуеть,  а  Г.  редакторі  особенностямь  каждаго  смирепно  повинуется.  — 
Таковое  колебаеіе  єсть  сл'їїдствіем'ь  нашихі  силь  вь  обще,  а  вь  осо- 
бенпости  вьшльївь  ра^ширяющагося  раздора ;  предь  двома  или  тремя 
годами  бнло  бьі  что  то  подобное  на  пор-Ь,  ибо  тогда  еще  всЬ  писатели 
мен'Ье  или  бол-Ье  йшли  можно  сказать  за  сл'Ьпмм'ь  инстинктомь,  пред- 
оставивь  образоваиіе  постоянннх'ь  правилі  вь  слог'Ь  и  правописи  самому 
времени.  —  Дпесь  же  должно  бм  уже  на  чімь  постоянномь  остановиться, 
или  по  крайней  ві'Ьр'Ь  сл-Ьди  поступа  указать.  Но  вь  такомь  колебанін 
я  при  всей  доброй  вол-Ь  не  вижу  нвкакаго  поступа.  Днесь  даже  самме 
угорскіе  братья  превозношають  Зорю  по  содержанію  надь  В'Ьстникь  — 
и  справедливо;  однакожь  по  виду  суть  имь  н-Ькоторие  ничтожнне  хах- 
лакизми  несносвм,  и  ради  нихь  они  превирають  Зорю.  В-Ьстника  они 
такожь  не  люблять  по  нужденности  содержанія,  но  при  томь  извиняють 
его,  видя  туюже  скудость  и  вь  инмхь  газетахь.  -  До  сихь  порь  по- 
лучиль  я  вьіше  400  подписчиковь,  между  ними  около  160  совершенно 
новьіхь,  и  всегда  еіце  пребнвають;  Галицкихь  считается  едва  половина, 
когда  прежде  бьівали  внше  двохь  третинь;  по  вііроятпости  В-Ьстникь 
сновь  до  600  подписчиковь;  [2]  но  вмше  в-Ьть;  при  такомь  состояніи 
онь  никакь  безь  посторонней  помощи  не  вь  состояніи  удержать  ся. 
Зборовскій  однакже  нам-Ьреваеіь  продолжать  его,  и  приняль  сотрудни- 
чество  Шашк..  котормй  будеть  еженед'Ьльно  редаговать  поллистовую 
прилогу  для  сельскихь  учителей,  поучительнаго  содержанія,  а  Зборов- 
скій одивь  политическій  листь  еженедіЬльао,  при  тойже  цЬні,  какь 
прежде.  Онь  пад'Ьется,  что  министерство  просв-Ьщенія  запренумеруеть 
200  екс.  прилоги  для  сельскихь  училиаі,ь  —  но  на  долго  ли?  Зборовскій 
кажеіь,  что  если  ьь  трехь  м'Ьсяцахь  укажется,  что  не  можно  существо- 
вать,  то  онь  нерепишеть  свою  концессію  на  ніЬмецкій  журпаль,  и  хочегь 
Русинамь  по  н-Ьмедки  служить.  Какое  хорошее  пам'Ьренів,  сообра^но 
ньін'Ьшней  политик'Ь!  Впрочемь  вьіразился  предь  мною,  и  ув-йряль  меня, 
что  если  В'Ьстникь  упадать,  то  Зорю  неяедленно  закажуть;  сл'Ьдова- 
тельно  онь  готовь,  и  на  то  дорогу  найти.  Какь  ни  будь,  то  опасность 
потерять  все,  что  им'Ьемь,  довольно  великая,  хотя  и  не  всему  такь  бнть, 
какь  Зборовскій  прикажеть.  —  Онь  видить,  что  моє  состояніе  очень 
жалостное,  и  я  всегда  говорю  предь  нимь,  что  йду  вь  войсковую  службу 
опять  ;  какь  и  вь  истину  я  нам'Ьрень,  если  всЬ  нитки  порвутся.  Но 
хотЬвь  меня  еще  употребить  на  далЬе,  приманиваеть  онь  меня  остаться 
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зд'Ьсь,  11  об'Ьщаеть'  ходатайст'вовать  за  каким-ь  то  чиномг  при  бухгалв- 
теріп,  но  сомн'Ьваюеь  обь'  усп'Ьх'Ь.  Однакже  я  привуждец-ь  бнль',  про- 
шеніе  подать,  и  увожу  что  будетг.  —  Для  моего  незавпсимаго  діііцство- 
ванія  зд'йсь  вг  В'Ьіі'Ь  надежда  Малая,  хотя  я  нМ'Ью  ун'Ьреніе,  что  бм 
я  здіісь  найлучше  усп'Ьл'ь.  Кавціи  па  политическій  журналь  трудно  йН'Ь' 
получить  —  Зборовскій  самь  ріЬшился  платить  7  процептовь  изг  редак- 
іііпнаго  фонда.  А  па  лвтературпое  пвсьмо  такожь  слабм  силм,  что  бьі 
всегда  любопмгство  удержать,  п  не  попасіться  вг  какую  колизію  сь  ва- 
к(>номг  о  ііечати. 

'■  [3]  ВпрОчемі.  меня  вг  ВііВ'Ь  ничто  пе  вяжеть,  ч'Ьм'ь  би  я  вї.  случаІЬ' 
н'е^  мог'ь  пожертвовать.  Сего  ради  я  совершепно  рішеп-ь  йти  за  Твоимті 
совітомг'.  каьг  редактора  Зори,  по  желаль  бьі  какого  то  писемнаго 
обесіїеченія  па  какое  лабо  время,  ибо  что  чреіг  п'Ьеколько  годовг  ис- 
портилось,  зто  ие  льзя  за  м'Ьсяц'ь,  за  два,  ани  даже  за  поль  года  ис- 
правитї) ;  многіе  останутся  при  В'Ьстпик'іі,  думая  что  п  я  при  пемг 
останусь,  &  т'Ьмг  трудно  уже  будеті)  пренумеровать  па  другое  хотя  бн 
самое  лу^ше<з  письмо;  инне  снов'ь  противньї  будут-ь  моєму  способу  пи- 
санія,  особливо  Галичапе,  Впрочемь  я  буду  стараться  усильно  обт. 
распроетраненіи,  особепно  вї.  Угорщип'Ь,  по  изь  моей  стороньї  надо  бьі, 
что  бьі  мой  труді)  по  крайпей  м'Ьр'Ь  вь  первом'ь  году,  как-ь  самомі.  утру- 
двтельнои'ь,  бшль  вознагражденг.  —  Такожь  как'ь  я  уже  прожде  споми- 
налг,  надо  бьі  постараться  о  лучшую  бумагу,  лучшія  письмена,  что  бн 
Зоря  п  на  око  била  приманчив-Ье.  Я  бм  сов'Ьтовал'ь,  что  бьі  йпституть 
вмписалі.  себ'Ь  хорошихі.  граждапских-ь  писмент,,  и  чтоби  Зоря  ними 
ц-блая  печаталась.  Для  ощадепія  почтовихг  маркг  сов'Ьтно  било  би 
издавать  Зорю  одинь  разБ  вь  неділю,  н6  отд-бльно  вь  двох'ь  листахть : 
одипг  вь  четЕериц-Ь  политическій,  а  одии-ь  вх  осмериц'Ь  литературно 
забавний.  Т-Ьнь  проичвела  бьісь  разнообразпость  предметові.,  лучшій 
виборь  матеріяловг,  мен'Ье  труда  при  коректіі  и  почати  —  а  нашинь 
сельскимь  читателямі.  котори  и  так'ь  по  большей  части  только  одиаждм 
вт.  недіілю  па  почту  посилаютт»,  било  би  все  одно.  Иренумерати  от- 
діїльно  па  каждий  листь  пе  нужпо  би  расписивать,  понеже  и  вг  томг 
немалое  утрудпеніе. 

Сд'Ьлай  же  Брате  милость,  и  предлагай  Господамх,  от-ь  коихт.  зто 
діЬло  зависпт-ь,  и  извЬсти  мпі,  что  скажуть.  Мні  би  пріятно  било,  что 
би  9Т0  предвременно  не  разнеслось,  особенно  Сюда,  что  очень  легко  [4] 
могло  би  стать  ся  чрез-ь  Г.  Хомипскаго  илп  Ковальск(аго)  йбо  тіі  Гос- 
пода зд'Ьсь  тлйпи  не  удержать.  Впрочемь  я  ничего  злаго  не  намЛряю, 
и  не  такь  дуже  боюсь. -^  Не  зле  би  такожь  било,  когда  бьі  Институть 
не  множко  оть  тепер'Ьшпей  ц-Ьньї  отступиль,  но  зто  кажется  трудно.  — 
Если  бьі  я  получиль    обиталище,    то  би  я  доволепь    бьіль  500  і'г.  сер. 


ІГ 

а  кь  помощи  нужно  бм  мв'Ь  експедитора  и  коректора  вм'бст'Ь.  Что  ка- 
сается  сотрудапковт.,  то  я  бн  сов'Ьтовал'Ь  платить  оіг  штуки  за  добрня 
статіи,  нежели  постоянно,  ибо  т'Ь  обьїкновенно  работають  какг  за  пан- 
щину. Но  как-ь  кажу,  для  радикалеой  реформи  нужио  непрем'Ьано  улуч- 
шить  и  вя'Ьшніп  ея  ВИДІ,  т.  є.  бумагу  и  ппсмена.  — 

Конюшаго*)  едва  ли  я  буду  издавать  при  ньін'Ьшних'Ь  обстоя- 
тельствах'ь,  а  т'Ьм'ь  меніке  Знциклопедію  Владиміра,  пбо  мніі  не 
возможно  принимать  что  нибудь  на  голову,  чему  я  конца  довершить  бьі 
не  могь.  Пренумераціи  расписмвать  не  хочу,  потому  что  дільце  не 
величкое,  и  предварительноп  Ц'Ьиьі  не  льзя  опред-Ьлить,  особенно  если 
500  или  400  ексемплярами  придеть  издержки  покрить.  На  ц'Ьну  пашихг 
сочиненій  и  такг  жалуются,  что  неимов'Ьрпо  висока. 

Нашіе  зд'Ьшніе  корифей  всегда  ешів  гороижатся  на  Москализиг  ;  но 
не  далекое  кажется  время,  то  можеть  бьіть,  что  Германизація  и  посл'Ьд- 
нюю  хахлацкую  букву  истребитг. 

Не  сов'Ьтую  никому  Ш'ь  нашей  родини,  особенно  же  Теб'Ь,  Петру 
и  Владиміру  запускаться  вг  горячую  борбу  —  мн'Ь  уже  ничего  терять, 
я  бо  все  уже  потеряль,  мн'Ь  все  одно.  По  крайней  м'Ьр'Ь  Ви  братья 
стремитесь  кь  лучшему ;  кажется  что  Ти  уже  получиль  потвержденіе, 
когда  такси  платишь.  9то  счастье  Твоє,  хахлн  на  все  готовн  —  ради 
народолюбія. 

Пращай  Твой  Братг  Ивань  Г(оловаі];кій). 

Лист  писаний  на  4  стор.  8*^. 

Ч.  26. 
Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  1852  р. 
Любезний  Брате ! 

Знать  забул-ь  Ти  за  свид-Ьтельство  Дейницкаго  изть  7  кл.  онь  кру- 
тится  и  я  про  тое  пригадую.  У  нась  кажуть,  іцо  вь  Львов^Ь  уже  заведено 
класовий  система;  правда  ли  тое?  Чудно  намь,  ш,о  нашій  учителіі  не 
приходять.  Кась  ледви  8,  под-Ьлилисьмо  класси,  и  кождий  работаеть 
вь  своєй  классЬ,  такь  и  мен'Ь  год'Ь  ослободитись,  бо  сов'Ьгникь  занеду- 
жала и  лежить  на  постел'Ь  Я  про  тое  сь  одною  роботою  поступаю  по- 
воли  а  другая  не  ткнена ;  и  измогуся  трудомь  и  несовершу.  Щось  ве- 
ликихг  зм'Ьн'Ь  вь  науковихь  р'Ьчах'ь  над'Ьются  вск ;  що  о  томь  у  Вась 
чувати  ? 

Пращай  и  пиши  борзо  Твбй  щирий  брать  П.  Головацк(ій). 


*)  „Конюшій",    повіЬсть    вь  двохь  П'і^сняхь,    сочинепная    Богда- 
номь  А.  Д(їд  ицьки  м)  вийшла  у  Львові  1853  р. 
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Чегвергь. 

Одинь  родеьіи  Гречиег  образованнмй  ест'ь  зд-Ь,  биль  учителем-ь 
гр.  яз.  у  Д'Ьдича  Бромпрского,  привозить  Тоб-Ь  поздовленіе  (зіс)  оть  Козло- 
вецкого,  желаеть  по-Ьхати  вь  Львовх,  и  хочетх  вь  Львові  уд-бляти  на- 
уку вь  стар.  и  новом'Ь  греч.  язиц-Ь ;  Можетли  над-Ьяхся  чего  ? 

Лист  писаний  на  1  стор,  8^ 

Ч.  27. 

Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  без  дати 
мабуть,  1852  р. 

Любезннй  Брате! 

Книгарь  зд-Ьпіннй  Г.  Розенгейм'ь  тщаясь  розпространати  свой  крамг, 
удоволити  желаніе  всякого  сословія,  и  остеречись  опроверженій,  жо  не 
стараєсь  им'Ьти  запась  руских-ь  кннгь  вошель  вь  укладь  сь  Матицею, 
и  обязался  БИ  книги  продавати  за  "/іоо-  N0  однако  Матмца  и  Ставро- 
пигія  не  поручають  ему  пияких-ь  книгь  ни  учебнихг,  нп  иньїх'ь.  Прошу 
Тебя  про  тоє,  учини  предложеніе,  же  жительство  зд-Ьшнои  окрестности 
т-Ьмг  вельми  неудоволене,  же  желая  книгь  вь  книгопродавлі  ихь  полу- 
чити  не  можеть  и  склони  помянутіи  обідества,  щобьі  такь  маїнй  рабать 
про  вигоду  купователей  отпустили  кнпгареви  зд'Ьшнему 

Прощай  Твой  Голов(ацкій). 

Пятниця. 

Лист  писаний  на  1  стр.  8°. 

На  4.  стороні  листа : 

8-ег  \¥оЬ1^еЬогеп  Неггп  к.  к.  ііпіуєгзіШз  РгоГеззог  V  о  п  6 1  о- 
\у  а  с  к  і  іп  ЬешЬег^. 

РІК  1853. 

Ч.  28. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  дра  Радолинського, 
пис.  дня  1.  І.  1853  р. 

Достопочтенн'Ьйшій  Государь ! 

Письмо  Ваше  оть  21/10  мин.  года^)  и  пакеть  сь  десятью  ексем- 
плярами  издаваемнхь  Вами  Пропов-Ьдей  Русскихь  я  исправно  получи.іь. 
Вь  ожиданіи  полученія  еще  больше  Подписчиковь  я  сдержался  по  сю 
пору  сь  отв'Ьтомь,  —  по    теперь    когда    сближилось,    думаю,    оконченіе 


*)  Порівнай  лист  Ч.  20. 
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печати  Вашого  сочиненія,  чувствуюсь  бнть  обьязанннм'ь  расчитать  ся 
сг  Вами.  От-ь  посл'Ьдней  моей  носилки  Счета  пренумерантовь  не  при- 
било только  два  новихь.  Воть  имена  ихь  :  1)  Гні.  Іосиф-ь  Васильевичь 
Сокольскій,  греч.  кае.  парохг  вь  Лук-Ь  Великой  І  ґг.  10  кг.  2)  Ивань 
Грегорьевичь  Каумовичь  гр.  кае.  приходскій  сотрудникь  и  катихить 
главн.  училища  в-ь  Городку  І  ґг.  10  кг.  Слідственно  счеть  нашь  єсть 
слідующій :  Напередь  послаль  я  Вамі.  Список'ь  26  екс.  и  купно  26  їг. 
КМ.  —  Во  вторихь  послан-ь  мною  список-ь  7  екс.  безь  денегь  —  Нмн'Ь 
висилаю  имена  двухі.  —  Итого  всего  35  екс.  за  котория  належить 
виручить  [2]  считая  одинь  екс.  по  1  їг.  10  кг.  от.  Сумму  40  їг. 
50  кг.  КМ. 

Изь  того  по  благородному  пожертвованію  Вашему  припадеть  на 
Нар.  Д.  17  ї.  ЗО  кг.  Вам-ь  же  надлежалобн  28  і".  20  кг.  Вь  случа-Ь 
когда  би  не  прибило  бол'Ье  предплатит.  отимавг  оть  полученнхь  Вами 
26  (г....  останется  за  Вами  2  £г.  40  кг.  КМ.  N0  понеже  я  еще  не  отобраль 
отг  подписчиковь  требуемой  Вами  прибавки  на  пересилку  10  кг.  ер.  — 
слідственно  я  еще  не  могу  ни  подаренной  Вами  Сумми  отдать  коииссіи 
Народи.  Дома  —  ни  Вамг  квіетанціи  послать,  но  все  зто  должно  стать 
ся  посл'Ь  отданія  предплатителямь  ексемплярей  —  Сх  извинит... 
11  853  н.  ч. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4°. 

Ч.  29. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня  21.  XII 
1852  р.  (2  СІЧНЯ  1853  р.) 

Любезн-Ьйшій  Брать!  и  Сродники  дражайшіеі 

Не  беспокойтесь,  что  я  Вам-ь  р'Ьдко  писую ;  я  ничего  дурнаго  не 
слілаю,  хотя  моє  положеніе  самое  отчаянное.  Я  Тебі  писаль  вь  послід- 
немг  письм-Ь,  что  Зборовскій  обіщался  ходатайствовать  за  мною  у  бу- 
хальтеріи^);  зто  разбилось  на  нич-Ьнь,  и  онь  совітоваль  мн'Ь,  что  би 
я  требоваль  денег-ь  на  возвратное  путешествіе.  Туть  я  р-Ьшился  пойти 
кь  самому  министру  Баху,  и  предложиль  ему  моє  крайное  состояніе, 
которому  я  вь  все  не  виновать.  —  Онь  внслухаль  меня  благосклонно, 
узналь  свою  несправедливость,  и  пріяль  прошеніе,  об-Ьщая  мн'Ь  какую 
лвбо  посаду.  Не  знаю,  что  то  будеть  изь  того,  гд'Ь  они  меня  опред-Ь- 
лять,  но  над-Ьюсь  что  ато  скоро  будеть  рішено.  Сов'Ьтникь  Саксе,  у  ко- 
тораго  єсть  9тоть  реферать,    тоже  благосклонень  мн-Ь  показуется;  надо 


')  ІІорІБнай  лист  Ч.  25. 
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только  еще  не  миожко  подождать.  Теперь  вь  томь  главное  Д'Ьло,  чтобь 
я  им'Ьл'Ь  пропптаніе,  а  о  прочеія'ь  подумаемь  поздв'Ье. 

[2]  Буду  лп  пм-йть  толико  времени,  чтоб-ь  кь  докторату  приготовлять 
ся,  хорошо  я  н  зто  сділаю,  хотя  оно  требуеть  и  прплежиой  науки 
и  денегі.;  а  я  уже  на  фреквентаціи  самьі  вшдалї.  вьігае  100   Я.  сер. 

Что  касается  Твоего  потвержденія  вї.  профессорн,  то  оно  ненре- 
мінно  ваступить,  н'Ьть  зтому  никакихь  препятствій,  только  всЬ  подобння 
обсажденія  очень  премедляются,  и  сего  ради  надо  Теб'Ь  терп'Ьяиво  нод- 
жпдать;  впрочем'ь  берегпсь  всякаго  сомнительнаго  д-Ьпствовавія  как-ь 
на  каеедр'Ь,  так-ь  и  вь  приватннхь  кругахь;  спорова  даже  литоратур- 
ннхг  не  починай,  чтобн  не  давать  причивн  кь  клевет'Ь  и  коварству. 
Твою  хрестоматію  и  грамматику,  какь  я  слмшу,  нам-брен-ь  Шашкевичь 
уже  надавать,  сь  небольшими  перем'Ьяами,  по  извиняется  т'Ьмь,  что  мало 
времени  у  него  для  коректури  и  надзирательства,  понеже  близшій  єсть 
у  него  кумг.  Если  придеть  до  того,  и  мн'Ь  поручать  коректу,  то  я 
радь  прійму.  —  Воляві.  уже  предложиль  свою  минералогію*),  которую 
ему  поручено.  Пиши  кг  Шашкевичу  частіше,  онь  теперь  кажется  вь  [3] 
смпренн'Ьпшемь  расположеиіи,  и  можеть  бнть  приклонится  скоріше,  оть 
него  всегда  еще  много  зависить. 

Я  В'Ьстника  совершенно  отрицаюсь,  какь  и  вь  обш,е  всякаго  ли- 
тературнаго  дМствованія ;  не  будеть  кь  тому  времени,  какь  и  пользи 
для  меня  н'Ьть.  Зборовскій  притягиваеть  кь  себі  всякую  возможную 
и  даже  самую  незр'Ьлую  силу,  но  я  вижу  очень  великую  бідность  и  глу- 
пость  вь  расположеніи  его  тактики.  Лусть  дЬлаеть  себ'Ь,  что  хочеть ; 
я  буду  хладнокровно  ожидать  усп'Ьховь;  хахлн  и  скотопасн  яа  силу 
собираются  и  думають,  что  теперь  совершенна  ихь  поб'Ьда.  Сл'Ьпцьі  дай 
только !  — 

Намь  же  теперь  сужденно,  Д'Ьйствовать  приватно  и  бол-Ье  стра- 
дательно.  —  Закопали  Зорю,  ибо  и  вь  томь  кажется  суть  сліди  ихь 
скрьітаго  д-Ьцствія ;  ио  придеть  время,  что  и  ихь  закопають.  Прошу 
Тебя  братець,  пожалуй  и  пришли  скоріе  4  —  5  ексемп.  П'Ьсни  Игоря 
изд.  Гушалевича^)  для  проф.  Миклошича,  онь  меня  уже  давно  о  тое 
просидь,  но  я  всегда  аабмваль  писать  Тебі.  Такожде  ніксколько  заглав- 
ннхь  листовь  и  предисловія  для  І.  част.  Зубрицкаго. 

[4]  У  меня  теперь  великая  нужда  денегь ;  и  для  того  не  купиль  я 
для  Тебя  еще  Миклошичевой  Грамматики.  Прошу  пиши  мні  част-Ье,  что 
д-Ьлается    кь   книгами    Валудянскаго ;    мні    еш,е    многіе    не    поплатили ; 


*)  „Первіи  понятія  о  царств-Ь  ископаеммхь,  или  мінералогія  для 
низшихь  ґумначій  и  реальньїхь  школь...  сочиниль  Василій  Волинь, 
докторандь  на  всеучилищи  в'Ьденьскбмь.  Відень  1854  р. 

2)  вид.  у  Львові  в  р.  1850. 
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и  у  Львовской  Коесисторіи  остаюсь  еще  за  н-йсколько  ексемп.  и  не 
продало  ся  ли  что  изь  них-ь?  Что  думаєте  сь  Зорею  сд-Ьдать?  Что 
д'Ьлают'ь  братцн?  Родичи  ?  и  вс'Ь  Твои  любезни?  По  чему  Петро  еще 
ексаменовї.  не  ділаеть?  Б-Ьда,  Поляки  уже  много  иод-Ьдали,  а  нашіе 
отягиваются.  Ужасно ! 

При  случаю  Поваго  Года  желаю  Вамг  всего  блага,  здравія  и  долго- 
денствія  на  многая  л-Ьта,  веселитеся  здоровм  при  всЬх'ь  праздникахь 
и  помийте  Вашого  снова  уединеннаго  Вась  любяіцаго  Брата 

Йвана  0.  Головацкого. 
В-Ьна  21.  дек.  852  2  январ.  853. 

ВсЬмтЕ.  друзьямі,  и  пріятелямь  в'Ьрннмь  Руси  моє  почтеніе  ипоклонь. 

Лист  писаний  на  цїлих  4-ох  стор.  8". 

Ч.  ЗО. 

Лист  Йосифа  Левицького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  2.  III  1853  р. 

Всечестн'Ьйшій  и  Всемилостившій  Господине ! 

Давно  вже  ми  ан'Ь  вид'Ьлнсь,  ан'Ь  писали  до  себе,  тому  не  знаю 
кто  виноват-ь  ?  За.  не  хочу  бути  вияовникомь  нашого  молчаніл.  ^ак'ь  по- 
казує сл  хотят-ь  дакй  свою  вг  Галиціи  воскресити  писменность  —  на 
власньїх-ь  стоАТИ  ногах-ь  —  такь  бо  сл  виражають  Сколька  нед'Ьль 
тому  попалась  вь  руки  мой  Русскад  Читанка  для  Гимназій^),  дяковскои 
роботи,  вь  котрбй  виписаний  поезій  доказують,  же  компїЛАТорь  най- 
меньшого  понАТІА  О  поєзіи  нвмаб.  Всюдвка  толкь  Н-Ьмецькій.  Прошу 
ДЛА  того  мен-Ь  своє  обьАВИти  мнініє,  о  той  не  ведЛА  етимологіи  сотво- 
реннбй  Читанц-Ь  (співанка,  писанка,  Гулянка,  и  т.  д.)  Чому  Полаки 
не  прІАЛИ  того  внраженІА?  Прошу  ш,е  разь  своє  обьАВИти  вь  тбмь 
предмет'Ь  ин'Ьніе,  щобимь  зналь,  якь  соб'й  поступити,  [2]  а  то  тимь 
больше,  що  Ви  мали  Христоматію  русскую  уложити,  а  дла  внсшои  Гим- 
назіи  вже  и  уложили ;  а  котру  нев'Ьжа  маль  опрекинути  сь  обнкновен- 
ними  ДАкамь  лаАНАМИ.  —  ЗорА  ГалицкаА  якь  вижу  загирилась,  н-іть 
усердІА  русского  —  а  до  того  привели  нась  русскіи  несогласія  гдежь 
Чело  русске  діЬлось?  —  Аг§'  тії  Мозкаи  -  Ка1и§^а  &  &  сл-Ьдовательно 
ат§  тії  (іег  ЗорА  що  о  тбмь  тамь  межи  Вами  чувати  ?  —  прошу  та- 
кожь  мен-Ь  донести. 


*)  Руска  Читанка  для  низшои  гимназїи.  Часть  І.  Составиль  В.  Ко- 
вальскій,  мївістерїяльиий  коицнписть  при  міністерств'^  правосудїя 
и  редакторь  В-Ьстника  законовь  державннхь  и  правительства.  Відень 
1852  р. 
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В'Ьстнпк'ь  прибравши  вид-ь  платна,  колотит'ь  св'Ьтом'ь,  вразь  со 
своимь  сборником'ь,  нембчь  русскую  потверджаюіцим'ь.  —  Такь  Гав- 
рило*), кобьі  міїога  л-Ьта  жити!  —  предсказаль  ідо  о  русскихг  подви- 
гахг  забудуть  —  и  вже  забувають  —  [3]  Поллки  вмсмяають  Депута- 
цію, Русивн  заспали  —  пропало  —  а  же  не  взали  межи  себе  Русипа, 
доказують,  же  Русини  повинньї  бьіли  окреме  внслати  свойхь  Депуто- 
ваньїхь. 

ІІрисовокупллл  вьіраженІА  високого  почитеніл,  (зіс)  маю  честь 
писатись  Вашимь  правдивимь  слугою  Іосифь  Л'Ьвицкій  Профессорь 
Богословія  Душь  Пастирства. 

Перемишль  дня  2.  Марца  1853. 
Лист  пис.  на  З  стор.  вел.  4°. 

Ч.  31. 

Лист  Николи  Соневщького  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

4.  III  1853  р. 

Всечестн'Ьйшій  Господине ! 

Вь  первихь  дняхь  м.  м.  получиль  емь  бть  вид'Ьла  галичо  рускои 
Матиц-Ь  возваніе  до  оуложенія  програму  па  письмо  часовое  нею  изда- 
ваемо.  Про  всякій  препятствія  замешкални  (зіс)  отві^ть  вь  Вашего  Препо- 
добія честнй  руки  складаючи  молю,  вь  потребнбмь  случаю,  на  м'Ьстп.е 
оприд-бленія  бтдати. 

Сочиненіе  програма  належить  до  редактора  которій  порадившись 
своей  такь  зовимои  тек-Ь  (або  записника)  и  оглянувшись  добре  [2]  вь 
круз'Ь  дописователей,  може  своєму  письму  витичити  межи,  дорогу,  и  впе- 
редначетати  стремлепіе  и  обьемь.  Сего  ради  мои  вь  тбмь  взляд-Ь  по- 
кушеиія,  при  пайлучш-Ьй  вол-Ь,  оупичтожились,  особенио  коли  не  було 
ми  изв-Ьстпо,  коего  рода  має  бити  тая  часопись :  господарска,  литера- 
турна,  богословска  або  политическа?  Дотично  иосл'Ьднего  рода,  т.  є. 
политическои  часописи,  я  мніпія,  що  она  н'Ьякого  оусп-Ьха  им-Ьти  не 
може  для  премногихь  причинь,  которихь  прибавленіе  але  за  далеко 
бтвелобн  бть  вопроса  цредлежащого.  Зваиію  матиціїі,  роспояожевію  оумбвь 
читатеяьства  и  времень  обстоятельствамь  соотв'Ьтн'Ьйше  видится  бити 
письмо  литературное,  хотьбн  оно,  не  кажу  ежем'Ьсічпо,  [3]  вь  чверть 
або  пблрочнихь  оутленькихь  вязкахь  виходило.  Тогди  соединеніе  всту- 
пилобьі    д-бйствительно    вь  жизнь    свою,    сочленбвь    число    вначительно 


^)  Розум.  Гаврило  Русинь  (псевд.  Якова  Головацького) : 
„2из1ап(іе  йег  Киззіпеп  іп  Оаіігіеп",  Еіп  "У^^огі  гиг  2еі1  уоп  еіпет 
Киззіпеп.  Ьеіргі^,  Кеіі  1846. 
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помножилось  и  возстановилось  загал'ное  дов-бріе,  особенно,  слибн  на 
причолку  предпрїятія  сіяло  имя  дома  и  поза  пред'Ьлн  и^вістеое  зь  оуче- 
ности,  ІІодї.  сим-ь  лишь  условіемь  речене  письмо  найде  соУчастіе  и  по- 
величае  ся  оусп'бхомг. 

Отвіт-ь  и  мн'Ьніе,  може  ошибочне  або  за  дерзке,  бо  изь  сельского 
затворничества  происходяще,  да  изволить  Ваше  Преподобіє  вид-Ьдови 
соединенія  при  случайности  изіявити  и  вразг  пріймити  запорученіе 
истинного  почитанія  сь  которимь  иміЬю  честь  оставатись 

Вашего  Преподобія  нижайгаим-ь  слугою  Зопіешскі. 

Старо-Гвоздец'ь  4.  марта  по  григ.  м-Ьс  853. 
[Отв-Ьть  17/5  Апр.  853]. 
Лист  писаний  на  З  стор.  4^ 
Слова,  взаті  в  [  ]  писані  рукою  Я.  Головацького. 

Ч.  32. 

Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
6.  III.  1853  р. 

Любезний  Брате  ! 

Булемг  черезь  тиждень  вх  Скалат-Ь  на  прогульц-Ь.  5.  поверну- 
лемг  вь  над'Ь'Ь,  що  уже  застану  не  одну  веселу  в-Ьсть  и  новину  изг 
Львова;  но  год'Ь,  ни  оть  Ставропигіи  книжокь.  ни  отг  комиссіи  свид'Ь- 
тельства.  Чудна  то  р-Ьчь,  за  ш,о  я  трачу  веремя,  за  що  меня  В.  на  тую 
утрату  приводить ;  на  що  онь  провол-Ькаєть,  когда  тая  справа  однако 
ще  другими  дорогами  не  мало  паблукается,  зачімг  якого  конца  дождет- 
ся.  Изї,  Скалата  ііередаєть  Юльця  для  Вась  [2]  2  шинц'Ь  купленихг, 
бо  своихь  во  все  не  маєть,  стоять  они  1  зр.  также  передаеть  она  за 
браселетку  належньїхь  4  іг.  ЗО  кг.  Nа  фарбованье  сукні  ажь  коло  ве- 
ликодня будеть  мати,  бо  еще  индикбвь  не  продала,  а  инаго  источника 
приходовь  не  маєть.  Юльця  просить,  абьісьте  дали  вь  Львові^  красити 
сукню  тнмчасомь  на  своє  конто,  бо  рада  тую  сукню  мати  ще  на  свята. 
Моя  прогулька  не  такь  бнла  весела,  бо  засталємь  Маму  нездорову. 
Они  зь  т-Ьла  очивидно  спадають,  покахикують,  и  вже  будеть  6  нЄлТ'Ь  іь, 
як  породила  ся  [3]  имь  якась  болячка  на  ші-Ь,  на  самои  гортанцЬ,  ро- 
сте тай  росте  червова,  безь  верху,  голось  слабий  хрипливий,  а  ще 
головою  не  можно  повернути,  та  не  про  болячку,  но  якесь  хрупотанье 
вь  хребт-Ь,  вь  костехь :  не  знати,  що  изь  того  будеть,  може  минется 
чиракомь,  але  може  коби  що  горшого  не  було.  И  теперь  пригодна  спо- 
собность  Тоб-Ь  прислати  для  мене  Зубрицкого.  Прошу  Тебя  о  пЬсколько 
екземпларей,    а  гроши  пошлю    получивь  только    за  калиграфію.    Донеси 
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мен-Ь,    точноли  отобраяєсь,    що  посилаю  и  ще  где    [4]  що  будеть  Теб"^ 
извістно. 

Прощай  Твой  брать 

6  3  853.  II.  Головаііік(ій). 

Книжки  що  ино  отобралєм'ь  15  екз.  и  пр. 

Лист  писаний  на  4  стер.  8". 

Ч.  33. 

Лист  Иосифа  і  Доміткії  Сокулських  до  Якова  Головацького , 
пис.  дня  16.  Ш.  1853  р. 

Лука  мала  16/3  853. 

Милостивий  Господ :  О.  Якові  веодорович-ь ! 

За  книги  мною  полученіи  оть  Вась  чрезь  благ :  Пом-Ьщика  Г.  Ко- 
злов  :(ецкаго)    много    Вам'ь    на  всегда    благодарень    єсть    —  Граммат  : 
О.  Іоан:  Іоанов:  изрядное.  прекрасное  изданіе,  истенно  словенорусское, 
тоже    проиовідБі    О.  Радол  :(инска.го)    —    Исторіа    О.    Балуд  :(янскаго) 
тоже,  немножко  воняеть  папизмомь,  но  Онь  должень  бнти  иввинень,  бо 
ему  нельзя,    и  н'Ькакь    бнло,    всю  сущую    правду    матку  излагать  какь 
священнику  русскоримскому   доселі,    бо  моглбьі    обличень    бьіти  сизма- 
тикомь!!  —  вь  время  сл'бдующее  всякь  Славянинь   должень  чтить  не- 
престанно  вет:    и  нов:    Завіть,    яко  источникь    правди    и  помнить  что 
Єго  Вогь  дариль  умомь,    и  когда  онь    оть  Создатиля    своего  таковимь 
сокровипі,емь    одарень,  то  Онь    уже  сидень    єсть  при  чтеніи    С.  Книгь 
узнавать   правду,    какь  изь  источника    своимь    умомь  —  Сь  книгь  со- 
братіи  нашихь  Слов :  Южнихь    ми  должніи  брать  прим'Ьрь,  и  начинать 
писать  вь  зтиіь  двохь  диалектахь  т.  є.  церк:  слав:    и  общимь  славено 
русскимь,  а  хахлачщину  ложить  вбокь,  бо  ино  всеобщимь    слав:  русск: 
письмомь  воидемь  в  составь  литерат:  прочиихь  собратіи  нашихь  Славянь, 
сольемся  обильною  р'Ькою  вь  слав:  море  и  во  то  время  возсіяеть  солнце 
правди  —  т:  є.  любви    и   согласія  —  начнеть    согр'Ьваться  правди  лу- 
чями  —  —  —  а  противници    правди    сами  собою    распадутся  и  увер- 
гутся  во  западную  тьму  в'Ьчную  навсегда.  —  [2] 

Шесть  П.  (?)  6.  р.  и  40  к.  серебромь  но  вашему  щоту  за  книг*  пересилаю 
и  о  больше  прошу  —  п  разум'Ьете  ви  О.  Я.  0.  книгі  чисторусскіи.  не  пестра- 
тіи.  —  Вамь  може  дивовиною  казатися  буде  что  кь  вамь  мой  Сударь  на  Ло- 
скутк-Ь  бумаги  пишу  ?  но  прошу  о  извиненіе,  бо  у  нась  бумага  дорого  пла- 
тится  теперь  и  писать  миого  н-Ь  о  чемь.  а  еще  кь  мужу  русскому  —  у  вась 
вашій  глаза  да  и  умь.  Ви  видите  все  да  и  понимаете  во  время  насто- 
ящее  —  т.  є.  что  нужда  всйхь  пуждь  воцарилась  —  та  єсть  и  довольна 
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собою  —  а  прочіи  всЬ  стали  полосатіи  и  шутій,  оть  превьішей  нужди 
угнетеніи  и  то  такт.,  что  ино  тонким-ь  своимї.  умомг  и  главами  какг 
вь  зеркал'Ь  достичь  можно  —  а  на  яв-Ь  кажеця  все  вг  изобиліи  пребьі- 
ваеть.  —  Патріарху  нашому,  благод-Ьтелю,  благ:  Господ:  Діонісіу  Зубриц- 
кому,  за  Его  Исторію  русск:  галич:  моє  почтеніе :  и  поздоров:  Чтобн 
того  Г.  всевишеий  дариль  еш,е  на  многіи  л-Ьта  жизнею,  и  здравіемг. 
Тоті.  Г.  у  моимг  Сердци  ві.  большомі.  почитаній.  Какь  всЬ  пинтуха- 
чурбонн,  щеголн  Господа  Доктори-то  паши  народній  враги,  наемник'Ь. 
хрістопродавцьі.  чрезь  100.  год:  славлятся  почестями  —  ба  за  кое  благо  ? 
чрезь  нихі.  нашь  народь  ннн'Ь  сталь  подобень  дереву  здоровому,  сочис- 
тому, сильному  вг  корен-Ь  по  безь  в-Ьтвг,  н  листвья  —  кто  его  обрубиль  ? 
уніа — І!.  ВсЬмь  0.0.  Господ:  русскомисляш.ии'ь  и  д'Ьлаюш.им'ь  оть  мене 
поздайте  поклонх,  и  поздоровленіе.  а  Г.  Зубр:  моими  устьі  лобнзайте 
руку  Его.  Онь  у  нась  Руссиновь  уже  теперь  сталг  бесмертенг,  и  пре- 
будетг  у  руссовь  памяти  имя  его  вов'Ьк'ь  —  А  вась  О.  Я.  9.  з  вашею 
Марією  Андреев:  и  Семиею  Мн  ціЬлуемо  по  соть  разь  — 

Іосиф  Васи.  Домникія 
(Сокольскіе) 
Госпожа  Маріа  Андреевна  може  оть  русск:  баловг,  Театр:  и  асам- 
блеевь  устала,  и  для  еей  постное  время,  время  отдиха  естг? 
Лист  писаний  на  2  сторонах  малої  4^ 
ІІрізвиш,е,  взяте  в  (  )  клямру,  пис.  чужою  рукою. 

Ч.  34. 

Лист  Кульчицького  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
20.  III.  1853  р. 

Всечестнійшій  Господине ! 
Р-Ьчі  о  читанц'Ь  для  школь  повторительньїхь,  требуе  ближшого 
еще  снесенія  ся  :  Сего  ради  просимі.  вашу  всечестность  на  коротенькое 
засЬданіе  заутра  сполудня  вь  канцелярій  Господина  Юркевича:  ащи 
тое  по  вашихг  обстоятельствахт.  о  годин'Ь  4.  або  5.  возможно  будеть 
благоволить  оув'їідомити,  и  Гдна  Ґошальевича  до  присовокупленія  ся  за- 
просити. Сь  почитаніемь  достодолжнимь  и  приданостею  радь  служитель. 

Кульчицкій. 
Поклонитесь    прошу  оть  мене    всечестньїмь    Госпожамь  и  скажить 
все  хорошое. 

20.  марта  853. 
На  4-ій  стор. :    Его  Благородію  Всечестн'Ьйшему  Господину  Про- 
фесору Головацкому  ту. 

Лист  пис.  на  1-іп  стор.  8^. 

ЗБІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ    СЕКЦ1ІЇ   Т.    УІП.  7 
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Ч.  35. 

Лист  Акт.  Петрушевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  22.  III  1853  р. 

Ваше  Преподобіє  Милостивий  Государь ! 

Его  Превосходительство  ВисокопреосвАщенньїй  Митроііолитг  и  ІІри- 
мась^)  взьіваеть  Ваше  Преподобіє  благосклонио  принять  ведепіе  коррек- 
турьі  Архіерейскаго  ІІосланІА  Ихь  Сватитєльской  Милости  оть 
9'21  Мар  та  с.  г.^)  Зто  Посланіе  должно  печатано  бьіть  вь  8-ю  долю 
кирилицею  подобно  другим-ь  посланілм-ь  ВьісокопреосвАЩепнаго  Кашего 
Митрополита. 

Nад')І5юсь  что  Ваше  Преподобіє  не  схочеть  отказать  искренному  же- 
ланію  Машего  Первосвлтителл  удовольствовавшагоС/Л  уже  оденкрать  хоро- 
шой  корректурою  Своего  ПосланІА  предприпятой  Вашим'ь  Преподобіем'ь. 

Прошу  принять  ув'Ьреніе  внсокопочтенІА  сь  котормм'ь  остаюсь 
Вашего  Преподобід  покорнимь  Слугою 

А.  Петрушевичь. 
22  Марта  1853. 
Вь  Унев-Ь. 

На  4-ІЙ  стор.  Уневг 

Его  Преподобію  Милостивому  Государю  /Лкову  Головапкому  Про- 
фессору  Галнцко-русскаго  нар-Ьчіл  и  Его  Словесности  вь  Львов-Ь. 

Лист  писаний  на  одній  стороні  звичайної  4". 

Ч.  36. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
4.  IV.  1853  р. 

Віна  дня  4  апрівля  нов.  числ.  853. 
Прелюбезньїй  мой  Братг  Ярославь! 
Я  Тебі  уже  н-Ьоколько  должень    отв-Ьтовг,    и  не  знаю  откуду  на- 
чать?    Тм    требуешь    чего    то    благополучнаго,  а  вг  том-ь  зд-Ьсь  самая 

*)  Мих.  Левицький. 

^)  Архїерейское  посланіе  кг  чесному  пресвитерству  и  всЬмт.  в-Ьр- 
ним-ь  митроііолитальной  архїепархіи,  возьівающее  кь  благод'Ьтельнмм'ь 
складкамь  для  сооруженія  Храма  Господня  вг  престольном'ь  город'Ь 
Вїепв'Ь,  яко  памятника  благодарности  чуднаго  сохраненїя  жизни  Его 
іі.  к.  Апостольскаго  Вєличества,  Царя  Францишка  їосифа  І,  дня  18 
Февраля  ц.  с.  1853  р.  Львів  1853.  Послане  видане  в  Уневі  дня  21. 
марта  1853.  р.  (Левпцкій  „Библіографія"  Т.  1.  Ч.  778). 
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большая  нужда.  Начнемь  оть  Твоего  д-Ьда  —  оио  важн'йе  всЬх'ь,  ие 
только  радо  Тебя,  но  и  всЬхгблагожедательеовь  (біс)  созтчичей.  Я  о  ііо- 
твержденіи  Твоемї.  пзв'Ьдивался,  гд-Ь  могі.,  н  прямо  и  черезь  людей  — 
п  шогу  только  сказать  ві.  обще,  что  Тебіі  ничего  спасаться,  а  только 
оадо  большей  терпіловости.  Вї.  мпнистерств'Ь  просв'Ьщенія  я  биль  у  со- 
в-Ьтипка  мпнпст.  Томашка;  как-ь  у  чиновникові  особеяио  внсшаго  сте- 
пени  9Т0  водптся,  онї)  ничего  точнаго  не  сказал'Ь,  а  только  вообце  меня 
потіЬшил'ь,  что  онь  Тебя  лпчно  зпаетг,  и  всегда  доброе  им-Ьеть  мн'Ьніе. 
Потомг  онль  я  у  сов'Ьтника  секційнаго  Моцарта,  как-ь  референта 
вг  дтомт.  д'Ьл'Ь^  и  тутх  узнала  истинную  причину  продолжительнаго 
премедленія.  Твоє  прошеніе,  не  знать  по  чіимь  приказу,  отослано  вь 
Львовь  кг  гр,  Голуховскому,  что  бн  онь  о  Теб-Ь  своє  мн'Ьніе  прислалг, 
и  что  до  сихТ)  порь  еще  отвіта  отг  него  б'Ьт'ь.  Ио  тому  и  дальших^ 
шагов'ь  зд-Ьсь  д'Ьлагь  не  можно.  Тьі  бн  хорошо  сділалг,  когда  бн  Тн 
представился  Е.  П.  Господину  Нам-Ьстнику  вь  авдіенціи  и  попросил'ь 
его  самі,  или  чрезь  сильнаго  [2]  какого  ходатая ;  а  при  томь  и  рефе- 
ренту доброе  слово  сказалї.;  когда  мн'Ьніе  президій  возвратно  отослано 
будеть  вь  В-Ьну,  то  донеси  мн'Ь  сей  чась,  а  я  тогда  пойду  кь  авдіенціи 
кь  Г.  минпстру,  или  самь  или  можеть  бнть  Г.  Мпклошичь  что  нибудь 
сд'Ьлает'ь.  Я  бнлі.  у  Г.  Миклошича,  и  разсказнвалг  ему  Твоє  положеніе ; 
онь  тоже  обезпечаеть  Тебя,  что  д-Ьдо  будет-ь  непрем'Ьнно  р'Ьшено  вь 
Твою  пользу.  -  При  том-ь  зам'Ьтил'ь  онь,  что  Тн  зд-Ьсь  вь  министерств'Ь 
должень  имііть  какого  противника,  потому  что  подобнн  вопросн  р-Ьша- 
ются  сд'Ьсь  безь  в-Ьдома  нам'Ьстниковь ;  чтобн  премедлить,  отослано  Твоє 
прошеніе  вь  Львовь,  зная  что  гр.  Голуховскій  не  скорий  р'Ьшать  что 
нибудь  вь  пользу  Русина.  Непремінно  зтоть  противнпкь  кажєтся  бить 
г.  Ш.^)  хотя  онь  можєть  бнть  не  сміеть,  Теб-Ь  прямо  вредить, — такь 
вознам-Ьриль  посредственно,  умнвая  свон  ІІилатовня  руц'Ь!  —  Я  такь 
разсуждаю ;  и  по  тому  пиши  ему  часто,  а  ласково  и  смиреннно,  у  него 
какь  кажуть  мягенькое  и  благородное  сердце ! !  —  Касательно  хресто- 
матій Твоей  и  грамматики,  разлпчння  ходять  слухи,  но  правди  не  льзя 
отьискать ;  и  Зоря  писала,  что  уже  одобрени ;  а  зтими  днями  Бисло- 
боцкій  казаль,  что  уже  и  декреть  на  Хрестоматію  Теб'Ь  послань ;  но 
пока  онь  не  вь  Твоихь  рукахь,  я  зтому  не  в-йрю,  потому  что  зд'Ьсь  єсть 
Ковальскій,  главн'Ьйшій  претенденть  и  кумцьо  вь  [3]  всЬхь  вознаграж- 
деніяхь  ;  9тому  солоденькому  гадюк-Ь  не  в'Ьрь,  ибо  онь  пошился  вь  Ви- 
слобоцк.(аго)  кожу,  и  можєть  бнть  еще  и  того  превншить  вь  коварств-Ь. 
Б-Ьда,  что  такіе  зд-Ьсь  нашіе  люди,  никому  не  льзя  в-Ьрить,  и  оть  никого 


')  Григ.  Шашкевич. 
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правди  ие  изв'Ьдаешся.  Опь  погуболь  мою  долю,  Бог'ь  в'Ьсть,  чи  не  чи- 
гаеіь  онг  и  на  Твою ;  за  деньги  и  достоннство  онь  до  всего  способенг, 
и  хотя  дитпиа  померла,  то  кажется  кумство  сь  Ш.  не  пропало.  —  Впро- 
чемі)  9Т0  только  мои  догадки,  дай  Бог'ь,  что  бм  я  не  бмль  в-Ьщуномі) 
9Т0Г0  лпха.  11  тань  о  Хрестоматій  как-ь  и  грамматикі  Твоей  я  не  мсгг 
ничего  изв-Ьдаться,  потому  что  зто  прямо  оть  мннистра  зависитт.,  а  тамь 
трудний  приступг,  п  предь  временемї.  нельзя  узнать.  —  Еоли  би  истинно 
потвержденіе  наступило,  то  что  касается  исправки  можешь  числить  на 
меня,  какг  на  себя  самаго,  но  я  боюсь,  что  и  зто  возметь  Ковальскій, 
потому  что  стг  печатаннаго  листа  платятг  за  коректу  по  З  Гг.  сер.  — 
Г.  Миклошичь,  нав'Ьщая  частіше  Г.  министра,  об^щался  торжественно, 
что  при  случаю  будеть  сь  номг  говорить  ві.  Твою  пользу,  когда  би 
только  прошеніе  Твоє  изь  Галиціп  возвратплось,  о  чемг  Ти  мн'Ь  дол- 
жень  немедленно  донести.  —  На  Твоп  давнЬошія  порученія  я  Теб-Ь 
отв-Ьчаю,  что  алманаха  „Увйіа"  изг  годоьі.  32—30  я  вг  ціілой  В'Ьн'Ь 
п  даже  у  самаго  издавателя  Рикерта  не  нашель,  а  ві.  иних-ь  рочниках-ь 
о  Роксолан-Ь  н-Ьті)  спомину.  —  Миклошичеву  „ЬаиІІеЬге"  (за  4  іг.  сер.) 
и  Ковальскаго  чптанку  здіісь  Тебі^  посилаю;  больше  литературнихт. 
новостей  здісь  нітг.  [4]  9т  и  4  зол.  сер.  заплати  Г.  Богдану  А.  за 
Конюшаго  на  счотг  просланнихг  ЗО  екс.  Конюшій  какі.  мні,  такг 
и  всЬмь,  даже  самими  упрямимь  хахлакамт.  ві.  семииаріи  понравился. 
Зд'Ьсь  показалї.  Г.  Богдань,  какія  онь  им-Ьеть  драгоц'Ьнн'Ьишія  дарованія ; 
о  кажется  ему  суждено,  цілий  превратг  сд-йлать  в-ь  нашей  литературіЬ, 
особеино  что  касается,  юнаго  покол'Ьнін  (зіс);  старие  скостенілие  уже 
пропали.  ІІусть  только  поступаеть  на  зтом-ь  пути,  и  да  пишеть  много,  онь 
нандеть  пубдику  вь  вс^хь  Славянахі.  Австрійскихь.  Изг  прислаинихг 
Тоб^ію  ЗО.  екс.  Конюшаго  я  распродалі.  уже  вьіше  20 ;  а  изь  нашихь 
Русвнов'ь  получилі.  только  одпнь  Нодь')  вг  семииаріи;  прочіе  ексемпл. 
забрали  ивие  Славяне,  и  наслаждаются  всіз,  и  вт,  Ирагі  им'Ьеті.  уже 
Танка.  Слава  пойдет-ь  какь  молнія,  только  да  пишеть  много,  он'ь  насто- 
япуй  будеть  русскій  поетг.  Его  „Где  домь  єсть  мой"  переписуютг 
зд-Ьшніе  друзя,  и  учатся  на  изгусть  —  и  прочи  стихи  его  вь  Зорік 
всЬмь  нашимь  нравятся ;  даже  хахли  не  могутг  своего  почитаиія  отри- 
дать.  —  Добро  би  било,  что  би  по  временам-ь  и  ві.  пользу  правитель- 
ства  что  нааисаль,  какх  уже  разь  сділаль,  что  бьі  оттуду  не  било 
враждованія.  —  ІІрибавленное  зд'Ьсь  писемце  передай  моєму  другу  Г. 
Богдану,  любезнійшей  моей  надежд'Ь.  --  Ти  писаль  мні  когда  то  о  би- 
бліи  Будвнской  —  я  писаль  вь  Будин-ь,  но  мн'Ь  еш,е  не  отв-Ьчали  —  не 


')      Никола     Нодь,     духовник     гр.     кат.     духовної     семииариї    у 
Відня, 
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знаю,  нужно  ли  Вам'ь  ея  ?  Теперь  Г.  Раевскій^)  ■Ьздпт'ь  частіше  вг  Вар- 
шаву, оиї.  спрашивалі),  ие  нужно  ли  какихі.  кшігг?  [5]  но  я  не  требо- 
валг  ничего,  потому  что  у  меня  п'Ьт'ь  иаличишх'ь  денегт.  к-ь  иокупк'Ь. 
На  літо  онг  можеті.  бнть  вьіберется  па  н'Ьсколько  времени  сь  родивой 
до  самаго  Пвтера.  Можеть  бить  у  Тебя  нашлись  би  какія  порученія? 
Догматики  Макарія  уже  вишель  пятьій  том-ь.  Чего  Теб-Ь  нужно,  пиши 
заблаговременно,  но  вм'Ьст'Ь  прпснлап  п  нужншя  деньги.  Но  не  требуй 
мпого  книгї),  что  бш  и  онг  не  им'Ьії.  утрудненій.  —  За  исторію  г.  Зу- 
брицкаго  спрашивали  здісь  отх  посольства,  и  я  передаль  мой  ексем- 
плярь  —  но  теперь  лишилась  у  меня  только  вторая  часть  изг  посл'Ьд- 
няго  ексемп.  Не  возможно  бн  еще  к-ь  ней  получить  и  нервую,  хотя  бш 
и  безь  заглавія ;  т^ь  посланньїх'ь  Тобою  5  заглавій  лишилось  у  меня 
еш,е  1.  — 

Сколько  помню,  я  Теб'Ь  предг  повьім'ь  годомь  писал'ь  между  про- 
чими  и  о  Братіи  нашей,  особенно  о  любезніЬйшем'ь  Петр'Ь.  Но  вдруге 
мои  желаиія  исполнились  ;  вь  Твоихь  писмах-ь  Тьі  мн'Ь  изв-Ьстилі.,  что 
овг  екзамені,  сділаль  хорошо  —  и  уже  теперь  ііочти  ц'Ьльїй  человЬкь; 
над'Ьяться  что  и  потвержденіе  оті,  министерства  скоро  прійдет-ь.  Тоже 
и  Владимірг  и  Емиліянь  ступаютт,  благоуспішно  вперелг;  и  вся  родина, 
какг  ппшешь,  злорова!  Зто  самеє  н'Ьжн'Ьишее  наслажденіе  для  меня!  — 
Что  Богх  даетї.,  ато  все  добро  —  а  впрочемг  єсть  надежда!  Сь  депу- 
таціей  русской  я  не  видался,  только  одинг  кратх  вь  церкви  —  у  меня 
меого  [6]  занятій  ради  пропитанія  собственнаго ;  я  хотіль  бнло  по 
крайней  м'Ьр'Ь  поблагодарить  єпископа  за  его  усердіе  и  помоіць  при  из- 
даніи  їїсторіи  Балудянскаго ;  но  не  заставши  их-ь  дома  раз-ь  другій  — 
прошло  время.  Впрочемь  нехорошія  веіци  говорять  зд-Ьсь  о  епископіі 
Іоанн-Ь^)  —  будучи  у  мпнистра  Баха,  спрашиваль  тоть,  по  чему  они  не 
взяли  сь  собою  п  Преосв.  Григорія ^).  На  то  отв'Ьчал'ь  Бохенскій,  что 
будьто  Яхим.  не  приняль  его  возванія ;  министер'ь  уві^риіі,  9Т0Й  ложи, 
п  очень  сердился  ;  на  дняхд,  внглядьівають  Преосв.  Григорія,  онь  при- 
деть  оправдаться  ;  но  что  подумаетт,  министерь  о  нашихі,  Святителяхі,, 
одинь  изь  них-ь  должень  остаться  лгуноль.  —  А  то  какь  слмшу.  Ляхи 
не  хот-Ьли  сь  Яхимови'іель  'бхать.  По  чему  же  не  бшло  правди  скачать, 
особенно  при  лпчной  авдіенціи,  —  Шашкевичь  поздн'Ье  при  авдіенціи 
извиняль    Яхимовича,    но    Бахь    очень  биль  огорчень.  —  Что  касается 


^)  Мпх.  в.  Раєвський.  протоереи  росийської  амбасади  у  Відни.  Про 
пего  гляди  дуже  цінну  розвідку  ііок.  Корнила  Устияновича  п.  з. : 
„М.  О.  Раевскій  и  россійскій  панслявпзмь.  Споминки  зь  пережитого 
и  передуманого  списавь...  Львів  1884  р, 

2)  Бохенськім. 

^)  Яхимовича. 
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нашпх'ь  раечетовг,  то  я  знаю,  что  я  за  Зубрпцкаго  Исторію  должеа'ь 
Ставроппгіи  еще  50  о  н-Ьоколько  гульд.  Тн  добро  сд'блалг,  что  отсче- 
талг  36  і'г.  моихг  за  Цстор.  Балудянск.  а  нзлинінихг  17  і'г.  оставпль  иа 
дальшій  счеіь,  ибо  у  меня  иіть  чімі,  платить.  Мои  первне  долги  суть 
зд-Ьшніе,  чтобх  какт.  очиститься.  Мн'Ь  еще  изь  пренумераціи  должньї 
около  200  1г.  сер.  и  не  присилають,  особенно  Г.  Кобриискій  прислаль 
20  преиумерантов'ь,  но  денегх  очень  мало  —  я  уже  нісколько  разь 
писаль  ему,  п  и'Ьть  отв'Ьта  їїзь  инихг  стороні  тоже  такь  —  а  я  терплю, 
и  тяжко  страдаю.  ІІзь  Венгріи  мв'Ь  пишуть,  что  бьі  я  [7]  уже  возвратно 
припомаль  излпшніе  екс.  Псторіи  Балудянскаго,  потому  что  уже  н-Ьті. 
покупки  —  если  Вамь  придадутся,  то  я  првкажу  прямо  Вамь  вь  Львовь 
отослать,  ибо  у  меня  такожь  еш,е  довольпое  количество.  Г.  Авторь*) 
упокоплся  вь  Боз-Ь,  послі  продолжительной  бол-Ьзии,  праведная  то  бнла 
душа,  яких-ь  у  нась  мало !  Современнпкп  не  ум'яли  его  почитать,  онь 
много  страдал-ь,  и  можно  сказать,  что  паль  жертвою  горести  и  трудовг. 
Дабьі  по  крайней  мірі  будуш.ность  узнала  его  заслуги,  и  глубоко  нри- 
пяла  кь  сердцу  надгробнме  стихи  нашого  Богдана^).  —  Не  возможно 
ли  получать  Зорю  Галицк\ю  на  мре  пшя?  Я  не  вь  состояніи  предпла- 
тить,  а  такь  усердпо  бьі  желаль,  нею  наслаждаться  !    — 

Радлинскаго  проповіди  я  давно  получиль,  но  только  вь  одномь 
ексеип;  я  писаль  имь  о  Тебі,  и  непремінно  они  Тебі  уже  послали  — 
посилка  тоже  требуеть  времени,  я  то  знаю  изь  собственнаго  опьіта.  — 
При  случаю  спроси  вь  Консисторіи  Львовской,  что  тамь  еще  за  3—4. 
ексемп.  Нсторіи  Балудянскаго  не  заплачено  —  какь  зто  било  сказано 
вь  списі  МБІ  ярисланномь.  Можеть  бить  уже  пришли  деньги?  —  если 
не  надобно  и  тамь  рабату  платить.    — 

Что  касается  меня  самаго,  то  я  очень  худо  живу  —  терплю  за 
гріхи.  Какь  я  Тебі  писаль  при  конці  мин.  года  бнла  у  меня  роковая 
доба,  или  бьіть,  илн  пропадать.  При  Бістникі  никакаго  прпстановиш,а 
~  и  я  рішплся  прямо  идти  кь  самому  министру  Баху,  не  сказавь  ни- 
кому  иичего  —  я  предложиль  ему  положеніе  [8]  моє,  и  что  я  тенерь 
безь  вини  лишаюсь  безь  хліба ;  оиь  бнль  очень  благосклонень,  и  по- 
веліль  себі  предложить  прошеніе.  Впслоб'оцкій  хотіль  уже  било  сові- 
товать  мьі,  чтобь  я  требоваль  денегь  для  возвратняго  пути  —  но  когда 
узналь,  что  я  биль  у  министра,  удивился  моей  дерзости,  и  пачаль  бі- 
гать и  будьто  молить  о  мпі  —  но  діло  било  уже  почти  рішено  прежде. 
На  самий  новий  годь  латинскій  именоваль    Бахь  меня  акцесистою  при 


^)  Андрей  Балудяпський  умер  в  поч.  1853  р. 
2)  Б.  А.  Дїдицький:    „На  смерть  Андрея  Балудянского,  сочи- 
вителя  „Церк.  Истор.  Новаго  Завіта".  Зоря  Галицкая  за  рік  1853.  Ч.  2. 
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миепстерств'Ь  —  4  януар.  я  приеягалх,  а  5.  на  самнй  русскій  святий 
вечерь  я  началі,  новую  службу,  —  будучи  опред'бленньїмь  гсь  мпнистер- 
ской  бЕбліотекії,  поді.  Др.  Вурцбахомі.,  вм'ЬстЬ  сь  Косакомь — н  теперь 
живу  б'Ьдно,  но  спокойео.  Служба  не  закладна,  свои  часн  (оті.  9—3) 
отсидишь,  сколько  возможно  сд'блаешь  и  впрочемх  свободень.  Но  жало- 
ванье  очень  маленькое  (300  і"г.  сер.  и  100  квартира)  п  малая  надежда 
на  скорий  авансг.  Косакх  им-Ьетг  уже  400  к.  и  близокг  кі.  600  їг.  — 
Подумай  теперь,  какг  сді^сь  вь  Вінії  жить  сг  25  їг.  вь  яісяц-ь!  а  кь 
тому  еще  весь  тягарх  затягненнихі.  долговь !  —  Ужасно  и  помнпть ; 
если  бь  челов'бк'Ь  только  сухимх  хл'Ьбом'Ь  и  водою  жиль,  то  требуеть 
бол'бе.  Сего  ради  я  попріймалі.  лекцій,  какія  попадутся,  чтоби  только 
ежевременно  получить  и  заробить  что  нибудь  —  я  теперь  должень  за- 
ботиться  только  о  повседневномі.  хліб'б,  а  о  будущностп  и  мислить  те- 
перь не  могу  ;  и  потому  то  я  прервал-ь  всякія  мои  сношенія  и  переписку, 
бо  прп  ежедневнихь  занятіях-ь  нітт.  временп  ни  досуга,  и  потому  то 
я  такі,  долго  молчаль  При  В'Ьстник'Ь  я  чрезь  З  первне  місяци  не 
иміль  участія ;  мн-Ь  жалко,  что  я  сь  публикоп  и  не  попрощался;  хотіль 
било  вь  посліЬднеш'ь  числі  сказать  чтонибудь  на  кратц'Ь ;  но  плуть  Ви- 
слоб.  сказалї,,  что  онть  самі,  паппшетг  отг  себя  какое  похвальное  о  мн'Ь 
слово ;  но  собака  и  9того  не  сділать.  Вістник'ь  уже  им'Ьет'ь  каппталь 
на  сей  год-ь  ;  нашіе  Русини  добродушние  люди,  они  смотрять  больше 
на  русекую  букву,  какі.  на  лице,  9то  хорошо  из'ь  ихь  сторони;  пусть 
только  чтоби  они  Зори  не  оскорбили,  котора  худо  сд-біала,  что  такг 
долго  медлила.  Оті.  1.  апр-бля  я  помотаю  чтото  при  В'Ьстник'Ь  за  10  й\ 
ежем-Ьсячно,  что  д'Ьлать,  б'Ьда  преті. ! 

Ц'Ьлую  Вась  сердечно  Вашь  Иванг  (9.  Головацкій). 

Лист  писаний  на  8  сторонах  звичайної  8^. 

Ч.  37. 

Лист  Петра  Головаг^ького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
4.  IV.  1853  р. 

Любезний  Браті. ! 

Я,  думаю,  уже  Теб-Ь  писалг,  что  мн'Ь  нпкакимі.  образомі.  не  било 
возможно,  на  ляцкіе  святки  прогуляться  вт.  Скалаті.:  дорога  била,  какой 
никто  пепамятаєт!..  Уже  тогда,  когда  я  изг  празднинь  поверталі.,  било 
чудесно.  Я  ві.  Скалаті.  биль  за-Ьхалі.  нарой  лошадей  ві.  4  часа,  а  изь 
Скалата,  вн'Ьхаві.  З  лошадями  ві.  10  часі,  утромг,  за'Ьхаль  на  З  чась 
кь  Ходачковх,  а  взявь  еще  четвертую  лошадь  биль  ві.  Дичков-Ь  уже 
иечеромі.  а  на  ночлегг    сталг  ві.  корчмЬ    подь    Тернополем'ь  н  уже  вь 
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другой  девь  заволекся  вг  8  часов-ь  вь  Тернополь.  N0  зто  еще  иичїо, 
шутки :  на  святки  оть  6  лошадеп  ни  мужикг  не  рушиль  изть  м'Ьста.  Ме 
знаю,  писаль  ли  я  Теб'Ь  обг  болі^зни  нашей  любезноп  мамм.  Когда 
я  еще  бвілі)  вь  СкалатЬ,  вміла  опа  уже  З  неділи  какойто  вредг  па 
образь  чпрака  на  гортані,  на  самой  адамовой  кости.  Бнль  онь  багрянь 
и  велпкь,  какь  яйце  гуси;  при  томь  малий,  сухий  кашель,  хрнпливнй 
голось  и  какоето  хрупотанье  вь  шні,  когда  только  повернула  головой. 
Ми  думали,  что  9то  скончится  чиракомь,  на  впдь,  уже  больше 
2  місяца  а  чнракь  чиракомь,  по  ростеть,  хрнпка  п  кашель 
поболшается.  а  хрупотанье  никакь  недаеть  головой  повертать,  Врачи  не 
кажуть  нпчего  точного,  но  помош,ь  ихь  н}жна.  Мама  жалится  дуже,  что 
не  иміеіь  своихь  денегь.  [2]  Жалованье  за  2  года  должное  не  платять, 
какое  припадало  за  послідньш  годь,  веліла  мама  Пракседі,  отобрать, 
и  возвратпть  Графині  за  ІІвана,  что  она  била  дала  для  него  вь  Віну, 
и  не  знать,  дала  лп  она  єн  иль  піть,  и  возвратилли  онь  ііе  деньги 
кому,  иль  ніїь,  илп  когда  би  ему  теперь  пригадать,  сділаль  би  великую 
милость  мамі.  Казала  мні  мама,  чтобь  писать  Тебі,  не  возможно  ли  би 
получнть  оіь  вдовичей  комиссіп  должное  жалованье  за  помянутіе  2  года. 
Сділай,  Братець,  что  ьь  зтомь  возможно.  Ко  покамість  9то  будеть 
я  не  вь  состояніи  дать  довольную  помош,ь.  Когда  єсть  случай  я  даю 
нісколько  денегь,  но  зто  мало,  про  тое  ділай  поскоріє. 

Моє  прошеніе  о  воздвиженіе  вь  дійствительніе  учители  я  уже  пе- 
даль, теперь,  Любезннй  Брать,  время  подмухать  вь  шульбегерді,  сколько 
довольно :  помоги  Брать,  сколь  возможешь,  чтобь  достаться  вь  Лембергь. 
Подкадп  самь  инспекторамь,  пошли  Кузьемскаго,  Мохнацкого  и  кого  знаешь 
кь  Б.  Превосходительству,  но  лучше  всіхь  Рачиньского  а  надь  всіхь 
Чайковского  адвоката.  Будь  что  будь,  но  не  лишать  никакого  средства. 

Ти  пригадуєшь  себі,  вь  какомь  новомь  состояніи  я  лишиль  на- 
гаего  Василя,  отізжая  пзь  Лемберга.  N0  Ти  мні  досель  обь  немь  ничего 
не  споминаль.  Мні  хочется  знать,  какь  онь  ведется,  что  я  відаль 
какь  ему  ведется.  Тоже  мні  хочется  знать;  сділаль  ли  Вашь  малень- 
[.3]кій  Ясь  статскій  испить  н  борзоли  онь  и  Мариня  сь  дітушками 
поідуть  вь  горн?  За  чемь  она  отідеть,  просить  Юльця,  чтобь  она  ей 
сділала  прислугу  сь  сукней.  Просить  она,  чтобн  докупить  272  локтя 
той  матерій,  дать  окрасить  на  прессе  чорно  и  велить  дать  мору,  какая 
вь  моді.  Ка  святки,  можеіь  бить,  я  би  ей  завезь  вь  Скалать.  Деньги 
она  возвратить,  какь  только  продасть  веприка,  а  Віии  искать  не  нужно. 
—  Обь  исторіи,  какая  сділалась  сь  честннмь  нашимь  совітникомь,  Ти, 
можеть  бить,  что  слишаль.  Я  би  Тебі  розсказаль,  но  не  слободно  обь 
зтомь  говорить.  Воть  послушай  баби,  да  не  будь  бабою,  не  кажи  бабі. 
Еш,е  вь  Сильвестровь  вечерь   бнль    па    вечерной    забаві  у  едного  изь 


57 

первнхг  зд-Ьшаихі.  урядепковь  п  нашг  совітнинг.*)  Ме  играя  вь  картьі 
познакоми лея  сь  одешм-ь  капитаном'ь,  тоже  не  пграюш.им'ь,  п  розговори- 
вался  сь  еем-ь  о  всяком'ь.  Капитань,  родомг  Жталіянг,  говорилї.  обь 
отвошевіяхь  правительства  и  народові,  другь  кх  другу  такія  вещи,  ко- 
торьія  тогда  только  общоє  значеніе  им'Ья,  казались  не  бьіти  вредннми. 
N0,  когда  сбились  произшествія  вг  Милян'Ь  тогда  оказались  сни  пред- 
вістинши,  подозрітельними.  Сов'Ьтвик'ь,  как-ь  присяглий  урядяикг  в-Ьр- 
ньій,  не  мсгг  молчати,  но  требоваль  пов'Ьрника  и  розсказаль  основу 
помяеу-[4]-той  бесЬди  майору,  начальнику  залогьі,  вь  томг  нам-бреніп, 
чтоб-ь  топже  капитана  кх  осторожности  упомнуль,  а  когда  нужно  би  било 
на  него  уважалї.,  илп  чтобг,  какь  предстоятелю  нужно  знать,  какихг 
пм'Ьеть  подвладнихі»,  кь  чему  вибудь  употребилт..  Майорь,  вислухавг 
его  требовалг,  заклиная  на  присягу  и  урядг,  чтобх  онх  ему  далі,  справу 
обь  томь  на  письм'Ь,  а  получив'ь  ея,  донесь  кі.  воєнному  начальству. 
Слі&довало  позваніе  капитана  ві.  Львов-ь,  изтязаніе  егоже,  а  современпо 
изслідованіе  вь  Тернопо.тЬ  тихг,  которіе  били  на  овомг  вечер'Ь,  пору-" 
ченноє  ротмистру  жандармерій.  N0  ротмистрі.  сь  дописью  воєначальстйа 
пошель  кг  офноіерамг  здішнимі.  и  прочиталі.  имг  еє.  Тіе,  изнав-ь  (зіс) 
Сов'Ьтника  доносчикомі.,  а  думая,  что  онь  прямо  военачальству  донесг, 
01.  бранью  виступили  ві.  касин'Ь,  и  требовалп,  чтобь  его  виключити,  или 
сни  саміе  вилучатт.  оті.  собранія,  Первой  хвнл'Ь  весь  Тернополь  ропталь 
на  совіт.  но  узнавг  истину  утихомирился,  однако  памфлети  ^нли  на 
улицахі.  поприбиваній.  Сов-Ьтнику  не  било  что  д-Ьлать,  но  удаться  вь 
Львовь  К1.  обоимь  начальникам!..  Присланно  Комиссію,  одного  генерала 
и  мапорь-авдитора.  Днесь  вечером-ь  соидутся  всЬ  офицери  вь  каснн'Ь 
по  приказу  генерала  и  будеть  торжественное  введеніе  Сов.  вь  касино 
и  поеднаніе.  Пишу  Тоб-Ь  тое,  чтобь  Тебя  избавить  изі.  можливого  блуда, 
но  прошу  не  розпов-Ьдай  сего. 

Пращай  Твой  брать 
4/4  853.  П.  Гол(овацкій). 

Лист  писаний  на  4  сторонах  великої  4°. 

Ч.  38. 

Лист  Вячеслава  Ґанки  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  18.  IV.  1853  р. 

Хрс  в'кскр'ксе ! 

Ваше  Благородіє,  Милостивий  Государь! 
Спішу  изв-Ьстить  Вась  о  полученіи  письма  Вашего  сь  деньгами  20 
гульд.  и  благодарю  сердечно. 


*)  Евстафій  Прокопчиц. 

ЗВІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ    СЕКЦИЇ   Т.    ^•ПI. 
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Желаемия  Вамп  книжки  поснлаю  зд-Ьсь  при  семг.  Прошу  принять 
благосклонно  моє  новое  пзданіе  Далпмиловой  Л-Ьтописи  п  прежнее  прошу 
покорнійше  отдать  при  случа'Ь  нашему  прил-йжному  Ветерану  Гну  Зуб- 
рицкому.  Богдана  Д-Ьдидкаго  Конюшіп  у  меня  єсть.  Впрочемь  будет-ь 
мн-Ь  очень  пріятно,  если  Ви  изволите  новременно  изв-Ьщать  меня  о  но- 
вьіх'ь  произведеиіяхг  на  червоной  Русп,  п  лучшія  прошу  поснлать  ко 
мн-Ь  на  мой  счеть  случайно  и  черезь  книгопродавдев'Ь. 

У  нась  печатается  ншньче  иждивеніемг  Матпцьі  чешской  Челаков- 
скаго  сравнительпая  грамматика  славянских'ь  нарічій. 

Изборь  глагольскихі.  древностій  Шафарика  стоить  З  гульдина 
и  Изборі.  югославянскнхг  достопамятностій  совсЬмь  разобранх.  Вь  про- 
дажу првшло  только  50  зкземпляров'ь,  и  зто  здолало  еш,е  непріятіїо- 
[2]сти  п  почтп  процесі)  издателю.  Я  совсЬмь  не  знаю  сюда  относяідихся 
обстоятельствх. 

Еслп  зтого  сборника  у  Вась,  или  у  Зубрицкаго  н-Ьті.,  то  я  бьі 
хотяжг  нерад  уступил'ь  свой  зкземпляр'ь,  ибо  я  бм  могь  пользо- 
ваться  зкзеаіпляромг  нашого  Музея,  но  для  незанимающагося  изсл'^Ь- 
дованіемь  древностей  ніть.  ГІрош,айте  Драгоц-Ьнимй  Другь  и  будьте 
здоровьі ! 

Вашь  преданн'Ьйшій 

Вячеславь  Гапка. 
Прага  18/30  Апріла  1853. 

[Духновичу 

4  екс.         10  9КЗ.  Остромирова  Євангелія   лавочная  ц-Ьна  1  гульд. 
но  мн-Ь  посл-Ь  продажи  прошу  только  2  терти  т.  є.  40  кр. 
4  екс.         10  зкз.  Краледворской  Рукописи  ) 

4  екс.         10    —    Руско-чешскаго  Правописанія    / 
2  екс]         5    —     Далимиловой    л-Ьтописи.    д-Ьна    лавоч.  24  кг.  по 
у  меня  15  кг. 

дальше  писав  Ганка  оловдем : 

5    -     Кг61о(і\Уог(5)кі  К^коріз  ц-Ьна  15  кг. 
Свят-бйшему  патріарху  Іи;сифу  нравится  очень  изданіе  Остромирова 
Євангелія,  писаль  ко  мн-Ь  о  50  зкз.  его. 

Лист  писаний  на  двох  сторонах  мал.  4^. 

Зачеркнені  [  ]  слова  писані  оловдем,  рукою  Я.  Головацького. 
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Ч.  39. 

Лист  Апатоля  Вітошииського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  20.  IV.   1853  р. 

Всечестн'Ьйшмй  Государь  мой ! 

Я  получиль  листь  отг  всепочтениіЬйшаго  брата  Вашего  сь  Віеннн 
6/18  Марта  853,  которому  приключите.іьно  прибавилі.  онь  поетическое 
сочпееніе  Г.  Богдана  Андреевича  Д'Ьдицкаго  на  русском-ь  язьїкЬ  сь  воз- 
ваніемь  позаботптись  о  роспространеніи  сего  діла,  при  чемі.  поси.іая 
онь  мені  лише  одинь  ексемплярь  изявиль,  что  у  него  излишпих-ь  ексем- 
плярові.  ніть,  но  слибь  нужно  казалось  мені  чтобь  я  прямо  к-ь  Вамт. 
звернуль  ся  а  Вн  постараете  ся  обх  толь  чтобь  авторь  сь  посилкою 
поспішиль  ся. 

Я  сему  возванію  мені  всегда  милому  отвічая  потщаюсь  пасто- 
ящими  моими  чертами  вь  сей  ціли  звернути  ся  до  Вась.  Вь  місті 
самомь  вь  которомь  мені  судьба  теперь  поселеннимь  бити  опреділила 
не  имію  надежди  много  ексемпляровь  сего  діла  роспродатп,  ибо  вь  го- 
роді вь  которомь  живу  какь  во  обще  для  словесности  словянской  не  дуже 
благопріятная  земля  такь  особливо  для  русской  словесности  зернь 
твердою  опокою  являеть  ся.  Кромі  многихь  инннхь  винь,  меже  кото- 
рнми  себі  противоположньїя  стремленія  и  себі  навзаемь  враждебньїя 
стихій  вь  чудесномь  одиакже  согласій  на  уничтоженіе  осуществленія 
божеблагословенноп  величественноп  идей  одной  на  основі  однаго  зь  сло- 
Еянскихь  нарічій  и  то  на  непоколебимой  скалі  живущаго  славнаго  рус- 
скаго  язика  созидати  ся  иміющой  всеславянской  литературн  себі  руки 
п  помочь  подавати  мнять  ся,  самобольшимь  препятствіемь  роспростра- 
ненія  русскаго  язика  меже  латинскими  Словянами  являеть  ся  бити  не- 
знакомство  буквь  словянскихь,  которнє  изучати  ся  вь  доспіломь  віці 
лише  ревние  труда  достойнимь  бмти  уважають.  Сему  самобольшему 
меже  латинскими  Словянами  суш,ествуюш,ему  лиху  на  будучность  зара- 
дити бм  лише  могли  народнне  училип;а  и  гімназияльнне,  вь  которнхь 
бьі  младежь  племени  славянской  кромі  читанія  на  латинскнхь  буквахь 
наставлялась  и  упражнялась  вь  читаній  и  словянскими.  Но  ктоже  меже 
латинскими  Словянами  подасть  руку  помош,ную  чтобь  на  училиш,ахь 
такое  діялось?  Такожде  роспространенію  русскаго  язика  дуже  пособ- 
ствовати  би  могло  гдибн  по  латинскнхь  семінаріяхь  духовнихь  учили 
ііринанменіе  читати  словянскими  буквами  —  но  тяжко  чтобь  тоє  когда 
статись  могло  ибо  ультрамонтанизмь  може  ничему  такь  неоавистень  не 
єсть  какь  тімь  буквамь  словянскимь  которими  священпиє  книги  п  бого- 
служебниє  нашего  святого  восточнаго  аностольскаго  обряда  списаний 
суть.  Сказаинихь  винь  ради  созиданіє  однаго  великоліпнаго  храма  все- 
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олавянской  литературш  ревности  и  слабнмь  силамь  одинокихь  племене- 
любителей  позоставленпое  лише  желзинь  шагомг  на  передг  поступовати 
можегь. 

Относительно  явившаго  ся  на  сиить  всехвальеомь  поли  словесности 
вь  Галиччив'Ь  поваго  цв'Ьта  „Конюшій"  зовемаго  заровно  честію  какь 
п  щастіемї)  полагаю,  себ-Ь  роспрострапеніемг  сея  поеми  молодому  талан- 
товп  о  мпого  тое  вь  моей  силі  бити  можеть  ободрительную  помощь  до 
дальшпхь  всЬми  благонам'Ьрееаими  безопасно  искрепно  пожелаємихг  по- 
добпихг  подвиговь  подати.  Но  розм'Ьрив'Ь  обстоятельства  и  сили  мой 
жалко  мені  дуже  что  не  такь  какь  єсть  кь  тому  добра  воля  моя  буду 
могТ)  пособствовати  роспространенію  Д'Ьла  сего.  Зд'Ьсь  вг  Кошицах'ь  не 
иміію  надеждн  пріобрісти  мпого  отбирателей.  Але  я  псЬду  по  случаю 
великодной  спов'Ьди  до  инпихь  стацій  полковихі),  може  по  дорогі  встрі- 
нусь  будьто  сь  русскими  священниками,  може  и  сь  инпими  ревнителя-[2]-ми 
словянской  литератури,  и  може  дасть  ся  мало  по  малу  нікое  количество 
ексемпляров-ь  роспродати.  Много  обіщати  себі  не  можг.  Однакожде  при 
увзгляднепій  дешевой  цепи  сего  діла  думаю  что  би  могли  Ви  або  и  самь 
авторг  на  продажі,  переслати  50  ексемпляровь.  Но  сія  пересилка  должнася 
осуществлити  до  ниже  начертанного  речинца  и  вастосовати  ся  до  из- 
вістія  которое  нижше  дати  Вамь  честь  имію.  Я  на  третій  день  світлаго 
воскресеиія  Христова  сь  полуднє  отправляюсь  сь  Кошиць  вг  путь  до 
„ЬеиІзсЬаи,  Кез  тагк,  І%\6  и  Козепаи"  (Рожнави)  послі  чего  верну 
опять  вь  Кошвци,  гді  найдаліе  один-ь  день  забавлюсь  и  сиова  в-ь  даль- 
шій путь  отправляюсь  вь  „ІІп^Ьуаг,  Мипкасз  и  Вегекзгаг"  при  послід- 
номь  моимь  путешествій  какь  видите  буду  ся  крутиль  вь  преділахь 
Мункачевской  русской  єпархій,  вь  которой  може  би  ся  мені  удало  нікое 
количество  ексемпляровь  поеми  „Конюшій"  полишити.  Такожде  могу 
вь  епархіяльний  оттуда  четири  лише  часа  отстоящій  городь  Пряшовь 
до  роспродажи  дальшой  послати  сіє  діло  на  руки  котораго  нибудь  кри- 
лошанина. 

Сего  ради  прнсланіе  сего  діла  вь  количество  ексемпляровь  вижь 
вспомянутомь  да  осупі,ествить  ся  найдаліе  до  10-го  Мая  по  лат.  міся- 
цослові  такь  аби  передь  симь  днемь  ексємцляри  продажние  били  уже 
вь  моихь  рукахь,  аби  я  ихь  уже  могль  иміти  при  собі  когда  отправ- 
люсь  вь  дальшій  путь  вь  „ПпдЬуаг"  еіс. 

Когдабь  боліє  попитателей  за  симь  діломь  я  пріобріль,  то  не 
залишу  Вась  або  самаго  автора  о  симь  навістити. 

Не  запомнитеже  чтобь,  аще  до  роспроданія  сего  діла  вь  нашихь 
сторонахь  мені  каковоє  препорученіе  давно  бити  имідо,  надсилка  сего 
сочннєнія  вь  начертанномь  времепи  осуш,ествилась. 
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Слибьі  кромі  того  Вн  еще  каковія  инние  препорученія  шеп±  дати 
иміли,  а  мені  вь  „ІІп^Ьуагі"  престольномь  епархіальномь  город'Ь  лично 
явити  ся  им'Ьющему  т'Мь  пособствовати  случайность  бнла,  благоохотно 
Вамг  услужу.  Думаю  такожде  что  когдабі.  авторь  своє  сочиненіе  пере- 
слаль  в-ь  Будинь  должно  сему  вь  н'Ьким'ь  количеств'Ь  роспроданному 
бнти  тамже  меже  тамошньїми  Словянами.  Вь  Будин-й  (ОГеп)  звернути  бш 
ся  авторг  моглх  або  до  Г.  Раковскаго  переводчика  при  краеначальствів 
Венгерскомг  на  русскій  язикг  або  до  Г.  Радлинскаго  пореводчика  на 
словацкій  язикі.  або  до  Г.  Полярика  кооператора  при  Терезіенстадтцкой 
Церкв'Ь  вг  Пеноп'Ь.  Я  могу  и  написати  до  Будина  чтобь  Г.  Ференць 
профессорь  всеславянской  литературн  на  всеучилищи  ІІештенском'ь  по- 
собствоваль  роспространенію  сего  сочиненія  меже  своими  учнями. 

При  сей  случайиости  извольте  прийиити  благим'ь  русскимт.  серд- 
цемь  искренннє  шой  братннє  чувствія  сь  каковьіми  препоручаюсь  Вашей 
благосклонности  и  много  пожеланной  вседрагой  мн'Ь  приязни  Вашей  Вашг 
искреннмй  служитель 

Анатоль  Витошьіескій. 
Кошицьі  дня  20-го  Цв'Ьтня  1853. 

Желаю  радостньїх'ь  дней  св'Ьтлаго  Праздника  воскресенія  Христова. 
Моє  здравствіє  и  многол'Ьтствіє  всЬмь  православнимі.  боголюбивьім'ь 
Русинам-ь. 

Адрессь  мой  єсть :  Ап  8^  еіс.  Апаїоі  ^¥іі;ой2упзкі  к.  к.  ГеИкарІап 
Ьеіт  ІбЬІ.  Негго^  Каззаи  15  С.  Іп^.  К^І.  ги  КазсЬаи. 

Лист  писаний  на  двох  сторонах  вел.  4^ 

Ч.  40. 

Лист  Андрея  Радолинського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  29.  IV.  1853  р. 

Ваше  Преподобіє;  Милостившй  Государьі 
Поелику  я  по  сов'Ьтованіи  многихг  сообразн'Ьйшимь  сг  д-йлью  по- 
читала вгм'Ьсто  обвііщаннаго  мною,  хотя  всеславянскаго,  но  односторои- 
наго  и  токмо  первому  тому  Собранія  русскихь  Пропов-Ьдей  приспособ 
леннаго  Лексика,  Г.Г.  Пренумерантамь  на  русскія  проповіЬди  поклонить 
полний  и  какї.  такій  при  какомг  нибудь  русском-ь  сочиненіи  употре- 
бляться  могущій  Словарь  русско  н'Ьмецкій,  Шмидомь  вь  Липск'Ь  стере- 
отипомь  изданній  и  сь  его  короткою  Грамматикою  русскою ;  такт,  я  хоти 
уже  бил-ь  сочинил'ь  у  поминутий  Лексиконь,  заказаль  вь  Липск-Ь  колп- 
чество  ексемплярей  Словаря  Шмидова  и  сь  грамматикою  соотв'Ьтствуюїдее 
числу  дотеперешнихь  Иодписчиковь,  и  для  того  я  так'ь  опоздиль  прьі- 
силку  ексемплярей  1-го  тома  Собранія  русскихт.  Проповідей,  у  Вашого 


62 

Преподобія  пренумеровавннхть ;  понеже  я  досел'Ь  ожидаль  онмй  Словарь 
вь  Лппск'Ь  печатающійся  сь  которимі)  вм'Ьст'Ь  я  хот'Ьл'ь  Вашему  Препо- 
добію п  Проповіди  послать,  дабьі  берегать  издержки  експедпціональнмя. 
Но  зто  до  селі  тщетно  ожпдавши,  чтобн  г.г.  Пренумерапти  теоерь  по 
крайней  м'Ьр'Ь  отчасти  успокоплпсь,  послалх  я  железною  дорогою  вг 
Львові,  кь  Вашему  Преподобію  большее  число  ексемплярей  1-го  тома 
Собраиія,  какт.  оно  требовалось,  имеяно  : 

35  ексемплярей  пренумеровавихі.  -  между  которнми  10  отд, 
6.  листа,    кь    дополненію    прежде    посланвнх'ь  о. 
начальнмх'ь  лпстов'ь; 
65       „      для  дальшей  пренумераціи ; 

10  „  какї.  обикновеную  процентуацію  10  отг  ста,  Ва- 
шему Преподобію  за  понесениме  [2]  трудьі  мною 
поклоненпую ; 

1       „      Вашему  Преподобію  поклонеинмй ; 

1  „  Бго  Превосходительсіву  и  Вьісоко!іреосвяш,енству 
Митрополиту  и  Архієпископи  (зіс)  Львовскому  под'ь 
собственною  кувертою  смиренно  поклопееньїй; 

1       „      оть  6.  листа  (ііо      (ііо      (Ііо       (Зіо 

1  „  оть  С.  листа  Редакцій  Зорьі  Галицкой  покло- 
неннмй; 

1       „      от-ь  6.  листа  (ііо  Рггузасіеі  ^ото^Vу  (ііо. 


115  ексемплярей 
СЗ 

52  Относясь  кь  расчету  : 

За  35  ексемпл.    пренумерованннхь,    считая    ексемплярь  по   1  зол. 
10  коп.  среб.,  принадлежало  мні: 

40  зол.  50  коп.  ер. 

Сь  9Т0Й  сумам  получиль  я  оть  Вашого  Пре- 
подобія .....  26  зол.  — 

На    пародиий    русскій    Домь   вь   Львов'Ь    я 

жертвоваль  я  .  .  .  .  17    „     ЗО  к.   ер. 


43    „     ЗО  „     „ 

Для  сего  расчету  я  должень  Вашему  Преподобію  2.  зол.  40  коп. 
сер.  Зтоть  остальной  долгь  вміст'Ь  сь  иждпвеиіемь  на  присилку  изво- 
лите  Себ-Ь  отразить  сь  продажи  прочихь  ексемплярей. 

Г.  Редакторь  „Рггузасіеіа  Вотолуе^о"  ми^  писаль,  что  вь  Львов- 
ской  русской  лавкі  на  14  ексемпля.  1-го  тома  пронумеровано;  длятого 
молю  Ваше  Препод.  изволніе    ей    зтн    требованвне  ексемпляри  тотчась 
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отдать  сь  т'Ьмь  примічаніемі. ;  чтобь  я  и  деньги  аренумераціональпие 
н  имееа  Пренумерантовх  отдута  (зіс)  чімг  скор'Ье  иолучиль. 

Я  еад-ЬБЛСя,  что  вь  Львов'Ь  н  ц-Ьдой  Галиціи  будетг  само  большее 
число  по  крайней  мі^рі  300  Пренумерантов-ь  на  мною  пздаваємое  Со- 
браеіе  русскихі.  Пропов'ІЬдей,  но  надеюсь,  что,  когда  увидят-ь  какг  Свя- 
щенники тань  и  мірскіе  людіе,  что  9тп  пропов'Ьди  превосходния,  по 
истинн'Ь  образцовьія  вь  настоящем'ь  велко-русском-ь  язнк'Ь,  славн-бйшимп 
славянскими  краснорічниками  сочиненш,  и  когда  сни  [3]  убідятся  о  моем-ь 
безкорьістномь,  благородном'ь  и  для  Восточноп  Церкви  обряду  славян- 
скаго  какі.  и  для  Литературьі  всеславянской  весьма  полезномг  вознамі- 
реиіи  умножится  ихь  число  такі.,  что  я  буду  вд.  состояніи  продолжать 
издаваніе  зтого  Собранія  и  посл-Ь  сего.  предпрпнять  пздаваніе  самих-ь 
лучшихь  славянскихг  пренмущественно  россіпскнх'ь  Классиков'ь. 

По  зтому  видить  Ваше  Преподобіє,  что  я  при  моихь  жертвах-ь 
издаваніемі.  упомянутого  Собранія  неиекаю  никакоп  собственной  корьісти, 
по  токмо  благо  Церкви  и  расцв-Ьтеніе  одпой  всеславянской  литературьі, 
и  для  того  благоволите  мн-Ь  вь  семі.  ділі  и  сь  другими  тамошппми 
ревнптельвьіми  Славянами  споспішествовать  и  сь  Вашимі»  могуществен- 
ньімг  препоручаніем-ь  ч-Ьмі.  большее  число  постояннмх'ь  Пренумеран- 
товь  пр'Ьобр'Ьсть  Собранію  русскихг  Проповіїдей,  которшнь  я  вознаміряю 
истощить  всЬ  славБ'Ьпшими  славянскими  красорічниками  вь  кагтоличес- 
комь  духу  Восточной  Церкви  сочпненння  пропов'Ьди,  и  тотчась  позвать 
кь  пренумеруванію  на  в  т  о  р  ш  й  толь,  котораго  ц'Ьпа  та  сама,  которая 
и  перваго  1.  зол.  Експедиціональньїя  пздержки  я  самь  при  второмь 
и  прочихь  томах-ь  понесу. 

ДотеперешБІе  Пренумеранти  35.  долучать  Шмидовь  Словарь 
и  сь  Грамматикою  безплатно,  а  прочіе  будуш,іе  Пренумеранти,  хо- 
тять  ли  сни  получить  9тоть  Словарь  сь  Грамматикою,  должньї  за  зтоть 
Словарь  заплатить  1  зол.  20  коп.  сер.  но  ч-Ьмь  скоріе,  чтобь  я  опре- 
д-Ьденно  зналь,  сколько  ексемплярей  сь  него  мн:Ь  надобно  дать  печатать, 
и  подь  т-Ьнь  условіемь,  что  пригласится  ихь  много ;  понеже  я  токмо 
при  великомь  количеств-Ь  заказаннихь  ексемплярей  получу  печатаннме 
ексемпляри  оть  Липскаго  типографа  по  такь  дешевной  ціні,  по  какоп 
я  хочу  ихь  давать  моимь  Пренумерантамь ;  иначе  ціна  по  одному  ек- 
семплярю  вь  книжнихь  лавкахь  З  зол.  сер.  безь  грамматпки.  9то  будеть 
велкая  польза  и  вигода  [4]  для  каждаго  Пренумеранта. 

Если,  какь  надіюсь,  будеть  требоваться  большее  число  ексемпл. 
сь  1-го  тома,  тотчась  пошлу  Вашему  Преподобію.  —  Сь  втораго  тома 
даю  печатать  токмо  только,  колько  пригласится  Пренумерантовь,  и  для 
того  изволпте  пренумерацію  ускорять,  чтобь  издаваніе  замедленія  иеу- 
терпіло.  —  Имена  гг.  Пренумерантовь  вьіпечатаются  при  второмь  томі. 
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ІІонеже  я  не  в-ь  состояніи  и  при  продаже  прочихі.  ексемплярей 
и  томовь  нечто,  какг  досел-Ь,  на  Доиг  Народньїй  жертвовать,  извините 
меня,  что  я  молю  мн'Ь  по  сену  всі  пренумераціональние  деньги  присьі- 
лать.  Но  когда  я  буду  вь  лучшемх  состояиіи,  за  честь  буду  почитать 
себ-Ь  повторить  мою  жертву. 

Здісь  прибавленньїя  письма  изволите  касательннм'Ь  Господамь 
пріобщить,  молю  Вась  искренно. 

Кь  пздаванію  Собранія  путемг  пренумераціи  н  его  разпродаванія 
и  чрезь  частння  лида  я  им'Ью  позволеніе  отг  ц.  к.  полицайной  Дирекцій 
Пещанской,  какг  то  видно  на  обверткіі  перваго  тоиа ;  по  чему  неим'Ьте 
вичего  спасаться  распространять  издаваемое  мною  Собраніе.  Хотять  ла 
Львовскіе  кнпгоородавцп  до  комоссін  прпнять  ексемпляри  за  пристойную 
процептуацію  и  при  точномг  платіж'Ь  пренумераціональишх'ь  денегь? 
Ц'Ьна  ексеміїляря  вь  каижних'ь  лавкахь  1.  зл.  40  коп.  сер. 

Вь  ожпданіи  всего  лучшаго  им'Ью  честь  себя  препоручать  Башей 
любвп  п  прязни  (зіс)  и  пребшвать  Вашего  Преподобія  искренннм'ь  другомг 

Андрей  Радлинскій. 
Вь  Будині  дня  29  Априля  1853. 

Зліший  Славяни,  какь  г.г.  Добрянскій,  Раковскій,  Палярикг  по- 
здравляють  Віїсь  со  всемь  почитаніемь. 

Лист  писаний  на  чотирох  стор.  4'^. 


Ч.  41. 

Записка  Якова  Головацького  в  справі  висланих  дня 
1.  (13.)  У .  1853  р.  книжок. 

Терлецкому    1/13   Мая  853. 
5  екс.  Балудянскаго  .  .     а  1  Гг. 


15  екс.  Библіотеки  для  дітей 

а            20  кг. 

1             Покореніе  Новгорода 

10  кг. 

1            Конюшій 

15  кг. 

Та  то  ви. 

Звірословіе 

29  кг. 

Поздр.  русиповг 

ЗО  — 

Краледвор.  рук. 

15   - 

Конюшій 

15  — 

Покореніе  Новгор.     . 

10  — 

Русско-ческ.  правоп. 

8  - 

Сіверная  Любовь 

20  — 

15  екс.  Библ.  для  дітей     . 

20  — 

сер. 
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Кобринскому. 

60  екс.  Библ.  для  д-Ьт. 

10  екс.  Сіверная  Любовь 

10  екс.  Конюшій 

2  екс.  Поздр.  Русин. 

1  Краледв.  Рукоп. 

1  екс.  Русско-ческ.  прав. 

10  екс.  Покореніе  Новгор. 

6  екс.  Весньї     . 


а  20  кр. 
а  20  кр. 
а  15  кр. 
а  ЗО  кр. 
а  15  кр. 
а  8  кр. 
а  16  кр. 
а  ЗО  кр. 


Записка  на  1  стор.  картки  8°.  На  другій  стороні"  дописав  піннїйше 
Головацький:  Мик.  Устіяновичь  купиль  24/12  Сент.  854  1  екс.  Радолинск. 
Проп.  сь  Словарем-ь  за  1  Гг.  КМ  и  10  кг. 


Ч.  42. 

Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
14.  V.  1853  р. 

Любезннй  Брате ! 

Письмо  Твоє  восхитило  мене  необикновенною  радостью.  Потвер- 
жденіе  Твоє  вь  чинь  професорскій  а  сд-Ьданна  мн-Ь  надежда  тогоже 
счастья  вот-ь  чего  ми  такг  бажали ;  кь  томуже  еще  надежда,  что  я  до- 
станусь вь  Львова,  так'ь  уже  ничего  и  бажати.  Касательно  такси  мною 
двинажди  заплаченной  я  жалую  г.  директора,  что  онь  худо  извинялся, 
ибо  подаровати  ее  канцеларскому  било  можно,  але  преступленіе  замоя- 
чати  не  слободно.  Что  то  сд'Ьлалось,  что  Юльцена  сукна  (зіс)  не  чорна, 
какь  она  желала  а  я  писаль,  но  зелено  украшена:  незнаю,  какь  єи 
понравится.  Мамина  недуга  в-йрно  суть  гемороидн,  тіиже  стражданія, 
что  били  у  меня.  N0  я  себі  изображаю,  какг  тяжко  имь  вь  [2]  вь  ихь 
літахь,  при  ихь  уломностяхь  а  недостатк'Ь  силь  и  журбахь  ихь  зно- 
сити. Писаль  и  мен'Ь  Ивань  довольно  о  своєй  б-Ьд-Ь  и  прислаль  для 
Мами  а  конто  долгу  для  него  затягненного  у  графин-Ь  5  й.  Доручу  ихь 
самь  Мам-Ь  вм'Ьст'Ь  сь  Твоєю  жертвою,  и  что  самь  змогу  прибавлю, 
чтобь  могли  по  ордипаціи  л-Ькаря  пити  минеральную  воду,  но  в-йрь 
мен'Ь  Ивановихь  5  й.  сердечно  мен'Ь  жаль :  онь  себе  оскорбиль.  Каса- 
тельно „библіотеки  чтенія"  я  не  биль  єще  у  Ондерка,  ибо  Ц'Ьна  еи  мп-Ь 
неизв'Ьстна ;  але  я  показаль  еи  нашому  книгарю  и  онь  просить  Тебя, 
чтобь  Ти  ему  прислаль  сен  чась  чрезь  Каленбаха  на  ьго  адресу  50 
екз.  вь  продажь  сь  опущеніемь  рабата. 

Випало  на  мене  до  сегорочного  програма  виробити  якую  росправу. 
Ме  им'Ья  ничего   готового    ни  часу   что  виробити    одна  мен'Ь   била  [3] 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКПДЇ   Т.   УІЦ.  9 
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надежда  на  мой  писемошй  домашний  елабораті»,  что  я  до  испита  подалг. 
N0  щожг?  н'Ьть  у  мене  ни  словца  изг  неіо  не  лишилось:  богь  в-Ьсть, 
куда  пошло.  Але  приходит-ь  мені  на  гадку,  нросити  г.  Вахольца  чтобг 
мені  пожпчиль  на  короткоє  время  до  переписапя,  я  неотмінно  возвра- 
щу.  Брате  сділай  тое,  та  спаси  меня  оть  журбн. 

Ставропигіи  я  єще  40  й.  должень  заплатити  за  Зубрицкого  исто- 
рію.  Я  думаль  ихь  сейчась  сложити,  скоро  получу  за  краснописаніе ; 
не  чтожг?  заплатив!)  книгарю  за  мои  книжки,  аптикарю  за  себе  и  за 
маму  —  тай  едва  єще  вертятся  зг  десяток^  гульденові,  на  якій  літній 
штани  либо  что  инаго  необходимаго.  Мушу  складати  ежемісячно,  либо 
надіятись,  что  вг  Червни  получу  за  суплентуру  за  Май  и  пенсію  про- 
фессора  за  Червень  разонх,  тогда  же  вЬрно  пошлю.  N0  нісколько 
екземпларей  придалобся  мені  еп^е  теперь,  и  ставропигія  моглабн  мені 
прислати,  пбо,  получив-ь  16  екз.  т.  є.  1.  для  себе  а  15  для  предплати- 
телей,  маю  точно  40  Гі.  [4]  собрати  за  ЗО  екз.,  которіи  єш;е  ставро- 
пигія не  прислала.  Кадіюсь  про  тое,  что  ставропигія  схочете  ихь 
прислати. 

Касательно  моєго  потвержденія  єш,е  вь  великодній  святки,  когда 
я  бьіль  вг  Скалаті  пришелі.  оть  министерства  вопрось  до  здішняго 
окружного  уряде,  какг  я  держусь  вг  политическомі.  отношеніи  и  по 
святкахх  я  бил'ь  у  старости,  которий  меня  очень  пріятно  удостовірил-ь, 
что  всяка  полезная  о  мні  написаль;  такь  я  думаю,  что  сь  кондемг 
Мая  будеть  и  ожидаємоє  потверждепіе.  Тогда  возрадуєтся  душа  моя. 
А  теперь  пращай  Любезньїй  Брате 

14/5  853.  Твой  II.  Головацкій. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4''. 

Ч.  43. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
3(15)  У.  1853  р. 

Любезнійшій  мой  Брать! 

За  мпогими  заботами  я  не  множко  опоздался  сь  отвітомь  на  по- 
сліднее  Твоє  письмо.  Воть  на  кратці  отвічаю  на  всі  вопросн  : 

Касательно  Твоего  потвержденія  вь  постоянние  дійствительнне 
профессори  падо  намь  теперь  только  усередно  радоваться,  и  вь  бу- 
дущности  бить  осторожніе  и  не  всякому  духу  вірить,  Какія  прои^ош  їй 
сплетни,  здісь  или  гді  нибудь.  9Т0Г0  дойти  трудно  и  почти  невозможно. 
Можеть  бнть  время  откроеть  истину.  Моє  подозрініе  можеть  бьіть 
безосновно;    я  уже  точно    не  помню,    когда  я  бнль    вь  послідній  разь 
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аа  Твоими  дЬламп  ві.  мпвпстерств'Ь  просв-Ьщенія ;  я  думаю  зто  зто  бьіло 
при  конц-Ь  м-Ьсяца  февраля  или  иачаліЬ  марта,  на  всякой  случай  передь 
саммиг  возвратомь  Твоего  прошенія  вг  Віиу.  Г.  Мпклошичь  только 
догадмвался,  что  долженг  бить  какойто  противник!.,  потому  что  по- 
добишя  подтвержденія  всегда  вг  В'Ьи'й  рішались  безь  спроса  намістни- 
ков-ь.  Г.  Ш.^)  можетг  бить  не  дерзнуль  Теб'ІЬ  самт.  лично  и  прямо  по- 
вредить,  но  умьілі.  руц'Ь  какь  онд'Ь  ГІилатг,  передавая  Тебя  неминуемой 
судьб']^  родовихі.  враговь.  Но  какі.  будьто,  все  уже  миновалось,  п  какь 
я  уже  воспомниль,  теперь  надо  намь  радоваться,  и  осторожно  пользо- 
ваться. 

[2]  Получивь  Твоє  письмо,  я  сей  чась  посЬтиль  Г.  Миклошича, 
и  благодариль  его  за  ходатайствованіе  вь  Твоемі.  д-Ьл^  ;  онь  принял'ь  зто 
благодареоіе,  возражая,  что  онт.  пособствоваль  и  пособствовать  будеть 
мужам-ь  зтого  достойинмг;  я  полагаю  изь  всего,  чго  точно  онг  най- 
боліе  прнчинился  до  скор'Ьйшаго  рішенія  вь  мипистерств-Ь.  —  Впрочемь 
какі.  неблагоразумно  поступаль  сь  Тобою  Г.  Ш.,  оклеветав'ь  Тебя  безь 
причини  за  откровенность  Твою,  а  потомь  раскаиваясь  вь  своемь  дур- 
помь  п  позорномь  поступк'Ь  —  предь  самнмь  Тобою  —  изь  того  можно 
довольно  заключить,  до  чего  онь  способень.  — 

Что  касается  Хрестоматій,  и  то  хорошо,  что  она  р-Ьшена  вь  Твою 
пользу,  и  Ти  пміієшь  вь  рукахь  декреть  и  не  множко  денегь  ;  я  спра- 
шиваль  вь  администраціи  школьннхь  книгь,  и  мнік  сказали,  что  она 
вкратц'Ь  передана  будеть  вь  печать ;  но  теперь  вошла  адмиїшстрація 
вь  какіе  то  переговори  сь  одною  изь  здіішнихь  печатней,  (разв-Ь  Ме- 
хитаристовь?),  п  нам'Ьреваеть  заключить  контракть  сь  нею  ради  ско- 
р-бйшаго  И5даваиія  школьнихь  иноявичнихь  книгь;  какь  ато  д-Ьло  бу- 
деть готово,  тогда  начнется  печать  Хрестоматій  Твоей,  и  инихь  руко- 
писнихь  уже  подтвержденннхь  сочипеній.  Касательно  коректури  мн-Ь 
сказали,  что  по  р'Ьшенію  министерства  авторь  самь  должень  ее  запла- 
тить, и  что  Г.  Ш.  обіпіался  принять  на  себя  всю  коректуру  одной 
т.  є.  меньшей  части  [3]  па  большую  же  опред-Ьлить  Ш.  коректора,  потому 
что  онь  всегда  еще  будеть  суперревидентомь,  Если  желаешь,  чтобь  я 
9ту  часть  обняль,  такь  проси  еще  разь  или  припомнись  Г.  Ш.  —  даби 
онь  мнії  препоручиль,  бо  мн'їі  самому  какь  то  не  годится  —  онь  еще 
всегда  сердить  на  меия.   — 

Об-Ьщанния  Тобою  книги,  именно  Зубрицкаго,  Конюшаго,  Бибдіо- 
теку  чтеній  пришли  скор'Ьй  —  зд-Ьшніе  питомци  попитуются ;  такожь 
„Иокоренія  Новагорода"  желали  оть  меня,  и  писали  уже  вь  редак- 
цію Зори. 


')  Шашкевич  Григорий. 
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КасательЕО  вопроса  Твоего,  можеть  ли  Ставропигійскій  институть 
продавать  школьньїя  книги?  воть  Теб'Ь  отвігь:  зд'Ьсь  приложенеий 
Уегіадвкаіаіо»',  можете  вибирать,  что  Вамь  угодно  и  ничего  не  нужно, 
только  оть  Иредстоятельства  Института  прямо  написать  „ап  (ііе  ІоЬ. 
кк.  8с1т1Ьйс1іег-Уег8СІі1еІ83-АйтіпІ8Ігаііоп"  —  и  покликаться  на  дав- 
нійшія  сношенія  и  рішенія.  Пересилку  книгь  требуемьіх'ь  сама  адми- 
нистрація  обстараеть,  по  институть  должень  порто  (безсомнительно  спе- 
дптерскимь  путемг)  заплатить,  п  вм'Ьст'Ь  т'Ь  деньги  записать  вг  обш,ій 
расчетг.  —  За  аппаратами  я  тоже  спрашивал-ь,  прекрасоьіе  суть  зд-Ьсь, 
и  по  различньтмі.  ц-Ьнамі ;  на  самой  длинной  точно  греческій,  пужно 
10  локоть,  за  не  множко  короче  9  —  вь  Ц'Ьн'Ь  локоть  по  2  і".  20  кг. 
до  З  Гг.  серебр.  довольно  хорошіє  —  но  зто  оть  совершенно  оть  Тебя 
зависить,  по  какой  ц'Ьн'Ь  Тн  желаешь  ?  Матерія  ата  сама  стоить  будеть 
25 — ЗО  Гг.  сер.  —  прочія  же  издержки  [4]  йдуть  вь  счоть  портнаго 
а  именно : 

8  ЕПеп  8іеійа\уа  а  15  кг.     =2  Гг. 

9  аіо    Гиііег        а  24    „      =  З  „  36  кг. 
6    к.     МасЬегІоЬп  =  6  „ 
Раріегйескеї  8еі(іе  и  Хид'еЬбг  =  2  „ 

20  ЕИеп  Вогіеп       а  15  кг.  5  „ 

Всего  17  1г.  36  кг.  серебр. 

Будучи  у  Г.  Миклошича,  я  спросиль  о  нову  пимь  изданую  книгу 
„Апостоль"   и  зд-Ьсь    Теб'Ь    посилаю    вь  ц'Ьн'Ь    2  Гг.  сер.    Хотя  только 
голий  вь  пей  тексть,  но  ради  чести  нельзя  било  ему  возвращать ;  впро- 
чемь  для   испитнвателя   язика  и  она   придастся.    Возьми   ее  па  счоть 
прпсланнаго  Г.  Дідицкимь  Конюшаго  ;  я  получиль  ЗО  ексемп.  вь  ц'Ьн'Ь 
по  15  кг.  сер.  за  все  слідуеть    7  ґг.  ЗО  кг.    Прожде   я  послаль   Теб'Ь 
ЬаиНеЬге  Миклошича  на  тоть  счоть  .  .  .  а  4  Гг. 

теперь  за  Апостоль       ......  2  „ 

а  готовими  деньгами  прилагаю  .  .  .  .  1—30 

7  Гг.  3(Г 
Виплати  его  со  всЬмь  и  благодари,  что  намь  такое  сд-Ьдаль  наслаж- 
деніе  —  и  да  продолжаеть  его !  — 

Теперь  святками  писаль  мн-Ь  Петро,  что  дражайшая  Мама  больпи  — 
оть  отв'Ьчаль  ему  —  и  вь  Скалать  писаль  —  но  не  им'Ью  дальшаго 
нзв'Ьстія  —  ради  Бога  донеси  какь  тамь  водится,  я  очень  беспокоюсь, 
а  помощь  не  могу.  Терн'Ьиіе  кажется  тяжелое  и  опаспо.  —  Всепочтеп- 
ний  батюшка*)  уже  не  по'Ьдеть  теперь  вь  В...  но  л'Ьтомь  опь  хочеть  по- 
сЬтить  ІІочаевскій  мопастирь,  и  желаль  би  вміЬстіЬ  сь  Тобой,  тамтуда 
прочхаться  —  я  думаю    у  Тебя  вакацій  начинаются    сь  1.  Августа  — 

*)  РаєЕський. 
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напиши  согласееь  ли  тьі,  п  возможео  ли  безь  опасенія  —  ради  какихт. 
то  пауковихг  изсл-Ьдованій.  —  Зорю  Галицку  я  получаю  и  благодарю 
хорошо  почтевн'Ьйшаго  Г.  редактора,  что  помнить  о  мп-Ь  —  по  7  го 
числа  я  не  получиль,  а  п  10- ое  очень  долго  премедляеті.  —  ие  зааю 
по  какой  прпчин'Ь.  Я  бьі  рад-ь  по  (дальше  на  осібаій  мааій  картці)^) 
возвапію  любезн'Ьйшаго  Богдана  чтото  содМствовать  письменно  для 
Зори  —  но  нЬт-ь  на  то  времени  у  меня  —  если  имь  могу  служить 
многочисленними  адресами  Ві^стника  изг  прежних'ь  л'Ьть,  то  я  пошлю 
Теб'Ь  —  зто  бм  можеть  бнть  причинилось  кь  побольшепію  читателей, 
потому,  что  многіе  и  не  відають  о  ней  особепио  вь  Венгріи,  и  не  мо- 
гут-ь  ее  сравнпть  сь  Б'Ьстником'Ь.  Она  теперь  очень  любопитно  и  тш,а- 
тельно  пздается,  п  вг  всяком'ь  отношеніи  достойна  помочи.  —  Твои  изві- 
стія  о  Нунцію  и  питомцах'ь  вь  Римі,  посидаемнхг  и  здісь  потвержда- 
ются  но  еш,в  не  р'Ьшительпо  —  и  честньїй  Дорь  Мельникь  не  по'Ьхал'ь 
бм  никогда  сь  ними.  Г.  Балякь  кажется  оть-Ьдеть  на  дняхь  вь  Львовь, 
я  стараюсь  о  его  місто  —  но  незнаю,  получу  ли?  Сь  Госп.  Хомин- 
скимь  старайся  вь  усерднійшемь  поживать  согласіи ,  онь  можеть  теперь 
много  помочь  или  повредить ;  —  Г.  Коссакь^)  внбирается  на  долгую 
отпустку  вь  Креховскій  монастшрь,  ради  болізни  глазь,  но  не  знаю 
рішительно  получить  позволеніе?  Онь  очень  сердился,  когда  я  сказаль, 
что  я  на  Зорю  запренумероваль !  Ужасно  тоть  человікь  уЬдаеть  на 
всіхь  нась,  что  только  Русиномь  именуется.  —  Онь  пишеть  для  ^Vіепе^ 
Ьііегаї.  2еі1ип§'  польскія  извістія.  Г.  Ковальскій  уже  кончить  вторий 
томь  читанки,  вь  Г.  Лотушкі  (впрочемь  способномь  но  засліпленпомь 
юноші)  нашель  онь  усерднійшаго  сотрудника.  —  Поклонися  хорошеиько 
всЬмь  сродникамь,  Друзьямь  —  и  пиши  часті  Здравству(й)  Твой  Брать 
Віна  15/3  мая  1853.  Ивань  Є.  Г. 

Лист  писаний  на  4  стор.  малої  8^  і  на  окремій  картці. 

Ч.  М. 

Лист  Алекс.  Духповича  до  Якова  Головаг^ького^  пис. 

дня  7(19)   V.  1853  р. 

Прлшовь  7/19  Травня  853. 
Любезнмй  Другь! 

Прислапна    мні  книжечка   Евстахій^)    весьма    повеселила  меня 
и  урадовала ;  то  уже  давно  бнло  моимь  наміренїемь  чтобь  дла  восни- 


')  Ся  картка  записана  в  бібліотеці  „Нар.  Дому"  окремо  під  ч.  148 
в  переписцї  Головацького. 

^)  Коссак  Михайло. 

')  Житіє  святаго  великомучепника  Еустаоія,  сочиненное  Миха- 
пломь  Бородайкевичемь,  оучитеяемь  школи  трпвіяльньїя  вь  селі 


70 

танїя  сердца    такїя  пздавалися  книжечки,    и   сегоради    такад  и  у  нась 
ііервая  издаласл,  кою  ишніі  зд-Ь  приключаю^). 

Опа  мною  послаиа  уже  била  до  Перемншлл,  где  а  желалг^  чтобь 
на  половпну  пздержки  випечаталась  т.  є.  чтобь  половину  ІІечатапЇА  л, 
а  половину  сама  ІІечатнА  випяатила,  а  по  саму  чтобг  сь  оттисками  мьі 
разд-Ьлилисл ;  но  по  поігодном-ь  времени  мн-Ь  ю  послано  всплть,  бо 
Г.  Крилошани  не  согласнлп  на  тое, 

[2]  Теперь  посилаю  ю  до  Вась,  мола  о  томже  самомг,  т:  є:  если 
одобрите  Д'Ьлце,  то  пзвольте  ю  випечатать  если  можно  на  поль  издержки  : 
я  прїйму  300  оттисковт,,  виже  колько  Вам-ь  любитисл  будетг ;  а  если 
Ви  не  нзволите  вручений  мною  способе  прїлти,  то  па  мой  счетт.  прошу 
винечатать  вь  300  ексемплярах'ь.  — 

Печатанїе  имі^еть  бити  на  '/і о-  па  шестьнадцятои  формб,  бо  дла 
приручнихь  книжокь  та  єсть  най  здобн'Ьйша  форма,  естетичпаго  вку- 
са;  —  буквами  Гражданскими,  на  паперії  простомь;  бо  то  брате  л  зиаю, 
что  все  токмо  даром-ь  роздамг  уношеству,  чтобь  их'ь  [3]  мало  по  малу 
вабити  до  рускаго  чтєнїа. 

Намііряю  л  п  дальше  Шмидовьіх'ь  Исторїй  повременпо  видавати, 
если  и  Ви  пзволите,  то  предназначенним'ь  способомь  можемг  сполу 
Д'блати. 

Гроши  Лі  Вамь  точно  зажену,  но  теперь  не  могу,  бо  вьідаль  сей 
чась  на  иния  Д'Ьла,  —  —  Прошу  извольте  мєна  ув'Ьдомить  о  етомг, 
п  здравствуйте.  — 

Ц'Ьлую  Вась,  и  всЬхї.  вашихг  пашихь 

другь  Духяович. 

Изданїя  сего  и  та  вина  єсть ;  чтобт,  молодому  Литератору  длку, 
и  острогу  задати. 

Долучена  до  сього  листу  картка,  па  якій  ось  що  написапо  : 
Засилаю  такожде  6,  Букварей  по  ц-Ьп-Ь  10  крайцарей  ер. 

Духнович. 
Лист  писаний  на  З  стор.  4". 
На  четвертій  стороні  така  адреса : 
Любезну  Другу  Дкову  Головацкому  Профессору  вь  Львов-Ь. 


Красном-ь,  нам-Ьстничества  калушского  [Изданїе  Галицко-русской  Матици, 
ч.  17].  Львів  1852  р. 

^)  Мабуть,  треба  тут  ро^^уміти  Ал.  Духновича:  „Хл-Ьбь  души 
или  набожиия  молитви  и  іі-Ьсни  для  восточния  церкви  православнихь 
хрістіань".  Будин  1851  р.  Кпижочка  видана  коштом  „Литературного  за- 
веденїя"  в  Пряшеві.    (Пор.  Левицкій:    „Библіографія"  Т.  І.  Ч.   677. 
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Ч.  45. 

Лист  Алекс.  Духиовича  до  Якова  Голова  ірького,  пис 
дня  7119  мая  {травня)  853  р, 

ПрАШОв-ь  7/19  Травня  853. 
Почтевнн'Ьйшій  Другь ! 

Сердечео  благодарю  Вам-ь  за  памлть,  коею  мене  ут'Ьшаете,  и  та- 
коюже  памАТЇю  одолжаете  себ'Ь  всего  мене.  Ви  извинал  себе  говорите, 
что  ви  мн'Ь  непознани,  но  пе  по  истин'Ь,  бо  л  васг  позпал-ь,  и  добр-Ь 
позналь  еще  нагло  по  новосозданїи  поваго  русскаго  міра,  мм  тоже 
древній  друзьл,  и  тЬ  будемь  над-Ьюсь  до  гроба;  люблю  а  каждого  кто 
русиаг,  но  доброхотнаго,  и  занимательпаго  еще  и  почптаю.  /і\  васг 
вг  любезном-ь  вашемг  брат-Ь  лично  смотрю,  а  д-Ьла  ваша  суть  мн'Ь  чи- 
стмиг  зерцаломг. 

Вн  послали  к-ь  мн'Ь  книжечки  в-ь  счетЬ  37.  золотмхі.  36  крайц. 
/і\  т-Ь  прЇАЛь  радостпо,  и  будусА  усиловати  ихь  разпространлти,  и  за 
т-Ь  [2]  сей  чась  посилаю  вамг  15  золотьіхг  сереброкь,  знаю  бо  что  вамь 
надобно  братлмь  Чехамг  поснлати  грошей  какг  найскорей').  —  Чехи 
ут'Ьшают'ь  больную  мою  душу  не  мало  своими  созданіями,  но  и  опеча- 
люсь, ВИДА,  что  отдальньїи  стремлАТь  развивати  рускїй  св'Ьт'ь,  когда 
у  нась  что  дальше,  то  темн'Ьйшїй  мракі. ;  паши  бо  не  иаогихь  изгемшн 
еш,е  и  днесь  посм-ЬваютсА  изх  рускаго  слова,  и  прото  паче  всйхг  б'Ьда- 
ковг  б'Ьдн-Ьйшій  єсть  рускїй  Литераторь,  то  знаго  а,  зпаетт.,  бо  вкусил-ь 
того  любезннй  вашь  братг  Иванг ! 

И  если  ви  изволите  любезп'Ьйшій  другт.,  пожалуйте,  пріймите 
вт.  зам'Ьну  на  оставшїп  са  счетг  мои  книжечки,  он-Ь  можно  у  вась, 
вь  великому  рускомь  світ-Ь  раз-ьидутсА,  и  вн  скорей  можете  получити 
ваших-ь  денег'ь,  какг  а  туть,  [3]  гд-Ь  царствуетт.  скудость  какг  есте- 
ственна,  такт,  и  душевнаА ;  Однакожь  любезннй  брате !  если  ви  тЬмт. 
не  можете  бнть  довольнн,  то  безг  всАкаго  из-батіа  напиші&ть  мн'Ь,  и  а 
постараю  са  о  посланій  денегг. 

Брату  Йвану  до  Видна  писалть  а  уже  два  рази,  но  он'ь  отв'Ьта 
не  даль  ма-Ь,  и  не  знаю  где  он-ь  и  что  д'Ьлаеть ;  /і\  сь  нимь  счетатись 
желаль  о  Исторїи  Балудянскаго,  изь  коей  а  не  много  продалт,,  и  теперь 
лежать  у  мене  оттиски  многи,  и  незнаю,  что  сь  ними  д'Ьлатн  ?  одинь 
оттискь  сими  ДНАМИ  продаль,  и  се  посилаю  3.  золотн,  просА  вась  Ему 
ихь  отослать,  бо  не  знаю  гд-Ь  єсть,  хота  не  тайно  предо  мной,  что  тре- 
буеть  денегь,  какь  всакь  русинь  !  Какь  и  а  самь,  [4]  Состоянїе  наше 


*)  Иорівнай  лист  Ч.  38. 
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познаете    0зт>  письма  давнаго    кь  брату  Гушалевичу,    п   не  множко  по- 
тішитесл. 

Крьілошааь  ДобрАНСкїй^)  инні  вь  Кошицах-ь  при  Управительеой 
коммиссїи  єсть,  позвань  Настолтелемг  Г.  Барономг  Коцомг,  и  надЬемсл, 
что  тамг  такожде  и  останеть,  какь  Кергезепіапі  изь  сторонм  Русинов'ь, 
о  то  радостно, 

В  прочемже  брате  любезньїй  будьте  здоровеньки,  д-Ьдайте  па  пол-Ь, 
которое  вамг  судьба    опреділила  и  помийте    Вашего   Друга  Духновича. 

Г.  Головацкому. 
В  середині  2  картки ;  на  одній  написано  на  першій  стороні" : 
Счеть  кпижокь  посланннх'ь  до  Львова  Г.  /ї\кову  Головацкому. 
4  Молитвенники  позолочепи  по  1  Г.  20  к.  =   5  і.  20. 
2  сі-о  вх  полпереплет'Ь  по  ЗО  к.  =    1  „ 

ЗО  (іо  простопереплетеншпо  20к.  =  10  „ 

С  Катпхисш  Литургпчески  по  40  к.  4  „ 

10  Театри  по  12  кг.  =  2  „ 

10  ІІ*сни  по  2  кг.  =  —  —  20 

разом-ь  22  і".  40 
па  другій  стороні": 

Нота: 
Мн'Ь  здаетсл :    что  Молитвенники    мои  в-ь  Льсев-Ь    разберутсл,  бо 
и  тут-ь  весьма  разходятся.  Духнович. 

Друга  картка  по  одній  стороні  містить: 
Гушалевичу 
15  Молитв. 
б  Катихисн. 

Головацкому. 
а  на  другій  стороні  по  середині : 

Г.  Йвану  Головацкому  за  1  ексемпларь  Исторїи  Балудянскаго  З  Я. 
ер.  посилаеть.  Духнович. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4^ 

Ч.  46. 

Лист  Николи  Устияновича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  24.   V.  1853  р. 

Брате  Внсокопочтенний ! 

Іесть  у  мене  сусЬд-ь,  яковьіх'ь  мало  —  може  Тоб-Ь  знакомьій  — 
Федорь  Рудницкій.    Сей  подань  ся  на  Волю  Задеревацку.    Я  нам'Ьрав'ь 


')  Віктор  Добрянський. 
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симьі  днями  поїхати  до  Львова,  и  зобовязавТ)  ся  ему  дов-Ьдати  ся 
вг  Консисторїи  за  діло  бго  —  но  не  возможно  мен'б  бнло  лишити  хату 
и  ґаздовство  вь  ярован*ю,  и  я  р-Ьшивь  ся  послати  бабу  мою  саму.  —  Баба 
моя  буде  сид'Ьти  у  сестри  коло  дітей,  стяжка  где  вийде,  и  не  знайде 
безьсомн'Ьнно  н'Ьякои  случайности  дов'ІЬдати  ся  за  тую  р'Ьч'ь,  а  мені  би 
дуже  мило  бнло,  еслибн  я  заспокоиль  желаніє  мого  сусіда.  Про  тоє 
припадаю  кь  Твоєй  приклонностп  и  прошу  довідап  ся  и  на- 
пиши ми,  хто  естг  положенї.  на  первшое  місце  вь  препозицій  на  Волю 
Задеревацку  [2]  а  єслиби  пропозиція  еще  не  виділана,  чи  не  знаходить 
ся  для  Руднпцкого  яка  перешкода,  которую  би  ш,е  ухнлити  можна, 
щоби  прійшоль  асі  І.  Іосит;  ибо  не  звістно  намь,  чи  грамота  такі 
звана  аргоЬаІа  дойшла  до  Копсисторіи,  которую  онь  не  залучивь  вг 
реченци,  тблько  ажь  пбзнійше,  черезь  мои  діти.  —  її  се  одно.  — 
Другоє  о  ш,о  Тя  маю  просити  єсгь,  ш,обись  бнль  ласкавг  донести  мені, 
яка  єсть  парафія  Красна  вь  Намістничестві  Надворпяньском'ь.  Ти 
ачейжь  пробував^  вь  тнхг  сторонах^,  а  если  ніть,  то  Тобі  не  буде 
невозможнимг  заглянути  в-ь  Табелю  вь  Консисторіи  и  вислідити  где- 
нещо.  Я  хотівьбнм'ь  куситись  на  парафію  сію,  а  не  маю  зь  внакомшхь 
нікого  вь  тнхь  сторонахь,  котройбн  схотівь  мені  шіось  рішительного 
о  неп  донести,  бслйжби  не  много  стояло  труда,  то  изьволи  и  о  тбмь 
щось  мені  написати,  ажь  Тобі  буде  ся  лучити   заглянути   вь   Тебелю. 

[3]  Но  не  вспоиинай  передь  цікавими  за  причину  Твоего  пошукованя 
вь  таблицяхь  еслибись  благоволиль  самь  трудитись  около  моихь  тре- 
бованій.  —  Не  знаю  чисьте  всі  здоровій,  всепочтеннійшая  Твоя  су- 
пруга  и  діточки  Твои  —  я  зачинаю  похиляти  ся  надь  могилу  —  и  щось 
дочуваю  вь  собі,  же  довго  не  потягну.  —  Мило  ми  єсть  сказати  Тобі, 
же  Русь  наша  може  ся  повеличати  одновь  часописью,  теперішною  Зо- 
рою.  —  Не  увіришь  якую  радость  маю  я  читаючи  картини  того  письма.  — 
Она  нась  потрутила  далеко  на  передь,  и  має  многихь  писателей  за 
собою.  И  я  уже  безсилень  гнати  за  нею.  —  Бивай  здоровь  братцю  — 
если  маєте  тамь  що  нового,  возвісти ;  Ми  ту  вь  горахь  якь  вь  вовчей 
ямн,  (зіс)  где  кромь  голоду  лютого  ничь  нема.  —  Мой  поклбнь  Твоий 
подрузі  засилаю 

24/5  853.  Никола  (Устіяновичь). 

Прізвище,  взяте  в  (  ),  дописане  иньшою  рукою. 

Лист  писаний  на  трех  сторонах  4^    На  четвертій  стороні  адреса: 

Славско 

Внсокопочтенному  Господину  Іакову  Головацкому  профессору  Все- 
учил.  вь  Львові. 

На  печатці'  з  ляку  виразно  заховала  ся  емблема:  „Н.  У." 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ  СККЦИЇ  Т.   УШ.  10 
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Ч.  47. 

Лист  Алеїх'С.  Духповича  до  Якова  Головацького.  пис. 
дня  25.   V.  (6.   VI.)  1853  р. 

Иряшові.  25.  Травня  (С.  Червня)  853. 
ЛюбезБНЙ  другі»! 

Я  на  все  соглашаюся,  дііяайте,  что  вамт.  лутше  видптся,  я  прїйму 
400  оттпсков'Ь,  п  на  сїп  передом-ь  посилаю  20.  аолотихь,  бо  больше 
и  не  имію  теперь.  По  моєму  мн'Ьнїю  подобиьіи  книжки  читальний  лутше 
било  бн  па  *5С  видавати,  бо  то  вкусп'Ьйшїй  форматг,  нрото  и  НІ^мци, 
и  Французи  тань  видавають ;  по  попеже  ви  уже  так'ь  зачали,  то  чинить 
и  далей  якг  вамт.  любится  ;  только  молю  вась,  чтобь  идїотисмьі  гали- 
чански,  якг  то:  що,  певнье,  стосовати,  доп'Ьро  и  пр.  оставити, 
бо  тЬ  у  наших-ь  великую  [2]  производятт.  аптипатїю;  гЬмп  наполненнзю 
книжку  наші»  русип-ь  не  будеть  читати,  а  на  гцо  так'ь  сердятся  паши, 
что  п  слухати  не  хочеіг. 

ІІз-ь  Весни ^)  пришлить  мнЬ  12.  оттисковх,  —  дай  Боже  чтобь  опи 
подобпи  не  били  Л'іірваку,^)  идїотисмами  полному,  —  такожде  и  изь 
Евставія  такожде  12.  оттискові.,  и  па  тое  посилаю  вамі.  5  золотихг, 
что  больше  будеть,  то  прошу  на  мой  счеть  вписати. 

Брате !  у  пасг  чптательство  вельми  слабое,  книги  куповати  не 
обикли  еще  яашп,  даже  и  самій  свяш,енпици,  найбольше  даромь,  раз- 
даваю,  чтобь  привикали  помалу ;  грошей  нііть,  а  дорого  все,  худоба 
неисповіілима  у  пась,  п  голодь  великій,  словомг  всі  русини  жебраки, 
имі.  непоможеть  ничто,  кромі  [3]  школи,  а  людей  ніть  на  тое  способ- 
нихг,  и  хотяй  били  би  про  скудость  не  могуть  содержатися.  Я  (не 
хвалюся,  и  не  берпте  за  легкомисельность)  уже  все  издаль  своє  на  про- 
св'Ьщеніе  парода,  но  пикто  пепомагаеть  ни  одними  крайдаромі.,  и  такь 
уже  и  я  долго  не  могу  содержатися,  а  якь  я  попущ}',  то  все  пропадеть. 
—  Книги  отберають,  но  не  платять,  и  я  уже  оскуд'Л^ль,  бо  множестзо 
жебраковь  не  можпо  издержати. 

Нашь  Нам'їіспикь  Коць  для  русиновь  по  руски  видаваеть  раз- 
положенїя,  тоже  и  самь  по  руски  подписуется,  можно  тое  подкр'Ііпить 
нашихь,  по  п'Ьть  падіж,  бо  дуже  смадяріцилися,  все  руское  имь  простое 
видптся,  п  читати  не  хотять,  бо  незиаюгь,  а  учитися  не  будеть.     Свя- 


')  „Весна,  сборникь  различенхь  сочиненій  стихомь  и  прозою". 
Львів  1852—3. 

2)  дЛ'Ьрвакь  зь  надь  Сяна  издаиь  Семинаристами  Перемис- 
кими  вь  ползу  Дому  Народного"  вийшов  головно  заходами  Павла  Леоп- 
товпча  в  Перемишли  1852  р. 
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іденники  дома  сь  женами,  и  дітмп  по  мадярскп  мондикаюіь,  бо  то  ихь 
просвіщенїе  єсть,  сь  Бетярисмом'ь.  —  [4]  Моя  школа  такожде  иичего 
не  стопт'ь,  многи  до  днесь  еще  и  читати  пе  знаюті. ;  годКі  и  біїда  !  не 
помислили  бьі  вьі,  якь  уни.іьімі)  єсть  у  иась  рускїй  язьікт,,  а  литература 
чужда !  Подумайте  :  Міісяцослов'ь  па  280.  оттискахь  издалг  я,  по  п  тЬ 
не  спродалися,  бо  туть  мадярскій  календарь  у  священиика,  а  простий 
челов'Ьк'Ь  и  незнаетть  о  календарі,  ему  ие  потребннй  єсть ;  —  Такі, 
брате  стою  я,  жалійте  надо  мною ! 

Моя  надія  вь  молодежі,  и  вг  рускихг  світскихг  чиновниках'ь, 
сни  ревний  суть,  бо  лише  тімі.  способом^  удержатися  могуть ;  —  Уви- 
динь  что  принесетг  нашг  будуш,вость.  — 

Брате  здраствуйте,  и  помийте  Вась  почитающаго  друга 

Духновича. 

Лист  писаний  на  цїлих  чотирох  сторонах  звичайної  4^ 

Ч.  48. 

Лист  Фр.  Павлгчка  до  Якова  Головацького,  пис.  д}(я 
15.   УІ.  1853  р. 

МпоЬоуагепу  Рапе ! 

Nе^ас^е  тіїі  пігерзапети  га  2Іе,  іе  зе  ороуа2и]е  Уайпозіі  озоЬпе 
пехпаіе  Іізіет  оЬіогоуаІі;  аузак  песіпі  іо  ге  зує  уіазіпі  уіііе,  пуЬгй  ує 
Ітепи  Уайпозііпа  ріііеіе  р.  Каїіа  VI.  2ара  с.  к.  ргоГеззога  у  Рга^е, 
к  петіїг  зе  Ьуі  у  іе  зате  гаїейііозіі  о  гасіи  оЬгаІіІ,  осі  пеЬо  узак  па 
Уазпозіі  со  у  іе  уєсі  гкизепеі^іію  осікагап  Ьуі. 

№2ерзапу,  аЬзоІУОУапу  дутпазіазіа,  іітзку  каїоіік  2  Ноіотйске 
агеійіоесезе  у  Могауе,  2а(іа1  ІоІі2  осі  р.  2ара,  кіегу  со  йГесІшк  у  Наїісі 
8е  2(іг20Уа1,  2УЄ(ЗеІі,  2(іаІІ2  іезі  Іаііпзкети  каїоіікоуі  уоіпо,  к  геско- 
каїоііске  ипіізке  с^гкуі  ргезІоирШ  а  ]е]іт  кпегет  зе  зіаіі  а  гсіаііх 
у  Іот  зЬІейи  роуоіепі  осі  'зуєііо  огШпагіаІи  гароІгеЬі  та.  Ргосех 
Уазпозіі  исііуе  їМкт,  Ьу  ізіе  тпс  у  Іе  уєсі  па  тізіе  Уабеїіо  ріііеіе 
ирГ'ітпои  гасіои  рпзреіі,  з  роїи  рак  1і1ау-[2]-пі  гогсііі  те2І  Іаііпзкут 
а  Гескут  оЬгасіет  (гііет),  іакой  і  оЬсапзке  а  йотасі  (таїегіаіпі) 
ротегу  іатс'ізісії  рорй  пакгезіііі  зроіи  рак  и(іа1і  гасіїі,  йо  кіеге 
сііоесезе  сі  Ьуоузке  сі  Ргетузізке  ЬусЬ  зе  Ьіазіїі  ш.еі  а  2(За1І2  Ьусії 
(іо  зетіпаге  гизкеїю  2(іагта  рі'ііаі  Ьуі.  РГісіпа,  кіегй/  шпе  ропоика 
к  Геско-зіоуапзке  с/гкуі  рГезІоиріІі,  іезі  пйкіоппозі  ки  зіагозіоуапзііпе, 
у  ПІ2  8Іоуап§1{  арозіоіоуе  СугіИ  а  МеіЬисІ  сігксупі  оЬгайу  копаїі 
а  V  ргауозіаупе  сігкуі  ро  сіпез  у  іе  ї-есі  зе  копа]!.  Копеспе  ргозіш 
Уа^позіі    тпе    Іазкауе    0(іе1і1і,    у   іакет   іагуки    зе   іЬеоІо^іскб   уесіу 
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ргейпазеіі  а  іакусії  ротйсек  ЬусЬ  к  паисепі  зе  гіібіпвкети  іагуки 
роигіїі  тоЬІ  а  іаке  NоVІпу  V  іеї  ї-есі  уусЬагеіі,  ЬусЬ  8е  ой  1.  Іиііа 
ріе(3р1а1і1і  тоЬІ.  Касіех  Іейу  Уавпозіі  V  Іе  уєсі  роІісЬпои  гасіои  тпе 
рі-ізреіі  а  тпе  ро  оЬсІг^епі  ІоЬо  Іізіи  Іазкауе  осіроуесіііі,  хйаИг  ЬусЬ 
[3]  8е  о  ргіітиіі  сіо  тзкеЬо  зетіпаге  исЬагеІі  а  те  уузуейсепї 
(аііезіу)  газіаіі  теї. 

V  пайеіі,  їе  ти  ропі2епи  ргозЬи  те  ітепе  УазеЬо  ргіїеіе  уузіу- 
Міе  гйзіауат  з  йсіои  Уазпозіі   ропігепу  зІигеЬпік 

V  Ьикоуе  15.  сегупа  1853.  Ггапі.  РауЬ'сек  8Іи(іи]ісі. 

Айгезза :  Гг.  Рауіісек  зіікіиіїсі  у  Ьикоуе  (Ьикоу  іп  МаЬгеп,  Іеігіе 
Розі  НоПезсЬаи). 

Примітка  Я.  Голов. :  отп.  30/18  Червня  853. 

Лист  писаний  на  трех  сторонах  великої  4^ 

Ч.  49. 

Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

2.  VII  1853  р. 

Любезний  Брать! 
Влагодарю  Тебя  за  привіт'ь  за  благожелапіе.  Ми*  никакг  бнло 
просить  отпустки,  такі,  говорилі.  г.  Инснектор'ь :  N0  я  взглядая  на  мои 
страданія  постановилі.  вг  вакацій  купать  ся  вь  Трускавціі  иль  вь  114- 
стьін'Ь  иль  просто  в-ь  Черемош'Ь.  Ти  братець  любезнмй  дай  сов'ііт'ь  куда 
пуститься.  Ка  їрускавець  надо  єще  задолжиться,  на  ИЬстьінь  думаю 
сталоби,  по  не  знаю  сколько  будеть  стоять :  можеть  бмть  Теб-Ь  извЬстно 
донесп  скор'Ііє.  Денги  за  Псторію  я  хотіїябн  прислать,  но  я  только  10 
предплатителямь  роздаль  совершеинше  екземіїлари,  а  13  еіце  и  1-ой 
части  не  брали.  Я  думаю,  что  добре  бнло,  возвать  ихь  Зорою,  чтобь 
отбирали,  но  віроятно  что  холодньїе  Русини  самойже  Зорм  не  видять 
никогда.  [2]  N0  скоро  думакшь,  то  вмісти  н'Ьсколько  словець  моимь 
именемі.  вь  Зор'Ь,  по  ве  про  депьги,  а  про  ихь  самьіхь  нитересь.  Исторію, 
какь  она  мною  предначертана  кь  новому  обд'Ьланіи,  а  какь  єсть  готова 
я  не  могу  пустить  вь  св-Ьть,  пока  не  исправлю,  не  дополню  не  перед-блаю 
совс'Ьмь.  Я  думаю,  что  географія  для  яизшихь  клась  и  для  наролншхь 
училиїдь  придатна,  болііе  нужна  и  тою  я  запималь  ся ;  но  теперь  я  не 
способень  продолжать.  Здравіе  мами  все  однакое.  Она  много  страдаеть 
па  гемороидн,  но  В'Ькь  не  дозваляєть  такь  зносить,  какь  я  зношу.  Мама 
ужасно  на  ум-Ь  страдають,  неим'їія  слуха  и  сь  кимь  розговориться. 
Я  прпга-[3]-даль  себіі  что  пмь  придалабися  такая  ложка,  какою  слуха- 
ють глухіе.  У  Вась  еє  продають  у  Кемировскаго,  иль  у  Димета.  По- 
милуй брать,  купи  еи,  а  Богь  В'Ьсть,  какь  великую  сд'іїлаешь  прислугу. 
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Над-Ьюсь  что  мьі  увидимея  иль  В'ь  проізд-Ь  моемі.  вь  Трускавець,  иль 
вт.  ГІ-Ьстинь,  бо  даже  вь  Шстиов  лучше  чреаь  Львовь,  ч'Ьм'ь  іізь  Тер- 
нополя 'Ьхать.     Пращай  Твой  брать 

2/7  853.  П.  Головацкій. 

Какіе  то  новости  могуть  бмть,  о  которшіт.    Ти   спомиааєш'Ь?!  — 

Лист  писаний  на  3-х  сторонах  8". 

Ч,  50. 

Лист  І.  В.  Сокульского  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  10.  721.  1853  р. 

Любезвий  брать  и  Другь  Як:  в. ! 

Книг'Ь  ваши  Мн'Ь  присланпіи  по  почт-Ь  получилемь.  за  которіи  хо- 
рошо благодарю  но  вь  будущеость,  прошу  присилати  на  рук-Ь  брата 
вашего  Г.  Петра  вь  Тернополь  а  оттуда  йогу  завсегда  одержать  безь 
всякого  издивенія  денежного.  Ваша  Мар:  Андреевва  кь  своимь  родите- 
лямь  от'Ьхала,  да  благословить  ю  Богь  сь  -Ьи  діЬточками,  та  и  вамь 
допоможеть  тудажь  отправится.  N0  я  вь  подобномь  вамь  наслажденію 
участвовать  пе  могу,  и  сравнатся,  бо  моя  Домникія  оть  27  мая  тяжкой 
бол-Ьзню  низложенна,  н  до  сей  пори  пе  вижу  можости,  ино  Воому  Творцу 
відомо  много  терплю  Самь  будучи  свіідителемь  Ей  терпивія.  Когда 
явитесь  вь  Горьі  поздоровте  вс'Ьхь  зпаемихь  и  Иодруговь  моихь  оть 
Мене  [2]  бьіло  моимь  желаніеаь  ихь  м:  л-Ьта  посЬтнть,  да  чтожь  за- 
вистний  рокь,  судиль  мн'Ь  противно,  я  должень  бнть  св'Ьдителекь  тер- 
пінія  моей  Домвпкіи  той  самой  болішьі  каковой  нпзложепа  бмла  вь 
Хомчин-Ь.  Когда  помийте,  вн  тогда  бшли  вь  Миритенцяхь  и  надежда  на 
Ей  жизнь  не  велика  єсть  до  сего  часа.  —  Брать  Яковь  тяжело  мні 
смотрить  на  страдающю,  по  еще  тяжел-Ье  подумать  о  будуш,омь  своемь 
состояніи  вь  вдовств'Іі  —  —  Зь  новостей  Книгь  на  которіи  послаль 
биль  денги  вь  Києвь  некуплено,  бо  тЬ  книг-Ь  ино  продаются  духовенству 
православному,  и  мірскимь  покупать  запр'Ьщено  правительствомь,  да 
и  книгопродавцамь  продавать  —  мірскій  ино  за  Шедою  можеть  купить. 
Но  над'Ьюсь  что  я  [3]  ихь  получу  поздніе.  —  По  части  радуюсь  что 
словесность  чисто  русска  вь  л'Ьтератур'Ь  самой  Галицкой  піагь  за  ша- 
гомь  поступаеть  скор-Ьей  и  надіюсь  что  вь  короткое  время  все  пойдеть 
хорошо  такь  какь  нашь  Дністрь  пливеть  в  р.  море  —  да  и  наша  лпт: 
г.  р.  сольется.  ВсЬть  Г.  вь  Львові  мой  поклонь.  —  А  когда  заідете 
до  Рожнова  поздоровте  О.  Іоанна  Антоніевича  сь  Его  женою,  да  дітьми, 
да  и  прочиихь  прчич:  священниковь  сь  ихь  женами.  Да  оттуди  пишптко 
дачто  ко  мні,  а  Іосаф:  Кобр:  зтого  лінтая    что    на    мня    позабьіль  не- 
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множко  кулакомг  почин'Ьт'ь.  —  ГІреп:  Отцу  Верещиискому  мой  поклонь. 
Коло  нась  непрестанно  доздь  да  доздг  сг  градами,  да  много  д-йлает-ь 
шкоди  вь  поляхг,  кажется  будеть  хл-Ьбі.  вт.  вьісокоп  цЬаЬ,  а  сЬна 
скудио. 

[4]  Тань  коичу  моє  письмо,  и  желаю  Вамть  всякого  добра  и  щаст- 
ливой  дороги  за  вашею  семіею. 

Лука  мала  10  Іунія  853. 

Іосифі.  Василь.  Сокульскій. 
А  прошу  неповабьіть  обііш^апиой  вами  меіі  окружное  письмо  Митроп: 
Филярета  вї.  копій  переслать  пепозабнть. 

Непзв'істно  вамі.  гдіі  живеть  Елинь  Копстаптин'ь  Наумидесь,  чи 
вь  Львові  —  а  може  у  Висп'Ь?  —  что  оть  него  не  получаю  никакихь 
вістей  ? 

Лист  оисаиип  на  чотирох  сторонах  4^. 

Ч.  51. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
13.  {25.)   VII.  1853  р. 

Любезнійшій  мой  Брать  Ярославь  Федоровичь ! 

Я  Тебі  давно  уже  не  писаль  —  піть  времеии  у  меня  кь  частой 
переписк'Ь  —  на  сихь  дняхь  діло  йшло  о  улучшеніи  моего  состоянія, 
п  я  много  иміль  заботь  пока  ажь  сіє  получиль  Оть  1.  Іюля  я  уже  не 
при  министерстві,  а  при  Ноі'кгіе^8ЬисЬ1іа11ип§'  какь  Іп^гоззізі,  засядь 
я  довремепное  и  теперь  опразднепное  місто  по  Г.  Валяку  —  хвалить 
Бога,  текущій  годь  счастлпвий  для  нась  трехь  Вратій;  мьі  теперь  какь 
такь  забеспеченьї ;  для  Тебя  и  Петра  Г.  проф.  Миклошичь  очень  много 
сділаль,  какь  я  о  томь  чімь  разь  то  боліє  увіряюсь ;  ибо  трудно  пола- 
тать, чтобм  по  моемь  прошеній  о  Вась  такь  скоро  наступили  рішенія 
безь  его  содійствія  и  толььо  случайно.  —  Я  иміго  теперь  500  й.  сер. 
жалованья  и  120  П.  квартир.  Мало  по  малу  челонікь  вьігромоздится  изь 
той  нропасти,  вь  какую  при  найду чшей  волі  и  мпоіихь  трудахь  попался, 
когда  би  только  здоровье  доспівало  —  по  его  у  меня  уже  не  льзя  стольно 
ожидать  —  пстощилось  н  не  возможно  придти  до  силь  мні,  какь  бьі- 
вало.  — 

[2]  Мой  духь  и  система  нервовь  очеаь  много  утерпіли,  п  надо  би 
сельскаго  уединеиія  безь  труда  и  заботь  кь  совершенному  возстановленію; 
а  того  не  возможно  сдісь.  Мні  ппсаль  п  ІІетрь,  что  мамуні  любезній- 
шей  уже  не  множко  полекшало,  надежда  вь  Вогі,  что  зта  опасность 
совершенио  минется. 
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Здісь  новостей  очень  мало,  и  я  ва  ними  пе  тужу.  —  Сь  Твоей 
хрестоматіей,  Богь  знает'ь  что  еще  сдіЬлается ;  как-ь  я  Теб'Ь  уже  писалг, 
то  она  уже  передана  бьіла  вскор'Ь  по  одобр^Ьніи  кг  печатавію ;  по  книго- 
печатники  сд'Ьлалп  какое  то  препятствіе,  ибо  не  моглись  согласить  на  тую 
ц'Ьну,  котора  имь  оті,  мпннстерства  предложена  бьіла  —  а  такг  мини- 
стерство  в-ь  м'Ьсяц'Ь  [юні  р'Ьшили  (зіс),  чтоби  до  дальшего  расположенія 
аастановлено  бшло  ея  печатаніе,  по  причпн'Ь  контрактовнхь  каких'ь  то 
отношеній;  у  админпстраціи  говорили  мпі,  что  безь  сомнінія  Мехита- 
ристн  будуть  ее  печатать,  потому  что  они  и  кг  дешевшей  ц'Ьв'Ь  при- 
клонни. 

[3]  Кішгп  Тобою  присланньїя  очень  слабо  теперь  распродаются,  ибо 
я  ее  могу  за  т-ймх  ходить  —  а  Литвиновичь  вг  своей  семиїїаріи  запре- 
тиль  Конюшаго,  будьто  тамх  писано  чтото  протпвь  Езуитовг.  Воть  Теб'Ь 
родолюбивий  и  многозаслуженний  мужь !  — 

Б.  Рай:^)  пе  по-Ьдеть  уже  вь  ГІочаевг,  а  прямо  вь  глубокую  Россію; 
—  Я  теперь  перевожу  россійскія  грамотн  изь  венгерской  войни,  кви- 
танцій, требовапія  и  различння  бумаги.  Какг  Русь  не  любить,  когда 
человік-ь  изг  русскаго  хліба  дождался ! 

Г.  проф.  Миклошичь  Теб'Ь  хорошо  кланяется.  — 

Поклонися  хорошо  всймх  Друзьямг  и  покровителям!,  пашимг,  а  осо- 
бенно  Г.  Хомпнскому,  Валяку,  Гушалевичу,  Малииовскому  и  проч.  Моє 
поздравленіе  и  почтеніе  всЬмь  сродникамг,  братьям^  и  сестрамь  —  если 
скоро  увидишь  ихь  па  деревн'Ь.  —  ГІраш,ай  Твой  Брать 

В-Ьна  13/25  Іюля  853.  Ивап-ь  в.  Головацкій. 

Лист  писаний  на  трех  ст.  8*^. 

Ч.  52. 
Лист  Емил.  Головацького  до  брата  Якова  пис.  дня* 
ЗО.   VII  1853  р. 
Прилюбезний  Брате! 
Отколи  бтрималем'ь  в'бдомость,  о  том-ь,  что  Ректораті,  нашт.  на  Твоє 
щироє  вставленье  ся  ва  мною  отпов'Ьл'ь,  пе  позостало  мен'Ь  ничто  пішого 
якТ)  только  в-ь  Семинаріи  лишитися  тай  конца  ждати,  або  со  всЬм'ь  по- 
кивути,  тай  впропасть  вергнутись.     Ка    кождий  однако  случай  вмбрал- 
бьімь  первоє ;  по  тое  совершити  много  перепон-ь  поб'Ьдитн  нужно,  а  межи 
инними  бсть  одіїа  єюже  бтдалити    безь  помочи    Твоей    невозмогу.     Того 
бмит,  отт,  Тебе  піколи  ни  жадал-ь  не  будучи  до  посл'Ьдного  приведені. ; 
(бо  знаю  занадто  добри  як-ь  Тебе  борзо  з-ьиритувати  и  здоровлю  пошко- 
дити могу.)  — 

')  Раевський. 
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Ще  па  початку  сего  года  передг  вступленіем'ь  до  Симииища  бул- 
емТ)  дуже  потребнип,  ео  несмілемг  Тебе  о  що  просити,  бо  много  уже 
ц  надь  м'Ьру  св'Ьтчилєсь  мені,  тогда,  то  перетримуваньємь  у  Себе,  то 
вставлепьемг  ся  до  Консисторя,  концемі.  такг  бнлемь  принуждень  що 
у  чужого  зажичити  мусЬлєм'ь.  Теперь  коли  мен-Ь  щастье  не  послужило 
п  наветь  над'Ьи  не  маю  щобь  коли  пол-йпшилось,  (бо  уже  три  рази  пи- 
салємг  вг  томі.  взгляд'Ь  до  Николая,  а  ан-Ь  чутки  не  дає  мен'Ь,  якг  бьімь 
не  годеті)  прислідують  мене  кредитори  тань  що  и  дихати  не  дають, 
знаючи,  тамь  добри  треба  потискати,  где  трудно  що  витиснути  ;  врешт-Ь 
Василь  напясн'Ьйши  Тебі^  тоє  опов'Ьсть,  коли  можи  не  виразно  пишу. 
[2]  Благаю  Тебе  про  тое,  будь  такь  добрий,  пожич-ь  мен'Ь  зг  6  й.  и  увольои 
мя  бтг  почали  яку  довжникг  терп'Ьти  мусить ;  бо  сли  Ти  ми  не  помо- 
жпшь  на  всегда  зганьблень  валятися  буду.  Пращай  Твой  жичливнй 
брать  Емиліянь. 

Львбвь  ЗО.  Липня  853. 

Не  ганьби  мене  про  тоє  моє  несп(р)аведливе  жаданье,  бо  уже  и  такь 
до  (і  й.  должеоь  Теб-Ь.  — ■ 

На  4-ій  стор.:  8.  НосЬлуйгйеп  НН.  6їо\уаскі  к.  к.  огсИ.  Ппіуег- 
зіІйІз-РгоГеззог  и.  Міі^ііесі  йег  бутпазіаІ-РгііГип^з  Сотізіоп  іп  Іосо. 

Лист  писаний  па  двох  стор.  м.  8". 

Ч.  53. 

Лист  Петра  Головацького  до  незвісног  особи  пис.  дня 
16.   VIII.  1853  р. 

[Кь  II.  Антоневичу(?)] 

Вашоє  Преподобіє! 
Оть  вечора  15.  с.  м.  пребнваю  у  Г.  Берначека  и  им-Ью  честь 
сь  тіімь  письмомь  Г.  Губеровой  изь  Тернополя  переслати  мой  нижайшій 
поклонь.  Поклоню  ся  лично,  когда  только  сиадобится  случаи.  —  Прошу 
о  благовременпое  посЬщевіе,  да  сколь  возможно  вь  сл'Ьдующій  Четвергь: 
сегоже  дня  даєтся  у  нась  великій  баль  ради  празника  рождества  Его 
Величества.     Сь  глубошайшимь  почитаніемь  пижайшій  слуга 

Головацкій,  ц.  к.  учитель  гимназ.  изь  Тернополя. 
16/8  853. 
Прошу  залученпое  писемце  скор-ййше  переслати  вь  Криворовню. 

Лист  писаний  на  1  ій  стороні  м.  8°.  Слова,  зазначені  [  ],  писані 
чужою  рукою. 
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Ч.  54. 

Лист  проф.  Лобажевского  до  Якова  Головацького^  пис.  дня 
18.   УІП.  1853  р. 

82апо\упу  Рапіе  Ко11е§:о ! 

ОД  іу^осіпіа  іезіега  \у  Ко83о\уіе  її  шоісЬ  кгелупусії,  і  тіто 
ше108Ігоппе§о  го2руІу\уапіа  (іо\уіесІ2ІаІет  зі^  сіоріего  (іхіз  па  рехупе 
^е  Хіасіг  КоПе^а  іезіез  ]и2  осі  рг2е32Іе§-о  Іу§го(іпіа  ^V  Кг2у\уогоуупі  — 
\уі^с  оіо  зЬозолупіе  (іо  ито\уу  па82еі  и(іа]§  8І§  (1о  ^Vа8  2  2ару1апіет 
сгуїі  ро(іІіі§-  ргоіекіо^у  пазгусЬ  ггоЬіету  зоЬіе  ехкиг2у]к(^  ЬоІапіс2Пі:і 
і  сгуїі  Ко11е§а  іезіей  2а\У52Є  \у  сіі^сі  іо\уаг2уз2ус  ті  \у  Іакіе]  ехкиг- 
зуі  —  па  луурасіек  аШгтаІулуу  рг2у]ЄсІ2Іету  сіо  "УУаз  (іо  Кг2у\уого\упі 
па  \уу2пас2ус  8І§  таіасу  (І2Іеп,  а  2  іаті^й  ро]ес1іа1іЬу8ту  [2]  АаНе] 
2Ьіегас  ґозііпу  —  Зеіеіі  Іейу  КоПе^а  іезіез  1а8ка\у  Іо^уаггузгус  ті, 
Іак  іе  ]а  парелупіака  па  \¥аз2е  Іо\уаг2у8І\уо  Іісгус  тоо^^,  па1епс2аз 
иргазгат  іак  паітосп(і)еі  ойрізас  ті  2  йеіаііаті  па  піпіеізге  то]е  га- 
руїапіе,  а  Изіи  осгекиі^  Іи^го,  Ьо  Ьег  \Уа82е§[0  ойрізи  піе  \уугиз2ат 
2  тіе]8са  —  Копс2(^  луугагаті  82С2егедо  ролуа^апіа  ^¥а82  Ко11е»а 
Ргоі'еззог  Воіапікі  і  Міпегаїо^іі  Ь(оЬаг2ЄЛУзкі). 

Коз8б\у  (іпіа  18  Аи§[іі8І(а)  853. 

Лист  писавий  на  2  стор.  8°. 

Ч.  55. 

Лист  Ал.  Духповича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
24.   УШ.  (5.  IX)  1853  р. 

Пряшовь  24  Серпня,  5  Вресня  853. 

Любезн'Ьйшїй  братг ! 

Письмо  ваше  получиль  я  вь  Щавницкой  купели,  и  разжалился 
иимї.  на  худомі.  нашемг  состоянїи ;  я  колико  возможно  возбуждать  не- 
перестану  пашихь  кь  подкр-бпленію  вашему,  и  уже  началь  Д'Ьйствовати, 
можно  загжу  огня  до  холоднмх'ь  грудей,  о  власной  доли  пекущихся,  па 
общее  же  ничего  не  внимающих'ь.  Посилаю  на  брата  Головацкого  60 
оттисков'ь  Грамматики^),  грошей  не  желаю  ва  замЬньку,  одинт,  оттпскь 
туть  стоиті,  16  кр.  ер.,  какг  [2]  можно  да  потеряеть,  я  прійму  что 
нибудь  вь  заміну.  — 

Брате!  я  нездоровг,  и  кі.  тому  и  роботи  миого. 


')  Сокращенная  грамматика  письменнаго  русскаго  язика,  нздаииая 
Александромь  Духновичемь.  Буда  1853  р. 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКЦИЇ   Т.   УШ.  11 


82 

Здраствуйте  братья  и  пріймите  моє  сердечное  поздравленіе  всЬ  вкупі. 
Ц-Ьлуеть  васг  брать  п  другь  Духновичь. 

Лист  писаний  на  2  стор.  4*^. 

Під  Ч.  157  переппски  Я.  Головацького  в  „Нар.  Домі"  переховує 
ся  така  записка,  писана  его  рукою: 

ГнуДухеовичу  посилаю  25  13  с  є  н  т.  853  в  ь  з  а  м  Ь  н  у 
за  60  екс.  Грамматики  по  10  кр.  сл'Ьдуюш.ія  книги: 

1 .  Весна  2  екс.  а  80  кр.         —     1  Гг. 

2.  Гной  С  екс.  а  10  кр.  —     1    — 

3.  Пок.  Нов.  15  екс.  а  1С  кр.  —     4  — 

4.  Маруся  4  екс.  а  45  кр.     —     З   — 

5.  Библ.  І  ч.  10  екс.  а  20  кр.  —     З   —  20 
С.  Осн.  Мат.  З  екс.  а  40  кр.  —     2  —    „ 

7.  С-Ьверн.  Люб.  2  екс.  а20  кр.  — 40 

8.  Псалтьірь  безт.  перепл.       —  —  —  40 

Итого  16  ґг.  КМ. 

Ч.  56. 

Апопїмпий  пасквіль  Северина  Шеховича  висланий  під  адресою 
Йосифа  Лозинського  дня  13.  IX.  1853  р. 

Молчи  язьічку, 
Будешь  істи  кашку. 

Господине !  Прочитавши  64  Ч.  В'Ьстника*)  россердилх  ем-ь  ся 
велми,  бо  знайшолт.  емі.  там-ь  допись,  которую  бм  Вьі  писали,  заста- 
новляло мя  —  єсть  то  дивна  р'Ьчь,  що  много  такихь  єсть  що  правила 
приписують,  а  самми  перше  щось  подобаого  на  прим^йрь  иннммь  не 
здолають ;  оть  и  Вн  до  нихь  належите,  ви  премудрий  прошу  исдапте 
якую  хощете  киижку,  а  мш  Вамь  посл-Ьдуемо;  бо  мм  уь  истен'Ь  зь  ва- 
шои  Граматики  и  ВйсЬля  много  русского  язика  навчити  ся  не  можемо, 
и  тое  не  єсть  вашое  —  красний  л-Ьтерати  рус:  били  би,  сли  би  за 
вами  йшли,  треба  би  чужую  працю  красти  и  нею  потомь  величатись. 
Оть  по  небощеку  Могіілницкимь  Ви  и  Лєв^Ьдкій  достали  наказь  пере- 
глянути книги,  при  той  спосббности  оба  далисьте  собЬ  ради?  и  тое  не 
ужили  на  доброє,  па  Граматиц-Ь  зачалась  и  сконьчила  ся  гЬдомость 
русско  язика,  оть  маешь  одного  лЬтерата,  най  Богь  боронить;  мала 
би  ся  чимь  гордити  Русь  ?  —  Пишете  що  били  \"ь  Львов-Ь  и  прочь : 
що  запуст'Ьла  русска  нига  словесности,   що  невдячний  сини  суть  тому 


^)  04  число  „В-Ьстпика"  вийшло  Дня  (20  VIII)  7.  IX.  1853  року. 
Тут  поміпі,епа  перша  часть  дописи  Йосифа  Ло;шнського  „Зь  Яворова". 
Друга  часть  иипечатана    в  05  числі.    Про  неї  гляди  у  вступній  статиї. 
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виною  —  о  бесвстидний  Челов'Ьче !  Вн  сміЬли  тое  писати,  ви  то  Герой 
Азбучеьій,  ви  то  бороли  ся  о  ^орьI,  Вн  то  славеьій  поета  рус:  перше 
тягнулисьте  за  Польщею  а  теперь  коли  видете  що  всіо  пбшло  \ь  гору 
то  завидуєте  намі.  [2]  Вьі  хот'Ьли  щобш  всіое  пошло  спати  а  ви  тогда 
били  ся  величали  „що  то  я  оден'ь  Лоз'Ьпьскій  вм-Ью  русскій  язикь". 
Нііг  брате,  суть  н  будуть  ивнии,  ми  на  вась  и  подббеши  вамь  спу- 
стити ся  не  можемо,  бо  ви  волкь  уь  овчой  пікор'Ь.  Пишете  на  Зорю 
и  Ладу  о  Господине  ви  Священникь  виступуете  сь  такою  злосливою 
гадкою  —  Писател'Ь  Зори  и  Лади  працують  день  и  нощь  и-Ьмь  що 
годного  УЬ  свіЬть  пустять,  —  а  ви  що  д'Ьлаете  —  они  до  школи  ходять 
п  учать  ся  еще  иннии  предмета  що  суть  задачею  ихь  званія  —  а  Ти 
що  ?  Читаль  емь  много  Газеть  Славянскихь  они  досить  красно  пишуть 
о  Зор'Ь  и  Лад-Ь,  по  що  скажуть  сли  дов-Ьдають  ся  що  ми  меже  собою 
такь  деремо  ся,  будуть  сміятись...  и  буде  же  тое  для  нась  пристойно. 
Не  ходить  бо  теперь  о  тое  щоби  вглянути  якимь  язикомь  (якь  ви  пи- 
щите) маемь  писати  бо  скажуть  що  ми  соб-Ь  допЬро  якогось  искаемо, 
критика  теперь  на  ббкь,  ту  ходить  якь  найскорше  о  Число  книжокь. 
Зора  дуже  красно  пише  то  (може  не  знаєте)  єсть  язикь  русскій,  и  сь 
нимь  обзнапмлена  єсть  докладно  паша  молод'Ьжь  по  Гимназіяхь,  бо  такь 
вчить  ся  [3]  Богочестіє  и  Словеснбсть,  —  а  вамь  би  х-Ьба  вь  пропа- 
ґанду  п-Ьтп  по  м-Ьстахь  и  вчити  на  ново  якого  инного  вашего  якь  ро- 
зум-Ьете  язика.  Далій  пишите  Московчину  впроваджують ;  прошу  Вась 
толко  добре  тое  пбдь  росвагу  возьте,  намь  бо  треба  барсь  маого  слбуь 
по  где  ихь  шукати  не  ліпше  єсть  взяти  зь  Ве.іикорусского  абз  Цер- 
ковного якь  зь  поленого,  бо  сли  зь  послідного,  то  пропавь  нашь  язикь 
прошу  вась  огидите  називаючи  московчину,  о  ви  цілий  московскій  ду- 
ракь,  та  чи  годить  ся  той  нарбдь  бесчестити  сь  такою  невдякую 
кь  нему  писати,  Россіяне  нашій  братя  рбднии  одного  исповіданія  Сло- 
вепе  а  ви  зовете  москалами  о  где  едукація  у  вась  (простакь).  Ви  то 
великій  дописователь  уістника  зь  подь  Соколоуьки*),  та  чи  могь  Віст- 
нпкь  тое  печатати,  онь  намь  встудь  робить,  та  чи  ино  хлопи  читають 
Вістникь?  незадолго  почислють  Вістникь  до  бгозсЬеп  Хеііипд  бо 
таное  мясо  пси  ідять,  но  що  мені  до  того  я  молодий  еще  чась  маю 
о  одь  рущини  и  Громи  пушокь  не  отстрашуть  мя. 
Читайте  Зори  27.  ч.  Стихь.  то  не  ІІарашка!-). 
II.  дня  13/8-го^)  Одень  Питомець  р.  Л.  С. 


^)  Гляди  вступну  статию. 

2)  6  тут  мова  про  верш   Ь.  А.  Дїдицького  п.  з.   „ІІризнаніе' 
Про  него  гляди  у  вступній  статиї. 

3)  Дата  хибна.  Місто  13.  VIII  має  бути,   13.  IX.  1853  р. 
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Дописано :  (Но  питомець  русской  Львовской  Семинаріп  писаль  зто 
письмо  грязное  аноппмное,  а  редактор'ь  Лади  п  Семейной  библіотеки 
Северпнт,  Шеховичь.  Иодлець !)  Я.  Голов(ацкій). 

Лист  пис.  на  З  стор.  4°.  На  четвертій  адреса: 

Ап  8еіпе  Носіпуйгйеп  Негп  Непі  Ьогіпзкі  гиІЬепізсЬеп  Ріаггег 
\УоЬ1^еЬогепеп  іп  І  а  лу  о  г  6  лу. 

Ч.  57. 

Два  списи  передплатників  на  І  том  проповідиіі   дра  Радолин- 
ського,  вистачені  рукою  Якога  Головацького  в  р.  1858. 

І. 

Розпись 

ІІредплатителям'Ь  на  Русскія  проповЬди,    издаваемия  вь  Будин*  Дром'ь 

Андреемь  Андреевичемт.  Радлиискимії: 

1)  Его  Внсокопреподобіе  Г— нь  Михаиль  Онуфріевичь  Кузьемскій 
Крилошанинт.,  Схоліархь  при  церкв-Ь  Архипрестольной  гр.  кав.  св.  Ве- 
ликомученика Георгія,  Сов'Ьтник'ь  Консисторіи  Митрополитальной  Львов- 
ской, предстоящій  учплиїдь  народнихі.  Мадзиратель,  Головной  Ради 
народной  русской  бившій  ИредсЬдатель,  командерь  ц.  к.  Ордена  Францг 
Іосифа  1  екс. 

2)  Его  Високобяагор.  Г— нь  Климептій  Рачинскій,  Дрг  обоих'ь 
прав-ь,  адвокать  краевий,  первий  подстарійшина  Института  Ставропи- 
гійскаго  2  екс. 

Гнь  Яков'ь  Веодоровичь  Головацкій  свяіденпик'ь  гр.  кав.  Архі- 
епархіи  Львовской,  ц.  к.  публ.  орд.  профессор'ь  русскаго  язика  и  сло- 
весности  русской  в'ь  уциверсцтет']^  Львовском'ь,  член-ь  Корресиондент'ь 
Корол.  Чешскаго  Общества  Каук'ь  вь  Праг-Ь  1  екс. 

4)  Библіотека  русскаго  народнаго  Дома  І  екс. 

5)  Его  Бл.  Левь  Ведоровпчь  Сосновскій,  Столоначальник'Ь  зкспе- 
дитури  при  ц.  кор.  Галицкой  Иалат'Іі  гражданскаго  п  уголовпаго  суда 
В'Ь  Львов'Ь,  ІіереводчйК'ь  русскій  общесудебньїх'ь  діль,  д'Ьйствуюш.ій 
член'ь  предстоятелей  русскаго  Народа,  вислужений  Сгар-бйшина  Инсти- 
тута Ставропигійскаго  1  екс. 

6)  Г— н'ь  Стефанх  Сіемашь,  ц.  к.  урядник'ь  при  главном'Ь  област- 
номь  счетоводном'ь  уряд'Ь   1   екс. 

[2]  7)  Михаил'ь  Ивановичь  Малиновскій,  мірскій  священникт.  гр. 
к.  Архіенархіи,  первий  пропов'Ьдник'ь  при  Архикатедральной.   Митропо- 
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личеп  гр.  к.  Святогеоргіевскоп    Львовской    церквіі,    катехет'ь    прп  ц.  к. 
академической  русской  вшешей  гимназіи  во  Львовіі  і  екс. 

8)  Ивань  Киколаевичь  Гушалевичь,  мірскій  священник-ь  гр.  к. 
Архіепархіи  Митрополичей  Львовской  учитель  русскаго  язмка  п  сло- 
весности  при  ц.  к,  н'бмецкой  вьісшей  Гимиазіи  и  катехеть  ві.  лицей- 
скихі.  классахь  тойже  гимназіи  1  екс. 

9)  Г — нь  Димитрій  Ивановичь  Гузарь  священник'ь-викарій  прп 
гр.  к.  городской  церкви  Успенія  пресв.  Богородпци.  п  катихить  при 
главномі.  городском-ь  училиш.'Ь  1  екс: 

10)  Бго  Бл.  Г— пг  Ивапх  Васвльевичь  їоварвпцкій  помЬідикь 
и  обшватель  Львовскій,  первмй  Стар'Ьйшина  Института  Ставропигійскаго, 
члень  внд'Ьла  городск.  Львовскаго  1  екс. 

11)  Его  Внсокопреп.  Геї.  Іоань  їїльницкій  Дрь  св.  богословія 
впцеректорь  Семинаріи,  пров.  профессорь  церковньїхг  законовь  при 
упив.  Львовск.  єпархіальний  ексаминаторь  1  екс. 

12)  Его  Впреп.  Гнь  Іосифі.  веодосіевичь  Сембратовичь  Др'ь  св. 
Богословія  проф.  супленть  библейскаго  учепія  поваго  Завііта  и  префекть 
гр.  к.  сем.  1  екс. 

13)  Іоаннь  Лавровскій  г.  г.  парохь  вь  Одрехові  1  екс. 

14)  Его  преп.  Гпь  Антопій  Степаповичь  Петрушевичь,  мірскій 
свящ.  Митроп.  єпархій  Львовской  Его  Прев.  Високопреосв.  Митроп. 
и  ІІримаса  Нотарій  и  Сов'Ьтпик'ь  Митроп.  Копспсторскій  Львовскій  І  екс. 

15)  Его  Преп.  Яковг  Ивановнчь  Цііпаиовскій,  мірскій  свящ.  єпархій 
гр.  к.  Перемьіской  пров.  профессор'ь  богословія  догматическаго  вь  русскомг 
язмц'Ь  вг  имп.  кор.  УниверситетЬ  Львовскомь,  префекта  греч.  к.  семи- 
наріи Львовской  1  екс. 

16)  Его  Вмсокопреп.  Гнь  Іоаппь  Логоцкій  дМствительннй  кри- 
лошанинг  гр.  к.  Митрополичаго  Львовск.  собора,  сов'Ьтникг  п  референть 
консисторскій,  управитель  дома  пресвитеровь  1  екс. 

17)  Его  превосх.  Преосвяіденп'ййшій  Гн-ь  Михаиль  Левидкій  Руси 
соедип.  и  пр.  Митр.  2  екс. 

18)  Его  преп.  пречест.  Гпь  Іоанн'ь  Коляпковскій  почестн.  крило- 
шанинть  епарх.  гр.  к.  нарохг  в'ь  ЗалуквЬ,  вислужений  декапі.  І  екс. 

11))  Его  ІІреп.  пречест.  Гнь  Кириль  Дембицкій]  крилошанинь 
Митр.  Капитулн  Львовской  референті,  Консист.  —  блюститель  библіот. 
Архикатедр.  1  екс. 

20)  Его  Лреп.  Гит.  Никоіай  Ивановичь  Заневичь-Терлецкій  гр. 
кат.  приходскій  свящепникі,  иь  ХоцемірЬ    окр.  Колом.   1  екс.   1   Гг.  КМ. 

21)  Его  11р.  Яков'ь  Михайловнчь  Тиховпчь  гр.  кат.  свящ.  вь  Гост. 
1  екс.  1   1г.  КМ. 
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22)  23)  24)  Гнь  Ві.іоусь  Оеодорь  —  Лоевскій  Петр'ь  ц  ІОл. 
Никоровпчь  іїитомци  З  екс.  З  їг. 

25)  Іоанаг  Апдреевичь  Черлюичакевичь  свящ.  прих.  ві.  Яжов-Ь 
1  Гг.  КМ. 

20)  Гнь  РачпискШ   1  екс. 

27)  Кульм. 

28)  Нагорн. 

29)  Каумов. 

30)  Сокольск. 

31)  Левицк. 

32)  Давидов. 

33)  Боцюрк. 

Писано  на  2  стор    Гої. 

II. 

Сиисокь  Иредплатителямі.  в  а  і  Радо.іинскаго 

Проповідей. 

От-ь  Гна  З  у  окови  ч  а. 

1)  Ковловскій  Мих.  гр.  кат.  парох  В'ь  УтишковЬ      1    Гг. 

2)  Ванчицкій  Овуфр.  пар.  в'ь  Бариіиіі  1   —    10 

3)  Сабатовичь  Мато.  пар.  в'Ь  Мужп.іов'Ь  1—10 

4)  Качковскій  Мпх.  ц  к.  СовЬтп.  уго.швпаго  Суди 
В'Ь  Вишипч'Ь 

5)  Павлакові.    9еоф.  Михаиловичь    гр.    кат.    пар. 
В'Ь  Бережанах'ь  1   —   Ю 

6)  Полевшй  Лев'ь  декан'ь  береж.  пар.  в'ь  Козлов'Ь 
1)  Рафачь  Іоанв'ь  пар.  обр.  лат.  в'ь  Бережанах'ь 
8)  Урбаповичь  Филемонь  гвардіян'ь  орд.  св.  Фран- 

циска  вг  Бережанахь  1   —  Ю 

0)  Голипатьій  ІІплпп'ь  гр.  кат.   парох'ь  вь  Коцю- 

бинцах'ь  1—10 

10)  Семиновичь  Мих.  цар.  вь  Мо насте рищахь 


До  перен.  1 
|2]   11)  Грабяпка  Іоанн'Ь  гр.  к.  пар.  в'ь  Л'Ьску 

12)  Комарницкій  Іюл.  гр.  к.  пар.  вь  Верб'Ьж'Ь 

У  мепя  предилатили. 

13)  Левицкій  Лука  Павловичь  гр.  к.  пар.  в  Белзц'Ь 

14)  Сорока  Лев'ь  богослов'ь  уконч. 

1.0)  С-Ьнгалевичь  Мих.  гр.  к.  пар.  в-ь  Росохач'Ь 
16)  Романовскій  К\-доксій  Дмигр.  гр.  кат.  пар.  вь 
Сопов'Ь 


—  50 

—  -  10 

—  10 

—  10 

—  10 


І  —  10 
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17)  Кобриискій  Іоаин'ь    Миколаевичь    гр.  кат.  пар. 

вг  Яворов*  1—10 

18)  Верещинскій  Ник.  Михайловичь  упр.  шкил.  1  —  10 

И  того  20  —  10 
ІІосьілаю  21  9  сент.  853. 

19)  Миколай  Іосиповичь  Синеводский  гр.  кат.  пар. 

в-ь  Старом'ь  Гвоід.  1  —   10 

20)  Шмериковскій  деканг  отг  Гпа  Гушалевича 

Писано  на  2  стор.  4^ 

Сей  самий  сппс  пис.  в  польській  мові  рукою  М.  Зубковича,  а  від 
точки  13.  рукою  Головадького  в  руській  мові  містить  ся  також  в  бібл. 
„Нар.  Дому"  під  ч.   146. 

Ч.  58. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  дра  Радолинського^  пис. 
дня  9(21)  IX.  1853  р. 

Достопочтенн-Ьйшій  Господині. ! 

Присланние  Вами  115  екс.  І  Т.  иадаваеинх'ь  Вами  пропов-Ьдей 
я  порядочно  получилг  и  распорядилі.  йми  какь  с.тблуеть: 

35  екс.  отдалг  я  Г— амь  пренумерантам'ь  првдплатившимі.  у  меня. 

5  екс.  предаль  я  вь  кантору  Сгавропигійскую  для  раздачи  под- 
ппсчикамг  предплатившимг  тамже,  (коихь  бнло  12  не  14  какг  писалг 
Вамі.  Гнї.  Редакторі.  Рггуіасіе'а  Бот). 

Списокг  именамі.  прибавляю  ниже. 

1  екс.  заблагоразсудиль  я  дать  канторщику  Ставропигійскому  Гну 
Михайлу  Зубковичу. 

10  екс.  осталось  у  меня  на  счеть  недоимки  оставшей  ся  за  Вами 
и  издержекть  и  пр. 

Оставшіеся  екс.  вг  числ-Ь  52  я  отдалі.  вь  книжную  лавки  (зіс)  Ста- 
вропнгійскую  вг  Львов-Ь  сь  раббатомь  15  оть  ста.  —  Вь  кн.  лавки  ві. 
Тарнополь,  Перемншль,  Станиславові.  сь  раббатомх  20  отг  ста.  Обт. 
усп'Ьх'їі  св-Ьдаюсь  позже  [2]  [ВсЬ  об^щаються  предплатить.  Ма  второй 
Томі,  я  еще  не  миого  собраль  предплатитеїей  всЬ  об'Ьщаются  предпла- 
тить при  отбираніи  словаря].  Списокь  имі,  прибавляю. 

У  насг  бмлобьі  больше  предплатителей  когда  бм  Вн  печатали 
правописаніемт.  и  по  грамматикй  наблюдаемоп  вт.  Зорії,  потому  что 
у  насг  подобное  ревпованіе  протинь  т'Ьмі>  формамь,  какі>  между  Сло- 
ваками протпвт>  чпсточеіиг'кому  книжному  ячьїку  суіцестпургь. 
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а)  Огь  Зубковича  за  12  екс.  13  {'г.  10  кр. 

б)  8  екс.  на  II  Том.  а  1   Ґг.  10  10  —  30  кр. 

И  того     23  і"г.  40  кр. 

в)  Оть  ново  приомвшихт.  С  предплатителей  7 

И  того     ЗО  —  40 
Посьілаю  Вам-ь  ЗО  Гг.  КМ. 

Н'Ькоторме    предплатнтели    какг    меня    такт,  и  у  Зубковича  педо- 
платп.іп  10  кр. 

21/9  сеятябр.  853. 
Лист  писаний  на  2  стор.  малої  4^ 

Під   Ч.  326  переписки  Я.  Головацького  в  „Нар.  Домі"   маємо  таку 
ваписку,  ппс.  его  рукою  на  Гої.  папері: 

Навтормй    Том^Радолинскаго    Пропов'Ьдеп 
пре  д п л  ати л  нМ : 

1.  Лев-ь  (перечеркн.)   Леон-ь  Леонтьевичь  Сосиов- 

скій  богослов  1  ї\\  10  кг. 

2.  Козловскій  Михаил-ь  гр.  к.  парохг  вь  Утишк...  1  —   10 

3.  Воцюрко  Іосиф-ь  богословт.  IV  года  в'Ь  Льв.  1  —  10 

4.  Давидовичь  Іюліанї,  1  —  10 

5.  Сорока  Левг  уконченьїй  Богословг  1  —  10 

6.  С-Ьнгалевичь  Михаиль  гр.  к.  парохг  вт.  РосохачіЬ  1  —  10 

7.  Николай  Михайловичь  Верещинскій,  управитель 
ц.  к.  главнаго  училища  вь  Коломн-Ь,  отличенг 
золотьім'ь  крестомь  имп.  Австр.  ордена  Франца 

Іосифа  1  —   10 

на  Словарь     1—10 

9  ~   20 

8.  Бурачинскій  Титт.  Андр.  гр.  к.  кооп.  вг  Березов'Ь     1   —  10 

10    -  ЗО 

9.  Николай  Іосиповичь  Синоводскій,    гр.  кат.  па- 

рохг  В'Ь  Старомг  ГвоздцЬ  1   —   10 

10.  Рудеицкііі  Левт,  коопер.  В'Ь  КоссовЬ  1   —   10 

11.  Грабянка,    гр.    кат.    ІІарох'ь    В'ь    Новоселках'ь 

(от-ь  Гна  Д-Ьдидкаго)  1   -    10 


')  Замітимо,  що  II  том  проповідий  Радолиньского  не  появив  ся,  та 
що  візванє  до  передплати  було  уміщене  в  и;  ч.  „Зорі  Галицкої"  з  дня 
10(22)  червня    1853  р. 
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Ч.  59. 

Лист  Иос.  В.  Сокульского  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

28.  IX.  1853  р. 

Любезннй  моп  Другь  П.  Яковь  веодорович'ь ! 
Вн  сь  своєю  Подрижкою  (зіс !)  Марією  Андреевиой  и  милими  ва- 
шими Д-бтьми  чрезх  время  вакацій  бавили  у  вашихг  Родптелей  и  Сво- 
ячипкові.  вт.  Горахг,  од  куда  еад'Ьялемся  оть  вась  получить  письмо, 
о  чемг  спрашивалем'ь  вь  моемь  письм'Ь  усильно  Г.  О.  Іоаена  Антон'Ьв- 
вича,  чтобн  вамь  припомниль  моє  желаніе,  но  моя  надежда  ееисполни- 
лась.  —  Моя  Домникія  нам'Ьривалась  тоже  на  сеє  Л'Ьто  перє'Ьхать  вт. 
Горн  чтобм  тамь  зь  вами  увид-Ьтмсь  —  но  судьба  противно  нашему 
желанью  опред'Ьлила,  бо  моя  Домникія  27-го  Мая  прп  приготовленію 
вь  дорогу  вг  Горм  тяжело  занємогла  на  запаленіє  мозга,  та  губительная 
немощь  ліїнаромг  прорвана,  но  кг  моєму  большєму  нещастію,  за  той 
сл'Ьдовала  другая  боліізнь  Золтяници,  а  за  тим-Ь  консумпція,  и  истокь 
таковихх  бол-йзней  мою  любезп-бйшую  во  всей  жизни  моей  жену  Домникию 
11-0  С.  М.  7-го  часа  нощи  ввергли  вь  Гробь,  а  13/1-го  С.  М.  погре- 
бєнпою  єсть.  Я  теперь  мой  любєзний  Другь  Як:  веодоров:  сталь  сьі- 
ротой  самь  а  самь  бєзь  Семіи,  безь  родственнпковь,  ино  между  четмрмя 
ст-Ьнами  —  похожь  на  одшелника.  —  О  Рокь  мой!  страшннй  рокь  — 
да  чтожь  долать  вь  томь  воля  всевишняго,  да  будеть  имя  Его  благо- 
гословенно  оть  ньтн-Ь  и  до  в-Ька.  —  Прошу  вась  II.  О:  Я.  в.  непозабить 
имя  Домникіи  помньїть  ввашнхь  молитвахь  —  тоже  и  кь  мн-Ь  чаш,е 
писивать,  а  вашій  Письма  будуть  для  меня  какой  отрадой  вь  моємь  усо- 
единеніи,  тожє  что  ино  вь  вашой  мош,и  передавать  мн'Ь  книгь  кь  чтенію, 
прямо  чрезь  руки  вашего  брата,  Г.  Петра  9.  вь  Тарнополь,  бо  по  Почт* 
не  добро  мн'Ь  получать.  —  Теперь  оть  нась  на  конкурсЬ  єсть  тамь 
вь  Львові^  О.  Домбчевскій  зь  Кокошипець  —  єсли  но  вамь  угодно 
кажется  то  чрезь  Кего  подайте  что  нєбудь  з  книгь.  Кад'Ьюсь  что  вм  на 
Мене  непозабудєте,  а  може  и  я  зимовой  лорой  кь  вамь  при-Ьду  если  но 
вдоров'Ье  соизволить  —  а  теперь  предаюсь  вашей  памяти,  вашему  доброму 
Сердцу  —  вась  сь  Вашеею  Марією  Андр:  и  сем-Ьею  поздоровляю  и  Ц'Ьлуго 
по  соть  равь  люб:  О.  Як:  веодоров:  и  сь  почитаніемь  нарецаюсь  ва- 
шимь  другомь,  и  во  Хріст-Ь  братомь 

Іосифь  Василь:  Сокуль(скій). 
Лука  мала  28  Септемвр.  853. 

У  меня  кром'Ь  Зорн  и  Ладн  больше  нЬчего  н-бть  кь  чтенію  — 
а  безв'Ьстпого  в-Ьстника  и  вь  Руки  брать  несюить,  нашь  врагь  и  подлой 
наемникь  —  ! ! !  и  всЬ  Его  помочник'Ь.  ■ 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ   СЕКІЩЇ  Т.   УШ.  12 
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На  лївім  березі  1-ої  стор. 

Преп.  О.  Іосифу  Кульчицкоіу,  П.П.  Іоан:  Лотоцкому,  благород: 
Г.  Зубрицкому  и  вс'Ьм'ь  моимь  Зеаемим'ь  моп  поклонг,  и  почитаніе.  А  Г. 
Л.  Трещаковскому  когда  Его  уводите  прикаж-Ьті.,  чтобг  кь  мні  писал-ь.  — 

На  лівім  березі  другої  сторони : 

Спрагаиваю  покорно  о  извиненіе  что  кг  вамг  моп  Друг-ь  на  такой 
лоскутк'Ь  бумаги  пишу,  но  что  долать,  когда  больш  бумаги  в-Ьт-ь  вь  моемь 
дону.  — 

Лист  писаний  на  обох  сторонах  чвертки. 

Ч.  60. 

Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головсщького,  пис.  дня 
22.  IX.  (4.  X.)  1853  р. 

Пряшовь  22.  Вересня  (4  Паздерн.)  853. 
Любезн-Ьйшій  другг! 

ІІолучивь  в-ь  заміну  квижечкв,  срадовалсл  духомь  новой  Весиїі ; 
она  бо  благовонно  цв^Ьтеть  по  моимі.  желанЇАмг,  и  молю  вась:  откажите 
мою  любовь  сотрудпикамь  єа  многонадеждннм'ь ;  мш  токмо  сим-ь  спо- 
собом-ь  одно  бить  можемь  т-бло  п  одна  душа;  бо  не  поннмаете  на  колико 
наши  страхаютСА  вашей  просто-народной  литератури!  воть  Л'Ьрвакх 
хорошими  предметами  славитсл,  но  прото  у  нашихг  унмло  прІАТЬ  бмлг 
Грамматики  ради. 

Мой  почтенн'Ьйшій  Архієрей  вручаеть  окружннм'ь  письмомг  Зорю 
и  Ладу^);  ЗорА  восхищаеть  всЬхі»,  и  своимь  временемг  вознесетсл, 
Лада  же  требуеть  еш,е  не  множко  одобреніл;  п  еслп  честпий  Редактора 
дружески  [2]  прЇАТи  взволигь  моего  зам-ЬчанІА,  то  прошу  ему  сказать, 
чтобь  рідше  употребЛАЛХ  польскІА  вьіраженІА;  такь  слово :  стосовати, 
стосованье,  доп'Ьро,  и  пр.  у  насг  гнусливо  звучать,  такожде  и  вмтаги 
ввь  театральпихі.  игр-ь  не  миого  занимаютт.;  ему  надобно  больше  весе- 
лнми  заниматись  предметами,  имііа  предь  очима,  что  дла  женідинь  пи- 
шетї.,  коимі.  веселїе  природою  єсть,  такь  дасть  Господь  что  и  она  удво- 
ритсА^). 


^)  В  дописи  А.і  Духновича:  „Изь  Пряшева",  поміщ.  в  „Зорі  Га- 
лицкій"  за  рік  1853  4  32.  стр.  ЗГіВ  читіїемо:  „Нашь  почтеннЬйшій 
Архієрей  читаеть  сь  удовольствіемь  „Зорю  Галицкую"  и  препору- 
чаеть  окружишм-ь  посьмомі.  „Поученія  церковньїя"  (до- 
даток до  „Зорі  Гал."). 

2)  Иорівнай  ш,ойио  наведену  допись  „Изь  Пряшева",  де  читаємо 
майже  дословно  те  саме. 
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У  нась  брате  неизречеееое  убожество,  и  прото  вса  литература 
стогнеть,  старшій  же  еще  не  понимають  науковаго  духа,  надежда  вь  мо- 
лоднхг,  кой  нині  еще  скучать  недостаткомг. 

Цвітовшй  кошичект.  єсть  по  моей  воли,  и  А  желаю  оть  вась  400. 
оттисковг,  но  брате  любезньїй,  понеже  а  нна-Ь  убогій,  то  потерпите  мало, 
гроши  не  скорей  зажену  вамь  ак-ь  27-го  Октоврл  (по  Латинскому)  бо 
тогда  получу  моє  жалованїе,  и  сей  чась  отдамі.  на  почту,  ви  же  1-ваго 
или  2-го  НоемврА  получите  своє.  — 

[3]  Вн  прото  послите  мн'Ь  желаемнхь  оттисковь,  почтеннаА  Ставро- 
пїгЇА  будете  милостива  то  малое  времА  потерп'Ьтп,  бо  сей  чась  и  ко- 
пейки  не  имію,  но  во  истЕну  27-го  отдамь;  ви  }чиньте  мн'Ь  счеть 
п  послите  д'Ьлце,  кое  А  токмо  даромь  роздамь  между  юношествомь. 

БрАШовска  ГимнасЇА  снесенна  била  но  право  днесь  пришли  Пре- 
монстратенси  и  они  всєлатса  сімо,  да  и  отберуть  ю  безплатно,  но  сего 
года  не  много  учениковь  надІАТИСл,  а  русиновь  дуже  мало,  бо  йдуть 
до  Левочі  ради  Шмецкаго  Азнка.  /і\  не  знаю  будетли  рускій  азикь 
преподаватисА  или  н'Ьть;  если  будеть,  а  прїйму  той  трудь  безплатно^). 

Ц'Ьлую  вась  братьА  сердечно  молась  чтобь  Господь  посп'Ьшиль 
трудамь  Вашпмь,  здравствупте,  и  праш,айте,  и  помийте  Вашего  искрен- 
няго  друга 

Духновича. 

Лист  писаний  на  З  стор.  звич.  4*^. 

Ч.  61. 

Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головацького  пис. 
в  поч.  жовтня  1853  року. 

Милий  другь! 

Прїймите  сердечное  моє  благодаренїе  за  сообщенїе  прекраснаго 
Вашего  сочиненїя  о  слов'Ь  о  полку  Игоревомь.  Оно  єсть  на  славу  нашу 
н  нашей  древней  лптератури,  и  заслуживаеть  обш,еє  признанїе  всЬхь 
Руссиновь.  Но  пошлите  прошу  также  єксемпляри  оного  на  кошицкую, 
ужгородскую,  н  Лєвоцкую  (ЬеиІйЬаи  іп  йег  2ірз  іп  Ш^^агп) 
Гммназїю ;  также  естли  Вамь  возможно  зашлите  еще  и  мн-Ь  н'Ьсколько 
ексемпляреп  для  роздаванїя  между  знатніЬйшихь  особь.  Какь  я  изь  того 
сочиненїя  вижу,  Вн  звань  заняти  знатное  м'Ьсто  вь  славянской  лнтера- 
турі,  и  молю  Вась  не  ограничивайте    своей   д-бятельности  разбпранїемь 


*)  Порівнай  наведену  допись  „Изь  Пряшева".  Можлива  річ,  що  ся 
допись  є  виїмком  з  листу  Духновича  до  Головацького,  в  дечім,  особливо 
у  вступі  зміненим  редакцибю,  або  й  самим  Головацьким. 


чужихь  сочиненій,  ио  обрадуйте  нась  также  и  плодами  собствевнаго 
Башего  таланта. 

[2]  Я  просиль  иашего  Малиповскаго  о  списк'Ь  тЬхі,  кнпжокг,  ко- 
тория  употребляются  вь  Вашихт»  арепарандїяхь,  не  опасаюсь  у  него 
віть  только  времени,  чтобть  исполеити  моє  желаеіе ;  пожалуйте  той  справі 
только  труда,  напамятуйте  Малиповскаго  о  томг  діл-Ь,  и.іи  естли  Бам'ь 
стапеть  времени,  отпишите  мн-Ь  самн,  пбо  я  ето  хочу  употребляти  вг 
пользу  нашей  ужгородской  препарапдїи. 

Зоря  мні  перестала  заснлати  свои  числа :  не  знаю  раз- 
гнівала  ся  ли  на  мене?  —  только  попросите  и  Зорю  и  Ладу 
прервати  совсЬмь  ети  безполезаие  отвратптельньїе  спорн  сь  Віст- 
нпкомь;  вірвте  мн'Ь  ето  не  стоить  труда,  и  того  никто  радь  не 
читаетх.  Лада  также  нм'Ьла  бьі  вт.  слог'Ь  своемь  п'Ьчто  поправити ;  много 
тамь  варварскихі),  не  понятньїх'ь  словг ;  только  тамь  па  каждои'ь  листії 
стосуются  стосовно  стосовньїхг  стосовностей  что  боюся  еще  черепьі  себі 
разстоссять,  и  [3]  вь  таком-ь  несчастїи  по  сему  кто  будеть  виповатії?  — 
такг  и  мордх,  рабунокь  п  подобння,  на  копецг  по  русски  со  всЬм-ь  бу- 
дете пірейбовати  пімецкими  вертерами.  Такь  тань  „Вашое  пашое",  пе 
знаю  оть  куду  взято,  такь  сколько  я  знаю,  нигді  пе  говорять,  по  и  не 
читалг  я  подобнаго  пигді.  Вь  прочель  содержанїе  обіохг  часописей 
прпзнанїя  достойно,  и  опі  приобр'Ьтут'ь  ихь  желаніямі.  соотв1ітсвуюш,їй 
кругь  чптателей ;  только  что  нась  касается,  до  того  еще  времени  надо : 
пбо  неодолимий  у  нась  діійствуеть  врагі.  литературм,  нужда,  уже  осмн- 
л-Ьтний  неурожай.  Его  Преосвященьство  Епископі.  Кошицкій  соизволиль 
намь  соупотребленїе  церкви  латинской  какь  званной  академицкой  или 
Езуитской  пока  наша  вмставится;  такь  предпринятая  1851  годомь  бу- 
довля  обращена  вьм'ІЬсто  каплици  вь  донь  парохїяльпшй,  которьій  уже 
сей  зими  будеть  обитаем!..  Кнпжокь  церковннхь  слава  Богу  и  Галиц- 
кинь  братямь  довольно ! 

Здравствуйте  и  любите  Вашего 

Виктора  Добряп(скаго)  *). 

На  четвертій  стороні  є  слідуюча  адреса : 

Ап  8еіпе  (іе5  Неггп  к.  к.  V.  би".  РгоГезогз  (Іег  гиііі.  ЗргасЬе  ипсі 
Ьііегаїиг  ап  сіег  ЬетЬегдег  ііпіуєгзіієі  ІасоЬ  Оіоуаскі  НосЬууіїгйєп 
т  ЬетЬегд. 

Лист  писаний  на  трех  сторонах  малоі  8". 


■  '  ^)  Виїмки  сего  листу  поміщені  в  „Зорі  Галицкій"  за  р.  1853  Ч.  32. 
стр.  368 — У  п.  3.  „ІІз'ь  Кошиць"  під  буквами  Б.  Д. 


Ч.  62. 

Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головацького,  без  дати, 
пис.  після  11.  X.  1853  і^^ку. 

Милий  другь ! 

Пскреино  сожал-Ью  Вашей  великоп  потер-Ь.  она  потеря  и  наша,  иа- 
шей  словесности  и  народиости.  Но  полезность  составляеть  ц-Ьну  живота, 
не  «"Ьнь,  и  такть  вг  разсуждееїп  достопнішаго,  жаль  Богу !  уже  покой- 
иаго  брата  Вашего')  надгробное  сь  пимі.  прощанїе  „в-Ьчная  память"  не 
останется  пустнмь  словом!..  Желанїе  Ваше  о  споминавїп  Его  при  св,  ли- 
тургіи  я  радь  хоть  жалостно  исполняю. 

Лада  можно  уже  угасла^),  вбо  оть  безаамятнаго  времени  никаного 
числа  не  получаю.  Не  знаю,  естли  она  еш,е  суш.ествует'ь  —  п  не  при- 
личент,  столь  сильной  богині  такь  коротеиькой  вінх  —  какїе  стосунки 
не  стосовипмі.  ей  творять,  до  нашихь  сторонь  застосоватись ;  не  роспука 
ли  В-Ьстника,  котораго  сей  чась  вь  сторону  кидаю,  какт.  только  при- 
м-Ьчаю  вь  немг  илп  спорм  Лозинского,  которне  уже  п  Зорю  своєю  бла- 
годатїю  озаряють,  нли  помянутое  дурное  слово  (вг  распуц'Ь ;  разіїукатися 
у  нась  значить  лопнути). 

Зоря  мене  бн  весьма  обязала,  кобь  мн-Ь  послала  числа  2.  3.  25 
и  28  которих-ь  я  или  не  получиль,  или  потеряль.  Ц'бну  зашлю  какь 
узнаю.  [2]  Что  спори  сь  Вістникомі  сь  нова  разгор-Ьлись  я  весьма 
жалію  ;  вї.  тоиї.  ни  малійшей  пользи  нітт. ;  капацитація  здісь  міста 
не  нміеть ;  на  конці  споровг  кажда  сторона  останется  при  своемг  мнінїи, 
н  все  счастье  вг  томь  средоточится,  что  напрасно  пролито  только  чер- 
вила не  крови.  Пусть  пишеть  каждьій  какг  уміеть,  и  общее  признанїе 
да  будеть  судїею,  передг  которимї.  что  добро  не  лпшится  своей  убі- 
дительной  сили.  Попросите  Зорю  перекратити  уже  на  віки  отвратп- 
теїьную  драку,  и  Лозинскїй  думаю,  по  слабому  своєму  послідному  от- 
віту^)  радь  будеть  локою.  То  прїятельскїй  мой  совітг;  но  самь  между 
сражаюш,ими  ся  виступити,  какт.  уже  разь  мимо  моей  воли  случилось, 
не  хочу,  чімг  больше  бо  разгединенїе  сїе  ненавижу,  тімї.  меній  хочу 
вь  немг  участвоватп. 

Домь  Вашь  народний  славю !  только  жаль  что  наши  сторони 
вь  созиданіи  его   части    и    заслуги   не   иміють.     Стисла   нась   ужасная 


*)  Додано  чужою  рукою :  [Петра  беодоровпча  Головацкаго],  який 
умер  дня  20.  IX.  1853.  в  Пістипи.  („Зоря  галпцкая"  за  рік  1853 
Ч.  32.  стр.  370,  з  дати  11.  жовтня  де  поміш.ений  короткий  житепис  По- 
кійного.) 

2)  „Лада"  перестала  виходити  15.  жовтня  1853  р. 

')  Гляди  „Зоря  Галицкая"  1853.  Числа  78—81. 


в-.тЬтяая   біда,   и    народа  великая  часгь  погпбла,  пли  кинула  отеческїй 
край. 

Чего  Вамг  еще  писати?  поболтаю  и'Ьчто  по  моєму  звичаю.  Прі- 
шель  на  пса  мразь.  ІІравптельство  положило  секіру  на  кореиь  наших'ь 
зд'Ьшпнх'ь  злоупотреблевїй,  послало  памг  предсЬдателя  апеллацїйиого 
суда  сь  О.іомуца,  пзящнаго  мужа,  котораго  ревн-Ьйшїй,  рачумнійшїй, 
и  по  славі  своей  чсстп'Ьншїй  и  вьібраипнм'ь  бмти  не  могт.. 

[3]  Мадярско  -  таблабировское  само-власто-  и  корьістолюбїе  вь 
защиту  нослідного  своего  Палладїюма  воспьілало  —  но  что  думаєте  Вн 
при  виславлепномг  велекодушїи  сего  иирода?  —  с.іншите  и  судите  — 
па  одинг  безчестньїй  дурвнй  пасквилль!  —  воть  послідное  напражепїе 
силь  замнрающей  коварпой  но  безсилной  оппозицїи !  такь  ми  о  короткое 
время  будемі.  вь  порядні,  п  естли  еще  и  не  со  всімг  на  равні  сь  про- 
чимн  провинцїями,  ибо  для  того  больше  десятлітїй  надо  —  но  вірно  на 
прямой  путп  кь  равности.  Нась  в-ь  школахг  всегда  учили,  что  большее 
счастье  било  для  Угорщини,  что  она  поді.  Леополдомг  Бел.  не  била 
порабощена  німцами ;  но  слідствїе,  и  дурное  наше  состояпїе  во  всімг 
что  полезно,  оказивають,  что  то  само  било  саминь  большнмь  для  нась 
песчастьемь ;  вь  каком-ь  би  наро,ть  нашь  било  состоянїи  кобг  Австрія 
оть  1686  года  нами  правила!  —  Но  можио  и  у  Вась  находятся  патріоти, 
которме  за  несчастье  Вамь  представляють,  что  II.  Іосифь  по  своей,  не 
по  волі  польской  Шляхти  поступовалт. !  такїе  и  паши  Таблабирове, 
естли  у  Вась  знаємо,  какой  то  звірг?  —  но  то  ипий  разь  Вамь  опишу; 
они  мало  по  малу  рідіють,  и  красно  било  коб-ь  нисколько  добрі  со- 
хранимихь  ексеміїлареп  можно  било  искусно  випханих-ь  для  Вашей  на- 
родной  музей  полу  ЧИТИ.  Здравствуйте,  и  примвте  искренное  благодаренїе 
за  сообщеиние  мною  по  части  уже  ра(з)данние  ексемпляри  Вашего  ІІро- 
[4]грамма.  О  препарандїи  ничего  ?  —  Здравствуйте  еще  разь  и  любите 
Вамь  сь  отличнимь  почтенїемь  приданиаго 

В.  Добр(янскаго). 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8". 

Ч.  63. 

Лист  Иосифа  Левицького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  ЗО.  X.  1853  р. 

Високодостойній  п  Всечестнійшій  Господине !  Прелюбезній 
Врате  и  Друже  нашь ! 

Ваше  пбдь  П'Ю  1853  искренное  посланіе  пребудило  мене  уь  го- 
снодарскихь  трудахь  ко  от\іт8,  уь  котримь  хота  поздно  Вамь  посилаю, 
мене    благоуолите    дзуинити,    йбо,   ми  при  исполненію  сулщеннйческихь 
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обоУАЗКОУь  ради  пропитакіл  себе  п  родино  землед'Ьл'честом'ь  над-Ьдени, 
ледуо  оди8  хупльку  им-Ьемі.  дла  спочинки!  Ми  жигемг  уо  уременп  и  про- 
страни,  сего  ради  и  изть  усіхі.  стороиь  домагател*стуа  —  п  кь  семо 
уЬрцое  исполнеиіе  усйхі.  изшихі.  задачей!  —  Кто  не  ууЬригь  най  зм-Ь- 
рить!  —  Але  лишу  прочіе  нашой  пужденности. 

Не  маю  слоуесг  уиразити  са,  лк-ь  бн  меніі  п  усЬм-ь  намі.  бнло 
радо,  аще  бисте  пась  били  посЬтили !  Ке  усомн'Ьуаю  са,  же  Вьі  о  томі, 
искренво  пресуЬдчепі,  по  А  еще  бимь  бьілї.  счаслиушпм'ь,  аще  бимі.  со 
Вами  по  дауномі}  иміл-ь  случайность  побесЬдЬуати,  та,  успомнйти  на 
Тих-ь,  ихже  нині  н-Ьсть  меже  жпуимиї  —  В'ючна  имь  памАТь  !  Имт.  са 
тогда  и  не  снило,  що  ми  нині  упдимо !  Ихі.  дВхи  однакі.  жну^тт.  уг 
нась  —  а  памАТь  ихг  отг  рода  п  уь  родь!  — 

[2]  Теперь  приступаю  ко  отуЬт»  на  Ваши  желанІА  :  ІІеру8ю  часть 
Актоуг  западной  Россіи  им'Ью  у  себе  палежащую  до  общества  Коломми- 
ского  чптател'стуа,  Вамі,  послю,  бо  у  себе  маю  —  І\'-у  часть  не  по- 
сЬдаю,  здаемисА,  же  буде  у  Г.  NиколаА  Соньєуицкого  —  и  одинь  ПІ-ій 
томі,  маю  поезій  Пушкина  —  котрій  также  послю !  —  N0  не  знаю  акі. 
Вамь  послати,  почта  миого  б^де  коштууати !  —  Кад'Ью  са,  же  Кобрпн*- 
скій  буде  -Ьхати  на  кйрсь  філологічній,  и  тогда  Вамі.  передамг !  — 
БьдУтг  такожде  іхати  па  ІІресбитеріУмі.  и  черезі.  тихь  лату'Ьйше  бн 
бнло !  —  Мен-Ь  бн  бнло  надобн'Ьйшс  іібо  постано\'Плі.емі>  до  дом8  На- 
родного уажн-ййши  д-Ьяа  ко  уЬчномУ  сохраненію  уі.  пол*зй  народну  на 
уЬки  у'Ьчнй  даровати  :  и  такь  а)  Жизне-описаніе  Печерскихг  богоугод- 
никоуі.  —  Несторомг  начатое  и  посл'іднпяи  уремени  продолжаемое  — 
такі,  зуанпій  ІІатерикі.  папечатаній  уі.  Кіевії  1777.  —  изданіе  прекрасное 
и  добре  сохраненное.  — 

Ь)  Пропоуйди  ІоаниікІА  ҐалАТОУского  —  Предмоуа  уі.  Генеалогій 
нашей  руской  ШлАХТи  многоуажна.  (Тій  д\'а  д'Ьла  іп  і'оИо). 

с)  Молитуослоуі.  кієускій  безг  титла,  дуже  добре  сохраненній, 
которій  кг  утуоренію  молитуослоуа  дла  мірскихг  людей  уєликУ  може 
заслугу  принести ! 

(і)  М-ЬсАЦослоУ!.  усеобщій  кієуского  изданІА  на  одномг  лост'Ь,  пзт. 
минуушого  стол-ЬтІА  —  (безі.  дати).  И  прочіи  еще  много  у  мене  снахо- 
дящихь  ся  ДІЛІ.  неом'Ьшкаю  порУчити  народной  пол'зі  при  найблизьшен 
способности!  —  Жію  уі.  місті  меже  поганимі.  Жидоуствомь!  Всакого 
чоловіка  жизиь  коротка  —  !  сколькож'ь  то  пламень  уничтожпла  нашихг 
памАТпикоуь?  !  —  !  — 

[3]  Сего  ради  Всечстній  Господине !  прошу  о  отуіті.,  аще  дуже 
скоро  гребуєте  жилаемихі.  діл'ь,   ууідоміті.  мене,    а  а  Вам-ь  послю  — 

И    ПОЧТОЮІ 


Вьісокопочтеиній  сЬдоглауій  псторіографг  ВЧ.  Г.  Зьбрицкіи  изда- 
піемх  дреуного   галпчо-рйского    кнажестуа    тбл'ко    нась    роздрочиль  — 
лишиль    нась    середь    дороги  —  чей    Вогь  уд-Ьлит-ь   Ему  многол'Ьтиого 
прожитіл  п  изуолпть  нась  удароуати  иродолженіем'ь  дорогоц'Ьннихь  на- 
родеихг  дІАНІй.     Вг    ІІ-ой    части  стр.  106.  оодь  г.  1164.  упоминает-ь 
о  „Внкоуомг  болоті  п  солвуарні  Удеча.  —   „ГдіЬ  бнло  Внкоуо  болото 
и  УдечскзА  соллоуарнА,  мн  не  уь  состоАНІи  ни  опред'Ьлить,  ниже  отга- 
дать".  На  т8ю    задачу    отгадательну    могУ    упеунити,  же  уо  Галидкихт. 
міщан' скихг  граноцлхь,  такт,  зуаній  „Бнкоуь,  бмкоуе  болото"  до  ншяі 
назиуаетх  са,  и  станоуиті,  уьіпосаженіе  нин-Ьшпого  Магістрата,  которомЬ 
галичкіп  міщане  подарили  за  уладініл    Аустріи.  —  Тое    поле    бнкоуь 
(Ьуко%Уе  роїе,  Ьуколуе  іегіого)  сіножать  и  уипасг  пребогатіи  длд   х8- 
добн,  —  де  бнкп  уніїасоуано,  могло  дати    причину   назуанІА:  Бнкоуь, 
бьїкоуе  поле,  бьїкоуе  болото.  Чи  УЬ  літосахь  переписьчики  не  дали  оши- 
бочного  назуанІА  В.  на  В.  переписуючи,  причину  цілой  загадки.  —  Маю 
у  себе  орігіпал'иу  Вїзію  урлдоуого  сь  1633.  уь  спрауі  спорной  со  Га- 
личанами п  Старостою  Тлумацким-ь   Адамомь    Казаноускимі.,  у'  которой 
уізіи  границі  „Ьуко\Уедо  роїа  и  Ьукоууе^'о  Ьіоіа"   докладне  сутг  опи- 
санй.  —  Аще  УЬ  ділі  ВЧ.  Г.  Зубрицкого  Вмкоує  болото  єсть  тое  самое 
що  Вмкоує.  Кто  знає  чи  неууіримо  са,  же  Градь  Галичь  лежалт.  подь 
самою  кріпостію?  гадаю,  же  на  полах-ь  ЗалУкуою  рікою  припирающе  са 
кь  берегамг  Ломници,  ко  Устю  уг  Дністерг    уже   „Чєуь"  там-ь  назива- 
емого.  [4]  Вмкоує  болото  лежить  иа  ліуомь  березі  Дністра,  на  сопро- 
тиномь    березі,    лежить   Монастирь  0.0.  Францішканоуь  подь  титломь 
С.  Станислауа.  —  !     Преданіє    моуить,    же  то  бмла  Церкоуь  С.  Паїїта- 
леймона  27-го  Юліа  що  року  оть  тУтейшихь  жителей  уо  окрестпости  до 
НІНІ  торжестуєнно  обходжеаное  СУАТО !     Бо  Великомь  Олтари  унже  С. 
Станислауа  єсть  образь  С.  Паиталеймона  до  нині  уміпіенній.     Простій 
народь  назмуае  той  день  С.  Ианталеймона  „громоуе  суато!"  —   Сопмь 
енерал'ній  Варшаускій   1641.  на  предложепіе  Іоанпа  ДеметрІА  Архіепіс- 
копа  Льуоуского  надающе  той  Костель  00.  Францісканамь  тань  са  вн- 
ражае    „иі    Ессіезіат  8.  Зіапізіаі    поп   ргосіїї  а  Сіуііаіе  Наїісіепві  іп 
соИе  топііз  розіїат  а   пшіїіз    аппіз    йезегіат    ас    сіегеїісіат    ^иет- 
асіто(1ипі  Сігситїегепііа  Гозза  ас  уаіеііз  іПат  сотріеха  езі  еат  ргае- 
потіпаїіз  ГгаІгіЬиз  Огсііпіз  8.  Ггапсізсі  сопГеггітиз.  —  Годомь  передь 
тімь  наданіемь  Татаі)и  сожегли  Галичь.  —  Вь  простой  леніи  оть  пол- 
ничп  ідучи  ко  югу,  оть  костела  нииішго  (8Іс)  С.  Станислауа,  на  Ерекдіо- 
нал*нпхь    залукеускихь    ГрУнтахь    снаходАТЬ  са  мУроуани    фундамента 
уеличауихь  зданій.  —  ци    не  будуть    то    Сватинй,    за  котрими  ВЧ.  Г. 
Ант.    ІІетрУшеуичь    слідить.  —    Аще    такь    пространни    бьіли    зданІА 
УЬ  отлеглости  на  '/я  и  7*  ^^'^"^  о^^»  нинішного  Галича,  допустити  пужно' 
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же  населепіе  Галича  ажг  тЬда  протягалось.  Кин'Ьшне  село  ІІодгородье, 
котре  лежить  у  стопь  ушсокой  Горн,  на  котрой  Церкоух  С.  Усіієніа 
Пр.  Вгддци  и  село  Крилось  опочигае,  со  убійсь  помяа8тииими(5Іс)  фунда- 
менти здают-ь  са  бшто  (зіс)  уо  т-Ьсной  суази  !  —  Маючи  оріпнал*ни  Акта 
при  руці  покоргЬло  мене  щось  з'ь  моихь  догадокь  умістити !  Если  Вч. 
Г.  Зубрицкій  благоуелить  суою  ууагу  на  нихг  зуернути,  охочо  могу 
уділити.  -— 

[5]  Ке  знаю  якг  річь  погодити  ?  обіцАЛь  я  ВЧГ.  Ангонію  ІІе- 
трушеуичь  уділити,  но  не  малг  емь  способности  сь  Nвм'ь  уьгдітиса  !  — 
Аще  ми  Богі  позуєлитть  місцєує  положенье  дауяого  Галича  йдучи  за 
его  географіческомг  розположенимь  Идеал*ною  Мапною  можу  начер- 
пати. —  Егдамі.  СА  падь  даунпною  розписаль,  дано  мені  уідаеье,  же 
3-ое  коней  зї.  стайні  украджено,  уь  сей  часг  когда  Челлдь  увчерала  ! 
Ту  уриуаю  и  треба  гоиити  за  уоромх  прокллтимь.  —  За  Удечу  щось 
я  чууал-ь  —  але  то  позиійші  чась  уивуить,  скоро  кому  на  тое  етапе 
отечестуеннимь  діламт.  изслідууати  !  — 

Простіть  мене,  жемь  ся  запустиль  на  тое  поле,  котре  студіозного 
трУда  требує  и  необьїкноуеннихі)  відомостей !  —  Волію  при  сусемії 
остатисА  и  хапати  са  смичка,  якь  нашь  Лудь  Делінскій.  каже,  сего  ради 
залучаючи  мою  пренумерату  на  нашу  уозлюбленною  Зорю  на  польрочье 
З  і".  Ст.  —  котру,  простіть  мене,  же  смію  Вась  утАжати,  рачите  до- 
ручити до  ВЧ.  Редакцій.  Вразь  и  приключаю  моє  сочиненіе  кассающее 
ся  музнки,  —  котре  Зоря  благоуолить  помістити  —  !  Вь  сопротнуномь 
слУчаю  прошу  до  Вістника  надослати,  и  маю  надежду,  же  тую  статію 
охочо  прійме !  —  Во  прочемь  сіє  моє  сочиненіе  благоуолите  прочитати 
и  розсудити  по  суоему  предсуідченію  зділати,  що  Вамь  надобно  да 
будеть !  — 

[6]  Тудежь  еще  прилучаю  коротенькій  начеркь  Каменца  подоль- 
ского  —  такьже  до  Зорі  ко  уміщенію^). 

Що  тамь  СА  діє  сь  „Ладою"  —  ми  тУть  одно  Чуерть  рочье  имі- 
лисьмо  тую  честь  ю  оглАДати  —  але  цисьмо  читали?  —  оть  проле- 
томь!  —  Шкода  изданіе  красне  п  листь  удатній  —  але  со  усемь  якось 
педоуарене  !  Лада  потребує  огладного  редактора  и  полной  науки,  аби 
уміль  прилично  покормити  жеп'ского  голодного  дУха.  —  БогудАкУемь, 
же  наша  Зоря  дуже  уміркотано  собі  поступала  уь  пересгаркахь  газе- 
тарскихь,  кассающи  са  иашего  материн'ского  язьїка !  —  ІІишімь,  якь 
кто  уміє  и  розуміє  —  а  со  уременемт.,  усьо  ся  утуердить. 


^)  Він  напєчатапий  в  „Зорі  Галицкій"  за  рік  1854  ч.  2  і  З  під 
анонімом  їосифь  изьііокутья:  „Каменець  Иодольскій,  истори^ 
ческое  описапіе". 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ  СЕКЦИЇ  т.  Уіи.  13 
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Сердечно  Вамь  дак8ю  на  надосжаній  Програма  ц.  к.  академічйоґо 
Гімеазіумь'),  —  ц-Ьлое  крптическое  пзсл'Ьдоуаніе  Мсеи  Игорегой,  при- 
гадало мен-Ь  бл.  п.  Маркіана,  котрій  деиь  и  почь  загл'Ьблти  ся  зуиклть 
на  т-іімг  упсокопарном'ь  туореніи!  — 

М'ЬсАЦОслоуецг,  о  котрймг  гмжше  помлнул'ь  емх  залучаю  ту.  — 
Можебьі  сл  хоть  такій  міслцослотец'ь  кь  изданію  дал-ь  бьі  ся  приге- 
сти  !  Якось  ВЧ.  СтагронігІА  не  радо  приклоиле  сл,  абьісьмо  им'Ьли  суой 
каллендарь  —  и  хота  поятитса  якое  Д'Ьлце,  то  до  паст,  николи  не  за- 
титае  —  п  такь  Каллендара  из-ь  прежнихь  годоуь  ани  унділпсьмо !  — 

Прост'Ьт'ь  мене,  жемь  са  д8же  шероко  розписалг,  —  оть  пише  са  — 
якг  бнит.  з  Вами  ВЧ.  Господине  собіїї  бесЬдУгаль,  сего  ради  и  мои 
ошибочки  милостиуяо  презріть !  — 

[7]  Желаючи  Вам-ь  мплого  здорогА,  ц'ЬлУю  Вись  найсердечи'Ьй 
и  порочую  СА  Вашей  усещедрой  памАТИ,  со  унраженіемь  искрениого 
почтеніе  (зіс)  Вашей  Пречестностій  истинпій  ДрУгь  Брать  и  Слйга  Іосифь 
Лєуицкій,  Приходникь  Забол. 

Заболотоуь  ДНА  30/10  1853. 

Вашей  Всепочтенн'Ьйшій  Сопруз-Ь  залучемо  (зіс)  наше  почтеніе. 

Лист  писаний  на  7  стр.  велик.  4^ 

Ч.  64. 

Лист  Алекс.  Духиовича  до  Якова  Головацького,  пио. 
дня  28  жовтня  {9  падол.)  1853  р. 

Пряшовь  28  ІІаздерн,  9  листопада  853. 

Любезной  брать  и  другь! 

За  оттискь  Яповпчевой  книжицм  ^)  посилаю   вамь 
приходяш,ихь  ЄШ.Є  .  .  .  .  .  .     ЗО   й.   10  кр. 

а  на  полотно,  и  шпагать  кой  всегда  на  мой  счеть  пе- 
чатня  давати  не  одолжается,  (для  обвязки  Раск:)  поси- 
лаю     .........  ЗО  кр. 


^)  Головацкій  Яковь:  ІІеЬег  Піогз  Неегез2ио[  §'е^еп  йіе 
Роїолусег.  Уіегіез  Ргоргатт  (іез  к.  к.  акасіегпізсЬеп  Зіааіз  бутоа- 
зіптз  іп  ЬетЬег^  ат  гісШиззе  (їез  8с1іи1]а1іге5  1853.  Львів  1853. 

2)  Яновпчь  ІІетрь:  Цв-Ьтний  коти  іокь,  нравоучительиая  по- 
В'Ьсть  для  молодихь  Русиновь  —  написана  по  Христофору  Шіииду, 
ІІетромь  Яиовпчемь,  єпархій  ІІряшевскія  св.  Богословія  слушателемь 
(Библіотека  благополезпаго  чтеиія  для  дЬгей.  Чнсгь  II.  Львів   1853  р.;. 
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кь  сему  на  50  оттисков'ь  1  го  тома  Библїотеки')  .       8  —  20  кр, 

разомь     .     39  —   — 
золотих-ь  сребром'ь ;  іірп  томї.  благодаря  вамь,  прошу  мн'Ь  связокт.  По- 
чтою  послать,    инои  бо  прилежитости  не  знаю  тая  же  певная  нрилежп- 
тость  не  такі)  много  стоит-ь,  я  туть  на  мі^сгЬ  виплачу. 

Брать  любезной !  моя  то  власная  жергва  для  народа,  бо  ни  ко- 
пейко  не  получу  оть  нашихь,  то  все  даромг  раздати  должно,  вьі  не 
им-Ьете  понятїя  о  нашихь  на  толико  студених'ь  что  еслибь  Ц'Ьльїй  Три- 
фолой  вь  ц'бн'Ь  одной  [2]  копейки  купить  можно,  и  то  бмлаби  оть  них-ь 
жертва  несм'Ьриа ;  лучше  чтонибудь  покупують,  нежели  книгу,  а  хотя  б-ь 
и  куполі»  кто,  то  читать  небудетг  ю.  —  о  горе !  уже  и  мніі  не  за  долго 
упражпятея  литературою ! 

Брате !  Литургическаго  катихисиса  не  имЬю,  оьь  туті>  по  Цер- 
квамг  райі.ишолся,  найбольше  же  по  Галичипіі  даже  и  БанатЬ  Серб- 
скомі. ;  —  Еслибт.  я  зналь,  что  у  вась  хоть  200  оттпсковь  отдатися 
могло,  то  я  би  прпсталь  на  второе  изданїе,  п  то  у  вашей  Ставропигїи, 
Бн  подогваряйтесь  о  ТОМІ,  ді^лі  сь  вашими,  и  я  склоню  ся  на  новое 
изданїе.  — 

Молптвенник'ь  мой  Хліібі.  Души  такожде  двараз'ь  печатанг,  ц-Ьл- 
комі>  разгишолся,  теперь  подь  Тиском-ь  єсть  новий  мой  чисто  рускаго 
духа  молитвеннпкь  сь  Тропарями  и  п-Ьснями  вт.  Будин'Ь,  и  по  двохг, 
трехь  м-Ьсяцей  сготовится,  коего  вамь  вь  зам-Ьпу  сообщу  своимь  вре- 
менемі.. 

[3]  Прошу  вась  ув'Ьдомите  мене  о  Лад-Ь,  она  видится,  перестала, 
и  скончала  молодую  жи^знь,  или  хорошше  сказать  сталася  жертвою  про- 
клятой  ворохобни,  коя,  о  жалю !  у  нась  появила  ся  ;  такь  пропала  она, 
и  истинно  пропадеть  и  самь  врагь  ей,  а  то  все  на  нашу  великую  шко- 
ду ;  дай  Боже  чтобь  еш,е  Зоря  осталась,  она  єсть  совершепное  письмо, 
пес  рогіае  іпґегі  асіуегзиз  еат ;  по  врагь,  дїяволь  не  починеть  пока 
и  ей  не  пресЬчеть  гортань,  и  тогда  сааь  пореветь  пустими  скалами, 
сь  помощїю  Яворова !  —  В-Ьруйте  братя,  наши  всЬ  озлоблений  на  ру- 
скую  часопись,  и  радн'Ье  ничего  читать  побудуть  нежели  пустими  ра- 
спрями  оскорбляться,  опи  и  Зор'Іі  уже  не  в'Ьрують,  (котории  ю  не  чи- 
тають) думая,  что  руское  письмо  безь  распр-Ь,  и  оскорбленїй  бить  и  не 
можеть,  и  такь  не  буду  лжеііророкь,  предвидя  паденїе  всЬхь,  на  ко- 
нець  и  народа !!!   — 

[4]  Ц-Ьлую  вась  братя,  ц-Ьлую  Богдана  моего  Любезн'Ьйшаго  друга, 
и  прошу  подперайте  его  на  колико  можно,  бо  сь  утратою  его,  стратим- 


^)  Владимірь  Федоровичь:   Начала  главиЬйшихь  свидЬній 
челов'Ьческихь    (Библ.  благополезн.  чт.  для   д-Ьтей  Ч.  І.    Львів  1853  р. 
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ся  всЬ  во  віки :  Ц-Ьлую  Гушалевпча,  п  всіЬх'ь  вась  братя,  друзя,  и  столпьі 
народе,  п  я  убеспечаю  вась,  что  хотя  Яворовь  весь  державиую  Иаіицу 
воспрїимет'ь,  а  Лозинскїй  и  в-Ьнець  татарскаго  пли  монголскаго  царства 
на  голову  прїймет'ь,  хоть  как-ь  малая  угорскихь  русинов'ь  часть,  на  его 
волю  не  склонптея. 

Ц'Ьлую    вас'ь    еще  ра-і-ь  и  сь  нову  ц-Ьлую    вась,    остаясь  Вашим'ь 
яскренннм'ь  другомг  Духнович-ь. 

КВ.  Вь  Пряшовской  Гпмназїп  рускаго  язьїка  Профессоромь  єсть  : 
Петро  Яновпчї.,    уже  Священникг,   такожде   многонадеждной    молодець. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4". 

Ч.  65. 

Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головацького.,  пио. 
дня  29.  XI  (11.  XII)  1853  р. 

Иряшовь  29  Листопада  11  Сгудня  853. 
Любезнікйшій  Другі ! 

Касательно  Литургическаго  Катихиса  я  о  всем'ь  соглашаюся  ва- 
шнмг  благим'ь  нам'Ьренїям'ь^  и  готові,  пожертвити  будуїцностц  той  на- 
кладг,  хотя  знаю,  что  у  нась  вь  томь  времени  не  великій  сд'Ьчается 
чрезь  новое  изданїе  плодт.,  но  остапется  можно  на  сл'Ьдующее  норож- 
денїе.  Узнаю  я  н  то,  что  больше  из-ьяснеиїй  требовало  би  ся  до  совер- 
шенства  книжицн,  которми  я  оставила  изь  причини,  что  для  простаго 
народа  издаль  оную  книжицу,  (бо  у  насг  Учителямь  Народа  не  суть 
книги  потребпи  бо  они  и  безь  тіЬхь  знают'ь  добр'Ь  своє  звааїе,  сирЬчь 
Иохоронг  сь  Панехидою,  и  подякованїем'Ь,  такь  н  то,  колько  за  труд'ь 
им-ь  приходить).  Издавїе  тое  било  па  счеть  Церквей,  по  прото  многи 
Церкви  не  прїяли  тое  до  днесь;  ибо  многи  думають  у  нась,  что  страшно 
єсть  просвііщати  Народь !!!  — 

Я  однако  соглашуся  на  новое  изданїе,  —  будущности  ради  — 
такь  и  на  то,  [2]  чтобь  неутомимий,  и  безсмертний  брать  Малиновскїи, 
котораго  я  пм'Ью  честь  и  личпо,  и  духомь  познати,  своя  прим'Ьчанїл,  и  и-^ь- 
ясненїя  доложиль,  одно  колю,  чтобь  взирая  на  то,  что  для  просгаго 
Народа  та  книжица  будеть  употребляема,  не  латин' скими  цитацїями,  по 
рускими  пзьяснепїяии  побольшити  азволяль ;  —  Позпаю  я  изданїе 
Г.  Малиновскаго,  его  книжица  превосходна  єсть  но  для  Учителей, 
н  Священниковь,  таже  и  для  просв'1іш,еинаго  ряда,  б-Ьдному  же  чело- 
віку,  и  Дякови  притяжестнимь  єсть,  кь  сему  много  пошкодиль  тому 
прекрасному  и;зданїю    и  Тппоґрафь,    употребляя  лихое  черпило,    и  типь 
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тяжс'стньїй  на  толико,  что  я  сашь  читаючи  ге-Ьвался  аа  тиіюграфа,  и  сь 
досажденїемь  перечиталь. 

Что  тьічется  спора  вь  вопросЬ  Освященїя,  я  изявляю,  что  при 
моетг  остаю  мніпіи ;  по  не  перечу  и  Римскому  обряду,  не  гадаю  да 
будетг  по  Г.  Малиновскаго,  смислу,  но  о  то  єдино  молю,  чтобі.  вопрось 
той,  безь  доводовх  кратко  изьявился  и  можно  так-ь :  О  с  в  я  щ  є  и  ї  є 
биваеть,  наченше  отг  словь  Хсвьіхь:  Прїймите,  ядите 
до  преложенїя  с.  крестомь:  И  сотвори  еіс.  мои  ІІрофессори 
такг  учили,  и  наши  [3]  по  большей  части  такі,  суть  ув-Ьренн,  —  вь  про- 
чемї.,  я  покорюсь  Г.  Малиновскому,  токмо  молю,  чтобь  о  томг  д'Ьл'Ь  не 
розводилея  на  долго,  онь  уві^рень  по  своєму,  я  по  моєму  смнслу,  бо 
онь  у  Ляхскомг,  а  я  вь  рускомь  сЬменищи  воспитался  у. 


*)  Друге  видане  Ал.  Духновича  „Лїтургическ.  катехиз-а" 
вийшло  у  Львові  1854  р.  Яков  Головацький  пише  в  „Дополненіи  кь 
очерку  славяно-рзсской  Вибліографіи  В.  М.  Ундольскаго",  С11Б.  1874 
стр.  04  прим,  до  №.  443,  пі,о  повні  екземплярі  І  видаия  дуже  рідкі, 
причім  додає,  ш,о  „ІІосл'Ь  изданія  9Той  книжечки  (І  вид.)  каноникь 
Львовской  єпархій,  бившій  настоятель  ун.  церкви  и  ректорь  духовной 
семинаріи  вь  В'Ьн'Ь;  дрь  Спиридонь  Литвииовпчь,  заподоздриль  вь  ея 
статвії  подь  загливіемь  „Ріогда  и  какь  совершается  освященіе  даровь?" 
слова:  „Многіе,  по  ученію  Латиновь,  вь  той  в'ЬрІі  бнвають,  что  св. 
дарш  перем'Ьиаются  на  изреченіи  словь  Христовнхь  :  „Пріймите,  ядите 
п  пійте  оть  пея  вси" ;  мм  же  вь  смнсл'Ь  св.  Отцевь  вііруемь  и  испо- 
відуемь,  что  преображеніе  даровь  бьіваеть,  по  призваній  св.  Духа, 
чрезь  слова:  „И  сотвори  убо  хл'&бь  сей  честное  ТЬло  Христа  Твоего, 
преложнвь  Духомь  Твоимь  святммь"  и  проч.  Нашедши  вь  зтихь  сло- 
вахь  єресь  противь  догматовь  римской  церкви,  онь  Литвиновичь  и  канон, 
и  мииистеріальиьій  совіітиикь  Григорій  Шашкевичь  сд'Ьлали  донось 
римскому  нунцію  вь  В'бн'Ь :  воть,  моль,  какія  єресн  распространяются 
канониками  Пряшевской  єпархій  и  сь  ра^рішенія  епархіальнаго  началь- 
ства. Нунцій  вошель  вь  обьясненія  сь  авторомь  катехизиса,  Алексан- 
дрояь  Духновичемь,  и  вь  переписку  сь  епискополь  Іосифомь  Гаганець; 
но  Духновичь  см'Ьло  и  р'Ьшительно  отвергнуль  всЬ  требованія,  увіЬшіанія 
и  угрозн  нунція  и  твердо  стояль  на  своемь :  „Пускай  латииствуюіціе 
В-Ьнскіє  каноники  вірують  какь  хотять ;  я  же  —  Духчовичь  —  такь 
в'Ьрую  и  испов'Ьдую  и  ни  за  что  не  отступлю  оть  проданій  св.  Отцевь 
и  ученія  св.  восточной  церкви,  такь  бо  в'Ьрують  и  испов'ї^^^ують  вся 
Угорская  Русь  и  всі  Румшии,  даже  уніатн".  Нунцій,  видя  такую  р-Ь- 
шимость  каноника  Духновича  и  поддержку  згого  діЬла  угорско-русскимь 
к.іиромь  и  иародоиь,  оставиль  вопрось  нерЬшеяньїмь  и,  не  трогая  его 
большр,  уцросиль  автора,  если  онь  не  хочеть  перемінить  текста,  то 
пусть  поиюлить  вир'Ь?ать  вь  кпиг'Ь  ніЬізкокько  листовь.  Духновичь  со- 
гласился,  и  воть  причина  почему  полине  екземпляри  литургическаго 
катихизпса  весьма  р'Ьдки.  Во  второмь  изданіи  его,  во  Львові,  вь  1854  г., 
каяонмкь  Духновичь  приказаль  випустить  зту  статью".  (Порівнай  їв. 
Левицького:  „ Библіографію"  Ч.  І.  Ч.  686). 
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По  сему  :  Служба  АрхіереГіска  такожде  простому  народу  не  шв'Ь- 
стна,  учений  же  имЬегь  Соага,  п  Скрижаль,  поіюльчуется  если  хо- 
четь  тіми. 

Я  ц'Ьлую  брата  Малиповскаго  и  вручіїю  ему  дікло  и  со  всЬм-ь  вв-Ь- 
ряю  его  ве  іикой  учеііостп,  и  ревпости,  —  Чго  тьічется  Тигула,  понеже 
наше  Заведенїе  не  єсть  одобренное  правительствомі.,  не  можно  его 
употреблять  больше,  ио  озвольте  или  иа  моє  пли  на  Малиновскаго,  пли 
обоих'ь  нась  нмя  видати,  н:  п:  издань  А.  Духновичемт,,  иіьяснень 
М.  Малиновскимі.,  или  какт,  вамг  видится,  я  на  все  соизволяю,  только 
чтоб'ь  Народу  полезно  бмло.  — 

Со  взоромг  числа;  я  думать  би  не  много  издавать  оттисковь  ;  уже 
досел-Ь  разьиш лися  800.  —  тань  довлізли  би  можно  еще  000  ексемнляри, 
т.  є.  300  вам-ь  а  300  мн-Ь,  и  заплатили  би  ми  на  нольї,  [4]  я  мою  поло- 
вину когда  нпбудь  виплачу,  и  отберу  своє,  по  прошу  нин-Ь  не  поси- 
лаю денегг,  ви  ІІечатн'Ь  па  передг  дайте  ;  — 

Молю  еще  рачі,,  да  будет-ь  письмо  (книга)  для  Народа  —  Обичаи 
нашей  Епархіи,  на  конц'Ь,  по  желапїю  Его  Иреосвяш,еньства  моего 
Архієрея  додались,  они  не  будуть  вредить  и  новому  изданїю,  сь  из'ь- 
явленїем'ь :  Вг  Пряшовскоп  Епархїи  биваетг  еіс.  еіс. 

Мой  новий  мояитвенник'ь  ачей  коло  водокш,ь  изготовится,  по  мо- 
єму мн'Ьпїю    оп-ь    будеть    лакомий,    сей    чась  пришлю    вам-ь    ні^сколько 

ОТТИСКОВІ). 

Я  теперь  должень  буду  запинаться  изданіемі.  поваго  катихиса  для 
д'Ьтей,  —  Читаль  я  вь  Зор'Ь,  что  у  вась  издался  Катихись,  и  Библична 
Исторія,  молю  вась  Брате  сдіілайте  милость  сей  чась  на  мой  счегь  по 
одному  прислать  оттиску,  можно,  что  когда  моєму  Архієрею  полюбится, 
то  и  употрєбленним'ь  будєть  вь  Его  Епархїи  коль,  [5]  прото  прошу 
ц  ціЬну  обьявить. 

Брате !  но  пепогн'Ьвайтесь,  и  не  судите  мене  скупакомг  о  д'Ьл-Ь, 
кое  вам'ь  предлагаю,  а  сице :  Ми  всегда  считали  ся  о  книжках'ь  вь 
заимь  себ'Ь  посланнихь,  но  видится,  что  перво  посланншй  связокь  на 
руки  Г.  Боглана  Д'Ьднцкаго,  вами  не  биль  отчєтаиь;  если  такь,  то 
извольте  о  томь  погля лати  вь  своихь  запискахь,  вь  прочемь  я  не  ви- 
магаю на  вась,  нЬть,  сохрани  мя  Господи  —  але  если  истинио  такь 
будєть,  извольте  Ч'Ьмь  набудь  замЬнити.   — 

Но  брате  молю  о  семь  извиненїя,  да  будєть  тое  бечь  оскорбленія. 

Над-Ьюсь  что  наши  будуть  и  Зорю  по  мали  подкр'Ьпііяти,  небога 
Лада  ачей  еш,є  воскреснеть  н'Ькогда,  но  ІІЬстникь  нєзнаю,  не  сконаеть 
ли  сь  тіЬмь  годомь,  бо  повсюду  педовольни  нимь  наши,  и  то  великою 
будєть  утратою  для  Русиновь,  коль  перєстанеть  намь  прєстолньгй 
глась.  — 
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[б]  Еще  молю  прислать  мн-Ь  иаг  всЬхї.  новМшихь  ивдапїй,  по  одному 
оттиску,  таже  и  одипт.  оттискг  Весньї,  бо  уже  и  самг  ие  содержаль 
для  себе  и  однаго,  —  то  совершеино  прекрасное  д'Ьяо. 

Ц'Ьлую  вась  братья  любезпьі  ц'Ьлую  Кузьемскаго,  Малиновскаго, 
Д-Ьдидкаго,  Гушалевича  о  зармущеииаго  (зіс)  Вдовца  бившей  Ладн,  Бог-ь 
сь  вами,  будьте  здоровн,  и  помните  Вашего  искренияго  друга 

Духновича. 

Сей  чась  получилг  я  Илачь  Вдовицм.  Еіце  не  перечиталь,  но 
видится  но  Малорускому  красное  д'Ьльце. 

На  8  стороні  6  адреса : 

Асітосіит  Кєуєгєпсіо,  ас  Сіагізйіто  Оотіпо  Іа'  оЬо  Ооіоуаску. 
асі  С,  К.  Ппіуегзіїаіеш  Ьеороііепзет  Ьіііегаїигае  гііііі.  РгоГеззогі 
ЬетЬегд  іп  Ппіуегзіїаіе. 

Лист  писаний  на  6  стор.  4". 

Ч.  66. 

Лгіст  Ант.  Петругаевича  до  Михайла  Малшювського,  пис. 
дня  12.  XII  1853  р. 

Достопочтенпьій  Дерею ! 

Я  писал-ь  вь  Львовь  два  письма  чрез'ь  почту  до  Вашего  Препо- 
добія сь  21  листомг  моей  статьи  и  до  Госп,  Головацкаго  сь  исправ- 
ними  ошибокт.  листові)  особо  напечатанпшх'ь  моей  статьи^), 

Изв-Ьст-Ьте  мене  ласкаво  дошли  они  пли  піітТ)  !  22  листь  пришлю 
почтою  вь  сл-Ьдугощій  вторник-ь.  — 

Я  читалг  Стаїуіа  русскаго  народнаго  Дома  —  составленм  сь  боль- 
шою  отчетливостью  —  по  жаль  что  кг  такь  великому  діЬлу  н'Ьть  соот- 
в'Ьтньїх'ь  каппіаловг.  — 

Русская  Лвовская  учь(зіс)  пишетт.  кажется  стихн  римоваивю  про- 
зою на  встр'Ьченіе  ідуш.аго  в'ь  Львовь  Архикнязя^). 


*)  Спис  друкарських  помилок  переховує  ся  в  „Нар.  Домі"  між 
перепискою  Головацького  Ч.  33.  Ми  їх  не  вважаємо  відповідним  дру- 
кувати. Під  статиєю  треба  розуміти:  „Обзорт.  важн'Ьйших'ь  полптическнх'ь 
и  цервовпмх'ь  произшесгв'Ьй  на  Галидкомг  кияжесгвЬ  сь  половини  XII. 
до  конца  ХПІ  в-Ька"  ,Зоря  Галицкая"  за  рік  1853.  Ч.  12-19,21, 
24,  37  —  41,  за  р.   1854  Ч.  2-9  і   13  -  14. 

2)  Замітимо,  що  „Зоря  Гали  ц  кая"  помістила  в  числі  43  (з  дня 
10(28)  грудня  „Стихь  привіктственний  Еро  їїмпе(»агорскому  Вьісочеотву, 
ВседостойиЬйшему  Архикнязю,  Каролю  Людвику,  вь  донь  приоитія  Его 
до  Галичини,  23  декабря  1853  р.  Автором  сего  вершика  був  1і.  А. 
Д(ї  д  и  ц  ь  к  и  й). 
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Естли   у  Вашего    Преподобія   будеть   досугх    прошу  о  нФ.сколько 
строкь  вг  отв-Ьтії  на  моє  письмо. 

Ваш-ь  ІІочитатель  А..  Петрушевич'ь. 

12  Декабря  1853. 
Лист  писаний  на  1  стор.  4°. 

Ч.  67. 

Лист  Ант.  Петрушевича  до  Мих.  Малітовського,  пис. 
дня  14.  XII.  1853  р. 

Достопочтенний  Ієрею ! 

Я  получвлг  письмо  Вашего  Преподобія  вчера  мн'Ь  дорученное 
и  опечалился  я  в'Ьдомостью  п  болізию  Иреосв.  Владика  Иеремишскаго 
Григорія,  ревпительпаго  поборника  Руси. 

Пошите  мпі  что  моя  статья  издается  випусками  —  я  о  томі  знаю 
хорошо,  но  я  желаль  би  ув'Ьдати  вшшел'ьльї  уже  первнйвн- 
пискг(8Іс)  ея?  —  котораго  желалбн  також-ь  получитп  п1?сколько 
;)ксемплярей  какт.  гопорарт.  моихг  трудові  ииждер- 
ж  о  к  І,  ибо  куповать  моє  сочипеніе  пе  им'Ью  я  охотьі.  —  Пишете  МОІЬ 
что  у  Госп.  Головацкаго  єсть  какая  то  сравнительная  Грамма- 
тика,  чтобі  я  того  радп  прі-Ьхалі  ві  Львові  —  я  пємогу  скор'Ье  бить 
ві  Львов-Ь  какі  по  праздникі  Богоявлепія  —  почому  єстьли  би  н-Ьчіо 
мн-Ь  прислано  изі  кпигі  виписапнхі  мною  то  прошу  ласкаво  долучити 
таковія  Катедральному  п-йвчику  Г.  Петрашу  а  опі  при  способности  при- 
шлеті  мн-Ь  зт-Ь  книги  ві  Упеві.  Посилаю  22  листі. 

Ваші  почитатєль  А.  Петрушевичі. 

Ві  Упев-Ь  14  Декабря  1853. 

Лист  писаний  на  1  стор.  4^ 

о 

Ч.  68. 

Лист  Модеста  Мсщгевського  до  Якова  Головацького  пкс. 
дня  8(20)  XII.  1852  р. 

Благородний  и  Вьісокопочтенний  Господине ! 

Путешестпуючп  з*  Монастиря  Вучацкаго  до  малой  Лаври  Зада- 
ровской  чре;^і  Манастирипі,и,  туті  па  почт-Ь  получилємі  пачку  сі  кпиж- 
ками  .і*  Львова,  й  вознам'їірилі  я  ві  сей  часі  з*  помянутой  Лаври  Ва- 
шему  Біагородію  отписяти ;  з*  перваго  падослапія  кпигі  с  )бі>алі  я  сі 
великимі  трудомі  до  сей  пори  токмо  10  Г.  КМ.  ибо  одній  любител'Ь 
литератури    Руекой    взяли    книжки,    а  п-Ьнязеи    йще    незложили,    другій 


неим-Ьють  охоти  взяти,  а  книги  лежатг  до  взятія.  —  Понеже,  якь  Ваше 
Благородіє  вь  посланію  к-ь  мні  пзвіістили,  им'Ьєте  сь  концемг  сего  Года 
розсчить  сь  розличними  лицами  ділати,  отожі.  вь  надежді  разд-бленія 
между  любнтелеГі  (еслп  возможно  будеїть)  помянутїи  книги  й  полученія 
п-Ьнязеп.  —  Посилаю  Вам-ь  посредствомх  почти  вг  залучеоію  ту  •/.  ЗОГ. 
К.  М.  —  послалбнмь  охочо  й  бол*ше,  но  обстоятел*ства  п'Ьняжнїи  пре- 
пятствують  й  найлутшим'ь  нам'Ьреніям'Ь  моймі.,  ибо  занимаючися  предг 
двома  годами  разпространеніемь  надославихг  мн'Ь  з'  Львова  ексемпл: 
РІсторїи  кеяжества  вь  Галичин'Ь  я  з*  мойхт.  грошей  учиеилем'ь  закладі 
бол*ше  [2]  якь  бОі'К.  М.  а  до  сей  порьі  оть  любителей  литератури  Руской 
мойхі.  грошей  йще  сь  всЬмг  веполучилемь.  —  Того  рода  уорашаю  о  ис- 
тиЕНОмї.  оолученїю  помянутихь  ЗОґ.  К.  М.  мене  ласкаво  ув'Ьдомити,  при 
том'ь  обучити,  якь  вь  случаю,  когда  всЬ  надосланїи  книги  любител'Ь,  не 
розберуть,  собії  поступити  маю.  — 

Остаюся  сь  Бьісоким'ь  почитаніемі.  Вашого  Благородія  препокорньїй 
слуга 

(^.  Мод.  Мацьєевскій  Ч.  С.  В.  В; 
Ігумень  Бучацк.  Мон.  — 

писаль  вь  Лаврії  Задоровской  од  8/20  Грудня  853. 
Лист  писаний  на  двох  стор.  4^'. 

Ч.  69. 

Лист  Клим.  Меруновича  до  „Зорі  Галгщкои",  пис.  дня 
11123.  Грудня  1853  р. 

Тарнополь  11/23  Декембрїя  1853. 
Честная  редакціє ! 

Оті.  року  продаются  уь  книжной  лавц'Ь  їїнститута  Стагропїгїйского 
Е^емплярики  моемі.  пждивенїемг  печатаной  пстор.  пов'Ьсти  „ІІокоренїе 
Новгорода",  и  до  сего  дне  сг  Инстит}'томь,  именно-же  сь  Гмь  ІІрофес- 
соромь  Головацкимт.,  настоятелемт.  печатнЬ,  не  росчитался.  Т'Ьм'ь  обра- 
зомь  имію  нині  оу  Института  денежное  требованїе  уь  сумм'Ь  ніііс- 
кол*конадесять  з.  р.  серебромь. 

Желаю  отг  новаго  року  получати  одивт.  е^емшіярь  „Зори  гал." ; 
сего  ради  прошу  записати  належитость  за  оную  на  мой  счет7>  вуше  ви- 
казаного требованїя  уг  книжной  лавц-Ь  института  и  пресплати  мн'Ь  числа 
часописи  Вашей  на  мой  адрессь  вх  Тарнополь.  Не  думаю  даже,  чтобм 
оть  кого-либо  изь  членовь  института  уь  томь  мн-Ь  препятствїе  ста* 
вилось. 

ЗБЕРШІК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ  СЕщда  Т,  УШ.  14 
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Вь  ожпданіи  желабмого  оусп'Ьха  пишусь  вг  смиренїи 

Меруноуичь 
оучитель  при  гимнавїи  Тареопольскїй. 

Лист  писаний  на  двох  сторонах  4°. 

На  четвертій  стороні  заадресовано :  Віє  ІбЬІісЬе  Кесіасііоп  йег 
2еіІ8сЬгіГІ  „Хогіа  Ішііска"  ги  ЬетЬег§^. 

Ч.  70. 

Лист  Н.  Сабата  до  Якова  Головаг^ького,  пис.  дня 
ЗО.  XII.  1853  р. 

Тоумачикь  д.  30/12  853. 
Ваше  Преподоб-Ьє ! 

Книжки,  котри  мен-Ь  до  спроданя  Ваше  Преподобіє  припоручити 
ласкауо  изуолиіи  уь  большой  части  уже  спроданьї,  только  грам  ма- 
ти ка')  ненайшла  купцеуь,  —  колько  книжокг  тихь  мен'Ь  поуЬрено  ? 
нсзнаю,  понеже  спись  сірачена,  прото  изуольте  Всечестн'Ьйшій  Господине, 
черезь  моєго  сина  дати  мн-Ь  спись  колко,  и  якихг  я  тихг  книжокь 
отримала?  дабимь  моглг  щоть  зд'йлати  и  такь  позостали  книжки  якь 
и  гроши  за  продани  Вашему  Преподоб-Ью  послати.  — 

Прост'Ьт'ь  Всечестніійшій  Господине  что  будучи  уг  ЛЧоуІ}  ух  Жоутню 
не  могльм-ь  моє,  почтениє  Вашему  ІІреподоб'Ью  зложити.  —  Притомт.  иміЬю 
честь  нриноручитися  Вашему  ІІреподоб'Ью  яко  усегда  желаємїй  и  ни- 
жайшїй  слуга 

Сабат. 

Лист  писаний  на  одній  стороні  8". 
На  третій  стороні  написано  рукою  Я.  Головацького : 
Гну  Сабату  вг  Толмачику  даль  я  10-го  Червня  852  вміісгЬ  сь  Ма- 
тичннми  книгами  10  екс.  Мигалича  Пропов.  а      .     .     .     .     С  кр. 

суммьі        1  Я. 

и  ІІамять  изг  Отп(уста)  10  екс.  а  5  к.     .     .     .50  кр. 

Итого     .    1  Я.  50  кр. 
Записки  касате.іьііо  Граматики  я  не  могх  найти. 


^)    Якові.    Головацкін     „Граматика    руского    язьтка".    Львів 
1849  р. 
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Ч.  71. 


Лист  Аитоиія  Пашковського  до  Я.  Головацького,  без  дати, 
пис.  в  р.  1853(?). 

Всечестн'Ьйшій  Господине  Б.іагод'їігелю  ! 

Зг  узгляду  па  уидочно  упадаюіцее  моє  здороуье  и  полагаючи  на 
рад'Ь  Дра  Черняньского  же  чрезг  дальшое  нродолженіе  канцеллярійного 
затруднеия  латуо  якои  хороби  дочекато  ся  могу,  и  прптомь  си  у-Ьк-ь 
окоротити  —  а  же  не  ліки  медичній,  токмо  сильске  житье  и  поуйтре 
мпії  бодай  уь  части  мои  дауніи  сили  повернути  могуть;  —  обмисливьемь 
обовязокь  по  Господину  Василію  на  себе  приняти.  ГІонеже  на  15-о  с.  м. 
на  м-Ьспи  бьіти  мушу,  протое  приімітг  Всечестнййшій  Господине  Бла- 
годі^телю  ві.  сихь  короткпхь  словах-ь  за  усіЕі  мніі  св'Ьдченіи  благод'Ь- 
тельства  найпщршу  подяку  нижайшего  слуги  Вашого 

Антонія  Пашк(овскаго). 

Лист  писаний  на  1  стороні  малої  4". 

РІК  1854. 

Ч.  72. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  писаний  дня 
20.  XII  1853  р.  (1.  І.  1854). 

Христось  родися! 
Любезн'Ьйшій  мой  Брать! 

Тьі  меня  укоряль  вь  посл'Ьднемь  писм'Ь,  что  я  очень  р-Ьдко  кг  Вамь 
пишу  ;  зто  правда,  и  никань  пзвинить  ся  мн-Ь,  развії  т'Ьм'ь,  что  я  пекусь 
собственним'ь  существованіем'ь  столько,  что  и  времени  отпочинку  мало; 
зд'Ьсь  очень  дорога  жизнь  теперь,  и  я  свободное  оть  чиновственной 
служби  время  принуждень  посвящать  урокамь  и  инимь  занятіямь,  при- 
носяш,им'ь  мн'Ь  помощь  сь  дня  на  день,  при  чемь  невозможно  МПІІ  ни- 
какой  предпринять  мшсли  или  подвига,  котораго  усп'Ьхь  или  сомнительний 
или  бесполезний,  —  Г.  Андреевичу  Богдану  я  вдругьотписаль  послЬ  Твоего 
упомненія,  и  послал'ь  что  у  меня  било  готово  ради  пособствованія  „Зори  Га- 
лицкой'*  —  я  и  моимь  прежнимі)  кореспондентам'ь  ниснваль,  чтоби  не  ли- 
шали ее  помош,и  своей ;  не  знаю  накой  будеть  усп'Ьхь  Зори  па  сей  новой 
Годт>  —  на  всякій  случай  онь  р-Ьшительно,  кажется,  под'бйствует'ь  на 
ея  существованіе ;  но  какь?  зто  другой  вопрось,  котораго  ріішеніе  ближе 
Вамь.  —  Жалостпое  состояніе  нашого  читательства  и  уаадающій  духь 
не  много  подаеть  надеждьі  —  но  если  во  истину  сь  того   цридеть,  что 
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Зоря  принуждееа  будеть  своего  св'Ьтла  лишиться,  тогда  можна  р'Ьши- 
тельио  сказать :  Тот-ь  народі,  не  достоинь  [2]  существовать,  которий 
сам'ь  себЬ  гроб-ь  копаеть ;  —  п  сгжалься  Боже  вс-Ьхг  трудовь  и  жертвх 
ему  до  спхі.  порь  посвященнихг.  Над-Ьюсь,  что  тоті.  приговорь  еще  не 
сбудется.  -- 

Я  Тебя  Брать  усердно  благодарю,  что  Тьі  приславх  мн'Ь  изобра- 
женіе  покопнаго  Брата  Петра,  сд-Ьдалт.  неописанное  иаслажденіе  — 
я  сд'Ьлав'ь  фотографированннй  снимокг,  непрем'Ьнно  їеб'Ь  один'ь  вочвраш,у. 
Касательио  издаванія  рукоиисей  по  немг  оставших-ь,  я  сообщаю  Теб-Ь,  что 
я  всегда  готовх  посвятить  все,  что  только  вь  моихь  силах'ь  будетт,  — 
присилай  только  бумаги,  и  располагай  мною.  —  Не  знаю,  каким'ь  обра- 
зом-ь  поііал'ь  Г.  Шашкевичь  на  тотг  упрекь,  будьто  я  уклоняюсь  оті, 
участія  вь  издаваніи  т.  є.  коректурЬ  Твоей  Хрестоматій  —  я  никакаго 
повода  не  даль  ему  кь  тому.  Не  иміія  вправд-Ь  никаного  сношенія  сь  нимь, 
по  причин-Ь  Тебі  извістной,  а  однакожь  предь  никіЬмь  неупотребляль 
враждебпмхь  противь  его  лица  вираженій  —  и  кажется  зта  ммсль  нро- 
изошла  оть  Бислоб.,  которому  я  по  причині^  возобновленпаго  спора 
сь  Зорею  и  Ладою  отписаль,  что  не  возможпо  мнік  участвовать  вь  писмі, 
которое  „живую  народа  нашего  утробу  грмзеть"  —  и  отказался  всякаго 
соучаствія.  —  Можеть  бить,  что  опь  моє  писмо  показаль  Шашк.  и  при- 
даль  [3]  не  множко  своего  чернаго  соусу  !  —  Зто  все  одно,  я  Шашк. 
уже  изв'Ьстиль,  что  всегда  готовь  занять  ся  коректурой  Твоей  христо- 
матіи.  —  Но  разсуждая  по  солодкимь  и  віжливьімь  словамь  его  кь  Теб'Ь 
ппсаннммь,  сомніваюсь,  чтоби  печатаніе  ей  уже  такь  скоро  послідовать 
иміло.  —  Дай  Богь,  чтобн  я  ошибался !  — 

Теперь  перейти  время  кь  моєму  д-Ьлу  —  сегодня  латиискій  Новий 
Годь  —  и  сегодня  голосилась  первая  запов-йдь  моей  сватьбм.  —  Такь 
Любезнійшій  Брать,  я  р-Ьшился  на  мои  стармя  лЬта  жениться  —  полно 
скнтать  ся  одному  по  семь  світ'Ь  —  надо  промншлять  о  старости.  — 
Богь  відаеть,  найду  ли  отраду,  которой  такь  долго  ищу  ?  Но  я  над-Ьюсь 
на  все  доброе  —  д-Ьвица  моя  избранная,  хотя  б-^дпа  п  не  вшсокаго 
рода,  одпакже  им'Ьеть  н'ііжнов  чувствитеїьное  серрце,  почитаеть  меня, 
єсть  прил-йжна  и  господарпа  —  и  т-Ьмь  я  доволень.  —  Уже  четнре  года 
живу  я  вь  дом-Ь  ЄЯ  матери  вдовн,  и  такь  ііривьїкь,  что  безь  нихь  не 
бмло  бьі  щастья  для  меия.  —  Г.  Богдань  Андреевичь  знаеть  ее,  и  хотя 
она  не  бмла  тогда  по  его  вкусу  —  то  я  много  требовать  не  могу ;  я  до- 
волень т'Ьмь,  что  нашель  хорошаго  вь  ей  душ-б,  и  благоразумиомь  об- 
хождепіи.  По  имени  Анна  Леопольдина  Игпатьевна,  дочь  вдови  Тереси 
Рихтерь,  по  Игнатію  Рихтерь  уже  давно  упокоившемся  портномь  мас- 
тер'Ь;  [4]  ей  18  літь  оть  роду  —  слишкомь  молода  для  меня  —  но 
такь  Богоиь  суждено,  да  будеть  воля  Его !  —  Я  долго  не  могь  р-Ьшить  ся, 
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а  теперь  уже  такі  поскорился,  что  даже  и  некогда  возв'Ьстить  Вамь.  — 
Вг  нашп  рождественнмя  Святки  будуть  запов-Ьди  такожь  п  вь  Св.  Вар- 
вари, а  дня  12.  Январья  т.  є.  на  Св.  Меланін  надіюсь  принять  віін- 
чаніе.  Г.  Констаптпновичь  и  Отець  Н.  Нодь  с}ть  мои  старости  — 
сватьба  отбудется  смиренно  безь  шуму  вь  родинномь  кругу !  —  Отпиши 
мні  Любе.іН'Іійшій  Брать,  поскор'Ье  и  пришли  Твоє  благословеніе  —  оно 
будеіь  для  меня  спутникомь  жизни  моей!  -  Сегодня  пишу  такожь  до 
нашеп  Любези^йшей  Матушки,  прося  о  благословеніи  материнскомь,  безь 
котораго  н'ізть  блага  на  земліі. 

Мш  желаемь  Вамь  и  старьімь  п  мальїмь  всякого  блага  на  Новий 
Годь,  и  веселихь  благополучнихь  свять,  нримите  н  нась  вь  смиренний 
молитви  Ваша  —  и  поминайте  добрьімь  словомь.  —  Ктаняйся  всЬмь 
друзямь  и  покровителямь  нашимь  Твой  віірний  Брать 

Ивань  0,  Головацкій, 
В-Ьна  1.  янеарія  854  (20  декабр.  853). 

Ч,  73. 

Лист  Климентгш  Меруновича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  (21.  XII.  1853)  2.  І.  1854. 

Вьісокопреподобіе ! 

Писаніе  изь  дня  28/16  Дек.  я  получиль :  За  предплату  на  Зорю 
благодарю.  Сь  нам'Ьренїемь  Вашого  Високопреподобія,  оупотребити 
остальнин  мой  грошь  (10  зл.  45  кр.)  на  изданїе  виписокь  изь  древней 
нашей  словесности,  простите  ми,  теперь  не  могу  согласитися.  Им'Ью  пбо 
долгь  моєму  брату  Егстафїю,  парохови  вь  Тош.ов'Ь,  коло  Л*вова,  запла- 
тити ;  и  для  того  прошу,  єгда  тотже  зголосится  до  Вашого  Високопре- 
подобія, десять  ЗР.  сер.  ему  доручити.  Прочеє  останется  до  даль- 
шого. — 

ГІередь  м'Ьсяцемь  я  ппсаль  прч.  отцу  Трепі,аковскому,  чтоби  от- 
несся  до  Вашего  Високопреподобія  взглядомь  даровизни  моей  во  пользу 
Дома  Народного:  Сто  пятьдесять  є^емплярей  Нокоренія  Новгорода 
да  воспрїйметь  ч.  Коміссія  строительна  оть  мене  вь  жертву  и  розшлеть 
ихь  по  Перемиской  Дїєцезіи  для  продажи. 

[2]  ІІособите  мн'іі,  Ваше  Високопреподобіе,  вь  томь  безкористномь 
д-Ьдік  —  я  лично  оусердн-бйше  за  вск  попеченія  мене  ради  имівшія  по- 
благодарю.  — 

Г^намь  Прокопчпцу  н  Дремалику*)  тоть  чась  занесь  я  Вашого 
Високопреподобія    поздоровленїя,    а   взглядомь   книгь  оставшпхь  ся  по 


^)  Посадник  міста  Тернополя. 


по 

оусоишомь  Проф.  брату  Петру  доношу:  а)  Переводі.  Пица  можеть 
всякого  часу  Магистрагь  видати  Вашему  Вмсокопреподобїю,  только, 
чтоби  прочїп  насл'Ьднпиьі  оть  оуряду  сего  о  томг  ничь  больше  не  тре- 
бовали.  Ь)  Балудіаньского  осталось  З  тома  п  '/.5  а  ве  зиати,  чи 
кто  по  пихь  сг  картою  предплатною  зголосится.  —  с)  Исторїи  З  у- 
брпцкого  єсть  І  ч.  2.  є^^емп.,  II  части  5  е^емпл. ;  но  зиаємо  пред- 
плаїптелей,  которїп  ту  о  пихі.  оупомииалися,  не  оказавіип  карти;  если 
окажугь  видасться.  —  (і)  МарусЬ  осталось  14  е^емп.  Прочїи  кииги 
втягнепи  до  иоуентаря,  должньї  перейти  цензуру  вншихг  оурядов-ь  и  не 
могуть  теперь  бити  видави. 

За  мебли  собрапо  на  лицитацїи  [3]  виші.  00  зр.  сер.  —  О  пистинь- 
скомь  оуряд'Ь,  о  его  діланїи  вь  справ-Ь  спадковой  не  знаю,  кромг  того, 
же  нрислалі.  сппсь  книжок'ь  тамі,  зиаходящихся,  по  большей  части  біблїо- 
текальпи. 

Т'Ьм'ь  заключаю  нинішнєє  писмо  моє ;  а  уь  ожиданїи  дальшихь 
инструкцїп  узглядомь  оупонянутихг  КНИЖОК'Ь  остаюсь  Вашего  Високо- 
преподобїя  преданвимь  п  смиренним'ь  слугою 

Меруновичь. 
Тарнополь  2  Іануар.  (21  Декабр.)  1854/3. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  малої  8". 

Ч.  74. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  їв.  Трещаковського 
пис.  дня  4.  (16.)  1.  1854  р. 

Ваше  Вісокопреподобіе ! 

Гн'ь  К.гпмеитій  Меруновичь,  профессорт.  при  ц.  к.  висшей  Гимназіп 
посланіел'ь  своимт.  2  Января  854  (21  Декабря  853)  подарпл'ь  Сто  пять- 
десять  екс.  сочиненія  имже  изданного  под'ь  надписью :  „Покореніе 
Новгорода"  в'Ь  Ц'ііні  екс.  по  10  кр.  сер.  вь  пользу  Народного 
Дома  ііусского  во  Львов'і},  желая,  чтобх  Комиссія  рачпроспранпла  тое 
сочиненіе  особенно  вї.  ІІеремишльской  Діецезіи,  В'Ь  которой  меп'Ьв  зна- 
кома  єсть  та  книжка.  Пересилая  гЬ  150  екс.  на  руки  Вашего  Впреп. 
прошу  покорн'Ьв  о  росписку  на  полученіе  опьіх-ь,  при  чем'Ь  нм'Ью  честь 
сь  глуб.  Внсокопочит.  бити  в.  Впреп.  усердн'Ьйшій  почит. 

я.  Г.(оловацкій). 
164  Япваря  854. 

Лист  писаний  на  1  стороні  малої  4^ 
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Ч.  75. 

Лист  Иосгіфа  Аевгщького,  писаний  до  Якова  Головацького, 
дня  28.  І.  1854  р. 

Внсокодостойній  п  Всечестн'Ьйшій  Господиое ! 

Прошу  мене  изуинити,  же  ажь  тепері)  маю  пєупУ  способность  Вашей 
Пречестности  пожадаеніп  книжки  надослатп.  Ото  І.  Томь  Актоуь 
западоой  Россіп  п  ІП.  Томт.  Поезій  Иушкина,  котора  то 
остатеа  єсть  Вашею  уласностїю,  —  має  доручити  Ч.  Г.  Любоупчь,  ко- 
торьій  теперь  до  Перемишлл  зауозуап'ь  єсть  па  посаду  Діррєктора  ХорУ 
п-бучого  уь  Архіерейской  сУАТПнГі  —  принАлг  на  себе  той  милій  труді, 
безпечно  дополнпти  по  моєму  желапію.  —  При  сем-ь  залучаю  книгу  на 
уєликомі.  лист-Ь  напечатапу :  ПатирпкЧ  печерскпхх  Суатих-ь  Бо- 
жихг,  яко  дарг  до  книгохрапилн-Ь  Дома  народного.  —  ГІрочіп  книги, 
котри  маюті.  займьіти  м-бсце  тамжее,  понєже  єщє  нєопрауип  палежито 
пбздні&ш'Ь  надослю.  —  ПрошУ  Вашу  Прєчєствбсть,  рачте  тую  книгу 
призначенному  м-ЬстчУ  отдати,  и  прост-Ьті,  [2]  моей  сл'Ьлости,  же  Вашу 
Пречестность  дерзаю  затрУднАТИ.  — 

За  поміщеніе  моей  статі  и  о  Муз  н  ці')  благодарю  Вамь  сер- 
дечно ;  тал  статІА  чей  тронетг  нашихь  Всечєстн'Ьйшихі.  Иредстолтелей, 
же  усердв-бйше  будуть  тому  прил-бжати,  аонтал  надобна  уЬтуа  муз-ь  хорошо 
уь  нашей  Отчин-Ь  проц'Ьтала!  (зіс).  Видимо  же  ПерємьішлАне  зрозуміілп 
ціЬлу  р-Ьчь,  а  оту^ть  г.  Лауроуского^)  ясн'Ьйше  розсубтиль  сей  уопрось.  — 

Жизнеописаніє  І.  Гайдена  ЗорА  уь  прим-Ьчаніи  заручила^),  же  буде 
УЬ  особєнной  книжци  печатанє,  —  не  маю  ничь  протиуь  семУ,  —  Ваше 
уисокоє  розсужденіе  тоє  самое  одобрить,  где  буде  иміги  м'Ьсцє  опрє- 
д'Ьленє.  — 

Зі.  ноуипг  УЬ  нашихь  сторонахь  ани  чутки  о  якой  ноуиніі,  хиба 
тоє  что  намь  Вістнпки  доносать.  ВЬсти  изь  близкой  нашей  Заграницп 
наймен'шой,  хотА  на  доуозь  и  переуозь  оттамь  збожа  отуерта  граипцА, 


^)  €ї  поміщено  в  „Зорі  Галицкій"  за  рік  1853  ч.  40 — 42  п.  з. 
„Изь    Покуть  я",  а  псевдонімом  Іосифь   еь    Волшова. 

2)  Лавровскій  Іоаннь:  „Кь  исторіи  церковного  п'Ьнія  вь  Га- 
личинії"  у  віденськім  „В'Ьстнпк}"  за  рік  1854.  ч.  1-4. 

^)  Порівнай :  „Зоря  Гал."  1853  р,  ч.  40  стр.  403.  де  редакция^ 
в  примітці  до  внсше  наведеної  статні  про  музику  подала  від  себе  :  „Сіє 
хорошо  составлепное  /Жизнеописаніє  І.  Гайдена",  понєже  обьемом'Ь 
своимь  больше  заняло  бьі  містцл,  нежелп  як'ь  ми  вь  состояніи  на  тую 
ц'Ьль  уступити,  нанечатается  сіараніемь  нікоторихь  Рєвнптелєй  русской 
литературм  вь  особєнной  книжці."  Статия  одвак,  о  скілько  мені  відомо, 
печатана  не  була. 
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а  подуоди  ладоуаий    кукурузами    йепрестаеио  день  и  ночь   протАгают-ь 
ТЄК8ЩЄ  ¥0  западную  Галичину.  — 

[3]  Ч.  Г.  Любоуцчь  має  Вамг  достауити  также  пбякорца  меленнихг 
кукурузоуь,  котри  Ваш-ь  ч.  Ширині.  Аптопьеуичь  до  мене  достауиуше, 
проспль  меие,  абвімт.  черезг  пєун»  оказію  надослауь  до  Вась.  Може 
бмти,  же  мой  листь  уже  тое  усе  уь  Вашемг  ч.  ДомЬ  застане,  але  усегда 
пезабьіуаю  хоць  подробно  Вась  затрудиити  моимг  писаніемг.  —  При  от- 
"йзді  г.  Любоуича  не  мог'ьем'ь  писати,  бомг  ооребууь  тяжкій  нападі, 
дуиженіл  кроуе  кь  голоуЬ. —  УпУш,еніе  кроуе  и  пІАУКИ  уратоуали  мене, 
и  нині  уесьма  естемь  здороуь.  — 

Передь  учора  биль  у  нась  Ваш-ь  В.  Ч.  Пан-Отець  зь  Кри- 
уороун-Ь  и  ч.  Шуринь  Антоньевичь,  поуиталисьмо  Их-ь  при  до- 
бромт.  здороую ,  поуертали  зг  окружного  посЬщеніл  ч.  суатоуь 
и  добрих-ь  прилтелей.  Желаючи  Вамг  милого  и  многол-Ьтно  (зіс)  здороул 
и  благоден*стуІА  остаюсл  зь  глубочайшимь  почитаніемг  Вашей  Пречест- 
ности  прил-йжній  дрйрь  и  СлУга 

Заболотоуь  ДНА  28-го  Сі^чна  (10-го  Лютпа)  1854. 

|4]  Всечестной  Сопрузі^  залйчаемг  почтеніе. 

Іос.  Лєуицкій. 
Лист  писаний  па  4  сторонах  8". 

Ч.  76. 

Лист  Ант.  Петрутевича  до  Мих.  Малиновського,  пис. 
дня  31.  І.  1854  р. 

Всечестн'Ьйшій  Ієрею ! 
ІІоснлаю  Вашему  Преподобію  мой  20  листь.  Я  уже  вь  посл-Ьдномь 
моемь  письм-Ь  жаловался  на  плохую  корректуру  Редакцій  Зор.  Гал. 
и  произволния  исправленія  ея  ніЬкоторБіхь  словь  —  но  Таяже  позво- 
лила себіі  и  вь  посл'Ьдннмь  Nр•Ь  3.  Гал.  4  стр.  38  исправку')  должио 
бмть  -  „гд-Ь  собьірають  бояре  Владимірскіе  и  жители  города  (м-Ьстичи), 
я  положиль  вь  скобкахь  слово  міЬстичи  Н'-іь  Волмнской  Л'Ьтописи, 
которое  она  унотребляеіь  вм'бсто  слова  „г  раж  д  а  не".  —  Чтоже  д'Ьлаеть 
корректорь  Зори  Галицкой  ?  Воть  опь  по  своєму  благоразумію  (ибо  ему 
не  хот'Ьлось  посмотрить  вь  мою  рукопись),  исправляеть  містичи  на  міс- 
течка, и  тикь  кажеіь  мн'й  називать  самой  большой  городь  Владимірь 
м-Ьстечкомь  вь  ХНІв-Ьк-Ь!  Подобиьія  грубия  поправки,  котормхь 
никакимь  образомь  назвать  не  можна  опечатками  встрЬчаю  вь  каждомь 
К} мерЬ  3.  Г.  вь  которомь  моя  статья  напечатана  безь  всякихь  исправленій 


1)  На  березі :  вм:  кунь  —  купь,  вм.  ко  —  по. 
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ві  сл'Ьдуюіцих'ь  ККрахь,  хоТя  я  о  томг  чреа-ь  Ваше  Преподобіє  ув'Ьдом- 
лялг  Редакцію  3.  Галицкой.  Признаюсь  откровенно,  что  отрадн'Ье  бнло 
бн  мні  вид'Ьт'ь  вь  каждомь  отршвк'Ь  моей  статьи  50  буквальннхь 
о  ш  и  б  о  к  ї)  какг  одно  подобное  слово  исправленіе  по  догадк-Ь  коррек- 
тора  3.  Галицкой  —  йег  тасіїї  тіг  Ьбзез  Віиі  ~  когда  [2]  я  нежал-Ью 
сь  моей  стороньї  ни  труда,  ни  моихь  слабьіхг  очей,  ни  денегг  для  по- 
купки нужннхі.  книгг  для  составленія  моей  статьи,  и  даю  оть  н'Ьсколько 
Г0Д0В1)  безплатно  мои  сочіїневія  для  ЗоріЬ  Галицкой;  то  посл'Ьдная  не 
хочеть  пожертвовать  ежеседмично  часочекі  малого  труда  дабн 
порядочно  сличить  напечатаняиїї  небольшій  отривокг  моей  статьи  сьмоею 
рукописью,  но  ведетг  на  угадт.  корректуру  и  д-Ьдаеті,  таким-ь  образомг 
анахронизмн  н  другія  нел'Ьпости  подг  моемь  именемь  которое  прпл'Ьжно 
внставлет'ь  (зіс)  всегда  подг  каждьтмі  отрнвком'ь.  Вь  прочемт.  я  обовязался 
давать  мои  статьи  для  Зори  Гал.  подг  условьемг  точнаго  и  неизм'Ьннаго 
печатанія  моей  статьи,  и  присмланія  мн'Ь  зтмхь  Кровг  3.  Галицкой  вь 
которой  моя  статья  печатана  чтется ;  сл'Ьдователь(но)  естли  Зоря  Галпцка 
будеть  впередї.  дозвалять  себі  подобнмя  исправленія,  тогда  я  р'Ьшень 
непоснлать  дальшихг  листові)  —  т-Ьм-ь  бол'Ье,  что  мою  статью  печатаеть 
уже  Галицко-русская  Матица  и  я  самт.  принимаюсь  для  ней  бмть  кор- 
ректоромг  моихг  сочиненій.  — 

Сг  оконченіем-ь  27  листа  начну  я  новий  параграфа  9-тьій  Об'ь 
от-ь  отношепіях'ь  грекорусской  Галицкой  Церкви  кь 
Римской  сь  временг  введенія  Христіянства  на  Руси 
даже    до    конца   XIII   в'Ька. 

Печатаеть  ли  Матица  Галицк.  другий  Випуск-ь  моей  статьи? 
которнй  будеть  обиимаїь  конецг  7  и  ц-Ьлнй  8  §  состоящій  изг  б-ти 
печатанихг  листові..  —  Третнй  Випускь  можеть  начатся  сь  §  О-тмиг 
[3]  и  бить  печатаннй  вм'Ьст'й  сь  Зорью  Галицкой  для  уменшенія  издержекь 
Русской  Матицн.  — 

Я  иміЬю  еще  одно  важное  прошеніе  и  над-Ьюсь  по  изв-Ьстному  мнЬ 
добросердью  Вашого  Преподобія  что  получу  потребную  помош,ь.  —  Воть 
какое  Д'Ьло !  Предь  ніісколько  днями  пишеть  мн'Ь  Брать  мой,  что  єго 
жена  и  д-Ьти  слабн,  и  онь  не  можеть  оть-Ьхать  вь  Львовь  вь  интересЬ 
своего  сина  беофиля,  ученника  Вашого  Преподобія,  а  моего  братапца, 
для  того  просить  мене  письменно  мой  брать,  чтобь  я  м'Ьсто  него  отпра- 
вился  вь  Львовь,  и  посЬтиль  професора  Чернянскаго  и  просидь 
тогоже  бить  списходительннмь  для  беофиля,  которнй  неим-Ьеть  велпкіе 
д'Ьлати  усп-Ьхи  вь  натуральной  исторіи.  Ясь  моей  сторони  не 
могу  теперь  оть-Ьхать  вь  Львовь  для  недуга  Преосвящ.  Митрополита, 
и  вь  интересс'Ь  беофиля  пишу  только  письмо  моє,  кь  Г  о  с  п.  Чернян- 
скому.  Ваше  Преподобіє  неоткажуть  сд'Ьлать  мп'Ь  зту  милость  и  повелять 

ЗБІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОІ   СЕКЦиї   Т.    УШ.  15 
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доручить  письмо  моє  Госп.  Чернянскому  и  при  способности  изволят-ь 
ласкаво  сказать  хорошое  слово  за  веофилемг  Госп. 
Чернянскому  —  особенио  теперь  когда  иаступаеть  вреія  семест- 
ральньїхь  испитовг,  О  результат'Ь  прошу  меня  при  способности  пзв'Ьс- 
тить  благосклонно,  за  чю  я  останусь  Вашему  Благородію  навсегда  [4] 
навсегда  одолженнимі.. 

Прошу  мні  написать,  что  стояті.  прпсланпия  книги?,  и  спросить 
прп  способности  записалг-ли  Госп.  Головацкій  прочія  книги  для  мене?  — 

ІІришли-ли  Отечествепния    Записки  почтою? 

Ожидаю  ласкаваго  отв'Ьта  —  п  остаюсь  сь  должнимі.  почтеніем-ь 
Вашего  Преподобія  истиннимі.  почитателем'ь 

А.  ПетрушевичТ). 
31.  Января  1854.  Вг  Унев-Ь. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  звич.  4". 

Ч.  77. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
9.  II  1854  р. 

Любезн'Ьпшій  Мой  Братг! 

Благодарю  вь  имеяи  зд'Ьшпей  моей  семьи  Тебя  и  ЛюбезпіЬпаїую 
Твою  супругу  за  т-Ь  благословенія  и  доброжеланія,  которм  Тьі  мн-Ь 
вг  посл'Ьднем'Ь  письм'Ь  прислалт..  Хотя  я  пикогда  не  сомнЬвался  о  Тво- 
емь  усердіи  и  любови  кг  мн-Ь,  однакже  нань  бьіло  весьма  пріятпо,  уви- 
діть  какой  либо  знакг  Твоей  кт.  намь  благопаклопности ;  вь  тоть  же 
самг  день  получилг  я  письмо  сь  материпскимі.  п  братскимь  благосло- 
веніемь  изг  Скалата,  писапное  собственной  рукою  нашей  дражайшей 
Матушки.  —  Жалуются  Скалатскіе,  что  худо  пм'ь  ведется  тепер-Ьшними 
годами,  н'Ьтг  ч-Ьмт.  д-Ьтей  воспитьівать.  —  Мама  очень  ослабленна,  всегда 
еще  на  9ТИ  екрофулн  бол-Ьеть,  и  мала  надежда  кь  изц-Ьденію. 

Предь  ніісколько  днями  я  послаль  Теб-Ь  коректуру  4  листов'ь 
Хрестоматій ;  сдклай  милость  и  переглянь  самі.  еш,е  разь  —  может-ь 
бить  узришь  какую  оиіибку,  то  исправимі)  по  крайней  м'ЬрІі  на  конції.  — 
Я  и  такі)  боюсь,  что  изданіе  не  будеть  довольно  критическое,  особенио 
[2]  по  причині)  толпкихі,  рукь,  мрезг  которьія  она  идеть ;  потому  нужно 
непрем'Ьпно,  что  бм  іьі  самг  надзираль.  Я  при  исправкЬ  держусь  руко- 
писи сь  всею  точностью,  но  и  вх  ней  кг  сожаліізнію  я  пашелг  п-Ькія 
несообразности ;  а  туть  б'і)да,  что  мні;  некогда  ходить  вь  библіотеку 
придворную  и  сравнпвать,  или  напрпкрять  ся  Г.  Миклошнчу. 
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Что  я  зам'Ьтил'ь  :  Под-блі.  Вї.  Твоей  рукописи  сд-Ьлаеь  на  иной  ладь, 
и  как'ь  впжу  всюду  рука  Сов,  Шашкевича.  Н-Ькоторие  памятники  ста- 
ринньїе  совершенно  истреблени,  как'ь  в.  пр.  Еваиг.  Іоанна  гл  І.  из-ь 
Остромір.  Еваиг.  потомг  оті  Луки  гл.  XXIV.  изь  Еванг.  серб,  семьи 
1372  тоже  перемазано.  —  Розличния  м'Ьста  пзь  Бпбліи,  Шашк....  при- 
бавила (Будимскаго  изданія  еіс)  и  исправля.ть  кажется  по  зтому  издаеію, 
но  какг  ?  Богх  прости  ему,  —  можеть  теперь  передь  печатаніем'ь  на 
ново  исправлять,  ибо  Ітргітаїиг  зависить  оть  него !  — 

Кром-Ь  того  я  замітилг,  особенео  ьь  стариннихі)  оамятникахь  какое 
то  несогласіе  вь  употребленіи  н'Ькоторихь  самогласнмхь  є.  пр.  кі  и  'кі, 
оу  и  8  (вх  середині),  є  и  і€  (вь  начал-Ь  слоговг) ;  я  держался  [3]  ру- 
кописи и  псправокі.,  но  и  тіії  не  вездіЬ  точим.  —  Лервое  отд-бленіе  І. 
Тома  уже,  кань  видишь,  кончено ;  при  заглавіях'ь  сснлается  кь  какимі. 
то  примічаніямь  из'ьясняющим'ь  —  но  я  т-Ьх-ь  еще  нигді  до  сихг  порь 
не  вид'Ьль  —  безь  сомн'Ьнія  Твоя  редакція  Шашкевичу  не  поправилась, 
п  оні.  наміреваеті)  самі,  пзгясненія  прибавить;  —  безг  которнхь  трудно 
будетї.  обойтись.  —  Касательно  коректури  Шашкевичь  мніі  пнсаль  очень 
в'Ьжливо,  и  извинялся  что  имілі.  сомп'Ьніе  о  моей  готовности;  по  я  не 
могу  у  него  бнвать,  ни  лично  сообщать  ся  сь  нимь ;  и  т-Ьнь  только  йогу 
изб-бгнуть  какой  новоп  распри.  — 

Тебі  уже  изв'Ьстно,  что  Г.  Мелникі.  утекь  изь  Рима  —  не  могь 
видержать  —  расказуетг  ужаспьія  вещи,  какь  сь  нимь  обхождено  !  — 
Семь  неділь  не  припускали  его  кь  Богослуженію,  идаже  самь  Литвино- 
вичь  говориль,  что  вь  Сптбургі  сь  каеоликами  свободвіе  обходятся, 
нежь  сь  нимь  вь  Римі,  — 

я  вчера  бнль  у  Г.  Раевскаго,  и  получиль  оть  него  ні- 
сколько  любопнтннхь  брошюрь  изданнхь  русскими  обществами  уче- 
нихь;  когда  ихь  перегляну,  то  пошлю  всі  Тебі.  Г.  Раевскій  желаеть 
нісколько  книгь  [4]  нашихь  получить,  именно : 

1)  Петрушевича  сочипеніе,  изданное  теперь  Матицею      1  ї.  15 

2)  Малиновскаго,    Обозрініе  исторіи  Церкви  русской      —     15 

3)  Ііеремншлявпна  1854       .  .  .  .  .1       — 

853 —  36 

4)  Місяцослова  Духновича  1854  .  .  .  .  —  10 

5)  Лірвакь        .  .  .  .  .  .  .  З  — 

Попеже  тіхь  сочиненій  и  у  меня  ніть,  то  пришли 

по  З  ексемпл. 

6)  Зорю  Галицкую  изь  1853,  безь  Проповідей  —  но 

полную  .  .  .  .  ,  .      2       ЗО 

На  ті  книги  я  получиль  оть  Г.  Р.  только  на  Зорю  2  Гг.  ЗО  кр,  сер. 
которьія  здісь  прилагаю.  —  Пришли  зти  книги  чімь  скоріе  на  моє  имя.  — 
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Изг  зд-Ьшних-ь  новостей  мало  —  кажуть,  что  пепрем'Ьнно  будеть 
войеа  —  Зоря  Галицкая  всЬмг  очень  нравптся,  ут'Ьшай  Богдана,  чтобг 
устоя.ть  твердо,  а  поб'Ьдоносеьій  в'Ьпец'ь  не  мипуеті)  его !  Граф-ь  Орловг 
оіг-Ьхал-ь  вчера,  и  какг  догадьіваются,  не  много  усп'Ьлг  у  зд'Ьшних'ь 
Н'Ьмцов'ь  —  серебр"»  уже  стоитг  на  ЗО  —  дорожня  ужасная  грозить.  — 
Я  вінчался  2/14  Января,  и  живу  смиренно  и  благополучно.  — 

Наши  кланяются    Вашпм'ь   и    Ц'Ьлуют'ь    Вась  —  Пращайте    Вашь 

Брать 

Ивань  Г.(оловацкій). 

В4на  9/2  н.  ч.  854. 
Лист  писаний  на  чотпрох  сторонах  В**. 

Ч.  78. 

Лист  Антонія  Петрутевича  до  Мих.  Малииовського, 
пгіс.  дня  21.  II.  1854  р. 

Достопочтенніїйшій  Ієрею ! 

Нскренно  благодарю  за  ласкавбе  покровительство  моего  братапца 
Оеофиля.  — 

Посилаю  29  получасть  моей  статьи  и  мой  отв-Ьть  безь- 
именному  моєму  критику  вь  В'Ьстнику  Вінскомь^)  —  н-Ькто 
хахоль  показаль  мн-Ь  свою  нел'Ьпость  —  на  что  надо  бьіяо  мнік 
написать  нісколько  словь  вь  моє  оправданіе  прєдь  достопочт.  Пу- 
бликою.  — 

Весьма  хорошо  бнло  бн  естьлп  бн  мой  отв'Ьть  могль  напєчатань 
бнти  вь  сл'Ьдуюш.емь  Nр'Ь  ЗоріЬ  Галицкой.  — 

Остаюсь  сь  большимь  почтеніемь    Вашего    Преподобія   покорнимь 

слугою 

А.  Петрушевичь. 

21.  Февраля  1854  Вь  Уневі. 

Письмо  моє  сь  денгами  прошу  ласкаво  повелить  доручить   Г.   Го- 

ловацкому. 

Лист  писаний  на  одній  стороні  4^'. 


*)  В  додатку  до  віденського  „Вістнпка"  п.  з.  „Отечественний 
Сборникь"  ч.  1  —  4.  явила  ся  статия  „Скала  надь  Бубнищами"  під- 
писана буквою  ь,  против  якої  полемізує  Петрушевич  в  10  числі  „Зорі 
Галицкої"  в  розвідці  п,  з.  „Каменньїя  развалипш  близь  села  Урічья 
стрьійскаго  округа  суть  остатки  древняго  русскаго  города  Тустань. 
(Отвіть  моєму  бєзьименпому  Критику)". 
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Ч.  79. 

Лист  Ант.  Петрг/шевнча  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  21.  II.  1854  р. 

Милостив'Ьйшіп  Государь ! 

Я  получплг  Гонораре  состоящій  пз-ь  восьми  Зксемпларея  „Исто- 
рическпго  Сборника"  и  виписани  мною  дв-Ь  книжки  изь  Россіи  т.  є. 
Граматику  Востокова  п  Корнеслові.  Шмиковича.  Что  стоят-ь  посл'Ьдніи 
книги  орошу  извіїістпть  меня  ласкаво  о  томь  дабьі  я  могг  прислать  Ва- 
шему  Преподобію  стоимость  ихг  нашими  бумажками. 

Прошу  такожь  нри  способности  ув'Ьдомить  меня  печатается  ли  моя 
статья  Русскою  Матицею,  пбо  я  желалбьі  сего  года  ужь  окончить  моє 
сочиненіе ;  сл-Ьдовательно  Русской  Матицьі  естьли  она  печалится  русскою 
Словесностью  и  нехочеть  статься  Русскою  Мачехицею  (зіс)  надо 
сп-Ьшить  сь  печатью.  —  О  чемг  однако  сомнііваюсь  ибо  наша  Типографія 
сь  однимь  гарчикомг  гражданскаго  шрифта  пеусп'Ьет'ь  вм-Ьст-Ь  печата- 
тать :  Зорю  Галицк.  Сочиненіе  Зубрицкаго  и  мою  Статью  отд-бльно. 

Я  получилі.  такожь  присланное  мп'Ь  благосклонно  Вашемі.  При:то- 
добіемг  Ксилографическое  любопитное  изображеніе  Креховской  обнтели.  — 
Я  об-Ьпіаваюсь  написать  хорошою  статью  обг  упомянутой  обители  подь 
зтимі.  условіемТ) :  естьли  мн-Ь  Креховской  [2]  Обители  Настоятель  посред- 
ствомг  Вашего  Преподобія  на  дву  седмпчное  время  сообш.ить  а)  Древнія 
Креховскія  Памятки  б)  какую  то  записку  о  началі  тойже  обители  и  в) 
н  Записную  книгу  Монастшра  (ЬіЬег  МетогаЬіИит)  —  ибо  безг  исто- 
рическихг  дапншхї.  писать  исторіи  не  возможно. 

За  Послаяіе  православной  церкви  когда  оно  доидетг 
вг  Уневі)  Его  Вшсокопреосвяш,енство  возвратить  Вашему  Преподобію 
денги.  — 

На  Отечественньїя  Записки  посилаю  зд'Ьсь  7  флор.  цванцигерами 
нужную  часть  вь  банкнотахі.  прошу  себі  внчесть  изь  моих-ь  10  флор. 
сереб.  банк,  оставающихся  у  Вашего  Преподобія. 

Нікто  хахолх  побранилх  меня  ві,  В-Ьстник-Ь  Вінскомг  для  того 
посилаю  мой  отв'Ьт'ь  для  напечатанія  его  вг  Зор-Ь  Галицкой  в-ь  моемі. 
письм-Ь  к-ь  Госп.  Малнновскому*)  — 

Надііюсь  еш,е  сего  місяца  или  сь  началомг  слідующаго  бьіть  во 
Львов'6.   — 

Поручаюсь  ласкавой  памяти    Вашего    Преподобія    покорншй  слуга 

А.  Петрушев(ичь). 

21  Февраля  1854  Вь  Уневі. 


1)  Поріввай  лист  ч.  78. 
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На  першій  стороні  прп  самім  долі  доппсапо    рукою  Головацького : 
і\В.  Писаль  кь    гиу    Коссаку    управителю  топогр.  ?    20   Февр,    (4 
Марта)  854. 

Лист  писавмй  на  двох  сторонах  4^. 

Ч.  80. 

Лист  Ал.  Духповича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
2.  (14.)  ПІ.  1854  р. 

Ііряшовь  2/14  марта  854. 
Любезиий  брать ! 

Се  посьі.'іаю  вам-ь  500  оттисконь  Новаго  Молитвослова,  хотя  не 
мало  печатнихі.  ошибокі  вг  немь,  однакожь  думаю  для  наших'ь  дітей 
полезвнмг  будете;  Мене  одивь  оттискі.  стоиті.  16  кр.  ер.  —  Я  думаю 
что  сь  атимі.  виплатити  можно  Литургическій  катихись,  и  если  онг  (Лит. 
катнхпсь)  не  много  больше  бумаги  виивсеть,  то  можно  оттискі»  за  от- 
тискт.  вим-Ьнить,  а  при  томг  еділайте  какь  вам-ь  видится,  бо  брате  у  нась 
депегг  скудно.  — 

[2]  Мьі  досель  счетались  совершенно  кром-Ь  першаго  транспорта, 
и  о  той  счетаемся  книгами. 

Не  могу  больше  писать.    Ц-Ьлую  вась  и  остаюсь  братомть  другомь 

Духповичь. 

Дальше  писано  рукою  Я.  Головацького : 

Послано  29  Марта  (10  Апр.)  854  10  екс.  Зм-Ья  Нот. 

Лист  писаний  на  двох  сторонах  4°. 

-      Ч.  81. 

Лист  І.  В.  Сокулського  до  Якова  Головагрького,  пис. 
дня  2.  (14.)  марта  1854  р. 

Слава  Богу  їисусу  Хрїсту.  О:  Яковг  беодорович'ь ! 
Святой  памяти  Nик.  Гоголь  чрез-ь  уста  Йвана  Ивановича,  кь  Йвану 
Ніікифоровичу  прорек-ь  —  что  три  короля  оголосили  войну  нашому  царю 

—    за    что?    ЧТОбьі    МЬІ    ПрІНЯЛИ    ТуреЦКуЮ    ВІ^ру    —    ну  !    И     ПроречеНІе    9Т0 

исполнилось,  вь  пастояшіее  время  -  ВИДИМО,  и  по  Газетами  читаємо,  что 
увесь  Западь  доброохотно  прінялі.  турецкую  в'Ьру,  оббисурманилься, 
и  грозить  насиліемть  православную  в'Ьру  подвергнуть  бисурменству.  — 
Но  моя  надежда  вь  Провид-Ьпіи  всевншняго  лежить.  Какх  нась  ув'Ь- 
ряеть  Прор.  Исаія,  аще  возможете,  паки  побіждени  будете  яко  с  нами 
Богь. 


11^ 

ЇІротивник'Ь  ііравославія  начинаюті.  головушк'Ь  свои  внсувать, 
и  м(н)ого  обіїцають  коршсти  Западу  изг  ноб'Ьди  надг  православіемг  — 
а  Я  своє  тверджу,  ІЗишьньїй  на  КебесЬхг  посм'Ьется  и  поругается  им-ь  — 
а  Руссинь  так-ь  говорит-ь.  Не  л'Ьзь  вводу  неспробувавши  броду,  чтобнсь 
ненасм'Ьшил'ь  народі.,  а  лжепророказіь  отвіті.  даю,  упередг  вь  Сакь  по- 
дивися, а  так  рьібой  хвалнся.  —  [2]  Что  ві.  1812  г.  русскіи  право- 
славной  народть  оть  нашествія  иБноплемеиних'ь  терп'Ьл'ь,  бьілисьми  св'Ь- 
дителями  —  но  лукавство,  хищпость,  Грабленіе,  неустояло  —  бо  и  Богь 
православннм'ь  вь  помощь  —  посп-Ьшиль  —  и  хищницн  аки  Фараонь 
вт.  черапом-ьморЬ  пред  крествим'Ь  Знаменіемі.  Мойсеовимі.  пропалі.,  уповаю 
что  и  т'й  врагп  православія  мропадуті.  вь  Ионт-Ь  оть  сили  Всевпшьняго.  — 
и  но  Мьі  непреставаймо  православнимі.  воинамь  вь  помощь  приходить 
молитвами  нашими  пре;!!,  престолов-ь    Бога  Отца  и  Сина  и  С.  Духа.  — 

Канове  препятстЕІе  Вам-ь  Ч.  О.  Я.  веодорь:  несоизволяет-ь  писать 
кг  Мн-Ь,  уже  такї)  долгое  время  пеполучилем'ь  оті.  вась  нЬ  одного  письма! 
Вьі  живете  ві.  Город'Ь  столичномі.  много  полезного  читаєте  по  киигамі., 
слишите  оть  друг'Ьхь  персонь  пемаловажньїхь  новости,  а  кь  мп-Ь  піЬ 
словца  ненапишете,  зто  не  хорошо  діїзлаете.  —  Желаю  вамь  исправитись, 
та  начн'Ьть  поступать  по  давному,  если  помийте.  Когда  то  мм  'Ьздили 
верхомь  разомь  на  лошадяхь,  разга-[3]-варовали  по  дружески,  читали 
книгЬ,  хохотали,  зто  бнла  жизнь  чисторусская  —  а  теперь  та  жизнь 
проминула  какь  сонь.  —  Я  лишился  моей  прелюбезной  Жвнн,  а  вш 
брата  Петра  и  Матушки,  вн  кь  мн-Ь  н'Лічего  непишете,  а  я  кь  вамь  не- 
см'Ью  счаста  писивать,  чтоби  вамь  не  мішать  вь  труд-Ь  —  и  оть  того 
стало  мв'Ь  скучно  —  ино  коїда  то  получу  оть  Господь  Барь  Газети, 
прочту,  та  изреку  мать  ваша  растакана  чортовій  бисурмени  -  и  гЬмь 
развлеку  мою  душу.  — 

Бисалемь  кь  Іоаипу  Аптон:  и  той  недаль  отвіта  —  писалемь  и  кь 
другимь  Господамь,  молчать,  —  думаю  загп'ІЬвились  на  меия  9ти  Господа, 
какь  За  падь  на  С'Ьв'Ьрь.  но  что  діЬлать,  н-Ькому  ненавялсешся  дружест- 
воиь,  такеє  время  насп'Ьло,  что  одинь  о  другомь  знаемимь  думать  пере- 
сталь.  — 

Прошу  хорошо  вась  О.  Я.  в.  пиш'Ьть  кь  мнії  чаш,е  какь  вамь  жи- 
вется  з  вашей  Семией,  сколько  пребмло  а  може  прибудеть  еще  семіи,  — 
Что  думають  —  и  діїлають  Господа  Заступниць!  Народа  Русскогалиц- 
кого,  [4]  что  тамь  п  много  благаго,  для  всеобш,ой  ползм  на  ихь  рад-Ь, 
усов-Ьтовано?  а  что  тамь  хорошого  Господа  Литератори  русскогалпцкіи 
издали  ихь  властного  творенія  про  памятиики  Галицкіи.  —  Чи  хорошо 
живуть  Лі.вовскіи  Ерихонцьі,  которіи  не  сЬють  лишь  жнуть  вь  Гаїич- 
чип-Ь  червонцьт,  и  их  денегь  курм  неклють  —  по  словамь  Державипа. 
а  увесь  народь  русскогал.  сталь  полосатой  и  шуть  -   а  ажіо  взноснтся 
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вьіше  и  вьішр,  что  ко  крамамь  и  не  приступай  для  дороговизеьі  -  а  что 
больше,  то  п  пе  думай  —  лишг  пропадай  отг  щастя  —  ох-ь !  охг !  — 
охь !  —  словом'ь  доля.  — 

Еіце  разь  повторяю  моє  прошеніе  кг  вам-ь  Ч.  О.  0  пиш-Ьт-ь  —  ипо 
мііого  моого  а  чего  хорошого,  п  на  время  ^вободное  при^жайте  кь  мп-Ь  — 
а  хліЬба  и  солі  оеиожал'Ью  вамг  —  всЬмг.  С.  Отцям-ь,  Господамь  Зиа- 
емимх  моим-ь  моє  иоздоровленіе  и  почтевіе  перескаж'Ьт'Ь.  —  А  вась  сь 
вашею  Марією  Аядреев:  о  вашей  молодой  Семіею  цілую  сотнями,  вашт. 
Другг     - 

І.  В.  С.  (Сокоіьскій). 

Л.  м.  14/2  Марта  854.  г. 
15-го  8-го  часа  утра  благород:  Господ:  Козловіцкій  Іосифь  скоп- 
чался  а  17.  предаио  тіло  Землі. 

На  боці  четвертої  сторони :  Я  вамі.  должень  35.  к.  за  кнпгі,  при 
надобной  пор'Ь  перешлю. 

ІІрізвиш.е  в  (  )  додане  чужою  рукою. 
Лист  писаний  на  чотпрох  сторонах  звич.  4*\ 

Ч.  82. 

Лист  Віктора  Добряпського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  15.  III.  1854  р. 

Милнй  другьі 
Прошу  Вась  засвпдітельств\йте  моє  сердечное  сожаліпїе  нашему 
Дідицкому  ;  онг  надежда  нашей  новорождепаой  Литературьі,  и  ослаблевїе 
его  зрінїя  боюся  омрачитг  значительную  часть  нашей  будучвости.  Ои-ь 
глаза  зачаль  лечити*),  п  Зоря  наша  уже  угасла,  не  изь  очей  ли  его 
однаго  она  блескії  свой  получала?  —  жалію,  жалію,  скажите  мні  иіть 
ли  средства  нн  сиособа  спасти  Зорю?—  у  нась  правди  она  слабо  бмла 
подпираєма;  ибо  правду  сказати  нашп  люде  не  чувствують  нужди  чи- 
тати, онп  читаютг  календарь  да  ІЛемати^мг  Епархїяльнмй  и  ничего  болі; 
однако  и  Зоря  теперь  з  же  больше  иміетг  предплатителей  у  нась,  какг 
[2]  прежде,  и  сг  часом'ь,  найпаче  у  молодшихь  священииковь  бнла  бьі 
пашла  участїя.  Но  так-ь  уже  закопати  нась,  ми  не  достойаьі  жити,  послі 
содержаніе  одіїой  часописи  намг  невозможно,  или  не  пужно;  так'ь  пусті. 
пньїи  племеиа,  какг  Вашь  братг  мні  писаль  сь  презрінїем'ь  смотрягь 
на  нась,  ми  иного  и  не  заслуживаемг,  — 


')  В  наслідок  недуги  очий  Дідпцький  з  днем  4.  (10.)  серпня  пе- 
рестав підписуватн  „Зорю  Галиіі,ку",  так  що  .32  число  вийшло  вже  під 
ррдакциєю  Северпна  Шеховича. 
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За  сообщенння  мн'Ь  в'Ьсти,  и  посланнии  оттиско  „Хеіротонїи*'*) 
бяагодарю ;  п  прошу  мн'Ь  заслати  также  и  два  ексемпларя  Анеологіи,  ісакь 
оеа  будетг  напечатава.  Ц'Ьну  Вамь  сен  часг  какг  узнаю  зашлю.  Здрав- 
ствуйте ;  сь  почтенїем'ь  и  любовью  Вашь  покорнійшіп  слуга 

В.  Добряньскій. 
Кошпце  дня  15  марта  1854. 

[3]  Ваша  Анеологїя  об-Ьщается  бити  прекрасннмї.  внборомь  сь  так- 
том'ь  избрананх-ь  для  юношества  переводовь  и  оригинальаьіхі.  сочиненій. 
Жаль  только  что  русскїе  переводчики  древншхь  классических'ь  сочиненій 
нужннмї.  почитали  и  равмЬрь  классическїй  сохранити,  которшй  не  годится 
на  русскїп  язнкь.  Русскїе  Гексаметрн  естьли  возможно  еш,е  хуже  н'Ьмец- 
кнх-ь,  о  коихь  Лессииі'ь  сказаль:  „Ейн-ь  деутшері.  Гексаметерь  исть 
гутт.  цумь  цанбрехень".  Русскїй  язнк'ь  состоить  по  большостп  изг  дол- 
гихь  словь,  сь  одннмг  только  долгимь  слогомі.,  на  которомг  ударенїе ; 
такї.  несчастнне  Ге^аметри  волочать  слухь  по  саминь  негладким-ь  дак- 
тиламь  коих-ь  множества  радн  слогові.  весьма  тяжко  на  разм'Ьрь  честь, 
и  мучительно  для  слуха  привьікшаго  латинской  или  греческой  гармоній. 
Италіяне  употребляли  на  переводь  Гомера  разміїірь  ямбическїй,  сь  пре- 
красннмь  успіЬхомь  [4]  которммь  достойно  прославились  ІІиндемонте 
и  другїе,  гд'Ь  русскому  Гексаметру  и  подь  руками  Жуковскаго  никакой 
не  прибило  пріятности.  Кь  тому,  разм'Ьрь  классическїй  мало  читате- 
лямь  извістень,  п  для  прочнхь  оставается  одна  только  худая  проза, 
которой  насильную  надмепность  и  скачки  не  попимають.  Жежду  тімь 
и  то  что  до  теперь  сд'Ьлано,  всякаго  благодаренїя  достойно,  и  счаст- 
ливою  назвать  нашу  молодежь,  которой  средства  до  усовершенїя  себе 
подаваются,  о  какихь  намь  до  школь  ходяш,имь  и  не  снивалось. 

Лист  писаний  на  4  стор.  8°. 

Ч.  83. 

Лист  Іва'на  Головаг^ького  до  брата  Якова.,  пис.  дня 
19.  III  (1.  IV)  1854  р. 

Любезн-Ьпшій  Мой  Брать  Ярославь  веодоровичь ! 

Предь  віінчаніемь  моимь  я  писаль  вь  Скалать,  прося  материн- 
скаго  благословенія.  Дражайшая  наша  Матушка  собственной  рукою  на- 
писала отв'Ьть  усердний ;  я  неимов'Ьрно  возрадовался,  и  не  подозр-Ьваль 


*)  X  є  і  р  о  т  о  н  ї  я,  пли  поученїе  новопоставленному  ієрею,  Силь- 
вестромь,  мптрополитомь  Кїевскимь,  Галицкимь  и  всея  Руси  1С52  года 
м-Ьсяця  Декабря  15  дня  даппое  [отпечатано  изь  „Зори  Галицкой"  1854- 
Прибавл.  Ч.  4].  Львів  1854  р. 

ЗВЕРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ  СЕКЦШ   Т.   УШ.  16 
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толикой  опасности  в'ь  жизни  ея,  хотя  грусть  по  упокоившемся  Петрі 
глубоко  вкопалась  вь  чувствительную  ея  грудь;  Мама  очень  жаліла  по 
немь,  онь  биль  еп  единственноп  отрадон  вх  посл'Ьдних'ь  дняхі  жизни.  — 
Не  моя  радость  скоро  прекратилась,  ибо  вь  дв'і  нед'Ьли  по  моемг 
в'Ьнчаніп  нашей  Матушки  уже  нестало  бнть  вь  живихг');  пошла,  какь 
примітпль  брать  Григорій,  свидаться  и  поживать  неразлучно  сь  му- 
жем'ь  и  сином'ь  своимь !  Ахь  ужасная  потеря  для  нашей  родини  вь 
такі,  короткомь  времени !  Святий  упокой  и  в'Ьчно  неувядаемая  память 
ихь  беспорочним'ь  душамьі  — 

Но  вот-ь !  Любезн'Ьйшій  Брать  мой !  по  печали  Бог-ь  поснлаеть 
людямь  радость  п  утішеніе.  И  меня  Онь  не  позабиль ! 

Вь  понед'йльникь  дня  15/27  Марта  подарила  меня  моя  любезная 
жева  СНБОМЬ,  здоровимь  [2]  и  кр'Ьпкимь  —  воть  и  радость  моя, 
если  Богь  поблагословить  его  и  нась  здравіемь  и  долгоденствіемь.  — 
Моя  Ганя  очень  страдала ;  какь  зто  прп  первородительншхь  обнкно- 
венно  бмваеть  —  но  слава  Богу,  она  сь  каждимь  двемь  покріпляется. 
Завтра  вь  нед'Ьлю  дня  20  марта  2  апр-бля  отправимь  хрестини  нашому 
„Йвану  Николушкі"  вь  крузі  маленькомь  но  усердномь,  какь  и  він- 
чаніе  я  праздноваль. 

Сь  посилкою  об'Ьш;аннмхь  брошюрь  я  немножко  промедлиль,  по 
пеимініи  времени  ихь  бесорерьівно  читать.  Сегодня  посилаю  Тебі  ихь, 
хотя  еш,е  со  всЬмь  не  успіль  переглянуть ;  они  для  меня  очень  любо- 
питни,  но  Тебі  можеть  бить  уже  извістни,  особепно  изь  прежнихь 
годовь.  я  ихь  получиль  бесплатно  сь  тімь,  чтобь  ихь  сообщать  лю- 
дямь,  хотящимь  поучиться  истині  христіяеской  и  исторической !  — 
Ділай  сь  ними  какь  Тебі  угодно,  но  брошюра  „Православіе  уЧе- 
ховь,  Новикова"  —  драгоціннЬе  всЬхь  прочихь,  ибо  изданіе  ея  на 
цілую  Россію  состояло  только  вь  50  ексемп.  —  Потому  совітую  Тебі, 
ее  вовсе  изь  рукь  не  пускать,  ибо  ей  нельзя  получить  за  пикакія  день- 
ги.  —  Кромі  вншепомянутой  посилаю  Тебі  еще : 

„Взглядь  на  исторію  Западной  Руси".  — 

„Во  с  поми  пані  є  о  М.  И.  Крашенииникові". 

„Описапіе  Римскаго-Корсакова  вь  Швейцарій. 

„Слово  Каеолическ.  православія  римск.  католпчеству"  — 
(очень  важная  кпчжечка,  на  которую  уже  вь  италіяпск,  язикі  критика 
написана: 

[3]  „О  различіи  учені  я  протестантскаго  оть  истинь  Право- 
славія"  —  (весьма  поучитель:). 


1)  Мати  Головацьких  умерла  дня  З-  П.  1854  р. 
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„Опнть  словаря  кг  Ипатьевской  Л'Ьтописи  Н.  Чернншев- 
скаго".  — 

„Древняя  чешская  п'Ьсня  о  Суд'Ь  Любушп"  — 

„Білорусскія  пос.ювици  п  цоговорки*  -  вс-б  три  любо- 
питньї  собственно  для  язшкословов-ь.  — 

По  важности  предмета  для  Твоихі.  работ-ь  прибавляю  сд-Ьсь  еще 
І-ий  випускь :  „ХуукоБІоУ]  іагука  зіаго-  і  поуо  сезк.  Магііпа  Наїїаіу". 
—  Можеть  бмть  Тн  получншь  ее  изь  инеой  стороньї  —  она  стоит-ь 
45  кг.  сер.  Если  Теб-б  не  нужно  еп,  то  я  не  стану  уже  продолжать  по- 
силки дальших!,  вьіпусков'ь.  Зд-Ьсь  между  книгами  напдешь  Тм  и  даге- 
ротипішп  портреть  нашего  поконнаго  Петра ;  я  вел-бль  сд-блать  фото- 
графію, но  не  со  всімг  удачно  повелась ;  возвеличена  вь  троє,  но  чертьі 
не  такг  вірпия,  как-ь  сд'Ьсь,  хотя  вь  маломг  разм'Ьр'Ь,  Благодарю  Тебя, 
что  Ти  сдЬлалг  це'Ь  9тую  радость  и  памятку. 

Потомі.  посилаю  Теб-Ь  9.  первихї.  листовь  Хрестоматій,  котори 
уже  випечатанн  —  изданіе  какь  мні  у  Мехитаристові.  сказано,  со- 
стоит-ь  вг  2000  ексемп.  Тн  увидпшь  многія  переміни,  котори  под*- 
лани  ПІ...  послі  моей  послідпей  коректури,  хотя  я  вірно  рукописи 
держался.  Теперь  печатается  10-й  листг,  а  11-ий  уже  исправленний 
мною.  —  Всіхі  будеть  около  18.  вг  ціломь  томі,  которнй  одну 
только  будеть  составлять  книжку,  а  не  особо  по  отділеніяш'ь ;  такь 
распорядиль  ПІ.  —  впрочемт»  зто  не  вредить.  —  При  коректур  Ь  я 
вірно  держусь  рукописи,  и  тіхі  исправокі.,  котори  уже  вь  ней  поді- 
ланн,  [4]  будьто  Твоей  или  Ш.  рукой.  —  Руководствоваться  здісь 
чімь  нибудь  иним'ь,  било  би  со  всімь  бесполезно,  потому  что  мои 
коректури  еще  разь  йдуть  чрезь  Ш.  ревизію,  и  онь  би  знов'ь  сталь 
гнівать  ся,  п  таки  би  сділаль,  что  ему  угодно,  даби  показать:  ось 
то  я !  —  Мні  не  разь  хочеть  сміяться,  если  вижу  упрямство  и  глу- 
пость  до  того  степени  возвишенну !  Вь  цілой  Твоей  рукописи  какь  би 
нарокомь  искаль  только  за  самими  з  (зіло)  —  вь  всемь  кажется  усту- 
пиль  би,  но  9та  буква  важніє  всіхь,  п  нею  писали  (по  ега  мнінію !) 
Русскіе  во  всі  времена,  оть  Кприлла  и  Мееодія  даже  до  —  Шашке- 
вича  —  прямой  и  беспреривной  линіей !  — 

Господ,  Р.^)  благодарить  Тебя  за  книжки;  я  виділь  у  него  но- 
вьій  русскій  переводь:  „Слова  о  Полку  Игореві"  —  прекрасное  и  ве- 
леліпное  изданіе  сь  чудесними  политппами.  —  Изь  присланнихь  То- 
бою кнпгь  взяль  онь  : 

1)  Петру шевича  Обзорь  .  .     З  екс.  =  1  їг.  15  кг. 

2)  Лірвакь  .  .  .  .3  екс.  =  З  — 

*)  Раевський. 
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3)  Переммішіян.  1854  ...     З  екс.  =  1   — 

4)  (ііо  1854  .  .2  екс.  =  —       24  кґ. 

5)  Малпновскаго  истор.  ц.      .  .1  екс.  =  —        5  кг. 

6)  Хепрогоніи      ....     З  екс.  =  —        9  кг. 

Всего  =  5  і"г.  53  кг. 
Кром-Ь  того  желаетг  Г.  Раевскій  заіірену- 
меров.  на  2  екс.  3-п  части  їїсторіи  Г.  Зу- 

брпцкаго  ....   6  ії\  40  кг. 

Всего  12  їг.  33  кг. 
посилаю  Теб-Ь  оть  Госп.  Раевекаго.  — 

Кромі  того  запренумероваль  у  меня  нікій  купець  Сербинь,  име- 
немь  Несторь  Деметровичь 

Ц'Ьяую  исторію  Зубрицкаго  =  7  і'г.  20  кг. 

а  на  Зорю  Галнцкую  до  конца  1854  = ^(4  І'г.  ЗО  кг. 

Всего  11  к.  50  кг. 

[5]  Сего  ради  всЬхг  денегг  пренадлежащихг  Теб-Ь  =  24  їг.  23  кг.  Ст. 
отсчитаві.  оть  оньїхь  45  кг. 

за  2уико8Іо?і  Наїїаіу  останется  23  їг.  38  кг. 

котория  здійсь  Теб-Ь  посшлаю.  Сд-Ьлай  милость,  потрудись  вь  Редакцію 
Зори,  и  вь  Ставроппгійскую  лавку,  чтобм  такь  Зорю  Галицкую  какь 
и  Зубрицкаго  Исторію  сь  картиною  немедленно  послали  згому  Госпо- 
дпну  подь  адрессомь: 

З-г^УоІїІ^еЬ.  Неггп  Кезіог  Ветеїгоуісз  2и  бгозз- 
Весзкегек  ^УоілуойзсЬаГі  ЗегЬіеп  и  я  би  сов'Ьтоваль,  чтобн  Зорю  Га- 
лицкую ради  заохоченія  не  оть  1.  апр'Ьля  но  сь  начала  текущаго  года 
1854  послать  —  вь  такихь  случаяхь  надо  сд-Ьдать  жертву.  — 

Г.  Кобрпнскіи  зь  Мншина  прислаль  мні  за  книги  50  Гг.  и  очень 
меня  одолжпль;  теперь  жизнь  очень  подорожіЬла  —  мои  труди  непо- 
стояннн  н  не  оплачаются.  —  Вь  м'Ьсяц'Ь  Ма-Ь  ми  перепосимся  на  иное 
жилище,  за  линію  (рогачку)  В'Ьни  „Неггпаїз  Ьеі  Шеп,  Уегопіса-даззе 
N.  261  1-Іеп  Зіоск.  Но  я  над-бюсь  еще  получить  оть  Тебя  письмо 
предь  Маемь.  —  Вь  адресЬ  пиши  мні  „.Тпдгоззізі"  —  а  не  Ассеззізі. 
Еще  одно  важное  д-бло :  У  меня  єсть  около  200  ексеи.  Исторіи  Балу- 
дянскаго,  я  бн  радь  ихь  позбиться  п  за  зниженную  ціну,  если  бм 
только  за  готовий  деньги.  Сд'Йлап  милость,  спроси  вь  Ставропигіи,  не 
возможно  ли  чтобь  [6]  она  взяла  какую  партію  или  все  во  свою  лавку, 
у  ней  больпіе  средствь  п  дорогь  кь  продажи,  и  она  можеть  пождать. 
Для  меня  била  бн  великая  помочь.  —  Я  бм  ихь  пустиль  вь  случаю 
нужди  даже  по  ц-Ьні  2  Гг.  сер.  за  ексемп.  Сд'Ьяай  милость,  и  пособ- 
ствуй  вь  зтомь  Д'Ьл'Ь,  и  еслибь  удачно  пошло,  тобь  я  не  множко  изь 
давннхь  подвинулся  долговь.  —  Прошу  Тебя,  отпиши  мні  скоро,  и  уці- 
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луп  Твою  Мариню    и   дітишень  яюбезннхі),   и   Бладиміра   п    Еміліяна 
и  Богдана  и  всЬхь  прочихть  друзеп,  — 

Желаю  Вамь  всЬмі.  сь  моей  родиеой  благополучньїхь  свять  Світ- 
лаго  Воскресенія  —  можеті.  бьіть  дождемся  какой  р'Ьшительной  побідм 
нашпх'ь  надунайскихТ)  братей 

ІІращайте  Вашь  брать 


19  Марта  1  Апр^ля  854. 
Лист  писаний  на  О  стор.  8°. 


Ивань  Головацк(ій). 


Ч.  84. 

Рахунті  яа  печатанв  катехізиса  Ал.  Духновича,  пис.  рукою 
Я.  Головацького  29.  III  (10.  IV)  1854  р. 

Расчетьі  за  Катихизись  Літургическій. 

бумага  стояла  Гг.  24+9-1-1  =      .  .  .  .34  Іг. 

за  печатаніе  11  листовь      .  .  .  ...     66  і'ґ. 


100  ґґ. 

Половина  припадаеть  на  Гна  Духновича  т.  є.  50  і'ґ.  КМ.  за  300 
ексемп.  катихпзпса. 

Пошлет-ься  Вамт,  Исторія  Зубрицкаго  III  Т.  п  С  екс.  Анвологіи 
6  екс.  Отца  Игнатія. 

Сг  концемь  года  1854  пришло  за  проданньїе  Молитвеииики  (см.) 
23  1т.  32  (вЛ)  которие  вчпсленн  8  і'ґ.  КМ.  огь  Гушалевича  за  книги 
полученния)  кі.  чему  прибавив'ь  2  к.  36  кг.  изг  посланнихл,  Вами 
прежде  на  книги  денегл.  (т.  є.  Евангеїіе  СлужебникЛ)  еіс.)  2  Гг.  ЗО  кг. 
—  Всего  у  меня  Вашихі.  26  Гг.  2  кг.  КМ.  Сл-Ьдовательно  останется  за 
Вами  должку  24  іг.  безь  2  кр.  КМ.  причемі.  прибавляю,  что  еще  рас- 
четм  за  Молитвослови  от-ь  книгопродавцевь  изх  провинціи  не  полу- 
ченьї  мною  и  сд-Ьсь  не  приложени.  — 

Надо  послати  Духновичу 


6  екс.  Аноол. 

4  іг.  ЗО  кг. 

6  екс.  Отца  Игнат. 

3 

Сборникь  Галицкій 

-  25 

Хрестоматія 

1   -   15 

9  —  70 
Писано  на  одній  стор.  малої  4*^. 
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Ч.  85. 


Лист  Ал.  Духповича  до  Якова  Головщького,  пис.  дня  8(20)  IV. 
1854  р.  (з  допискою  Віктора  Добрянського). 

Ирягаов-ь  8  20  Цвітня  854. 
Любезн'Ьпшій  брать ! 

Поснлаю  изь  моей  сторонн  предплату  на  3-тіп  томь 
Исторїи  3}брицкаго  З  Гг.  20 

За  10  оттпски  Зм-Ья  Нотайскаго  1  — 

К-ь  сему  прошу  мн4  прислать   Леїтургиконь  великій  1780 
котораго  ц-Ьна  зменьшпаа  па  З  — 

Служебник'ь  малий  св.  Доапна  1842  —  змеиьшина  цііна  ЗО 


вь  Суммі  Т  їг.  50  кр. 

Что  касается  їїсторїп  Зубрицкаго :  Послали  вьі  на  меня  н-Ьснолько 
Записокі.,  но  незнаю,  много  ли  могу  я  отдать,  бо  у  нась  Література 
(всякая)  дремлетг,  —  книгу  непотребно  и  безплатно;  и  туті.  Република, 
много  словг,  мало  разума,  а  охоти  никакой,    егоизм'ь  заняль  всЬхь.  — 

[2]  И  я  должен-ь  перестати,  бо  туть  колько  головь,  только  кри- 
тиковг,  а  помочьи  не  єсть.  —  Брате  я  миого  оскорблень,  терплю  не- 
сносньїи  муки,  п  поруганїя ;  —  прочее  воображайте  собі.  — 

Я  согласился  на  катихись  Литургическїй,  хотя,  хотя  знаю,  что  ии 
одинь  оттискії  не  продамТ),  но  я  прото  внплачу  мой  счеть,  ви,  если 
вамг  угодно,  можете  и  больше  содержати,  еслп  думаєте  распродати,  но 
токмо  можете,  я  на  васг  не  силую,  и  свою  половину  готовг  виплатить, 
можно  н-Ьчто  придеть  за  Молитвенникп,  прочее  виплачу.  —  Что  каса- 
ется вопроса  на  105—108  листь;  я  про  той  много  оскорблень  бьіль 
вашимь  Шашкевичемь,  явно  сисматикомь  названь,  и  поругань;  хотя  я 
оть  своего  мн'Ьнїя  не  отступаю,  и  наши  всЬ  такь  вібрують,  и  думають  ; 
однакожь,  чтобь  вашихь  ревнителей  успокоитп,  кожне  ачей  т-Ь  нагини 
со  вс'Ьмь  оставити,  и  лучше  ничего  не  сказать,  [3]  боюся  бо,  чтобь 
ревнптели  ваши  злобою  тамь  не  удались,  чтобь  книгу  по  Галичив'Ь  за- 
казать. —  В-Ьенчиковь  вашпхь  ревность  и  моего  Еппа  туда  привела,  что 
онь  ті  нагини  вир'Ьзать  даль  изь  моей  книги,  бо  напуднли  го  сь  Нун- 
цїусомь  еіс.  такь  ви  брате  сд-Ьтайте,  чтобь  тіЬ  нагини  вилишилися  со 
всЬмь^).  —  Еще  одна  ошибка  єсть  на  Святий  Боже:  тамь  кажется 
что  началось  сїе  вь  Іерусалим'Ь,  истинно  же  тое  случилось  вь  Констан- 
тинополі ;  коли  еіде  то  не  печатано,  прошу,  исправте ;  и  какь  вамь 
видится,  можете  и  ви  свои  доложити  для  Галнчань  обряди. 


^)  Порівнай  лист  Ч.  65  прим.  101  стор. 
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Какь  внпечатаются  новьі  изданїя  то  пришлите  мн'Ь  изь  всііі'ь  по 
6  оттисковь,  я  сей  чась  гроши  ііослю.  Ш'ь  Исторїи  Зубрицкаго  1.  и  2. 
толь  послаль  Ивант.  вашь  брать  5  оттисковх,  я  ему  вмплатиль,  яо 
родословную    картину    не    получиль    ни    одную,    [4]    если    можно,    ДВ'Ь 

ПОСЛИ!  є.    — 

Рубїй  Антонїй  изг  Галицкои  Зор'Ь  не  получилг  число  10-тое, 
н  пзг  Поученій  Церковнихь  число  2ое  и  10-ое,  прошу  то  Богдану 
сказать,  и  ему  препослать. 

Здравствуйте  п  помийте  друга  Духновича. 

Приимите  цілованїе  и  от-ь  мене,  и  поздоровляйте  всЬхг  нашихі 
общихт.  прїятелей  отг 

Вашего  Виктора  Добряпьскїй  (8Іс) 

Моє  почтенїе  Дідецкому,  Гушалевпчу  п  всЬмі  вамь  друзям-ь 

Духновичь. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4". 

Ч.  86. 

Лист  Ант.  Петругиевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  31.  IV  1854  р. 

Ваше  Преподобіє ! 

Сожал-Ью  о  пссчасіномі.  сосіояніи  нашого  многонадежднаго  Реда- 
ктора Зори  Галицкои,  т'Ьм'ь  бол-Ье,  что  онь  спова  (Богу  благодаренів 
не  для  моей  провини)  получил-ь  цензурноп  внговор-ь  —  разум-Ьется 
науценіем-ь  ВІ5еиской  Руїеніи.  По  моєму  мн-Ьнію  (не  вь  гн-Ьнь  будь 
сказано)  суіь  Іо  іолько  дальшія  посл-Ьдствія  во  время  нашего  народ- 
наго  оірожденія,  на  плохомь  и  шаїкомь  основаній,  совершенной  органи- 
зап,іи  наших'ь  моралнихі)  силь. 

Львовская  Руїенія  опершись  о  полиіизующее  Правиїельсіво,  сам- 
кнувшись  вь  весьма  ті^синхі.  границахг  своего  д-Ьйствія,  похваїила  не- 
чаяпно  за  браздьі  правлепія  русскимх  народньгиг  движеніемі. :  по  такими 
счасіливимі.  пріобр'Ьтеніемь  недовольная,  захот'Ьлось  ей  вь  самомь  пре- 
столномь  городіі  австрійскаго  государства  иміііть  своихь  постоянашхь 
репрезеніаніовь.  Обсіояіельсіва  спосп'Ьшествовали  пхь  нам'Ьреніямь 
а  желанїе  кь  несчастю  исполнилось.  Отрасль  [2]  Галицкои  Руїеніи  пе- 
ресилилась  вь  В-Ьену,  сь  начала  какь  каждая  колонія,  покарялась  она 
своей  Маїери  Львовской  Руїеніи  сообщалась  сь  нею,  по  окр'Ьпнувь 
и  поразум'Ьвь  свой  собсівенпмй  нніересь  стала  она,  самозваїельно  пред- 
писмвать  правила  даже  своей  родпІелц-Ь ;  что  болЬе,  занявь  значительно 
міЬсто  вь  самомь  Правителств'Ь,   получивь  большее  жалованіе,  В-Ьенская 
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Руіенія  при  своей  безхаракЬерносІи  осмілилась  ньіні  ^■же  терори- 
зовать  непослушвую  п  худую  Галицкую  Руїенію!  Воіг  причина 
насіоящего  нашего  сожалінія  достоинаго  сосіоянія  І  Чтожі.  намг  ннп'Ь 
д-Ьлать?  =  каяіь  ся,  и  биіься  вь  грудь  говоря :  теа  сиіра  теа 
тахіта  сиіра.  Ваше  Преподобіє  просіяі  мві  мою  откровенность,  ибо 
у  мене  что  вь  ум'Ь  то  и  па  язиц'Ь  воті.  и  на  письм'Ь.  Впрочемь  и  мп'Ь 
тимї.  тяжко  страждущему,  подь  жестокими  ударами  нанесенньїии  ВЬст- 
нпком'ь,  славнмм'ь  Органомі.  В-Ьенскоп  царствующей  наді,  нами  Руїепіи, 
трудно  закусивх  губн  молчать  когда  копиіо  Шевчипскаго  и  зуб'ь  Бровар- 
кевича  глубоко  в'Ь'Ьдавтся  [3]  вь  моє  сіабое,  чувствиїе.іьное  т'і^ло!  Воті 
какихт.  им-Ью  я  криіиков-ь !    — 

Вістникь  при  всемь  своемг  хахолскомг  беззсіиіиіеском'ь  вкусЬ 
назшвает'ь  меня  просіакомь  недоукою,  однако  не  доказавь  мн'Ь, 
явно  п  по  пмени,  мал'Ьйший  погрЬшностп  вь  моей  сіаііи.   — 

Отвічать  на  грубосіи  его  надумаю  я  ничего  дабьі  такимі.  обра- 
зомг  не  бьіть  поводоих  большей  еще  соблазни. 

Бьіть  можеН  что  сь  сл'Ьдующею  седмицею  прі-Ьду  я  вт.  Львов'ь  — 
ибо  кь  продолженіп  моей  статіп  пужпьі  ма'Ь  нікоіорія  книги,  которія 
вх  Львові  надіюсь  получить.  Остаюсь  сь  почтеніемь  Вашого  Препо- 
добія пскреннимл.  слугою. 

31  Апріля  1854. 

Сіаіуіа  народ,  дома  ужь  давно  вт,  Перемншли. 

Лист  писаний  на  З  стор.  мал.  8^ 

Ч.  87. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дия 
6.   V.  1854  р. 

Любезніпшій  Мой  Брать! 

Посліднее  Твоє  письмо  засмутило  меня  не  мало,  видя  что  успіхи 
нашей  словесносіи  и  какт.  вообще  народности  такл.  неутішительнн.  Но 
что  ділать !  народь  нашь  терпіль  изь  давна,  и  уже  на  то  навикь  ; 
впрочемь  можно  сказать,  что  для  пашего  народа  необходима  єсть  какая 
ннбудь  возбудительная  сила  нли  вліяніе  изь  впі  его  —  онь  самь  изь 
себя  пичего  не  произведеть ;  и  для  того  я  вижу  вь  бідстіяхь  нашего 
народа  благодательііую  руку  Всевншняго,  которая  его  хотя  терновой 
дорогою  до  діли  доведеть. 

За  присланвня  Тобою  книги  я  Тебе  благодарю,  но  я  ненадіюсь, 
чтоби  здісь  можно  много  позбить  —  я  такь  по  крайней  мірі  изь 
прежняго  заключаю,  ибо  изь  „Библіотекп  для  дітей  І  й  II  части  очепь 
мало  распродалось 
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Изь  зд'Ьшнпх'ь  новостей  очень  мало  могу  Теб'Ь  сообщить,  хотя 
огромная  со  всїіхг  странь  нагромозжается  политпческая  туча  —  нашь 
Австрійскііі  Кабинет'ь  очень  рішптедьно  внступаеті),  п  можетг  бвіть  мн 
доживемся  и  того,  что  иашіе  будут-ь  сь  Русскпмп  бпться ;  Богт.  сохрани 
нась  оть  того,  мм  тогда  вовсе  пропало.  Вчера  напечатано  вг  В'Ьнской 
газет'Ь  самьія  строгія  [2]  м'Ьрн,  которьіхь  направленіе  прямо  смотрпть  па 
пред'Ьлп  Россін.  Ужасно  п  подумать,  что  будетг  сь  того !  — 

Вї>  велпкодньїя  свята  зд'Ьсь  бьіло  много  нашихг  Архіереев-ь,  и  тор- 
жественно  славмось  Св'Ьтлое  Воскресепіе,  п  не  мен'Ье  бракосочетаніе 
Нашего  Мплостив'Ьйшего  їїмператора.  Любопьітяо  бьіло  для  меня,  когда, 
бнвши  у  Еяископа  ІІряшевскаго,  гдіії  вм'Ьст'Ь  и  Мукачевскій  бшл-ь,  при- 
шель  нашь  Мелнпкг  п  сталь  разсказнвать,  какь  его  вг  Римі  почи- 
читалп ;  я  ув'Ьрплся  во  обще,  что  нашп  Архієрей  никакг  не  готови 
уступить  что  изь  своихг  правг  или  обнкновеній  греческой  церкви,  обез- 
печенннх'ь  первоначальноп  унією.  Изь  разсказовь  Г.  Мельника,  видно 
того,  что  нась  вь  Рим'Ь  держать  за  єретикові  или  Богь  знаеть  какую 
нечесть,  и  вообще  что  тамь  владіЬет'ь  ужасное  засліпленіе  вь  д'Ьлахь 
внішнихь  даже  самоп  каоол.  церкви.  Теперь  пребиваеть  зд'Ьсь  только 
Архієрей  Григорій,  ради  окончательнмхь  переговоровь  Римскаго  конкор- 
дата.  Увидимь  что  намь  дтоть  конкордать  прпнесеть  спасительнаго !  — 

Вь  приложеніп  посилаю  Тебі  н-бсколько  [3]  мілкихь  сочиненій,  но 
он-Ь  важнш  для  нась, 

1)  Сербскія  народи ьі я  Ирппов'Ьдки  оть  Г.  Вука  Ст.  Кара- 
джича. 

2)  Изв-Ьстія  їїмперат.  Академій  Наукь,  З  первьіе  листн. 

3)  Матеріялш  для  сравнительиаго  и  обьяснительнаго  Словаря 
п  Грамматики  2  листш.  (9ти  два  сочипенія  я  получпль  оть  зд-Ьшняго 
Батюшки^),  именемь  Академій,  для  Львовскаго  Народнаго  Дома  п  Батюшка 
вь  время  своего  пребмванія  вь  В-Ьві  будеть  продолженія  ТІІХЬ  л'Ьль 
тоже  посшлать,  но  сь  тімь  условіємь,  чтобь  изь  Львова  присшлали  Вн 
вь  зам'Ьпу  вс^  сочпненія,  п  то  на  моє  нмя;  я  думаю,  что  Ви  согласи- 
тесь  сь  9тимь  предложеніемь). 

4)  Твоей  Хрестоматій  посилаю  6  лпстовь,  т.  є.  оть  10  до  15,  что 
до  спхь  порь  готово,  я  для  коректури  уже  получиль  п  19-тьій  листь, 
и  пад'Ьюсь  что  сь  20  или  21-нмь  будеть  діЬлу  конець.  —  Твоє  другое 
сочииеніе ;  т.  є.  дополненіе  плп  пзьясненіе  кь  І.  тому  Хрестоматій,  єсть 
вь  рукахь  сов-Ьт.  Шашкевича  —  він  поправляє  и  перероблює ! ! !  —  Ка- 
жется,  что  и  9Т0  д'Ьло  поступить  немедленно  вь  печатпю. 


*)  Раєвського. 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ   СЕКЦПЇ  Т.   \1П.  17 
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5)  Прочія  брошюрки  „Написаніе  Вдоваго  попа  Георгія  Скрйпиіш 
п  „Урра!"  [4]  посилаю  ради  наслажденія  и  развеселенія  друзей !  Сділай 
сь  нимп,  что  Теб'Ь  угодно  І  — 

Зори  мні  пе  посилають  —  разв-Ь  забьіли  на  своего  друга—  числа 
16,  17  и  18  не  ДОСТИГЛИ  рук-ь  моихг,  хотя  инниг  исправно  поприходили. 
Спроси  Братецг  вг  редакцій,  и  поклонися  нашему  любезн-бйшему  Швиу 
Богдану !  —  Какі.  его  драгоці^нное  здоровье  ?  и  что  онг  д'Ьяает'ь  ?  Ра- 
ковскін,  котораго  я  вь  Він-Ь  позналь,  превосходная  душа  —  кланяеть 
ся  Теб'Ь  и  Богдану! 

На  „Исторію  Г.  Зубрицкаго"  запренумерували  именно: 

1)  Г.  Добрянскій    Владимір'ь,    Богословг   питомедь  В'Ьн- 

скоп  Семинаріи  на  3-ій  томг  .  .  .  З  ґ.  20 

2)  „    Крнницкій  Ипнолит-ь,  Богословг  питомец-ь  В-Ьнской 

Семинаріи  на  1,  2,  3-ій  томг         .  .  .  7  „   20 

Итого  10  І  40  к. 

котормя  наличния  деньги  здісь  приложенн  пересилаю.  —  Если  какія 
єсть  у  Вась  новня  сочиненія,  такг  присилайте  всегда  и  поскор'Ье;  когда 
Псторія  Зубрпцкаго  будетг  готова  то  пришли  В-Ьпскіе  ексемпл.  на  моє 
имя,  по  только  т-Ь,  котория  внписалг. 

Ми  ЕсЬ  домомг  вдоровн,  и  желая  Вамг  тогоже  поведенія  ц^луемг 
Вась  усердно  Твой  Брать 

Ивань  0.  Голов. 
Віна  6/18  Мая  54. 

Лист  писаний  на  чотирох  сторонах  вал.  8°. 

Ч.  88. 

Лист  І.  Досковського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  8.  V.  1854  р. 

Ваше  Внсокопреподобїє,  Всеученн'Ьйшїй  Господине! 

Настоящемь  им'Ью  честь  донести  Вашему  Високопреподобїю,  чтомь 
26  билетовь  пренумерацїйннхь  на  III  ї.  Исторїи  Зубрицкого,  20  екз 
Зм-Ья  Нотаньского  и  20  р.  ер.  на  два  Служебники  получиль.  Собираніємь 
предплати  займуся,  сли  Гдь  здоровля  дасть.  —  Ц-Ьна  же  едного  екз. 
Змія  Нотяньского  не  изБІстна  ми ;  для  того  прошу  ми  случайно  о  томь 
донести.  Что  ся  касаєть  Служебниковь,  то  извольте  Ваше  Високопре- 
нодобіб  удати  ся  по  нихь  до  Гдна  Зубковича  до  Ставропіїїйнои  Лавки, 
я  тамь  впрость  послаль,  и  даль  ему  препорученїє  ихь  безплатно  Вашой 
Всечестностп  видати.  —  При  семь  случаю  молю  [2]  Ваше  Внсокопреподобїе, 
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вь  своємь  часЗ^  возв-Ьстити  мя,  чи  би   не    можна    нрезь   кого    записати 
Новую  Скрижаль  зь  Москвьі  для  мене  потребную. 

Сг  вмсоким'ь  почтенїємь  пребиваю  Вашего  Вьісокопреподобія  прав- 
дивьій  слуга 


Перемьішль  8  Мая  854. 
Лист  писаний  на  двох  сторонах  вел, 


Досковский 
Викарій. 


Ч.  89. 

Лист  Віктора  Добряпського  до  Якова  Головацького, 
пис.  в  маю  1854  р.^). 

Милнй  другь ! 

Извідаемнй  Вами  предг  годомь  жаль,  и  мене  постиг'ь;  одинь  изь 
братьевь  моихь  Рудолф-ь,  ц.  к.  повітовий  адюнкть  вь  Мукачев'Ь,  и  не 
давно  опред'Ьльно  жалованннй  ц.  к.  Актуарь  до  Уйгеля,  полежавх  у  мене 
за  три  м-Ьсяци,  на  чахотку,  дня  З  мая  преставился,  и  6-аго  биль  похо- 
ронеііг.  Раку  усопшаго  спровоженїя  своего  удостоили  два  воєнний  Ге- 
нерала, и  всЬ  зд-Ьшнни  приказн.  Ми  похоронили  честного  челов-бка, 
в-Ьрного  слугу  Его  Величества,  и  доброго  Руссина.  Извольте  его  в'Ь  мо- 
литвахь  Вашихг  споминати^).  — 

Ваша  Антологія  еще  не  вншла !  —  пошлите  мн'Ь  одинь  или  хоть 
два  ексемпларя,  также  одинг  [2]  Молитвенник'ь,  по  хорошо  печатанннй, 
не  етимт.  Богу  противним'ь  древним'ь  ставропигїяньскимі.  типомь,  со- 
держащїй  обнкновеин'Ьйшїя  молебнн ;  они  у  нась  не  вь  употребленїи, 
однакже  хочу  иміти  книшку  для  своего  назиданїя.  — 

Зоря  перестала  ко  мн-Ь  ходити,  можно  мн-Ь  вншла  передплата;  по- 
просите Редакцію,  пусть  мн-Ь  дал-Ьй  посилаетг  оную  оть  конца  Априля, 
я  гроши  зажену  сь  концемг  Юлія  па  ц-Ьлий  годь,  и  разомг  за  вьіше- 
помянутня  кнпшки,  теперь  не  им-Ью  ни  одного  крейцера.  Зд'Ьсь  носится 
слухг,  что  вь  Галичин'Ь,  именно  вг  Премишлянской  Епархіи  20  нашихь 
Священниковь  заперли,  за  то,  что  народу  пропов'Ьдали  что  россїйское 
правосла-[3]-вїе  єсть  едипственною  спасительною  вірою,  и  будто  они  за 
Царя  Николая  молились,  своими  вірними  обличеннии.  Я  многимь  лучше 
знаю  нашь  високо-достойпий   Клирь,    какь  чтобь  віровати   мог-ь  стодь 


*)  Як   видпо  з  почтової  печатки,   уміщ.  на  4  стор.,  лист   прийшов 
до  Львова  дня  20.  V. 

2)  Некрольої'  поміщений  в  „Зорі  Галицк,"  за  рік  1854  Ч.  22.  стр. 
276.  майже  дословно  так  само, 
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І. 

дуриой  клевет-Ь ;  однакожь  мило  ми'Ь  будеть,  естли  и  Вашими  свид-Ьтедь- 
ствомг  утверджуся  вь  томь  моемь  уб'Ьжденїи. 

У  нась  долговремеииая  сухота  много  хл'Ьба  сказила,  только  те- 
перь  настали  дождп,  еіде  большая  еамі.  угрожаеть  дороговизна ;  какг 
у  Васг?  Здравствуйте  п  пот'Ьшите  письмомь  Вамг  всЬмг  сердцемг 
преданнаго 

Виктора  Добр(янскаго). 

Моє  почтенїе  всЬмь  в'Ьрньїм'ь  Руссинамь,  о  именно  бнвшимг  моим-ь 
покровителямг. 

На  4  стороні":  Ап  8еіпе  (іез  Неггп  РгоГеззогз  йег  гиІІіепізсЬеп 
8ргас1іе  ипй  Ьііегаїиг  ап  йег  ЬетЬегдег  Ппіуегзіїаі  ІасоЬ  уоп  Ноіо- 
уаску  Нос1і\уйгсІеп  ЬетЬег^. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  8". 

Ч.  90. 

Лист  Евстахія  Герасимовича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  8.  {20.)  V.  1854  р. 

Вьісокопочтенянй  Господинь ! 

Простите  мп'Ь  прежде  усего,  что  я  уже  дагно  получив-ь  Вашеє 
благосклонноє  посланїє  не  ут.  скорі  отуЬстиль  на  оное,  какь  прилич- 
ность  и  благопристойность  оное  требовало  —  но  я  пєнаа  различнмхь 
обстоАтелстуь  ради  сь  отуЬтомь  не  пенАЛЬ  /А  ниже  часочка  уь  Д'Ьланїи ; 
но  Всл  по  Вашему  желанїю  изноднилі.  ч'бмь  скорше  зуертал  уь  моихь 
глаголахг  и  діл'Ьх'ь  туда  —  куда  стремить  греческо-слауенска  прауо- 
славна  церкоуь  наша  и  наша  Слаулно-  русскал  Народность.  — 
Врагоуь  много  и  много  —  гоненїє  лютоє  и  великоє  —  но  духь  кр'Ьпокь 
и  силень  боліЬе  и  боліє  кріпить  сл.  — 

Ученники,  между  которнхь  я  дорученннА  мні  книги  подь  загла- 
уїеяь  3.  Н.*)  раздаль  суть  слідуюш.їи : 

Игяать  Карпінскіи  поповь  смиь  и  реуннй  Русь,  которого,  какь 
надіюсь  по  празднинахь  будете  йміть.  [2]  случай  сь  собою  познакомить 
перуой  УЬ  осьмомь  кллсі.  —  Бачиискїи  їїларїонь  сннь  свлщ.  и  перумй 
УЬ  семомь  КЛАСІ.  —  Вь  шестомь  классі  єсть  такожде  попоуь  синь 
перуимь  нікїй  Ма^.  Искрицкїи  иміа  брата  перунмь  уь  четуертомь 
гимн.  кл.  но  я  не  ИМІА  кь  нему  доуірА  по  тому,    что  онь  сь  Дідиц- 


^)  „Змій  Нотяйскій"  повість  ГІ.  Хохолушка,  изь  чешскаго",  пе[ 
клав  Б.  А.  Дїдицький. 
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кими  отг  коїнбели  разуращенними  сьіноуами  сиатайстть  са  и  даже  обн- 
табтї.,  которнє  (какь  гоуорлтг)  суть  сродипци  Вашего  Льуоуского  ие 
над-Ьлиль  его  книгою  но  сирого  (зіс)  по  свАЩенеику  веофила  Лопушанского 
(Стипендїсту  Голоуїнского)  которьіи  по  различним'ь  клдссамь  имііетг 
плть  братеи.  —  Изь  четтерт.  кл.  получиль  книгу  ЛАУрОУСКЇИ  ПОПОУЬ 
сннг  уторьій  уь  классЬ.  —  Изг  третой  кл.  двохг  ученниковх  Иетрь 
Тоуарницкїи  тторьій  \ь  классЬ  —  и  Амуросїи  Гапкеуичь  —  поповнє 
синоує  —  —  Прошу  и  молю  Ви  Високопочтенннй  Господине !  ИЗАВПТе 
именемї.  моишї.  и  упом/лнутмхг  ученникоуь  [3]  благод-Ьтельному  дателю 
Г.  М.  К.  искренпоє  благодаренїє.  —  Я  доручижь  такожг  того  ж  де  дне 
п  молитуєнник'ь  Г.  Катехиту  Гимпасїи  ЯсЬницкому  изавпвь  удругг 
и  Вашеє  желанїе  но  отнеслг  ли  са    онь  кь  Вамь   и   поблагодарилі.  ли 

онг не  сгум'Ью  сказать.  —  Вь  такомг  отношенїи  больше  уозможно 

зд'Ьлать  сь  СвАЩ.  Іваномь  Скобнлскимь  сотрудникомь  престольной  церкун 
п  уозстаноунтелемі.  п'Ьня  музикїйского  уь  Самбор'Ь  какимг  то  наші  Сам- 

борь  посл-Ь  Льуоуской  Семїнарской  церкуе  искони  не  ут-Ьшалх  са 

піше  громкоє  —  согласноє  —  ніжно  —  изащноє  —  сходноє  сь  Величіемі) 
Божестуа  сь  славАНО  русскниг  духом-ь  и  сь  греческо  слауенскимь  пра- 
уослаунимі.  нашимі)  обрАДОмь  —  —  ибо  уь  нась  ніікоторьіб  кром'Ь  Ца- 
реуича  (се  неклевета)  суть  занятиє  но  шамшурами  —  уечерками  —  гость- 
бами  и  баришошь  игри  харатАшп  --  се  ежедневное  упражнеоїе  (ап  йег 
Та§езог(іпип^)  а  шн-Ь  уже  цуЬркали  до  очей:    „Зиі   Рапа  піе  гасіїи^о 

йо  Ьлуо\уа  рошег^,"  ?! ! а  Хіфг  та  г^се  йо  ^'огу  2^VЩ2апе  ! ! 

но  я  сь  посм'Ьшкою  спросиль  а  много  ужесьте  зауезли?  —  п  подумаль 

себі  —  Изш-Ьниики  —  Перекинчики  —  ой  палки,  палки  на  Вась ! ! 

и  єй  Богу  кобнмь  не  попь  удариль  бимь  бмль  уь  мухо-Ьду  по  козацк'Ь, 
[4]  но  что  Д'Ьлать  —  малчи  и  держи  руку  п  азнкь  сь  собой  —  у  нась 
гоуорки  тша  самшд  аки  у  Вась.  —  но  очи  даже  юиЬйшїп  удивлдють  са 
кь  какому  концу  95,000  чадь  —  уь  чїю  поль'^у  хрестЇАНЬ  лп,  или  б'Ь- 

сурмань?? Данило  І.  Черногорский  кназь  да  жиуьоть  сь  суоєю 

одозуою  !  —  ум-Ьстиль  ю  краковской  Чась  —  кобьі  и  В'Ьстникь  не  ду- 
ракь  и  такожь  ум-Ьстиль  —  но  кажетьсА  что  онь  тхорь.  —  Тімь  окопчаА 
моє  письмо  и  здраустууА  Вась  и  Гушалеуича  остаю  сь  почтеиїеаіь  усегда 
преданннй  слуга 

Еустахїи  І.  Гарасимоуичь. 

Самборь  д.  8/20  5.  1854. 
Лист  писаний  на  4.  сторонах  великої  4^ 
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Ч.  91. 

Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Головсщького,  пис.  дня 
8.  (20.)   V.  1854  р. 

Пряшовь  8/20  Травня  854. 
Любезноп  Брать ! 

Прошу  він'Ь  послать  Одеое  Евавгелїе  и  на  тое  посьілаю   10  й.  ер. 

Передь  четьірьми  седмицамп  послаль  я  кь  (зіс)  деиги  на  предплату 
на  Исторїю  Зубрицкаго,  н  на  Служебник'Ь  великій  и  мальїй,  такожде  и  за 
Зм'ІЬя  Нотанскаго  заплатилх  вам-ь;  но  Служебника  до  сел'Ь  неполучиль, 
нро  тое  роздумую,  получили  ли  вьі  моіі  денежншй  листь? 

Я  прошу  о  нз-ьясненіи.   — 

у  нась  біда!  дожду  еще  небивало  той  весньї,  а  где  пибудь  бьіль, 
то  градомь  побиль  все  —  по  большомг  сторонамь  Угорш,инц  вьіорьі- 
вается  зимушная  сЬйба,  и  сЬется  повторнй  разь.  — 

[2]  Вь  Банат'Ь  Угорскомь  Раю,  такожде  вноривается  озимина,  а  ярина 
непосходпла,  У  нась  по  горамь  свігі.  и  студІЕіь  неиспов'Ьдима,  —  ро- 
садм  капусной  за  дукать  ненсійтп,  одиа  пепосходила,  друга  муха  по'Ьла ; 
и  такь  мм  всі  іп  сиііо  Ьоуіз.  —  Мьі  ждаем-ь  голоду  якого  еш,е  небьівало, 
десята  часть  людей  (руспновь)  неостанется*). 

Здравствуйте  всЬ,  и  помнете  друга 

Духновича. 

Прошу  сей  чась  подати  на  почту  Евангелїе,  и  прошеннй  Слу- 
жебник'Ь. 

Лист  писаний  на  двох  сторонах  вел.  4". 

Ч.  92. 

Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  11.  (23.)   V.  1854  р. 

Ваше  Преподобіє,  Милостивий  Государь! 
За  неполучеиіем'ь  ожиданнаго  мною  оть  Вашего  Преподобія  изв'Ьстія 
обь  исходотанствованіи  требуемаго  дозволенія  височайшаго  Правитель- 
ства  кь  собиранію  пренумераціонньїхь  денег-ь  на  изданіе  третьей  части 
Исторіи  Княжества  Галичскаго,  я  нрпнзждеп'ь  отнестись  кь  Вашему  Пре- 
подобію сь  просьбою,  увідомить  меня  о  томь  :  испосредствовано  ли  уже 
упомянутое  дозволеніе  или  [2]  или  н-Ьт-ь.     Ежели  опо  еш,е  не   получено, 


^)  Від  слів  „у  нась  б'Ьда"  поміщений  сей  лист  з  малими  змінами 
в  „Зорі  Галицк."  за  рік  1854  ч.  22  стр.  273  яко  Допись  изь  Пря- 
шева",  піди,  буквами  А.  Д. 
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то  я  стану  только  у  т-Ьхі.  лиць  просить  о  подписк'Ь,  которьія  мн-Ь  по- 
короче  знакомн,  и  потому  не  льзя  ян'Ь  предполагать  о  нихг  чтобь  оста- 
навлпвались  на  недоказаній  упомянутаго  дозволенія,  а  если  оно  на  самсмх 
ділі  получено,  то  тогда  обращусь  сь  просьбою  моєю  за  ссшланіем'ь  на 
испосредствованное  дозволеніе,  и  кг  такимі.  лицамг,  котормя  ми-Ь  менізе 
знакомьі,  чтобі.  такпмь  образомі.  спосп-Ьшествовать  распространенію  пре- 
восходнаго  діЬла  какь  возможно  вь  самомг  большемь  кругу.  Впрочемь 
[3]  само  собою  разуміется,  что  упомянутое  дозволеніе  тЬш'ь  боліє  жела- 
тельно,  ч'Ьм'Ь  склонн'Ье  люди  предполагать  препятствія  вь  развиваніи  на- 
піей  Литературн. 

Обьявпвь  всеусердн'Ьйшую  готовность  мою  кь  услугамь  относящпмся 
кь  пособствованію  усп'Ьху  порученнаго  мні  д'Ьла,  им-Ью  честь  бшть  Ва- 
шого Преподобія  покорн'Ьйшем'ь  слугою 

Ивань  Раковскій. 
Будинь  11/23  Мая  1854. 

На  долі  під  підписом  є  дописка  Я.  Головацького  олівцем : 
Отписано  27/15  Мая  854. 

Лист  писаний  на  трек  стор.  вел.  8*^. 

Ч.  93. 

Лист  Клпм.  Меруновича  до  Якова  Головацького.,  пис. 
дня  13.  (25.)  У.  1854  р. 

Тарнопбль  13/25  Мая  1854. 
Ваше  Преподобіє,  Милостивий  Господине ! 

Се  отвіть  мой  на  ласкавое  писанїе  зь  дня  21  апр. /З  мая,  нимже 
Ваше  Преподобіє  зд'Ьлали  мн-Ь  велїю  честь,  оудостоивая  мене  дов'Ьренїем'ь 
уь  именп  и  вь  справ'Ь  Института  Ставропигїйскаго.  Охотно  принимаюсь 
собирати  предплату  на  ІП.  томь  сочвненїя  Д.  Зубрицкаго;  но  по  нн- 
н']&шнїй  день  я  еще  сь  никимь  УЬ  т'Ьмь  д-Ьл-Ь  не  сообщплся,  ожидаю  бо 
оть  Вашого  Преподобія  оудостов'Ьренїя,  яко  Институть  Ставр.  получпль 
оуже  ц.  к.  правптельстга  кь  сему  произуоленіе. 

Благодарю  за  прпсланїе  6  єкс.  „Змія  Нотяйского"  —  тоть  чась 
отдани  бьіли  гь  прпличньї  руки;  тоже  й  молетуословь  слу чайно  еще  при 
лвстопошу  достался  Преп.  отцу  катехет-Ь,  Маркеллью  Поп'Ьлю,  оуразу- 
м'Ьвшп  прежде  прим'Ьчанїе  Ваше  сей  книжки  касаюш,ееся. 

[2]  Гпу  Дремалику  оуже  тогда  неможна  било  поклонитися  — 
страждаль  оубо  ;  а  прилучена  зді  допись  (некрологь)  свид-Ьтельстууеть 


136 

о  прочимь :  Ч.  Редакція  Зорп  да  изуолить  ласкаво  вм'Ьстити  сеє  изв'Ьстїе 
уь  ппсьм-Ь  СВОбМЬ*). 

Переводг  Исторїп  покойеаго  ІІроф.  Петра,  тоже  кореспонденцій, 
свпдітельства  школьнп  п  т.  п.  дробньї  письма,  обр-Ьтающїися  предг  н'Ь- 
коємг  временемь  оу  Госії.  Дремалика  отьбралг  Преподобний  отец-ь 
Аудшковпчь  21  марта  г.  т.  —  на  что  нм-Ью  реверсь.  Вь  прочихь  д-Ь- 
лаїх  по  покойном'ь  прсф.  Петр-Ь  справа  сь  Магпстратомь,  которого  т'Ьм- 
часовьімг  настоятелемг  Г.  Щуповскїй.  О  моей  справ-Ь,  именно  узглядомь 
„Покоренїя  Новагорода"  не  бн.іи  Ваше  Благородіє  ласкави  что  нпбудь 
УЬ  писаній  своемг  оупомянути.  Изь  обвертокг  з-ь  коректури  догадуюсь, 
же  Хрестоматія  для  впшшей  Гимназіп  -  трудомг  Вашого  Благородія 
составленна  —  печатаєтся.  Хтала  Б(о)гу ! 

[3]  Т'Ьм'ь  разомг  окончиваю  моє  послапїе  тг  оупованїи  на  благо- 
склонность  Вашего  Преподобія,  которого  уь  смиреиности  почитаю  — 
а  дерзаю  писатись  (зго  оусерднимі.  другомь 

Меруноуичь. 

Лист  писаний  на  трох  сторонах  8". 

Ч.  94. 

Лист  Апатоля  Вітотипського   до   Якова   Головацького,  пис.  дня 

27.  V.  1854  р.,  до  якого  долучений  лист  Мих.  Маркоша  до  Анат. 

Вітотипського^  пис.  дня  2.  III.  1854  р. 

Милостивий  Государь ! 

Какг  на  отвратной  сторон-Ь  Вамь  читати  будеть  довольно  прислаль 
Г.  Маркошь  нотаріуші.  епіскопскій  сь  Унгвара  мен-Ь  за  книги  5  зр. 
серебр.  —  Я  сіп  деньги  совокупно  сь  листомь  получиль  по  моимї.  при- 
битій сь  путешествія.  я  сій  деньги  хотіль  уже  передь  м-Ьсяцемг  Вам-ь 
отослати,  по  я  ждаль,  чи  Г.  Маркошг  бол-Ье  не  прпшлеть  —  но  он-ь 
ничего  бол-Ье  не  присилаєте  и  не  присилает'Ь,  Рахунокі,  взглядомть  сихг 
книжокі.  пм'Ьете  у  себя,  по  чему  знати  будете,  котормхг  и  много  будете 
книжоке  у  Г.  Маркоша.  Извольте  теперь  до  него  звернути  ся,  даби  сей 
Государь  либо  книги  лпбо  деньги  Вам-ь  отослал-ь.  Мен-Ь  не  возможно 
боліє  сими  вещамп  потруждати  ся. 

Я  йду  вг  походь.  Скитающая  безустанно  зм-Ьячивая  жизнь,  которая 
теперь  изьрядн'Ье  ждаеть  меня,  недозволяєтг  мен-Ь  уже  сх  Г.  Маркошом-ь 
подх  т'Ьмь  взглядом'ь  сношати  ся. 


')  Сей  некрольоґ  Сильвестра  Дрималика,  посадника  міста  Терно- 
поля, що  умер  дня  23.  V.  1854  р.  в  47  році  житя,  поміщений  в  „Зорі 
Галицк."  ч.  22. 
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ВсЬхг  деньгов-ь,  которне  менЬ  Г.  Маркошь  прислаль  за  книги, 
д-Ьдает-ь  в'ь  количеств-Ь  5  й.  СМ.  и  т-Ь  посилаю  Вамг.  Я  у  себя  не  им-Ью 
уже  книжокг  Вашихг,  токмо  всі  им'бетть  Г.  Маркоть.  Ему  єсть  должно 
по  чести  и  сов'Ьсти  либо  Вамг  деньги  либо  книжки  опять  послати. 
Извольте  же  до  него  ся  звернути  и  иа  доказь  сіє  моє  кь  Вамь  письмо 
приключити. 

Можеть  бмти  что  обачим-ься  вь  Львов'Ь,  если  полкь  пойдегь  там- 
туди.  Извольте  сказати  вг  Редакцій  Зори,  дабн  не  посилано  мені  Зорю, 
ажби  я  снова  на  постоянное  м-Ьстце  пришель. 

Прощайте  —  Ц'Ьлую  всЬхть  Вашг  всегда  непрем'Ьннмй  служитель 
и  другг  Апаїоі  ^Уііозгуїізкі. 

Кошици  дня  27  Мая  1854. 

Лист  писаний  на  І  стор.  М. 

З  другої  сторони  містить  ся  лист  Михайла  Маркоша  такого  змісту  : 

Ваше  Преподобіє,  Господине  и  Брате  во  Христ-Ь  всепочтепнни ! 

Просщайте  мн-Ь,  что  на  почтепное  Вашаго  Преподобія  тек,  года 
місяца  Януаріа  изг  5-го  дне  ко  мн-Ь  препосяанное  возвательное  На- 
чертаніе  токмо  теперь,  и  тань  мало  что  запоздительно  Отпись  ее  симг 
преподаваю ;  причина  сего,  оная  над-Ья,  силою  которня  п'Ьтался  есмь 
за  книжки  для  продажи  мн'Ь  препов'Ьренньгя  больше  п'Ьнязей  собрати, 
жаль  бо  мн-Ь  что  изг  тіЬхже  токмо  за  5  зол.  сребр.  распродати  воз- 
могл-ь  есмь ;  сія  таже  п-Ьнязи  здіЬ  •/•  прибавляюще  со  т-Ьм-ь  обявленіемг 
се  симь  отсилаю  :  что  изг  моея  страни  тщаніе  и  нуждное  попеченіе 
хибити  небудет-ь  во  ежебьі  вопроснБія  книжицм  чимг  скор-Ье  распро- 
далп  ся ;  —  моимь  убо  мні&ніем'ь  тая  зд'Ь  еще  за  н'Ькое  время  остатися 
могуть,  и  колько  из-ь  нихг  распродадутся,  азь  неотм'Ьнно  т-йіже  ц-Ьну 
Преподобію  Вашому  препослати  не  пропущу  —  такт,  такожде  киижки, 
еяже  не  разберутся  на  которое  либуть  время  —  еже  назначите  Вашому 
Преподобію  со  почтеніемг  вспять  отслати  за  повинность  себ'Ь  почи- 
тати буду. 

Прочее  со  почтеніемг  и  с'ердечньїм'ь  всЬхг  благг  душевннх'ь 
и  т'Ьлеснмх'ь  желаніемг  любви  дружеской  вручаяся  позостаю  во  Упгогр. 
2.  Марта  1854. 

Вашему  Преподобію  всеусердньїй  почтитель  и  другг 

Михаилг  Маркоші. 
Епархіи  Мукачев.  консист.  Письмоводитель. 

Сей  лист-ь  писаний  отг  Г.  Маркоша  до  пиже  подписаннаго 

А.  Витошшньскій. 

ВВІРНДК  ФІДЬОДЬОГГШОЇ  СЕКЦВЇ  І.  УШ.  18 
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Ч.  95. 

Лист  Ант,  Петрутевгіча  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
2.   VI.  1854  р. 

Достопочтеен'Ьйшій  ІІрофессорь  Русскаго  язика! 

Извпеите  ласкаво  что  еще  не  могу  сь  сл-Ьдующей  седмицею  при- 
слать Вашему  Преподобію:  Ичв'Ьстія  Импер.  Акад.  Наукь  N.  І.  2.  З 
нбо  прі'Ьхавт.  сь  Львова  в-ь  Уневг  ві.  Четвертокь,  сь  разсв'Ьтом'ь  Су- 
боти мн'Ь  еужео  сопровождать  Вьісокопреосвященнаго  Митрополиту  вь 
ГІерегпнск'ь  —  но  скоро  перечитаві.  самою  в'^рнійшою  способностею 
(оказією)  пришлю  я  упомяпутія  Изв'Ьстія  вь  Львові.. 

Иослапіе...  предложилг  я  Его  превосходительству  В.  П.  Миіро- 
полиіу  вм'Ьст'Ь  сь  письмом-ь  отг  Госп.  Радлинского  —  вг  которомг  билі. 
только  словарецг  кг  пропов'Ьдям'ь  его.  —  Високопреосвященннй  Ми- 
Ірополить  поручил-ь  мн-Ь  при  первой  встр'Ьчи  сь  Вашпмь  ІІреподобіємг 
возвратпіь  [2]  Вашему  Преподобію  означенную  Стоимость  упомянуїого 
сочиненія. 

Остаюсь  сь  должньтмі.  почтеніемг  Вашего  Преподобія  покорной 
слуга  А.  Петрушевичх. 

Уеевх  2  Іюнія  1854. 
Лист  писаний  на  2  стор.  мал.  8^ 

Ч.  96. 

Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  22.   V  (3.   VI)  1854  р. 

Пряшовть  22  Травня,  З  Червня  854. 

Любезн'Ьйшій  Врат-ь! 

Кг  посланной  сумміі  на  1.  Оттиск-ь  Евангелія  се  посилаю  еще 
5.  ренск.  и  прошу  мн'Ь  скорей  послать  ее.   — 

Леїтургиконн  я  зав'Ьш.ал'ь  вг  ПеремишлЬ,  но  прото,  малий  вами 
уже  куплений  нрїйму,  излишние  денги  да  останутся  на  счеть  Кати- 
хиспса. 

Изг  Исторїи  Зубрицкаго  получил-ь  5.  книгь  сь  Воведенїем'ь, 
ТОКІО  [2]  картини  родословнии  не  получилг,  если  еще  суть,  прошу  ихг 
прислать,  бо  желаютх  покупившій  Исторію. 

Усилуйте  Брате  Молитвепапки  разпродати  на  счетх  Печатанія  Ка- 
тихисиса,  бо  я  грошей  не  миого  им'І^ю.  У  нась  пшеница  уже  по  34  рск. 
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жито  по  29—32.  —  овесг  6—7,  ячмин-ь  8  аол.  валутальних-ь  [3]  а  гро- 
шей невидати !  Б'Ьда,  голодомь  умерають  люди,  а  русине  всЬ  вигинуть. 
Здравствуйте,  любите  друга  Духновича. 

Дальше  писано  (на  4.  стороні)  рукою  Головацького : 
Я  получилг 


8/20  Цвітня  854 

.       7  П. 

50  кр. 

8/20  Травня 

.     10  „ 

— 

21  Травня  3  Червня 

0    „ 

— 

Итого     22  „ 

50  кр. 

Изг  того  видаль 

Истор.  Зуб.  III.  Т.     . 

.       3  й. 

20  кр. 

За  Зм-Ья  N01.     . 

.       1   ., 

— 

Служебник-ь  малнй 

.       1    „ 

— 

Евангеліе 

.     15  „ 

— 

20  й.  20  кр. 
Слідовательно  остается  за  шного  2  і1.  ЗО  кр.  КМ. 

24/12  Червня  854. 
Опісля  слідують    перечеркнені    слова :    „кот.  употреблю    на  пере- 
плетг  Молптвенника,  (см.). 

Лист  писаний  на  З  стор.  мал.  8°, 


Ч.  97. 

Лист  Іос.  В.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

21.   VI 1854  р. 

Любезннй  Кумь,  Другь  Я.  веодорович-ь ! 

Ваше  письмо  получиль  я  и  сь  задовольненіемг  болшимь  прочель 
—  яо  вь  томі)  удивляюсь  что  вн  скудяо  пзражаетесь  во  всемь  —  но 
как-ь  знаєте  -  что  русска  голова  болшой  толкі.  да  и  сама  досьеть  — 
Коло  насг  новостей  тма  носмтся  а  все  ложніи  похожіп  48-й  г.  кь 
оскорбленію  наших-ь,  п  нась  —  но  чтожь  д-Ьлать,  надо  терп-бть,  какь 
говорить  пословнца  копець  д'Ьяо  хвалить.  О.  І.  Ант.  писаль  кь  мн'Ь 
и  ув'Ьдомляеть  что  Ваша  Марія  Андреевна  сь  ребятешками  тамь,  куда 
и  вамь  должно,  кь  своимь  такь  судьба  уже  велить.  —  Езуитм  начина- 
ють  разсЬвать  свои  в'Ьсточки  по  давному  ихь  праву,  и  много  предска- 
зують  надеждного  во  благо  буду  щему  царьству  —  зто  всю  (зіс)  читають 
сь  предсказаніи  Анд(?):  бо  коли,  что  надо  востать  царьсту  изь  пепла,  а  ди- 
раки  (!)  суев-йрніи  всему  в-Ьру  дають,  какь  суш,ей  истен'Ь  [2]  но  что 
д-Ьлать,  дуракь  во  в-Ькь  пребудеть  дуракомь...  Книг-Ь  о  коїорихь  вено- 
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минаєте  мн-Ь  ненадобніи  —  N0  вьі  обсідали  ми-Ь  прислать  всенародное 
посланіе  Митроп:  Моск:  которое  вь  иодлинник'Ь  им'Ьете.  если  милости 
вашей  угодно  веліті.  кому  тамг  переписать,  та  при  надобной  способности 
перешлете,  у  вась  тамь  єсть  снись  пли  каталогь  книгь  русскихь  бого- 
словскихь  вппишпть  мн'Ь  которіи  но  вамь  казалибись  лутшіи  и  много- 
важніи  бити  —  а  я  моглбимь  ихь  получить  а  перешлете  но  мн'Ь  письмо 
чрезь  Пптомца  Семпнар:  Г.  Подсоньского.  Онь  при-Ьдеть  кь  своєму 
Д'Ьду  О.  Зарицкому  вь  їївановку  моєму  Сос'Ьдошк'Ь  то  прив(е)злбьі  о  чемь 
можете  поговорить  сь  Іос:  Кульч:  та  и  книгь,  чтобн  вь  вашей  можности 
бьіло,  пно  хорошихь  спрашиваю  вась,  русскпхь  книгь  а  Львовской  лите- 
ратури  не  желаю  читать  —  бо  у  вась  вь  Львов-Ь  что  но  издастся  [3]-да  все 
воняеть  н'Ь  симь  н'Ь  тимь  а  я  какь  вамь  изв'Ьстно  что  небудь  читать 
нелюблю.  Извольте  написать  непозабить,  что  тамь  но  новому  регляменту 
случнтся  сь  науками  богословскими  удержатся  ли  при  своемь  состояніи  ? 
а  може  по  прежнему  случать  ?  и  отдадуть  Езуитамь  —  Что  зь  народ- 
ннмь  Домомь,  удержится,  а  може  тоже  туда?  и  проч.  и  прочан... 

У  нась  засуша  да  морозь  все  вь  полі  и  огородахь  уничтожила. 
скудность  во  всекь  дается  чуть  дороговизна  всего  что  но  нужно  вь 
домь  наветь  и  припаси  сістніи  говядини  ^  4  К.  на  тоть  м-Ьсяць  а  на 
сл'Ьдуюш.іи  по  5  будеть  ц-Ьна  кор.  Ржи.  8  р.  Пшениц-Ь  9  —  Ячмень  0. 
Овесь  0.  Гречуха  С.  а  вкрамахь  ніЬчто  и  говорить  —  и  то  все  бьілобм 
п-Ьчто  когдабьг  бнло  денегь  вдоволь  —  а  зтихь  н-бть,  и  ніЬчто  про- 
дать —  а  пздивеній  ежедневнихь  на  работниковь  тма  —  словомь  — 
худо  д-Ьется  сь  нами  сельскими  хозяинами  —  а  оть  всюди  получаемь 
В'їсти  что  сегогодніи  урожай  скудннй  кажется. 

[4]  Минувшего  м-Ьсяца  им'Ьлемь  гости.  О.  Константинь  Вородайкіе- 
вичь  сь  женою  вамь  знаемь  зять  О.  ІІетр.  вашим  (?)  зь  Брустурь.  Мои 
Шурини  одень  сь  Ростокь  а  другой  сь  Живачова  —  Когда  поедете 
кь  вашимь,  спрашиваю  п(о);здоровить  всЬхь  хорошенько  и  оть  туди  ко 
мні  писать  не  позаомть.  —  Тоже  0.  Ч.  Вереш,иньскому  моє  почтеніє  — 
а  Пистряка  вь  Мишип-Ь  не  множко  моєй  рукою  пригрозить  кулакомь 
иль  лутше  палкою.  Чему  тс/й  л'Ьнтай  никогда  кь  мні  н'Ь  словца  не  на- 
пишеть  —  вс'Ьмь  господамь  мн'Ь  знакомим-ь  у  вась,  моє  почитаніє  и  по- 
здоровленіє  —  А  вамь  мой  любезимй  кумь  Другь  0.  Я.  в.  желаю  всего 
лутшаго  во  вашихь  хорошихь  успііхахь  и  желаніяхь  притомь  здравія 
п  долгоденствія  на  многіи  лЬта  что  пишу  оть  щирости  сердца 

Л.  21/6  854.  І.  Б.  Сок(ульскій). 

На  Газету  Оезігеісіїізсіїег  2изсЬа(и)ег  предплату  послаль. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4^ 


Ч.  98. 

Лист  Михайла  Бешкщта  до  Якова  Головацького  пис. 
дня  1.   VII.  1854  р. 

Високопочтееннй  Господине ! 

На  писмо  моє,  дня  22-ого  Априлл  г.  т.  данное  ;  изь  Львова  вт.  поль- 
номь  челов'Ьколюбіи,  отв-Ьті.  27  ого  Мал  г.  т.  уділееннп,  чрезь  послід- 
еую  Ц.  К.  почту  „Кітапоу"  оіг  Вась  вг  начал'Ь  М-Ьсяца  Юяіа  радостно 
прїялг  есмг  и  р-Ьшенію  до  ПреосвАЩеннаго  Архиереа  ПрАШОвскаго,  днл 
5-ого  Юнїа  г.  т.  препослал'ь.  —  Откуду  дна  і2-аго  Юяїа,  г.  т.  подь 
числом^  927  не  токмо  отпускнал  изг  собственной  Дїецезїи  Грамота 
уд'Ьлеена,  но  и  Его  Преосвященство  власною  рукою,  данннм'ь  речии- 
цем-ь,  Преосвященному  Архп-Ерею  Г.  Іоанну  Восіїепзгку,  Еппу  Розен- 
скому,  Его  Превозходительства  ВьісокопреосвАЩеннМшаго  Г.  Архи- 
Еппа  п  Митрополити  Галицїи  Подчиненному,  а  Славпой  Митрополичной 
Консисторїв  Львовской  ПредсЬдателю  особенно  о  прідтію  а  вчислееію 
вьішше  реченнаго  сьіна  моего  дь  всеч.  Клїра  Архи-Епархіи  Львовской 
причинитисА  ласкавий  бнль.  —  О  чомть  тогда,  які.  и  о  томь  Вьісоко- 
почтенност'Ь  Вашу  симі.  начерташемі.  обучити  желаль  есмь,  что  и  про- 
чан сир'Ьчг:  Св-Ьдітелство  Испнта  Зр'Ьлости  —  Урожденїя,  обичайно- 
сти,  —  сь  даннммг  до  ИреосвАЩеннаго  и  ПреподобнМшаго  ЗасЬда- 
тельства  Архи-Епархїи  Митрополитской  Львовской  прошенїемь,  приклю- 
ченна  суть.  Откуду:  —  До  всЬхь  с-Ьх-ь  ничтоже  хибить,  токмо  да 
Ласка  [2]  Ваша,  сїа  получивше,  у  Мужей,  им-Ьгощихг  влїаніє  и  дМ- 
ствованїе  вї.  Епархїальннх'ь  д-блах-ь  своего  почтенїа  достойних-ь,  о  дан- 
ной  к'ь  прЇАТЇю  сина  моего  надЬи  памАТЬ  учинити,  —  а  запечатаннаА 
писанїа  славной  Консисторїи  отгдати,  а  вь  своє  времА  рішенїе  полу- 
чивши,  на  мои  експенса,  какт.  скор-Ье  чрезь  посл'Ьдну  ц.  к.  почту  „Кі- 
тапоу" или  „Котагпуік"  препослати  усердна  била.  —  И  что  про 
спознанїе  лица,  которое  позераючи  сина  моего  душею  а  т'Ьлом'ь  на  всЬ 
сторони  здатнаго  сужду,  —  ні  я,  ни  Ласка  Ваша  нєвстидитса.  —  Ко- 
торїи  по  вчисленїу  его,  до  честнаго  Архи-Епархїи  Львовской  Клїра, 
вь  Акое  времА  ему  ДО  Львова  вь  особі  поставитисА  должно  будеть, 
неоткладно  предг  образ'ь  ІІреосвАЩенних'ь  и  ИреподобнМших'ь  ЗасЬда- 
телей  поставитсА.  —  НинЬ  але  єдине  про  путешествующую  грамоту, 
котору  из-ь  Града  ПіЬеІуа  токмо  вь  свой  чась  добить  возможно  —  а  про 
великую  драготу  господствующую  дг  Львова  напрасно  поставити  са  не 
било  возможно.   — 

Прочее  о  благоусп-Ьшномг  р-Ьшеніи  духомг  спокойнимі.  зостав- 
ши,    а    о   ТОМІ,   еще    Вась    усердно    моливши,    —  кіими    импедиментами 
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т.  є.  Ц'Ьли  и-іь  бил'Ьзномь,   одромь,  н  чоботами  Родителїе  старатись  бьі 
мали,  дружеское  поучевїе  смиренно  искавше,  сь  приімдлежньїм'ь  иоч-  [3] 
тееїем'ь  зоставаю  вь  Чертизн'Ьмь  дна   і -аго  Юлїа  і854-ого  года. 
Високопоч.  Господина  :  покорннй  слуга  : 

Михайль  Бешкидт-ь  в.  р. 
Ириходнпк'ь  Чертескїй  иногда  руководитель  Собора  Лаборскаго. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4°. 

Ч.  99. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
5.   VII  1854  р. 

Віна  5  я.  ч.  Іюля  854. 
Любезп'Ьйшій  Мой  Брать ! 

Господииу  Денису  Ивановичу  засвид'Ьтельствуй  моє  глубокое  почте- 
піе  и  скажи,  что  Венедикть  совершеено  согласеих  сь  предложеніем'Ь 
его  касательно  заміна  книгі» ;  сегодия  вь  иересилкЬ  прилагаю  ката- 
логи зтого  м'Ьлкаго  кпигоііродавца  —  но  увн  !  у  него  н'Ьть  ни  одиой 
русской  книги !  —  овь  теперь  больше  заиимается  иімецкими  безд-Ьли- 
цами,  и  вовсе  недостоонь  имени  Славянскаго  книгопродавца ;  я  сомн*- 
ваюсь,  чтобн  Г.  Денись  Ивановичь  нашель  что  набудь  приличнаго  для 
своей  библіотеки.  — 

Меня  и  Вислобоцкаго  призивали  до  зд'Ьшней  полиціп,  и  спраши- 
вали,  желаемь  ли  получить  призволеніе  кь  разношенію  и  собиранію 
пренумератьі  для  Ставрооигін?  или  може  только  іяи  распространяем'Ь 
Исторію  Г.  Дениса  в-ь  круг-Ь  нашихі.  друзей  и  знакомихт»?  От-ь  иер- 
ваго  вопроса  разум-Ьется  какь  чиновники  отказались,  а  на  второе  не 
нужно  по  закону  никакого  призволенія  ;  по  тому  я  увид'Ьл'ь,  что  Ста- 
вропигія  прибавила  себ'Ь  хлопоть  вовсе  излишних'ь,  а  нам-ь  непріятно- 
стей.  Сь  т^хь  порь  всякое  наше  книжное  сношеніе  должно  пичитивать 
(зіс)  какь  прнватное,  ограниченное  вь  тісномь  кругу  нашихь  друзей.  — 

Сегодия  посилаю  Тебі :  ІІродолженіе  Литературнихь  Извістій 
С.  ІІетерб.  Академій  N.  4,  5,  6,  7,  8  и  9  вмЬст'Ь  сь  продолженіемь 
Словаря.  Мні  кажется  что  зто  будеть  уже  посл-Ьдияя  посилка  для  еа- 
шего  Народнаго  Дома,  по  причинамь  ниже  сл-Ьдуюїдимь.   — 

[2]  Кромі  прежде  посланнихь  подписчиковь  на  3-ю  часть  Исторіи 
Г.  Дениса  Ивановича  я  собраль  еще  сл'Ьдукщихь : 

1)  Цьібикь  Лука  богословь  на  Зю  часть  З  Гг.  20  кг. 

2)  Дячань  Филиппь     сіїо     (Ііо  (Зіо     (ііо  3-20    - 

3)  Габла  Андрей  дХо     (ііо  йіо     йіо  З   —  20  — 
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4)  Добрянскій  Владимірь    богословг,    пред- 
платившій  прежде    на  3-ю  ч.   теперь  еще 

желаетг  и  1  й  2  часть  4  й\  — 

5)  Стражеицкій  Антоній  богословь,  1,  2  й  З  ч.  7  Гг.  20  кг. 

6)  Сембратовичь  Іосиф-ь  Вицеректорь  З  ч.  З  —  20  — 

7)  Нодь  Николай,  Спиритуальпьій  З  ч.  З  —  20  — 

8)  Делькевичь  Іосифь  Дорь  богослов-ь  З  ч.  З  —  20  — 

9)  Никоровичь  Докторанд-ь  З  ч.  З  —  20  — 

10)  Раевскій  Мих.  еще  одинь  полнмй  екс. 7  —  20  — 

Итого     42  Гг.  — 

На  тоть  счетх  посилаю  теперь  20  й\  серебр.  по  части  потому, 
что  еще  не  получиль  всйхг  депегг,  по  части  же  вь  крайней  нужд'Ь  я 
употреболг  н'Ьсколько  гульденов'ь  на  собственння  издержки.  А  такь 
остаетея  у  меня  долгомь  на  Исторію  Зубрицкаго  З  часі.  22  Гг.  сер. 
которня  я  частями  позже  пошлю.  Но  сд-Ьлай  милость,  доплати  изь 
свопх-ь  денегг,  чтобг  не  бьіло  препятствія,  вь  посьілк'Ь  и  доставленій 
книжки,  кому  слідуеть. 

Коректура  Твоей  Хрестоматій  почти  уже  копчена  изь  моихг  рук-ь, 
но  печатаніе  еще  не  совершилось ;  надіюсь  однакже  что  до  15—20 
Іюля  все  будеть  готово.  Всего  єсть  22  сь  половиною  листовь  изь  ко- 
торихь  сегодня  [3]  прияагаю  16,  17,  18  и  19,  —  прочіе  же,  какт.  бу- 
дуть конченн. 

Твоє  „Начертаніе  Исторіи  Словесности"  —  о  которой  Тьі  вспо- 
мнилті  —  уже  дошло  какь  вижу  возвратно  рукь  Твоихг.  Мн'Ь  разказьі- 
вал-ь  одинг  хитрнй  челов-Ьк-ь  (Г.  Ковальскій)  и  ув-бриль,  что  Шашкевичь 
9Т0Й  рукописи  и  вг  глаза  не  видаль  —  будьто  министерство  прямо  по- 
слало ее  к'ь  Г.  Миклошичу,  и  тот-ь  далть  такое  мн'Ьніе,  чтобг  Санскриті, 
и  Миеологію  опустить.  — 

Теперь  касательно  Исторіи  Зубрицкаго  я  должень  н'Ьчто  примЬ- 
тить  :  вопервшх'ь  не  знаю,  когда  будеть  готова  ?  Нікоторше  Семина- 
ристм  вмбираются  на  родину,  и  не  прем'Ьнно  1.  числа  Августа  лишаті. 
В-Ьну  —  для  т-Ьхг  не  нужно  би  сюда  посилать,  и  напрасно  посилку 
оплачивать.  — 

Но  кромі  того  и  Г.  Мих.  Раевскій  получилі.  порученіе,  чтоби 
раепорядился  всяк-ь  чась  кь  оть'Ьзду  из-ь  Вінн,  онь  опасается,  что 
какг  наступиті.  об^явленіе  войни  противг  Австріи,  то  прекратятся  всЬ 
сношенія,  и  ему  не  будет-ь  возможно  получить  больше  Зубрицкаго.  Для 
того  сд'Ьлай  милость,  и  какг  только  д"Ьло  будеть  кончено,  такг  сей  чась 
пришли  его  для  Раевскаго  1.  полний  ексемпл.  и  2  екс.  3-ей  части.  — 
Онь  мн-Ь  даль  сроку  найдал'Ьй  4  нед-Ьли,  больше  онь  не  над'Ьется  зд'Ьсь 
оставаться.  Если  же  печатаніе  промедлится,  такь  по  крайней  мЬр'Ь  при- 
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шли  2  первня  части  сь  картиною,  а  прочее  позже.  —  Для  семи- 
наристовг  не  нужно  до  иаданія  Зй  части  [4]  присиласть  2  первня 
части.  — 

Г.  Раевскій  продаеть  уже  ц-Ьлую  свою  русскую  библіотеку,  она 
состопть  вь  кнпгахь  священннх'ь  и  мірскихг.  —  Хорошо  бнлобм,  если 
би  нічто  и  вь  наши  руки  могло  попастись,  ибо  такого  случая  трудно . 
над'Ьяться.  —  Я  его  просилг  сегодня,  чтоб-ь  онь  ми'Ь  сдблалт.  спись 
зтимг  каигамі.;  я  Тебі  ее  пошлю  за  нісколько  дней^).  А  Тн  изь  своей 
сторони  посов'Ьтуйся  сь  добрими  друзями,  и  приготовь  ся  сг  день- 
гами  —  жалко  би  било  зтой  надобности  пропустить ;  —  мн  и  такг 
нуждаемся  вь  добрихг  русскихг  книгахг,  и  жалдемть  какг  каня 
дождю.  — 

Мн'Ь  жалко,  что  Г.  Богдань  Авдреевичь  лишаеть  Зорю  —  такого 
редактора  у  насг  не  наидти!  —  подь  его  руководствомт.  и  прекрасни 
развиваются  таланти.  Но  сь  другой  сторони  и  его  мніЬ  жалко,  и  нельзя 
требовать  отг  него,  чтобг  онг  пожертвовалг  собою ;  ему  лучше  би  за- 
ниматься  серіозними  науками,  какг  журналистикою  —  поклонися  хоро- 
шенько  ему,  я  ему  желаю  всякаго  блага  —  и  скажи,  что  вчера  4  Іюля 
слагалг  его  братг  медик-ь  Антоній  первое  ригорозум-ь  —  и  безг  сомн'Ь- 
нія  хорошо,  но  я  еш,е    не  вид-Ьл-ь  его !    Отв-Ьчай  МН'Ь  скоро  —  зд'Ьшнія 

НОВОСТИ    ИОЛИТИЧеСКІЯ   ОЧеНЬ  ГрОЗНИЯ,    Вї.  руССКОМЬ   ПОСОЛЬСТВ'^  всЬ  готови 

кх  оть-йзду,  и  говорять,  что  страшния  наступлят-ь  для  Австріи  посл-Ьд- 
ствія !  Ми  всі  домом-ь  здоровьі  живемь !  — 

Если  будешь  писать  кг-мн'Ь  или  что  нибудь  посилать,  то  прошу 
подь  адрессомь :  Зіайї,  Ьаигепгі -беЬаийе  Тішг  N.  И2.  9то  моя  кан- 
целярія близь  почти,  и  я  здісь  большое  время  дня  препровождаю  — 
ад-Ьсь  лучше  и  для  пересилки.  Праіцайте  и  сдравствуйте 

Вашь  Брать  Ивань  в.  Г. 

На  горішнім  березі  2-ої  й  третої  сторони : 

N8.  Я  очень  радуюсь,  что  Брать  Ноколай  (віс)  получиль  удобе-Ьй- 
шій  приходь,  я  скоро  буду  ему  писать.  — 

Лист  писаний  на  4  стор.  8^ 


^)  Катальоґ  бібліотеки  Раєвського,  писаний  рукою  їв.  Головаць- 
кого  (порівиай  лист  ч.  100)  переховує  ся  в  бібл.  „Нар.  Дому"  між  пе- 
репискою  Якова  Г.  ч.  119.  Писаний  він  иа  5  картках  8".  При  кождім 
творі  подана  його  ціна. 
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Ч.  100. 

Лист  їв.  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

15.  (27.)  Липня  1854  р. 

Любезннй  Мой  Брать ! 

Я  обіЬгцался  Теб-Ь  поскор'Ье  писать,  и  не  сдержаль  слова.  Но 
я  именно  вчера  получилг  каталог-ь  извЬстний  Теб'Ь  изь  прежвяго  письма 
и  переписавг  его  посилаю  Теб-Ь  кь  дальшему  распоряженію ;  зто  истинно 
драгод-Ьнвое  собраніе  книг-ь  и  мн-Ь  очень  жалко,  что  не  могу  пріобр'Ьсть 
желанннхь  мною  всйхть.  Я  над'Ьюсь,  что  Тн  ждешь  вь  Львов'Ь  ннн'Ьшняго 
письма,  и  ужї.  потомт.  уЬдешь  в-ь  деревею ;  но  я  прошу  Теб-Ь  распоря- 
дись  прежде  сь  зтим-ь  каталогом^  и  дай  мн-Ь  какой  нибудь,  но  скорьій 
отв'Ьт'ь  —  я  жду  до  15  августа  —  ибо  потомг  Богг  знаеть,  какт.  д'Ьла 
обернутся  —  зто  бьі  жалко  бьіло,  еслп  бь  зти  книги  попались  вь  какія 
негоднил  антикварскія  руки.  При  томь  я  на  передь  зам-Ьчаю,  что  книги 
краскою  почерченнмя  желаю  я  для  себя  взять  —  а  кром-Ь  того  можеть 
еще  кто  нибудь  изг  знакомихг  купить ;  но  впрочемг  ихг  довольно,  єсть 
вь  чем-ь  вибирать.  —  ївоей  Хрестоматій  поснлаю  Теб-Ь  сегодня  20,  21 
й  22  листь,  посл'Ьдній  23  поллиста  еще  мн-Ь  не  доставлень.  Зд'Ьшніе 
Семинаристьт  большею  частію  раз'Ьзжаются,  и  я  не  знаю,  что  д'Ьлать  сь 
Исторіей  Г.  Дениса  Ивановича?  Продолжается  печать,  или  уже  готова? 
Тн  мн-Ь  ничего  не  пишешь !  Особенно  я  бн  желаль  Г.  Раевскаго  обес- 
печить  такь  присилай,  скор-Ье,  если  готово.  —  [2]  На  счоть  подписки 
Г.  Зубрицкаго,  уже  Теб'Ь  предложенной,  поснлаю  сегодня  5  іт.  сер.  такь 
остаю  должень  еще  17  ґг.  сер.  —  Изь  зд'Ьшнихь  новостей  очень  мало  — 
мн  домомь  всі  здоровьі  —  тяжело  пропитиваемся,  ужасное  теперь 
время  —  и  Богь  в'Ьсть,  какая  еще  невзгода  прійдеть  на  нась  —  война 
сь  Россіей  кажется  неминуема;  а  такь  нашимь  Галичанамь  впервнхь 
достанется.  Вь  прочемь  на  Бога  упованіе !  — 

Сов'Ьтникь  Ш.  уже  по'Ьхаль  черезь  Венгрію  (Мукачево)  вь  Га- 
лицію  —  я  радь  бн  вь  первнхь  дняхь  посЬтить  Семерингскую  же- 
л'Ьвную  дорогу  —  но  8  августа  уже  буду  здісь.  'Пиши  мн'Ь  поскор'Ье, 
и  на  всякій  случай  подь  Адресомь : 

81а(іІ,  Ьаигепгі  аеЬаїкіе  Тішг  Мг.   112. 

Уц'Ьлуй  оть  нась  Твою  любезную  Мариню  и  дорогихь  дЬтей, 
а  если  будешь  на  Опблью  и  вь  Ратищахь,  такь  поклонись  всЬмь  — 
сд-Ьшніе  друзья  тоже  всі  Теб'Ь  кланяются, 

Вс'Ьмь  Г.Г.  Львовскимь  моє  глубокое  почтеніе.  — 

Пращай  Любезннй  —  Твой  Брать 

В-Ьна  15/27  Іюля  854.  Ивань  Є.  Голов(ацкій). 

Лист  писаний  на  двох  стор.  8*^. 

ЗВІРШШ  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКЦИЇ  Т.   УШ.  19 
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Ч.  101. 

Лист  С.  Громеки  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
22.  IX.  1854  р. 

Милостивий  Государь  Яковг  Оедоровичь ! 

Я  еезабніг  своего  об-Ьщанія  писать  кг  Вамг,  ео  разеьія  ваботн 
и  Д'Ьла  не  позволили  мні  до  сего  времепи  побес'Ьдовать  сг  Вами,  хотя 
впечатл'Ьеіе,  произведенное  на  меня  бесЬдою  сь  Вами  вь  ЛембергЬ 
и  знакомствомг,  постояпно  подсказивало  мн'Ь  о  моемг  обЬщаніи. 

ІІрі'Ьхавшп  домой  ві,  Кіев-ь,  я  тотчась  поднесь  по  одному  9кзем- 
пляру  вс^Ьхі.  книіь,  купленньїхг  вть  ЛембергЬ,  Попечителю  зд'Ьшняго 
Учебнаго  Округа,  Квязю  Васильчикову  при  записк-Ь,  вь  которой  упрекая 
нашихі*  ученьїх'ь  вь  равнодушіи  кь  Вашим-ь,  просил-ь  обратить  на  9го 
особенное  вннмаеіе  и  сод'Ьпствовать  кь  разм'Ьн'Ь  между  университетами 
Нашимг  и  Вашим-ь  учеинх-ь  книг-ь.  —  Но  до  сих-ь  [2]  порь  не  мог-ь 
узнать  о  ході  зтого  д-Ьла.  Попечитель  приняль  мою  записку  сь  удоволь- 
ствіемг  и  обіЬоі.ал'ь  своє  содіпствіе,  признаваясь  впрочемь  что  при  нм- 
нішнемг  положеній  политики,  нельзя  зтого  сд-Ьдать  безь  предваритель- 
наго  соглашенія  между  обіима  правительствами.  Я  впрочемг  не  понимаю 
почему  политика  можеть  міішать  чисто  учецим-ь  д'Ьлам'ь.  А  мн'Ь  очеиь 
хогЬлось  напомнить  Вамх  обо  мв'Ь  самнмь  пріятньїм'ь  для  Вась  обра- 
8омь !  —  У  нась  вь  Литератури  совершенньїй  застой :  войпа  поглотила 
обш,ественное  вниманіе.  Вь  настоящую  минуту  всЬ  взорн  обращеньї  на 
Кримь  и  Севастополь  и  вся  Россія  молится  за  усп'Ьхь  нашего  Д'Ьла. 
Ногу  одному  изв'Ьсяо  —  что  изь  зтого  внйдеть,  —  но  ми  не  унива- 
емь.  —  Во  ожиданіи  великихь  собмтій  даже  позти  наши  замовчали... 

Что  под-Ьливають  товарищи  нашей  бесЬдн?  Я  никогда  не  забуду 
минуть  проведеннихь  вь  Вашемь  любезномь  обществ'к  Здорово  ли  Ваше 
семейство? 

[3]  Послі  возвраш,епія  моего  вь  Кіевь,  я  не  довго  посид'Ьль  дома. 
Діла  до  сихь  порь  ]^азлучали  меня  сь  семействомь,  и  только  недавно 
я  воротился  домой  что  би  присутствовать  при  рождепіи  моей  дочери.  — 
Теперь  у  меня  четверо  дітей :  З  сина  и  одна  дочь. 

Прощайте  достойнійшій  профессорь!  Не  зпаю  сведеть  ли  нась 
опять  когда  нибудь  судьба,  но  знаю,  что  сердце  моє  никогда  не  забу- 
деть  Вась. 

Сь  истиниьімь  почтеніемь  и  совершенною  преданностію  имію  честь 
бить  Вашимь  покораЬйшимь  слугою 

22  Септембря  1854  Кіевь.  С.  Громека. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  великої  4". 
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Ч.  102. 

Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  11.  (23.)  IX.  1854  р. 

Ваше  Преподобіє,  Милостивий  Государь ! 

Ирепровождая  при  семг  подписния  деньги  на  третій  Томг  Исторіи 
древняго  Княжества  Галичскаго,  должень  я  сь  жалЬніемь  обьявить,  что 
всЬм'ь  моимь  усиліямї.  не  удалось  собрать  большую  сумму,  иежели  состо- 
ящую  изь  16  гульденові  40  кр.  серебр.  которую  присоединивь  к'ь  сему 
письму  посилаю  оть  имени  слідугощихг,  какь  то  [2] 

1.  Г.  Василія  Войтковскаго  .  .         Зі"  20 


2.  Г.  Антонія  Чопея 

3.  20 

3.  Г.  Андрея  Радолинскаго 

3.  20 

4.  Г.  Йвана  Полярика 

3.  20 

5.  сь  своей  сторони 

3.  20 

Совсемг     16Г.  40  кр.  серебр. 

Здішная  Полиція  на  прошеніе  моє  дала  отказеий  отвітг  сл'Ьдую- 
щаго  содержанія : 

Кг.  23908/3272  І. 
Вет  уогИе^епсІеп  Еіпзсіїгеііеп,  капп  іп  80Іап§'е  еіпе  Гоїде  пісЬІ 
де^еЬеп  луегйеп,  ЬІ8  (іег  (ігіНе  Вапй  йев  І"га^1ісЬеп  '\\^егке8  іт  Вшеке 
егзсЬіепеп,  ипсі  сіеп  УогзсЬгіЙеп  (іег  Ргеззогйпип^  епІзргосЬеп  зеіп 
^VІг(і.  Реві  ат  10-еп  ^и1і  1854.  Вег  к.  к.  Но£га11і  ішсі  РоИгеі-ВігекІог 
Ргоітап  тр. 

[3]  И  так-ь  не  мог-ь  я  свободно  дМствовать  по  д^ІЬлу  сему.  Кг  сему 
должно  еіде  прибавить,  что  у  многихг  Славянї.  охладі&ла  ревность  кь 
своей  литератур-Ь,  между  т-Ьм-ь  же  многіе  изг  нихг  находятся  в-ь  такомг 
положеній,  что  нуждаясь  вь  средствахг  самаго  потребваго  обихода,  не 
в-ь  состояніи  жертвовать  для  литератури...  Обратился  я  сг  обгявленіемг 
также  и  кь  Его  СвятМшеству  Патріарху  Раячичу,  вм'Ьст'Ь  прославь  ему 
первне  два  Тома  упомянутаго  сочиненія,  но  даже  ни  до  сих-ь  порг  не 
получиль  я  никаного  отв-Ьта. 

Надежда  наша  на  одного  Бога,  им'Ьюш.аго  времена  вь  своей  власти. 

[4]  Сим-ь  случаемь  прошу  Ваше  Преподобіє,  извольте  вь  своє 
время  прислать  на  счеть  више  сказанннх'ь  лидь  нять  №•.  5  зкземпля- 
ровь  упомянутаго  сочиненія. 

Присланнне  стихи  еш.е  не  распродани ;  ожидаю  для  них-ь  благо- 
пріятнаго  случая. 


148 

Промите  вмраженіе  особеннаго  моего  почтенія,  сь  коимь  имію 
честь  пребнвать, 

Вашего  Преподобія  всепокорнійшій  слуга 

Будинг  11/23  Сентября  1854.  Иван'ь  Раковскій. 

Лист  писаний  на  чотирох  сторонах  8". 

Ч.  108. 

Лист  Богдана  Дгдицького  до  Якова  Головацького,  без  дати, 
пис.  перед  днем  1.  жовтня  1854  р. 

Милостив'Ьйшш  Государь !   Благосклоннійшій  Покровитель  мой ! 

Переснлая  для  „русской  Анеологіи"*)  статью :  „О  русскомг  стихо- 
твореніи"-),  замічаю  касательно  неп  во  первьіх'ь;  что  ее  непремінно 
пом-Ьстить  бн  надо,  потому  что,  какь  изв-Ьстно,  практическим-ь  прим'Ь- 
ром-ь  необходнмо  теоретпческое  из-ьясненіе  и  что  такимі.  только  д'Ьломг 
рішительно  опровергнется  безправильная  система  нашихг  силлабическихг 
поатовь ;  во  вторьіх'ь :  если  бн  на  опред'Ьлееномь  для  зтой  статьи  пе- 
чатномь  полулисті,  не  стало  міста  бнть  всей  пом-Ьіценной,  то  можно 
и  перепустить  всі  прибавленння  кь  ней  „Приміри  стпховг  однородних'ь 
и  одномірннх'ь";  нако-[2]-нець  я  совітоваль  бьі,  сь  чімі.  и  Вн  безсомни- 
тельно  согласитесь,  печатать  статью  зту  тімь  шрифтомь,  которммт.  пе- 
чатается  „Всячина"  вь  „Зорі  Г.";  потому  что  к-ь  сему  шрифту  в-ь  ти- 
иографіи  єсть  курсивь  сь  гласними,  отміченними  удареніемг. 

Что  касается  моего  собственнаго  діла,  именно  денегь  изь  казни 
ставропигійской,  —  послі  Вашего  виізда  вь  деревню  мні  вь  нихг  рі- 
шительпо  отказалп ;  говорять,  будь-то  денегг  ніту,  иль  когдабх  и  били, 
ті  Господа  меня  йми  никакь  не  обгязанн ! 

Надіясь  1  ч.  Октября  увидіться  сь  Вами  на  лице  вь  Львові 
и  поговорить  о  сихь  [3]  и  о  прочихі.  пространніе  у  Вась  же  Самих-ь  — 
покамістї.  пребиваю  сг  глубочайшимь  почтеніемг  нижайшій  слуга  Ваш'ь 

Богданг  А.  Дідицкій. 

Лист  писаний  на  трех  сторонах  4^*. 

Ч.  104. 

Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Головагрького.^  пис.  дня 
24.  IX.  (в.  X.)  1854  р. 

Пряшовг  24  Вресня/6  Паздерн.  854. 
Любезннй  Другі. ! 
Что  діется  сь   Катихисомг,   доселі    иезнаю;  -~  думаю    однакож-ь 
что  онь  уже  и  для  вашой  пользи  готовь  будет'ь;  —  я  невірую,  чтобь  до 
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20.  оттпсков'ь  у  нась  продати  можно  бнло,  бо  туIт>^снигу  непотребно  еи- 
кому,  но  понеже  я  согласился,  то  должень  и  виплатить. 

—  Вн  таже  любезнмй  друть  иміійте  милость  счетать  мой  долгг ;  — 
на  колико  продалося  Молнтвенникові»,  и  иньїх'ь  еще  предь  двома  годамн 
на  руки  Г.  Дедицкого  посланньїхь  книжокг,  то  можно  и  задовлетворилобм 
моєму  долгу  ;  вш  братикі.  сд'Ьлайте  какь  лучше  думаєте,  и  если  готово 
д-Ьло  пришлите  мні  хоть  200  оттисковг,  или  меньше. 

Мн  дуже  б'Ідуем'ь,  уже  теперь  [2]  наставаеть  голод-ь,  и  нужда  у  Ру- 
сиЕОВ'ь,  и  не  за  долго  пустий  будуть  Бескиди,  люди  голодуюті.,  скоть 
сдихаетг  на  порядку,  б-Ьда  така,  какая  еще  не  бнвала. 

Я  ожидаю  ваше  письмо,  и  лобзаю  вась  сердечно,  остаясь  Вашимь 
другомь 

Духновичь. 

На  третій  стороні  написано  рукою  Я.  Головацького : 

Отписано  14/2  Окт.  854. 
На  четвертій  стороні  є  адреса: 

Ас1то(1ит  Кєуєгєпсіо  ас  С1агІ88Ішо  Вотіпо  ^акоЬо  Оо1о\уаску 
ай  С.  Н.  ііпіуєгз:  Ьеороііепзет  Ьіп^иае  ас  Ьіііегаїигае  Киїїі:  РгоГезйогі. 
ЬетЬег^. 

Лист  писаний  на  двох  сторонах  4^ 

Ч.  105. 

Лист  Вячеслава  Ганкгі  до  Якова  Головацького .,  пас. 
дня  8.  X.  1854  р. 

Ваше  Благородіє  Милостивий  Государь ! 

Я  им-бль  удовольствіе  получить  письмо  Ваше  сь  деньгами  14  гульд, 
К.  М.  для  себя  и  6  гульд.  на  три  зкземп.  а(р)хеологических'ь  памятокг 
и  на  ЬеЬгЬисІї  (іег  беотеігіе  сь  ческою  терминологіей,  которая  стоить 
36  кг.  Вн  прибавили  ЗО  кг.  на  пересилку,  но  9то  не  достаеть  на  всЬ 
три  зкземп.  ибо  вісомь  виходить  на  одинь  только  зкземплярь  столько- 
же,  потому  посилаю  Вамь  ихь  сь  дилижансомь.  Гну  Гривначу  я  отдаль 
записочку  про  книги  изь  чешской  Матици,  п  Ви  ихь  тепериче  будете 
получать  черезь  книгопродавца  Каленбаха.  Ном'Ьха  зд-Ьдалась  т*мь  что 
прежній  книгопродавець  обаикрот-йль. 

Извістіе  о  печатаній  третьяго  тома  Исторіи  Дениса  (у  нась  Віуі^) 
Ивановича  Зубрицкаго,  о  русской  Анеологіи  и  литургиской  катехиси 
будеть  напечатано  вь  Люмир'Ь,  откуда  во  всі  славянскіе  журнали  пе- 
рейдеть.  Денису  Ивановичу  моє  усердніійшее  почтеніе  прошу  заевид'Ь- 
тельствовать. 
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[2]  Посилаю  Вамг  12  зкв.  Остромирова  Евангелія. 

12     „     Перевода  крал.  рукописи  русск. 
20     „  -       К^о1е(1VV.  ґ^кор.  роїйкіе^'о. 

и  прошу  покорнійше  послать  ко  мні  через-ь  книгоііродавца  ко  Гривиачу 

1)  біаттаіук^  3?2ука   8Іаго8Їо\уіап5кіе^о    рі-гех  К.  А.  В.  Ргге- 
шузі  1837. 

2)  Ьелуіскі  Сгаттаїік  йег  гиІЬепізсЬеп    ЗргасЬе.    Рггет.    1844. 

3)  С2е1ако\Узкіе^о  ОсЗдІоз  ріезпі  гизкісЬ.  Рогпаїі  1849.  (\уу(іапіс 
1844  тату). 

4)  26}кіе\У5кіе^о  Ьузіогіа  луо^пу  тозкіегузкіе]  Ь\у6\у  1838. 

5)  \Уас1а\уа  т.  Оіезка  Ріезпіе  роїзкіе  і  гизкіе  Ь^6\у  1833. 

6)  \У'аді1е\УІС2а  бгаттаїука  і^гука  таїогоззузкіе^о  Ьу^6\у   184?. 
Розіе  Вн  бн  меня   очевь    одолжилп    еслибг  Вам-ь  удалось  найти : 

1)  ізаіидуапзку  Осіє  псі  Аіехаїїсігит  Киззог.  Ітр.  1804. 

2)  ВоЬогіг  Агсіісае  Ьогиіае  зиссеззіуае  (іе  Ьаііпо  Сагпіоііса  Іііе- 
гаїига  ШІіеЬег^^ае  1584. 

3)  НегЬегзІеіп  Віє  Мозсоуіі.  Кгопіса  Рга^'  1567.  ІІрагское  изданіе. 

4)  Коріе\УІС2    Мапийиеііо   іп    дгаттаіісат    зіауопо  Коззіапат. 
81оІ2епЬегд  1700. 

5)  Каду  Таесіае  пирііаіез  зегеппіз  ІозерЬі  еі  Аіехагкігоп^  1800. 

6)  \Уурзапц  Ьузіогі  кіеуак  (?)  —  ДУеІіке  К.  \у  Мо5ке\У8кус1і  [3] 
2етііс1і  Кга1о\УзІлуіі  8\уеЬо...  \у  Рга2е  1606. 

7)  Хеііип^  —  \уіе  йіе  Таїагеп  (іет  бгоззШгзіеп  аиз  сіег  Мозздаи 
іп  зеіпе  Ьап(ізсЬай  §:еі'а11еп.  Рга^  1606. 

8)  Ьізі   ос1ро\уі(іпу    6.   М.  Кгаїе    РоІзкеЬо    Могколуі   тогиіети 
періуіеіі  лу  Рга2е  1580. 

Ргозги  кланять  ся  всЬмі.  знакомьімі.  и  сохранить  вг  ласкавой  па- 
мяти  преданн'Ьишаго  своего 

Вячеслава  Ґанку. 
Прага  8/20  Окт.  1854. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4". 

Ч.  106. 

Лист  Йос.  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  тсс. 
дня  19.  X.  1854  р. 

Честньїй  Отче  Яковг  Оеод>>рович'ь. 

Словарь  Радолинского  получилем'ь,    зачто    вамь    много  благодарю. 

Так'ь  Васг  яко  и  Вашего  Ч.  Шурина  О.  Іоапиа    з-ь  Рожнова  в'ь  моихь 

письмах-ь  умолялемг  чтоби  ко  Мн-Ь  во  время  вакацій  писали,  а  не  узна- 

лисьте  меня  бьіть  достойним'Ь  вашего  отвіта,  таковой  поступокг  ненра- 
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вптся  мн'Ь  —  но  когда  то  и  я  вам-ь  отдарюсь.  —  Я  оть  11-го  Августа 
жиль  до  30-го  Сентябр:  л}тше  самого  Турского  Султана,  вь  иочестях-ь, 
а  то  сл'Ьдз'ЮЩиаг  порядкоих.  У  меня  в-ь  кватьтр'Ь,  вг  предсЬнной  всегда 
карауриль  солдатг  Юргота,  вь  Гостной  Ч.  Официр-ь,  а  я  всамой  спаль- 
ной  комнаті,  какг  баринг,  п  хозяинг,  и  всегда  за  столомг  при  об-Ьд-Ь 
всегда  вель  хорошой  разюворь,  а  иногда  Г.  Каїштань  сх  прапорчикомг, 
являлись  кг  ужину  на  чашечку  чайку,  да  откущать  блюдо  вкусаихг  сг 
мундиромт.  картофель,  и  зі-Ь  господа  сь  радостю  читали  ХизсЬаиега  — 
но  ЗО  Сентябр:  отправились  впоходь  вь  Ярославі,  —  Радимно,  и  Кра- 
ковець  вг  округи  ІІеремиской  —  зто  бьілг  п'Ьшой  ІІолкі.  Н.  Алексан- 
дра  І.  Л'з  2.  Словени  сг  Ирешбурґа  хорошій  люди,  а  Г.  Поручик-ь  Ита- 
лианец'ь  по  фамиліи  Лявриніі  [2]  укончений  Юристі  Иадуенскій  — 
Теперь  у  яась  постою  нітг,  но  на  зимовій  кватери  об-Ьщають  —  а  вь 
которихі,  деревнях-ь  и  городЕшках'ь  стоять  Усарьі,  то  таль  худо  водится, 
много  ут-Ьсненія  хозяинамі.  оть  зтихь  Господь,  а  боліє  худо  нашим  О. 
Свяш,енг  и  Богь  відаеть  зачто  такь  нашихь  Р.  гонять,  а  жаловатся 
нигд-Ь  нельзя.  —  Извісно  мн'Ь,  что  вн  Ч.  О.  много  им-Ьете  труду  во 
вашемь  чину,  и  може  неим-Ьете  времени  писать  кь  мн'Ь,  то  я  кь  вамь 
осміліваюсь  писать,  и  спрашиваю  принять  письмо  ласкаво,  а  при  сво- 
бодномь  времени  н-бсколько  словцамп  отв'Ьть  дать.  ~  Что  слихать  но- 
вого, хорошого,  намь  полезного,  такь  оть  нашего  духовного  правлен: 
какь  и  оть  всевншого  Правительства?  можно  над'Ьятся  на  будуш;иость 
лутшую?  Какь  скоро  умолкеуть  брптаио  гало  Еврео  Лооло  Мухаметанн? 
Клеветать,  грозить  православію  ?  скороли  будеть  копець  зтому  обману, 
лжи,  мошеничеству  —  бо  мн'й  кажется  Ч.  О.  Я.  0.  что  или  самь  старой 
Махометь  пзь  ада  Чорту  сь  подхвоста  улизнуль,  что  такь  мутить  вь 
[3]  Запад-Ь,  или  западноп  Збродь  лавою  провалился  вь  адь  та  самого 
чорта  оть  туда  вигналь,  да  Онь  вь  гн'Ьв'Ь  увесь  Западь  мстить  вь  бп- 
сурменовь  превраш,аеть,  чтобьі  новое  адское  Царство  своє  могль  создать, 
п  самь  вь  новомь  своемь  царств'Ь  начать  правленіе  —  бо  иншого  толку 
моимь  думамь  не  могу  дать  —  но  вась  Г.  0.  Я.  6.  прошу  о  сов'Ьть 
дать  толкь.  — 

Хл'Ьбомь  Богь  нась  сего  Году  мпловаль,  и  всего  бмлобн  бмло 
впродоволь,  но  Господа  ІІостоялцьі  гд-Ь  но  бьіла  курица,  уточка,  молоко, 
масло,  то  то  всіо  скушали,  да  и  хлібца  непозабнли  что  всл'Ьдующіи  г. 
надіЬятся  встикон  скудости,  в  прокормленіи  будеть,  а  до  9того  хз'да, 
еще  п  другое  горшее  нась  пугаеть  худо,  страшная  язва  скотовая,  такь 
на  Р.  земл'Ь,  какь  и  у  нась  вь  сосЬднихь  деревняхь  много  проладаеть 
скота  —  9Т0  зло  и  меня  Г.  О.  Я.  9.  немножко  по  кор-Ь  подираеть.  — 
Много  тамьВм  —  вашь  Шур.  І.  Р.  (?)  жертвовалп  взаймн  Правит:?  бо 
я  ино  100  р.  а  н'Ькоторіи  наши  и  по  1000.    но   я    имь  то  не  хвалю  — 
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а  то  по  сл-Ьдугощимх  моемг  ми'Ьнію.  Его  превосх:  иать  милост:  Архіер: 
оть  ЗО  Годовх  труд:  о  полутшеніе  состоянія  С.  а  зт-Ь  Г.  С.  всказали, 
что  ненадо.  С.  им-Ьюті.  впродовлт.,  а  иепомнуть  что  и  он'Ь  имЬютг  Сеіию, 
п  немалое  издивевіе.  — 

Кепозабудьте  Ч.  О.  Я.  о  вашомг,  вашей  Марій  Андрев:  и  вашей 
Семіи  что  то  ко  мн'Ь  словцами  намекнуть  вь  вашемт.  письм'Ь  —  та 
и  спрашиваю  от-ь  меня  всЬм-ь  Господ.  0.0.  Іосифу  Н.  Духовнику,  и  про- 
чимг  проч:  мой  поклонг  и  поздоровленіе  изсловить,  та  если  что  вам-ь 
извістио  хорошее  ко  мні  виразить,  а  то  меня  урадуетг.  —  А  тепер'ь 
ввіраю  вась  Ч.  О.  Я.  0.  сь  вашею  дражайшею  Подруг:  и  Семіею  ііо- 
печеню  Всевишеему  Отцу,  —  п  пребиваю  до  посл'Ьдемх  дней  жизии 
моен  на  всегда  чистосердечньїй  друтт.  и  братг  во  Х-т^ 

Л.  19/10  854  четвертокг.  І.  В.  Скій. 

Благород.  Г.  Зубрицкому  моє  почтеніе. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4". 

Ч.  107. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
14.  (26.)  X.  1854  року. 

Любезнійшій  мой  Брать ! 

Не  опасай  ся,  ЛюбезнЬйшій,  я  еще  жив-ь  и  здоровь.  Дв'Ь  нед^іли 
тому  назадг,  я  бьіль  не  множко  захворал-ь  на  желудокь,  и  опасался  уже 
попасть  вь  холеру,  которая  зд-Ьсь  жестоко  свир'Ьпствовала  —  но  слава 
Богу,  уже  подужал-ь  и  наділюсь  лучшаго.  Чрезг  вакацій  и  теперь  я  при- 
готовляюсь кг  статскому  испиту  изь  8іааІ8гесЬпип^8\уІ88еп8сЬа£1,  ко- 
торий  зд-Ьсь  довольно  тяжкій ;  сь  концемь  м-Ьсяца  Ноября  я  буду  сг 
помощью  Божіей  ГОТОВІ)  сь  зтимі.  необходимим-ь  предметомь  —  и  потому 
теперь  у  меня  кроміі  служби  очень  много  работи  и  заботи,  и  трудно  до 
пера  забраться  било.  — 

Присланння  Тобою  50  і.  СМ.  на  покупку  кпиг-ь  сложенн  вг  депо- 
зит'Ь  у  изв-Ьстнаго  Теб-Ь  лида*) ;  на  счеть  подписки  Г.  Зубрицкаго  оста- 
лось у  меня  15  і'г.  так-ь  всего  Тьі  должент.  получить  книгь  за  65  ґг.  СМ. 
я  сь  нетерп'Ьніем'ь  уже  вижидалг,  когда  сей  Господ,  станеть  мн'Ь  зти 
книги  вьідавать ;  но  онг  отлагаль  сь  дня  на  день,  вг  надежд-Ь  что  еще 
останется  вь  В-Ьн-Ь.  Сегодня  я  сновь  говорил-ь  сь  нимь,  и  видя,  что 
опасность  войни  почти  ежедневно  увеличивается,  рЬшился  онг  мнЬ  по 
малу  книги  свои  видавать,    и   вибралт.    уже   партію  тЬх-ь,  котория  ему 


•)  З  дальшого  тексту  виходить,  що  у  Раєвського. 
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мее4е  нужнн,  и  как-ь  я  разсуждаю,  уступилг  вь  ц'Ьв'Ь  значительео  кг 
прежнему  положенію.  Когда  виберу  от-ь  него  большое  количество  книгг, 
то  сей  чась  пошлю  ТебЬ  чрезг  [2]  спедптера ;  до  сихь  порь  еще  слиш- 
комь  малнй  пакеть  ві.  моихг  рукахг.  До  сихі.  порь  онь  еще  очень  мало 
книгь  распродад-ь,  кром'Ь  н'Ькоторих'ь  богослужебннхь,  куплепнихь 
Г.  Нодьем'ь,  почти  всіЬ  еще  у  него,  потому  что  онг  и  сь  другими  по- 
купователями  точно  какь  и  со  мною  поступаетг,  над'Ьясь  всегда  сохра- 
ненія  мира;  и  по  тому  би  теперь  самая  лучшая  и  р-Ьшительная  пора 
покупки,  когда  бн  только  довольно  денегь  —  у  него  єсть  еще  и  Со- 
браніе  літоиисей  и  Карамзинь  и  Пушкинь  ц-блвій,  и  многія  иння  дра- 
гоціннМшія  сочиненія  —  мні  ажь  сердце  крается,  что  не  возможно 
пріобр-Ьсть  откуду  значительнаго  Капитала.  Книги  Тобою  внписаннн 
будуїг  стоить  по  разсчоту  Госп.  и  по  униженннмь  ц-Ьнамг  около  100  їт. 
СМ.  потому  что  между  ними  много  єсть  большихь  и  драгоц'Ьнннх'ь. 
Я  сов-Ьтую  Теб-Ь,  сообщиться  и  сь  инннми  Львовскими  друзьями,  чтобь 
не  лишались  столь  удобпаго  случая.  — 

Тш  мнЬ  не  писалт.,  получил-ь  ли  Ти  изь  Твоей  Хрестоматій  н-Ь- 
сколько  бгаїіз  ехетріаге.  —  Я  било  просидь  Г.  Мехитаритовг,  чтобь 
на  моей  бумагі  отпечатали  24  ексемпл.  —  но  я  ихь  еще  не  имію  вь 
рукахь,  и  прійдется  прежде  за  бумагу  заплатить  около  12  їг.  СМ.  — 
Если  Ти  желаешь,  чтобь  я  изь  т^хь  нікоторне  екзем,  поднесь  кому 
нибудь  вь  подарокь  оть  Тебя,  [3]  то  напиши  мні  скор'Ье,  кому? 

Первия  дві  части  Зубрицкаго  їїсторіи,  которня  призначенн  били 
для  Г.  Криницкаго  или  Р...  я  до  сихі  порь  оть  Г.  Черлючака  еще  не 
получиль  —  онь  оть'Ьзжая  посп-Ьшно  изь  Львова,  оставиль  ихь  вм-Ьст-Ь 
сь  другими  своими  вещами  у  своего  Брата,  и  просиль  чтобь  ихь  позже 
послаль  —  И  странно,  до  сихь  порь  ни  онь  своихь  вещей  ни  я  книгь 
не  получиль. 

Изь  вд'Ьшнихь  новостей  очень  мало  —  самая  важн-бйшая,  что  Г.  Дрь 
Литвиновичь  приклонился,  на  сей  годь  позволить  своимь  питомцамь 
посЬщать  предподаванія  Г.  Миклошича,  и  то  хот-Ьль  еще  тайкомь  сді^лать, 
будьто  ни  онь  ни  прочіе  богословскіе  профессорн  отомь  не  знають, 
и  т-Ьнь  очень  оскорбиль  Г.  Миклошича.  Такой  сумазбродь  вь  головахь 
нашихь  матадоровь!  —  Теперь  посЬщають  14  питомцевь,  Г.  вицерек- 
торь  Сембрат.  и  Духовникь  Нодь  лекцій  Г.  Миклошича.  Мн'Ь  кажется 
что  идется  кь  тому,  чтобь  даже  у  Св.  Варвари  воспретить  отправу 
славянскаго  богослуженія,  по  крайней  м-Ьр*  всенародно  при  отверзтнхь 
дверяхь  І  —  Впрочемь  Франкфуртисти,  Поляки  и  Венгерци  и  прочіе, 
мовлявь  той,  ворохобники,  ликують  и  плещуть  вь  руки!  Обь  чемь,  В'Ь- 
стимо  д-Ьло  !  —  Боже  прости  имь ! 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКЦИЇ  Т,    УШ.  20 
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[4]  Еще  одно  —  ти  просилх,  чтобг  подать  ТебіЬ  екор-Ье  адрессу 
какаго  лучшаго  Гофагента  —  извини,  я  совершенно  забнлі.  іірежде  о  томг 
напасать.  —  Я  Ваі'ь  предлагаю  двухь  зд'Ьшних'ь  знатньїхг  людей,  впро- 
чемх  мн'Ь  лпчно  знакомьіхг.  Одинь:  В-ог  ^.  І).  Вуогасек  к.  к.  НоГ  ипй 
йегісМзасІУокаІ,  Зіасії,  Ппіеге  Вгаипегзігаззе  N.  1127  --  З  Зіоск  — 
человікь  знающій  своє  д-Ьло,  родомг  Мораняні.,  добрнй  Славяниеь 
(прекрасно  знающій  по  русски  п  по  польски).   — 

Второй  же:  В-ог  І.  II.  ВоЬгап,  к.  к.  НоГадепІ,  ЗІаДІ,  НоЬе  Вгііске 
N.  353  —  З  8ік.  Лгенть  патріарха  Раячцча,  православпьій,  родомь 
Румьіно-Сербинь  изь  Баната.  —  Вибирайте  по  Вашему  собственному 
внушенію  -  по  моєму  они  оба  лучшіе  !  —  Я  зі'Ьоь  живу  довольно  худо, 
по  причпні  ужасно  возвелпчающейся  дороговизни,  и  опасаюсь  еще  тяж- 
щей  зими  п  б'Ьдственной  весни!  Приготовляется  война  на  пропалую.  — 

Ми  теперь  всіЬм'Ь  родомь  здорови,  и  кланяются  Вамь  всЬ  родни 
и  друзья  —  Поживайте  здорови  и  не  забивайте 

Вашего  Брата  Йвана  0.  Гол. 

В-Ьна  14/16  Октябр.  854. 

Лист  писаний  на  4  стор.  8^ 

Ч.  108. 

Лист  Ант.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  15(27)  X.  1854  р. 

Пряні  овь  15/27  Паз  дери.  854. 
Любезн'Ьйпіїй  Брать! 

Ви  неусомн'Ьвайтесь  о  моемт.  соглаеїи  вь  коем-ь  пибудь  д'Ьл'Ь,  бо 
я  ЕО  всемг  согласепь  сь  вами,  н  на  все;  ви  положте  какую  хочете 
Ц'Ьну  моимг  молитвениикам'ь,  бо  а  не  ищу  корьісти,  токмо  польза  ду- 
шевная биваеть  мн-Ь  прибилью ;  таже  сд-Ьдайте  какь  вам-ь  здается,  и  я  - 
доволен-ь.  Зслиб-ь  славная  консисторія  сд'Ьлала  милость  принять  вь  ре- 
альний школи  тую  книжку,  то  билобн  мноро  нолезнимд.;  и  моя  д-Ьль 
т-Ьмь  одобрилабь  ся  ;  еслн  вамь  не  будеть  тяже.іиво,  то  сд-Ьдайте  милость, 
пожалуйте  написать  прошенїе  ради  того. 

Брать  мой!  У  нась  сь  нову  б'Ьда,  и  той  годь  скудий  бнль,  кар- 
тофли  погибли  уже  со  всЬмь,  нужда  [2]  иеисповЬдима ;  а  збоже  беруть 
до  Галичиньї,  толпами  приходять  ваши  по  зерно,  и  платять  жито  по 
28  й.  пшеннцу  по  35  золотихь  вал: 

По  Шариской,  Спишской  н  Земянской  Столицамь  зараза  па  скоть 
жестока,  суть  села  гді  вся  скотина  пропала  —  по  нЬкоторнмь  м-Ьстань 
и  коньи  падають.  Люди  еще  здорови. 


155 

У  Гимпазїй  Пряшовской  токмо  47  рускихь  учениковь;  Литературьі 
русской  Ирофессорь  безплатний  єсть  Іосифь  Шаламоні.  священникг,  — 
школа  тая  єсть  стеблом'ь  вь  глачахі..  Вг  ирочемь  любезньїй  брать,  Го- 
сподь да  подержить  вась  сь  вашими  вкупио,  и  я  ц'Ьлую  вась  сердечно, 

остаясь 

Другомь  Духновичь. 

На  4  стороні": 

Айгаойига  Кеуегеп(іо  ас  Сіто.  Вотіпо  ІасоЬо  Ооїо\уаскд  ай 
с.  к.  ІІпіу.  Ьеороііепзет  Ьііегаїигае  гиІЬепісае  РгоГеззогі  ЬетЬег^ 
іп  Шіуегзііаіе. 

Лист  писаний  на  2  стор,  4*^. 

Ч.  109.  : 

Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головагрького,  пис. 
перед  днем  4(16)  XI.  1854  р. 

Милнй  другь! 

Я  нам'Ьрень  Препарендїи  нашей  Ужгородской  нікотормя  книшки 
подарити,  и  по  обикновенному  обращаюсь  кь  Вамь,  гр'Ьша  на  терп-Ьніе 
Ваше,  которнмь  Вьі  до  теперь  то.іико  уже  трудовь  для  мене  подняяи. 
Прошу  Вась  изберите  у  Ставрапигіи  и  инд'Ь  вь  Льбов-Ь  яучшїя  для 
ІІрепарандовь  понятпьгя  каишки,  пайпаче  нЬмецкую  граматику  Левиц- 
кого,  русскую  Вашу,  церковно  славянскую  сь  словаремь  Добрянского, 
библїйную  Гисторїю  тогоже,  піїсньї  церковния  на  солькахь  не  знаю 
кого,  Тппикь  Перемшшлянскїй,  Коменїюса  вь  6  ексемплярахь,  бибяїо- 
оеку  для  малшхь  Д'Ьтой  2  екс.  и  подобньїя  естьли  еще  н'Ькакихь  ана- 
ете,  до  суммн  15  зол.  сер.  или  и  до  20  зол,  Извольте  мн'Ь  послати  конто, 
я  депьгн  сь  г.онцем'ь  Октобрія  Вамь  зажену  скор'Ьй  мціЬ  не  возможно, 
[2]  однакоже  я  бьг  радь,  чтобьі  препарандьі  тоти  книшки  сь  начаяомь 
года  шко.іьііаго  получили.  —  Также  и  Ганкевича  „Науки  на  яед'Ь.і'Ь 
ц'Ьлого  року,  Перемишль  1848,  и  науки  парохїяяньїя  В'Ьтв'Ьцкого  вь 
Черновцахь  1847  вь  2  ексемплярахь  прямо  на  мене  до  Кошиць  извольте 
послати,  за  тотьі  Вамь  гроши,  какь  о  ц'ЬніЬ  дознаю  ся,  сей  чась  за- 
жену ибо  то  Попн  которьі  ети  книшки  у  мене  вид-бли  немедленно  за- 
платять. Книшки  для  Препараидїи  прошу  прямо  заслати  вь  Ужгородь 
(Ш^Ьуаг)  на  Дирекцію  гр.  кав.  Препарандїи.  —  Книшки  ц.  к.  книго- 
продажной  админпстрацїею  издаваемьія  я  зд-Ьсь  вь  Кошицахь  куплю, 
и  самь  вь  Ужгородь  зажену. 

Моє  почтеніе  всімь  моимь  Ангеламь  Хранителямь  вь  Львов'Ь 
и  окрестпостяхь.    Живуть    ли    еще    Малиновскїй    и  Трепі,аковскїй  ?  [3] 
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Я  уже  за  иолувторой  вічности  про  нихг  не  слнхнваль.  —  ІІервьій 
думаю  издал-ь  руководство  до  в-Ьрн  Х-кой  для  Гимиазіяльвмхь  учи- 
лищь?  —  естьли  знаєте  такую  киишку,  на  русскомь  язьїк'Ь,  сдіЬлайте 
милость  и  зашлите,  ибо  зд'Ьсь,  и  вь  Ужгород-Ь  великая  вь  такой  нужда. 
Я  уже  думаль  и  самь  о  составленіи  такой,  однакоже  теїіерь  при  чинов- 
ственньїх'ь  моих-ь  должностяхь  времени  не  станеть. 
Здравствуйте  и  любите  Вашего 

Виктора  Добряньскїй  (зіс). 

Лист  писаний  на  З  стор.  4'^. 

На  4  стороні: 

Ап  8еіпе  (іез  Неггп  РгоГеззогз  (іег  гиІЬ.  ЗргасЬе  иікі  Ьііегаїиг 
ап  йег  ЬетЬег^ег  ІІпіуегзііаі  ІасоЬ  В.і1іег  уоп  біоуаскі  НосЬдуйгсіеп 
ги  ЬетЬег§^. 


Ч.  110. 

Записка  Як.  Головацького  в  справі  висланих  книжок  до 
В.  Добрянського  дня  4(16)  XI  1854  р 

Поснлаю  на  руки  Гна  Добрянского  16/4  Ноябр.  854. 


1 

2 

З 

4 

5 

6 

7 

9 

10 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

1У 
20 
21 
22 
23 


Русск.  Аиеологія  1  екс. 
Отець  Игнатій  екс. 
Н-Ьм.-руск.  Грам.  Лев.  . 
Русск.  Грам.  Головацк. 
Граммат.  церк.  Слав.     . 
Словарь  церк.  А.  Д. 
8)  Библейная  Истор.  І  и  П. 
Коменіусь  6  екс. 
11)  Библіот.  для  д-Ьт.  І  и  II  2  екс. 
И'і&сни  благогов. 
(ііо     Перемишль 
Евангеліе  и  Апостоли   . 
Псалтнрь  вел, 

йіо        малнй  . 
Борь  Ода 

Руководство  кь  садовнич. 
Слово  о  полку  Игоря    . 
Зоря  Гал.  1853    . 
Поученія  церк.     . 
Историческій  сборникх 
Весна 


40  кг. 
ЗО 

36 
ЗО 
20 

24 
46 
20 

15 
ЗО 

50 
4 
20 
10 
ЗО 
ЗО 
25 
ЗО 
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24)  Цв-Ьтн 

25)  Гной  душа 

26)  Геть,  геть 


До 


[2]  27)  Парастась 

28)  Сборникь  прив-Ьтств. 

29)  Остромирово  Еваягеліе 

30)  Краледворская  рукоп. 

31)  Покореніе  Новгорода 


— 

20 

— 

10 

— 

20 

переа. 

18 

ґг. 

— 

15  кр. 

— 

15 

1 

— 

15 

— 

20 

Итого     20  ґг.     5  кг.  Ст. 

1)  Ганкевича  Проп.  2  екс.  III  ч.      6  ^г. 

2)  Витвицкаго     сііо     йіо     II  т.         2 

3)  Остромірово  Евангеліе  .      1 

4)  Краледворская  рукоп.    .  .    —         15 

5)  Русская  Анеологія        .  .     —         40 

6)  Отець  Игнатій     .  . .     —        ЗО 

То        25 
Всего  должень  мн-і^  зо  і'г.  30  кг.  СМ. 
Пізнїйше  дописав  Я.  Головацький : 
Писаль  письмо  кь  Добр.  З  февр.  22  янв.  855  прислаль  деньги. 

Писано  на  2  стор.  малої  4*^. 

Ч.  111. 

Лист  І.  В.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
22.  XI.  1854  р. 

Любезний  Другь,  Кумь  Я:  в: 
Господинь  Куцій  до  кончиньї  своей  лишится  куцимь,  та  тяжело 
зловить  что  у  него  ніть  хвоста,  машеть  туда  оть  кудова  в'бтрь  в-Ьеть. 
—  За  пересилку  спису  книгь  благодарю,  но  куповать  не  им-Ью  нужди, 
да  сили  денежной,  во  теперишнее  время  -  Еслп  Провед'Ьнію  угодно, 
чтобн  мм  стались  достойними  Его  милости,  то  кажется  мн'Ь  что  сами 
книги  к  намь  наплевуть  и  можно  буде  дешево  получати,  и  читать  виро- 
доволь  безь  всякой  обш,ои  критики,  или  лучше  сказать  безь  всякой  бо- 
язнм  —  Простіть  чтомь  тоть  чась  не  даль  отвіЬту  на  ваше  письмо, 
й  не  множко  промедлиль,  но  втомь  бьіла  немало  важная  причина  бо 
ваше  письмо  застало  меня  больного,  а  теперь  иемножко  оправплся,  отв'Ь- 
чаю  и  прошу  о  ласкаво  извиненіе.  На  подписку  ІІІ-го  Том:  Руско  га- 
личкой  Исторіи  Г.  Д.  3.  4  р.  пересилаю  изволите  на  имя  моє  подпи- 
сать,  а  за  лишное  отторгнуть  свой  должокь,  за  пересланніи  мн'Ь  квижочкн 
)».  г.  853  вами  ЗО  к.  -- 
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[2]  ВсЬмг  знаемим'ь  ми-Ь  Госіїодам'ь  поклонт»  да  поздоровленіе. 
И  вам-ь  мои  дражайшій  Другь  и  кум-ь  —  неііозабитг.  тоже  и  Мар.  Андр. 
сь  доложеніемь,  что  Мм  такг  какх  и  вьі,  терпимо  скудиость  хотяиь 
всяко  збоже  иміем,  да  что  еам'Ь  по  томг,  когда  всЬ  мелпидьі  загромож- 
деніи  магачиномг  подрядчиковь,  чго  и  намх  н'Ькакь  измолоть  для 
пропптаеія  —  а  также  смуть  пасг  трапить,  что  у  насі.  и  около  нась, 
язва  скотная  насп'Ьла,  и  много  рогатого  скота  пропадаеть,  и  мьі  живемо 
в-ь  коетумаціи    — 

Я  держу  Хи^^сЬаега  да  и  другій  Газети  получаю  оть  Господь  Со- 
сЬдь,  читаю,  думаю,  а  крапне  скачать  время  марно  пропадаеть,  оть  — 
спорожного,  впусте  Господ:  Редактори  пересьіпають  —  а  оно  так  бу- 
деть  какь  Господь  извелить  —  а  досел'Ь  между  читатилями,  разгово- 
ровь,  умствованя,  лжи  и  дурачества  что  и  м'Ьрьі  н'Ьть  —  Прооїоите  (зіс !) 
и  прошу  меея  вь  вашей  памяти  ца  всегда  им'Ьть  —  пишеть  вашь  чисто- 
сердечемй  другь  —  І.  В.  С: 
Л.  22/11  54  г. 

Лист  писаний  на  2  стор.  4^. 

Ч.  112. 

Лист  Богдана  Дгдицького  до  Якова  Головацького  без  дати, 
пис.  після  дня  24.  XI.  1854  р. 

МилостивМпіІй  Государь,  Любезнійшій  Покрови іель  мой ! 

Ахь!  на  милость  Бога,  скажите  мв-Ь :  какь  и  почему  ато  случи- 
лось  сь  „Зарею"?  —  Паль  ли  Севастополь?  повелся  ли  какій-то  мя- 
тежь  вь  Варшаві?  сошла  ли  вся  Ставропигія  сь  ума?  чго  продала 
любезнійшее  дитя  Руси,  сердце  нашего  сердца  вь  изм-Ьнвическія  руки?! 
—  Ахь  тожь  не  било  ли  кому  отвратить  сію  погибельную  тучу,  которая 
пзь  мрачинхь  пеш.ерь  джерусскаго  Собора  лвгко[}'Ьриьімь  соотчичамь 
нашимь  угрожала?  Ахь,  не  бьіло  кому,  не  бмло,  -  п  воть  разбойники 
загпііздплись  вь  Святин'6  избрапннхь !  „Заря"  сь  48  Нумера  служить 
пс'реводчпкомь  у  польскихь  „Новинь",  д'Ьйствуеть  сь  самими  злопамят- 
п-бишимн  недругами  за  одно!^)  Повірьте,  Мило-  [2]  стив-біїшій  Госу- 
дарь! мн'Ь  оть  жалости  разривается  сердце!  И  нашь  Другь,  в-бриМшій 


^)  Число  48  „Зорі  Галицкої"  вийшло  вже  під  редакциею  Николи 
Савчинського.  Попередного  редактора,  Северина  Іїїеховича  усунула 
Оавропіґія  з  редакп,иї,  а  разом  з  ним  і  „обєдипительний"  напрям. 
„Зорю  Галицку"  почала  Ставропіґія  видавати  в  дусі  чисто  народнім. 
Співробітником  еї  став  зразу  ІІлятои  Костецкий,  співробітник  „Ко\уіп", 
опісля  Евгеп  Згарський  а  від  р.   1855  також  Ксен.  Кчимкович. 
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Соучастпикь  нашихь  мпогознойвихь,  Богомь  посвященннхь  предпріятій, 
Русью-дБішаш,ій  Михаил-ь  М.  сод'Ьйствует'ь  ньін'Ь  супостатемь  нашимь 
вії  „Поучепіях'ь  Церковиихь !"  Не  могу  в'Ьрить,  ояь  ли  обмануті,?  не 
могу  сказать  Ему:  ЕІ;  їй  Вгиіе !  потому,  что  нав'Ьрио  Его  поученія  на- 
печатаньї  недругами  безі,  Его  же  в'Ьдома,  или  Он-ь  кань  р-Ьд-кій  русскій 
челов'Ькі.,  пособствуетт,  всему,  что  на  єсть  русская  азбука? 

Сжальтесь  надо  мной,  милостив'Ьйшій  Государь,  разрішите  мн-Ь  всЬ 
9ТИ  неотгаданния  мною  вопросн,  ра^сіііте  згу  тьму,  вь  которую  зану- 
тали  меня  48  Н.  „Зарн"  и  33  Н.  „Поучеиій  Церковних'ь",  изв-Ьстите 
меня  о  поводахь  зтихт.  злов'Ьїцих'ь  перем'їяі'ь  или  просто  изм'Ьв'ь  —  да 
не  пребшваю  вь  несноспомт.,  мучительном'Ь  недоум-Ьніи,  которое  почти 
сводитг  меня  сь  [3]  ума. 

Вг  моем-ь  посл'Ьднем'ь  ііисьм'Ь  кг  Вамь  просилг  я  Вась  вторично 
о  сообщеніи  изв'Ьстій  по  предмету  нашей  литератури  и  сегодня — не  по- 
лучивт.  оть  Вась  никакой  в'Ьсти  —  молю  еще  разг  преусердно,  извольте 
писать  мн-Ь  —  вь  то  время  ужасних'ь  преворотовь  —  почтою  прямо 
вь  моє  жилише,  ьі.  Мостн  Великіе,  —  я  нам-брені.  писать  онамедни  (зіс) 
ВТ)  Г.  М.  Качковскому  и  привуждень  отлагать  9ту  переписку  до  т'Ьхь 
порг,  пока  не  узнаю  что-то  оть  Вась.  Ви  віірно  согласитесь  со  мною, 
что  если  когда  вибудь  іірежде  надо  намт.  бнло  помочи  того  Челов'Ька, 
то  чай  всего  бол'Ье  нужно  намі,  ей  ниньче.  И  я  уе'Ьрен'Ь,  что  Вн  также 
поскорите  сь  письмомь  своимь  кь  Нему,  которое  всЬхь  больше  ПОД'бЙ- 
ствуеть  на  Его  доброе  сердце.  Подаждь  Господь,  чтобн  по  крайней 
м'Ьр'Ь  тоть  единнй  русскій  Меденать  бнль  сь  нами.  —  Не  знаю,  какь 
стоить  д-Ь-  [4]  ло  со  „Зм'Ьемь  Нотяйскимь",  и  много  ли  ради  него  воз- 
мущень  Г.  Качковскій;  если  9то  ненастье(8Іс)  счастливо  перешло,  я  вмсту- 
пиль  бц  передь  Нимь  сь  прелложеніемь  касательно  извіістнаго  па  все- 
сдовенскомь  стремленіи  созидаемаго  Альбула.  Намь  надо  ньіпьче  гово- 
рить кь  Русскимь;  молчапіе  убьеть  малочнсленннй  полкь  загцитниковь 
твердой  Руси  —  и  я  сь  каждьімь  днемь  над'Ьюсь  услмшать  лжерусскій 
но  громкій  голось  Лозиньскаго.  —  Прпкажите  мн^Ь  что  вибудь  написать, 
будь  яСлово  во  время"  буіід,  „Обозр-Ьніе  литературиой  діілательности 
Русскихь  сь  1848  г."  и  увікрьте  меня  что  зто  будеть  напечатапо,  а  я 
мимо  великаго  недостатка  времени,  мито  нездоровнхь  очей,  готовь  при- 
няться  за  мечь  и  виступить  кь  борб'Ь  сь  изм-Ьнииками.  Или  не  бнло  би 
лучше,  привлечь  кь  себКі  о:іинію  русскихь  интересннмь  ромаиомь  ? 
Я  и  кь  ромаиу  готовь,  но  пусть  би  оиь  биль  печатаиь.  Ожидая  Ва- 
шего  отвіЬга  и  благораіуминхь  совЬтовь  пребиваю  Вашь  преданн'Ьйшій 
другь  и  воспитанникь  Богдань  А.  ДЬдицкій. 

Лист  писаний  на  4  стор.  8". 
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Ч.  113. 

Лист  Богдана  Дгдицького  до  Якова  Головацького,  писаний 

дня  28.  XI.  1854  р. 

Мплостивійшій  Государь,  Влагосклоннійшій  Покровитель  мой  1 

28.  9-Ьг.  854. 

Посилая  на  Ваши  руки  писемцо  моє  кх  Г.  Малиеовокому,  прошу 
передать  Ему  оно  при  доброй  способности.  Пишу  кь  Нему  касательео 
„Статутові.  Иароднаго  Дома",  которне  мн'6,  при  составлееіи  изв-Ьстной 
статьи  о  „Народном-ь  Дом-Ь*  необходимо  нужен.  Хотя  ув'Ьрен'ь,  что  вг 
пнн'Ьшне  время  ді.іьцо  того  рода  не  под'Ьйствуеть  сь  желаемьімь  успі- 
хом-ь,  по  взяві.  на  себя  об-Бязанность  писать  по  [2]  сему  предмету,  хо- 
тіл-ь  бьі  я  довершить  трудь  свой  добросовістно  и  на  основаній  самьіхг 
в'Ьрп'Ьйших'ь  источниковь,  именно  Статутові..  Как-ь  оно  ни  будете,  — 
а  по  крайней  м-Ьр-Ь  прирастеть  кь  бідняжк'Ь  нашей  литератур-Ь  одна 
брошюра. 

Недавно  оисаль  я  кь  Вамт.,  чтобьі  изволили  присіать  мн'Ь  н-Ько- 
торня  книги  —  и  теперь  повтаряю  мою  просьбу,  именно  прошу  о  Н'Ь- 
сколько  ексемпларей  „Отца  їїгнатія"  о  ексемпларь  „Анеологіи"  и  нако- 
нець,  если  возможно,  о  екс.  Вашей  „Хрестоматій-'.  О  сей  посл'Ьдней 
хот-^ль  бьі  сказать  ні^что  вь  „Зар-Ь"  —  а  віЬдь,  —  не  таю  правдн,  — 
н-Ьть  у  меня  денегг,  что  бн  драгоц'Ьан'Ьйшую  книгу  зту  покупить !  — 
Кь  тому,  если  єсть  у  Вась  что  нибудь  поваго  кь  чтенію,  —  сжальтесь 
надомной  —  пришлите  мн'Ь  пришлите !  Все  зто  можете  передать  малготк-Ь, 
которой  вручить  Вамь  сіє  письмецо. 

Да  еще  одна  просьба :  если  у  Вась  останеть  часочекь  досужнаго 
времени,  —  если  Вн  нам'Ьрень  отодхнуть  оть  тяжелихь  Вашихь  тру- 
довь,  возьмите  на  н'Ьсколько  минуть  перо,  да  возрадуйте  какимь-то  ли- 
сточкомь  Вашего  преданнійшаго  друга,  которнй  уньїваеть  нмпьче  вь 
скучномь  сельскомь  [4]  уединеніи  и  сгараеть  оть  тоски  за  неим'Ьніемь 
никакихь  изв'іЬстій  о  д'Ьлахь  Руси  —  кь  сожал'Ьнію  —  снова  дремлю- 
щей.  Вь  „Зар-Ь"  и  вь  „В'Ьстник'Ь"  Русскихь  какь  би  не  бнло  ннн'Ь !  — 
Сд'Ьлайте  милость,  и^в'Ьстите  мн'Ь  н-йчто  о  д'Ьл'Ь,  касающемся  Вась 
и  Г.  Качковскаго  по  поводу  раздачи  „Змія  Нотяйскаго".  Что  д-Ьдаеть 
Петрушевичь,  Малиновскій,  Вашь  Братець  —  что  нам'Ьряетв  печатать 
по  оконченіи  „Анеологіи"?  —  Есть  ли  надежда,  что  Качковской  помо- 
ш.ествоват(ь)  намь  будеть  и  дальше,  что  напечатаеть  вознам'Ьренньїй  нами 
Альбумь.  и.  пр...  Сжальтесь  надо  мной  напишите  обь  9томь  всемь  хотя 
н'Ьсколькими  словм  —  а  приметь  письмо  Ваше  сь  восторгомь. 

Вашь  преданв'Ьйшій  другь  и  воспитаникь 

Богдань  А.  Д'Ьд(ицкій). 

Лист  писаний  на  4  стор.  мал.  8°. 
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Ч.  114. 

Лист  Северина  Шеховича  до  Якова  Голоеагрького,  пис. 
дня  6.  XII.  1854  року. 

Почтенн'Ьишій  Милостивий  Государь ! 

Пользовавшись  счастлпвнмь  случаемт,,  свидатось  сь  Вами,  Мило- 
етпвмй  Государт,  при  моемх  от'Ь'Ьзд'Ь,  я  не  могг  изгясвитись  по  н-Ько- 
торммі.  обстоятельствамТ),  и  посп'Ьшаю  теперь  потрудити  Васт.  моим-ь 
писаніемг. 

Программь  Семейной  Библіотеки  извольте  Мплостивш  Государг 
сообщити  Почт.  Госп.  Петрушевнчу  и  другимь  ревностним'Ь  писатвлям-ь 
вь  ц-Ьли  чтоби  онп  не  взирая  на  личность  Редактора,  не  обавляли  ся 
и  не  орезр-Ьли  моимі)  издавательством'ь  Если  одарять  мене  концессіею, 
то  я  хочу  принятись  за  д'Ьло  со  всемх  усердіем'ь  и  безь  всякой  наго- 
родн  и  пользи.  Ибо  я  перенятг  ммслію,  что  если  бьі  мн  лишились  ор- 
гана, то  хотя  судьба  Русской  народности  била  бн  очень  жалка  предг 
лицемь  Правительства,  одаакь  еще  хуже  бьіло  бн  сь  духомі.  Публикп, 
и  то,  что  сь  такимь  трудомь  создавано  на  нив'Ь  литератури  и  язьїка, 
все  розрушило  ся  би.  Ув-бряю  Вась,  Господинь  Профессорь,  торжест- 
венно,  что  моя  охота  пропсходить  оть  чистаго  побужденія.  [2]  Если  би  не 
било  другого  затрудненія  оть  Правительства,  то  изь  моєй  сторони  ніть 
ніякого,  кром'Ь  средствь  пропитанія.  Если  бн  у  мене  бьіла  лекція  или 
діюрна,  то  я  не  им-бль  би  нужди  им'Ьіи  д-Ьло  ни  сь  якимь  нибудь  Ин- 
ститутомь,  ни  сь  другимь  Издавателемь,  ни  даже  сь  собственнимь  Из- 
давательствомь,  ибо  деньги  предплатние  не  впливали  би  до  моихь  рукь 
п  потому  не  било  би  ніякихь  недоразуміній  между  сторонами.  Мои  от- 
ношенія  семейнни  не  дозваляють  мні  пропитаніе  собственними  сред- 
ствами.  Ибо  фамилія  моего  отчима  уміЬла  такь  коварствовати,  что  я, 
оставивь  вс^  вещи  дома,  оть'Ьхаль  даже  не  попращавшись ;  и  до  сихь 
порь  не  сношусь  сь  домомь  отчима,  которьій  деньгами,  оставшимися  по 
моєму  отцу  и  ц-Ьлнмь  прпданимь  моей  матери  оплатиль  бмль  свон 
и  своего  отца  долги. 

Явно  что  особенно  вь  начал-Ь  мн'Ь  не  возможно  будеть  устоятись 
противь  недостатку,  т'Ьмь  бол-Ье,  что  Редакція  Зори  Галицкой  не  дозво- 
лила мн-Ь  щадпичати. 

Тому  прошу  Вась,  Милостивий  Государь,  по  Своей  Милости, 
сьискати  для  мене  діюрну  у  Госп.  Сосновского  или  якую-то  лекцію. 
Притомь  било  би  для  мене  весьма  полезно,  если  би  Матица  или  Домь 
Народний  [3]  дали  мн-Ь  вь  займи  н'Ьскольконадцать  Гульденовь,  и  жилпіце 
вь  Дом-Ь  Народномь,  ибо  для  составленія  и  разосланія  Программа,  и  для 

ЗБІРНИК  ФШЬОЯЬОҐГШОЇ   СЕКЦИЇ  Т.  УШ.  21 
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составленія  первой  тетрадьі  за  Яоварь  м-Ьсяць,  мні  конечно  слідуеть 
бити  вг  Львові,  а  безг  того  мн-Ь  будетг  невозможно.  Я  за  то  сд-Ьдаль 
бьі  порядокь  вь  библіотец'Ь  Дома  Нар.  а  Матиці  отдаль  би  до  дис- 
позицій одно  сочиненіи  о  Гизиці  для  простолюдинства,  писаное  тімг 
способом^  якь  статьи  вь  Ладі  о  явленіяхь  воздушннхг,  и  другое  сочи- 
неніе  касающееся  хозяйства.  Оба  сочиненія  готови  уже  отг  году.  —  При 
томг  я  принялся  бн,  дійствоватп  вг  Бвбліотеці,  о  привлекати  юношей 
хоть  тайком-ь  кг  содійствію. 

Если  бн  Госп.  Качковскій  не  пожертвовалг  ничего  вь  началі,  то 
я,  если  би  маі  бмло  чімг  пребивати  вь  Львові,  привел-ь  бм  Госп. 
Порембу  до  того,  что  онь  напечаталг  бм  нервую  тетрадь  или  по  крайней 
вірі  Програмт.  своимг  иждивеніемі ;  ибо  давно  еіце,  когда  я  епіе  обма- 
ньівался  надеждою,  что  Зоря  перейдеть  вь  мои  руки,  обіщалг  мні  Ио- 
ремба,  что  сг  охотою  возьметї.  ея  издавательство  совсімь  на  себе. 

Тіхь  причинь  ради  прошу  Вась  усильно  Милостивий  Государ-ь, 
сьпскати  для  мене  якое  вибудь  місто ;  у  мене  ніть  много  претенсій. 

Я  хотіль  оставити  для  Госп.  Леонтовича  дальшій  рукописи,  не 
взирая  на  то,  [4]  что  умістили  уже  другую  повість.  Но  колосальное  дура- 
ческое  предложеніе  вишло  оть  Госп.  Костецкого ;  онь  хотілг  бьіло  чтоби 
я  ему  сообщиль  содержаїїіе  Провинціялки,  и  что  онх  коротко  усовершиті. 
и  доведеть  до  конца  сію  повість.  Стоило  бм  увидіти  усоіхь  его.  Но 
я  кь  тому  готовх,  впрочемь  бмло  бн  мні  жалко,  что  я  нарочно  взялг 
сію  повість  писанную  женщиною  до  Зори  Гал.,  потому  что  на  нашихь 
поповствахі.  также  еще  слишкомг  много  сохраняется  житія  патріярхаль- 
ного.  Но  такое  стремленіе  для  Г.  Костецкого,  кажется  недостижимо. 

Умоляю  Вась  Милостивий  Государь,  что  бм  вь  случаі  прикаса- 
ющаго  ся  „журнала  Семейной  Вибліотеки"  Вн  изволили  приказати  кому- 
нибудь,  извістити  мене  подь  ниже  вмраженною  адрессою. 

Простите,  Милостивий  Государь  что  я  осміливаюсь  обезпокоитп 
Вась  моимь  писаніемі.,  и  что  такь  непорядочно  пишу  и  примите  увіреніе 
моего  глубочайшаго  почитаеія 

Вашего  Внсокопреподобія  Милостиваго  Государя  моего  нижайшій 
слуга 

Жолковт.  С.  Дек.  1854.  Сев.  Гавр.  Шеховичь. 

Адрессг:  8е\'.  ЗгесЬолуісг  іп  Кипіп  рег  '/^оМелу.  Іш  Ріагг- 
Ьаизе. 

Лист  писаний  на  чотирох  сторонах  8". 
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Ч.  115. 

Лист  їіос.  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  7.  ВИ.  1854  р. 

Любезний  Другь  Кумь  Я.  0. 

Бідная  моя  Головушка,  что  я  зд-Ьдаль,  что  позабиль,  каталогь 
кеиг'ь  кь  Вамг  послать  —  а  зто  всіо  виноватіи  Ч.  Н.  сидять  вдереви'Ь 
и  мен-Ь  м'Ьшают'ь,  да  вг  хату  валятся  какь  и,  С.  давай,  закуску,  давай 
чайку  надо  имь,  имь  скучается  вї>  дерева-Ь,  пришли  свизитой,  чорть  бьі 
ихг  побрал-ь,  прескверннп  Еврео  Лоолевой  народь,  ввалится  вь  хату, 
сидитг  та  какіп  то  новости  лжеті.,  и  думаеть  всю  вселенну  уже  гнуть  — 
а  я  лиші»  пливу  за  политекой  зь  отвітонь  —  что  зто  всіо  можеть  бьіть 
—  а  дуракь  такь  и  надимается,  какг  лягушка  —  — 

[2]  Но  что  ділать,  такова  пора  насп'Ьла,  что  должно  намг  звать, 
дураковь,  мудраками,  мошенниковь,  хорошими  людьми,  воровг,  разбоини- 
ков'ь,  доброд'Ьтел:  и  Святими,  да  что  д-Ьлать  —  велять,  какі.  когда  то 
Евреамі.  предь  Ц.  Навуходороз:  —  Но  Богі.  милостиві.,  кажется  непре- 
дасть  нась  до  конца,  вь  радость,  и  посрамленіе  врагамь  бисурме- 
намь.  — 

Зь  новостей  ино  то  кь  вамь  пишу  что  29.  м.  м.  10-и  час:  утра 
II.  Ц.  веліль  указомь  запреть  кордонь,  п  ні  одного  зереушка  пускать 
хліоца  —  и  по  сему  бнть.  —  Зто  зділаль  конфузію  всімь  своимь 
другамь  которіи  оть  искренности,  и  любви  [3]  сердца  своего,  немножко 
різко  шуміли  и  всяку  Ябедь,  ложь  во  четири  болтали  а  теперь  голодное 
брюхо,  немножко  потисне  начнеть  шипіть  кажется  мні?  Ч.  Море  хорошо 
играеть.  Кораблі  трамблямь  полькі  пляшуть.  Подруги  бродять  по  лужи, 
и  німного  что  то  закусить  —  худой  баль  —  что  Еоль  ділаеть,  п  куда 
митнуль.  —  ІІостой  но  ти  Г.  Еоль.  Зевесь  еш.е  не  всіхь  своихь  боговь 
созваль  вь  Олимпь  —  еще  не  хорошо  Ему  є  Туфли  надути.  Когда  но 
всі  соидутся  —  тотчась  по  Совіту,  продадуть  тя  анаеемі  —  а  Махометь 
станеть  разомь  сь  проч.  вь  Его  царстві.  — 

По  одержаній  9Т0Г0  письма  спрашиваю  вась  Г.  Н.  Я.  в.  о  отвіть.  — 
Поживайте  хорошенько  сь  вашею  Подр.  да  семейкоп,  о  мні  непозабм- 
ваите  пишеть  вашь  другь 

І.  В.  С. 
7/12  54.  9.  ч.  ночи. 

Лист  писаний  на  трох  сторонах  4". 
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Ч.  116. 

Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головацького, 
без  дати,  пис.  1854  р. 

Мплнй  Другь! 

Только  теперь  ме-Ь  возможео  Вамх  иослати  О  зол.  ер.  для  Зори ; 
пм'Ьйте  милость,  отдайте  па  Редакцію.  —  Ваша  Хрестоматія  русская 
можно  также  уже  вьішла,  такь  прошу  мн'Ь  ее  перепослати.  —  ІІодт.  мо- 
лебнемь  я  не  разум'Ью  обнкновенного  молитвослова,  изт.  какого  отправ- 
ляется  вечерня,  повечерїе,  полупощница,  утреня,  часи  и  пр.  такого 
я  им-Ью  давно,  вь  Будин-Ь  печатаются  прекрасний ;  но  н)»ямо  мольбені. 
или  мольбенословь  я  хочу,  гд'Ь  находятся  мольбенм  Святнмь,  на  пр.  С. 
Николаю,  с.  Барбар'Ь  и  пр.  о  пр.  Естьли  возможно  такую  книшку  полу- 
чити,  сділайте  милость  ю  при-[2]-шлите,  я  деньги  1.  Октобрїя  зашлю 
Я  такую  книшку  виділь  вг  Галичині,  но  уже  не  помню  гд^Ь. 

У  нась  ничего  поваго:  у  Вась  сбираются  громн  военнмхг  тучт>; 
дай  Боже  ихг  разганяти  лучамі.  сонца  мира!    - 

Здравствуйте  о  кланяйте  ся  всЬм-ь  честнммь  Руссинамь  отг  Вашего 
покорнаго  слуги 

Виктора  Добрянского. 

А  ргорой :  Вьішла  ли  третья  часть  Гисторіи  Зубрицкого,  и  какимг 
путемь  би  достати  ділое  д-Ьло. 

Лист  писаний  на  2  стор.  8". 

Ч.  117. 

Лист  Богдана  Дїдгщького  до  Якова  Головацького,  без  датщ 

пис.  1854  р. 

Милостивійшій  Государь! 

При  добромг  случаі,  когда  сестра  моя  -Ьдеть  вг  Львовг,  беру  за 
перо,  чтобьі  написать  кг  Вамг  одну  просьбу,  именно:  если  зксемпларьі 
„Отца  Игнатія"^)  уже  переплетенн  и  у  Бась  находятся,  то  извольте 
переслать  мн*  чрезг  вручителя  сего  письмеца  10—20  книгг  зтой  по- 
вісти, да  я  распродалг  би  ихг  по  сосЬднимі.  деревням'ь;  если  же  не 
переплетенн,  то  пришлите  мн-б  т-Ьнь  же  путемг  хоть  одинь  зксемпларь: 
пусть  бьі  я  —  вь  [2]  сегоднишней  кручиніі  возрадовался  омі.. 

Касательно  продажи  зтихг  книгь,  прибавляю  еш,е  можетг  бить  не 
излпшнее  замічаніе :  чтобм  изволили  Ви  посовйтовать  Еленю  да  другим'ь 


')  Ся  повість  Б.  А.  Дідицького  вид.   1854  р. 
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кпигопродавцам'ь,  которьімг  передадите  „Отца  Игнатія"  вх  продажу: 
цав'Ьстплп  бьі  де  они  обг  „ОтціЬ  Игнатіи"  вь  своих-ь  раописяхг,  разси- 
лаеммх'ь  йми  путемь  Пр.  Консисторій  ио  Нам'Ьсіиичествам'ь.  Для  реко- 
мендацін  9Т0П  повісти  чптателямь,  изволили  бьі  Вьі  кг  тому  сообщить 
пмг  извлеченівизь  статьи,  посланеоймБоюонамедио  (зіс)  по  сему  [3]  пред- 
мету кь  Г.  Шеховичуи  опред'Ьленной  для  ум-Ьстки  вь  „Зори  Галицкой"*). 
Какь  извістно,  прибавляють  ті  книгопродавцн  вь  своихь  росписяхь 
таковьія  рекомендацій,  п  зто  вид^бль  я  вь  пос.тЬднемь  „ВйсЬог  Уег- 
2еісЬ(п)І88*'  Еленя,  разосланномь  недавно  курреидою.  Прошу  извииенія, 
что  я  столько  сміль  и  можеть  мпоговзискателонь  сь  своимп  предложе- 
ніямн  —  по  я  ув-брень,  что  Вьі  принимаете  ьь  ділі  литературнаго  н  а- 
ш  є  г  о  подвига  большое  участіе. 

ІІоручаясь  Вашей  памяти  [4]  и  окачьіваемой  мні  досел'Ь  великой 
Вашей  милости  пребьіваю  сь  глубочайшимь  почитипіемь  покорпійшій 
слуга  и  воспитанпикь  Вашь 

Богдань  А.  Д1>дицкій. 

Лист  писаний  на  чотирох  стор.  мал.  8". 

Ч.  118. 

Лист  Богдана  Дгдицького  до  Якова  Головагрького, 
без  дати,  1854  {?). 

Милостивійшій  Государь ! 
Ваше  письмо  вм'Ьст'Ь  сь  40  екс.  М'Ьсяцеслова  и  чешск.  Читанкою 
получиль  я  вчера,  -  п  при  всей  радости,  какую  им-бль  прп  томь  благо- 
пріятномь  случа*,  запечаловался  я  не  мало,  узнавь  изь  Вашего  письма, 
что  Ви  „Очерка  русской  литератури",  пересланнаго  мною  кь  Вамь  на 
руки  Г.  Шараневича  еш,е  вь  прошломь  м'Ьсяц'Ь,  досел-Ь  не  получили ! 
Извольте  допросить  обь  ономь  Очеркі  Г.  Шараневича,  которому  я,  при 
внізд-Ь  его  изь  Перемишля,  собственноручно  передаль  т'Ь  Ваши  книги, 
котория  заимствуя  у  Вась  вь  ваканси  прирекь  непрем'Ьнно  доставить 
посл'Ь  вакапсовь,  —  а  вь  числ-Ь  зтихь  били:  Очеркь  русской  литера- 
тури, О  врем.  изьобр.  ппсм.  кир.  Бодянскаго,  Синтаксись  Перевл-Ьсскаго, 
Письма  изь  Варшави  и  Фплологическія  замітки  Паплонскаго  —  всего 
пять.  Такь  очеркь,  сь  котораго  я  все  мні  потребное  [2]  винисаль, 
єсть  у  Г.  Шараневича.  Мимо  того,  я  весьма  неспокоень;  ибо  могло  би 
и  стать  ся,  что  зта  книга  вь  пересилки  гді  нибудь  потерялась.  По  все 
удивительно  мні,  какь  зто  могло  било  статься,  если  я,  какь  живо  помню, 
ті  книги  обвинуль  бумагою  и  перевязаль  тесмою.     Прошу  Вась  покор- 


')  Она  напечат.  в  40  ч.  „-Зорі  Гал."  за  р.  1854  (з  дня  10  (22)  XI). 
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йМше,  по  свиданіи  сь  Г.  Шар...  увідомить  меня  поскорМ  о  настоящемі 
состоявіи  9Т0Г0  діла,  ибо  я  все  таки  беапокоюсь.  —  Препорученіе 
школьиой  Комиссіп  о  состав.іеніи  русской  Читанки  для  II.  норм,  класса^) 
прпппмаю  сь  пскренн'Ьйшею  благодариостью,  и  надіюсь  составить  ее  еш,е 
передь  пстеченіемь  наложеннаго  срока.  Я  увірені»,  что  9тою  милостію 
необьїкновенною,  для  мевя  очень  льстящею,  я  обьязан'ь  прежде  всіхг 
Вам-ь,  яплостивійшій  Покровитель  мой!  Вашему  предсідательскому  го- 
лосу п  Вашей  столькратно  доказанной  ко  [3]  моі  благосклонности. 
Спасибогії  Валь  за  то  и  всі  неизчисленння  благодітели.  Но  я  прошу 
Вась  еще,  вг  пользу  удобнійшаго  п  скорійшаго  составленія  реченной 
Читанки  прислать  мні  изг  ц.  к.  гимназійской  акад.  библіотеки  німецкій 
ЬезеЬисЬ,  непомню  какого  автора,  но  котормй  я  у  Вась  передь  двумя 
годаии  виділь,  и  вь  которомг  єсть  самия  короткія  повісти,  располо- 
жепньїя  на  три  отділепія  :  Богї.,  человік-ь  и  природа.  Думаю,  Ви  бу- 
дете знать  9ту  книгу  н  увіритесь  вг  пользі,  какую  опа  принесеть  русск. 
Читанкі.  Присмлая  се,  извольте  добавить  2  екс.  Отца  Игнатія,  о  кото- 
раго  просил-ь  меня  онамеднп  Духновичь.  Львовскіе  Місяцесловн  я  кое- 
какь  разопхаю,  а  только  врадить  юні  вскорі  вийти  иміющій  Переми- 
шлянинь.  —  Да,  еще  одно  кь  Вамть  діло:  можеть  не  нужна  Вамь  те- 
перь  „Іісторія  Кіевской  Академій"?  Сь  помощію  ей  я  составиль  би 
какій  либо  очеркь  самой  запутанной  зпохи  нашей  [4]  литератури.  Мо- 
жеть  у  Вась  еще  кое-что  изь  книгь  пнтереснаго ;  извольте,  не  поіаби- 
вайте  о  моей  неиаситимой  книгоалчностп.  —  Я  началь  составлять  одну 
юмористически  -  сантиментальную  повість,  еяже  героемь  єсть  русскій 
Дякь ;  много  тамь  хочу  сказати  всімь  правди,  п  повіствованіе  вести 
вь  слогі  Отца  Игнатія.  Но  куда  мпі  теперь  сь  нею ;  такь  всі  мои  едва 
начатия  діла  отлагаю. 

Пересилая  сердечнійшія  поздравленія  Вашей  многопочт.  Родині 
и  Г.  Шараневичу  пребиваю  сь  глубочайшимь  почтеніемь  преданнійшій 
слуга  Вашь 

Б.  А.  Дідицкій. 

N8.  Просьбу  о  сложеніе  учительскаго  испита  я  не  могу  еще  по- 
давать кь  комиссіи,  ибо  недостаеть  мні  одно  важное  приложеніе :  сви- 
дітельство  оть  Вашего  Брата,  на  которое  уже  оть  7  неділь  пренетер- 
піливо  виглядаю. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8^*. 


*)  вийшла  у  Відни  1859  р.  п.  в.  „Руска    друга    читанка  для  тре- 
тего  бтряда  школь  народнихь  и  городскихь  вь  цісарстві  Австрїи". 
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Ч.  119. 

Лист  К.  Яроміра  Ербена  до  Якова  Головаг^ького,  пис. 
дня  26.  XII.  1854  р. 

V  Ргахе  (Іпе  26.  Ье(іпа  1854. 
Уеіесійзіоіпу,  уузосе  уа^епу  рапе! 

ІІшіпіІ  З8ет  5І,  Іізкет  уусіаіі  зЬігки,  пеЬ  гасіе]!  ууЬог  пагойпГсИ 
роЬасЗек  зІоуапзкусЬ,  ]іті^  Кивоуе  гіка]!  зкагкі  а  Роїасі  кіесіїйу, 
V  .іагуки  рйуойпіт,  з  іізіуті  рогпетепапіті ;  а  тат  пупі  .іій  Іакоуе 
роЬасіку  у.чесії  зІоуапзкусЬ  ойуєіуі  роїіготасіе,  ]епот  таІогизкусЬ 
пе(І08Іа\'а  ті  зе.  2пат  зісе,  со  уузіо  ує  Уепки  (Вінокг),  аіе  іезі  їй 
таїу  ууЬог,  а  2  туІЬоІо^іскусЬ,  кіоге  пе]'уісе  па  ггеїеіі  тат,  п^пі 
їй  хайпе.  Ніаупі  іісеї  Іоііо  зрізи  та  Ьуіі  Іеп,  аЬу  зе  оЬіазпіІа  гаїтеїа 
роїий  туІЬоІо^іе  зіоуапзка  2  ІакоуусЬ  ро1іа(іек.  2  Іе  ргісіпу  оЬгасіт 
зе  к  Уа§по8Іі  з  ргозЬои,  пеЬуІо-ИЬу  Уат  т02пе,  ЬисІ  зат  зерзаіі 
(пеЬ  уіт,  2е  зе  з  Іакоууті  уесті  Іег  оЬігаІе),  апеЬо  осі  пекоііо  ті  оЬ- 
Іейпаїі  іе(3пи  пеЬо  сіує  Іакоуе  зкагку,  ^ако  Уоісіскі  росі  ]тепет  ЮесЬсіу 
уусіаі.  Зерзапу  Ьу  тизеїу  Ьуіі  у  сізіе  ргозіопагойпі  ргозе  таїогизке, 
ргауе  Іак,  іак  зе  уургауиіі;  [2]  пеЬ  ує  уєгзі,  їдко  ізои  „Три  сказкп" 
ой  Воф'апзкеЬо,  ^ісЬ  роІгеЬоуаІі  петоЬи,  ас  оЬзаІі  ІесЬІо  8ка2ек  Во- 
ф'апзкеЬо  уеїті  йоЬге  ті  зе  Иойї. 

2ауа2ЄІе  тпе  зоЬе  уеіісе  сКкаті,  пеозІузіІе-И  ргозЬу  те,  а  Ьийи-Іі 
коти  іакут  Ьопогагет  роуіпеп,  гуіазіе  кйуЬузІе  Іу  зкагку  ой  пекоЬо 
зерзаіі  (Заіі,  ксІоЬу  Іакоуут  Ьопогагет  игагеп  пеЬуІ,  гасіе  ті  Іо, 
ргозіт,  огпатіїі,  а  Ье2  тезкапі  Іо  гаргауГт. 

8  ЬІиЬокои  йсіои  Уа^позіі  осісіапу 

К.  Іаготіг  ЕгЬеп 
агсЬіуаг  тезіа  Ргаїїу. 

Вуї  ти]:  Когпіііог^аззе  N.  С.  566/11. 

На  4-ііі  стороиї :  .ІеЬо  Віаіюгосіі  Рапи  НоІоуаскети  с.  к.  Рго- 
Геззоги. 

Лист  пис.  на  двох  стор.  8". 

РІК  1855. 

Ч.  120. 

Лист  Івана  Головаг^ького  до  брата  Якова,  писаний  дня 

(22.  XII.)  3.  І  1855  р. 

ЛюбезБМІІ  МоГі  Братт, ! 

Посліі  испьіта,  которий  я  «ще    29    поября    благополучно    отбнл'ь, 

я  цумаль,  что  не  множко  отдохну  —   но  не  такт,  сему  бить,   одно  кон- 
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чилось,  а  другое  настало,  хотя  мн'Ь  теперь  легче  и  отрадніЬв  работать, 
сбивь  сь  голови  то,  чему  не  мпновать.  Кром-Ь  обнкновенньїхг  моихг 
должностей,  я  теперь  очень  прилежно  занимаюсь  чтеніемТ)  русскихг  книть, 
которьіхі.  я  у  Г.  Р.  вмбралг  уже  около  35  гульденові  на  счетг  денегг 
Тобою  присланинх-ь.  Есть  между  ними  довольно  много  любопитннх'Ь 
п  важеихг  по  предмету,  и  потому  я  не  хотя  лишить  ся  9той  надобности, 
перечитнваю  и  разсматриваю  ихь  прежде,  поки  ТебіЬ  пошлю.  Прочія 
деньги  сложени  у  тогоже  Господ,  и  ждуть  своего  назначенія,  когда  на- 
станетг  роковая  доба,  хотя  теперь  обстоятельства  политическія  дають 
и  всего  надііяться  и  спасаться  всего.  Но  сь  наступающею  весною  Богт. 
знаеть,  что  намг  судьбина  принесетг?  —  Твою  Хрестоматію  я  отобрав-ь 
оть  Мехитаристовг  24  екзем,  и  вел-Ьві.  переплесть,  сд'Ьлаль  по  Твоєму 
распоряженію,  и  на  днях-ь  пошлю  еш,е  З  ексемп.  вх  Прагу  —  зд-Ьсь 
я  уже  всЬ  раздаль,  и  получиль  вь  зам^иь  оть  Г.  пр.  Миклошича  его 
посл-Ьдиее  сочиненіе,  а  отть  [2]  Батюшки  того  очень  важную  книгу  для 
Тебя.  Кром-Ь  Тобою  означеннмх'ь  лиць  я  сь  моей  сторони  поднест. 
1  екз.  Г.  Дору  Дворачку,  а  1.  уступилі.  Г.  Нодю,  и  такг  для  Тебя  ли- 
шилось 10  екземп.  которме  вм'Ьст'Ь  сг  прочими  книгами  своевременно 
Теб'Ь  черезг  Спедитера  пошлю.  —  Бумагу  Мехитаристамг  еш,е  я  не  за- 
платплт.,  не  им'Ьв'ь  наличньїхг  денегь ;  впрочемт.  бумага  истинно  самая 
лучша,  но  при  ТОМІ,  всем-ь  я  ужаснулся,  когда  мн'Ь  Конто  прислали  на 
18  й\  сер.  когда  я  не  вьіше  12  Гг.  предполагаль,  какь  и  Тебі  вь  по- 
сл-Ьдием-ь  письм-Ь  вспоминуль  —  и  я  думаю,  по  такой  вмсокой  ц'Ьні  они 
могут'ь  немножко  пождать.  —  Вчера  я  получилг  такожі  однаждм  оті 
Г.  Черлунч.  ІІсторіп  Зубрицкаго  1  й  2  часть,  и  передал-ь  кому  сл-Ьдо- 
вало  —  МН'Ь  зам'Ьчено,  что  сь  нетерпініемх  ожидають  З  части ! !  Но 
я  слмшу  изь  другой  сторони,  что  печатапіе  ея  очень  тупо  идет-ь,  а  под- 
писка  еще  туп-Ье !  Ужасно  и  подумать  если  правду  кажут-ь,  что  зтой 
подпиской  не  возможно  даже  покрить  издержек-ь  бумаги !  Какая  же 
участь  предстоит-ь  нашей  литератур-Ь  при  толиком-ь  равнодушіи !   - 

Изь  зд'Ьшних'ь  новостей  очень  мало  благополучнихг  —  вчера  чи- 
тал'ь  я  вг  газетахг,  что  любезн'Ьйшій  проф.  вь  Праг-Ь  І.  Прав.  Ксубек-ь 
упокоился  в'Ьчним'ь  сномг !  —  Новое  редакторство  Галицкой  Зори  про- 
извело  вг  зл'Ьшнихь  обществахг  одногласное  и  громкое  пеудоволеніе 
вс'Ьхг  сторона  и  мн'Ьній,  и  посл'Ьдніе  покровители  отказиваются  [3]  отг 
нея,  и  как'ь  кажется,  она  р'Ьшительно  клонится  кг  в'Ьчному  паденію. 
Прошедшій  годг  бил-ь  самий  блистательний  ея  сіянія,  но  похожій  по- 
сл'Ьднему  воспламененію  пригасающаго  огня!  Все  гаснет-ь  и  настанеть 
скоро  совершенная  темнота! 

Ми  слава  Богу  всЬ  здорови  —  только  мой  малютка  Ваньо  по 
временам'ь    неспокойний,    но   случаю    зубов-ь,    которим'Ь    би   уже  время 
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бьіло   прокаливаться  —  ему   уже  9  м'Ьсяць    минул'ь,    а  еш,в    ни  одиого 
зубка  не  видво.  — 

Над'Ьясь,  что  зто  письмо  застанете  Вась  вь  покойном'ь  семейномг 
кругу,  желаю  Вамь  оть  себя  и  оть  имени  моей  родини  всего  благо- 
получія,  здравія,  долгоденствія  и  удовольствія,  и  чтобьі  Вась  Всевиш- 
ній поблагословил'ь  вг  будущемі.  Новомі.  Году  большнмь  счастьемг, 
какг  вь  прежнихг  л-Ьтахг  —  на  многая  и  благая  Шта.\ 

Пращайте  и  любите  Вашего  Брата  какь  онь  любить  Вась  іївань 
0.  Головацкій. 

ВіЬна  22  декабря  1854,  З  яеваря  1855. 

Я  давно  ожидаю  от-ь  Тебя  приснлки  рукописи  покойнаго  Брата 
Петра  вм'Ьст'6  сг  анеолоґіею  и  Перемншляниномь  —  Г.  Вислобоцкій 
получиль  очень  дружелюбное  письмо  оть  Богдана,  и  чрезьм'Ьрно  тімь 
возрадовался.  Дай  Боже  всего  добраго. 

Лист  писаний  на  З  стор.  8*^. 

Ч.  121. 

Лист  Алекс.  Духновгіча  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  21.  І.  1855  р. 

ІІряшовь  21  С^чня  855. 
Любезний  Другь ! 

Вчера  послаль  кь  Вамь  письмо,  и  забиль  заплатить  ІІочтовое; 
молю  извините  мою  ошйбку,  и  примите  аалежитость  почтовую  которую 
за  мой  Листь  платили  ви.  Прощайте  другь 

Духнович. 
Прошу  передать    предплату  на  Зорю  Галицку,    хотя  не  нравится, 
однакожь  єсть  русская. 

На  другій  стороні  листу  така  дописка  Як.  Головацького : 
1  Гг.  10  предлатиль  на  ^ц  года. 

16/4  Февр.  855  послаль  я  Г.  Духновичу  сь  100  екс.  катихизиса. 
8  ех.  Отца  Игнатія  4  Гг. 
8  ех.  Анеологін  6 


Лист  писаний  на  1  стор.  мал.  8". 


10  і"ґ.  на  будущій  расчеть. 


Ч.  122. 

Лист  Богдана  Дгдицького  до  Якова  Головацького^  пис,  дня 

14(26)  1.  1855  р. 

Милостивіїйшій  Государь ! 

Оть    трехь    нед'Ьль  —    почти    всякій    день    сбирался    я    -Ьхать  вь 

Львовь,    да  над'Ьялся  говорить    сь  Вами  на  лице  о  іногихь,    слишкомь 

ЗВІРНИК  Фільольоґічної  сккциї  т.  Уіа.  22 
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меогихь  д'Ьлахь :  но,  кь  сожаііЬнью,  непогода  и  другія  обстоятельства 
воспретили  ми'Ь  повпдаться  сь  Вами  н  оставиїи  виовь  9то  одно  сообщи- 
тельное  средство :  переписну.  —  В'ь  иродолжепіи  того  междувременья 
моего  молчанія  случилось  у  меня  очень  много  иитереснаго;  разскажу  Вам'ь 
туть  кое-что  поочерно :  я  получиль  Ваше  письмо  по  почтЬ  —  думаю  — 
вг  половив'Ь  Декабря  м.  г. ;  вь  другій  день  послЬ  того  писал-ь  я  кт» 
Г.  Г.  Качковскому,  Раковскому  и  пов-брите  ль?  —  кг  Вмслобо декому.  Вь 
самг  Праздникг  же  рождества  Христова  получиль  я  вь  хорошо  задіЬ- 
ланпой  пачк-Ь  два  ппсьмеца,  Статути  Н.  Д.  и  книги  оть  Вась,  —  кТі 
тому  по  почт-Ь  письма  от-ь  Раковскаго  и  Вмслободскаго.  Первое  Ваше 
драгоц'Ьнн'Ьишее  письмо  вмволо  (8Іо)  меня  изі,  совершенааго  унинія,  изц'Ь- 
лило  мою  разтеріанную  душу  и  ободрило  к-ь  р'Ьшительному  дЬйствова- 
нію.  Сепчась  прппялся  я  описать  вь  в'Ьрнихь  чертах^  причини  пере- 
м'Ьт.,  случившихся  недавно  сь  ,3арею".  ГГ.  К.  и  Р  — му^),  и  открнль 
передь  Ними  ціль  и  намІ5ренія  суш,ествуюш,ихь  у  пась  партій.  Между 
прочими  писаль  я  также,  что  за  моей  редакцій  поживаль  я  такь  сь 
твердорусскими  какь  и  сь  хохлами  —  по  крайней  м-Ьр-Ь  Львовскими  — 
вь  согласіи,  и'  что  нзбравь  среднія  м'Ьрн  по  слогу  и  по  язику  снискаль 
и  убоихь  партій  н-Ькоторое-то  [2]  удовольствіе  —  9то  ві^дь  не  само- 
хвальство, а  чистая  правда;  что  оть  того  и  не  посм'Ьль  тогда  никто 
вь  Ставроппгіп  виступать  сь  предложеніемь  какого-то  польско-русскаго 
редактора ;  что-де  Шеховичь  не  биль  такь  счастливь,  чай  потому,  что 
мимо  доброй  своей  воли  и  отличпихь  дарованій  сбился  немножко  изь 
сего  единственно  для  нась  спасительнаго  пути  точно  вь  то  время, 
когда  непріязння  обстоятельства  и  раздразпениие  враги  найбольше 
противь  нась  веб-Ьсились.  —  На  то  отписаль  мп'Ь  Раковскій,  что  опь-де 
пзв'Ьдаль  уже  обо  всемь  п  оть  Шеховича,  что  приписиваеть  все  не- 
счастье  „нерад'Ьаію  и  равнодушію  кь  нашей  національности  людей  на- 
шихь"  кь  тому  прибавляеть  онь  что  „оть  В'Ьстиика  и  оть  Зари  Г.  вь 
нин'Ьшнемь  вид-Ь  ихь  отказьівается  на  в-Ьки,  —  пе  хочеть  ихь  ни  ни- 
діть ни  читать";  наконець  внзиваоть  нась,  чтоби  ми  учредили  новую 
газету,  издаваемую  на  чистомь  русскомь  язик'Ь,  сов'Ьтуеть  даже  „открить 
Правительству,  что  она  будеть  писана  гиззівсії  а  не  ги11іепІ8с1і", 
и  утверждаеть,  что  аксіома  „ІіаІЬо  Ма8зге»е1п,  ясЬІесІїІе  Ма'38ге§'е1п" 
полную  им'Ьеть  правду  и  вь  отношеніи  кь  нашей  литоратурной  Д'Ьятель- 
яости.  —  Ви  виднте  п!Ь  того,  что  онь  какь  прежде  такь  и  теперь  — 
мимо  моихь  пространно  о  семь  толкующиічь  ппсемь  —  не  хочеть  понять 
нашего  настоящаго  положеиія.  Жаль!  —  но  онь  твердь,  и  сь  твердимь 
не    сладишь !  —  Кь    Вмслободскому    писаль    я    по    двумь    причинамь ; 


*)  Мих.  Качковському  і  їв.  Раковському. 
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разь,  понеже  оих  —  точно  со  времееи  душегубительной  измЬнн,  по- 
полневой  Зарею,  —  сталт.  мн'Ь  снова,  пос.тЬ  долгаго  междувременья, 
присилать  свой  „В-Ьстник-ь'^  даромь,  в'Ь  чем-ь  я  очевидно  зам'Ьтил'Ь  знань 
возобнов-  [3]  леннаго  его  ко  мн-Ь  благорасположенія;  во  вторихг,  по- 
неже я,  предвидя  грозящія  напасти  изь  сторони  „Зари  Г.",  радь  бнль 
им'Ьть  его  другомь  вь  случа-Ь  какого-то  спора,  —  помня  именно  на 
слова  Наполеона  III,  сказанньтя  имі»  2  декабря  м.  г.,  что  „полезно  єсть, 
во  время  непредвидимьіх'ь  бідствій  им'Ьть  Австрію  но  своей  сторон'Ь". — 
Я  писаль  кь  нему  очень  осторожно  и  кратко ;  поблагодарилі.  за  при- 
снлку  „В-Ьстника",  вспомниль  нашу  прежнюю  дружбу,  похвалиль  Его 
теперішніе  подвиги  и  прирект.  дописивать  иногда  вь  его  газеті.  Онь 
отнисалії  мнії  очень  в'Ьжливо,  просить  у  меня  помочи  ц  ув'Ьрявт'ь,  что 
даписи  мои  сь  перем'Ьною  только  что  на  що  —  пом'Ьідать  будеть  до- 
словно.  И  я  на  сихь  дняхь  нанисалт.  уже  н'Ьчто  кь  „В-Ьстнику..."  9то 
в'Ьдь  не  нзм'Ьва,  а  благоразумное  д'Ьло ;  сь  т-Ьмі  чаю,  согласитесь  и  Вьі. 
Пока  мм  снова  вьіступимь  на  поприще,  не  надо  просипать  ни  одной 
минути ;  вг  противномі.  бо  случаіі  враги  вирастугь  намг  више  головн ! 
Впрочем'ь  „В'Ьстпик'ь"  теперь  уже  лучше,  и  Вислободскій  просить  меня 
откровенпо,  чтобьі  я  пособьіль  к'ь  его  улучшенію  моинь  сов'Ьтомь;  — 
вишь  здісь  поле  для  меня  совіЬтовать  ві.  пользу  нашихг  в-Ьчиою  прав- 
дою освященнихь  стремленій.  Но  всежь  зто  надо  д'Ьлать  благоразумно 
и  по  взаимному  сов-Ьщенію  сь  Вами.  Послі  1-го  Февраля  буду  у  Вась 
и  поговорю  „о  сихь  и  прочіихь"  пространно.  —  Вчера  получиль  я  по 
почтЬ  хорошую  табакерочку  и  „юрид.-политическій  Словарь  хорватско- 
сербско-словінскаго  язьїка"  —  вь  дарі  оть  —  угадали  ль  —  —  оть 
Вьіслободскаго !...  Кь  тому  же  два  письма:  оть  Я.  Гіровскаго  и  оть 
Шеховича.  Первое  изь  сихь  писемь  возрадовало  меня  очень,  какь  про- 
исходящее  оть  благочувствительнаго  юнаго  Друга ;  но  вмісті  сь  тімь 
поразило  меня  сообщенное  нимь  [4]  извістіе  о  злонаміреннихь  сплет- 
няхь  Костецкаго,  которми  рішительпо  дійствуеть  на  пеопитние  уми 
вь  Львовской  семинаріи.  Ви  можете  обо  всемь  зтомь  извідать  у  Гі- 
ровскаї'О  же.  Шеховичь  прислаль  мні  „Воззваніе  кь  предплаті  на 
„Семеиную  Библіотеку"  и  письменно  просить  у  меня  о  СОД'ЬЙ- 
ствіе.  Хотя  радуюсь  сему  преднріятію  инемедля  поспішаю  помочь  ему, 
—  пересилая  на  Ваши  руки  вь  тойже  Библіотекі  переводние  стишки 
мои  изь  Ге  те*);  —  хотя  беру  на  себя  написать  еще  для  нейже  своє 
ОііоийС|ие  Іапсіет,  СаШіпа !..."  изь  Коломийскаго,  и  перевесть 
все  Ш  туро  в  о  сочинепіе    „о  всесяовенскихь    Иісняхь" ;    то  однакожь 


1)  „Пісня    Минонм"    і    „Рнбакь"    пом.    в    „Сем.  библ."    1855  р. 
стор.  36—7. 
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не  могу  утаить  предь  Вами  моеіо  иепріятнаго  предчувствія,  что  Д'Ьло 
Шеховича  вновь  не  поведется.  Сохрани  меня  Господи,  чтобьі  я  возна- 
міряль  когда  нибудь  изьявлять  зто  злов'Ьщее  предчувствіе  Публок'Ь,  или 
какомг  нпбудь  образомг  вреднть  сему  високому  п  похвалительному  пред- 
пріятію ;  но  я  открою  єдино  предь  Вами,  что  вижу,  будь-то  надь  Ше- 
ховичемь  тяготпть  что-то  трагическое !  Онь  принялся  за  „Ладу"  — 
пошло  худо;  взяль  „Зарю"  —  еще  хуже ;  —  да  какь  будеті.  сь  „Ви- 
бліотекой"  ?  Вотг,  ендите,  —  на  іір.  уже  в-ь  самомь  „Воззваніи"  та- 
ковоеже  (вьісшее  силь)  пареніе  и  таковаже  неопредіілптельносгь.  Есть 
тамі,  снова  всЬ  без-ь  псключенія  науки,  самая  же  ,Ііибліотека"  названа 
„оисьмомь  періодическимі.",  —  а  не  означенм  даже  никакь  періоди  ея 
внпускамь  !  Тімь  ли  прінскнвать  утраченное  дважди  дов-бріе  ?  —  Богі. 
помоге  ему  и  всякій  коренній  русскій,  —  да  и  я  никогда  не  откажу 
ему  своего  сотрудія,  не  смотря  на  топ  жаль,  которьіп  иміЬю  кь  нему, 
причинившему  мні  не  мальїя  скорби  —  в'Ьдь  безвинно,  бо  безсозна- 
тельно  —  аНатеп  причинившому!...  Что  до  моей  статьи  о  „Народ. 
Домі"  поговорю  сг  Вами  лично,  —  покам'Ьстг  же  пишусь  Вашимі. 
искренн'Ьйшимг  почитателемг  Богдань  А.  Д'Ьдицкій. 

14/26  Лев.  1855. 
Лист  писаний  на  4  стор.  4'^. 

Ч.  123. 

Лист  Віктора  Добряпського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  14.  II.  1855  р. 

Любезний  Друг-ь! 

Извините  что  я  заставиль  Вась  не  множко  пождати  за  деньгамп, 
не  било  возможно  иначе,  но  сего  м'Ьсяца  и  безь  напомиианья  я  би  билг 
Вамг  должное  заслаль,  ибо  получилі.  большую,  то  есть  трехм'Ьсячную 
часть  жалованья.  Прилатаю  сего  ради  ЗО  зл.  ЗО  кр.  сер.  за  доставлен- 
ния  книги,  и  1  зл.  сер.  на  З  часть  пропов'Ьдей  Ганкевича,  которой 
у  мене  недоставаеть.  Если  пропов'Ьди  по  моєму  мн'Ьнію  о  короткое  время 
больніее  получать  распространеніе,  только  пока  Попи  познакомятся  сь 
ними.  —  Но  ми*  теперь  за  большее  время  надобно  будеть  воздержати  ся 
оть  покупки  книрь,  ибо  Бремена  тяжели,  [2]  и  будуш,ее  неизв-Ьстно.  При- 
латаю 32  зол.  такь  чтоби  пошту  Ви  заплатили,  ибо  у  мене  недоста- 
ваеть  случайно  меньших  бумажокь,  естьли  иждивите  болі,  тогда  сд-Ь- 
лайте  милость,  сь  пропов'ібдами  мн'Ь  ето  озпамити,  и  сь  благодареніемь 
прислужу  остальное.  —  Сь  сердечнимь  благодареніемь  за  подеятии 
для  мене,  и  препарандїи    нашей  труди,    также   сь  прошенїемь  о  засви- 
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д-Ьтельствованіи  моего  почтенїя  и  поздоровленїя  общиві»  нашнм'ь  дру- 
гамг,  и  моїім'ь  пногда  покровотелямі.  именео  Г.  Г.  Кузіемскому,  Лотоц- 
кому,  Маливовскому,  Гуркевичу,  Трещаковскому  в  пр.  и  пр.  честь  олію 
бити  Вашимг  истьінньїмь  другомх  и  ііочптателемь 

Викторг  Добря(нскій). 
Кошпце  дня  14  Февр.  1855. 

[3]  Ііредплату  на  новую  временоігись  послал'Ь  для  мене  Духновичь  ; 
Зоря  перестала  ме-Ь  ходити,  можно  вишла  передплата,  и  новий  Редактори 
мн-Ь  не  знакоми.  Я  буду  держати  ету  часопись  п  дал-Ьй,  только  теперь 
нуждаюсь  вь  деньгахі.,  п  передплати  заслати  не  могу.  Между  тімт. 
отложепо  не  отвержено,  такі,  получу  на  разь  громаду  Кприлчини. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4". 

Ч.  124. 

Лист  І.  Я.  Сокулського  до  Якова  Головацького  пис. 
дня  15.  II.  1855  р. 

ЛюбезнМшій  Мой  Другь  Я.  9. ! 

Им-Ью  честь  кь  Вамх  писать,  что  еще  вь  живихь  пребиваю,  чи- 
таю, думаю,  толкую,  и  иззуміваюсь  —  что  во  вселенной  за  диво  тво- 
рится,  небо  сг  адомі.  бурится  —  а  чимь  кончится,  лить  Всевишнему 
відомо  єсть  —  Ви  ко  мн-Ь  Д.  Д.  непишете,  и  кажется  неим'Ьете  сво- 
б(од)ного  времени  весть  переписку,  одно  Чинь,  семепніе  д'Ьяа,  а  боліє 
всего  занятіи  лптературой  вь  издаванію  повихь  Тургалобританскихь 
Азбучникові,  чтоби  за  благовременао  своихт.  Землякові,  приучить  но- 
вихь  нар'і^чей,  чтоби  били  способніи  разгаваривать  сь  званними  гостьми, 
а  може  еще  пріидется  повиноватся  и  ихь  Законамь.  Зд'Ьлайте  мой  Л.  Д. 
милость  и  почтіть  своимі.  отв'Ьтомь,  чи  хорошо  проводили  пласки  тихь 
какь  кажуть  запусть?  много  разі,  лучалось  Вамь  сь  Мар.  Андр:  на 
маскараднихь  балахь  веселится?  та  и  всЬмь  Господамь,  какь  нашимь 
всенародпимь  р.  предводителямь  [2]  и  предстателямь  вь  столичноаь 
вашемь  Город'ЬУ  Какь  йдуть  вашій  д'Ьла,  да  здоровье?  —  а  прочее, 
прочее  какь  кажуть  авось,  то  и  Ми  сами  вь  Силахь,  отгадать.  — 
Я  когда  до  сита  всякихь  газеть  начитаюсь  начинаю  п'бть  Тропаря  а-й 
Час:  Скоро  предвари  да  не  постидимося:   — 

Извольте  доиесть  скоро  ли  нашего  Р.  Г.  ІІатр(іарха)  Г.  Д.  3(уб- 
ридкаго)  III.  Томь  Исторіи    явится?    и  больше  книгь  намь  нужиихь... 

Вольше  кь  Вамь  писать  Мой  Л.  Д.  Я.  О,  ніть  мочи  у  меня,  и  руки 
моя  неим'Ьеть  сили  водить  перомь,  чернило  худе,  да  и  перо  —  хорошо 
билоби  сь  вами  на  єдиній  поговорить  по  нашому  —  и  вспоминаю  часто 
па  минувшій    нашь  ра(з)говорь    когда  то-то  во  время    еще  оно-оно  под 
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березами  —  теперь  и  такі  исполняется  —  но  тогда  то  билг  сонь  меч- 
таеія  —  а  теиерь  и  на  яві.  приходЬті,  —  жалко  что  [3]  Н'Ьт'ь  вь  жи- 
ввхг  нашего  друга  Кириїла  —  (Блонскаго). 

ВсЬмг  Г.  Г.  мні  знаемим-ь  ііоздоровленіе,  и  поклон-ь  отдаю  — 
и  предаюсь  ихг  памяти  и  дружеству  —  а  Вась  мой  Л.  Д.  Ю.  О.  сг  ва- 
шею  Мар.  Андр.  п  предрагою  Семіею,  лобизаю  по  соть  а  соть  рань  — 
и  предаюсь  ихі.  памятп.  Сь  почтеніе(м}'ь  пише  ваші.  Др^гь  да  Землякі. 
І.  В.  С:  (Іоснфь  Басил.  Сокольскій). 

15/2  55. 
Лист  писаний  на  З  стор.  4". 
Слова,  взяті  в  (  ),  пис.  чужою  рукою. 

Ч.  125. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  А.  Духновича,  пис. 
дня  4(16)  П.  1855  р. 

Любезн'Ьйшіп  Друг'ь ! 

Посилаю  Вам'ь  из-ь  Вашей  половини  екс.  Литургическаго  Катихи- 
знса  100  екс,  непереплетепьіх'ь.  Излишньїе  200  екс.  отдани  бу- 
дуть Гну  Шеховичу  издавателю  и  редактору  „Семейной  Библіотеки"  за 
которий  великодушний  дарь  я  Вась  сердечно  благодарю^).  —  У  наст, 
ексемплярь  катихизиса  продаваться  будеть  по  25  кр.  К.  М.  При  томь 
случаїі  посилаю  Вам'Ь  8  екс.  Аноологіи  а  45  кг.  О  ІЇ-.  —  8  екс.  Отца 
Игнат.  а  ЗО  кг.  4  Гг.  —  Итого  10  Гг.  К.  М.  за  котория  кииги  Ми  позже 
расчетаемся.  — 

[2]  Деньги  предплатни  на  Семейную  библіотеку  45  її.  КМ. 
я  получнл'ь  порядочно.  —  Издаваніе  того  журнала  промедлилось  на 
н'Ьсколько  времеин,  потому  что  бумага  по  причин-Ь  худих'ь  дорогь  не- 
вадошла,  но  будеть  печататься  непремЬнно.  —  Получивь  Ваше  второе 
письмо  п  вь  ііем'ь  5  Гг.  20  кр.  я  не  преиумероваль  только  на  '/і  ^'^да 
1  Гг.  10  кг.  потому  что  я  сомніваюсь,  чтоби  тоть  журналь  в'Ь  такоиь 
вид-Ь  какь  єсть  прожил'ь  до  конца  года,  прочая  сумма  останегся  у  меня. 
[З І  і\а  сихь  дняхт.  писал'Ь  я  ко  всЬм'Ь  книжнимь  коїіторщикам'Ь,  которие 
приняли  Ваіпь  Молитвенникь  вь  продажь,  п  недолго  свЬдаюсь  сколько 
они  виручили  за  зто  сочиненіе  и  надЬюсь  что  Ваша  часть  заплачена 
будеть  вь  типографіи.  — 

Ви  упрекаете  издавателя  иип'Ьшией  Зори  вь  ея  худомь  стрем- 
леніи    ц  вь  язик-Ь  и  грамматик-Ь.  —  И  Ви  совсЬмь    прави.  —  N0  что 


*)  Яко  дар    „вь  пользу  литератури".    ІІор.    „Сем,  библ."    1855  р. 
стор.  138. 
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долать    сь  безтолковимп  полуграмогіями  —  они  подадуть    ни  научить- 
ся,   ии  уб'Іідиться.  —  N6   учители   вь    томг    виеоватм    ибо    теперешній 
писатели    Зори    не    винесли    из'Ь    школм    ни   одной    букви    —  а    какой 
Грамматик-Ь   учать    у  насг    в-ь    школахі.    (пачавь    голько  сь  849  года) 
[4]    пусть     будеть    Вамь   свид'бтельствомь    приложенннй   стихь    одного 
изь  семипаристовь,    моего    ученника.    Вь    прочемь    горжусь   т-Ьнь,    что 
В.  А.  Д'Ьдицкій  и  С.  Шеховичь  били  тоже  моими  учениками.  —  Не  вм1і- 
пите  мніЬ  во  зло,    что  я  пользуясь  случаемь  прибавляю  кь  поснлк'Ь  по 
10  екс.  Отда  Игпатія  и  по  10  екс.  Аиоологіи  кь  Гдамь  И.  Раковскому 
вь  Будим-Ь  и  кь  Мих.  Маркошу    Епархіи  Мукачевскія    коне.  Письмово 
дителю*).  Ви  найдете  безь  сомп'Ьнія  скор'Ье  случайпость  переслать  опия 
на  м-Ьсто  своє.    Катихизиса    не    посилаю  имь,    можеть  бить  Ви  приба- 
вите по  н'Ьскольку  екс.  оть  Себя.  —  Ц'Ьлую    Вась    сердечио   и  препо- 
ручаюсь  Вашей  приязно  Вашь  другь  и  почитатель  Я.  Головацкій. 
Львовь  16^4  Февраль.  855. 
На  другій  стороні'  листу,  в  горі  є  ще  слідуюча  дописка: 
Р.  8.  Исторіи    Зубрицкаго    III  т.  уже   готовь  —  на    сихь  дияхь 
разошлются  ексемпляри.  — 

Лист  писаний  на  4  стор.  мал.  8^ 

Ч.  125. 

гііист  Северипа  Шеховича  до  Якова  Головсщького,  пис.  дня 

7.  (20)  II  1855  р. 

Благородной  Господинь  ПроіГессорь  Милостивий  Государь! 

Неизреченное  восхищепіе  унесло  мною,  получивь  писаніе  Ваше, 
Милостивий  Государь!  именно,  по  зтому  побужденію,  что  Ви  изволилн 
нисать  мн'Ь  о  д-Ьлахь,  которимь  предстоять  вь  сію  пору  д'Ьйствительно, 
кь  моєму  сожад-Ьнію,  мн'Ь  не  суждено.  Но  Вашей  милостп  я  отнюдь  не 
удивляюсь;  Ваше  внутреннее  существо  иснолнено  великодушія  и  оное 
неспособно  кь  атого  противоположности ;  наша  Русь  очень  мало  знаеть 
Вась  изь  посл'Ьднихь  годовь,  и  только  юношество,  воспитиваемое  Вами, 
тпхомолкомь,  по  своимь  усторонямь,  пропов'Ьдуеть  Вашу  славу,  и  только 
люди,  которихь  Ви  удостоили  Вашего  сообш,енія,  возгарають  пламен- 
ною  любовью  и  преданностью  кь  Вашей  Личности ;  Ваше  становище 
п  на  журнальномь    поприщ-Ь  запрещаеть    играть    личностями    и  подвер- 


')  Окремі  записки  Я.  Головацького  в  справі  висилки  книжок  до 
Раковсі.кого  і  Маркоша  містять  ся  в  бібл.  „Нар.  Дому"  під  ч.  42.  Ми 
їх  не  відпечатуемо. 
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гать  их-ь  крапнимь  опасностямь...  А  одиакже,  на  Руси  еашей  югозапад- 
пой,  Ви  одинь  ревиитель,  благоуспішно  д'Ьйствуюїдій  со  благоразуміем'ь 
и  хладиокровьемг,  т-Ьми  двумя  условіями,  которьіхг  лишенм  прочіе  рев- 
иители.  И  для  того-то  я  удивляюсь  Вашему  пожертвоваиію,  хоть  вь  со- 
стояпіи  принести  Вамь  только  простими  словами  искренп'Ьпшее  моє 
благодареніе 

Во  вторихі. :  мн-Ь  слідуєте  извиниться  касательно  поступанія  вг 
моей  должности.  За  нісколько  дней  до  моего  от'Ьщз.  я  препоручиль  н-Ь- 
кому  Гну  Сокульскому,  чтобн  овг  заступалг  меея  вовремя  моего 
отсутствія,  на  канун-Ь  же  моего  отг'Ьзда  бмль  я  у  Вась,  Милостивий 
Государь,  но  не  засталь  Вась  у  себя.  Я  отправился  [2]  вь  деревню  такь 
нечаянно  потому,  что  вг  оное  время  совсЬмі)  не  случалось  никакихт» 
Самборских'ь  окказій,  и  одна,  нарочно  н'Ьсколькими  людьми  нанятая, 
случилась  внезапно ;  вт.  тоть  же  день  случилась  также  оттепель ;  а  по- 
неже  я,  страдаві.  катаромг  и  кашлемг,  мог-ь  бьіль  опасаться  двухь 
крайностей :  стужи  или  совершеннаго  растаянія  сн'Ьгов'ь  и  вь  обоихь 
случаяхг,  вь  первомь  для  недостатка  лучшей  одеждн  зимной,  во  вто- 
ромь,  для  распутія,  не  биль  би  бнль  вь  состояніи,  добраться  домой, 
потому  принуждень  я  биль  отправиться  изь  Львова  нечаянно,  неразр'Ь- 
шивь  даже  моихь  собственно-личнихь,  приватнихь  діль.  Зти  обстоя- 
тельства  навель  я  нарочно  кь  тому,  чтобм  убідить  Вась,  Милостивий 
Государь,  что  я  не  ради  пренебреженія  правиль  обществепной  кон- 
веніенціи  лишень  биль  почести,  отдать  Вамь,  па  моемь  пращаніи,  лично 
моє  почтеніе. 

Касательно  литературнаго  предпріятія  я  думаль  би,  что,  пред- 
упредивь  Публику  путемь  „В'Ьсіника'*.  лучше  било  би  издать  полную 
книжку  за  Январь,  Гевраль  и  Марть  м^сяци  вм'Ьст'Ь.  Тімь  образомь 
било  би  возможно  ичб'Ьгнуть  роздробленіе  д'Ьла  издававіемь  м'Ьсячньїхь 
тетрадей,  кое-что  вь  начал-Ь  предпріятія  становится  затрудиительнимь  ; 
тЬмь  боліє,  что  о  благоиадежной  будучностп  какого  би  то  ни  било 
Журнала  нельая  судить  скорЬй  какь  по  прошествіи  втораго  квартала ; 
взявь  вь  соображеніе  и  то,  что  вь  книгії  большаго  обьема  будеть  воз- 
можно рознороднимь  содержаніемь  статей  привлечь  Нублпку,  а  па  ко- 
пець н-Ькоторня  статьи  еще  неизготовлени,  именно  не  переписани,  какь 
напримі'.рь :  статьи  прикасаюпі,аго  ся  III  отд-Ьленія.  Кь  ятому  отдЬленію 
я  приготовпль  статью  о  Телеграфахь,  статья,  изложена  вразумительно 
є  пособствующая  тЬмь  свііденіямь,  которихь  ниньче  еще  н-Ьт-ь  у  на- 
шихь  Священниковь,  желаюп^имь  вірно  узнать  что-нибудь  обь  томь, 
о  чемь  парни  [о]  двінадцати  літь  вь  школахь  знають.  По  зтому  моє 
інініе  таково,  что,  вь  случаїї,  если  би  книжка  чвертьгодовая  должна 
била  состоять  изь  дв-Ьнадцати  листовь,  стоило  би  пожертвовать  издержки 
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дв-Ьпадцатаго  листа  па  вмр-Ьзаніе  прпложеннихг  зд-Ьсь  рпсунков'ь  Теїе- 
графическпхт.  сиарядовг,  п  умістить  ихг  вг  статьи  прикасающейся, 
которую  немедленно  надошлю,  скоро-лишь  спишу  ее  начисто. 

Другую  статью  относящуюся  кь  сему  отдііленію  надошлю  переводг 
путешествій  Колья  по  Русв^}.  Третьюю  орпгинальную  отть  Свяш,.  Впто- 
шинскаго  о  Пчеловодств'Ь,  Четвертую  короткую  гумористичес- 
кую.  Иятую  оДілахг  Народних -ь,  статья  вг  одині,  листг,  ко- 
торая  однакже,  равно  какх  и  всЬ  прочія,  ожидаюті.  Вашего  одобренія. 
Для  „Всячвнн",  которую  должно  переименовать  соотв'Ьтн'Ье  „См'Ьсью" 
випишу  статейки  езь  ,,Отечественннхі  Достопамяти остей", 
сколько  будеті.  нужно.  Жаль  что  у  меня  н-Ьт-ь  ни  одного  Журнала,  даже 
и  „Русской  Зори",  чтобьі  вьіписать  что-нибудь  изг  зам'Ьчательньїхг 
и  важних-ь  явленіяхг  современяьіхг;  особенно,  что  касается  до 
современной  Лите  р  ату  рн  обш,е-Славянской;  сей.конечной 
необходимости  удовлетворилть  бн  нашь  любозннй  Богданг,  если  бг  из- 
волил-ь  посЬтить  Львовг  п  воспользоваться  Журналами  Славянскими  ко- 
тория  получаеть  Редакція  „Зори".  (?)  Касательно  Польской  литературн 
я  сділаль  би  то  самг,  еслибг  им'Ьл'ь  у  себя  хоть  „^^о\уіпу".  А  осо- 
бенно пужно  мп-Ь  одно  число  новМшнхг  „NолVІп",  вь  котором-ь 
описуюті.  модьі ;  9то  мн'Ь  нужно  до  статьи  гуморпстической,  списанной 
вь  род-Ь  разсказочки ;  вг  ней  немного  текста  Польскаго  о  модах-ь;  но 
кт>  тому  лучше  би  текст-ь  св-йжій. 

Еслпбг  бьіло  нужво  бол-Ье  статей,  не  замедлю  надослать  тотчасг. 
Статья  Почтеннаго  нашего  Историка^)  достойна  перваго  м'Ьста.  Но,  ка- 
жется  МН'Ь,  порядок-ь  не  будете  правильний,  если,  при  пзданіи  ц'Ьлаго 
чвертьгодія,  будет-ь  нужно  прибавить  какія-то  статьи,  относяш,іяся  кт. 
Исторіп  п  пр.  Впрочемг  зто  не  во  вредь,  вг  первой  книг'Ь  каждаго 
Журнала  бол-Ьй  иль  мен'Ьй  предмети  рауоросанм. 

Междувременно  прилагаю  здісь  статейку  приналежащую  кь  отд-Ь- 
левію  Литератури,  оставшуюся  мн'Ь  еще  сь  временг  издаванія  мною 
,Зори  Галицкой"  :  о  „Вибліотек*  для  чтенія".')  Необходимо  также  на- 
писать   статьи    о    „Хрестоматій",    „Ан-{4]-тологіи",    о    „Божомг    мір-Ь'* 


^)  „Южно-русскія  Степи".  Составилг  Северпнт.  Гавр.  Ш.  изг  Н-Ь- 
мецкого  (Кеізеп  іп  8йсІ-Ии88Іапс1  уоп  3.  О.  Коїіі.  Вгезгіеп  иікі  Ьеіргід 
1841)  номіш,.  в  „Сем.  Библіотец-Ї"  за  рік  1855.  стр.  73—82. 

2)  Розуміти  треба  статпю  А.  Петрушевича:  „Словене,  ихг 
древнія  жплища  н  образовапіе  между  ними  первихт,  словенскихт.  госу- 
дарствт.",  поміпі,ену  в  першім  випуску  „Сем.  библ."  за  рік  1855.  стр. 
1  —  10. 

^)  поміщ.  в  „Сем.  библ."  за  рік  1855  стр.  128—30  під  буквами 
С.  Г.  Ш. 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКІЩЇ  Т.  УШ.  2.Ч 
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и  прочая.  Мп-Ь  кахсется,  что  вг  такпх-ь  статейкахі.  падлежиті,  изложить 
предмет-ь  1)  вообіце,  2)  прпм-Ьнпть  кь  пррдлежаїиему,  и  во-третьих'ь,  что 
всего  иужн'Ье  для  ііашей  Нублики,  иооиірпть  ее  насильно  к-ь  покупні;. 
Кь  сожал'Ьнію,  моє  перо  боязливо,  особепно  вг  первой  киигЬ,  а  при  томт. 
я  безг  матеріяловь  вспомагательвьіхі..  У  меея  одно  дарованіе :  состав- 
лять  (сотріїег)  статьп.  Кь  несчастью,  нЬт-ь  пособій.  Боже  мой !  еслиб-ь 
у  меия  бмла  в-ь  Львов'Ь  гореека  поддашвая,  и  мн'Ь  суждено  бьіло  жить 
вм-ЬстІї  сь  мил-ййшою  мпі  вь  жизнп  подругою,  Вашею  Бпбліотекою.  — 
Но,  право,  ані  пришло  па  мисль,  что  я,  не  допрашаясь  Вашого  дозво- 
лепія,  осм'Ьлился  забрать  сь  собой  изі."  Львова  Ваши  книги.  Простите 
«иі,  Милостивий  Государі»!  позвольте  ми'Ь  нат-Ьшиться  имп  и  учиться 
изх  пих-ь  Русской  Азбук-Ь ;    я    доставлю    ихг  вскорі  пеповрежденвими. 

Упомипаю  еще  раз-ь  о  Рнсункахг,  еслп  ото  придеть  вь  Д'Ьйство. 
Я  не  св'Ьдущ'ь  зтого  искусства,  будете  ли  возможпо,  вмр'іізать  их'ь  ис- 
правпо  па  дереві,  но,  печего  долать,  когда  состояпіе  улучшится,  будень 
куповать  готовив  вь  Ксилографическомь  Заводі;  вь  Липску.  —  Если  би 
било  возможпо,  то  потреба  била  би  еще  п  третій,  но  маленькій  рису- 
нокь,  вир-Ьзать,  которого  я  надослаль  би.  Поремба  знаеть  такого  р'1;з- 
щика,  онь  вир-Ьзиваеть  и  для  Ступнидкаго.  Поремба  самь  договорился 
би  сь  нпмь  и  на  будуп;ее. 

Ка,сательно  девегь  предплатннхь,  не  знаю  что  д-Ьлать.  Д-Ьдо  само 
премпого  вииграло  би  оттого,  еслибь  онп  находились  вь  Вашихь  рукахь, 
но  я  пе  смію  просить  Вась  о  тое,  взирая  на  соотношенія....  но  вь 
крайнемь  случаі,  можеть-бить,  припяль  би  ихь  на  себя  ГГ.  Гушале- 
вичь  или  Малпповскихь  (зіс).  Знаю  только,  что  у  Г.  Порембьі  они  не  без- 
печньї  по  разннмь  причинамь.  Удивптельно,  какимь  образомь  деньги 
оредплатния  доходять  рукь  его  ?  Разві;  у  него  єсть  полномочіе  ?  По- 
корно  прошу  Вась,  Милостивий  Государь,  приложенную  здісь  допись 
оть  почтовой  Дирекцій  вручить  тому,  кому  будеть  надобно,  для  отби- 
ранія  денегь  предплатпихь,  приспівающпхь  по  почті.  Вта  почтовая  до- 
пись послужить  и  для  закупиванія  марокь.  Принуждепь  еще  разь  воз- 
вратпться  кь  рисункахь  особепно  кь  фпгурамь  4,  5,  6.  Різпі.икь  дол- 
жень  ихь  вирізать  чрезвьічайпо  точно.  Вь  4  и  С  фигурахь  разділепь 
цпГерблать  на  34  поля,  нмеппо  вверху  п  внизу  по  одной  звіздочкі, 
кь  тому  22  ПОЛБ  для  22  буквь  и  [5]  и  9  поль  для  9  буквь,  всего  34 
поль.  4  фигура  представляеть  кромі  34  отдільпихь  поль  кругомь  также 
лучеобразное  изображепіе;  різпіикь  должепь  сообразить  что  папротивь 
каждаго  отділенія  буквь  находится  чистий  промежутокь  вь  лучеобраз- 
номь  изображеніи,  которое  для  того  иміеть  всіхь  поль  Г.8.  —  Надле- 
жалоби  латинскія  букви  замінить  Русскпми,  но  діло  становилось  би 
затруднительній ;  лучше  оставить  латинскія,  а  я  вь  тексті  наведу  при- 
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чину.  Букві.  Русских-ь  бьіло  бн  нужно  —  вм'Ьст'Ь  сь  10  цифрами  и  двумя 
зв'Ьздочками  —  всйх-ь  41  поль,  зто  премного,  разв-Ь  если  різщикг  бьілг 
бн  вь  состояніи  расчитаться  сь  собою.  Напротивх  означепіе  фигург 
1  п  З  можеть  статься  вмісто  буквг  лат.,  А  и  В,  находяпщхся  на  вьі- 
движимх'ь  ящикахг  настоевх,  буквами  Русскивіи  А  п  Б,  а  означеніе  лат. 
буквою  пасії  С  вь  1'иг.  З  вверху,  можио  замінить  по  Русски :  вь 
станцію    В. 

Для  отд'Ьлеиін  литератури,  если  бь  нужно  бьіяо  какь  будьто  бьі 
введеніе :  Русская  словесность').  До  стихов'ь,  если  будуть  нужнм 
и  удачнм :  Печаль-)    и  Вмборь    жени^). 

ІІриложенную  зд'Ьсь  записочку  до  Г.  Сокульскаго  (которнй  вм'Ьст'Ь 
со  мнон  им'Ьль  счастье  бьіть  вь  VII  классЬ  Вашимь  слушателемь  и  нре- 
даннійшпмь  почитателемь)  прикажите,  Милостивий  Государь,  бросить 
вь  какой-либо  уличньїй  почтовьій  ящикь.  А  когда  онь  явится  кь  Вамь, 
пзвольте,  Милостивий  Госудаїь,  препоручпть  ему,  бьіть  исполеителемь 
Вашей  воли  и  моимь  посредникомь  у  ІІоремби.  Дозвольте  ему,  чтобьі 
онь  часто  являлся  у  Вась,  извіїцаль  Вась  о  всемь  собьівшемся  отно- 
сительно  9Т0Г0  предпріятія  литературпаго,  просидь  Вась  вь  моемь  имени 
о  сов'Ьтм,  и  что  бм  Вьі  изволили  давать  ему  всякія  нужнія  препору- 
ченія.  Опь  новичекь  вь  томь  отношеніи,  но  простодушень.  я  должень 
биль,  вміісто  трудить  Вась  моимь  писаніемь,  отнестись  прямо  сь  ис- 
полпеніемь  дїіль  кь  II  Сокульскому ;  но  Вьг,  надіюсь,  не  уличите  меня 
шеня  вь  неучтивстві,  [()]  ибо  уповаю,  что  благосклонно  примете  моє, 
хотя  такь  длппное  писаніе  ;  во  вторихь  я  смію  полатать,  что  Вьі  удоб- 
рили моє  допрашаніе,  чтобь  все  било  доставлено  до  Вашого  відінія. 
Добродушіе  Ваше  мнЬ  порукою,  что  Ви,  Милостивий  Государь,  нсключая 
личние  труди,  изволите  распоряжать  зтимь  предпріятіемь  посредствомь 
діпствующаго,  посредствующаго  лица  Г.  Сокульскаго.  Онь  также  будеть 
ваниматься  первою  корректурою,  вторую  обіщаль  мні  любозний  Геров- 
скій  принять  на  себя.  Для  Сокульскаго,  можеть  бить,  останется  ні- 
сколько  гульденовь. 

У  меня  єсть  нужда,  поставить  нЬскодько  притязанія  на  Гондь 
„Семейнои  Библіотеки".  ИменнО;  чтобм  мн-Ь  вольно  било  посилать  и  при- 
нимать  писапія  безденежно,  не  оплачпвая  почти;  для  того  я  и  ато 
писаніе  не  оплачаю ;  извольте,  Милостивий  Государь,  отобрать  издержки 
сей  оплати  изь  іонда ;    но  поелику  онь  паходится  вь  рукахь    Гпа  11о- 


')  поміщ.  в  „Сем.  Библ."  за  рік  1855  стр.  59—63. 

^)  Е.  Г ,ІІечаль",  поміщ.  в  „Сем.  библ."  зар.  1855  ст.  82—3.  6  се 

верш  Е.  Гребінки,  пис.  в  великоруській  мові.  ГІор.  „Сочиненія"  т.  V.  ст.  94-6. 

^)  Тим.  „Виборь  жени"  Русская  пісня  поміш,.  в  „Сем.  библ."  за 
рік  1855  стр.  118. 
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релбьі,  я  прибавлять  буду  к'Ь  каждому  посилаемому  и  принимаемому  пи- 
санію  расіїиску  для  Г.  ІІоремби,  что  би  оііь  бн.ть  вг  состояпіи  послі 
расчитаться  совістио.  Потому  я  также  требовал'ь  6у,  чтоби  Г.  Сокуль- 
скій  списал'ь  ми*  всі  листи  и  ихь  содержаніе  поочередпо,  а  важиие  пп- 
саеія,  немеиііе  Ревизію,  чтобьі  порядочио  мпЬ  приси.іал'ь  па  счегь  Гонда. 

Другеє  моє  требовапіе,  чтоби  вг  случаЬ,  если  би  состояніе  фонда 
било  цв-Ьтущее,  мн-Ь  доставили  иЬсколько  гульдепов'Ь  па  предплату  двухт. 
белетрпстических'ь  журеалов'ь. 

„Лптургпческій  Катехисис'ь"')  не  знаю,  какпмг  образом'ь  во^зможно 
будетг  распродать  его.  Думаю,  что  найлучше  уаіістить  в'ь  первой  кпиіі; 
ум'Ьстку,  что  ОБЬ  посвященг  для  лптературиаго  предпріятія,  приглашая 
Публику,  чтоби  при  пересланій  предилати  аа  второе  чвертьгодіе,  падо- 
слали  безділицу  и  за  Катехизись,  по  падобно  хоть  1  Крейцар'ь  под- 
висшить  за  пересилку  почтовую,  а  если  н'Ьт'ь,  то  лучше  умеиьшить  ц-Ьну 
его  на  20  кр  Еслибг  било  возможпо,  я  просил'ь  би  переслать  мні;  хоть 
50  зкземпляровь  Катехизиса,  хотя  вь  моей  окрестпости  н-Ьті.  пп  одине- 
хонькаго  ревнп-[7]-теля,  по  я,  бить  можеть,  успЬль  би  разослать  пхі 
В'Ь  другія  окрестпости. 

Еслибі.  падлежало  пздать  первую  книгу  за  ц'Ьлое  чвертьгодіе,  то 
нужео,  чтоб'ь  Сокульскій  паписаль  кь  Редакцію  ВЬстпнка  и  Зори 
ум-Ьстку  обь  том'ь.  БЛіствикі.,  кажется  мнЬ  пе  приложил-ь  кь  своєму 
Журналу  программа  Семейной  Бпбліотеки.  Касательно  статьи  „Рождест- 
венокія  святки"  я  вполи-Ь  убіждеп'ь  Вашим'ь  мп'Ьніем'ь;  а  я  только  для 
того  пзмЬнил'ь  тексть  понеже  Ви  памекпули  били  пічто  о  прпм'Ьиеніи 
зтой  статьп  кь  здйшпей  м'Ьстности  Югозападпой  Руси.  Теперь  прнлагаю 
подлинній  текст'ь,  извольте  передать  его  Корректору2). 

Кь  Редакдіям'ь  Славянскихг  Журиаловь  падобно  будеть  послать 
Программі»  и  писаніе  за  З  недізли  до  издапія  первой  книги  сь  гЬмь 
что  би  0НІІ  также  за  цілое  чвертьгодіе  прислали  свои  Журнали. 

Должен'ь  еще  написать  чтонибудь  обо  мпі;  самомг.  Обстоятельства 
мн-Ь  дозваляють  прі-Ьхать  в'ь  Львові.,  ибо  путь  вь  Оамборі.,  путь  вь 
Львовь,  пребиваніе  вь  Львов'Ь  п  возвратний  путь  стбило  би  мене  очепь 
дорого,  іізь  денегь  отть  ВБ.  Г.  Качковскаго  осталось  еще  на  одну  по- 
саду (8Іс),  которую  надобно  отложить  на  время,  когда  мніі  будетг  большая 
нужда  бить  вь  Львов^Ь,  именно  при  подписаніи,  ибо  тогда  можеть  и  ІІо- 
лиція  потребовать  моего  присутствія.  Мн'Іі  каза.іось,  что  мп-Ь  будегь 
возиожно  прі-Ьзжать  часто  вї>  Львов'Ь,  для  того,  понеже  мой  отчим-ь  ста- 


^)  Замітка  про  „Литургическій  катехизисг"  поміщ.  в  „Сем.  библ." 
за  рік  1855  стр.  138. 

2)  Печат.  п.  3.  „Малорускіи  Святки"  в  „Сем.  Библ."  1855  р.  стр. 
1 1  —35  під  буквами  II.  Р.  6  се,  очевидно,  статия  писана  в  великоруській  мові. 
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рается  получить  парохію  вг  Перемншельском'ь,  сь  оного  міста  поізда 
удобніе.  Какг  діло  скопчптся,  не  знаю.  Оно  зависить  отг  В.  Г.  Дра 
Рачиньскаго  которуй  єсть  ііолномощникомь  Киязя  Любоиірскаго.  Я  бьіль 
у  Рачинскаго,  ио  иослідствія  мні  неизвістиьі.  Я  сь  охотою  бьіл'ь  вг 
Львові  лишился,  еслиб'ь  я  бвіль  получил'ь  якія  лекцій  па  стол'ь  и  деньги. 
Но  вг  томг  я  ие  бьілг  счастлив-ь.  II  я  вг  каждое  время  прііхал'ь  би 
вь  Львові.,  жить  постояБно,  еслиб'ь  только  бьіл'ь  забезпечена.  Литера- 
тура  мні  не  дасть  проіштанія,  а  она  потребуєте  времепи.  Но  еслиб'Ь 
я  бьілг  счастлив'ь  получпть  вг  Львові  какую  вибудь  лекцію,  притом'ь 
жилище  вг  Домі  Народпом'ь,  притомг  должпость  ппса-[8]-иія  иісколько- 
часнаго  вь  Копспсторі,  тогда  бьі  я  успіль  всему,  даже  успілї.  би  учиться 
учплпщньїм'ь  предметам'ь,  ибо  опить  убідиль  меня,  что^  безь  обществеп- 
наго  становища,  мои  дійствовапія  будуть  всегда  безуспішни,  и  без'ь 
зтаковаго  стаиовиБі,а  литература  ссої'Пгь  меня  сь  людьми,  сь  фамиліей 
п  ділает'ь  всякія  непріятности,  взявь  вь  соображеніе  и  то,  что  у  меня 
суть  зародьішп  тілесньїхі.  страданій,  именно  чахотка  пеизбіжпое  зло, 
которому  я  подвержень.  Нзг  зтого  убідитесь,  Милостивий  Государ'ь, 
что  желая  пробивать  в'ь  Львові,  мні  необходимо  вишеупомянутое  забез- 
печепіе. 

Вь  конці  мо.ію  Вась,  Милостивий   Государь,    прикажите    Г.    Со- 
кульскому  частехонко  писать  мні  о  всякой  всячині. 

Простите,    Милостивий    Государь,    что    я    осмілплся  так'ь  длиино 
расппсаться  п  примите  моє  глубочайшее  почтеніе, 

Влагороднаго    Господина    ІІроГессора    Мплостиваго    Государя    ни- 
жайшій  ц  преданнійшін  слуга 

Северинь  Гавр.  Шеховпчь, 

Кропивник'ь  стар.  20/4  (віс)  Гевраль  1855. 
Адресс'ь  іп  81агу  Кгорі\Упік  рег  ОгоЬоЬусх. 
Рисунки  я  желаю  послі  употребленія  получить  назадх. 
Дописано  рукою  Я.  Головацького :  Довірительния  письма. 
Лист  писаний  на  8  сторонах  4-. 

Ч.  127. 

Аист  Богдана  Дгдицьісого  до  Якова  Головацького,  пис. 
в  лютім  1855  р. 
Милостивійшій  Государь! 
Вірний  данпому  слову,    я    пересилаю    окончаніе    повісти    „Так'ь 
нині  дюбять"*),    п    прошу  еще  раз'ь  убідить  Шеховича,  что  поміщеніе 

')  Ся  повістка  Б.  Дїдицького  поміщена  в  „Сем.  библ."  за  р.  1855. 
стр.  38—50,  під  буквою  3. 
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зтой  или  какой  иибудь  другой  пов-Ьсти,  вг  первой  же  тетради  „Семейвой 
Библіотеки"  —  пеобходимо.  ІЬвините  моей  смЬлости,  если  прибавлю 
арошеніе,  чтоби  Вьі  иаволилп  —  сам'ь  -  если  возможпо,  занять  ся  кор- 
рекгурою  как'ь  прежде  ирисланвихь  стихов'ь  мопхь,  так-ь  и  речеиііой 
пов-Ьсти;  пусть  имі.л'ь  би  я  таким'ь  ділом'ь  поруку,  что  присьілаеиии 
мною  статьп  не  будуть  по  слогу  пзмЬпяемьі.  НЬдь  Вьі  иайлучше  зиаете 
моє  направлсніе;  оио  —  по  }таю  -  ваше  дііло.  —  Седмьій  Н-ер'ь  „Зари" 
огорчпл'ь  меня  до  пельзя.  9то  просто  подлость :  мои  слова  против'ь  [2] 
нейже,  отпес'ь  II.  К.  к'ь  Шеховпчу,  и  польстпл'Ь  „ВЬстиику"  изь  опа- 
сенія,  чтоби  не  открилг  дописьіватель  Д.  пзь  Жо.іковскаго  пстииное 
т-Ьхі»  слов'ь  зпаченіе*).  Но  я  брошу  свою  перчатку  во  второй  тетрадн 
„Сем.  Библіотеки".  —  Ваша  мисль  об'ь  издапіи  „Міісяцослова"  аапол- 
няет'ь  и  мою  голову.  Надо  сділать  что  то  виборпое,  ві.  род'їі  Моранской 
„Коляди".  Жаль,  что  я  такі,  далеко  огь  Вась.  Мп-Ь  такь  п  хочется 
говорить  да  говорить  сг  Вами  же.  У  меня  єсть  уже  н'Ьчто  к-ь  сему 
„М'Ьсяцослову",  именпо  статья  „О  новомг  Году",  гд'1)  мпого  толков'ь 
о  русскои'ь  новом'ь  Году;  кь  тому  „Кирилл'ь  и  Меоодій"  и  „Житіє  І. 
Добровскаго"  по  Палацкому.  Если  Вам'ь  не  крайнє  пужни  два  тома 
Сахарова  (по  новому  изданію),  прншлите  их'ь  мнЬ.  Надо  описать  вт.  „М'Ь- 
сяцослов'Ь"  народпие  ІІраздннки  да  |3]  вЬроваиія  паших'ь  предков'ь. 
'Отому  Д'Ьлу,  как'ь  и  всему,  что  только  огь  пась  пропзойдегь,  бить  все- 
словеиским-ь !  Торжествуй,  Шафарнкг!  солеіітесь  ручьи  во  русском'ь 
МорЬ !  —  К'Ь  Вислободскому  я  уже  писал'ь,  по  не  упомнил'ь  еіце  ничего 
о  Самборских'ь  гопепіях'ь.  Однакожь  опамедпи  сд'Ьлаю  все  по  Вашему 
совіту.  —  Сь  Хрестоматіей  для  4  класса,  о  которой  Ви  мп'к  упоминали, 
—  не  знаю  что  д-Ьчать ?  Я  радо  приняль  би  ся  за  сей  труд'ь,  но  она- 
саюсь,  чтоби  он'ь  не  бил'ь  предпринягг  по  напрасну.  Мп'Ь  времьішко 
дорого,  а  зд'Ьсь  вЬдь  какг-то  усп-Ьх-ь  иев'Ьриий.  Лучше  било  би,  каби 
Ви  прямо  откри.іи  сов.  ПІа.,  что-де  у  вась  есгь  уже  виготовленпа  ре- 
ченная  Хрестоматія,  и  что-де  Ви  спрашиваете  его :  припя.ть  ли  би  он'ь 
ее  для  училищь?  Когда  би  опї.  отвітствовалг :  да,  хорошо,  припимается  ; 
тогда  я  составпл'ь  би  еі-  В'ь  продолженіи  одного  міісяца,  вовсе  не  жалЬя 
труда.  Сді.лай-[4]-те  милость,  вишите  к'ь  нему,  и  возв-Ьстите  об'ь  зтомь 
меня.  —  Штурово  сочипеніе  пришлите  мн'Ї5  как'ь  скор'Ье,  носмотрите  и  за 
Хохолушковими  повістками,  которьія  об'Ііщался  дать  Е.  ІІихлер'ь.  — 
Я  сов'Ьтовал'ь  би  Шеховичу,  чтоби  он'ь  пом'Ьіцал'ь  в'ь  „Сем.  Библіотек'Іі** 
также  науковия  изв'Ьстія,  как'ь  я  их'ь  сообщаю  в'ь  „От.  Сборник'Ь". 
У  меня  єсть  пребогатий  источник-ь  для  таких-ь  изв-Ьстій  в'Ь  „Словен- 
ских-ь    Новинах'ь"    и    я    согласил-ь    би    ся    составлягь  того  рода  статьи 


^)  Гляди  вступну  статию. 
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и  для  его  „Библіотеки".  —  Не  писалг  ли  Вамг  что-то  М.  Качковскій  ? 
или  Ваші  братедь?  или  Раковскій ?  —  ІІиііінте  ми-Ь,  ради  Бога,  лишите! 
Что  д'Ьлается  вг  святой  Руси?  —  от-ь  Вас-ь  только  узнаегь 

Вашт.  предаБВ'Ьпшій  Почитатель  п  воспитанник'Ь 

Богдант.  А.  Діід(ицкій). 

Лист  писаипй  па  4  сторонах  малої  8^ 

Ч.  128. 

Лист  Богдана  Дгдицького  до  Якова  Головацького 

пис.  1855  року. 

Мнлостпв'Ьйшій  Государь! 

Извините,  что  статьи  мои  посилаю  только  отрнвкамп ;  зто  оті,  того, 
что  наша  п'Ьшая  почта  приномаеть  только  обмкновенньїе  однолотньїе 
листи.  —  Современно  пишу  „Записки  Студента"^),  и  два  листа  уже  го- 
товн  ;  я  привезу  всю  9ту  пов-Ьсть  чай  посл-Ь  праздниковг.  —  Вь  слЬд- 
ствіе  продолжительнихг  трудовь  наді,  письмами,  глаза  мои  начинают-ь 
по  временамі.  судорожно  трепетать,  оть  чего  я,  опасаясь  повторепія 
прежней  великой  бол'Ілеи,  должеиь  буду  н'Ькое  время  отдихать  оть  ра- 
ботн.  Пусть  бьі  по  крайней  м-Ьр-Ь,  еш,е  здоровь  окончилт.  записки  Сту- 
дента. —  Іїишите  мя*,  что  у  Вас'ь  новаго.  —  Глаза  м'Ьшаютт.  мн'Ь 
писать  бол-Ье. 

Пребьіваю  сь  глубочайшимт.  почтеніем-ь 

Богдані,  А.  Д('6диіі;кій). 

Лист  писаний  на  одній  стороні'  малої  8°. 

Ч.  129. 

Лист  Севертіа  Шеховича  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  11  (27)  II.  1855  р. 

Благ'ородной  Господині.  ПроГессорг  Милостивий  Государь  мой  ! 
Посомн'Ьваясь    о    постоянномь    міістопребмваніи    Г.    Сокульскаго, 
я  вторично  беру  см'Ьлость  :    адрессоваться  кь  Вамг,    Милостивий  Госу- 
дарь мой!    Соотпошенія  моп  сь  Львовомь  становятся  гораздо  затрудни- 
тельн'Ьй,  нежели  я  сначала  воображаль  себіі.  Добраться  вь  Львовь,  ни- 

')  Они  папеч.  в  „Сем.  бпбл."  за  рік  1855  стр.  89-118  під  бук- 
вами 9.  Г.  „Записки  студента"  є  перерібкою  повісти  Е  в  генія  Гре- 
бінки під  тим  самим  заголовком  в  р.  1840  ппсапої,  яку  Б.  Дїдицький 
приноровпи  до  галицького  житя.  Иорівнай:  „Сочпненія  Ґребенки"  СІІБ. 
1862.  Том  \.  стр.  '290—372.  В  однім  з  дальших  листів  до  Головацького 
признає  ся  Дїдицький,  що  се  перерібка. 
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какг  пельзя ;  природа  Самборско-Коеюшецкихь  долині  ужь  така,  что 
сь  г-^да  на  год'ь  иаводняетх  всЬ  тамошння  окрестности ;  на  большей 
камеевой  дорог'Ь  єсть  подг  Конюшкамп  застава,  парочно  построенія  кх 
тому,  что  бн  преградить  путешествениикам'ь  дорогу,  которая  на  иротя- 
женіи  ночти  2  —  3  верстт.  покрьівается  водою.  —  Ппсьма  меня  не  дохо- 
дяіг;  посьі.іаль  парочно  до  Самбора  за  ппсьмомТ)  розіе  геві.  но  пришелт, 
нп-сь-чель.  Оть  Г.  Иорембьі,  о  оть  Г.  Сокульскаго  тоже  не  получилт. 
ничего.  Если  бн  у  меня  били  вг  Львов-Ь  какіе  то  сродники,  нли  друзья, 
я  конечно  добрался  би  до  него ;  но  я  оііасаюсь  пребиванія  вь  Львов*, 
взпрая  единственио  па  обстоятеїьства  веществеиньїя. 

Если  БоїТ)  иоблагословит-ь  успііхам'ь  первой  книжки  Сем.  Вибл., 
иадлежало  бьі  заблаговременно  приготовить  рукописи  для  второй.  Кг 
сожал'Ьиію,  зд'Ьсь  у  меня  п'Ьть  источникові..  как'ь  папр:  „Очерки  Руси" 
нзг  которихт.  должно  нілппсать  хоть  „Веснянки"  и  другія  статьи. 

[2]  При  сей  случайностп  прилагаю  кг  тому  писаиію  слЬдуюїдія 
статьи  : 

а)  Путешествія  Коля :  Южно-Русскія    степи. 

б)  ИзобріЬтеніе   Телеграфові.. 

в)  С  м '6  с  ь  :  1)  Парадло.  2)  Кронштатг.  3)  Кургани  и  городища, 
по  преданіям'ь  народпимь.  4)  Н-ікотория  пов'Ііря  Гиновг.  "))  Кавказкій 
Лрометей.  6)  О  переселеній  жиЕотпьіх'ь.  7)  Мало  Русскія  Розмивки  или 
пов-брія  при  раждепіи  младенца.  8)  Д-Ьти  Самоядовг.  9)  Симметрическое 
свойство  ока.  10)  Цскуственние  рубинн'). 

Сь  недели  пришлю:  „о  Народних^  Ділахт,"  кь  разсужденіп. 

асі  а)  У  „Коля"  стоить,  что  чумаки  варять  борщь  и  НігзеЬгеі, 
что  9Т0  такое?  смукь  ли  или  пшено  на  молокі?  На  X  стр.  вь  рукописи 
я  положиль  слово  „пшено",  еслибь  то  должно  бить  иначе,  прошу  нс- 
править.  —  Дал'Ье  говорить  „Коїіі"  что-то  о  какихь-то  „ІІересипахь" 
па  Лпмаиахь :  не  понимая,  что  зто  такое,  я  исправиль  пересипь  на  Не- 
ресту пь  Ь'іЬего-ап^,  ГигИі.  МнЬ  кажется,  что  зто  такь  бить  должно, 
('сі.  Рукоппсь  стр.  XIV.).  Дал'Ье  говорить  онь  о  Гирляхь.  Вь  моемь 
словарц*  П'Ьть  зтого  вираженія,  и  я  [3]  не  знаю  что  сд'Ьлать  сь  нимь. 
Я  его  оставпль  вь  рукописи  на  стр.  ХУ.  —  Вь  конц'Ь  (вь  рукописи  на 
<тр.  XVII)  упоммнаеть  онь  о  „Дусле-лиман'Ь".  Такь  ли  тот7>  лимань 
назнвается  ? 

асі  б)  Вь  статьи  о  ТелеграГахь  мп'Ь  случались  слова,  сь  которнми 
ии  мой  умь,  ни  мой  маленькій  словарець  не  могли  хорошенько  спра- 
виться :  потому  я  перевель  пх'ь  на-обумь ;  на  приложенной  карточк-Ь 
я    виписаль    всЬ    яти    слова,    ознаменуй    ихь    циГрами,    подь    которьіми 


^)  Деш,о  з  того  напечатано  в  „Сем.  библ."  стр.  130  —  138. 
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иаходятся  В'ь  рукописи.  Желательио,  чтоб'ь  Госп.  Б'Ьлоусь  (іоаниская 
улица  421 '/4  вь  домЬ  Дра  ІИ'ау'а,  нижнєє  жилье,  налЬво)  цринялся  за 
Редакцію  9тои  статьи  :  потому  что  онт.  долженг  нуждаться  вь  статьяхі. 
такого  содержанія  —  по  своєму  званію;  а  изь  сей  статьп  онь  можеть 
пзвлечь  пользу  для  себя  самаго.  Мн-Ь  досель  еще  не  случалось  читать 
книжки  Ґизпческаго  содержанія  на  Русскоиг  язьїк'Ь. 

Должент»  еш,е  предложить  Вашему  разсужденію  вопрось  о  право- 
писи. Мні  кажется,  что  лучше  сь  самаго  начала  употреблять  аго  (ого), 
кой-гд-Ь  разі,  бросано  к  а  к  ь  (якг),  а  вм'Ьсто  є,  ее  вм'бсто  ю  и  проч. 
и  проч.  Но  еслиб'ь  ІЗамл.  то  показалось  несоотв'Ьтннм'ь,  извольте  по  — 
Своей  —  милости  приказать  исправщику,  что  и  какь  слЬдуеть.  — 

Любоинтені,,  не  удовлетвориль  бм  Г.  Иореіба  одной  моей  пре- 
тензій, именно  йеп  Кейасііопз-РаизсЬаІеп :  бумагЬ,  перамь,  чернилу  ? 
Така  уступка  стоитг  п  вт.  Ирограмм'Ь;  Г.  Иоремба  сділалт.  би  мнЬ 
учтивство,  еслибі  на  то  прислалг  мн-Ь  нужное  по  почті. 

Надлежалобм  конечно,  чтоби  Г.  Сокульскій  на-  [4]  пнсал'ь  вг  моем-ь 
пменп  до  Редакцій  В-Ьстника.  для  чего  не  разсьілають  повсюду  Про- 
граммовг? 

Посл'Ьднее  письмо  сь  рукописями  я  замарковаль,  на  сіє  письмо 
прилагаю  зд-Ьсь  записочку  для  Г.  Поремби. 

В'Ь  конці  молю  Вась,  Милостивий  Государ'ь  мой,  не  отказмвайте 
Вашего  покровительства  зтому  предпріятію  и  Вагпихь  совітові.  Гну  Со- 
кульскому,  которий  должень  бн  заступить  меня. 

Сг  глубочайшимг  почтеніемл. 

Вашь  Благородний  Господинь  ПроГессорь  Милостивий  Государ-ь 
мой  нижайшій  слуга  Сев.  Гавр.  Шеховичь. 

Кроппвникг  27/11  Гевраля  1855. 

Лист  писаний  на  4  стор    4^ 

Ч.  130. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
8.  ПІ.  1855  р, 

Віна  З  н.  ч.  Марта  1855. 
Прєлюбєзнии  Мой  Брать! 

Грустния  только  в'Ьсти  приношу  Тебі  сегодня.  ІІзь  Берлина  при- 
слала телеграфическая  депеша  „что  вчера  (2.  Марта)  в-ь  полдень  скон- 
чіілся  Императорь  всея  Россіп,  Великій  Николай  1"!  Подробнихг  изві- 
стій  еще  никакихі.  ніть;  днемх  прежде  .писали,  что  покойпий  заболЬль 
воспаленіемл.  легкихг,   и  причащался  Св.  Тайнь;    и  вдруг-ь  потомь  по- 

звірнпк  Фтльольоґітаої  сккцпї  т.  Уіи.  24 
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сЛ'Ьдовала  кончипа!  Ужасіїое  зто  швіістіе  троиуло  глибоко  всЬхь  почи- 
тающихь  внсокій  его  характерь,  Богт.  в'їсть,  какі я  буду т-ь  посл-Ьдствія  ? 

Изт.  Галпціи  тоже  пишуть  сюда,  что  по  русским'ь  селепіямг,  гд-Ь 
н-Ьснолько  обр'Ьтается  испов'Ьднпков'ь  латпнскихь,  сооружаются  теперь 
експозитурн  езуитскія,  и  по  проказу  пашей  Русской  Консисторіи  (!) 
должнм  русскіе  священиикп  вг  своих'ь  церквахт.  уступать  е-Ькое  мЬсто 
для  сооруженія  латинскихг  алтарей,  при  которихг  Езуитш  будуть  бо- 
гослужеиіе  и  свои  миссіи  исполнять.  До  того  довела  нас  св.  Унія!  — 

Об-Ьщаннця  Тебії  русскія  книги  вьіслаен  мною  уже  5  Февраля, 
и  можетг  бить  Тн  их-ь  уже  им'Ьешь  подь  руками,  прежде  нежели  я 
усп'Ьіг  Теб-Ь  дать  о  томг  изв-Ьстіе.  У  меня  мало  времени,  а  много  за- 
боть.  И  вотг  п  теперь  я  только  накратц-Ь  пишу  ТебЬ,  а  иодробніЬйшее 
извістіе  о  посланньїхь  книгахт.  и  раечет-Ь  я  позже  пошлю.  — 

[2]  Благодарю  Тебя  за  книги  Анеологію,  Катихизись  и  Отца 
Игяатія  —  я  пхг  вчера  точно  получіїл-ь,  и  распоряжусь  по  Твоєму 
желанію. 

ІІрежпяя  посилка  4  екз.  Исторіи  Зубрицкаго  111  томі.,  предложени 
вь  пзв'бстпое  м-Ьсто,  и  посланн  25  Февраля  куріеромг.  Батюшка*)  кла- 
няется  Теб-Ь  и  Г.  Зубрицкому,  и  готові,  на  всЬ  Вашн  услуги.  Посилки 
Исторіи  Зубр,  прочих-ь  ексемпл.  зд-Ьшніе  подписчики  вижидають  сь 
нетерп'Ьніем'ь. 

Рукопись  покойнаго  возлюбленнаго  нашего  Брата  Петра  я  пере- 
гляну, и  перепишу  еслп  будеть  вь  ТОМІ,  нужда  ц  надежда;  но  я  очень 
сомн'Ьваюсь.  потому  что  Г.  Ш...  какь  прежде  неприступний  и  упрямни. 
Изь  тойже  причини  нельвя  изв-Ьдаться  у  него,  что  онь  думаеть  о  ївоей 
грамматик*  и  Анеологіи  Г.  ДіЬдицкаго.  Он'ь  даже  Читанку  11  часть 
своего  Кума  Ковальскаго  держить  вь  рукописи  почти  2  года,  и  неви- 
пускаеть  изь  подь  рукь  своихь.  Тожь  надо  и  Теб*  поджидать ;  и  прошу 
Тебя,  будь  вь  своихь  кь  нему  письмахь  сколь  возможно,  В'ЬЖЛИВИМЬ, 
чтоби  его  нич'Ьмь  не  огорчить.   — 

Г.  Шеховичь  изв'Ьстиль  меня,  что  издаеть  Семейную  Библіотеку  — 
ео  я  не  усп'Ьль  еще  ему  отв-Ьчать.  Кланяйся  почтенному,  и  ув-ірь  его 
что  я  больше  труждаюсь  на  дЬл'Ь,  ч'Ьмь  на  словахь  для  его  пользн. 

[3]  Сколько  возможно  било,  собралось  подписчиковь  вь  Семинаріп, 
и  найбольше  вь  томь  пособствоваль  Г.  Подь,  которому  надлежало  бн 
посилать  еК"!.  даромь.  При  томь  если  угодно  Г.  Шеховичу,  пусть  подь 
имеиемь  Г.  Нодя  посилаеть  одинь  екз.  и  для  меня.  Для  Батюшки  тоже 
прошу  о  1  екзежп.  Желанние  маннфести  и  пікотория  грамоти  випи- 
санньїя  изь  Сіверной  Пчели  пошлю  ТебЬ  позже. 

^)  Рабвськпй. 


187 

Мьі    вс'б    здоровьі  —    а    кланяємся    о    н'Ьлуемь    Баст.    и    Ваших'ь 
усердио. 

Пращайте  и  иезабнвайте  о  Вашемь  Братві 

ИванЬ  О.  Голов(ацкіи). 

Лист  писаний  на  З  стор.  8", 

Ч.  131. 

Спас  іашжок,  вгіслатіх  Як.  Головацьким  Н.  Сабатови  дня 
12  (24)  III  1855  р. 

Гну  Сабату  2412  Мар  та  853  иосьілаю 
Списокг  книгамь : 
8  ех.  Русской  Анеологіи  8  екс.  а  45  кг:  КМ.     С  Гг. 
8  ех.  Отца  Игнатія  8  екс.  а  ЗО  кг.  4  — 

10  ех.  Литургическій  Катихизись  10  екс.  а  25  к.  4  —  10  к. 
15  ех.  Молптвенника  15  екс.  а  20  кг.  5  — 

10  ех.  Библіотеки  для  діЬтей  І  ч.  а  20  к.  З  —    20 

10  ех.        (ііо        (ііо     (ІІО    II  ч.  а  20  к.  З  —  20 

10  ех.  Зм-Ья  Nотянск.  а  6  к.  1  — 

Итого     26  —  50  к. 
[2]  Прибавляю    по   одному  екс.    из'ь    всЬхь   вьіширеч.    книгь  Гну 
Сабату    и    по    одному    Гну    Вереіцинскому    сверхь    того    екс.    Хресто- 
матій Т.  І. 

Лист  писаний  на  2  стор.  8^\ 

Ч.  132. 

Лист  Севергіна  Шеховича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  13  (25)  III.  1855  року. 

Благородний  Господинь  Проґессорг  Милостивий  Государ'ь ! 

Числа  8/20  Марта  т.  г.  я  получилг  письмо  отг  Гна  ДЬдицкаго ; 
оно  бнло  столь  назидательно  для  меня,  что  я  тоть  же  чась  р-Ьшился, 
непрем'Ьино  па  дняхь  отправитись  вь  Львовь ;  срокь  моего  от'ьЬзда  из'ь 
деревни  назначенг  бнль  до  13/25  Марта;  между  т-Ьмь  получиль  я  12/24 
Марта  утромь  пакеть,  посланний  мн'Ь  Башим'ь  Благородіемь ;  того  же 
12/24  Марта  вечеромг  вь  11  часові,  получил'ь  я  второе  письмо  изг 
9/21  Марта  (пакеть  запоздался  длятого,  что  прежде  мн-Ь  надослано  изь 
почтамгу  рецепись  к'ь  подписаніи).  Второе  письмо  очень  поразило  мепя  ; 
да,  я  виновать,  и  самт.  незнаю,  какинь  образомт.  просити  Вашей  сни- 
сходительностп,    и  разр'Іішенія    меня    оть  провини,    которую  причинили 
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только  неблагопріятншя  обстоятольства  а  отнюдь  не  моя  беаааботиость, 
моя  неблагонам'Ьренность. 

Вь  программ-Ь  Сем.  Библ.,  копечно,  срокг  неопред'Ьлвнь,  и  я  ие 
могі  иначе  сд'Ьлати,  ибо  я  ие  могі)  навірно  иадіятись  лучшпх'ь  усіїЬ- 
ховг.  Деньгп  оть  ВБ.  Г.  Качковскаго  ие  соотв'Ьтствовалц  иждивенію 
лигер.  предпріятія,  тімг  бол'Ье  что  я  их'ь  уаотребил'ь  вь  части  иа  ио- 
чтовия  издержкп,  вчасти  же  немножко  заплатилі.  за  програмна  печа- 
таеіе ;  а  поелику  я  побиваль  вь  Львов*  долшее  время,  нежели  миЬ 
еадлежало,  [2]  ради  разосланія  програмна,  то  конечно,  я  привуждень  бьіль, 
нользоватись  т-Ьми  деньгами ;  прочее  я  задержа.гь,  что  бьі  вь  случа-Ь 
печатанія  Журнала  отдати  Гну  Порембі,  или  употребити  для  моей  по- 
■іЬздки  вь  Львовь ;  впрочемь  какь  бьі  то  ии  било,  сен  долгь  Б.  Г.  Кач- 
ковскому  принимаю  вполи-Ь  па  себя,  ибо  если  би  не  зто  вспомощество- 
ваніе,  я  неотм'Ьнно  бьіль  бн  отправился  на  лекцію  вь  Решовскіп  уЬздь, 
гд'Ь  уже  и  условился ;  но  какь  раскрьілась  мн-Ь  возможиость  отклони- 
тись  оть  необходпмости  такого  случая  я  отправился  домой,  ибо,  еслибь 
я  биль  от'Ьхаль  вь  Решовскій  уЬздь,  я  не  бьіль  бьі  отнюдь  вь  состо- 
яніи  издавати  журналь. 

Для  ведепія  предпріятія  я  над-Ьялся,  что  Г.  Сокульскій,  мой  зпа- 
комець,  при  помочи  Гна  ІІорембн,  пріобр'Ітеть  нЬсколько  опьітностн ; 
Г.  Геровскій  торжественно  и  весьма  охотно  пріоб-Ьщаль  мн'Ь,  при- 
няти  на  себя  корректуру.  А  понеже  Журналь  должень  бнль  изда- 
ватись  не  ежеседмично,  но  ежеміісячно,  или  также  первое  чвертьгодіе 
вмістії,  для  того  думаль,  что  діло  можеть  обойтись  навремя  безь  моего 
присутьствія ;  т'Ьмь  боліє  что  моє  прйсутьствіе  могло  бм  статись  вред- 
нимь  для  самаго  предпріятія,  именно  по  причині  яедостатка  пропита- 
нія.  Вовремя  моего  издаванія  „Лади"  и  «Зори"  я  ограничивался  только 
на  собственную  личность,  и  у  меня  не  било  никакихь  сношеніи  ни  сь 
кімь,  по  недостатку  временн  и  даже  людей.  Даже  мой  сродиикь  Ба- 
чинскій  сь  Полиціи,  и  другой  сродникь,  равно  якь  иние  юноши,  какь 
[3]  напримірь,  Г.  Білоусь,  чревь  своє  стаиовище  принуждени  избігать 
меня,  какь  будьто  проскрпбованнаго,  или  лучше:  скомпромитованнаго 
(йсЬІесЬІ  ап^Є8СІігіеЬеп).  Такимь  образомь  у  меия  ніть  друговь,  не 
только  для  душевной  моей  потребности  п  для  литературной  помочи,  но 
н  для  того  ніть,  что  би  я,  сь  ихь  помочію,  познакомился  сь  городомь 
и  сьискаль  себі  какую  лекцію,  или  другой  способь  пропитаніе.  Судя 
по  зтому.  мні,  взирая  на  моє  здоровье,  опасно  замінити  всякія  вигоди 
домовин  на  голодь  и  бідствія  вь  городі.  Вторая  причина  мое(го)  удаленія 
вь  деревню  била  та.  что  я  на  покоі  вздумаль  немножко  посвятитись 
иаукамь  училищньїмь,  и  сьискать  себі  чрезь  то  какое  становище  обще- 
ственное ;   ибо  недостаток  ь   такого   становища   причиною,    что  мой 
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литературимя  л'Ьйствія  каасутся  миогим'ь  только  отранньїми  аохожде- 
иіями ;  о  п  "ь  не  отразил-ь  наїїаденія  ГГ.  В'Ьнк.  и  Леонт,  пря  издаваніи 
Зори,  тоть  недостаток'ь  над-блаль  мн-Ь  много  зла,  маого  ущерба,  а  мои 
литературншя  дійствія,  хотя  бт.  онЬ  бшли  и  благонам'Ьренни,  остаются 
безь  существениой  пользьі.  Вн,  Милостивьій  Государі.,  изволите  ра- 
столковати  то,  чего  не  считаю  нужншм'ь,  зд-Ьсь  наводити. 

Для  того,  помилуйте  меня,  Милостив'Ьйшіи  Государь,  простите, 
если  я  бшлг  причиною  хотьбм  [4]  малі^йшей  для  Бась  непріятности,  н  не 
осуждайте  меня !  нанротивь  примите  моє  ув'Ьреніе,  что  меня  меніе  опе- 
чалилбм  худни  усп'Ьх'ь  нредпріятія,  нежели  одно  Ваше  неудовольотвіе, 
ужг  только  иотому,  что  Ваша  достойная  личнасть  способствуеть  бол-Ье 
просв'Ьщенію,  нежели  н'Ьсколько  годовь  изданія  Сем.  Библ,,  хотя,  правду 
сказать,  я  и  не  достоинь  зтого  изданія. 

Но  зло  не  кончилось  т'Ьм'ь.  За  пакетомг  посилаль  я  в-ь  Дрого- 
бнчь  нарочно  посланца,  онь  принесь  его,  якь  уже  сказаль  я,  12/24 
Марта  утромь,  а  ночью  того  же  числа  одинь  зд-Ьшній  шляхтичь,  воз- 
вращавшійся  изь  Львова,  вступил'ь  на  почту  вь  Дрогобичі^  и  принесь 
мн'й  посліднее  письмо ;  оті.  него  я  узналь,  что  'Ьхати  не  льзя  на  Сам- 
борь,  ибо  вода  покрила  всю  дорогу,  а  болота  везді  непроходимия,  по- 
тому онг  отправился  п'Ьшки  (9то  ходачковой)  на  Наварію,  но  вь  Коло- 
друбахї,  чуть-ли  не  утонуль.  На  другой  день  я  посилаль  вь  сосЬднюю 
деревню  до  одного  Свяш.енника,  котормй  биль  в-ь  Самбор-Ь,  отт^  него 
я  узналь,  что  по  дорог'Ь  изь  Самбора  вг  Львовь  никто  не  'Ьдеть ; 
окружатьже  на  Перемьішль  или  Стрий,  очень  далеко.  Кь  тому  же  слі- 
дуюш,ія  обстоятельства;  вь  ц'Ьлой  нашей  горской  деревни  только  одна 
пара  лошадей,  до  Самбора  б^/г  миль,  распутица  великая,  а  весна  близка. 
Таким-ь  образомг  на  днях'ь  пельзя  никакг  видобитись  отсюду.  Но  вь 
слідующеи  нед'Ьл'Ь  случаются  свята  Жидовскія  и  Жиди  не  ідуть  буд- 
ками. Для  того  в-Ьрио  не  могу  сказати,  буду  ли  я  вь  состояніи  бити 
скорше  вь  Львов'Ь,  какь  за  время  до  д  в  у  х  ь  н  є  д  'й  л  ь.  Иов'Ьрьте  мніЬ, 
Милости-  [5]  вМшій  Государь,  что  я  неотм-Ьнао  отправился  даже  п']Ьшкомь, 
если  бьі  не  одно  обстоятельство,  а  если  би  при  томь  и  не  гря^ь  и  не 
води  такія.  Но  вь  продолженіи  двухь  неділь  я  неотмЬнао  появлюсь 
вь  Львов'й. 

Потому  осміЬляюсь  еіце.разь  просити  Вашего  помилованья !  до- 
звольте, чтобь  Г.  Геровскій,  какь  то  мн'Іі  обЬщаль,  занялся  корректу- 
рой,  а  за  то  отобраль  себ-Ь  н-бсколько'  зкземнларовь  Сем.  Библ.  Уже  все 
равно  теперь,  если  разсилка  опоздается  до  1  І^усскаго  АпрЬля ;  но  какь 
статьей  довольно  єсть,  то,  по  моєму  миЬііію,  можно  би  издатп  нервую 
тетрадь  вь  5  листовь,  а  другія  двЬ  о  одипь  листь  меньше,    еслибь  то 
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могло  соворшиться  до  1  Апріля  Русскаго,    как'ь  зго  иаволили  цаїшсати 
вь  ііисьм*  из'ь  20  Г.  10  М.  с.  г. 

Какг  -  скоро  пріІ5ду  вь  Львовг,  буду  заииматись  всЬмь  безде- 
иежио,  если  только  Г.  Поремба  в'ь  самомь  д-Ьл-Ь  видумаеть  дігя  меия 
какое  проіїитаніе.  Я  всего  охотн'Ье,  для  спосп'Ьшествоваоія  изданію, 
•  прпеяль  бьі  на  себя  требуемую  нимх  должность  и  исполяяль  бьі  ее  по 
совісти,  если  толгно  я  С'ьум'Ьл'ь  ом.  Однакже  если  бьі  я  не  им'бл'ь  ни- 
какого  пропитанія  вь  Львов'Ь,  так-ь  и  не  моі"ь  би  долго  пребьтвати  тамг, 
во  время  такой  дороговизнн.  Я  полагаю  что  ньіпЬшнее  моє  письмо  при- 
спієте В'Ь  Львов'ь  во  Втор-  [6]  нинь  27  ч.  Марта,  если  же  того  самого  дня 
Г.  Поремба  внслаль  бм  мні  письмо  и  из'ьявилг  подробнЬе  наїагаемьія 
на  меня  обьязапности,  то  я  не  замедлиль  бн  отправитись  вь  Львовь 
шіі  8аск  ип(і  Раск.  Письмо  оть  Порембн  я  должний  отобрати  вь  по- 
недільннкь  2  Апріля  по  лат.  Ибо  почтамть  вь  Дрогобичі,  на  разсто- 
яніи  трехь  миль,  при  томь  онь  положень  па  „долахь",  за  такь  иазнва- 
емимь  „Діломь".  „Діль"  єсть  то  входь  вь  гори,  по  оиь  и  самь  го- 
рою, на  которую  нужно  взбиратось,  длиною  вь  добриві  тричверти  мили. 
Онь  неизреченно  болотисть,  и  топкій.  Почта  кажется  мігЬ  отправіяется 
пзь  Львова  вь  Четвєрь  илп  пятницу. 

Прилатаю  здЬсь  „Извинєніе" ;  покорпо  прошу  исправити  опо,  ибо 
я  не  зналь  сообразоватись  кь  простору  порожнаго  міста.  — 

Душевно  болію,  что  Ви,  Милостивіишій  Государь,  изволили  самп 
приложпть  руку  собственну  кь  корректурі  (разві  Г.  Геровскій  болень?) 
9x0  ужь  не  благодіяніе  для  меня,  но  просто  наказаніе.  Примите  моє 
пожизненное  одолженіе  и  чувства  благодарнаго  сердца. 

Вашь  Благороднаго  Господина  ПроГГессора  Милостиваго  Государя 
нижайшій  слуга  Сєв.  Гавр.  Шеховичь. 

Стар.  Кропивпикь  13/25  Марта  1855. 

Лист  писаний  на  і}  стор.  4". 

Ч.  133. 

Лист  Ногдапа  Дгдицького  до  Якова  Головаїрького,  писаіши 
дня  1.  IV.  1855  р. 

Милостивіишій  Государь  ! 

Ваше  письмо  сь  29  марта  получиль  я  сегодпя  п  поспішаю  коє- 
что  отписать.  Первая  тетрадь  „Сем.  Нибл."  составлеиа  хорошо,  одно 
только  жалко,  что  изь  Пауковихь  извістіп  отброшена  вторая  ихь  по- 
лова н  что  „Слово  кь  Читателямь"  печатается  особо.  Не  лучше  ли 
било  би  п  р  п  б  а  в  и  т  ь    кь  первой    тетради    еще  два  листочка,  ко- 
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торьіе  составяялибь  сь  книгою  одиу  Ц'Ьлость,  да  іюм'Ьстить  ьь  иихь 
всЬ  и^^В'Ьстія  наук,  и  уііомянутое  Слово?  Если  9то  еш,е  во;шожно  сд-Ь- 
лать,  извольте  росаорядить  такс.  Рї'ь  второй  бо  тетради  вайдугся  другія 
нов'Ьйшія  изв'Ьстія  иаук.  а  Слово  касается  преимущественно  первой  же 
тетради  Сем.  Библ.,  такт,  вг  ней  же  и  буди  пом-Ьщено.  Что  до  второй 
тетради,  думаю,  состоять  би  ей  изь  5—7  листові,  чтобьі  такимь  д-йломг 
ч'Ьмг  скор'Ье  указать  Читателямі.,  что  редакція  сдерживаетг  [2]  даніїое 
вг  „Слові"  своемг  слово,  что  именно  вь  ііродолженіи  т.  г.  видастг  48 
листовх.  Матеріалові  нашлобьісь.  В-ь  туже  II  тетрадь  могі.  бн  войти 
„Народний  ираздникь  Куііальї",  которьій  уже  весь  готов'ь  и  котораго 
одиу  третью  часть  Вам'ь  нмніі  цересилаю.  Сь  Вашим'ь  замЬчаїїіем'ь,  что 
відь  не  кь  статьи  бьі  говорить  все  обь  обичаяхі  нар.,  я  согласень,  яо 
у  меня  н'Ьіг  иодт.  рукой  ничего  другого,  да  и  как'ь  заиолнить  6  —  7 
ЛИСТОВІ),  да  в-ь  прочемь  способі,  изложенія  вг  КуналЬ  есгь  другой,  какі. 
вь  „П'Ьсняхг  и  пр."  Для  II  тетради  я  пришлю  еще :  „Иосл'Ьднія 
дни  жизни  царя  Николая"*)  по  русск.  Инвалиду,  статью  не 
большую,  и  какт.  скоро  возмогу  написать,  довольно  хорошую  пов-бсть 
„Залиски  Студента'  по  Евг.  Гр. ;  она  будет-ь  вь  два  или  З  раза 
длинн-Ье  пов-Ьсти  „Такь  нмн'Ь  люсяті.".  Такь  Вм  видите,  что  найду тся 
матеріялн  и  на  7  листовг.  —  Сг  моей  поі^здкою  вь  Львовг  не  знаю, 
что  и  будетї. ;  о  том-ь  лишь  знаю,  что  не  [3]  свидаюсь  сь  Вами  передь 
ІІраздниками  Воскресенія.  ІІосл-Ь  сихі.  привезу  Вамь  прочую  часть  Ку- 
палн  и  вмшереченния  дв-Ь  статьи,  пли  можетг  бмть  пошлю  Вам-ь  поч- 
той.  —  Для  составлепія  статей  о  Вашей  Хрестоматій  и  обь  рускомг 
язьїк'Ь  мн-Ь  надобно  простраин'Ье  говорить  сь  Вами,  да  у  Вась  же  за- 
имствовать  необходимо  нужине  матеріали.  —  ІІов'Ьритель?  „ІЗ-Ьстникх" 
дерзнуль  внступиті.  противі,  стр-Ьбующей  „Зор'Ь" ;  онг  поміЬстил'ь  вь  ч,  11 
.Сборн."  статью  „То  старое"^),  —  начнутся  драки;  если  что  „Зоря" 
напишеть,    извольте  уві^домить    меня,    или  прислать    даже    касающіе  ся 


*)  Сеї  статиї  не  напечатано  в  „Сем.  библ."  за  р.  1855,  бо  в  пер- 
шім еї  зошиті  появила  ся  вже  була  на  сю  тему  иньша  статийка :  „Житье 
и  смерть  россійского  царя,  Николая  Павловича  І"  (по  „Словепским'ь  Но- 
винал-ь")  стор.  51  -9. 

^)  Автор  статийки  п.  з.  „То  старое"  !  підписаний  анонімом  Старо- 
люб-ь,  заявляє,  ш.о  старими  є  сонце,  земля,  зьвізди,  церква,  сад,  отець, 
яких  треба  любити  і  шанувати  і  виступає  пр^^тив  статиї  „Зорі  Галицкої", 
де  „якійсь  молодикь  насм'бваєся  изт.  читанія  старихг  словг,  свяш,он- 
нмхг  народу  и  говорить  сь  нрезр-Ьпіемь :  „О  жалкій  люди!  иіцете  обще- 
полезного  вь  читаній  старорускихь  книгь,  „а  пе  зискуєте  п  не  стр'Ьбу- 
ете  загально- хосенного  вь  читаню  Мнцкевича!"  Порівпай  :  С  б  о  р  н  н  к  т. 
стече  ст  в  єн  н  нй  р.  1855  ч.   11. 
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два-трв  листочка    ті,  ией    в'ь  листЬ.    Я  ув'Ьреиь.    что  то  будегь  иите- 
ресоо!  — 

ПокамІ5Сть  кончу  н  пребиваю  сг  глубочайшим'ь  почіеніемь 

Богдані.  А.  ^Ц-Ьдицній). 
1/4  1855. 

Лист  ппсаний  на  З  стор.  мал.  8". 

Ч.  134. 

Лист  Северина  Шеховича  до  Якова  Головацького  пис. 
в  цьвгтни  1855  р. 

Благородний  Господинг  Профессор-ь ! 

Кризисг  вт.  наданій  Сем.  Биб.  надошла. 

Вчера  еще  вечеромт.  госп.  Поремба  об-ьянилт.  неудовлетвореніе. 
Одпакті  все  то  еще  не  угрожаеть  изданію  паденіем'ь,  напротивь,  па- 
дежда  йсть  по  многомь  причииам'ь.  Только  нужио  удержатись. 

Касательио  мене  не  впаю  что  сд-Ьдаю  сг  собой.  Продовольствія 
у  мене  н'Ьті,  а  на  діурпу  от-ь  Г.  Сосновскаго  потреба  должо  (зіс)  ожидати. 
Потому  кажется  что  буду  принуждені.  вг  тЬх'ь  дняхі.  отправитись  до- 
лей, хотя  п  кг  такой  пойздк-Ь  у  меня  нЬтг  нужних'ь  средств'ь.  — 

На  всякій  случай,  думаю,  если  ві.  сл'Ьдующих'ь  диях-ь  не  окажутся 
усо'Ьхи  вь  предплат-Ь,  падобно,  хоть  на  время,  заключити  изданіе  Сем.  Б. 
третьею  Частью,  состоящею  только  изт.  З  листовь.  Вг  зтой  III  части 
я  пом'йстил'ь  З  лати  є  Врата'),  Одесса^),  Стихотворенія,  Гу- 
мористическу  статью,  а  теперь  сл-Ьдуетг  конечно  статью  изг  обла- 
сти  Белетристики,  а  если  сія  часть  им'Ьеть  предназначеніе  бнти  посл-Ьд- 
ней,  потреба  конечно  статьи  лучшей,  [2]  содержаніе  которой  сколько  воз- 
можпо  заимствовано  изь  народной  жизни.  —  Т-Ьм-ь  убо  образом^,  распро- 
Даніє  9Т0П  части  имііло  бьі  лучшіе  успііхи  и  посл-Ь  прекращенія  изда- 
нія.  Потому  осм-йляюсь  просити  Васг,  Благородной  Господинь  ПроГе- 
ссорь  о  статью  Веснянки^).  Хотя  я  по  должень  бн  просити  о  книгу, 
потому    что    иміль    песчастье    измарати    черниломь    Очерки   Россіи,  не 


')  П-^-кь  В.  „Кіевскія  златмя  врата"  „Сем.  библ."  1855  р.  стр. 
145-52. 

2)  Северинт.  Шеховичь:  „Одесса"  (з  німецького  Кеізеп  іп 
8йс1"Ки88Іапс1  уоп  і.  6.  КоЬІ,  Вгез(іеп  ипгі  Ьеіргід  1841.)  стр.  154-  1С(і. 

^)  1і  и^^м.  библ."  за  рік  1855  стр.  174 — 181  поміщена  статия 
„Веснянки",  підписана  буквою  П.  —  Як  з  тексту  видно,  є  се  передрук 
великоруської  розвідки,  до  якої,  як  здаесь,  Головацький  додав  своє: 
„Примічаніе"  стр.  181  —  2. 
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взирая  на  наглость  времени  (паборщикг  оті.  вчера  ждет-ь  рукописи  и  не 
д-Ьдаеть  ничего),  и  обЬщаясь  беречи  ее,  осм'Ьляюсь  просити  о  Очерки 
Р,  которне  отошлю  завтра  утромг. 

ІІри  томь  я  просилг  бьі  также  о  позволеніе  мн'Ь  на  н-бсколько  ча- 
сові. Зори  Галицкон  изь  1854  года  (моей  Редакцій),  ибо  у  мене  н-Ьті 
ни  одного  9кземплара.  Я  пуждаюсь  вг  первой  половин'Ь  статьи  Г.  Ра- 
ковскаго'). 

Г.  Раковскій  прислалг  нмнче  предплату  5  й.  мк.  —  Него- 
дуеть  на  язнкь,  и  Сем.  Библ.  его  не  удовлетворяеть.  Пов-Ьстку  „Такі 
НННІ5  любятг"2)  називаетг  соблазнительним'ь  разсказомть. 

Боліє  всего  наступаєте,  на  испорченний  слог-ь,  и  я  сь  нимт.  со- 
гласень  вт>  томг  отношеніи,  и  думаю  что  надобио  сь  начала  [3]  пріучити 
писателей  молоднхь  кх  лучшему  елогу,  сочиненному  по  духі  язнка, 
а  послі  уже,  когда  при  томь  будеть  надежда  на  нредплатителей  Рос- 
сійскихт.,  посвятити  С.  Б.  исключительно  сочиненіям'ь  нашихь  писателей, 
т.  є.  я  говорю  не  о  писателях'ь,  которьіе  у  нась  пріобріли  опитность, 
но  о  такихі.,  которие  еще  начинають :  Длятого  мні  кажется,  что  статья 
„Веснянки"  не  повредятї.  Сем.  Бабліотекі. 

Г.  Раковскій  обіщаетг  надослати  якую-то  статью,  пепрежде  пока 
сообщенная  нимь  статья  о  Географіи  не  будетг  напечатанной. 

Имію  честь  пребивати  сь  глубокимі    почтеніемт.    нижайшій    слуга 

Сев.  Гав.  Шеховичь. 

Лист  писаний  на  трех  сторонах  4". 
.  На  4.  стор.  адреса :  Ап  8-е  Нос1і\уйг(1еп  Неггп  V,  6їо\уаскі,  к.  к. 

ППІУЄГ8.    РгОҐеЗЗОГ    ^Vо1о■еЬо^еп    ІП    ІОСО. 

Ч.  135. 

Лист  Ант.  Петрутевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  3.  IV.  1355  р. 

Милостивий  Государь ! 
Письмо    Вашего    Преподобія    получиль    я    не    скоріе    какг    вчера 
и  спішусь  сообщить  желаемня  изгясненія.  До  сихг  порь  не  зналь  я 


*)  Раковскій  Иванг:  „Довірительнмя  письма  изг  Будина" 
папеч.  в  „Сем.  библ."  стр.  184-9.  Замітимо,  що  початок  сеї  статиї  пп- 
саиої  в  обєдинптельнім  дусі  напечатано  в  „Зорі  Галицькій"  зарік  18Г)4 
Ч.  47.  а  що  з  48  числом  змінено  редакіїию  і  напрям  „Зорі  Галицкої" 
на  чисто  народний,  тому  не  докінчено  єї  печатати.  Ипрочім  гляди  нашу 
вступну  статию. 

2)  Є  се  оповідане  Богдана  Дїдицького.  Гляди  лист 
Ч.  127. 

авірннк  Фільольоґгшої  сещш  т.  уш.  35 
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о  томг  что  изв'їістяая  Булла  иміетг  бить  переведена  па  русскомт,  язьїц'Ь^), 
посеїу  спроспл'ь  я  Високопреосвященнаго  Митрополита  должна  ли  бнть 
Булла  переведена  русскимь  словомг  и  что  падобео  ра^уміїть  о  свобод- 
номг  переводі  ея  на  русскомь  язьщ-Ь?  Я  получплг  сл-Ьдугопий  отв'Ьтг: 
Булла  им-бегБ  бмть  переведена  пашею  рЬчею,  т.  є.  благородиою,  книж- 
ною, по  никань  „мужиковскою"  ;  чеку  сопротпвляется  уже  сама  важпость 
предмета ;  подть  свободнимь  переводомі.  надо  понимать  прилнчпое  соблю- 
деніе  отличительньїх'ь  свойствг  русскаго  язьїка  и  его  словосочитавія, 
для  избіженія  латинизмовг.  —  Изв-Ьщая  о  томг  письмепно  Високопре- 
освященпмп  Митрополиті,  Преосвященного  Суфрагапа,  замЬтил'ь  Его  Свя- 
тительская  Милость,  что  русской  переводь  Буллм  нужно  поручить  зна- 
току  русскаго  язмка  какимь  [2]  иаприм'Ьр'Ь  єсть  Ваше  Преподобіє.  — 
Вь  такомь  порученін  и  нзбраніи  Вашего  Преподобія  бмть  переводчикомт. 
Буллу  не  им'Ьл'ь  я  ни  малЬйшаго  участья,  т-Ьмт,  бол'Ье  что  мнЬ  хорошо 
изв-Ьстпо  о  томг  как-ь  немесго  у  Вашего  Преподобія  остается  свобод- 
наго  времени  для  упражеепія  вь  подобномь  неблагодарномь  Перевод-Ь 
римской  Буллм  изобилующей  разлпчнмми  вираженіями  римской  курій, 
кь  чему  русской  язнкь  сь  трудомь  приноровить  приходить.  — 

Желая  Вашему  Преподобію  и  Гос.  Малиновскому  здраваго  и  весе- 
лаго  Праздпика  Пасхн  остаюсь  сь  должннмь  почтееіемь  Вашего  Пре- 
подобія покорннмь  слугою 

А.  Петрушевичь. 
З  Априля  1855  Вь  Уневі. 

Лист  писаний  на  двох  сторонах  4*^. 

Ч.  136. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  писаний  дня 
4.  IV.  1855  р. 

4/4  855. 
Прелюбезннй  Мой  Брать! 
Я  вижу,  что  уже  должень  Тебя  прив-Ьтствовать  Св'Ьтлммь  Воскре- 
сеніемь    „Христось    воскресь".     Слава    Богу,    что    мн    того    сновь    до- 
ждались. 

Я  Теб'Ь  уже  накоротко  писаль,  что  книги  русскія  оть  Г.  Р.  посланн 
мною  еш,е  5  Февраля  черезь  зд-Ьшнаго  Спидитера  Сабинскаго,  какь  при- 


•)  Під  сею  булею  треба  розуміти  „Апостольское  посланіе  свягЬй- 
шаго  архієрея  паям  римскаго  Пія  ЇХ  о  догматическомь  опред'Ьлеиїн 
непорочнаго  зачатїя  Воі'ородицм  ДІївм".  Львів  1855.  Як  вид  по  з  листу, 
еї  переклав  Як,  Головаїїький. 
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ложеиная  яд-Ьсь  заииска  свид-Ьтельствуетг.  Надіюсь,  что  книги  уже  в'ь 
Твоихг  рукахг;  а  если  же  н'Ьть,  чему  причиною  испортившія  ся  дороги, 
то  спрашивай  у  Львовскихт.  Спедитеровь  „\Уегпег"  пли  „Вгаішег",  — 
или  ВагІЬеІшиз. 


А)  Посланнмя  книги  и  ихг  ц-Ьнш  сл'Ьдующія : 

1.  Л'Ьтописець  Переяслав.  Сузд.   —  дарі,  оть  Батюшки 

2.  Собори,  грамота  духовен.  1561.—  дарь  оті.  Батюшки 

3.  СЬгезІот.  раїаеозіоу,  —  дарг  оть  Миклошича 

4.  ГогтепІеЬге  2.  АиЯа§е  —  дарь  оть  Миклошича 

5.  Изв-Ьстія  їїмпер.  Акад.  оіг  10 — 23  лис.  для  Нар.  Дом 
С.  Твоей  Хрестоматій  русск.  на  веленовой  бум.  10  екз 

7.  Библіот.  для  д-Ьтей    II.  части  19  екзем,    лишившихся 

8.  Раут.  Историч.  Сборникі.  1854 

9.  Р-^чь  кг  офниерамг    .... 

10.  Слово  Архіеписк.  Іосифа  Литовскаго  и  Вилепс 

11.  Ростиславі.  Михаиловичь  князь  па  Дуна-Ь 

12.  Истор.  Критич.  обозріЬпіе  Погодииа  1846 

13.  Русская  Старина  Мартннова  1848 

14.  Стефан'Ь  Яворскій  1844 

15.  Исторія  о  Козаках'ь  Запорожских'ь  1847 
10.  Иов'Ьсть  о  Хм'Ьльницком'ь  и  Украин'Ь  1848 

17.  Кирилі.  и  Мееодій.  Филарета  1840 

18.  Збручскій  їїстукань    .... 

19.  Славянскій  9лементі.  вг  Греціи 

20.  Слідн  знакомости  в'Ь  южной  Азіи 

21.  Чинг  Львовскаго  Братства  еіс.      .  .    • 

22.  Взглядь  на  граммат.  изслідовапія  Давидова 

23.  Боспорское  царство.  З  тома 


Ц'Ьна  всЬм-ь  книгамі.  й. 
У  батюшки  сложено  Твоихі.  денегі. 


і1.    кг, 


4     — 


— 

20 

— 

20 

— 

40 

3 

— 

3 

ЗО 

2 

— 

1 

20 

— 

50 

— 

40 

— 

ЗО 

1 

40 

— 

20 

— 

ЗО 

■- 

20 

14 

— 

34 

— 

50 

— 

1)  Такь  осталось  у  бат.  еще     .       10     — 

[2]  Хрестоматій  Твоей  осталось  у  моня  10  екз.  и  тіЬ  я  нослал'ь 
Ге6']Ь  —  прочіе  же  13  я  раздалг  и  послалг  по  Твоєму  желанію,  и  двумь 
моинг  знакомьтм!.. 

Какі.  яш,икі.  на  книги  бнлі.  слишкомь  великь,  то  я  пополнилі,  его 
оставшимися  у  меня  19.  екз.  библіотеки  для  д-Ьт  ей  II.  части, 
которой  зд-Ьсь  мало  разошлось,  и  почти  никто  больше  не  спрашивалг  — 
прочее  м'Ьсто  я  загромоздил'ь  біЬлой  бумагою. 
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В)  Исторія  Г.  Зубрщкаго: 

У  меня  предплачеео: 

о)  Полнихі.  екземпляр.  всЬхг  З  частей  а  7  і\.  20  36  й.  40  кг, 

и)  екземпляров'Ь  третей  части  а  З  І1.  20       .         .  ЗО  й.  — 

їїтого  66  ї.   40. 

На  сей  счетг  я  послалг  Тебі  всего     .        .        .  50  і".   20 


2)  Такь  я  еще  долженг  Тебі      16  і".    20. 

Пзг  гЬхг  получать  полине  екзем.  Добряискій  З  части  и  Деметро- 
вичь  2  перв.  части.  Оть  меня  получилг  Г.  Раевскій  полньїй  екз.  —  Но 
остались  еще  2полньіе:  Крьіницкій  и  Стражницкій,  получившіе 
оть  меяя  только  третю  часть.  Иосему  надо  прислать  для  пих-ь  по  2  пер- 
вьіхг  части.  Ирочіе  здішиіе  подписчики  уже  удовлетвореиьі  и  Де- 
метровичу  послано. 

Кром"^  того  просиль  меня  Г.  Кршницкій,  не  можно  бш  получить 
II  сторін  Зубрицкаго  полной  для  н'Ькоих'Ь  семинаристов'ь  на  еже- 
місячний  виплать ;  до  сихг  порь  согласилось  6.  семинаристов'ь  а  позже 
можетг  бнть  еще  нікто  прибудетг.  Я  сказаль  что  напишу  Теб-Ь,  и  если 
возможно,  то  пришли  кром-Ь  вьішеупомянутьіх'ь  2.  екз.  двух'ь 
первихг    частей,  также  полнихь  8  или  10  екземи. 

Г.  Крмнпцкій  просиль  также  для  себя  иньїхь  сочиненій  Зубриц- 
каго: „Куз  НІ8Іоі'іі  НіегагсЬіі"  —  „О  Кизкісії  Вгикаг- 
піасЬ"  —  и  ^Кгопіка  М.  Ьл¥о\уа".  — 

С)  Счеть  посл'Ьдпей  посилки  вь  итогі  25^^.  серебр.  именио: 
Анеологія,  Отець  Игнатій  и  Катихизись. 

9та  посилка  чрезвшчайно  благополучно  повелась ;  дня  за  два  или 
три  не  стало  у  меня  ни  одного  даже  собственнаго  екземпляра.  Все  ра- 
зобрали  сь  жадностью  Семинаристьі,  и  поплатили  уже  на  1.  Апр-бля; 
и  многим'ь  еще  спрашивавшимь  [3]  я  не  бмл'ь  вх  состояніи  удовлетворить. 

Іізь    вирученних'ь  25  І1.  я  заплачу    за    бумагу    Хрестоматій   Ме- 
хитаристам'ь       .  .  .  .  .  .  18  й. — 

За  посилку  по  почт-Ь  заплачено     .  4  П.  ЗО 

Итого     .  22  П.  ЗО 


По  сему  пз'ь  25  П.  остаюсь  долженг  Теб'Ь  3)  .  2  П.  ЗО. 

Усмотріві.  благородное  рвеніе  вь  Семинаристовь,  я  спросиль  ихь, 
сколько  екземп.  какого  сочиненія  требують?  И  по  врученной  мн*  записки 
надо  би  вм'Ьст*  сь  прежними  чімь  скоріе  прислать : 

1)  Анеологіи  по  кр.  мір'й  .        .         15  екз. 

2)  Катихизиса        „        „  .         .         12    - 

3)  Отца  Игнатія     (Зіо     сііо       .         .         10    — 
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4)  Покореніе  Новагорода 


4  — 

2  — 

1  — 

2  — 
2  —  І     [иіт'ь 


З   —   І  умевя]*) 
З  - 


5)  Граматики  Духновича    . 

6)  Скит-ь  Манявскій  . 

7)  Цв-Ьти  з-ь  надБІст.  Лввадьі 

8)  Л-Ьрвака 

9)  Богг  —    Ода  Державина 

10)  Вінка  І  и  II  част.  по  . 

11)  Пастьірское  Посланіе  о  непорочномі) 
начатій  нісколько  екземпляр. 

Хотя  впрочемг  почтовая  посьілка  много  стоить,  сов'Ьтую  однакже 
посилать  тЬяг.  иутемг  —  потому  что  скоро  прійдеть  и  меньше  заходу. 
Наконець  надо  бн  духї.  Семинарпстові.  поддерживать. 

Сї.  посл'Ьдней  посилкою  пришла  и  рукопись  покойнаго  нашего 
Брата  Петра  вмісті  сь  его  автобіографіей  и  Исторіей  Смарагдова. 
Я  имію  еепспов'Ьдимое  хотя  и  горестное  наслажденіе,  перечитивать  тру- 
дулюбнвия  Его  черти.  Дай  Богі.,  чтобь  я  усп-Ьл-ь  воздвигнуть  ему  зтоть 
памятнпкь,  но  какимь  образом^,  то  пока  еіде  не  могу  р-Ьшительво  ска- 
зать, —  Дай  Богх  здоровья  и  досуга!  — 

За  „Библіотекой  Семейной"  спрашиваютг  со  всЬхь  сторонь  — 
я  утіЬшаю  какь  могу  —  п  над-Ьюсь  что  она  скоро  узрить  б-Ьлий  свЬть. 
Надо  би  поскоріть,  чтобг  люди  не  унивалп  долго.  —  Что  касается 
[4]  меня,  то  я  непрем'Ьнно  соберусь  когда  то  что  нибудь  написать  плн  пе- 
ревесть  для  ней  —  но  прежде  всего  я  би  радг  узріть  ее,  и  увіриться, 
какї.  мірі  будетг  судить  о  ней.  Будьте  при  томг  увірени,  что  какг 
Зоря  Галицкая,  такг  и  Вістникь  еі  сопзогіез  сь  ужасною  завистью  смо- 
трять  па  ато  періодическое  письмо,  прежде  нежели  они  (зіс)  світь  Божій 
узріло.  Что  сказали  „81оуеп8ке  ^^оуіпу"  а  Зоря  перепечатала,  то  слово 
в-ь  слово  произошло  изь  Редакцій  Вістника  Законові  державнихі.  еіс.  Для 
того  не  можно  надіяться,  чтобь  подх  вліяніемь  Шашкевича  призволило 
мииистерство  „Анеологію"  какь  учебную  книгу,  особенно  длятого,  что 
вообще  вь  ЦІЛОМУ  изданіи  никто  неподписан'ь ;  по  сему  било  и  для  Тебя 
слишкомг  опасно,  ходатайствовать  за  незнаннимь  авторомь  и  издателемг. 
Дай  Богь  чтобь  9то  не  пміло  вредиихь  для  Тебя  послідствій.  Я  удив- 
ляюсь, почему  Г.  Богдань  самь  какь  независимий  человік'ь  не  подаль 
прошеніе  о  томь,  или  по  крайней  мірі  Ннституть  Ставропнгійскій  — 
а  Тебі  слідовало  тогда  только  какь  профессорь  дать  безпристрастное 
н  основанное  добромнініе.  Так'ь  думаю,  било  би  лучше  и  благонадежніе. 
ІІрав'ь  я  или  ніть! 

Относительно  Твоей  Грамматики,  то  о  ней  и  слиху  ніть!  невоз- 
можно  мні  пзвідаться  о  чем'ь  положительномг.   Ковальскаго  Читанки  II 

*)  Слова,  взяті  в  [  ],  пис.  рукою  Я.  Головацького. 
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часть  уже  2  года  лежитг  у  Ш...  и  хотя  онп  пок\мались,  то  все  таки  не 
пускает'Ь  пз'ь  рунь.  ІІотерпн  п  пиши  частЬе  Ш  ..  самому,  можегь  бьітг, 
попадеть  когда  Твоє  письмо  вг  добрий   часі,  и  оні.  умплосердится.  — 

Я  уже  упомяну.ть  Тебі  прежде,  что  4  екз.  Исторіи  Зубрицкаго 
послаем  батюшкой  Археологич.  и  Историч.  Обществаиг. 

Сегодня  посилаю  Теб-Ь  „ІІзв-Ьстій  Импер.  Акад.  Наукг" 
24  и  25  Листг,  гді  сновь  упоминается  о  Твоей  Христоматіи,  и  прекрас- 
иия  єсть  Стихотворееія  Майнова.  Также  прилатаю  12.  кусковг  любопит- 
иихь  граіотг,  Мавифестові.  и  пісни  новійшаго  времени... 

На  сім  уриває  ся  лист.  Згадані  маніфести  і  грамоти  находять  ся 
в  бібл.  „Нар.  Дому"  між  переписною  Головацького  Ч.  111.  Маніфести 
випнсапі  їв.  Головацьким  з  „Сіверной  Ичели"  за  рік  1854  і  1855. 
Предметом  їх  війна  з  р.  1854  і  1855  та  смерть  царя  Николи  І.  Подаємо 
їх  в  порядку,  уложенім  Як.  Головацьким  : 

а)  маніфест  царя  Николи  з  дня  9.  II.  1854.  в  якім  подає  до  ві- 
домости  народа,  що  Франция  і  Англія  виступили  в  обороні  Турків  про- 
тив  Росиї; 

б)  маніфест  царя  Николи  з  дня  11.  IV.  1854,  в  якім  вказує,  що 
Англія  і  Франция  хотять  обезсилити  Росию,  яка  повинна  стати  в  обо- 
роні християньства  проіив  Турків  та  їм  покровителів; 

в)  маніфест  царя  Николи  з  дия  14.  XII.  1854  р.,  яким  взиває 
Росиян  до  оборони  вітчини ; 

г)  маніфест  царя  Николи  з  дня  29.  І.  1855  р.  в  справі  війни  (пор. 
„С'Ьвериая  Пчела"  з  р.  1855.  Ч.  25) ; 

д)  „Р'Ьчь,  произнесенная  предг  виступленіемь  вь  поход'Ь  Грена- 
дерскаго  Фельдмаршала  Графа  Румянцова--]адунаііскаго  Полка,  Полко- 
вимі)  Священпиком'ь,  Стефаномд.  Соловьевим'Ь,  8.  марта  1854.  года ; 

з)  замітка  про  перепечатанє  „Первия  русскія  Відомости"  в  Москві 
1855  р.  („С'Ьверная  Ичела"   Январь  1855); 

и)  „Бисочайшая  Грамота  Нашему  Императорскому  Московскому 
Университету"  з  дня  2.  XII.   1854  р. ; 

і)  Височайшіе  Рескрипти,  данние  на  имя  Наказнаго  Атамана  ІЗойска 
Донскаго,  Генералі- Адгютанта,  Генерала  оті,  Кавалерій,  Хомутова  1-го. 
з  дня   14.  І.  1855  („С-Ьверная  Пчела"   1855  Ч.  10); 

к)  верш  Николи  Арбузова  п.  з.  К'ь  Россіи,  по  прочтеніи 
Ііисочайшаго  Манифеста  29-го  Января  1855  г.  Посвящено  имени  Его 
Императорскаго  Вьісочества  Государя  Насл'Ьдника  Цесаревича  („С-Ьверная 
Пчела"    1855  ч.  ЗО); 

л)  верш  О.  И,  Т  ю  т  ч  є  в  а  „РазсвЬгь"  (пис.  в  1850  р.),  в  якім 
предскачана  війна  Росиї  з  Туреччиною ; 
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м)  маніфест  царя  Александра  II.  з  дня  18.  II.,  виданий    з  нагоди 
смерти  ц;іря  Николи  І. 

Ч.  137. 

Лист  І.  В.   Сокулського  до  Якова  Ггловацького,  пис.  діш 

1.  (13.)  IV.  1855  р. 

Хрістосг  воскресе ! 

Любезн'Ьйшій  Другь  Іак.  9. 1 
Книг'Ь  Вамн  мн'Ь  по  почт-Ь  пересланій,  молучилемг,  и  всіі  нрав- 
лятся,  а  больше  зт-Ь  брошури  которіи  перепишу,  а  подлинннк'Ь  ворочу 
сь  благодареніем'ь  ІЗамі.  —  Nовостеи  н'Ькакпх'ь,  и  кажется  что  прійдеся 
комусь  горячо,  или  парно  какг  вь  бані,  —  да  чтожі.  д-Ьдать,  такг  судьба 
велить.  Должокг  2.  р.  46  к.  отдаю,  а  при  надобной  способностп  по- 
дайте и  больше  кннгт.  —  по  пзволите  Вьі  подписать  вг  пересмлк'Ь  по 
почтЬ  на  руки  Г.  Катехетьі  вь  Тарнополи  О.  Иопіля,  а  отг  Nего  лутше 
МН'Ь  получать,  какг  в'ь  Трембовлю  нарочитого  посилать  за  книгами.  — 
Письмо  получите  с'ь  рукг  моего  брата  родного  Аитонія  С.  С.  вг  прочемг 
вручаюсь  вашему  дружеству  навсегда,  и  желаю  вамь  сг  вашею  Семіею 
всякаго  благополучія  —  сг  чистосердечіемг  (іишеті.  Вашь  Другі. 

І.  В.  Сокольскій. 

Лука  13  (1)  4.  855. 

Лист  писаний  на  1  стороні'  малої  4°. 

Ч.  138. 

Лист  їв.  Раковського,  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

2.  (14.)  ІГ.  1855  р. 

Будинг  2/14  Апр'Ьля  1855. 
Милостивий  Государь ! 
Сим-ь  случаемг  им'Ья  честь  послать    Вамь   по    почті  подт.  кресто- 
образною  перевязкою  два  екземпляра    Архипастнрскаго    Посланія,  Свя- 
т-Ьйшаго  Папм  Пія  IX.  о  нескверномт.  Зачатій  Богородпцн  Діви;*)  пе- 


*)  Апостольское  посланіе  свягЬйшаго  архієрея  Иія  IX,  Божіимт. 
промислом-ь  паїш  нашего,  єже  єсть  и»  догматоческом-ь  іупреділеиїи  не- 
сквернагц)  Зачатїя  Богородицьі  Д'Ьвьі  в-ь  Римі  1854  года  Сь  оутверж- 
денія  Его  Преосвященства  Ішсифа  Архієрея  ІІряшевскагц»  издано  06- 
щестішмі.  св.  Стефапа,  н  напечатано....  Вг  граді  Вуда  1855.  Як  се  вже 
зазначив  їв.  Ем.  Левпцький  (Библ  іог  р  афі  я  Т.  І.  Ч.  905)  переклав 
Єї  їв.  Раковський.  Ту  саму  булю  переклав  в  Галичині  Яків  Головацькпй. 
Поріїшай  лист  Ч.   13С. 
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реведеннаго  мною  изь  латоескаго  на  церковно- Славянскііі  язнкь,  изв'Ьщаю 
Бась,  что  я  получил'ь  всЬ  Вами  присланнг.тя  мн'І;  книги,  какг  то :  Шесть 
зкземпляров-ь  третіяго  Тома  Исторіи  Княжества  ГалидкоРусскаго,  и  изг 
ІІряшева  доставленнне  дкземплярьі  Апеологіи  и  Отца  ІІгнатія.  Сколько 
будеть  возможно  я  постараюсь  о  распродажіі  ихт.,  и  вьтрученньїя  деньги 
разомі)  пошлю  Вамг.  —  О  семь  самомь  покорпо  прошу  пзвіістить  также 
и  Кго  Високоблагородіе  Г.  Зубрицкаго,  что  [2]  сл'Ьдуюш.ія  за  прислаиние 
мн-Ь  Иль  зкземплярн  своего  сочиненія  деньги  доставлю,  какг  скоро 
удастся  мн-Ь  продать  полученньїе  зкземплярм.  —  Положеніе  Славянт.  вт, 
ншн'бшних'ь  обстоятельствахт.  не  миожко  затрудните.іьно,  однако  за  то 
не  должно  увивать  намт.,  но  ободряя  себя  надеждою  вь  лучшемь  и  дол- 
гомь  любви  кь  народу  своєму  мн  должнн  діілать  что  возможно  вь  пользу 
его.  —  Что  д-Ьется  сг  Семейною  Библіотекою?  Я  охотно  буду  спосп'Ь- 
шествовать  еп  своимг  содЬйствіемг,  лишь  бн  ввіходила  она  порядочно, 
но  до  сихТ)  порь  не  ви.іалг  я  еш[е  ни  вида  ея.  —  Если  вг  Галиціи  на- 
ходится  п'Ькій  русскій  переводг  упомянутаїо  Архипастирскаго  ІІосланія 
Папьі  нашего,  прошу  мн-Ь  сообщить  зкземплярь  онаго.  Сг  совершеннммі) 
почтеніемг  пребиваю 

Вашь,  Милостивий  Государь,  покорннй  слуга 

Ивань  Раковскій. 
Лист  писаний  на  2  сторонах  малої  8^ 

Ч.  139. 

Лист  Івшіа  Головацького  до  Северина  Шеховича,  ппс. 
дня  7  (19)  IV.  1855  р. 

Ваше  Благородіє  Милостивий  Государь ! 

Над'ї.юсь,  что  Ви  пзвините  меня  вь  томг,  что  я  на  Ваше  почтенное 
письмо  такь  долго  письмомї)  не  отв-бтовалг.  Не  вм-Ьняйте  мн'1)  то  во  зло, 
что  оть  зла  не  произошло ;  я  бн  всегда  радніе  бнлг,  отв-Ьтовати  Вамг 
діілами,  нежели  самими  словами,  и  будьте  увіїреньї,  что  я  сколь  возмож- 
ностп  моей  зд-Ьсь  между  Русинами  и  ихх  друзьями  для  распространенія 
Вашей  драгоц'Ьнной  „Семейной  Библіотеки"  пособствовалг  и  пособство- 
вать  не  перестану.  Слава  Богу,  мой  труд-ь  не  бил-ь  безусп'Ьшенг ;  и  можно 
над'Ьяться,  что  какх  зді^шніе  Русини  такі,  и  Венгерскіе  и  Галицкіе  сі 
временемт.  оці^нять  и  полюбят-ь  Вашу  Библіотеку.  Первая  тетрадь  ея 
ме-Ь,  и  сколько  я  заслишаль,  всІійі'ь  повравилась :  статьи  вг  еей  зани- 
мательни,  поучительньї  и  вообще  благонам'їіренни  такт,  касательно  со- 
держанія  какг  и  внЬшпей  форми.  Изь  всего  видно,  что  пользуетесь 
очень  трудолюбивими  и  способнимп  сотрудннками.    Я  изь  моей  сторони 
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хот'Ьлг  бн  сд-блать  тонько  одно  прим'Ьчаніе,  что  бн  Ви  хорошо  сд-йлали, 
если  бн  побольше  перем'Ьтпвами  помежду  серіозння  долгія  статьи  также 
маленькія,  короткій,  а  пмепио  подзіи,  особеено  потому,  что  для  мвогих-ь 
ч0тате-[2]-лей,  особенно  молоіьіхь  или  пеопитянхі,  могли  бн  долгія 
учення,  віірочемь  превосходвня  статьи,  казатись  немножко  скучними. 
Сего  ради  для  развлеченія  и  разнообразности  могли  бн  лучшія  поззіи 
ііособствовать,  которня  не  трудно  Бамі.  будете  вибирать  изь  поззій 
славянскихі.,  именно  россійскихг.  ІІосл'Ьдними  особенно  сов-Ьтую  Вамь 
пользоваться,  во  первнхг  потому,  что  для  ііеревода  очень  мало  потеряете 
времепи  и  труда  —  а  во-вторнхг,  что  оні  изг  между  прочихг  славян- 
скихь  самня  лучшія.  —  Вообще  тімг  путемг,  присвоипая  себ-Ь  хорошія 
стихотворенія  через-ь  удачнне  переводи,  усп'Ьют'ь  наши  читатели  вь  на- 
ук'Ь  русскому  язику,  и  ув'Ьрятся,  что  на  нашемг  язик-Ь  можпо  писать 
самня  совершенння  поззіи  по  содержанію  и  форм'Ь,  не  прибігая  кі.  ис- 
порченним'ь  провиндіялизмамг.  — 

По  той  самой  причин'Ь,  именно  ради  обучепія  русскому  язнку,  осо- 
бенно молоднхь  читателей,  еадо  бн  вг  такихг  стихотворепіях'ь,  которня 
изь  россійскаго  переведепн,  и  гд'Ь  гласоудареніе  сохранено  настояш,ее 
какь  сл-Ьдуетг,  обозначать  зто  гласоудареніе  какимт.  нибудь  знакомь 
('  или  ')  —  вт>  прочихі  же  поззіях-ь  и  прозаическихь  статьяхі  зтого  не 
нужно.  Т-Ьмї.  способомг  могли  би  юноши  хорошо  ц.роизношать  и  декла* 
мировать  зти  поезій,  и  привикали  [Я]  би  кг  постоянному,  в-ь  нашей  Руси 
столь  разнообразному  гласоударенію!  Вь  томь  намореній  и  посилаю 
Вамг  сегодня  одно  изг  лучтихі.  стихотворепій  Хомякова,  вг  которомх 
я  изб-Ьгая  прямихг  Россіянизмовг  сохрапилі.  довольно  візрио  красоту 
подлинника  и  обозначилть  гласоудареніе  его').  Прошу  только  о  томь, 
чтобь  Ви  моє  письмо  уничтожили,  и  вообш,е  о  моемь  пособствованіи  ни- 
кому  не  вспоминали.  Вн  знаєте,  чего  я  опасаюсь  —  сир'Ьчь  и  т'Ьни 
собствениой,  хотя  я  никогда  не  им'Ьл'ь  и  не  могу  по  внушепію  им'Ьть  злаго 
нам-бренія!   — 

Благодарю  Вась,  Милостивий  Государь,  за  присланпий  мн-Ь  екзем- 
плярь,  я  его  перечитав'ь,  предложилг  вг  одной  изг  славянских'ь  кофей- 
нихг  домовг  —  оно  би  не  повредило,  если  бн  Ви  кром'Ь  моего  екзем- 
пляра еще  хот-Ьли  на  время  пожертвовать  особеиними  двумя  екземлярами 
для  кофейни  сербской  и  ческой  („Кіепег'з  КаіїеЬЬаиз,  Зіайі,  Візсіїоі"- 
^8858"  и  „Ьб\у'з  КайГеЬЬаиз,  81а(іІ,    Ваиегптагкі")    йти   пришлите    на 


^)  Під  сим  вершом  іреба  розуміти  „На  сонь  грядуш,ій",  підпис, 
буквами  11.  С.  X.  який  враз  із  наголосами  напечатапо  в  „Сем.  библ." 
за  рік  1855  стр.  153  —  4. 

ЗВІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОІ  СЕКЦИЇ  Т.   УШ.  26 
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моє  имя  з  екземп.     Над'Ьюсь,    что  зто    би   бьі.іо  сг  Вашей  пользою,  по 
крапней  м-Ьр-Ь  вь  послідствіи. 

Также  и  Г.  ііротопрезвитеру  М.  Раевсі;ому  очеиь  поправилась  „Би- 
бліотека",  и  онь  просцті.  Вась,  что  бьісте  посилали  ему  [4]  по  два 
екземп.  какь  во  время  опо  Галицкую  Зорю,  которой  онь  вь  теїіер'йшней 
ея  форм'Ь  и  вь  глаза  видіїль  не  хочетх,  хотя  па  силу  ему  посилают'ь. 
Деньги  Г.  Раевскій,  если  еще  не  послаль  па  2  екз.  то  вскор'Ь  иепре- 
М'Ьеяо  пошлеть.  Можете  над-бяться,  что  Ваша  Библіотека  изг  его  рукг 
и  Иетербургскій  світг  больгаой  узрить.  — 

Сказав^  Вамі.  моє  мніпіе  откровеииое,  желаю  Вамт.  вт.  неуснішихт. 
трудахг  благополучнаго  успіха,  и  пм'Ью  честь  пребивать  Вашимі.  Ми- 
лостивий Государь  покорн'Ьйшим'ь  слугою 

Иван-ь  О.  Головацкій. 
В-Ьна  7;  19  Апр'ктя  1855. 

Р.  8.  Кланяйтесь  всЬмт,  знакомнмь  и  незнакомнм'ь  друзьямі), 
а  пменно  моєму  любезн-бйшешу  Брату  профессору,  и  перекажите,  что 
я  уже  давно  вижидаю  отг  него  письма. 

Тотже. 

Лист  писаний  на  чотирох  сторонах  8°. 

Ч.  140. 

Лист  Й.  В.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  11.   V.  1855  р. 

Любезвьій  мой  Другь  Я.  9. ! 
Господинь  Д.  Зубрнцкій  издаеть  1У-ій  Томть  їїсторіи  галичско- 
русской,  под  Титломі.  Апонимь  Гнезненскій  и  Іоапї.  Длугошь.  Молю 
Вась  Мой  Л.  Друїь,  чтоби  чрезь  вашій  руки  моглг  я  и  на  мою  долю 
одень  Ексемплярї.  получить,  снрашиваю  Вась  хорошепько  пепозабить.  — 
Чрезь  моего  родного  брата  Антона,  которнй  бьіль  у  мепя  на  празник-Ь 
воскресенія  Хва  піісалем-ь  кт.  вамг  Мой  Друг-ь  и  в-ь  письм'Ь  послалемг 
должніи  за  книг-Ь  депежки,  а  н(е)08В'Ьстно  шп'Ь,  чи  вашихт.  рукь  письмо 
Моє  дошло  ?  сирашиваю  вась  о  Отв'Ьть  ?  Я  мой  Л.  Друїг  :  Цушауера,  Чась 
да  и  прочіи  Газети  читаю,  наблюдаю,  думаю,  но  не  могу  н'Ькакого  толку 
добиться  —  а  коротко  заключаю  —  что  дтЬ  всЬ  Штати  вь  которихі  ипо 
лоолобоболіти  зшалишильїсь  и  во  свои  кокт'Ь  правлепіе  добрали,  вь  зтихг 
штат:  неистовство  и  адское  ожесточеніе,  противо  слав:  русе:  кипит'ь  по 
пад'Ьемось,  что  Всевишній  во  с^^'^  каковую  изготовляють  невиїїннм'ь  — 
зтихг  враговь  Бога,  міролюбія  ввалить.  —  Дивно  мн'Ь  кажется,  что  на- 
родь  запад,  [2]  югозападннй,  не  помнить  преданій  и  исторіи  битія,  сталь 
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безсилень,  безумень,  а  обмаищик'Ь  игрушками,  та  святотатствомі),  лжою, 
ведутг  Его  ко  беззаконньїм'ь  д-Ьдамг,  лить  невинную  братско  хрістіанскую 
кров-ь  за  Чалму  ! ! !  — 

И  ц'Ьт'ь  }же  вї.  югозапад-Ь  ігЬ  пророка  вх  церкви,  н-Ь  истенньї 
и  правди  вг  иарод'Ь  -  им'Ьют'ь  во  правді}  уста,  та  молчать,  глаза  та 
невидять,  а  сердце  окамен'Ьло,  которого  и  слова  С.  Евангелія  тронуть 
не  всостоя.иіи,  -  Кебо,  Море,  Земля,  морг,  Голодь  невсилах'ь  освобо- 
дить  ихь  сердца,  оть  ц-Ьпі.  обманш.иков'ь,  —   то  диво.  — 

Семейиая  библиотека  для  чтенія  нравится  мні,  и  благодарю  Бога 
что  нашг  русе:  гал:  народь,  а  лучше  сказать  писатели  поняли  мисль, 
с.  п.  Коляра  ііЬег  (ііе  8.  \Уес1ізе]8ЄІі:  и  кажется  что  слова  Стнхотворца 
р.  ІІуш:  исполнятся  со  временемг,  что  славенскіи  р-Ьки  сольлются  во 
русское  море  и  изсякнутх  —  а  тогда  врагамг  вопрось.  — 

А  что  тамі,  д-блають  и  думаюгь  господа  Доктори  богослов:  любо- 
мудр: Іуриспруденціи  —  и-Ьті  н-Ькакой  [3]  надежди  для  общаго  блага 
от  9тихг  мудрихг  головг,  какг  и  отг  ихь  попредников'ь?  горе  намь 
простим-ь  —  простими  и  безкнижними  учениками  Х-т.  Мплость,  В'Ьру, 
и  падежди  разсбялї.  на  сердца  всего  міра,  чему  премудрій  и  разумніи 
Фарісейі  противились  упорно  простій  и  безквижніи  Козаки  припяли, 
правду  и  истину  ві^рн,  и  оть  заглади  оборонили  какь  мученик'Ь  —  про- 
стой  и  безкнижній  рус:  гал.  народь  стоить  во  в-бри  и  правах-ь  своих-ь 
праотдовг,  и  не  отступилі.  от  зтіхь  —  а  премудрій  превосход:  преда- 
тельски  отдавіїли  9Г0  иа  мучепіе  —  для  земинх-ь  почестеіі  —  тако  и  нин'Ь 
мой  Л.  Другь  Д'Ьется,  премудрій,  препочтеніи  вь  нось  себ'Ь  дують,  косо 
смотрять  на  безкнижних-ь  тружденниковь,  которіп  всеобщаго  ради  про- 
св'Ьщеиія  трудятся,  чтобн  отеческія  преданія,  исторію,  нрави,  язикь, 
освободить,  охранить,  и  воскресить  всю  покойную  правду  матку  русской 
Земли,  и  словенского  роду  дтоїь  святой  земліі  нашей  залогь  —  и  во 
исполненіе  приходять  слова  Спасителя  —  утаихь  ессн  оть  премудрнхь 
и  разумнихь  а  откриль  есси  я  младенцемь  —  а  какой  то  судь  постиг- 
неть  когда  вь  ІІсторіи  святителей  русе,  оть  Михайла  первого,  Ктрилла, 
Ипатія,  Іосафата*)  и  проч.  до  копчипн  Митрополита  Антонія  зтого  пре- 
мудрого Доктора !  ! 

[4]  Мой  Другь!  что  до  селі  еш,е  во  русскослов:  язьїк'Ь  бога  чтемо 
во  церквахь,  во  семияхь  рлзговориваемо  а  теперь  началисьмо  писать, 
до  (зіс)  что  то  издавать,  по  доктори  паши  зтому  оградой,  по  пашь  простой 
русской  твердой  народь  —  или  лутше  сказать  сила  вишняго  зтпмь  владаеть, 


*)  Михаїла  Рагози,  Кирила  Терлецького,  Іпатия  Иотїя,  Йосафата 
Кунцевича,  що  ввели,  або  розширювали  унію  при  кіпци  Ііі  і  в  поч. 
17  віку. 
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бо  кагдабисьмо  хотійльї  отозваться  кь  нашомь  иремудримі,  и  почгеиньїм'ь, 
вті  родьі  уже  давио  чортовскими  сітями  одторгиути  оть  нась  во  адг, 
и  духі)  ихг  невоняеть  больше  во  русскомі.  племеии. 

Моє  моп  Л.  Другь  таково  заключеніе  —  Слов:  племя  должпо  осво- 
бодить  такг  церковь  какь  и  мірь  оть  тенеть  діявольских-ь  —  уарочить 
часто  правос.іав:  в-бру  —  по  словамь  Сиасителя.  —  Его  учениковг  С.  Еван- 
гел:  С.  Отиовг  -  и  Соборові,  и  отроднть  новую  чистую,  истиеную 
Церковг  соборную,  и  Апостоль:  во  которой  Духь  С:  премудрости,  ра- 
зума  и  страха  божія  правити  будете,  во  истенной  В'Ьри  любве,  и  надеждіЬ 
одержанія  царства  в'ючного.  —  Ка  словенахі.  будущій  долгь  лежить  — 
и  надежда.  —  Зта  моя  віра,  п  удостовіревіе,  мой  Л.  Другі..  —  Проби- 
вай моп  Л.  Другг  со  своей  Подруг:  да  Семией  во  здравіи,  носьі  меня 
во  твоей  памятп,  какь  я  тебя  до  послідного  моего  вздоха.  Поздоровг 
Г.  Д.  Зуб:  та  отвітомг  твоим'ь  вь  нісколько  строкахь  дарн. 

Твой  искреній  Друг-ь  и  брать  во  Х-і  пишеть 

І.  В.  Сок. 
Л.  11/5  855. 

На  лівім  березі  3-ої  стор. : 

А  на  время  вакацій  изволпте  мой  Л.  Другь  ко  Мні  зь  Башею 
Семіею  заіхать,  а  радо  угощу  Вась  моимь  хлібомь,  солью,  и  при  томь, 
и  одарю  вась  хл-Ьбомі.  и  вь  Львовь,  а  наговорьімось  про  всяку  всячину 
до  снта.  — 

Лист  писаний  на  4  стор.  4°. 

Ч.  141. 

Лист  І.  В.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
27.  мая  1855  р. 

Любезнійшій  Другь  Та.  0. 

Ваше  письмо  сь  22.  т.  м.  получиль  25.  Я  очень  радь  зтому  что 
ви  мой  Л.  Д.  вемедлили  сь  отвітомь.  —  По  желанію  Вашему  извіщу 
вашихь  родственниковь,  что  Ваиь  нпкакь  ихь  посЬтить  т.  г.  Вамь  кни- 
жочкі  по  почті  перешлю,  по  ви  мой  Д.  немножко  пождете  еш,е  доколь 
не  перепишу  —  кажется  что  запутаиое  діло  кончигся  хорошо.  Да  и  Ми 
возрад}ЄМся  да  возпграемь,  лукавій  супостать  неустоить  истиниі  да 
правді  Кресть  Хрістовь  побідить.  —  —  3.  р.  На  Аинонимь  Длугоша 
даю,  только  спрашиваю  Вась  М.  Л.  Д  сідать  вь  почту  прямо  кь  мні. 
—  Нашій  р.  Свящ:  сущій  Чурбани  неиміють  нікакового  вкусса  —  чорть 
ихь  знаеть  что  они  таково,  и  кь  какой  партій  приліпаются,  а  боліє 
всего  кажется  что  похожіи  на  лоолитскіи  хвостьі ! !  — 
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Господ:  Зубр:  взаимно  оть  имени  Моего  [2]  отдаите  поклонь,  да 
и  О.  Іосифу  Кульчнцкому.  ІІребНііайіе  мой  Л.  Д.  їа.  0.  во  здравіи 
п  долгоденствіи,  на  многіи  л-Ьта,  та  и  ваша  семія,  да  и  меея  не  лишайте 
во  вашеи  памяти.    -    Вашь  друїї.  искренвнп  пишетт) 

Іосифь  Василь.  Сок. 
853  г.  27.  дня  мая. 

Лист  писаний  на  2  стор.  4°. 

Ч.  142. 

Лист  Богдана  Дїдицького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  12.  мая  1855. 

ПочтеннМшій  Государь ! 

Прі'Ьхав'ь  домой,  я  нашель  уже  7  дальн'Ьйшахт.  чисель  „Зори  Г.", 
присланннх'ь  почтою  подг  однон  обверткою ;  такимь  д-Ьдомг  єсть 
у  меня  вся  „Зоря"  сг  из'ьятіем'ь  2.  ч.  —  Перелиетнвая  2  Часть 
„Семейной  Б.",  я  ув'Ьрился,  чго  имепво  вь  „Запискахі)  Студента" 
изм'ЬиенБі  ніЬкоторьія  слова  и  внраженія,  да  ю  всегда  зам'Ьнено 
ее-мь ;  зто  грустно,  9то  неяошчески,  потому,  что  надо  бш  уже 
писать  и  -ать,  -пть  и  пр.  и  одним'ь  шагомг  перепрнгиуть  все.  —  Не 
смотря  на  то,  я  посьілаю  п-Ьоколько  любоїштпнх'ь  науковнхі)  [2]  изв'Ьстій 
для  „Сем.  Б."  сь  т-Ьнь,  чтобьі  Г.  Шеховпчь  оставпль,  о  сколько  воз- 
можно,  неизм'Ьнньїй  слогг.  —  Не  понижаю,  какимь  обравомг  вкрались 
вт.  „Сем.  Б-у"  ошибки :  „тясшій,  найдорозшій"  (Зап.  Студ.) ;  разв'Ь  зто 
принадлежиті.  кг  псправкамг?  —  Очень  жал'Ью,  что  не  вг  состояніи 
заняться  теперь  над-ь  составлепіемь  другпхь  статей ;  я  должеаг  со  всЬмь 
усиліемг  приготовляться  кь  испитамь.  Справлюсь  ли  сь  ними,  тогда 
пойдеть  Д'Ьло  на  прежній  ладг.  —  їїзь  „Изв-Ьстій  Акад.  Наукь"  я  многое 
узналг,  и  радг  би  всЬ  Н-рн  якіе  ни  єсть  у  Вась  перечитать;  тамі, 
пространно  толкуется  о  язьгк'Ь.  -  Хохолушкова  повізсть  „Айдунп"  не- 
удачна,  тоже  пз-ь  Лю-[3]-мираеечего  извлечь;  я  только  в'Ьдаю  изт.  иего,  что 
єсть  вт.  Чехах-ь  польско-либералаая  или  подобна?і  ей  партія,  кь  которой 
пригласился  вг  великой  части  „Люмпр-ь"  ;  у  него  єсть  переводи  патріо- 
тическихь  польскихг  статей,  да  всполинки  о  польской  литератур-Ь  стоять 
всюда  па  первомі.  ряду.  О  рзсскихт.,  о  пась  очеііь  мало  и  даже  непрі- 
язнепно.  Теперь  угадалї.  я,  оть  чего  „Люмир-ь"  не  хот-бль  м-Ьняться  сь 
нами  (сь  Зарою  1852  -53)  своимь  екземіїларемь,  мимо  того,  что  мьі  по- 
снтали  ему  „Варю"  больше  полугода  даромь;  —  и  то  жалко!  Я  иам'Ь- 
рень  прислать  кь  „Сем.  Б  "  извлеч^нія  изь  рукописпой  „Исторіи  угор- 
ской  Руси"  А.  Духновича,  которую  онь  мні  пожертвоваль. 
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[4]  Надіясь  увид'Ьться  сь  Вами  в'ь  иача.гЬ  Юнія  -  иишусь  пока- 
м'Ьст'ь  сь  ілубочаишпм'ь  иочитаньемь  слуга  и  воі^питаеаик'ь   Ваші, 

Богдаиї.  А.(идреевич'ь  Д'Ьдицкій). 
Мостьі  В.  12ІУ.  855. 

„(ндреевич'ь  Д-Ьдицній)"  ипсішо  иаьшою  ])укою. 
Лнст  пссанпй  на  чотпрох  стор.  мал.  8°. 

Ч.  143. 

Лист  Северипа  Шеховича  до  Якова  Головацького^    без  дати 
пис.  перед  червнем  1855  року. 

Благородний  Господині.  ПроГессорь ! 

В'Ь  послідпій  день  моего  яечаяннаго  оть'Ьзда,  не  им'Ьвь  возмож- 
пости,  бити  ліічно  у  Вась,  Мнлосіивий  Государь,  переслалт.,  вміЬст'Ь 
сь  благодіїреніемь,  дв-Ь  книжки  :  Сборник-ь  Историческій  и  Ріезпі  ^е^оіа 
Раиіі. 

Нинче  осм'Ьляюсь  переслати  Вам'ь  перевод'ь  Госп.  Луки  Цибика, 
сь  гі^мь  прошеніемї.,  чтоби  изволили  пересмотр'Ьти  п  од'Ьнити  его.  На 
всякій  случай,  кажется  міі-Ь,  падобно  ум-йстити  сію  статію ;  статей  по- 
добнаго  рода  отт>  того  же  Господнна  єсть  еще  до  шести  листовь. 

Я  написала  Гну  Поремб'Ь  дві  алтернативи,  не  знаю  якь  онь  р'Ь- 
шится.  Кь  счастью  я  скогі.  видобитись  изь  Львова  и  то  на  счеть  і'онда 
Сем.  Библ.  получивг  предплату  отг  Госп.  Малиновскаго ;  но  что  жь  мн-Ь 
било  д-Ьлати,  когда  пребиваиіе  вь  Львові  мні  надоіло;  Иоремба  даегь 
х;ірчь  худий,  а  за  то  запотребуетг  большой  возиагороди.  Я  самг  лишен'ь 
всякихг  необходпмих-ь  виїодь  и  надлежностей  [2]  жизни,  чахну вь  надт. 
малепькинпь  ниакимг  столикомт.  и  между  сирими  бумаїаяи  и  безпресган- 
ншмі.  шзмомь  ІІечатни  и  безпокоенвий  Публикою,  имівшею  требованія 
до  печатни  и  проч.  и  проч.  —  не  могі.  боліє  видержати,  хотя  я,  по- 
дишавг  не  мпожко  свіжимх  воздухом'ь,  готові,  буду  возвратитись  назадь 
н  заниматись  изданіемь,  если  би  только  сьіскаль  діуриу  или  лекцію. 

Я  прошу  Вась,  Милостивий  Государь.  допомогите  мні  вь  том'Ь 
отиошеніи  —  я  буду  Вамг  очень  благодарен'ь.  Бити  зіожеть,  случится 
что  цибуль  вт>  бюрі  Госп.  Сосновскаго  —  если  би  оиь  могь  ждати  сь 
діурпой  на  мене,  я  тотчась  прі^халь  би.  Хотя  бьі  и  не  издавалась  Сем. 
Библ.,  тань  мн'Ь  не  за  чімг  сидіти  напусто  дома. 

Я  поручиль  Гну  Зарембі  сискати  Г.  Коваля,  которнй  заступила 
би  моє  мі:то; 
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Приходить  МБ'Ь  па  мисль  статья  Дешка  сообщенная  Госи.  Зу- 
брицким'ь,  прибавившим'ь  кь  ней  н'Ьсколько  собствениьіх'ь  прнм'Ьчаній*). 
ио  вть  самой  статьп  Дешка  єсть  іі'Ькоторьія  ш'Ьста,  ньіиче  уже  [3]  иеум'Ьст- 
нНя,  ЯКІ.  то :  о  безбородности  Преосв.  Поповича,  предплатителя  Сем.  Вибл. 
и  проч.  и  проч.  относящіяся  кь  соціяльнмм'ь  измінепіям'ь,  посл-Ьдовав- 
шнмї,  вг  нов'Ьйшее  время.  Потому  я  просидь  бьі  Вась,  Милостивий  Го- 
сударі, заглянути  вь  статью,  ибо  Госп.  Зубрицкій,  на  мои  зам-Ьчапія 
биль  недовольний, 

Прнтомь  им'Ью  еще  прошеніе  до  Г.  Зубрицкаго,  чтоб-ь  пзвиниль 
мепе,  что  я  забраль  сь  собою  1  томь  Москвитянина;  я  хотЬ.ть  било 
оставити  его  Г.  Ковалю,  чтобь  укончиль  переписати  статью  Сердеш- 
ная Оксана"^);  по  понеже  Г.  Зубрицкій  обавлялся  ея  поврежденія, 
я  взялт.  сь  собою  чтобм  самому  переписати. 

Статью  Яновича^)  надобно  умістити  гармондомг.  Над-Ьюсь  что  Г. 
Д-Ьдіщкій  бити  можеть  пришлеть  продолженіе  сочинепія  Штурова*). 

Сь  т'Ьм'ь  им-Ью  честь  пребивати  сь  глубочайшимь  почтеніемг  Вашь 
Благородний  Господинь  Проґессорь  нижайшій  слуга 

Сев.  Гавр.  Шеховичь. 
Лист  писавий  на  трех  сторонах  4*^. 

Ч.  144. 

Лист  Я.  Досковського  до  Якова  Головацькоео,  пис.  дня 
4  (16)  червня  1855  р. 

Всечестн'Ьішїй  и  Всеученн'Ьйшїй  Господине ! 

Писнлаю  Вамь  по  желанїю  Вашему  вь  зам-Ьну  за  12  екзем- 
нляровь    Катехишса    литургическаго  по  25  кр.  4  Тупики  по  ЗО  кр.  ер. 


*)  Дешко  Андрей  Н.  Статия  „О  карпатской  Руси"  (сь  прим'ІЬ- 
чаніями  Дениса  3} бридкого)  поміщена  в  „Семеиной  библіотец-ї -  за  рік 
1855  стр.  210—224. 

^)  Є  се  повість  Ос  п  о  вя  п  є  II  ка,  яку  в  р.  1842  нанечатапо  в  ве 
ликоруськім  перекладі  в  „Москвитянин-б".  Гляди  :  О  го  н  о  вс  кі  й  :  „Ист. 
руск.  лит."  Т.  III.  (1)  стр.  38.  Звідси  перепечатав  єї  Севернн  Шехович 
в  „Семейн-ій  библіотец-ї"  за  рік  1855  стр.  235  —  75. 

')  Яиовичь  Петрь  Ивановь  „Короткій  очеркь  литературиой 
исторіи  старословенскаго  язика''  напечат.  в  „Семейп-ій  библіотец-ї"  за 
рік  1855  стр.  224-34. 

*)  Початок  перекладу  статиї  Людевита  Штура,  „О  народнихь 
п'Ьпі;;хь  п  поп'Ьстяхь  племепь  Словенскихь",  споруджепого  Богд.  Дї- 
дпцькпм,  папеч.  в  „Сем.  бпбл."   ;іа  рік  1855.  стр.  65-73. 
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п  ЗО   екз.    Молитвеиника    по    6  кр.    ер.    Непереплетехнхх  (зіс)  больше 
не  маю. 

Поручаю  ея  Вашего  Благородія  благосклониости 

Я.  Досковскій 
парохг  Болоховецкій. 
Болохбвц'Ь  4/16  Чер.  855. 

Лпст  писаний  па  одній  стор.  звич.  4". 

Ч.  145. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  гіпс,  дня 
6.  (18.)  червня  1855  р. 

Віна  6/18  Іюня  1855. 
ЛюбезБ'Ьйшій  Мой  Братг ! 

Третяіо  дня  послалг  я  Теб'Ь  первмй  вмпускг  [V  тома  „Изв-Ьстій 
Имоераторской  Академій  Наунг",  —  єсть  там-ь  очень  мпого  любопитньїх'ь 
статей,  между  ипимп  „Отч^-ть  діійствованія  Академій  за  1854  годг"  — 
„Малорусскій  Словарь"  Аеанасіева-Чужбинскаго  —  и  три  превосходньїя 
стихотворенія  Майнова,  достойна  большаговниманія.  Тьі  мя'Ь  не  изв'Ьстил'Ь, 
получиль  ли  Тьі  посланние  мною  посл-Ідніе  листн  Извістій  изг  1854  года 
вмісти  сг  заглавннмь  листомь  ?  било  тамг  также  н-бсколько  любопнт- 
н'Ьйших'ь  стихотвореній,  виппсаннихг  пзг  С-Ьверной  Іічелн.  Теперь  же 
прибавил-ь  я  еще  одну  брошюру  Г.  Срезневснаго  „Пов'Ьсть  о  Царіград-Ь". 
Когда  будешь  писать,  извісти  меня,  долучено  ли  Тобою  все  вг  точ- 
ности  ? 

Вь  послідееи'ь  висьм'Ь  Тьі  жаловался,  что  комиссіонер'ь  за  по- 
снлку  книі"ь  удраль  Тебя  слишкомт.  немилосердно  —  и  во  истину  я  удив- 
ляюсь, как'ь  дто  ііозможио?  Я  до  сих-ь  порь  за  пакетьі  поль  центнара 
вісомі.  платнлі.  не  бол'Ье  4-  5  £г. ;  а  тоть  мною  иосланний  кажется  не 
билі.  тяжел'Ье.  ВпрочемТ)  п  я  согласен'ь,  что  лучше  и  удобн'Ье  посилать 
книги  ио  почті;  я  за  послідніе  Твои  пакети  заіілатил-ь  близко  8  їг. 
сер.  —  и  принуждснь  биль  во-^висить  соразмірно  ціну  —  не  смотря 
на  тое,  книги  почти  всі  разошлись,  исключая  нісколько  екз.  Зубриц- 
каго,  Игнатія  О.  и  других-ь  мелких-ь ;  большею  частію  разобрали  здішніе 
питолци  —  но  кг  сожалінію  сего  [2]  місяца  мало  остало  у  нихь  на- 
личнихг  денегь,  в  потому  просили,  чтоб-ь  пождать  до  1-го  Іюля  — 
тогда  может'ь  бить  больше  сберется. 

Очеиь  я  сожалію  и  опасаюсь  вреднихг  послідствій  по  причині 
предложенних-ь  Тобою  русскихг  учебниковг  в.  Министерству  просві- 
щеиія,  пменио  Грамматики  латинской  и  Анеологіи  -  я  думаю,  что  нельзя 
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бнло  оіт>  Министерства,  в'ь  котором-ь  участвуетї.  „іп  гиШепісіз  рагіі- 
Ьиз  іпМеІіит"  Шашкевичь,  ожидать  инаго  р'Ьшенія ;  зто  кажется 
бнла  вода  па  его  млин'ь,  и  онь  воспользовался  нею  „ііт  ЕисЬ  еіпе 
Зсіїїарре  ЬеігиЬгіпо-еп".  —  Что  касается  оправдаиія  Твоего  передь 
Министерствомь,  то  я  думаю,  что  хотя  би  оно  било  самое  глубокоуче- 
ное,  то  всегда  будете  оно  неум'Ьстно,  безусп'Ьшно,  и  какі.  то  похоже  на 
полемику,  вї.  которой  грамматика  должна  сражать  ся  сь  государствен- 
ной  политикой,  и  вь  ней  Тн  легко  не  состоишься,  а  очень  легко  мо- 
жешь  ііасть  жертвою!  На  что  нам-ь  того?  Если  єсть  у  Тебя  время,  ви- 
работивать  какое  оправданіе,  то  хорошо ;  сд'Ьлай  зто  по  своєму  ув-бре- 
нію,  но  и  хорошенько  спрятай,  пусть  опо  когда  то  попадется  вь  достой- 
нМшія  руки,  какь  здішняго  загор'Ьлаго  хахлака. 

Что  касается  изданія  рукописпой   Исторіи  покойнаго  брата  Петра 
на  иждивеніп  министерства,  то  кажется,  малая  надежда  —  мні  разска- 
зивало,    что    по   предписаніям'ь    существующимь    географія    и    исторія 
должна  на  всйхг  гимназіяхї.  преподаваться  исключительно  на  німецком-ь 
язик-Ь,  такг  и  самі  не  знаю  теперь,  как-ь  9ту  рукопись  перед'Ьлнвать.  — 
[3]  Семейной  Библіотеки    получиль  я  уже  З  тетради  —  и  вообще 
она  всіЬм'ь  мопиг  знакомимь  нравится ;  матеріяловь  очень  много  у  Г.  изда- 
теля  —  я  пнсаль  било  Г.  редактору  моє  мн-Ьніе  и  н'&которне  сов'Ьщанія  ради 
улучшенія  или  по  крайнеи  м-Ьр-Ь  разнообразія  ;  онь  довольно  хорошо  и  зани- 
мательно  издаеть,  но  н'Ькотория  учення  статьи  слишком-ь  длинни  и  скучни; 
но  9Т0Г0  трудно  избігнуть.  На  днях-ь  получиль  я  оть  Г.  редактора  письмо 
изт.  деревни  Кропивника  вь  Самборском'ь  вкруг'Ь ;  —  и  онь  жалуется,  что 
у  него  только  120  подписчиковь,  изь  т^хь  же  вь  Він'Ь  одной  37  !  —  Жалко 
мн-Ь  того  ревнаго  мужа,   и  ему  приходится    какь  би  по  очереди  пожер- 
твовать  всЬмь  и  даже  здоровьемь    для  обш,ей  пользи  ;    для  него  слиш- 
комь  много  работи,    Д'Ьйствительнихь    лиць    при  редакцій    мало,  и  все 
изданіе  тягот'Ьеть  на  его  голов'Ь  ;  для  развлеченія  и  подкр'Ьцленія  здо- 
ровья  уЬхаль  онь  вь  деревню,  и  оттуду  намірень  управлять  изданіемь 
—  слишкомь  невигодно,    но    что  д'Ьлать,    когда  иначе    невозможно !  — 
Между  прочими  вздумаль  онь,    свой  журналь  пустить  вь  Россію,  и  хо- 
четь  или  по  крайней  м'Ьр'Ь  хот'Ьль  писать  до  Министерства  просв'Ьш,енія 
вь  С.  Петербург')^!  —  я  ему  на  дняхь  напишу,  чтобь  зтого  не  ділаль, 
потому  что  теперь  такія  вещи  нельзя  офиціяльнимь  путемь,  г.  є.  чрезь 
австріиское    министерство    посилать.    Онь    можеть    вь    крайнеи    нужді 
послать  п'Ьсколько  екземпл.    для  редакцій  любнхь    россійскихь   журна- 
ловь ;  [4]  пока    они  доставлени    будуть  редакціямь,   должни    перебить 
цензуру,  и  можеть  бить  н-Ькоторая  редакція  обв'Ьстить  вь  своемь  жур- 
нал'Ь    подписку.    Но  все    же  зависить    оть    цензури    „Д'Ьйствующей  вь 
имени    правительства".  Если  Ти   вь  перепискі    сь    Г.  Шеховичемь,  то 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКЦИЇ  Т.   УШ.  27 


210 


ут-Ьши  п  покріпи  его  вь  уньїніи,  пусть  он-ь  потеріїиті,  еще  н'Ькое  время  ; 
а  тогда  то  можеть  бить  ивимг  путемг  прійдеть  какое  то  пособіе. 
Впрочемг  п  я  самі)  ему  буду  писать  о  томг.  — 

Г.  Зубрицкаго  Исторіи  IV.  часть  получиль  я  оті.  Г.  автора,  и  тн'Ь- 
стилі,  о  томг  наданій  всЬхі.  моихг  знакоммх'ь.  Прошу  Тебя  сд-блай  ми- 
лость,  отдан  приложенпое  писемцо  Г.  Денису  Ивановичу,  и  проси,  чтобь 
изволиль  прислать  зтой  посл'Ьдней  части,  по  скорМшимь  путемг,  для 
ниже  сл'Ьдующих'ь  лиц-ь,  или  лучше  приший  Тн  всЬ  вм'Ьст'Ь  на  моє  имя  : 

Именно  : 
Г.  Раевскому  1)  Зубрвцк.  четвертей  части  4  екземпляра  855  [26/6  за- 
платила] 12  і"г. 
йіо  2)  Семейпой  библіотеки  поснлаеті.  онь  подписку 

на  З  екз,  за  Уг  года  7  Гг.  ЗО  (надо  ему  послать  по  1  екземи, 
первой,  второй  и  третей  части  и  З  екземп.  четверт.  ча- 
сти —  понеже  онь    до  сихг    порь    получилг  только  по 
2  екз.  трехт.  первихг  частей)  — 
ЙІО  3)  Зори  Галицкой  по  одному  екз.  изь  І853  и  1854, 

постарайся  если  возможно  получить,    просить  Бодянскій 
в-ь  М.  ц'Ьна  думаю  по  З  ґг.     .  .  .6  ґг. 

їїтого  25  і'г.  ЗО 
котормя    зд-Ьсь    оть    его    имени    прилагаю,    и    прошу    зти    книги,    Ч'Ьмь 
скор-Ье  прислать,    по   тому  что    онь    при  конції    Іюля    уЬдетї.  на  2 — З 
м'Ьсяца  вь  С.  ІІетербургь.    - 

[5]  Кром-Ь    того  просять*  или  желають    получить   четвертую  часть 

Исторіи  Г.  Зубрицкаго  сл'Ьдующія  лица,    которьія  однакже  пе  передали 

мн-Ь  еш,е  падлежащихь  денегь,  и  просять,  чтобь  Г.  Авторь  изволиль  по- 

дождать  до  будущаго  м-Ьсяца,  или  у  н'Ькоторихь  питомцевь  на  вмплать : 

Именно : 


Сембратовичь  . 
Нодь 

Крнницкій 
Др.  Делькевичь 
„     Никоровичь 
С-бикевичБ 
Дячань  . 
Хотинецкій 
Стражницкій 
Колянковскій 
Габла 
Гойнацкій 


екз. 


У    па  пожьедь  или 
на  внплать 


Всего     12  екз. 
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Если  Г.  Авторь  согласится,  уступить  на  виплата  зти  вьіписанньїе 
екіземпляри,  то  присьілай  ихь  вь  м'бст'Ь  сь  прежиими  —  а  если  ніть, 
то  по  крайней  м-брЬ  проси  Его,  чтобг  оставиль  для  т'Ьх'ь  подписчиковї, 
готовне  екземпіяри,  потому  что  опи  опасаются  разхваченія  ц-йлаго 
издаиія,  и  жалко  бн  имь,  если  бн  позже  не  могли  получить  четвертой 
части.  — 

Г.  Криннцкій  желаль  бн  получить  „Пчелу"  издавапную  Г.  Гу- 
шалевичемі.  вь  1848  году.  Сд'Ьлай  милость  и  постарайся  о  нее  для  того 
ревиительнаго  и  очепь  благожелательнаго  мужа.  Также  желалг  би  онь 
имігь  :  „Куз  Ьувіогіі  НіегагсЬіі*  —  „О  (ігикагпіасії  гизкісЬ"  — 
і  „Кгопіка  М.  Ь\уо\уа"  —  сочин.  Г.  Зубрицкаго ;  —  [6]  Если  возможпо 
зти  сочиненія  получить,  то  пришли  ихг  для  Г.  Крнницкаго,  а  онь  деньги 
позже  пришлеть.  — 

Изг  здішнихі.  Бовостей  очепь  мало :  Грамматика  Г.  Гушалевича 
одобрена  министерствомг^)  —  Г.  Вислобоцкій  получиль  золотую  медаль 
за  свою  Исторію  Австріи^)  —  Ковальскій  приготовляетт»  Русскій  Словарь 
—  еіс.  Косакь  паписаль  какую  то  географію  для  реальнихь  училпщг, 
и  предложилт.  мипистерству.  — 

Зд-Ьсь  прилагаю  Теб-Ь  дв-Ь  П'Ьсни  Тютчева,  довольно  занимательни, 
и  вь  нікоемі.  отношеніи  пророческія^).  —  Зд'Ьшніе  Русини  кланяются 
Теб'Ь,  а  я  и  моя  жена  сь  прочимь  семействомг  ц'Ьлуем'ь  Вась  и  про- 
симх  незабьівать  о  нась 

Твой  Брать  Ивань  в.  Головадкій. 

Лист  писаний  на  6  стор.  8°. 

Ч.  146. 
Лист  /ос.  В.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

21.   VI  1855  р. 
Любезннй  Моїї  Другь  Я.  в. 
Апонима    получиль    я,  прекрасное  изданїе,    Богь  да  дарить  изда- 
теля,    на  многія    л'Ьта  здравіемь  и  долгоденствіемь.    Онь    истпнень  во- 
скреситель  уже  давно    до  грибу  низложенной    боболитами    нашей  галич- 
ской  руссн  —  Боже!  дай  памь  еіде  таковихь  тружденниковь !  — 


^)  Видана  у  Відни  1855  р.  п.  з.  „Практическа  грамматика  н'Ьмец- 
кого  язмка  для  другого  и  третего  отряда  городскпхь  и  головнихг 
школь".  ІІорівн.  їв.  Ем.  Левицького :    „Вибліографія-"   Ч.  І,  Число  935. 

''')  Внслободкій  Юліянь  А.  „Короткій  очеркь  Історій  ау- 
стрійскои  державьі-*  Відень  1855.  Сей  твір  був  відбиткою  а  віденського 
„Вістника"  за  р.  1852,  і  з  „Отечествеиного  Сборника"  за  рік  1853 
та  1854. 

^)  ІІорівнай  лист  Ч.  137  стр.  198  під  л). 
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Брошурн  Ваши  отправляю  вспять  кь  Вам-ь,  сь  виимаиіем'ь  и  на- 
слажденіем'ь  чталемг,  и  иа  послЬди  вішсаль  вь  мою  книгу  всячиїї'ь.  — 

29  Мая  туча  сь  градомь  нав-Ьстила  насг.  и  я  в-ь  ЗО  Моргахт. 
посіви  утерц'Ьл'ь  много  вреда.  — 

Вн  мой  Другг  Я.  в.  пепозабудете  вг  день  вашего  от'Ьзду  па  ва- 
кацій, н'Ьсколько  строчекі.  кь  мн'Ь  написать,  вг  которїи  стороньї  от'Ь- 
дете?  и  якь  долго  обінцаетесь  пребьівать  :  и  гд'Ь?  то  желаю  В'Ьдать — 
може  что  случится  кь  вамь  написать  —  Сь  прибмтіемь  Его  ймпер: 
Апостоль:  Величества  торжествуйте  хорошо^),  а  може  какою  либо  ми- 
лостью  дарпть  русе:  то  пишить  о  том-ь  п  кг  нам-ь!!!  Какг  хахлп  гово- 
рять нездуришь.  — 

Сь  почтеніемь  пишу    —  Вашь  Другь  да  брать 

І.  В.  Сок. 

Лист  писаний  на  1  стор.  4°. 

Ч.  147. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова  пис. 
дня  17(29)   VI  1855  р. 

Любезн'Ьйшій  мой  Брать! 

Посланіе  Папн  IX  и  каталогь  книгь  Ставропигійскихь  я  полу- 
чиль,  но  за  записку  Твою,  которая  бнла  па  обертк-Ь  я  должень  бмль 
заплатить  8ігаГе  І  ^г.  сер.  и  44  кг.  рогЬо.  Не  д'Ьлай  тото  впредь,  лучше 
написать  порядочное  письмо,  чімь  подвергать  ся  подозр-Ьнію  и  излиш- 
нимь  издержкамь.  Записка  Твоя  бнла  :  „ожидаю  оть  Тебя  письма  сь  усп-Ь- 
хомь",  —  сь  усп-Ьхонь  сталь  я  раздуммвать  —  и  вдругь  переглянувь  Твоє 
посл-Ьдиее  письмо,  припомниль  я,  что  Тм  спрашиваль  меня  обь  Іованович'Ь, 
искусномь  сербскомь  иконописц'Ь.  Предполагая,  что  Тьі  вь  томь  отношеиіи 
ожвдаешь  усп'Ьха,  пошель  я  кь  нему ;  у  него  єсть  бездна  иконь  рас- 
крашеиьіхь  на  бумаг'Ь,  на  полотн'Ь,  на  дереві?  и  на  бляхі;  а  все  пре- 
красння  вь  слог-Ь  визаптійскояь ;  такихь  же  какь  Тьі  спрашиваль,  єсть 
у  него  12  штукь  на  камени  рьітьіхь,  между  прочими  ІІр.  Богородица, 
Исусь  Хрсь,  св.  Николай,  св.  Георгій  и  пр.  но  зти  икончики  еще  не 
напечатанм,  и  что  кь  тому  требуется  не  мен'Ьв  какь  3-4  нед'Ьли.  Опь 


^)  Цїсар  Фрапц  Йосиф  прибув  до  Львова  дни  9/21  1855  р.  В  честь 
Цісаря  помістила  „Сем.  библіотека"  (стр.  209— 10)  привітиий  верш  п.  з. 
„Стихь  Радостннй".  —  „Зоря  Галицка"  (ч.  25)  випечатала  рівнож 
з  сеї  нагоди  верш  п.  з.  „Его  Апостольскому  Величеству,  Франць-Іо- 
сифу  І  вь  торжествепишй  п  щастливий  намь  прї'Ьздь  Его  до  Львова, 
дня  21  червня  1855". 
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мн-Ь  разсказнвал'ь,  что  за  такпми  икоечиками  спрашпвали  у  иего  уже 
и  ІІереммшльскіе  и  Львовскіе  Р\сиан  п  Дальматпніі,ьі,  и  что  Г.  Ко- 
вальскій  послаль  бьіло  вь  Львовх  н'Ьсколько  екзем пляровь,  такг  сл-Ь- 
довательно  он-Ь  Вамі.  уже  извістньї.  У  него  подь  рукою  бьііа  только 
одна  икона  ІІр.  Богородпцн,  которую  я  зд-Ьсь  Теб-Ь,  какї.  обрачец-ь 
прилагаю ;  таковн  и  всЬ  прочія,  такой  велпчинн  и  вкуса.  Сотня  будетт. 
у  него  стоить  около  2  іг.  ЗО  кг.  серебр.  Работа  как-ь  видишь  превос- 
ходна,  особенно  еслп  будуть  раскрашени,  какг  сл-Ьдуетг.  [2]  Третяго  дня 
я  говорплг  сь  Г.  Раевским-ь,  онг  безпокоится,  что  книги  мною  для  него 
внппсанния,  еще  не  пришли  —  он-ь  торонится,  кь  оть'Ьзлу  вт.  Петер- 
бурга уже  все  у  него  готово  —  вчера  онь  уЬхаль  вь  Варшаву,  откуду 
за  8  день    возвратится,    п'  наидал-Ье    3/15  Іюлія    уЬдеть    на   З  м-Ьсяца 

сь    ВСІМ'Ь    СемеНСТВОМЬ.    —    Потому    прошу    Тебя    уМПЛеННО,    ПОСКОрИ    Ч'ЬМ'Ь 

возможно  скоріше  сь  ПОСИЛКОЮ  книгь,  о  которня  я  Тебя  вь  посл'Ьднемь 

письмі  просиль,    ПО  крапней    м-Ьр-ІЬ  т'Ьх'ь,    которня,    внписаинш   на  имя 

Г.  Р...  я  думаю,  ЧТО  10  Іюля  уже  книги  могуть  бнть  у  меня,  если  Тм 

ихг  уже  прежде  не  внслаль.  — 

Вь  ожпданіи    благополучнаго  отв'Ьта,    цілуем'ь    Вась  сердечно  со 

всЬмь  семействомь  п  остаюсь  Твопмь  БратомТ) 

Ивань  0.  Головацкій. 
Віна  17/29  Іюля  855, 

Изь  зд'Ьшних'ь  новостей  почти  ничего. 
Лист  писаний  на  2  стор.  мал.  8''. 

Ч.  148, 

Лист  Северина  Шеховича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
23.   VI  (5.   VII)  1855  р. 

Благородньїі  Господинь  Проґессорь  Милостившн  Государь ! 

Получивь  Вашп  драгоц-бинин  изв-Ьстія,  вь  сію  минуту  отправляю 
кь  Вамь  письмо,  прося  Вась,  Милостивий  Государь,  чтобь  Ви  изви- 
нили  непрестанное  моє  безпокоеніе,  а  вм'ЬстЬ  сь  т-Ьмь  благодаря  Вась 
стократно  за  Вашую  снпсходительность   вь  отправленіп  кь  мн-Ь  писемь. 

Оть  почтеннійшаго  Вашего  Брата  Г.  Йвана  беодоровича,  полу- 
чиль  я  также  ппсьмецо:  Ему  я  очень  благодарень  за  состраданіе,  за 
изв'Ьш.анія  и  сов'Ьтн :  воспользуюсь  йми  непремінно,  если  только  не 
прекратптся  поприш,е  моего  дійствованія. 

Касательно  статьи  Г.  Цьібика  я  распорядиль  уже  давно  вь  письмі 
кь  Г.  Поремб'6,  не  понпмаю,  отчего  мои  нисьма  такь  поздно  всегда  до- 
ходять, хотя  я  ихь  сейчась  отправляю  на  почту  нарочиимь  послан- 
цемь.    Но  онь  такь    очень  медлить,    незнаю  получпль-ли    [2]  онь  якія 
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пособія  оть  публики?  Можег'ь  бити  узнаю  что  ііибудь  игь  писем'ь  кото- 
рьія  єсть  на  почт-Ь,  им'Ьюш.ія  в'Ьсомь  26  лутовг ;  по  мніЬ  прислано  прежде 
АЬ»аЬз  Кесеріззе  к'ь  подпіїсаніц.  Потому  не  .знаю  теїіерь  ничего. 

ІІрилагаю  здісь  XVII  Дов'Ьрпт.  писем'ь^)  сь  просьбою,  чтобьі  Ви 
пзволилн  переслати  сію  допнсь  наборщику.  Прямо  Г.  Иоремб'Ь  не  по- 
силаю, вонервнх'ь,  чтобьі  не  причинити  ему  напрасно  издержек-ь,  ибо 
посл-Ь  полученія  его  письма  вг  недіклю  отправлю  просто  к'ь  нему,  вовто- 
рпхь  понеже  незнаю  что  онг  пришлеть  мн'Ь  вь  томг  письм-Ь,  котораго 
дожидаюсь  пз-ь  ночтн. 

Мн'Ь  кажется  что  сіп  письма  не  очень  онаспн.  Ві,  первомь  изг 
нихг  ничего  противнаго  законамь ;  во  второмь  слЬдуеті.  то.іько  замі- 
нити нікотория  вьіраженія.  Впрочем'ь  для  другаго  письма  остается  до- 
во.іьно  временп  и  переписатись  сь  Авторомг. 

Однакже  мн'Ь  не  множко  бмло  грустно,  вьічитавь  искренння  Ваши 
слова;  „самг  возрасть  имат-ь,  и  пр."  Я  признаюсь,  и  вмзнаваю  что  [3] 
люди  совершепно  ошибаются  вь  мн-Ьніи  о  моихт.  дарованіяхь  :  мн'Ь  вьі- 
палг  печальний  жребій,  и  будьто  семейпня  отношенія,  будьто  занятія 
мои  по  части  Редакторской  не  дозваляли  мн'Ь  совершенствоватись  в'Ь 
каком-ь  нибудь  направленій,  и  потому  то  я  и  не  усп'Ьваю  в'Ь  тепер'Ьш- 
номь  изданіи  Сем.  Библіотеки,  которое  требуеть  издавателя  вь  чело- 
в-Ьк-Ь  ученомь  или  по  крайней  м'Ьр'Ь  хоть  просв'Ьщенномь.  Простите,  ми- 
лостивий Государь,  что  я  нарочно  самь  считаю  Ваши  искреннія  слова 
упрекомь  протпвь  меня,  ибо  я  виновать  и  молчати  должень  противь 
такого  справедливаго  упрека,  за  которнй  воздаю  Вамь  спасибо  оть 
души  и  не  замедлю  воспользоватись  имь.  Притомь  же  я  не  обинуюсь, 
что  Ви  не  откажете  мн'Ь  и  на  будущее  своихь  сов'Ьтовь  и  своей  благо- 
склонности. 

Я  писаль  Гну  ІІоремб'Ь,  что  зкспедиція  Сем.  Вибл.  именно  4  Тет- 
ради  нотребуеть  [4]  моего  присутствія  и  я  просидь  его  чтобь  онь  при- 
слаль  МН'Ь  напутпия  деньги  вь  количеств'Ь  10  гульд.  Но  какь  онь  до 
сихь  порь  не  приснлаеть,  то  прошу  зти  деньги,  котория  находятся  вь 
Иішпхь  рукахь,  прислати  мн'Ь,  отнявь  оть  нихь  надлежащее  за  пере- 
силку посл'Ьдняго  и  булущаго  письма.  Г.  Поремба  не  должень  узнати 
обь  том'ь,  чтоби  не  предполагаль  не  билое,  потому  чго  онь  посилаль 
большое  количество  екземпляровь  вь  книжния  лавки  вь  Перемишлп 
СтаниславЬ,  Терпопол'Ь,  и  проч.  безь  моего  в'Ьдома,  на  свой  счет'ь 
и  нолагаю  нав'Ьрное,  что  онь  непрем'Ьино  получиль  предплату  если  не- 
мїїого  оть  иногороднихь,  то  в'Ьрно  оть  Львовичей,  Вь  такомь  случа-Ь 
я  пріЬхаль  би  вь  Львовь  на  время  изданія  четвертой  тетрадьі,  именно 


М  Оно  напечатане    доперва    в  „Сем.  библ."  за  р.   1856  стр.  5-6 
і  21--2. 
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чтобь  прпсп'Ьшити   печатаніе,    и  приготовити  матеріяловь    для  „Литера- 
турнихі   ИЗВ'ЬСТІЙ"*). 

Сь  виражепіем'ь  гл}'бочайшаго  почтенія  Вашь  Благородний  Госпо- 
диить  проГессорь  нижайшій  слуга 

Северинг  Шеховичь. 
Кропивпикі)  23  Іюн.  5  Іюль.  1855. 
Еслн  би  не  препятствовало    ничего    вь  отосланіи    мн'Ь   деиег'Ь,  то 
прошу  покорно,  не  написивати  на  адрееспой  сторон'Ь  Везс1і\уегІ,  а  только 
Кесоттапйігі.  ГІредосторожность  для  отбирателей  изь  почти. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4". 

Ч.  149. 

Лист  Якова  Досковського  до  Якова  Головагіького,  пис.  дня 
26.   VI  (8.   VII)  1855  р. 

Ваше  Внсокопреподобїе,  Всеучепн'Ьйшій  Господине ! 

Уже  давно  получил-ь  я  чрезг  Наміістника  нашего  Господина  Гапо- 
новича  книги.  Второе  изданїе  Катехизма  литургического,  Антологію  п  проч. 
даромг  ми  Вашем-ь  Благородїемї.  переданїп,  и  давно  уже  должень  я 
бил'ь  Вась  о  получеяїп  сихг  яко  п  Исторїи  Зубрицкого  двох-ь  III  Ча- 
стей  возвістити  и  хотяй  писменно  своє  искренное  благодаренїе  за  даро- 
ванная  мн'Ь  сложпти,  однакожь  не  прїйшло  до  того.  Иївините  мя  ла- 
скаво, що  частїю  про  л-Ьность,  а  больше  застрашенг  частими  огнями, 
котри  вь  моемт.  сел'6  прав'Ь  єжедневно  являются,  даже  днесь  при  сво- 
бодн'Ьйшем'ь  времени  должность  мою  исполняю  и  Вашему  ВисокопрепО' 
добїю  [2]  мов  благодаренїе  за  ласкавую  присьілку  усердно  складаю.  — 
Б'Ьдую  на  сел-Ь  горко,  убдинень  воздихаю  за  моими  другами,  за  обга,в- 
ством'ь ;  им'Ьх'ь  довольно  хл'Ьба,  а  ньін'Ь  глат,омь  гпблю  пустивши  ся  па 
парафію  сь  миогими  трудами  получеиую  и  невдячную.  — 

Хот'Ьл'ь  бш  я  и  туть  рускоє  слово  розпространити,  по  год-Ь,  н-Ьті, 
любителей  літератури  вообще,  а  тим-ь  менше  рускои :  .Зяшня  —  вь  свя- 
щеннических'ь  домахт.,  кром-Ь  Всечест.  нашего  ревного  Русина  НамЬст- 
ника  Гапоновича,  по  руски  р-Ьдко  где  дасться  услншати,  пов'Ьдают'ь 
що  не  вї.  мод*.  Школи  трївіяльни,  то  страшила  на  писм-Ь,  а  истианои 
школи  сь  добрим-ь  учителемг  нема  вг  сей  окрестности,  —  Всюди  пе- 
кутся  о  т-Ьхі.,  яже  земная. 

[3]  Возв'Ьщенїє  о  изданїп  III  ч.  Исторїи  Зубрицкаго  сообщаю  всЬмі.. 
—  Кннжки :  ЗміЬй  Нотянскій  и  пр.  поручени  ми  колисьтамь  Вашею  Все- 


^)  Они  поміщені  в  „Сем.  библ."  за  р.  1855  стр.  335—9. 
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честностїю  оставилг  я  вь  Перемншлп  у  Гдва  Парьіловича,  и  напишу,  до 
еего  скоро,  що  ся  сг  ними  д'Ье.  Я  взяль  тблько  Библіотеку  для  чтенія 
сь  собою,  но  трудно  где  яку  нам'Ьстити.  -  Если  буде  яка  способность 
до  Дрогобича,  то  пріяль  бммг,  если  бм  Ваше  Внсоконреподобіе  дати 
изволнли  ми  10  Катихивмовь  лптургическихг  вх  зам-Ьну  за  мои  Тупики 
та  ма.іии  молптвениички  мого  изданія,  котрьіхг  сь  собою  не  много  маю. 
—  Больше  инч-ь  вчяти  не  могу,  бо  ь-ь  сей  окрестности  трудно  що  зь 
литературьі  збути.  —  Найлучше,  если  согласитеся,  сїи  книги  послати  до 
урядника,  Ассистента  при  головной  КасЬ,  Господина  [4]  Вамг  знаємого, 
а  мого  друга  Ольшаньского  Лііхаила,  а  онг  мн'Ь  ихі.  чрезг  мого  брата 
передасть,  котрий  вь  короткомь  времене  зь  подо  Львова  к-ь  мні  прї'Ьде. 
О  Исторїю  Зубридкого  еще  нпкто  не  питаль,  хотяй  вже  обв'Ьш.епїє 
я  роздаль. 

Остаюсь    сь    внсоким-ь     почотанїемі)     Вашего    Внсокопреподобія 

искренннй  почитатель 

Яковг  Досковскій 

Парох-ь  Болоховець. 
Болохбвц'Ь  вь  Нед-блю  о  Разслаблеиномь  1855. 
Лист  писаний  на  4  стор.  4".  '' 

Ч.  150. 
Лист  А.  Паруловича  до  Якова  Головацького  пис. 
дня  18  (ЗО)   VII.  1855  р. 
Пречестншй  Гдне  Пропесоре ! 
Полічивши    сь  дописею    Вашой    Пречесгности   и;^^    дня    20  Лют. 
10  Март.  т.  г.  присланий    на  мои  руки  5  прим'Ьрникбв'ь  III  ч.  Исторїи 
Га.іичско  русского    княжества    для    вскажанихі.    Предплатилев'ь,    межи 
котрими    и  для  Чиновника  Г.  Олшанского,  которий  уь  передг  того  пе- 
реселилгся  до  Львова,  тая  остала  у  мене.  —  Кром'Ь  тих-ь  ще  уь  про- 
дажі:  Литургического  катех.  10  прим.  Ангилоґіи  русской  один-ь  и  Отца 
Ігнатія  6  ч-ь  которих'ь  З  ще  суть  у  мене ;  за  проданий  посилаю  7  рен: 
и  ЗО  кр.  ер.  позосталий    при    случайн>й    способности    отдошлю  [2]  Вь 
прочинь  перепрашаю,    що  так-ь  поздно  отписую  —   Вт.  появленію  Мого 
должного    почитапія    яко    бувшаго    слушателя    Вашой    Пречестности  гь 
искренной  преданности  Вашой  Пречестности 

нижайшій  слуга  А.  Ііарилоуичь. 

Перемишль  18/30  Іюлія  855. 
Р.  8.  За  поетпорто  заплатилемт>  на  позосталий  книжки. 
Лист  писаний  на  2  стор.  4^. 
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Ч.  151. 


Лист  Теодора  Вглоуса  цо  Богдана  Дгдщького,  пис.  дня 
ЗО.   VIII  1855  р. 

Почтенний  Господине! 

Сими  днями  вьіписаннна  єсть  вг  газет'Ь  Львовской  урядовой  кон- 
курсг  на  м'Ьсто  учителя  язика  рускаго  при  второй  гимназіи  Львовской, 
котороє  то  міксто  черезь  отходь  Гушальевича  упразднено  єсть.  Речи- 
нець  поданія  означен-ь  до  15  Септеврія,  платня  700  р.  ер.  —  Всечест. 
О.  Кузьемскій  радить,  дабн  Вн  якх  найскор'Ьй  о  тоб  міЬсто  подались, 
понеже  годг  училищний  17  Септеврія  начинается,  протое  скоро  мусятг 
місто  реченное  яковнмь  то  челов'Ьком'ь  обсадити,  а  Вамь  оное  най- 
скорше  моглобись  достати.  Вн  кром'Ь  свидутелствь  (зіс)  о  студіяхь  най- 
больше  можете  полагати  на  слав'Ь  Вашой  литературной  (такь  онь  Кузь. 
кажетт.  и  я  такь  думаю)  и  на  тое  Вн  би  мусЬлись  откликати,  на  ред. 
Зори,  О.  Игн.  и  проч.  стихи  Императ.,  Епископамг  и  проч.  Я  додаю, 
что  при  сношенію  тогожь  му-  [2]  жа  сь  значительними  сановниками 
Ви  моглиб-ь  оную  ц'Ьль  постигнути,  а  при  томь  додаю  и  тое,  что  вг 
Гимназіи  години  отбиваются  оть  8-11  часа,  на  университет'Ь  же  оть 
11  —  1.  или  2.  суть  ежедневно  отчити  изь  филологіи  и  физикально- 
природннхь  в'Ьд'Ьній.  Протое  побувши  через  два  а  хотяби  и  три  года 
при  платн-Ь  700  р.  моглибнсьте  слухати  на  Университет-Ь  предпода- 
ванія,  як  то  я  досел'їі  и  многіи  иніи  д'Ьлают'Ь,  сд'Ьлати  вь  2  или  З  го- 
дахь  испшть  и  потомг  получити  платню  при  тойже  самой  или  другои 
гимназіи  900  или  1000  р.  ер.  Не  пропуст'Ьт'ь  способности,  ум-Йть  кори- 
стати  изь  ней,  може  только  бще  сей  разг  Вам-ь  усм'Ьхается  счастье  вь 
томь  отношеніи.  Оное  Вамь  зв'Ьстно :  „Ггопіе  саріИаІа  розі  ііос  осеазіо 
саіуа".  — 

Молю  Вась,  виймайте  совіту  безинтересовннх'ь,  Вамь  благоволя- 
щихь  людей.  ІІоданіе  до  81аШіа11егеі  —  но  найлучше  било  би,  дабн 
Вн  самн  зд'і^сь  явились. 

Б-Ьдоусь. 
Львові  ЗО  Августа  1855. 

На  4  сторові  адреса: 

Ап  Неггп  Неїтп  Тііеосіозіиз  Вгіейгіскі  \Уо1і1деЬогеіі  іп  Мозіу 
дуіеікіе  аиззегзі  йгіп^еікі  і  витиск  почтової  печатки:  Ссгозз-Мозіу  2/9. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4*^. 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКЦИЇ  Т.   VIII.  28 
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Ч.  152. 


Лист  Богдана  Дгдицьіюго  до  Якова  Головацького,  без  дати, 
пис.  в  перших  днях  вересня  1855  р. 

Милостпв'Ьіішій  Господине,  Реве-Ьошій  Покровителю  мой ! 

Хотя  вельми  педіжень,  одпакожі.  пишу  кг  Бамт.  по  важному  д'Ьлу, 
касаюш,емзся  судьбн  моей.  В'Ьдь  то  вх  падежд'Ь,  что  Богі.  дасть  мні 
еще  пожити  п  под'Ьйствовати  для  блага  Оіечества. 

Сегодпя  получиль  я  письмо  оть  Г.  Б'](іЛоуса,  котормй  изв-Ьщаеть 
мене,  что  розписапь  конкурсь  па  учителя  руск.  язика  при  Домипик. 
ііімііазіи.  Речипеці.  до  15  Септ.  Б'Ьлоус'ь  пишеть,  что  ВІІр.  Г.  Куземскій 
совЬтовалг  и  уговориваль,  чтоби  я  о  міісто  то  добивался.  Вм  знаєте 
які.  сюятг  мои  д-Ьла.  У  меня  н-Ьті.  испнта  доспілпія,  но  если  учитель 
руск.  язика  крайнє  нужент.,  а  кь  тому  походатайствовали  би  за  мною 
Би,  ВІІр.-  Г.  Куземскій,  ВИ.  Г.  Іох.  Хоминскій  н  другіе  Иочт.  Санов- 
ники, то  можетї.  бити,  мені  дали  би  сіє  м'Ьсто  подь  титулом^  прови- 
зорія,  и  сь  т'Ьм'ь  условіемг,  чтоби  я  совершилі.  испить 
досп.  до  Марта  185С.,  кь  чему  я,  еслп  Богі.  дасть  здоровье,  охотно 
прппяль  бьі  ся.  Я  посилаю  всЬ  свои  свид'Ьтельства  кь  другу  моєму 
Гарбовскому,  которий  наппшеть  и  подасть  прошеніе  кь  Намістничеству. 
Кь  тому  нрошенію  надлєжало  би  однакожь  [2]  прибавити  еще  доброе  сви- 
д-Ьтельство  оіь  Вась  же  самнхь,  того  содержапія  :  что  в'їдь  я  унраж- 
няясь  оть  1848  г.  и  прежде  вь  руской  литератур-Ь,  усп'Ьль  вь  томь 
отношеніи  много,  п  упомнути  про  д-Ьлательность  при  Зорі,  вь  пользу 
возвишеиія  австр.  Дома  такь  вь  стихахь  яко  и  вь  проз'Ь  и  пр.  и  лр. 
Ирн  томь  П}іошу  Вась  усердно  поговорити  вь  томь  д'^тЬ  сь  ГГ.  Кузем- 
скимь,  Хомппскпмь  и  другими,  чтоби  Они  походатайствовали  у  Г.  На- 
м'Ьстника  и  ор.  за  мною.  —  Розум'Ьется,  что  мн'Ь  самому  не  пришла  би 
била  н  мисль  о  подобпомь  намореній,  но  прибавленний  туть  листь  Б'іі- 
лоуса  возжегь  во  мн'іі  таковня  мечти,  гймь  больше,  что  ВПр.  Г.  Ку- 
земскій мене  кь  тому  ободряеть.  — 

Над'ііясь,  что  Ви  все  сд'Ьлаете  по  Вашимь  силамь  и  по  р-Ьдкой 
благосклонности  ко  мп-Ь,  ожидаю  Вашего  отв-Ьта  —  а  теперь  нрериваю, 
бо  уже  истощило  мене  писапіе  сіє  такь,  что  должень  ложитись  сяова 
вь  постель.     Мимо  то  вь  Богу  надежда,  что  я  оть  той  болізни  вийду 

Иребиваю  сь  глубочайшимь  почитаніемь  Вашь  на  всегда 

Богдань  А.  ДіЬд. 

Лист  писаний  па  двох  стор.  8^'. 
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Ч.  153. 

Лист  Богдана  Дгдщького  до  Якова  Головацького,  пио. 
без  дати  1855  р. 

Мплостпв'Ьіішій  Господине ! 

Завтра  іду  вь  Перемишль  и  еще    буду  у  Вась  —  а  сегодня  от- 
силаю  Ваши  книги : 

6.  Томов'ь  Пушкина. 

2.  Тома  Маркевича. 

3.  Тома  Очерковг  Россіи. 

2.  Тома  Герм.  Хрест.  Магера. 

2.  Тома  русск.  Хрест.  „Книгть  для  чтенія". 

1.  Томь  Чешск.  Хрест.  Юнгмана. 

1,  Томг  П'Ьсень  слов.  Л.  Штура. 

1.  Кіев'ь  Сементовскаго. 

1.  Рауть. 

Часть  изв'Ьстій  Имп.  Академій. 

2.  тома  русск.  Зоологіи. 
Зоологію  Водяна. 

[2]  руск.  н-Ьм.  терминологію  Ш.... 
Оґ§апіза1іоп  йег  бутпазіеп. 
Остало  у  меня  п  беру  —  если  сопзволите  —  сь  собою  —  2  тома 
чешск.    Читанки,    кроміі    того    поирошу    у    Вась    завтра    можеть   книгь 
больше  —  нмеино  Шевнрева. 

Б.  Д-Ьдидкій. 

Лист  писаний  на  2  стор.  маленької  картки. 

Ч.  154. 

Лист  її.  В.  Сокужького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  8.  IX.  1855  р. 

Любезннп  Мой  Другг  їаковь  веодорович-ь ! 

Сі.  Рожнова  отг  Васг  письмо  кь  мн-Ь  писано  одержала  я  7.  т.  м. 
Богу  да  будетг  честь  и  хвала  что  нашь  друг-ь  О.  І.  свою  доч-ь  Іулію 
сосватиль  —  Богь  Ему  да  поможет'ь  чтобн  и  прочін  туда  при  своей 
жизнії  довель.  —  ІІисаль  кг  мн-Ь  Г.  Зу бридкій  чтобьі  нашихг  кх  по- 
купк'Ь  Его  изданной  Исторіи  Галицкой  подстрекать  !  Я  зто  при  всякомг 
ср'Ьтенію  творилемг,  и  творю,  но  сь  нашими  Трояпьцамп  нікакг  добить 
толку  —  тому  то  и  вь  моим-ь  письм-Ь  изразилемг  кь(!)  вь  Рожнові.,  и  про- 
зваль  ихь  Амфибіями  —  зтихь  Господь,  по   волокитств-Ь,  вь  картошк-Ь, 
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вь  мод-Ь,  хвастовстві,  лжи,  перекидаться  чортомі.  та  б-Ьсомг,  то  неудер- 
жптг  ихг  п  сотня  орудіей  или  гарматі.  —  а  что  касается  ихг  иародиой 
Исторіи  п  пародиости,  то  чистой  пепелг  и  прахг.  —  Хольера  Богу  да 
будетї.  хвала  мпловала  нась  до  той  порьі — но  яава  на  скоть  домашпой 
начала.  —  [2]  дЛ  дв-Ь  пятки  кого  Богг  вь  живихь  лишитг  будуть  па- 
мятніп,  и  кажется  что  во  всякомт.  столітіи  годь  55  пли  время  означеній 
знаменанїямп,  пно  взглян'Ьть  назадг  вь  дпянія  историческія  а  самьі  удо- 
стовірптесь.  — 

Если  Ви  что  им'Ьете  хорошее  кь  чтенію  —  а  у  Васг  должно  бнть  — 
спрашиваю  Вась  мой  Л.  Друг-ь,  орикажитг  какому  тамь  Г.  Писцу  пере- 
писать, а  ОТІ.  Сердця  денежки  пошлю  за  трудьі,  ино  чтобн  и  я  могль 
иой  духть  напоить.  —  Прочее  все  по  давному  у  нась  а  може  у  Вась 
что  ТО  по  новому  заводяті,  то  прошу    т'Ьми   новинкаму  (зіс)  дарить.    — 

Вас-ь  Мой  Л.  Д.  Вашу  М.  А.  да  Семию  оті.  Сердця  по  соть  разі, 
лобизаю  поздоровляю  и  всякаго  а  всякаго  благополучія  здравія,  долго- 
денствія  желаю  —  и  о  скорой  отвіть  хотянт.  н'Ьсколько  строкь  спра- 
гапваю  —  Вашть  Другх  да  Землякг 

І.  В.  С. 
вь  день  Рождеств.  П.  Б.  855. 

[3]  Зоря  гаїицка  начала  сіять  Ерихонцамі.  да  и  их-ь  братіямть  хо- 
рошенько  да  надежно.  — 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4^ 

Ч.  155. 

Лист  Михайла  Маркоша  до  Якова  Головагрького,  гіис. 
дня  16.  IX.  1855  р. 

Достопочтеяннй  Господине  Учителю ! 

Извипеніе  прошу  что  на  драгоц-Ьнимй  и  мн-Ь  совсЬмі.  пріятнмй 
листг  Вашь  еш,е  м'Ьсяца  Априліа  22.  дне  начертапнмй  и  ко  мн'Ь  —  во 
сопровод-Ь  желаннихг  Русскихг  книжиці.,  и  Каталога  книгі.  во  Львов-Ь 
находящпхся— присланннй  отппсь  подати  до  сихі.  порь  замедлилт.  есмь, 
случися  бо  тое  ичг  части  про  задуженіе  моє,  изчасти  же  про  ожиданіе 
собранія  деньгов-ь  ко  Вамь  препослатися  имущих-ь.  —  Хотя  азь  доте- 
перь  ни  половину  полученнмхі.  книжиць  не  распродалт.  есмь,  одиакожть 
во  надій  распродапія  суш,е  се  препосилаю  Вамі.  всю  гЬхже  ціну  во 
34.  зол.  сребр.  и  ЗО  кр.  зді  прибавительно  по  желанію  Вашему ;  бла- 
дарю  смирено  за  Списокь  книг-ь,  и  каталоги,  такь  таже  и  печатанное 
Аиостолское  Ііослапіе.  —  Се  зді  прибавляю  еще  3.  зол.  сребр.  со  тім-ь 
прошеніемь,  усердствуйте  тни  деньги  передати  Редакцій  Зорі  Галіцкія 
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и  во  именц  моемх  обявити  ей,  что  азі.  ю  посему  пріимати  нехощу  понеже 
чисто  русскаго  язнка  лишилася  ;  уже  предь  7.  м'Ьсяцами  азь  ні^сколько 
числа  вспять  отслаль,  —  пбо  мьі  ю  прото  отаюдь  любити  не  можемг, 
еднако  ко  мпі  првсшлается,  того  ради  токмо  про  честь  ония  деньги  на 
часть  ея  отсилаю. 

Попеченіе  иміти  буду  о  томг,  да  изь  Института  Ставроипгійскаго 
книги  сЬмо  пермпливаютг,  ц  во  Епархіи  оашей  дМствовати  буду,  чтоби 
нашій  зд-Ь  суш,іи  Священн.,  и  иніи  оть  худу  —  тамо  находяш,іяся  книги  — 
покуппваютг.  — 

Впрочель  поручаясь  Вашей  благосклоиности  со  особлпвнм'ь  поч- 
теніем'ь  пребьіваю  во  Унгограді  16-го  Септемвр.  1855. 

Достоііочт.  Г.  Вашего  покорнмй  слуга  п  почтитель 

Михаилг  Маркошь 
Епархіи  Мукачевскія  Священникг  и  копс.  Иисьмоводит. 

На  другій  стороні  є  адреса : 

Ап  сіеп  Неггп  Неггп  Дако\у  Ноіоуасгкі,  огй.  бії.  Ргоґеззог  (іег 
гиІЬепізсІїеп  8рга.  ипй  Ьііегаїиг  ап  йет  (зіс)  к.  к.  ЬетЬег^ег  Ппі- 
уегзіїаі  іп  ЬетЬег^. 

тії  37  й.  ЗО  кг.  с.  т. 

Лист  писаний  на  одній  стороні  Гої. 

Ч.  156. 

Лист  Ваиека  до  Якова  Головаг^ького,  писаний  дня 
9.  X.  1855  р. 

Уазе  В1аЬого(Зі ! 

Ні  (іаупо  ізет  зоЬе  рге(іеУ2а1  зігапи  паз  Іакои  іакои  зргауи  ро- 
(іаіі,  аіе  перпіотпозі  Уазе  V  Іот  гаЬгапоуаІа;  —  ІесГ  аіе  йоиГапі 
зе  Уат  гаусіесії  гргауои,  кіегои  ргіто  т.  ргатепе  тат :  —  кпеЬкирес 
Кіупас  па  ти]  Іізі  ойроуесіеі,  ге  уезкеїе  кпіЬу  таїіспі  ^іі  КаІІепЬа- 
СІ10УІ  сіо  Ьуоуа  газіаі,  а  ап  розіесіпі  газіїка  зіаіа  зе  (Зпе  20ііо  сег- 
уепсе,  Іейу  гаіізіе  ує  Ьуоує  ЬисЗаи,  кйегіо  іе  ргозіт  уугуіішаиі, 
а  і  р.  ^аеЬпіоVІ  а  р.  Вегуісіоуі  ро  ріііейііозіі  (Іотиіо  ро  ройїс)  Іазкаус 
газіаі. 

Кгакоу  зе  паш  уйЬес  ]е8Іе  сіозіі  ІіЬі,  а  оргаусіи  зкого  ріїсіпу 
петат,  зоЬе  7Ле  біузкаї,  ап  пе  Ьуоує  (ігаїюіа  у  рогоупапі  рГеуеІка,  — 
гаїо  аіе  ^езі  Кгакоу  Ьо1іи/е1  іак  у  езіеііскет  Іак  і  Іііегагпіга  зтузіи 
оііготпт  гапейЬап,  псуіт  2  іаке  рНсіпу,  —  Ьег  росЬуЬу  з'езі  Іо  уу- 
зіейек  Ьууаіе  уоіпозіі !   --  кіега  ^ак   уезшез  рогогиіет,  2(1е]8І  оЬууа- 
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Іеїзіуо  зкого  осі  Еугору  осісіеіііа  —  пеіеспозі  [2]  ]е8І  зкого  Ьа]еспа, 
сії  рго  гасЬоуапі  рашаіпісії  уєсі  пеіге  паїегпоиіі,  со^  Ьіаупе  о  кпех- 
зіуи  ргесіеуйіт  ууї'кпоиі  тіі8Іт,  кіеге  8е  па  сезіи  таїегіаіізти  оЬіа- 
ІІІО,  а  зкого  ЬусЬ  тузіеі,  апі  перогоги^е  ^ак  сіаіесе  зе  ргоіі  уіазіі 
ргоЬіезиіе  —  паргау  іісЬ  ВйЬ!  — 

Купі  аіе  о  Іот  Дозі,  ап  Уат  Ьег  Іоііо  зкого  у^е  уеїті  сІоЬГе 
уесЗото  іезі,  а  к  сети  ііпети:  ^ак  Уазо  ВІаЬогойі  гпапо,  Ьуі  пій] 
сії  ргі  ойіегііи,  у  Кгакоуе  зіаіпі  йсіотесіи  (ЗіааІзгесІїпип^^у^іззепзсЬаГІ 
СІ1І  сотрІаЬіІіІаеІ)  ргедпазеї,  —  а  оргауйи  ІесТ  зе  уеіка  рГіІейііозІ: 
к  Іоти  пазкуИа :  паз  (іуогпі  йГасі  (ОЬегзІе  Кесішип^з  -  Сепігаїз- 
ВеЬбгйе)  зе  го2Ію(іпи1,  Іепіо  2а8^о^  гйе  гауігі,  а  ріаі  зе  у  Іотіо  оЬІесІїї, 
У2с1а1І7.  к(іо  2  (іе^зісЬ  йсіагпікй  к  Іоти  зсіюрпозіі  та.  —  Ко2иті  зе 
28  Іаіо  паЬойа  Ьуіа  уосіои  па  тіу  тіуп,  2акгосі1  ]зет  Іесіу  Ье2  ргоД- 
Іепі  о  (іосепіиги.  —  Ап  Іоіо  тізіо  Ьег  росІїуЬу  осі  тіпізіегзіуа 
уеГезпіЬо  ууисоуапі  оЬзагепо  Ьисіе,  Іейу  зкіайат  па  Уазе  ВІаЬогосіі 
ргозЬи,  Ьу  ізіе  (іезіїі  озіаіпе  гаохпо)  рапа  тіпізІегіаІпШо  гайу  рі.  І. 
Згазкеуісе,  кіегу  уе  УіЛпі  тпоЬо  гпасі,  ройасіаі  о  Іазкауои  ріітіїїуи, 
(іои£а]е  2е  Уазе  [3]  зіоуо  тпоЬо  ргогагі,  а  Іо  Ііт  уісе  ап  2  Кгакоуа 
тіто  пше  ііпеЬо  сотреіепіа  пе2пат  —  ге  Ьуоуа  2акгосі1  агсі  іейеп 
йГайпік  ОСІ  йсіагпу,  кіегу  аіе  тпоііо  азі  пергогагГ,  ап  у  йекгеїи  зіо^Г 
ууЬгасіпе,  Іоіо  тізіо,  2е  зе  2(іеізіт  йгадпікет  оЬзагепо  Ьуіі  та, 
озіаіпе  іезі  Іепіо  сотреіепі  сЬготу,  со^  і  у  іеЬо  ^иа1іГ1касі  уугпа- 
сепо  з'езі,  тузііт  2Є  іаіо  окоіпозі  тпоЬо  рііуеііуе,  Ьу  па  сеіои  2а- 
ІЄ2ІІ03І  пеоисіпкоуаіа,  ксІуЬу  геГегепІ  па  Іепіо  рипкі  пе2аротпе1,  — 
Іак  уйЬес  2пато,  пепі  зпай  ргоґеззога  пуєгзііпіЬо,  кіегу  Ьу  па  Ьегіу 
сЬоДіІ.  2е  іиіо  ргозЬи  іза  ратеїііу  пазі  гпатозіі  йіе  тогпозіі  ууріпііе, 
(іоиГат  зкого  гаіізіе  —  Уазе  зіоуа  ]зои  іесііпе,  псЬ  петат  апі  2па- 
теЬо  ііт  тепе  ргіїеіе,  уе  Уійпі,  кіегу  Ьу  зе  тпе  иіаі.  —  Вє]  Во2Є 
/є  Ьу  Іепіо  гок  ІгосЬи  рН2піУе]зі  рго  паз  Ьуі ;  —  пеЬ  іак  (іосепіиги 
сіозіапи,  Іак  і  ^ейепкгаїе  рГес  па  ргоґеззога  зе  зпасі  (іозкгаЬи,  С02 
2е  тпе  петіпе,  зкогої  з  іізіоіои  и(іаІ  І2е,  —  уве  гауізі  ІесТ  о(і  (іоза- 
Ьпиіі  Іеіо  (іосепіигу!  — 

Яак  ^зіе  рга2(іпіпу  ихії,  Ье2  росІїуЬу  гДгау  [4]  зісзіі  ге  зіе  ує 
Ьуоує  пеЬуІ,  к(іе  сЬоІега  гіе  Ьозройаіііа,  зпай  рго  тпе  Іо  зіезіі  Ьуіо, 
2Є  зет  зезіе  рГ-ей  уеікут  ууЬисЬи  Ьуоу  оризііі,  —  ^ак  Уазе  гойіпа 
зо  та.  —  Вгопіи  зе  сазіе]  па  Іагозіауа  рата1и]е,  а  сЬсе  ЬусЬ  ти 
Іакоуои  за\1у,  іак  оп  та,  коирії. 

Оіі  то]!  2епу  ]ак  па  Уаз  Іак  і  па  Уазі  рапі  узе  йоЬге.  —  Ора- 
киііс  той  ргозЬи  а  ргозіт  о  Іазкауи  ос1роуо(і  Уаз  згйеспб  1іЬа]е 
гйзіауат  \уЛу  осЬоІпут  рНІеІет 

у  Кгакоуе  йпе  9-Ьо  гаїі  1855.  Уапек. 


Осіє  тпе  ргозіпі  Уа§і  Іазкауе  рапі  то] і  йсіи  а  икіоп. 
У2(іа1І2  тохпо  Ьисіе  тпе  зе  и]'зтоиІ;,  Іо  Ьусії  іепот  рговії  Ьу  зе 
Іо  зрезпе  зіаіо,  ап  саз  іезЬ  \'гс1іопапу. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8*^. 

Ч.  157. 

Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Голоеацького,  пис.  дня 
27.  IX.  (9.  X.)  1855  р. 

ІІряшовь  27  Вересня /9  Жолтня  855. 
Почтенно  любези'Ьйшїй  брать  и  другь ! 

Я  занедужаль  па  Гемороидьі,  прочитавг  Ваше  письмо,  гденибудь 
потеряль  его,  но  распамятаюсь,  что  ви  писали  мпіі  о  изданіи  Молпт- 
венпика.  —  Брать  мой !  я  издавать  не  могу,  прото,  бо  у  нась  оапрасіїо 
д'Ьло  трудиться  издаяніемі.  книгь,  ону  ие  желаеть  никто,  и  не  читаеть, 
наше  Міідярское  прежнее  воспитапїе  ничего  не  поминало,  и  пе  понимало 
о  чтенїи  киті. ;  гепїй  той  запалиль  духь  молодежи  суєтою,  и  яеогранн- 
ченною  [іьтхою;  у  нась  кто  по  мадярски  говорити  знаеть,  онь  не  тре- 
буеть  ііпсьма,  бо  онь  уже  все  знаеть:  вь  томь  генїп  ученими  наши, 
никакой  ие  требують  кпиги.  Школн  народим  на  паперм^  а  вь  ді^лі  ни- 
чего —  прото  не  должно  мнії  больше  трудиться;  я  досел'їі  потеряль 
свои  деньги,  раздаваль  книги,  подвергся  строгой  критикЬ,  а  пользн 
нЬтт. !  [2]  Суть  у  меня  больше  рукописи,  но  т'Ьм'ь  епі,е  не  пора,  пожду 
чтобь  бури  —  новолвовавг  своевольно  —  упокоились,  и  тогда  будеть 
время  моєму  любезному  ученику  Петру  Іановичу  упражнять  ся  изда- 
пїями.  — 

Вм  же  брать  мой  издайте  по  вашей  воли  новий  Молитвенникь,  — 
оставивь  моє  имя:)  перем-Ьняйте  что  ишишно,  и  додавайте,  что  нужніЬе; 
Мн  еслп  пужно  будеть  для  нашихь,  поберешь  оть  Вась ;  бо  мой  молит- 
венникь вь  томь  виду,  какь  нинЬ  єсть  не  нравится  пашимь.  Ставроппгїя 
можеть  издать  на  свой  счеть,  и  такожде  по  богатой  вашей  Руссь'Ь  сь 
пользой  продавать. 

За  гроши  которм  можно  мн'Ь  прислужили  бм,  прошу  вась  послите 
мн'Ь  —  теперь  н-Ькоторне  новне  вами  изданнми  кипги,  а  за  остатокь  изь 
новоизданнаго  Молитвослова ;  и  такь  между  нами  не  будеть  [3]  никогда 
распря,  бо  мн'Ь  больше  стоить  о  добр'Ь    народа,    нежели  о  грошахь.  — 

Еш,е  одно  молю  вась :  мн'Ь  па  вторую  часть  Семейной  Библїотеки 
ппкто  досел-Ь  грошей  пе  послаль,  токмо  за  81ор1іапо  Висіїак,  еі 
Тііеосіого    Вагапкоуісз   изв'Ьстную    надпись,    они  заплатили  2  (.  ЗО  кг. 
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Я  сей  чась  ихі  посьілать  не  могу,  но  ви  брать  мой   изь  моей  сторони 
виплатите  Г.  Редактору,  я  если  больше  соберу,  пошлю  самь. 

Если    ви    требовали    би  и  до  т-йхг    пор-ь    Молитвееников'ь,    пока 
новий  издадутся,  то  напишпте  мні,  и  я  пошлю  вамг  коло  150  оттисков-ь. 

Немогу   больше   писать,  бо  я  больень   и    недуженг,    ціЬлуя   вась 
всЬхь  остаюсь  другом^ 

Духнович. 

Ц-Ьлую  любезнаго  друга  Богдана  Дідицкаго;  Я  радуюсь  душею 
п  сердцемь  о  его  пропзведеніи.  [4]  Поможете  понять,  какь  возрадо- 
вали  ся  наши  письмолюбцн  о  произведеиіи  Д'Ьдицкаго ;  я  вь  недуг-Ь 
моей  н-ічто  поздоровиль  на  тую  в-бсть,  —  Господи  дай  ему  здоровя, 
знаю  что  онь  закоренить  вь  повне  молодне  сердца  любовь  народную ! 
Ц'Ьлую  его  сердечно,  п  молюсь  о  его  благополучїи. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4°. 

Ч.  158. 

Яист  1.  Антопевича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
15.  XI.  1855. 

Всечестнпі  СОче  Шваї'ре! 
Подлуг  вашои  рахуби  належалоби  вамь  136  р.  22  кр.  ер.  але  зести 
не  вписали  10  р.  ер.  ш,о  я  вамг  на  од'Ьзд'Ь  зг  Рознова  а  затим-ь  при- 
ходить вамь  120  р.  22  кр.  ер.  але  незнаю  що  коштовала  фііра  за  Юлцю 
дла  того  посилаю  ровно  130  р.  ер.  а  що  буде  больше  то  коли  непом- 
реаь  а  ме  ся  порахуємо.  —  Оу  нас  бі^да  холера  і'расує  уже  умерло  45  — 
д'Ьти  на  завалки  хорують  —  а  Мартинка  на  розволаеніе  —  Юлця 
также  на  горло  и  кровоток  иезнати  зчого  то  пришло.  —  Повидла  для 
вас*  пославемь  до  Тиховича  може  буде  'Ьхати  до  Лвова  та  возме  — 
здраствуите  ваш  друг  — 

І.  Антоневич. 

15.  Новембр-Ья  855. 

Лист  писаний  на  одній  стороні  4*. 

Ч.  159. 

Лист  П.  В.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  22.  XI  1855  р. 

Любезний  Другь  їаковь  веодоровичь! 
Что  за  диво,  что  такь  долгое  время  не  могу  дождать  ся  оть  Вась 
ніісколька    строкь?    иль    Ви    на    меня   позабнли    уже?    иль  нежелаете 


сг  мною  перепесиваться  —  може  бнть  что  Вамг  ведостаеть  времени  на 
длинніи  кореспонденцій,  но  кі.  мн'Ь  можете  ніЬсколькома  строками  изра- 
зитись  о  Вашем'ь,  та  н  Вашео  Семїи  здоровю  та  повоженій,  особ  живу- 
щихь  вь  столичноиї.  Город'Ь.  —  Что  касается  новостей  то  обойдется, 
везд*  ті  самїе,  бо  такг  Ви  в'ь  город-Ь  какг  и  вг  деревняхь  читаємо 
сг  однихі.  Газеть,  которїи  черпають  нашій  Г.  кореспонденти  нзь  За- 
паднихь  ложнихь  вістей.  —  Мн'Ь  ино  надо  в'Ьдать  какх  Ви  живете? 
мой  г.  Знаеміи,  какь  йдуть  д'Ьла  литераторння  —  а  прочее  все  пойдеть 
такь  какь  нровид'Ьніе  изволить  —  вь  благо  намь  русскимь.  — 

1а  наміриваюсь  кь  Вамь  мой  Другь  послать  сь  будущимь  М.  Де- 
кабр:  по  почт'Ь  [2]  что  то  з  денегь,  чтоби  Ви  на  моє  имя  послали  пред- 
плату  вь  Пешть  илн  Будинь  на  Церковний  В-Ьстнинь  —  тоже  на  сл-Ьд: 
г.  856.  Библіотека  Семейная,  и  спрашиваю  Вась  хорошенько  потрудитись 
при  свободномь  времени  вь  Заводь  вь  которомь  можно  готовий  купить 
поминь  зел-баной  кресть  сь  распятіемь  Спасителя,  бо  той  желалбммь 
на  каменномь  педестали  поставить  на  могили  покойной  моей  жени  Дом- 
никїи,  а  Г.  Заводчика  вопроспте  какова  ц'Ьна,  а  денежки  послалбимь, 
и  на  издивеніе  извощиковь  чтоби  мні  перевезли  вь  Тарнополь  вь  мага- 
зинь  купца  Г.  Моравца,  иль  каково  другого  надежного  купца,  кь  кото- 
рому  я  изволю.  —  Вь  начал-Ь  б.  г.  856  заплачу  посл'Ьдную  рату  краевой 
взайми  —  а  обл'Ьгацїю  когда  одержи  (зіс)  думаю  даромь  дать  иль  вь  фондь 
Матици  р.  г.  иль  Народного  Дому  —  вь  томь  Ви  дасьте  мн-Ь  сов-Ьть  !  — 
[3]  О  чемь  больше  писать  кь  Вамь  мой  Л.  Д.  нев'Ьдаю  —  ино  билемь 
вь  Станислов'Ь,  (зіс)  и  говориль  мн'Ь  О.  Петрь  Шанковской  что  вь  Варшаві! 
издаль  кто  тамь  на  польскомь  язьїк'Ь  хорошее  письмо  обь  уній,  которее 
Г.  противници  по  книжнимь  лавкамь  покупляють,  и  предають  огню 
чтоби  не  разширалось  —  еслп  истинно  такь  єсть  то  Вамь  кажется 
мн-Ь  извістна  должна  бнть  9та  книга,  и  Ви  непозабудете  и  для  меня 
одень  ексемплярь  купить  —  вь  прочемь  спрашиваю  Вась  мой  Л.  Другь 
поздравить  мопхь  Г.  Г.  Друговь,  да  знаемихь  оть  имени  моего  —  а  Вась 
сь  Вашею  Семіею  —  поздоровляю  хорошо,  искренно  желаю  всякого 
блага,  и  ц-Ьлую  по  соть  разь  —  Вашь  чистосердечний  Другь 

Іосифь. 
22/11  55. 

О  скорой  отв-бть  спрашиваю  хорошо. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4*^. 
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Ч.  160. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

8.  XII.  1855  р. 

Любезннй  Мой  Брать! 

Я  слпшкомь  вмше  зі'Ьрьі  испьітьівалт.  Твоє  п  друзей  долготерп'Ь- 
піе.  —  Посліднее  Твоє  ппсьмо  я  получиль  вь  ту  самую  почти  мииуту, 
когда  у  нашей  дирекцій  вручено  мн'Ь  декретг  именовапія  вь  офиціяли 
(РіесІшипдзоІПгіаІ)  —  Большое  счастье  для  меня,  какь  вообще  зд-Ьсь 
говорптся,  по  жалованья  сь  квартирними  депьгамп  всего  о  180  і'г. 
больше  какь  прежде,  т:  є.  600  жалованья  а  200  квартири  =  800  Ґг.  — 
Оть  сердца  сожал'Ью,  что  у  Тебя  вм-Ьсто  подвмсшенія,  содержаніе  о  столь 
зоачительную  сумму  умеиьшилось.  —  Я  позпакомился  на  дняхі  сь 
однпм'Ь  чпновнпком'ь  мннпстерства  нросв-Ьщепія,  какомь  то  Бургерштей- 
номь.  Онь  родомь  и  духомь  Чех-ь,  и  я  сь  нить  довольпо  откровенно 
морь  говорить  о  д-Ьл-Ь  Твоемг ;  онь  мо'Ь  сказаль,  что  вь  Твоемь  д'Ьл'Ь 
могуть  случиться  препятствія,  потому,  что  на  унпверситетахь  почти 
везд'Ь  учители  язьїковь  меньшее  им'Ьють  жаловапье,  и  не  пользуются 
даже  характеромь  профессоровь,    по  только  учптельскимь  чиномь. 

ІІротивь  того  возразиль  я  ему :  что  Тьі  именно  принадлежишь  кь 
философскому  факультету,  подобно  какь  Г.  Миклошичь  п  покойньїй  Ко- 
лярь,  н  что  Тм  сь  самого  начала  пользовался  чнномь  н  характеромь 
профессора.  —  [2]  Еслп  такь,  то  главное  діЬло  вь  томь,  чтобь  зти  дв'Ь 
стихій,  унпверсптетскую  и  философскую,  поставить  в  ясную  протпвопо- 
ложиость ;  т,  є.  виходить  па  то,  что  если  схотять,  то  подвьісшать,  еслн 
же  иіть,  то  все  папраспо.  Изь  всего  9того  впжу  я,  что  почти  всіз  за- 
висить  оть  референта  при  министерстві^  потомь  оть  Львовской  губер- 
піп,  а  наконець  оть  Львовскаго  философскаго  факультета ;  зти  два  по- 
сл'Ьднія  м'Ьста  Тьі  считаешь  благонріятнмми  себі ;  такь  ходить  только 
о  зд'Ьшняго  референта :  по  словамь  Г.  Вургерштейна  будеть  референ- 
томь  мин.  сов'Ьтникь  Томагаекь,  если  твоє  дііло  будеть  трактовано 
какь  вообще  унпверситетское  (о  чемь  я  сомя'Ьваюсь)  —  вь  противномь 
же  случа^Ь,  если  будегь  почитаться  какь  діло  фплософ.  факультета, 
будеть  референтомь  Г.  секц.  сов'Ьтяикь  М  о  ц  а  р  т  ь.  Чтобь  еще  точи-Ье 
узнать,  оть  чьихь  рукь  зависЬть  будеть  судьба  Твоего  прошепія,  падо 
ненремііпно,  чтобь  Тьі  сей  чась  извістиль  меня,  когда  Твоя  просьба 
вислана  будеть  изь  Львова  вь  министерство  —  тогда  я  сообщусь  сь 
Г.  Бургерштейномь,  и  изв-Ьщу  Теб-Ь  точно  кто  будеть  референ- 
томь; чтобь  Ти  могь  благовремепно  просить  Г.  Стройновскаго  и  Хо- 
минскаго.  —  Я  сь  моей  сторони  посов'Ьтуюсь  еще  сь  Г.  Миклошичемь 
н  попрошу  Его  ходатайствованія,    вь  чемь    надЬюсь    онь  не  откажегь ; 
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и  если  покажется  полєзбьімі,,  то  и  самі,  пойду  сь  авдіенціей  кь  аіиии- 
стру  нлп  кг  Г.  Гельферту,  и  разум'Ьется  кь  Г.  Томашку  [3]  или  Г.  Мо- 
царту  —  п  соображая  9то  все,  я  над-Ьюсь,  что  д'Ьло  пойдетї.  благо- 
усп-Ьшпо.  —  Вот-ь  по  чему  я  тань  долго  не  писаль:  Я  над-йялся,  что 
Г.  Р.  возвратптся  вь  половині^  Октября,  какь  оиг  самь  писаль.  —  Но 
октябр-ь  мппуль,  и  не  прежде  какь  посл'бднихь  дней  Ноября  получили 
мн  извістіе,  что  онь  вь  короткомг  времеии  возвратптся ;  но  его  и  до 
сегодпя  н'Ьтг,  и  можеть  бить  зайдуть  еще  какія  нибудь  препятствія.  — 
Ми'Ь  хотілось  и  Г.  Денису  їївановичу  точния  подать  пзв'Ьсгія  —  но 
какь  видишь,  до  сихь  порь  невозможпо ;  впрочемь  пакеть  его  сь  кпиж- 
ками  послань  куда  сл'Ьдовало  чрезь  куріера ;  но  письмо  кь  батюшк'б,  вь 
ожиданіи  его  скораго  вовзращенія,  осталось  зд-Ьсь,  и  ждать  какь  и  мьі 
всЬ  ждемь  его.  — 

Тш  писаль  мп*  о  иконкахь,  и  большихь  иконахь  на  холстіЬ ;  пер- 
вшхь  внслаль  Г.  Іоанновичь  на  счеть  Матицм  12000  —  такь  слиш- 
комь  и  Твоимь  зпакомнмь  достанется  изь  нихь.  Г.  Іоановичь  бнль 
долгое  время  вь  Париж-Ь ;  по  возврат'Ь  его  говориль  онь  инЬ,  что  онь 
изготовить  желаемня  Тобою  иконьї  на  холст'Ь,  и  пошлеть  ихь  Теб-Ь,  но 
прежде  должень  іхать  вь  Сербію  по  свонмь  дііламь,  откуду  за  2—3 
нед-бло  возвратптся.  Онь  говориль,  что  Тш  будешь  совершеппо  дово- 
лень  и  его  работой  и  ц'Ьною.  На  дняхь  я  его  ожидаю  и  условлюсь  по- 
томь  точн'Ье.  — 

Касательно  рукописи  покойнаго  Петра,  изв-Ьщаю  Тебя,  что  я  вь 
ней  до  сихь  порь  не  [4]  д'Ьлаль  никакихь  исправленій  —  я  ее  пере- 
читаль,  и  думаю  что  она  очень  полезна  била  би  для  нашого  юно- 
шества.  Ходить  только  о  форму,  вь  какой  би  ее  издать.  По  закопамь, 
кажется  мн'6,  исторія  и  географія  должна  по  всЬмь  гимназіямь  препо- 
даваться  на  н'Ьмецкомь  язик-Ь  —  сл-Ьдовательно  не  можно  оть  мини- 
стерства  вь  пользу  ее  ничего  наділяться,  п  не  остается,  какь  исправить, 
переписать  и  хорошпмь  русскимь  язикомь  издать.  —  Но  все  9то  тре- 
буеть  свободнаго  времени,  котораго  у  меня  очень  мало.  —  Я  очень 
радуюсь,  что  нашь  Богдань  получиль  какую  нибудь  казенную  долж- 
пость ;  первшй  шагь  сдіілань,  такь  и  прочая  прійдуть,  если  только  бу- 
деть  здоровье.  Его  брать  Антоній  Дорь  модпцнни  биль  л'Ьтомь  вислань 
на  холеру,  сь  дієтами  по  5  й\  вь  сутки  —  возвратился  вь  начал-Ь  но- 
ября, п  получиль  теперь  м-Ьсто  платнаго  практиканта  при  зд-Ьшней  боль- 
нид'Ь,  им'Ьеть  квартиру,  опаль,  спіітло,  и  20  й\  ежем-Ьсячно  —  при  той 
служб-Ь  будеть  нродолжать  прочія  ригороза  на  докторать  хпрургіп  ;  на 
счеть  діеть  онь  вшбраль  форшусами  300  й\  сер.  теперь  же  подаль 
своє  партикуларе,  и  ожидаеть  оть  казни  еіде  около  400  ґг.  —  Вообще 
хорошій  и  благоразумпий  молодець,  какпхь  между  Галичанами  мало  — 
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п  вовсе  достойний  брать  нашего  Богдана  Андреевича.  Кром-Ь  того  онь 
еще  літомг  перевель  бшлт.  какую  то  лекарскую  инструкцію  на  галицко- 
русскій  язнкх,  и  над'Ьялся  какого  то  гонорара;  но  ужь  не  помпю 
сколько. 

До  Г.  Северина  Гавріпловича^)  я  писмваль  только  по  той  при- 
чия-Ь,  что  познал'Ь  вь  немх  большія  дарованія,  могущія  послужить  на- 
шей  лотератур-Ь.  [5]  Онь  ппсалть  к-ь  мн-Ь  довоіьно  учтиво,  жаловался  на 
скудное  положеніе  своє  о  Семейной  Бнбліотеки.  Нельзя  же  бьіло,  не 
отв'Ьтить  одпнь  и  другой  разь,  я  его  ут'Ьшал'Ь,  покр'Ьплял'ь,  уговори- 
валг,  чтобі.  онь  не  предавался  напрасннмі.  мечтамг  и  надеждамх,  и  не 
искалг  тамь  помощи,  откуду  она  невозможна  —  а  именно  я  всегда  со- 
вітоваль  ему,  чтобь  онь  бол'Ье  держался  язьїка  нашего  народнаго,  по- 
тому что  паша  публика  р-Ьшительпо  чуждается  всякихх  крайностей.  — 
Впрочемг,  я  думаю,  что  онь,  хотя  вть  юношеской  пнлкости  и  вьісоко- 
м-бріи  и  обид-йлх  кого  нибудь,  то  ради  нашей  литератури  надо  би  про- 
стить прегр'Ьшенія  его  —  а  столь  даровотаго  юношу  подобало  бн  по- 
моществовать  всЬми  силами,  и  не  дать  ему  попасть  вь  отчаяніе,  или 
вь  смертоносное  униніе  —  ибо  ка.кь  вижу,  онь  твердой  русинь,  и  го- 
товь  на  все,  даже  жертвою  пасть  своей  твердостп.  Какь  Ти  самь  ви- 
ражається, онь  достоень  сожал-Ьвія,  а  а  прибавлю,  вм'Ьст'Ь  и  помощи!... 

Касательно  Твоихь  рукописей,  именно:  1)  „Изьясненіе"  кь 
Хрестоматій"  —  я  еще  не  могь  ничего  положительнаго  узнать  — 
оно  прежде  било  предложено  кь  разсужденію  Г.  Миклошичу,  какь  я 
Тебі  уже  писаль  однаждн.  Можно  над'Ьяться,  что  зто  и  теперь  посл-Ь- 
дуеть,  такь  надо  мн'Ь  будеть  зайти  кь  нему,  о  чемь  поздніЬе  напишу.  — 
2)  „Грамматика  русская"  Твоя  не  одобрена,  но  только  Гушале- 
вича;  3)  „Геометрію"  кажется  та  сама  участь  постигла.  Г.  Бургер- 
штейнь  МН'Ь  казаль,  что  Ш...  не  можеть  9ти  дв-Ь  рукописи  [6]  Теб'Ь  оть 
своего  лица  возвратить,  потому  что  онь  ихь  не  оть  Твоего  лица  до- 
сталь.  Можеть  бить,  что  мні  удастся,  вндобить  ихь  изь  министер- 
ства;  а  если  же  ніть,  то  прійдется  ТебЬ  самому  прошеніе  предлагать, 
п  возвращенія  оть  министерства  требовать,  какь  и  Ти  самь  рукописи 
министерству  предлагаль.  Впрочемь  поздн'Ье  о  томь  больше  напишу. 

Г.  Денису  Ивановичу  засвидіітельствуй  моє  глубокое  почтеніе  — 
и  передай  ему  приложепное  зд-Ьсь  письмо.  Извппи  меня,  что  я  такь 
долю  не  писаль  —  я  желаль  биль  чтото  положительное  узнать  и  изв-Ь- 
стить  ему  —  над-Ьялся  сь  дня  на  день  —  сь  нед-Ьли  на  нед-Ьлю  — 
и  какь  видишь  до  сихь  порь  не  узналь   ничего  —  я  сь  моей  сторони 

*)  Шеховича. 
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отослаль  на  июя  Г.  министра  книги  и  письмо  -  а  письмо  кт.  батюшкЬ 
лежить  зд-Ьсь  вь  ожидаиіи  возврата  его. 

Еще  пред-ь  от'Ь'Ьздом'ь  батюшки  получіїл-ь  я  оть  него  н-Ьсколько 
книгь  для  Тебя,  которьія  также  сегодая  Тебі  посилаю,  именно: 

])Бодянскаго  „О  времени  происхожденія  славнискихть  пись- 
мені."  и  свимки  кь  тому  —  я  ему  вг  зам-Ьнь  передал'ь  мрез-ь  батюшку 
Твою  хрестоматію,  которой  еш,е  одинг  у  мепя  екз.  лишнлся.  - 

2)  Извістія  Ииператорской  Академій  Наукх.  Томь  чегвертьій, 
випуск'ь  второй  (листи  4—7)  —  прекрасния  и  самня  важння  статьи 
вь  нихь  обрітаются.  Кі.  тому  еш,е : 

а)  Матеріяли  для  сравнптелье.  словаря  и  грамматики,  два  листа ; 

б)  Малороссійскаго  словаря  2  листа ; 

в)  ІІамятаики  и  образцн  пароднаго  яшка  и  словесоости,  1  листь. 
[7]  Изь  ііутешествія  прислаль  батюшка  желаемьія  Тобою'): 

3)  Польская  исторія  Иавлищева  вь  цІіиЬ  75  коя. 

4)  Славянска  Хрестоматія  вь  ц'Ья'б  1  рубль.  — 

5)  Срезиевскаго  курсь  славянской  филологіи  —  и  кром'Ь  того 
еп^о  осталась  у  меня:  „Учебная  русская  грамматика  Николая  Греча 
(Для  учаш,ихся)  —  которая  на  нікое  время  мн'Ь  очеиь  еужиа  —  такь 
ТебіЬ  поздніе  пошлю  (ціїна  ея  1  рубль.). 

Что  же  касается  моей  собствениой  и  семействеииои  жизни,  то  слава 
Богу  ми  здорови  всЬ ;  мой  Иваньо  ц'Ьлнй  день  б-Ьгаеть  по  комнат'Ь, 
и  ш.ебечеть  кое  какь  доставляя  намь  единственную  радость  и  отраду  — 
впрочемь  ми  страдаемь  огь  ужасной  и  сь  каждимь  м'Ьсяцемь  возви- 
сшаюш,ейі'я  дороговизни  —  кажу  тебі,  что  изь  (зіс)  моего  жалованья  иикакь 


*)  Під  ч.  126  переписки  Якова  Головацького  переховуй  ся  ьто 
власноручна  записка  з  дня  З/ VII  1855  р.   такого  змісту: 

„Изь  Б'Ьни  виписую: 

Исторія  польская,  вь  виді;  учебиика  соч.  Н.  И.  Иавлиш,ева.  Варш. 
8ІЗ,  1   р.  50  к. 

Ирактическій  курсь  Русскаго  язика  составленний  по(дь)  руко- 
водствомь  Греча,  Бостокова,  ІІлаксина  еіс.  Спб    1847. 

Грамматика  учебная  русская  N.  Греча  (для  учаш,ихся)  Спб.  852 
(Егоже  руководство  для  учаш,ихь  єсть  у  меня]. 

ЛіЬтоп.  вел.  кн.  Лит.  изд.  А.  N    ІІоповь.  Спб.  1853. 

Кародпия  южно-русскія  п'Ьснц,  изд.  Амвр.  Метлинскаго.  Кіевь  1852. 

Украйна  оть  початку  Бкраипи    до  Б.  Хмельницкого.    Кіевь   1843. 

Учебникь  русск.  яз.  сост.  А.  Смирновимь.  Моск.  1853,  кн.  III. 
Справочпий  енциклопед.  Словарь. 

Практическая  русская  грамматика  11.  Перевл-Ьсскаго.  Спб.  1854. 

Славянская  христоматія  или  избранния  м-Ьста  изь  произведепій 
древняго  отечеств.  нар]^чія.  Спб.  840. 
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невозможно  вижпть  —  я  прииужденг  почти  ежем'Ьсячио  д-Ьлать  гдіЬ  ни- 
будь  заемь  —  п  поїомь  латать  и  сбнвать  біду  сь  одпого  дня  на  дру- 
гой.  —  Хотя  я  теперь  и  возвмшен'ь  по  чнау,  но  дяя  пашихь  домаш- 
нпх-ь  издержекі.  п  теперешнєє  жалованье  яедостаточпо  —  прежними  ро- 
дами я  им'Ьлг  2  —  3  лекцій;  такт,  собпралось  вх  м-Ьсяції  по  н-Ьснольку 
десяток'ь  —  теперь  же  ніть  у  мепя  ви  одной ;  по  франнузски  и  англій- 
скп  цілий  городг  учптся,  по  по  русскп  илп  по  польски  почти  иикто, 
еи  изг  Славяні.  ни  изь  Німцевь.  По  той  причині  я  и  Г.  Денису  Ива- 
новпчу  не  могь  послать  тіїх  денегг,  которьія  я  здісь  по  малу  близко 
50  і'г.  собраль  —  по  малу  собиралось,  [8]  ио  скоро  и  расходовалось, 
понеже  по  временамг  крайняя  нужда  притісняла  меня.  —  Я  пзвиияюсь 
предг  ним-ь  какї.  могу,  по  всегда  Твоє  собствениое  слово  много  подій- 
ствуеіь,  такї.  проси  его,  чтобі.  пождаль  и  потерпіль,  пока  мпі  вов- 
можно  будетг.  — 

Воть  и  только  всего,  что  у  мепя  на  сердці  и  на  умі.  Есіи  только 
батюшка  ирвідеть,  то  сей  чась  напишу  Тебі,  а  можеть  бить  и  книги 
какія  пошлю,  еслп  привезеті..  — 

Кланяй  ся  всімь  добримі.  знакомн/мть  и  друзьямі.;  и  уцілуй  ручку 
Твоеп  любезной  супругі  ц  миленьких^  ребенков'ь,  и  помийте  вь  сердці 
Вашего  Брата 

Йвана  9:  Головац(кого). 

Віна  8  декабря  н.  ч.  1855. 

При  случаі  напиши  мні,  что  Ти  думаешь  о  Г.  Никоровичі,  до- 
кторанді  богословія  —  оп-ь  мпі  кажется  очеиь  умеиг,  прилежень  и  йо- 
лопі, надеждн  для  Русиповь  —  ему  случилось  песчастье,  что  чрезг 
ненависть  настоятеля  и  клевету  припуждеп-ь  онль  оставить  Фриптанеум'ь, 
и  живеть  теперь  на  собственних-ь  издержках-ь  —  не  возможно  ли  узнать 
отТі  Г.  Петрушевича,  что  о  немх  думаеть  наші.  Митрополиті.?  —  Г.  Ни- 
корович-ь  сділаль  уже  одпо  ригорозумі.,  н  продолжаеть  учиться.  Вели- 
кая шкода  била  би,  если  би  ему  хотіли  вредить  по  той  причині,  что 
он'ь  до  сихг  норТ)  ни  оженился,  пи  безжепно  не  посвятился. 

На  8  стороні  на  самій  горі  є  ще  слідуюча  дописка :  Мой  адресь 
просто:  Л.  6.  Кес1шипд8оГГі2.  Ьеі  (іег  НоГкг^зЬисЬЬаІІ^'.  Зіасії  Ьаигепхі 
беїжийе  —  безь  прочихь  чиселі.,  потому  что  моя  прежпяя  служба  уже 
кончена. 

Лист  писаний  на  8  стор.  8^ 
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Ч.  161. 

Лист  Н.  Сабата  до  Якова  Головацького,  писаний  дня 
11.  XII  1855  р. 

Толмачикг  д.  11-го  Студня  855. 

Ваше  Преподобіє  І 

На  тесЬлю  уь  РожноуЬ  де  пм'Ьлемг  честь  сг  Вами  Всечести'Ьйшій 
Отче  бачитися,  не  бьіло  только  часу  чтоби  о  книжках-ь  мее-Ь  до  роз- 
проданя  порученихт.  побесіЬдоуати  про  то  уивенемг  писмом'ь  счеті,  дати : 
Вь  Вашомі.  писаній  до  мене  сь  12/24  Марта  855,  изуолилисте  уи- 
казатн  что  сліздугощіи  книжки  Вами  мен'Ь  уь  ЛьуоуЬ  до  розпродаяя 
дани  бьіли: 

100  ек.  Букуароуь  опраунихі,  по  10  к.  10  ґ.  40  к. 

10  „     Библїннон  истор.  ветх.  Зау.  а  20  к.  З  і.  20  к. 

Ви  постауили  6  і. 
10  „  а.  (і.      ноуого  Зау.  а  12  к.         2  ґ.  — 

10  „     Очеркоуь  Матици  40  к.  6  ґ.  40  к. 

10  „     Розпрауь  Головацкого  10  к.  1  і.  40  к. 

20  „     Читанокг  ПІашкеуича  а  12  к.  4  £.  — 

10  „     Розгоуороуь  Н-Ьмецкорускихі.  а  20  к.         З  і'.  20  к. 
20  „     Дуа  слоуа  Малиноуск.  а  С  к.  2  С.  — 

10  „     Слоуа  Яноуского  а  5  к.  —       50  к. 

ЗО  „     Молебиикоуг  а  5  к.  2  Г.  ЗО  к. 

10  „     Слоуа  о  полку  їїгоря  а  10  к.  1  £.  40  к. 

10  „     Розправі.  Уридкого  а  С  к.  1  Г.  — 

20  „     Слова  о  брядіЬ  (8Іс)  а  4  к.  1  Г.  20  к. 

10  „     Устауоут.  соедпненія  а  10  к.  1  Г.  40  к. 

Того  усего     48  Г.  40  к. 
Ви  ошибочно  уиказали  сумму     50  ґ.  10  к. 


На  тоє  послалт.  я  разь  16  Г.  40  к, 

потому  черезь  сина  15  ї.  — 

Букуаровь  19  Зі".  10  к. 

Читанокь  2  —  24  к. 


35 

ї. 

14 

к. 

48 

ї. 

40 

к. 

35 

ґ. 

14 

к. 

[2]  по  тому  сочету  Вашему,  од  суми 

унчетавши  из  того  присланих 

Мало  би  ся  од  мене  належати  12  1'.  20  к. 
8  ех,  Ґрамматики  Вашои  одослалемх,  па  іцоттз  Вашг  приняти  изуолили- 
сте, а  2  ех.  у  мене  зостальїхт.  презначплисте  на  порто  за  позн'Ьйше 
прислани  книжки.  — 
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Подг  днемь  1-го  Марта  855  досталемь  одь  Матици  спись  что 
ОДІ.  мене  еалежится 

за  100  букуароут.  а  16  к.  16  і".  40  к. 

„     10  Ґрамматикь  Вашихг  а  36  к.  6  ^.  — 

„     10  Читаеокь  Шашк:  а  12  к.  2  ї.  — 

„     50  Молебникоть  малихг  а  5  к.  4  Г.  10  к. 

Сумма     28  ї.  50  к. 

Одг  Матичного  заряда  прямо  небралемг  кпижокг  только  од-ь 
Вась,  тое  впаю  сь  пегностиуь  что  тій  одь  Матичного  Заряду  уиказаніи 
узялемг,  что  больше  далисте  немогу  сь  пєуностєуь  сказати,  понеже 
спись  Вами  начертанїй  п  меніЬ  сь  книжками  даній  неможется  одискати 
—  сг  пєуностєуь  сказати  також-ь  могу  что  тих-ь  Вами  гиказанихг  чер- 
уоно  подчертанихь  мнои  недосталем'ь  —  прот.  количестуо  грошей  мною 
прислапьіх'ь  най  стоить  за  усе:  се  б  31  і".  40  к.  и  непродани  книжки.  — 

[3]  Что  ся  касает-ь  позн-Ьйше  на  Вашг  щоть  до  розпроданя  присла- 
нихг  за  26  зл.  50  к.  ер.  тій  уь  большой  части  продани,  только  библио- 
теки  для  д'Ьт.  и  руска  Антология  не  зостали  уси  розпродани ;  —  что 
зможу  ще  пом-Ьстити,  —  буду  ся  старати  о  тое  аби  УсЬ  спродати  а  тогда 
разомі.  гроши  при  надобной  способности  пришлю.  —  Якби  зарядг  Ма- 
тици жедалг  одь  Вась  что  болше  грошей  якь  я  послаль  за  книжки 
мен'Ь  до  розпроданя  поуЬрени,  уь  такомь  случаю  ци  уинень  ци  не 
упнень,  немаючис*  чимь  уиказати  заплатити  буду  слушень  и  нехочу 
даби  Ви  сь  М06Й  причини  якую  понесли  шкоду,  —  уь  томь  стоить 
унна  моя  что  спису  не  маю.  — 

При  томь  ос'мііляюсь  просити  Ваше  Преподоб'Ье,  якби  мои  сини 
либо  брать  УЬ  Пресбитериумь  зостючїй  (зіс)  помочи  потребоуали  мораль- 
ной  ?  —  може  сь  причини  же  сп'Ьуати  пебудуть  добре  ум-Ьти  ?  —  не 
одмоуляйте  имь  той  ласки  —  бо  кто  добримь  сп'йуакомь  неуродился,  то 
тяжко  научитися  такому,  —  что  до  суященника  належить  ум-Ьти  будуть, 
але  что  до  дяка,  не  дуже.  — 

При  томь  такожь  изуольти  пріймити  изречение  праудиуого  почте- 
ния  сь  котримь  зостаю  Вашего  Преподобия  нижайшимь  слугоуь 

Н.  Сабат. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4°. 

На  четвертій  стороні  адреса: 

8пеп  Носіпуіігсіеп  Неггп  V.  Оїо\Vаскі  к.  к.  РгоГеззог  йег  КиІЬе- 
пізсіюп  8ргас1іс  ам  г1.  к.  к.  Тіпіуегзіїаі  ЛУоЬІ^еЬог.  іп  ЬетЬег^. 
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Ч.  162. 

Лист  Йосифа  Левицького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  20.  XII.  1855  р. 

Ваше  Преподобіє ! 
Писмо  Ваше  сь  днл  ЗО.  Септемвріл  1855.  получилі.  я  через-ь 
почту,  —  и  внчиталг-бмь  сь  него,  что  Ви  Препотппднй  Отче!  мой 
другг  п  почитатель;  но  извергь  челов-Ьчества  погруї.  аіій  ма  во  отча- 
Анноє  бідствіе,  что  до  состоаніа  и  нравственного  окруженІА  моих-ь 
сосідь  или  такть  зовемнх'ь  прихожань,  —  котре-то  чудовище  по  Грам- 
мотамг  именуют-ь  Епіскопомь  ХристІАНьским'ь,  котрому  зерцаломі.  любви 
и  улегченІА  бідствій  бнти  подобає,  по  примару  Христа  и  сватихх 
апостоль,  тоть,  яко  сьінг  лжи  т.  є.  діавола  попраль  мои  заслуги  о  Сло- 
весвбсть  русскую  ногами  злодійскими;  не  признає  того,  что  я  достоинь 
бьіти  другомі)  и  почитаемьім'Ь  оть  людей  честннхь.  Сей,  якь  Вамь  пз- 
в-Ьстно  ееЬм'Ьюш.ій  прежде  свого  пбдписати  имени,  хота  исправиль  свои 
ореографическіи  ошибки  ничого  не  во  состоАНІю  произвести  ко  утверж- 
денію  язика  и  писменности  русскои,  вредить  М ;  тому  не  хот-Ьль  соиз- 
волити  чтоби  дуже  лиха  парафІА  Нагуєвичи  била  заступленна  во  ползу 
мою  на  якеєсь  времА  другими  якимь  Сваш,єнником'ь,  домагаль  са  бт-ь 
пбдписавшогось  формального  отреченІА  отг  Парафій  Нагуєвичь.  Я  не- 
давши  приреченІА  такого  отреченІА  [2]  не  получил-ь  Декрету  на  Про- 
фессора  язика  русского  ві.  Иеремишли;  рішилг  са  йти  на  село,  и  те- 
перь  стражду  розличннА  б'ЬдствІА  будучи  окружен-ь  числеппили  сиротами, 
на  котрнхь  Деспота  не  хот-бль  мати  жадиого  взглАДу,  а  ставиті.  са  ихь 
покровителемь.  ДібцезІА  пбзнала  Л  и  с  а  —  п  нехоче  пріймити  прозкту  бть 
него  подписаного,  щоби  каждий  Сващєнникь  даваль  щорбк-ь  12  Гг.  СМ. 
на  вдови.  Тоть  спосббь  поступованА,  привель  ма  кь  тому  что  два  Ексем- 
плАри  вспомАнутои  Грамматнтики  ббльше  вь  рукахь  русскихт.  не  будуть ; 
кром-Ь  сли  Ваше  Преподобіє  пожалуєте  пбйти  до  Отець  ВасилІАНь  Оби- 
тели  ОнуфрІА  во  Лвові,  и  тамь  сьищете  Реверсь  Іоанна  Могиль- 
ницкого  Крилошанина  Перемиского,  котрий  єдень  ЕксемплАрь  наганутои 
Грамматики  изь  Бібліотеки  ОнуфрІА  получиль,  розуміє  са  лпшь  ко  упо- 
требленію.  О  тбмь  в-Ьдає  такожь  Отець  Оресть  Хомчиньскій  Авва  вь 
Жолкви.  —  Втогдн-то  я  буду  мбгь  допомочи,  что  Бібліотека  ОнуфрІА 
пріобр-Ьте  свой  ЕксемплАрь  по  всАКОму  праву  честннхь  людей.  Вь  про- 
тивнбмь  случа-Ь  Славний  Григорій  Ях.*)  вразь  сь  Гинелевичемь  и  Віто- 
шиньскимь  крнлошапами  зо  своихь  доброд'Ьтелей  знакомнми,  причинились 
до  уничтоженІА  рідшихь  сочиненій  русскихь  Лвбвскихь,  о  котрихь  лишь 


^)  Яхимович. 

ЗБІРНИК  Фільольоґічної  СЕКциї  т.  уш.  зо 
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зо  Зор-Ь  тою  написаного  артикула  дов'Ьдатись  можь.  —  Такг  ловллть 
коротковпдАїціи  раки !  Мірь  русскій  п  заграипчиий  признал-ь  моп  за- 
слуги одиноко  на  поли  словесности  русскои  вт,  Галпціи  д-Ьнствуючи;  — 
Ваше  Преподобіє  после  вступили  на  се  поприще  и  признали  всенародно 
яко  члень  комміссіп  Испьітбвх.  Іахимовх  сьіпх  лжи  поираль  ихг  своимг 
клеветпьіл'ь  язиком'ь  и  злобивнмь  сердцем-ь ;  бо  люди  не  вь  дарг  ка- 
жуть —  У  Владики,  два  язмки.  [3]  —  витиспул'ь  ма  вь  пустнию  зь  помежи 
людей.  —  Онх  най  Вам-ь  причинить  са  до  возраста  вашихь  д'Ьйствій 
словеснихі,.  —  Чудпо !  что  насл'Ьдиик'ь  апостоль  столькораз'Ь  вь  мо'Ьм'ь 
присутствію  отважаль  са  по  просто  брехати.  Гдежь  теперь  у  мене 
дла  єго  лица  почтеніе  и  вмсокопочитаньє?  —  Добродітель  лишь  на 
таковоє  заслугує.  —  А  онь  стремлщій  ко  престолу  метрополічему  (одного 
разу  сказаль  до  мене:  Что-то  Метродоліл !  —  такь  акь  Лись  до 
гроздей  —  кваснй  — ),  манить  парбдь,  что  бнь  таки  отечестволюбець 
и  усердннй  покровптелЕї  обр  лда  русского  —  но  хоть  во  пелад'Ь  и  пре- 
зр'Ьніи.  НосЬщаючи  канонно  лпшь  едипь  за  сЬмь  л'Ьть  деканать  Мо- 
крАНьскій,  пе  лишиль  по  соб-Ь  вь  п-Ьзіь  сліідовь  возвисшенІА  обрлда 
и  иа8ки  ;  Ворожбицтво  п  нев'Ьжество,  то  чертн  Характера  и  релїґіи  ему 
подчппенпихь  в'Ьрнмхь,  Переступниковь  помилують  неразь.  —  Но  бнь 
видерши  ми  приходь  —  Грушову  —  500  реньскихь  среброаь  лишь  зь 
приходу  доносАШ,ій,  а  решта  ббльше  пижели  400  іг.  СМ.  зо  постоаннихь 
земель  и  зь  кассм ;  тому  900  Гг.  сребромь.  Приходь  Нагуєвскій  и  до 
500  і'г.  серебромь  педонесе,  а  що  гризоти  п  труда?  —  Допоминаль-ємь 
Са  теперь  вь  Ноємврію  о  Приходь  Грушову,  бо  Парохь  вмерь  —  ан'Ь 
отв-Ьта,  па  моє  прошеніє,  и  дає  го  далеко  молодшому.  —  Оть  такь  йдуть 
у  нась  д-Ьла  русскій !  —  Остаєсь  для  мене  само  отчаАНІє.  —  Всюдика 
стьідь-  слідує  єго  чинамь.  ^-  Недавно  тому  МіністеріУмь  [4]  Просв'Ь- 
щенІА  прпказало  зо  Шематпзму  Дієцезального  Перемиского. вимазати 
Йвана  Гарасевича  яко  Самозваньца  Зепіог  Факултета  богословского  во 
В-Ьдни.  Нбдь  чіимь  окочь  печатає  са  Шематизмь?  —  Гарасевичь  николи 
§епіогот  факултета  богословского  во  В'Ьдни  не  буль,  ни  правомь,  ни 
на  діл-Ь.  — 

Маль  бимь  мдого  ще  до  паписапА,  по  жаль  сердца  моего  педоз- 
валАЄ  ми  ще  о  ипихь  мерзкихь  д-Ьлахь  Деслоти  моего  писати,  такь  якь 
Ви  паппсали  д'Ьла  Вашего  Михайла,  котрий  єсть  завадою  и  соромомь 
земл'Ь  русскои.  — 

Прощайте  и  віщайте  сіа  діла  окалиного  похититєла  владичого 
престола  и  другимь  любющимь  велику  мат'Ьрь  русскую.  — 

дня  20.  Декемврія  1855, 

Іос.  Лівицкій. 

Лист  писаний  па  4  стор.  Гої. 


Ч.  163. 

Лист  Мухакла  Носака  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  22.  XII.  1855  р. 

Всечестньїй  Господине ! 

Оті.  1.  т.  м.  началі,  туть  виходити  „Віо§тарЬізсЬез  Ьехікоп  (1е8 
КаійегБІааІез"  *).  Ьехікоп  той  об'ьимати  буде  всЬхь  мужей  якожь  и  жеіі- 
щини,  которіи  собі  будьто  череч-ь  розширанье  ум'Ьетностей  будьто  че- 
резь  искуства  індустріу,  усп'Ьхи  вь  господарц-Ь  и  т.  п,  па  вдячпость 
и  память  своихг  родимц'Ьвь  заслужили,  а  то  почавши  от-ь  1750  р.  ажь 
по  ннн'Ьшньїй  день. 

И  мм  Русини  мабмї.  мужей,  о  котрнхі.  только  сь  гордостію  вспо- 
минати  можемо,  юаемг  такожь  мужей,  которіи  еще  жіютт.,  и  славьі 
народа  свого  мпого  ся  уже  причинили;  а  одпакожь  пмепа  ихт.  идуті.  вь 
непамятг,  а  то  зг  причини,  понеже  не  маємі.  письма,  котре  би  ся  тимт. 
предметом-ь  заняти  хот'Ьло.  Повьісшій  Ьехікоп  може  протоб  бити  храни- 
лищемь  дорогихг  нам-ь  ймень,  [2]  а  то  тшит.  больше,  же  животописи 
Славяпбвь  поручено  меніі.  — 

Алежь  тут  едному  челов-Ьковп  год'Ь  вистарчити,  до  того  треба  по- 
мочи, поради.  Отожь  знаючи  Ваше  народолюбіє,  знаючи  такожь,  же  нпкому 
больше  св'Ьдоміи  небут'ь  (8Іс)  якіг  Вамх  шкіци  зг  житя  пашихт.  св'Ьтьілї. 
—  удаю  ся  до  Вась  сь  прошеніемї,,  абисте  били  ласкавій  вспирати 
мене  вь  томг  діл-Ь,  коротенькими  начерками  житя  :  Лев'Ьцкого,  архиеп. 
Яхимовича,  Крпн'Ьцкого,  Кузьемского,  Ґнн'Ьлевича,  Устіяновича,  Могиль- 
ницкого,  Моха  Малииовского,  Илькевича,  Савчиньского  зї,  Виспи  —  Лай- 
ровско  (8Іс)  Могильницко  (зіс)  Селецкого  (крилошанбв'ь)  Лодя  -•  До- 
линьско  (8Іс)  и  Бьелавского  (маларов-ь),  коло  св.  Юра  маль  якійсь 
Шуйскій  малярь  русипь  мешкати  и  пр.  и  нр.  —  коротко  всйхг  заслу- 
жившихт.  соб'Ь  на  память  родимц'Ьв'ь  —  передалибнсте  затямленшхь 
Русиновь  в-Ьчиости.  Вь  пачеркахь  тихь  [3]  треба  навести  день, 
рбкь  и  м'Ьстце  рожденія  и  смерти  —  ш,о  писали,  чимь  ся  вславили  — 
де  ся  д-Ьла  ихь  друковали,  де  ся  находять  —  ихь  подобія  если  якій 
и  де  вийшли,  якожь  и  жерела  если  уже  животописи  ихь  де  пом'Ьш.ено. 
Понеже  Лексиконь  тоть  виходить  альфабетнчно,  про  тое  нетреба  ся  буде 
и  спішити  —  одпакожь  букви  В  С  еі  В  суть  уже   теперь    потребпнми. 

Же  прошепію  мому  не  отьмовите,  запоручае  ми  Ваше  народолюбіє, 
и  нреданность  ко  всему  що  єсть  русске,  запоручае  такожь  пеутомима 
ревпость  славу  руского  народа  поставити  вь  такомь  світлі  яке  му  при- 
надлежить. 


^)  Під  редакциєю  Вурцбаха.    Вийшло  его  00  томів. 
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Бь  над-Ьи  пожаданого  усп'Ьха  остаюсь  сь  Високопочтеніемг 

М.  Косакі. 

Відень  22/12  855. 

Мой    адресь: 

Ап  к.  к.  ОШе.  іп  (іег  ВіЬІіоіІіек  (іез  МіпІ8І.  сіез  Іппег.  іп  \\'іеп. 
Жпвотоппсь  Метроп.  Ангеловича  уже  даль  емь  до  друку.*)  — 
Лист  писаний  на  4  стор.  вел.  4". 

Ч.  164. 

Лист  Апт   Петрутевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  26.  XII.  1855  р. 

Ваше  Благородіє! 

Кго  Превосходительство  ВПреосвящ.  Митрополит'ь  за  присланіе 
русскоп  Христоматіи  составленной  Вашемг  Преподобіем'ь  поручилі.  мн'Ь 
засвидітельствать  (зіс)  Вашему  Преподобію,  Своє  благодареніе  сь  из^явле- 
ніемь  благовеленія  и  удовольствія,  которое  Его  Святительская  Милость 
чувствують  и  радуются  усп'Ьхом'ь  русскаго  Слова  при  содМствіи  Вашего 
Преподобія.  — 

Простите  мні,  что  осьм'Ьляюсь  в'ь  пользу  русскаго  Слова  и  Исторіи 
одолжпть  Ваше  Преподобіє  (естьли  ето  можеть  бнть  безг  всякой  труд- 
ности)  слідуюш,ими  д-блами: 

а)  Какь  Вашему  Преподобію  изв-Ьстно,  что  Іероним-ь  Лабзнц- 
к  і  й  авторх  Минералогіи  и  Исторіи  Горнозаводства  вь  Польщ-Ь  —  из- 
даль  Горний  Словарь  польско  -  русско  -  французско- 
н-Ьмечкій,  9Т0  сочиненіе  єсть  очень  важное  для  Славянской  Лексико- 
графіи  ;  слідовательно,  я  очень  радь  бнль  что  оно  стоить,  и  находится 
ли  В'Ь  какой  книжной  лавц'Ь  вь  Львов'Ь  на  примірь  у  Калленбаха. 

б)  не  вь  состояніи-ли  Ваше  Преподобіє  подать  мн-Ь  ближшєе  из- 
в-Ьстіе  оПараллелвихь  Словарях-ь  Рейфа,  изь  котормхь  издань 
уже  1854  г.  том-ь  IV.  —  какая  ихь  ц'Ьль  содержаніе  и  важность? 

в)  Войц-Ьцкій  издаль  Ві  Ьіі  оіека  зіагойуіпусії  різаггу 
роІзкісЬ  вг  зтомг  сочииеніи  Том-ь  УІ.  пом'Ьш.ена  бмть  можете  [2] 
важная  літопись  подг  заглавіемг:  „Зрізапе  кгопікі  о  гіеті 
луоїозкіе]  і  Ьо  зр  о  сІагасЬ  іє]  о  (З  г.  1352  —  \у  І  а  за  сії 
ш  1566."  9та  кроника  им'Ьла  находится  между  бумагами  полскаго  исто- 
рика  Нарушевича,  откуда  перепечалт.  ее  Войцікцкій.  Ваше  Преподобіє 
весьмо  (зіс)  удобно  получили  бн  9ту  книгу  от-ь  Г.  Б-блевского. 


*)  Она  поміш,ена  в  лексиконі  Вурцбаха  ч.  І.  стр.  39  —  40,  Автором 
ЄЇ,  як  видно,  був  Як.  Головацький, 
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Я  над'Ьюсь  вь  зтой  л-Ьтописи  ув'Ьдать  что  небудь  подробнаго  об'ь 
оспованіи  Митрополій  Сучавской ;  предметь  для  меня  очень  важень,  нбо 
я  запимаюсь  теперь  продолженіем'ь  моеп  статіи  обь  Епископахь  Галиц- 
кихг  и  вь  сл-Ьдущемі.  параграф-Ь  толкую  о  мнимьіхї)  Галицкихі.  Митро- 
политахь. 

г)  вьіпечатаеа  ли  уже  вторая  тетрадь  моей  статьи? 

Я  би  желаль  скоро  по  напечатаніи  ея,  получить  ее  для  прочтенія 
чтобг  исправить  ошибки  печати,  и  тань  возможно  бнло  бм  зти  опечатки 
вміст'Ь  сь  прибавками  моими  напечатать  при  конц'Ь  сей  тетради.  —  На 
посл-Ьдиой  сторон'Ь  моего  письма  из'ьявиль  я  важн-ййшія  опечатки  сд'Ь- 
лапи  вь  Зорьі  Галицкой  1853. 

д)  по  всей  в'Ьроятности  вь  писали  меня  вь  члени  Чешской  Матери 
на  годь  1856. 

[3]  Что  поваго  появилось  на  поли  Словесностн? 
Я  бн  очепь  желаль  получить    оть    Башего    Преподобія  и-Ьоколько 
строкь  вь  отвіїть  на  мои  дерзкія  вопросм. 

Остаюсь  сь  большимь  почтеніемь  Башего  Преподобія  покорннмь 
слугою 

А.  Петруш. 
26  Декабря  1855  н.  с. 
Вь  Унев'Ь. 

Лист  писаний  на  трех  сторонах  і^. 

На  четвертій  стороні  є  „опечатки",  які  пропускаємо.  На  шестій 
стороні  адреса: 

П  п  і  о  \іг. 

Ап  8пе  (іез  Негґп  Шо\уаскі  РгоГеззої-  сіег  гиШепізсЬеп  Зргасіїе 
ипй  Ьііегаїиг  НосЬ\уйг(іеп  ги  ЬетЬег§'. 

Ч.  165. 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  Головацького,  без  дати, 
пис.  в  1855  р.  (?) 

Любезньїй  Батюшка! 
Найперве  я  должень  у  Вась  просить  извиненїя,  что  такь  долго 
неписаль  ничего.  Огь  времене  моего  оть-йзда  изь  Львова  я  бшль  межь 
млатомь  и  коваломь.  Того  самаго  дпя,  котораго  вь  дорогу  я  бьіль  пу- 
стился  па  мой  приходь  схватила  мою  супругу  ужаспая  холера.  Чго  било 
д-йлать?  Я  перекре.'тиися  оть'Ьхаль.  Вта  р-Ьшительность  моя  изц-Ьлила 
за  помочью  Божію  мою  жену ;  вдругь  за  городомь  стало  єй  легче  па 
чистомь  воздух-Ь  и  чімь  дал-Ье  ото  Львова  т'Ьмь  безопасн-Ьє  бмло  намь. 
То  одна  бнла  причина^  по  ко§й  я  Вамь    ничего  такь  долго  немогь  пи- 
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сать.  Бол'кізнь  оставила  била  єще  долго  свои  слі,ін  и  я  бил-ь  попужден'ь 
то  заведенїєм'ь  поваго  хоаяйства  то  изц'Ьленїем'ь  супруги  заботить  ся. 
ІІосл'Ь  того  постигло  меяя  другеє  еещастьє,  овять  двоє  д-Ьтей  одио  за 
другимх  [2]  попалися  вг  болезпь,  одно  застудило  ся,  второму  прор-йзн- 
вались  зубн.  ІІосліднее  наймолодше  померло^).  Вічими  покой  єго  не- 
вионой  душ'Ь.  Воть  Любезвьій  Батюшка  причиим  по  коимі  Вн  изволите 
меня  извивить.  я  вкушаль  уже  тери-Ьеїй  ст»  д-Ьтьми,  которьія  Вьі  уже 
пережили. 

Теперь  Ви  може  пожелаєте  увідать,  какг  впрочемь  мен-Ьведется? 
На  деревушк'Ь  вь  веществепномг  отношепїи  лучше  какь  вь  великому 
городі.  Хл-Ьба  до  вол-Ь,  ліса  тоже,  єсть  и  децег-ь  пемпого  по  на  необ- 
ходимнє  розходи  довольно.  Одна  біда,  образоваипих-ь  людей  ніть, 
а  добршхт.  христїянг  больше  какг  вг  вашемь  престольному,  городі. 
Досел'Ь  я  пичего  неділалї.,  кромі  нікотория  помістнмя  слова  собе- 
ралг ;  к-ь  чему  Ви  меня  поощрали  такь  часто.  Теперь  хочу  да  что  по- 
думать и  Вас'ь  Дорогій  вопросить  что  там'ь  наваго  между  нашими,  что 
наваго  па  поприш,і  пашей  словестностп,  что  сь  [3|  наїпей  Библїотекой 
сезіейной?  что  думаєті.  Матица?  что  паші»  св.  Юрг?  кто  изь  рускихї.  вь 
Львові  теперь  при  училиш.ах'ь  ?  гді  Гузарь  и  проч.  проч.  что  для  мепя 
занпмательнаго  судите  извольте  благосклоппо  написать. 

Еш,е  одпо  —  извольте  написать  какть  живегь  паші,  мнлепькїй  и  до- 
брий старикг  Зубріїцкїй?  —  Боже  как'Ь  би  я  хотіл'ь  ст.  Вами  Прелю- 
безнни  бить  —  Вась  я  всегда  и  вь  отдаленїи  поминаю  —  незабнвайте 
о  мні  какь  о  Вась  Вашь  искрениїй  другі. 

І.  Гушалевичь. 

Петрушевичь  желаєт'ь  получить  приходь  Струтинь  нижпий,  близько 
моєго  прихода  —  кажежется  (8Іс)  опь  одержить.  Струтипь  пойдеть 
па  конкурсь  сими  днями.  Уцілуйте  оть  нась  Вашу  Всепочтеппу  супругу 
п  діти  п  всімь  Вамь  желаємь  счастливихь  свять.  Малиповскому  и  про- 
чимь  друзьямь  мой  поклопь. 

Лист  писаний  па  .3  сторонах  4^ 


^)  Між  рукоппсьнимп  стпхотворами  Гушалевича  є  оди»,  присьвя- 
чений  покійній  дитині  з  датою  март  ]85(і.  Можлива  річ,  що  і  сей  лист 
треба  віднести  до  р.  1850.  Руконись  иепечатаних  віршів  передала 
родина  п/  Нр.  Гордипському,  який  пише  про  Гушалевича  окрем) 
студию. 
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Ч.  166. 

Лист  Северина  Шеховича  до  Якова  Головацького, 
без  датк,  пис.  в  р.  1565. 

Благородний  Господині.  ПроГессорь  ! 

Осьм'Ь.іяюсь  просити  Вашего  Благородія  обі.  изьясненіи  слові 
Чешскихг,  подчерчепемх-ь  краснимь  караидашемь. 

БГ,  Зуброцкій  сов'Ьтовалг  мпі,  чтобм  я  ваялх  діурну,  и  об'Ьщался, 
что  будеть  просити  Г.  Сосновскаго  о  нее. 

Еслибь  9Т0  не  прпчиппло  ніякихі.  неудовольствій,  я  просиль  би 
Васт.  Мплостпв'Ьпшій  Государь,  чтобьі  при  случаїз  изволили  сказать 
словечко  Вп.  Г.  Кумзьемскому,  чтобь  мні  отступпли  жилище  вг  Дом-Ь 
Народпомг  и  дали  Библіотеку  не  вь  управлепіе  и  держаиіе,  а  только 
чтобьі  я  привела  ее  вь  порядокг  и  пользовался  ею.  Предлогом-ь  моєю 
обитанія  бьіло  би  смотреніе  за  порядком^,  чтобь  не  внталкнвали  оконь. 
Если  пожелают'Ь,  я  сложу  присягу,  что  Библіотека  пп  вг  мал'Ьйшемь  [2]  не 
будет-ь  поврежденнон.  Если  будеть  нужно,  заплачу  чиншь.  Кромі  того, 
доставлю  Матцц'Ь  нісколько  пзь  популярпихь  сочпненій  моихь,  если 
приметь.  Славянскія  Журнали,  которня  полу  чати  буду  вь  зам-Ьну  Сем. 
Библ.  доставлю  до  Библ.  дома  Народи.  Кь  тому  еш,е  посл'Ь  уконченія 
года  доставлю  даромь  Библіотек'Ь  Дома  Народи.  нЬснольконадцать  9К- 
земпларовь  Сем.  Библ.  —  Вь  конц'Ь  еслибь  оказались  полезними,  я  до- 
ставиль  би  9Т0Й  Вибліотекі  больше  число  кннжокь,  оставшихся  по  моемь 
отцу,  но  содержанія  религіозиаго  и  ГилпсоГическаго. 

Хотя  жилище  вь  Дом-Ь  Нар.  било  би  для  меня  очень  печальиое, 
потому,  что  я  жиль  бьі  тамь  безпрестанно  на-едпн'Ь,  одвакже  я  пожелаль 
би  его  т-Ьмь  боліє,  понеже  жилище  у  г.  Порембн  не  доставляеть  МН'Ь 
ни  одной  минути  спокойной,  [3]  и,  конечно,  литературой  заниматься  нельзя. 
При  томь  живу  между  сирими  бумагамн  и  сплю  вь  ихь  атмосфері,  а  то 
весьма  вредить  моєму  здоровью  и  приводить  меня  вь  худое  расноложеніе. 
Не  взирая  на  все  то,  Г.  Поремба  не  только  не  думаеть  расчитиватись, 
но,  какь  я  иміль  случай  замітити,  опь  положить  зпачительну  ціну  за 
харчь,  состоящій  утромь  изь  кави  изь  цикорій,  и  изь  обіда,  но  очень 
жалкаго  обіда  Даже  чернила  и  бумагу  пе  хотіль  купити  мні.  При  моемь 
присутствію  пришло  8  предплать  (предплати  береть  Г.  Поремба).  Пзь 
тіхь  я  взяль  оть  Г.  Порембн  2  й.  от.  чтобь  купити  світла,  пбо  только 
ночью  могу  работати.  Принимая  вь  уваженіе  зти  обстоятельства,  Сем. 
Библ.  усніла  би,  еслибь  я  получиль  діурну  и  жилище  вь  Домі  Народномь. 

[4]  Потому,  еслибь  моє  ирошеніе  пе  встрітило  ни  какихь  препятствія, 
я  молиль  би  Вась  Милостивий  Государь,  чтоби  изволили  сділати  мні, 
какимь  би  то  ни  бьіло  образоаь,  падежду,  сь  которой  мні  надобио  бу- 


деть  препоручитись  ВГ.  Кузьемскому,  кь  которому  не  могу  удаватись 
безполезно,  ибо  онь  еще  оикогда  не  исполнил'ь  никаного  моего  про- 
шенія. 

Сь  глубочайшимх  почитаніем'ь  Благороднаго  Господина  ПроГессора 
пижайшій  слуга 

С.  Г.  Шехов. 

Не  бнлобь  ли  падобно  перевести  о  концерт'Ь  Станковича  изг  обо- 
пх-ь  чиселг  Свитовида  побольше  ?  *) 

Лист  писаний  на  4  стор.  малої  4°. 

Ч.  167, 

Лист  Северина  Шеховича  до  Якова  Головацького, 

пис.  1855  р.  (?). 

Бяагородннй  Господинг  ПроГессорь! 

ІІриеося  моє  искренв'Ьйшее  благодареніе  за  книги,  пересилаю  ихг 
вм'Ьст'Ь  сь  расписью  Подписчикамь  Сем.  Библ.  Остается  у  меня  еще 
1)  ІІутешествія  уоп  КоЬІ.  2)  Ріезпі  Кизкіе.  3)  Достопамятности  оте- 
чественньїя,  которшми  буду  еще  пользоватись,  если  бм  он-Ь  не  бшли  тот- 
часг  нужньї. 

Сх  большимх  прискорбіемь  отдаю  книгу  „Очерки  Россіи".  Еіде 
вовремя  прежняго  моего  пребнванія  вг  Львові  вь  жилиш.'Ь  на  Армен- 
ской  улид-Ь,  я  им'Ьл'ь  нещастье,  что,  сам'ь  не  знаю,  каким-ь  образомг, 
измаралі)  ее  черниломь.  Я  непрем'Ьнно  биль  бьі  не  осм'Ьлился  отдавати 
вх  такояь  состояніи,  если  бн  ее  туть  продавали.  Но  вг  томь  неблаго- 
получномї.    случаЬ    прошу    Вашего    помилованья. 

Напротив-ь,  если  би  я  им'Ьл'ь  счастье,  снскати  [2]  вновь  дов'Ьріб 
вт.  том-ь  отношеніи,  я  покорно  просидь  би,  что  би  Ви,  Милостивий 
Государь,  изволилп  ласкаво  наділити  мня  еіде  какими-то  книгами,  осо- 
бенно  продолженіемь  Москвитянина  и  Очерковг  Россіи. 

Обіщаюсь  храпити  ихь  вь  лучтемг  состояніи. 

Прошу  также  приложенную  здісь  статью,  ласкаво  взяти  подь  Своє 
разсмотрініе. 

Сь  вираженіемь  глубочайшаго  почтенія  Благороднаго  Господина 
ІІроГессора  покорннй  слуга 

Сев.  Г.  Шехов. 

Лист  писаний  на  одній  картці"  мал.  4^. 


')     Коротка  вістка  про  концеріь  хору  Г.  К.  Станковича,  взята  зі 
„Световида"  поміш,ена  в  „Сем.  библ."  за  рік  1855  стр.  141—2. 
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Ч.  168. 

Лист  Северина  Шеховича  до  Якова  Головацького, 
пис.  в  р.  1855. 


Благородний  Господинь  ПроГессорь 


НеизбіЬжння  обстоятельства  заставляють  меня,  ііреступить  всЬ 
правила  общественньїх'ь  условленій,  и  просить  Вась,  Милостив'Ьйшій 
Государь,  о  три  гульдена  вь  займи.  Буду  стараться,  возвратить  ихь 
на  дняхь  сь  благодарностью. 

Нетолько  что  я  должень  биль  отступить  оть  притязаній  кь  моимі, 
собственнмм'Ь  деньгамг,  присвоенним'ь  ІІорембою,  но  до  того  об-Ьпіаль 
мн-Ь  Г.  Б-блоусь  какишь-то  образомь  заплатить  за  жилище  оть  15  Но- 
ября  до  1  Января.  Однакь  не  сдержаль  слово. 

Кь  тому  еще,  кажется,  Г.  БіЬлоусь  похлопоталь  у  Г.  Юркевича, 
чтобь  мн-Ь  пом-Ьшать  вь  полученіи  лекцій  у  Пивоцкаго  вь  Тернопол'Ь. 
Я,  полагая  на  об-Ьщанія  Г.  Б'Ьлоуса,  еще  предь  15  Ноября  р-Ьшился 
остаться  вь  Львов'Ь :  однакь,  если  не  обманиваюсь  вь  моемь  предполо- 
женіи  то  Г.  Б'Ьлоусь  [2]  поступиль  себ-Ь  очень  нечестно.  Вь  1848  г.,  за 
причиненіемь  Поляковь  и  Полячекь,  таскали  уже  меня  АиГзеЬег-и,  подь 
заряжепимь  ружьемь  до  циркулу  Самборскаго.  Также  поздн'Ье  вь  Пе- 
ремишлі случилось,  что  н-Ькій  Русскій  (тепер-Ьшний  чиновникь  вь  ЗД'Ьш- 
ней  Бухгалтерій)  пре  даль  меня  вь  руки  Полиць-ревизора,  чтобн 
взять  меня  вь  рекрути.  Но  туть  поступокь  Г.  Б'Ьлоуса  является  вь 
другомь  св'Ьт'Ь.  До  того  еще  поступиль  онь  лукаво,  ибо  предь  десятью 
днями  сказаль  онь  мн-Ь,  будьто  Поляки  нарочно  отвлекають  меня  оть 
редакцій  и  дають  лекцію  на  провипцію,  и  сновь,  будьто  одинь  изь 
его  знакомнхь  перебиваеть  меня  у  Юркевича... 

Вь  самомь  діБл-Ь,  я  достоинь  сожал'Ьнія ! 

Если  би  више  упомянутое  моє  прошепіе  могло  бить  осуществле- 
нимь,  то  покорно  прошу  передать  мн-б  подь  печатью  чрезь  сію  слу- 
жанку. Понимая  неприличіе  [3]  моего  прошенія,  не  сьм'Ью  явиться  лично  : 
и  Ви  сами,  Милостивійшій  Государь  поймете,  что  только  кранная 
нужда  заставила  меня  кь  тому. 

Им-Ью  честь  пребнвать  сь  глубочайшимь  почтеніемь  Вашь  Благо 
родной  Господ.  ПроГессорь  нижайшій  слуга 

Сев.  Г.  Шехов. 

Лист  писаний  на  З  стор.  8^ 

На  4  стор.  адреса:  Ап  Зеіпе  НосЬ\¥йг(іеп  Неггп  V.  СгІо\уаскі 
к.  к.  ііпіуєгзіШз  РгоГеззог  \¥о1^еЬогеп  ім  Іосо. 

ЗВІРНИК  ФИЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКЦИЇ  т.   їх.  31 


Ч.  169. 

Лист  І.  В.  Сокулського  до  Якова  Головацького^  пис.  дня 
28.  II  (12.  Ш)  1855  р.') 

Любезп'Ьйшіи  Другь  Кумь  Я.  в. ! 

ВозваБІе  еа  новоп  журнале  подь  титлом'ь  Семей:  Вибліотека  оть 
Вась  цолучилем-ь  и  ва  подписку  5  р.  даю,  пзволите  по  почт-Ь  Грима- 
ловской  вь  Л)ку  малу  поснлать.  —  Что  касается  Исторіц  Г.  Д.  3.  тую 
задерж-Ьть  у  Себя,  то  или  Сами  мн'Ь  привезете  или  мой  родпоіі  брать 
Аптопіо,  которій  обіщался  бить  у  Меия  на  праздаичиіи  дя'Ь  воскресе- 
нія  Х-ва  "Ьдзнй  зь  Кижапкович'ь  чрезь  вашь  столичний  Городь  вась 
посЬтить  и  Вьі  Ему  вручите,  то  опх  приввіеть  —  День  6-го  т.  м. 
трауромь  С'Ьверний  Небосклонь  покрилг  —  но  что  д'Ьлать,  такь  вел'Ьло 
Провид-Ьніе^).  —  Ми  мой  Люб.  Д.  К.  Я.  9.  во  всЬхт.  нашихт.  думахь 
соглашаемся,  ц  писать  кь  Вам-ь  что  небудь  из  новостей,  нестоить  труда, 
бо  читаемг  в-ь  одних'ь  письм'ь,  в'Ьдаемо  одпо  и  то  само  —  а  что  у  вась 
тамь  всЬ  припаси  сЬстпіи  продаются  в'Ьсом'ь,  зто  само  и  у  нась  — 
водится  еіде  отт.  Сентября  да  чтожь  д'Ьлать  [2]  Зеленой  Олимнь  (до- 
дано чужою  рукою  на  горі :  правительство)  велить,  а  намг  повииоватся 
должио,  да  молчать  —  такова  уже  судьба  р.  г. 

При  томь  спрашаваю  вась  мой  Л.  Д.  Я.  0.  непозабивайге  ко  мн-Ь 
писивать.  —  Иращайте,  поживайте  хорошенько  сь  ващей  люб:  семіею, 
во  всякомь  благополучій  —  Вашь  Другь  искревні  пишеть 

І.  В.  Сокольскій. 
12/3.  (28/2). 

Селяни  то  теперь  молитви  свои  шлють,  що  ажь  Цибеля  на  печп 
перевертаеця,  поминають  родини  и  хрестини,  и  увесь  родь  Олимпскій 
кобинять  та  и  ще  декотрихь  поросять  а  у  все  (?)  вь  48.  49  —  и  50  — 
Зорю  всноманають  —  вападняя  туча  засунула  п  пии'Ь  мірскимь  горе 
стало  —  Купидиночку,  ноцюриночку  бодай  ти  бувь  малимь  пропавь  — 
Турнь*)  [чначок  вроблений  чужою  рукою,  а  пояснене  до  того  також 
чужою  рукою :  *}  Голуховскій  (?)]  вередує  якь  лихій  вь  болотіЬ  и  про- 
чихт.  дробнихь  на  передь  себе  гонить  якь  свинарь  череду  вь  каль.  — 

Лист  пнсанпн  на  2  стор.  мал.  4". 


')  Через  недогляд  пропустили  ми  рапьше  сей  лист  і  тому  містимо 
єго  між  останними  листами  з  1855  р. 

2)  6  се  натяк  на  смерть  царя  Николи  І,  пю  умер  дня  18  лютого, 
З  марта  1855  р. 
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Ч.  170. 

Спис  ііерецпмьтнипів  „Семеіиюй  Ваблготеки''  и  року  1855, 
ііладтегіиіі  Яісовом  Головацьким. 

СИИСОКХ 
ІІреиуиерантоіі'Ь  на  Семейную  бпбліотеку. 


N1-, 


Имя  крествое  и  ісдовос 

И    ДОСТОИНСТВО 


Послідня 
почта 


Предплатиль 

на 

квартал -ь 


II    III  ІУ. 


Сумма 
КМ. 


8р.   Кр 


1 

2 
З 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

18 

14 
15 

16 
17 


НосЬуу.    Вес1паг2    Оге^ог  ^г.  к.  Рґапег 

іп  Роїок 
Нуу.    Ко2ІО№5кі    Місіїаеі    ^ік.    Рі'аг.    іп 

ІІсізгкоуу 
Ну\г.    Сіотеаскі    Оетеїг   щк.    РГаггег   іп 

Ьавко^се 
НїУ.     Тапс2ако\Уйкі     ^.    к.    РГаїтег    іп 

\УІЄГ2Ьо\УСЄ 

Н\у.    Косоїувкі    Сге^ог    ^к.    РГапег    іп 

ТгуЬисЬолусе 
Н\у.  Неіазуто\УІС2  МісЬ.  £(к.  Ріаігег  іп 

Ротогсе 
Н\у.    2а1іа,ікіе\уіс2    Апі.    §к.    Ріаггег  іп 

Іагіотеіес 
НVV.  \¥о]ап8кі  Апсігеай  ^к.  РҐаіт.-А(Зт. 

іп  Віаіа 
Н\у.    8гтегуко№і?кі    І08.    щк.  РГаїтег  іо 

Сгогікоуу 
Н\у.  Ке52еІуІо№І02  АпІ   Тіієоіо^  П  ^аЬ^. 

ЗсЬбпІаІегп-Стаззе  N.  750  іп  \Уіеп 
НосЬ\у.    Вґ    Сзореу  Апіоп  Ргоґеззог  іп 

ІІп^Ііуйг 
Его    ІІреосв.    ВІЇ.  Г-ну  Василію  Иопо 

вичу    (Вазіїіо  Роро\іІ8)    Епп.  Мука- 

іевсаому,  сс    А.  11.  и  П.  Архим. 
Вьісокопочт.  Превелеба'Ьйшему  Г.  Іоан- 

ну    Чурговичу    (Сйиг^оусз    Іоаппез) 

Епар.  Йукачевск.  Протоієрею,  Каво- 

нику  и  пр. 
Внсокопочт.    и    Превелебн'Ьйшему  Гну 

Іоанпу  Зомборю  (2отЬоіу  Іоаппез) 

Епар.  Мукачев  Пївцу,  канонику  и  пр. 
Бьісокопочт.    и   Превелебн'Ьйшему  Г-ну 

Василію    Гаджегови   (Нас^зе^а  Вазі]) 

Епар.  Мукачев.  дійств,  канонику  и  пр. 
Превелебному    Госп.  Андрею  Поповичу 

(Ророуііз  Апсігеаз)  Копсист.  ПрисБ 

дателю  и  богосл.  Учителю 
Превелебному    Гну    Михайлу  Мяркошу 

(Магкой    Місіїаеі)    Коне.    Письмово- 
дителю 


Висгасг 

Вийк 

Вис2ас2 

Сгогіколу 

Висгасг 

Вис2ас2 

Нисгасг 

С20гІко\у 

Сгогікоуу 

\Уіеп 

ІІп^Ьуаг 

Оп^ііуаг 

Ш^Ьуаг 
ІТп^Ьуаг 
17п^Ьуаг 
Оп^Ьуйг 
ІІпдЬуаг 


2 

2 

2 

2 

2 
33    45 


о 


(З   о 


а  " 


И  а> 
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N1-. 


Имя  крестное  и  родовое 
и  достоинство 


ПосдЬдня 


Предалатил-ь 

на 

кварталі» 


II.  III.  IV 


Суииу 
КМ. 


врі  кр 


18 
19 
20 

21 

22 
23 

25 

26 
27 
28 
29 

ЗО 

31 
32 

33 

35 
36 

37 

38 


Превелебц.  Г.  Михайлу  Легевовп  (Ье- 
дега  МісЬаеІ)  Сіменища  Увгвар. 
Подг-У  правителю 

Превел.  Г.  Василію  Ляховичу  (ЬуасЬо- 
уііз  ВазШиб)  Гимназіалному  учи- 
телю 

Превелебнійшему  и  Вмсокопочтен.  Гну 
Іоанну  Поповичу  (Ророуііз  Іоаппеі^) 
Еиарх.  Лук.  Хранителю,  Канонику 
в  пр. 

НсЬ\у.  бкорсгупзкі  Іиііап  §к.  ОесЬапІ  и. 
РГапег  іа  Гі1ірко\усе 

НсЬ\у,   6гаЬо\уіс2    ^гк.  РГаггег   ги  Ко- 

\уа16\ука 
Нггп  ОоЬггапзкі    ^V1а(ііті^    ^гк.  ТЬео- 

Іод  іт  йетіпаг 

Нс1і\у.  Сііпйкі  ТЬеорЬап  ^к.  Рі'аггег  іп 

Ногосіпіса 
Нсіілу.    Опі(1ко\У8кі    МісЬаеІ   ук.  РГагг. 

іп  Мозсізка  и.  Корапка 

бетеіпсіе  Мозсізка 
ОетеіікЗе  Корапка 

НсЬлу.  КоЬггупзкі  Іозерії  ^'к.  Рі'аггег  іп 
Како\уіес 

\УоЬ1^,'еЬ.  Чгг.  Сгегіипсгакіе^уісг  Етії 
кк.  Сопсірізі  Ьеіт  Міпізіегіит  сіез 
Іппегп,  Йсііопіаіег-Оаззе  N.  750 

НосЬ\у.  Вг.  Сгегіипсгакіелуісг  ІозерЬ 
Зіидіеп-Ріаґесі  іт  ^к.  йетіп.  йсііоп- 
1а1егп-а.  750 

Носіпу.  Ог.  Веікіелуісг  ІозерЬ  іт  Іпзіі- 

Іиіе  Ьеіт  81.  Аи§-из1іп 
НосЬ\у,    Вг.  Кікого\УІС2    Іиііап  іп  ЬоЬ. 

Іпзі.  Ьеі  81.  Аидизііп 

НосЬ\у.  Вг.  Кгупіскі  Віисііепргаґесі  іт 
^гк.  Зетіп.  ЗсЬопІаІегп-Сіайзе  N.  750. 

НосЬ\у.    Іапо\УІс2    Реіег     йсЬбпІаІегп- 

ваззе  7.50 
Нггп.  Реігук  ІоЬапп    8сЬбп1аІегп-6аззе 

750 
Нгп.  V.  Nаду  МісЬаеІ  Ногег  йег  ТЬео- 

1о^,'іе  ЗсЬопІаІегп-Саз.'іе  750 

Нггп  Веак   Вегпагсі   ТЬеоІо^  IV.  .1.  іт ! 

^к.  Зетіпаг 
Нгг  МісЬаІоУІІз   ІоЬапп    ТЬеоІо^  IV.  ^. 

іт  ^к.  Зетіп.  і 


ІІпдЬуііг 
ІІП£;Ьуаг 

ІІп^Ьуаг 

Кгхууусге 

Мопавіеггу- 
зка 

Рггетузі 

Ногосіепка 
Ка1из2 
Каїизг 
Каїизг 

Ногосіепка 

^Vіеп 

ДУіеп 

\Уіеп 
\Уіеп 

^Vіеп 

\Уіеп 
\Уіеп  , 
ДУіеп 

Ш^Ьуаг 
ІІп^Ьуйг 


16 


«  Н 


І 
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^^— 

Предплатил'ь 

І 

і  Суиму 

І    КМ. 

Имя  крестное  и  родовое 

Послідня 

ва 

Кг. 

и  достоииство 

почта 

квартал-ь      і 

1 1. 1 II  |пі.|іУ.':зр.|кр: 

ЗО 

Нос1і\у.    8ооз    беог^    Уісе-АісЬі(ііасоп 
и.  РГаїтег   ги   Киїгига    іп  (і.  Уоіуо- 

І 

І 

йіпа 

Неи-УеіЬаз2 

1 

5 

1 1 

1    м  >^ 

40 

ЬоЬІ.  бетеіпсіе  Киїгига   іа  (Зег  Уоіуо- 

І 

І^^' 

(Ііпа 

Nеи-Vе^Ьа82 

1 

5 

41 

НосЬ\у.    8оо8  Оіопіз   Соорегаїог  й.  ^'к. 

§0. 

Рґагге  Киїгига 

Кеи-УегЬазг 

1 

5 

' 

3§ 

І2 

Нгг  ЗгаЬасІоз  Іоііапа   КігсЬепзапдег  іп 

;! 

1 

Киїгига 

Nеи-Vе^Ьа82 

1 

1  І   5 

І 

43 

Нгг  6уо25(1уак    ІоЬапп   дк.    РГап'ег  іп 

' 

ІІ 

Кегезгіига  іп  (Зег  \Уоі\УО(ііпа 

Киїа 

1 

1 

5 

і> 

^  в 

а 

ЬбЬІ.  бетеіпсіе  Кегезгіиг   іп  йег  \Уоі 

1 

сЗ    К 

І 

луосііпа 

Киїа 

1 

0 

3.2 

■і5 

Нсіі^у.  Зіапісз  Магко  дг.  Р!агг.  іп  Кеи- 

І 

і; 

2  ІЗ 

заіг 

Nеийа^2 

1 

5 

46 

Почтенн.    Госп.    Константину    Матезои- 
скому     (Маїегопзгку    Копзіапі.)    Ре- 
генту Хора  Унгоградск. 

Оп^Ьуаг 

1 

. 

5 

а<і 

47 

Нгг.  81а\уіпзкі  Апіоп  ОгипйЬисЬзГііЬгег 

І 

Ьеіт  Ма^ізігаїе 

Коїотуіа 

1 

1 

15 

48  І 

НосЬлу.    Раз1а\узкі    баЬііеІ   дк.  Р£аггег 

^о 

іп  Ка\уа  Кизка 

Ка;уа  Ршзка 

'  1 

1 

15 

49  ! 

Нос1і\у.    Кизгсгак  ТЬеойог    §к.  Рі'аїтег 

іп  8іесііо\у 

8ІГУІ 

1 

1 

І 

2 

ЗО 

50 

НосЬте.    Каито\уіс2    ІоЬапп  ^к.  Ркгг- 

Айтіп.  іп  Ьазгкі  кг61е\узкіе 

бііпіапу 

1 

1 

1  ' 

51 

Ное1і\у.    2сІегко\У5кі    Апіоп  §к.  Рґаггег 

і 

іп  Тоизіе 

вг2ута1о\у 

1 

1 

1  і 

52 

НосІі\у.    СуЬук    Ьиеаз    кк.    бутпазіаі- 
ІеЬгег  іп 

Вис2ас2 

1 

1 

1 

оЗ 

8пе   НосЬ\у.   Нос1і\уоЬ1^.  Вг.    Ьііууіпо- 
\уіс2  8рігі(ііоп  Кесіог  іт  ^к.  8етіп. 

8сІіоп1аІегп,?.  750                                  ! 

\Уіеп 

1 

1 

^ 

, 

оі 

НЬ.  баЬІа  Апйгеаз 

1 

1 

1 

І] 

о 
.2  к 

55 

НЬ.  Ноіпаскі  Макаг 

1 

1 

1 

09 

56 

НЬ.  Ье\уіокі  Раиі 

._^ 

1 

1 

л  о 

57 

НЬ.  Каїіпзкі  Іиііап 

сб 

в 

1 

1 

1 

1 

58 

НЬ.  8іепкіе\уіс2  СІет. 

1 

1 

о 

59 

НЬ.  Мікиїсзо  беогі,' 

53  (п 

ся  ** 

1 

І 

-  І 
1  і 

' 

м| 

60 

НЬ.  Ко1апко\узкі  Nіс•о1. 

9 

а 

1 

1 

1  І 

1, 

о 

61 

НЬ.  Уігауеіг  ІозерЬ 

"2  5 

Ф 

1 

1 

1  І 

62 
63 

НЬ.  8іга2піскі  Апі. 
НЬ.  8аЬаІ  Оуопіз 

>   п  « 

І 

1 
і 

1 

1 

1  І 

Н    (3 

64 

НЬ.  Ко]коуісз  Аіех. 

§:§ 

Д 

1 

1 

&.« 

65 

НЬ.  8аіпіскі  СІет. 

0)  '-^ 
5?  о 

1 

1 

^І 

66 

НЬ.  \Уа52ко  Аи^изі 

.2м 
о 

1 

1 

■І 

І2 

67 

НЬ.  Іл^;іе\уіс2  ТЬеосІ. 

1 

1 

1 

І 

Ч    о 

68 

НЬ.  Рігсзак  Іиііап 

Н 

1 

1 

1 

І 

о. 

6-9 

НЬ.  ОеіЬегу  Аіех. 

1 

1 

1  І 

Р-4 

70 

НЬ.  Оуасзап  Рііііірр. 

1 

1 

1  ' 

І 
І 

^ 

71 

НЬ.  Віїоиз  ТЬеосІог  кк.  бутпазіаІ-Зир- 

N.  101 

Сложил-ь 

ріепі 

І 

ЬеіпЬег^' 

1 

і 

1 

15 

у  меня 
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Предплатид'ь 

Суииа 

Имя  крестное  и  родовое 

ПОСЛ'ЬДІІЯ 

!            іга 

КМ. 

N1. 

и  достоинство 

почта 

І 

кварталь 

І  І.  |ІІ.  ІІІІ.|ІУ, 

зр.|кр. 

72 

Нос1і\у.    В^оп^^кі  Кареііап  8пег  Ех.  йе.ч 

Нс1і\У(].  Меігороіііеп  ІП  ІІПІО\У 

Рггетузіапу 

1 

15 

ІЗ 

73 

\УоЬ1.     СиіколУ8кі    Апйгеаз    Вотіпіе. 

( 

о  о   я 

Кергез.  ІП   ІІПІО\У 

Рг2етуз1апу 

1 

15 

сЗ  І  І 

71 

Носіїв.  Ье\уіскі  І05.  дк.  РГагг.  іп  ІасЬ- 

'     Я 

зі"" 

Іоголу 

Рггетузіапу 

1 

15 

75 

НосЬч'.  Ріазескі   ^гк.  ВесЬапІ   и.  РГаг- 

І 

зі 

гег  ІП  8к\уаг2а\\'а 

Оізгапіса 

1 

6 

15 
15 

76 

НосЬ\у.  Сгтеагіаскі    дгк.  РГаггег  іп  Ре- 

сгепі^а 

Ро(1Ьа^с2укі 

1 

15 

Сложеію 

77 

І1ІП10    0.    ІоуерЬо    Оа^апесг    Ерізсоро 

у  меня 

Ерег^е^зіепяі  еіс 

Ерегіез 

1 

1 

5 

■ 

78 

Каі1:>зто  0.  Аіехапйго  Висішоуісз  Са- 

попісо  Ерегіезйіепзі 

Ерегіез 

1 

1 

5 

79 

8рес>аЬі1і    В.  Апіопіо   КиЬу  С.  К.  Аі]- 

]ипсІо  ТгіЬипаІіз  Сотіїаіеиз 

Ерегіез 

1 

1 

5 

80 

А.  К,  0.  Аіехапсіго    Раиіоуісз  РагосЬо' 

рег  ВагІГа 

Веіоуеззепзі 

ІП  Веіоуегза 

2 

ЗО 

X 

ш 

81 

А.  К.  0.  Ап(Ігео    Аіііт  Уісе-АісЬійіа- 
сопо  Макоуісгепйі 

рег  Оикіа 
ОгІі.Ь 

а 
>• 

ІП  ВиЬоуа 

2 

ЗО 

09 

НІ 

А.  В.  0.  йІерЬапо  Оисіїак  еі  Тііеоііоіо 
Вагапкоуісз  РагосЬіз 

рег  Ерегіез 
Напизґаіуа 

Ветепуе 

1 

2 

ЗО 

о* 

ш 

83  І 

А.  К.  0.  МісЬаеІі  Вгтоіі^^оуісз  РагосЬо 

і 

00 

о 

Сгі^еікепзі  іа  Сгі^еіка 

ВагІґеИ 

І 

2 

ЗО 

84 

А.  В.  0.  Реіго    ВоЬісгкі    РагосЬо  Кеі- 

рг.  Рогго 

І 

Іуепзі 

ІП  Кеііу 

2 

ЗО 

1^ 

85 

А.  В.  0     АікЗгеае  Коуаіісгку    РагосЬо 

рг.  Нопюппа 

< 

ІгЬиі-'уа  Веіепзі 

І2Ьи^уа  Веіа 

2 

ЗО 

їО 

й 

86 

А.  В.  В.    Оеоіро    НосІоЬау   еі   Іоаппі 

рг.  ЬеиІзсЬаи 

й 

Ьазаг 

Тогізгка 

2 

ЗО 

л 

87 

Вззто.  0.  ІозерЬо  йоііеьг,  Е^иі^і  Сапо- 

ва 

пісо  Ерегіеззіепзі 

Ерегіез 

^ 

1 

1 

б 

5. 

88 

А.  В.  В.  Іоаппі  Ап(іге]С20  еі  Апі.  Ьір- 

рг.  Ерегіез 

сзеу  РагогЬіз 

Рекіеп 

2 

ЗО 

89 

В(І8?то    0.    Уісіогі    ВоЬгапзгку    Сапо- 

пісо  еі  СопзіЬагіо  ЗсЬоІагі 

КазсЬаи 

1 

1 

5 

90 

НосЬ\у.    ТЬеорЬіі   Козгак  е\ча.п>^.  РГаг- 

гег  рег  Ерегіез 

2еЬеп 

1 

1 

?га 

Ііз 

. 

91 

\УоЬ1.  Негг  8о5ПО\Узкі   Ехресііі.  Вігесі. 
Ьеі  і.  кк.  Арреі. 

N.  103 
ЬетЬег^з' 

92 

іНосЬ\у.  Іас.   01о\уаскі    ІІпІуегзіІаІзргоГ. 

ЬетЬегд 

1 

1 

2 

ЗО 
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ІІмя  крестное  и  родовое 

Посд'Ьдня 

Предплатидтз 
на 

Сумма 
КМ. 

Кг. 

и  достоинство 

почта 

кварталі. 

!І 

,  І. 

11. 

ІІІ.|іУл8р 

кр 

93 

Ваз    §г.    каІЬ.    Кга^оуаег     Пекапаї   іпї 

Вга^аЬагІҐаІуа 

Мипкасз        І 

1 

1 

1 

5 

94  І 

Нггп    Натог   ІоЬапп   КігоЬепйап^ег  іп 

Восзсо 

Зхі^еіЬ          і 

1 

1 

1 

5 

95 

\V§;Ь.  ТгосЬапо\У8кі    Ьеіігег  ап  йег  кк. 

N.  102 

І 

1 

ІІпІегіеаІйсЬ. 

ЬешЬегд 

1 

15 

СлОЖИЛТі 

96 

\У^Ь.  Кас2ко\у?кі  МісЬаеІ  кк.  Кгітіпаї- 

І 

у  мене 

гаШ  іп 

\УІ5ПІС2             І 

1 

1 

1 

97 

Н\у.  8оки1ї?кі    ІозерЬ    дг.  к.    РГаггег  іц 

Ьика  Ма}а 

вг2ут(а)І0іУ 

1 

1 

1 

5 

СЛОЖИДІ) 

98  ' 

Вигасгупвкі    Апсігеаз    £^гк.    РГаггег    іп 
Кггудуог. 

К0850\У              і 

у  менії 

Сл-біовательно  у  меіія 

Поремб-Ь  далг  я  50  ґг. 

На  почту  вндано  2  —  47  кг. 


58  Гг.  45  кг.  КМ. 
52  —  47 


долженг  Гну  Шеховичу. 


То  єсть  5  (г.  58    Иять    зр.   и  58  кр.  я 


Спис  уложенпй  на  О  стор.  ґоі.  На  1  стр.  до  ч.  17,  на  2  стр.  до 
ч.  33,  на  З  стр.  до  ч.  49,  на  4  стр.  до  ч.  75,  на  5  стр.  до  ч.  92,  на 
О  стр.  до  ч.  98  включно. 

Ч.  171. 

Записка  Якова  Головацького  в  справі  передплати  на  „Исторію 
Гал.  Руси''  Дениса  Зубрщького  в  літах  1852  -  5. 

Иришло  п  р  є  ну  м  є  р  ат  ьі*)  екс.  129. 

Отг  Головацкого  в-ь  В'Ьдни     14  =  4С  Гг.  40  кг. 
Гна  Мац'Ьевского  вг  Бучач-Ь     7  =  23  -    20 
Гна  Раковского  вг  Будпн'Ь 
Гяа  Досковского  в'ь  Перем. 
Гна  ПІаиковского  вь  Стає. 
Гна  Максимовича  вг  Черн. 
Гнь  Величко  вг  Угрив. 
У  неня 

Замітка  писана  па  1   стоо.  8'\ 


5  =   10    - 

40 

7  =  23   - 

20 

9  =  ЗО    - 

3  =  10  - 

4  =   13   - 

20 

8  =  20   - 

40 

')  На  Исторію  Галицкоі1  Руси  Д.  Зубрпцкаго   18у2-1855. 
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Рік  1856. 

Ч.  172. 

Лист  Северина  Шеховича  до  Якова  Головацького^  пис. 
8  поч.  1856  року. 

Благородиой  Господив'ь  Проі'ессор'ь ! 

См-Ью  просити  Вась,  Господинг  Проі'ессор'ь,  прочитать  прило- 
жеееую  статейку,  можно  ли  уміЬстить  ее  вь  Сем.  Библ.?  Мп'Ь  не  изв-Ьстно, 
какое  становище  запимаетг  Вп.  Г.  Духновичь  относительно  публичпаго 
виступанія.  — 

Прилагаю  зд-Ьсь  Программу  Церковной  Газетн. 

Я  просидь  бн  Вась,  Милостив'Ьйшій  Государь,  чтобь  изволили 
пособить  мн'Ь  кь  собраніи  н-Ьсколькихь  предплать,  я  должень  отблаго- 
дарствовать  Гну  Раковскому,  которий  вь  мин.  году,  снскаль  мн-Ь  4  под- 
писчиковь. 

Сь  вираженіемь  глубочайшаго  почтенія 

С.  Г.  Шехов. 

Лист  писаний  на  1  стор.  8°. 

Ч.  173. 

Лист  Ізидора  Шараневича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  19,  І.  1856  р. 

Вьісокопочтенньїй  Господине ! 
Радоуало  юя  Всечестн'Ьйшій  Господине  Профессор  вь  письм'Ь  Ва- 
шемь  до  Господина  Д-Ьдицкого  читати  моє  имя  воспомянутое  оть  Вас. 
Чувстуую-ся  обовязанньїмь  отв-Ьтити  на  Вашее  поздоровленіе.  Прошу 
мн-Ь  отписати  на  тни  вопроси :  чи  весели,  чи  здоровн,  чи  задоволеними 
и  радушньїи  Вн  Всечестн'Ьйшій  профессорь  и  Вашая  Сеймія  ?  Що  тамь 
моя  ґоспося  Ольдзя  порабляеть?  Чи  виросла?  Що  тамь  вь  Львов-Ь  люди 
знаемии  порабляють,  що  думають,  чимь  трудять  и  заботят-ся?  Гд-Ь 
Русь  бояьша  чи  вь  великомь  государств'Ь,  чи  вь  Турціи,  чи  вь  Львові!}, 
чи  вь  Переммшли  ?  Мн  зд-Ьсь  кр'Ьпко  держемо-ся,  хотя  нема  за  що,  якь 
можемь  так  такь  нашее  становище  попераемь,  а  єсть  нась  7  Русиногь 
профессороуь  на  зд-Ьшномь  гімназіумь,  се  диго,  николи  вь  Переммшли 
не  бнвало.  Д'Ьдицки  язикословець  словянскій,  азь  гісторикь,  Танячке- 
уичь  грекь  и  прочи,  ажь  стогнаеть  Перемншль  подь  нашими  ногами,  или 
на  обороть  ажь  мм  стогнаемь  подь  Перемншлемь.  Длячего  вопросите 
Всечестн'Ьйшій  профессорь,  бо  дорожня,  робота  неустанная,  и  заботаніе, 
вь  школ-Ь  зь  учнями,  вь    [2]    дома    сь  пенсами,    и  так    вь  затрУдненіи 
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сходяті)  дпи  и  ночи,  а  челов'Ьк'ь  времени  не  им'Ьет'ь  для  себе,  що  вибудь 
причитати  пли  зробити,  естьли  только  хочетг  сов'Ьстно  всЬ  свои  обовя- 
заниости  исполнити.  До  того  зг  моих-ь  420  реиьскихі),  которни  побпраю 
заледуа  добре  вижити  мог8.  Обштал'ь-ем'ь  чрезь  м'Ьсяц'ь  вть  ринку,  хо- 
диль-емі.  'Ьсти  до  трактіерн-Ь,  дагалг-емг  прати  до  доброй  прачки,  ка- 
зал-емі.  себ-Ь  услуговати  мужикови,  и  якій  сл'Ьдсттія,  50  реньских-ь  се- 
ребромьвидадкі5  (зіс)  місячного,  отже  абн  не  бмти  вь  опасности  банкероту, 
випровадил  ем-ся  вг  маленкУ,  незначну  хатчинВ  на  далекое  передмістье, 
наняль-емг  себ-Ь  обиталище,  харчь,  услугу  и  проч.  за  25  р.  —  такг  же 
мні  теперь  на  подробнни  видатки  що  м-Ьсяца  гд-Ь  що  лишает-ся,  ва  то 
•Ьмі.  скудно,  и  толочу  болото  передм'Ьсткое.  По  при  т'Ьмг  всемі)  живу  ве- 
селий, —  робю  що  могУ,  —   и  утром-ь  не  пеку  ся. 

Вашг  Всечестн'Ьйшій  Господине  профессорь  в-Ьдомо  естг,  що  на 
каеедру  гісторіи  и  географіи  вь  Львов'Ь  розписанний  конкурсі,  до  15 
сего  м'Ьсяца.  Я  на  тое  м'Ьстце  подал-емся  просящи  оразь  о  увольненіе 
оть  практики.  [3]  Вь  случаи,  естьлибн  годнМшіи  кандидати  о  тое  м-Ьстде 
старали-ся  просил-емь  о  подтвердженіе  вь  Перемншли.  Естьли  би  Вамь 
Всечестн'Ьпшій  Профессорь  не  робило  то  много  трудУ,  то  прошу  дові- 
датись, якь  стоить  мой  интерессь  вь  статгальтеріи,  и  мн-б  написати; 
оть  первой  инстанціи  залежить  дуже  много,  особливо  оть  мн'Ьнія,  ко- 
торое  вь  т-Ьнь  отношеніи  даль  Г.  инспекторь.  Я  ту  працюю  вірно, 
и  тішу-сь  усн'Ьхомь,  которий  вь  протяженіи  трехь  місяцей  молодежь 
зробила,  давнійше  вь  предметахь  гісторіи  и  географіи  подь  моимь  пред- 
шественникомь  майже  сь  всемь  залишенная.  — 

При  конци  того  шісяца  отьіжджае  тутейшій  рУскій  Владика  до 
Львова,  на  якійсь  обрадьі,  и  забавить  тамь  чась  доупіій,  Вчера  одбили 
мн  торжественное  водосвятіе  Іорданьское. 

Тімь  кончу  моє  писаніе,  посилаючи  Високопочтенний  Госпожі 
Жені,  и  цілой  сейміи  моє  щирожичливое  поздоровленіе,  Вамь  же  Висо- 
почтенний  профессорь  моє  неувядамое    (зіс)  [4]  глубокое    почтеніе.    — 

Господииу  профессорУ  университетскому  Вахользу  прошУ  извістити 
Високопочтенний  профессорь  моє  пижайшіє  почтеніе,  при  случаи  встрічи 
сь  Кимь.  Я  не  могу  долгь  за  Канту  гісторію  Всеобщую  книгареуи  од- 
дати, нонеже  ніть  сь  чего.  Такожь  немогу  бити  лично  вь  Львові, 
щобь  добрати  книги  зь  книгарні,  которий  ВЧ.  Профессорь  Вахолзь  для 
мене  запренумероваль,  —  отже  прошу  о  терпеливость  даже  до  свять 
Великоднихь. 

Остаю  Вашь  Високопочтенний  Профессорь  щиро-жичливий   слуга 

Ісідорь  ПІараньевпчь. 
Дня  19  Січня  856. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  вел.  4^ 

ЗБІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ   СЕКЦИЇ   Т.    ЇХ.  32 
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Ч.  174. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  гшс.  дня 
8.  II.  1856  р. 

Любезнмй  мой  Братг! 

Благодарю  Тебя  п  Твою  дражаошую  супругу  за  усердньїя  желаїїія 
Вашп,  по  случаю  моего  возвшшеиія  вь  чииахь ;  и  желаїо  оть  души, 
чтобх  и  Твоп  усилія  вть  ТОМІ,  же  отношеніи,  ч'ІіМ'Ь  скор-Ье  ув'Ьпчались 
благим-ь  усп'Ьхомї).  Какть  радь  бьі  я  перенестись  во  Львовг  между  Басг, 
Любезп'Ьйшіе,    но    кажется,    зто  желаоіе  еш.е  ие  такі,  скоро  псполнится. 

Поснлаю  Теб-Ь  получеимя  мною  изь  казни  50  Гг.  серебромі.,  ко- 
торьія  минЕСтерство  вазначило  Тебіз  вт.  вознаграждевіе  за  геометрическую 
русскую  термииологію.  Да  будетг  зтоть  успіїхі.  Твоего  подвизапія  на 
литературиомх  поприщ-Ь  новимь  благов'Ьстителемь  примиренія  и  любви 
иежлу  нашими  Руспиамп. 

Бг  надежд-Ь,  что  Твоє  „Изгнсненіе  кь  Хрестоматій"  снять  будеть 
нредложено  кь  разсужденію  Г.  Миклошичу,  я  спрашивалг  его;  но  ему 
ничего  не  бмло  изв-Ьстно  ви  о  той,  ни  о  прічихь  Твоих-ь  рукописяхг.  — 
Оит.  кланяется  Теб-Ь  хорошенько,  и  просит-ь,  чтобь  Тьі  ч'Ьм'Ь  скорше 
почтовимі.  путемі,  извололг  прислать  ему  шесть  ексемплярові.  польскаго 
сочпеенія  „\УурІ8у  роїзкіе"  —  а  именно  только  первой  тетради,  вь  ко- 
торой  находятся  нзвлеченія  изь  стариняой  польской  словесности,  какі. 
то  „Рзаііегг  Маїо-оггаіу "  —  „Ріезп  Водагосігісу"  —  и  пр.  пришли  атой 
тетради  6  екземп.  на  моє  имя,  или  прямо  ему  вь  придворную  библіо- 
теку.  -  [2]  Я  при  случа-Ь  говорилт.  сь  нимь  тоже  о  Твоемт>  положеній, 
п  ові.  всяку  надежду  полагаеть,  что  Тм  ві.  полиомі.  прав'Ь  требовать 
подвьісшенія  жалованья,  и  что  министе{)Ство  по  всему  в'Ьроятію  Тебі}  не 
откажетг.  Однакоже  я  думаю,  что  зд-Ьсь  никто  Твоего  личнаго  представ- 
ленія,  какі>  у  министра,  такі,  и  статсекретаря  Гельферта  и  прочнхь  са- 
повниковг,  пе  можеть  заступить;  я  уже  ві>  посл-Ьдиемх  било  письм'й 
хот-Ьл-ь  намекнуть,  чтобі.  оно  хорошо  било,  еслибь  Ти  самі,  лично  прі- 
•Ьхаль  сюда;  но  боясь  впасть  вт.  подозр-Ьвіе,  будьто  я  не  хочу  рад'Ьть 
вь  Твоемь  д-Ьл-Ь,  я  премолчаль.  Но  когда  Ти  самь  теперь  познакомился 
сь  9Т0Й  мислью,  и  Твои  друзья  тоже  Теб'Ь  сов'Ьтують,  то  и  я  думаю, 
что  Теб-Ь  нельзя  жал-бть  ни  издержекь  ни  трудовь  путешествія,  чтобь 
тімь  вйрніе  столь  важное  діло  привести  кь  благополучному  концу. 
Впрочемь  я  думаю,  нрисутствіе  Твоє  вь  В'Ьн'Ь  будеть  не  безь  вліянія 
на  иння  отношенія  такь  Твоп  собственния,  какь  и  вообще  литературния 
кь  здіішиимь  Русинамь;  разумЬется,  что  вь  толь  отпоіііенін  підо  Теб'Ь 
соблю/ать  всяк\ю  козможпую  осторожпость  п  благораз\міе. 
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А  так'ь  я  Тебя  ожидаю  сь  трепущищим-ь  сердцемь  —  и  если  усп-Ь- 
ешь  вовремя,  то  приглашаю  Тебя  вь  моихт.  кумовей,  ибо  вь  конц'Ь  сего 
или  вт.  началії  м-Ьсяца  Марта  моя  жена  раарішится  по  вол-Ь  Божіей  от'Ь 
бремепи  —  и  тогда  Тн  увидишь  всю  мою  —  долю,  то  єсть  радость 
а  вм'Ьст'Ь  сї.  сим'ь  и  горе !  —  — 

Я  разсказнвал'ь  Г.  декану  Миклошичу  и  о  ссорахг,  случившихоя 
при  Башей  учительской  комиссіи.  Онг  и  вь  томт.  отиошепіи,  кажется,  пе 
бнл'ь  осв'Ьдомлень:  по  сказаль  мн-Ь  р-Ьшительно,  что  проф.  Кергель  правії 
и  против'ь  его  приговора  ві.  своемг  предм'Ьт'Ь  [3]  еикто  не  можетг  возста- 
вать,  разумііется  если  опь  кь  зтому  им'Ьет'ь  доводи;  его  гояось  р-Ьшаеть 
судьбу  кандидата,  такг  что  даже  ни  министерство,  а  т'Ьмь  меніе  пред- 
с'Ьдатель  Вахрольць  или  Б'Ьлевскій  не  могуть  прекословить.  Бпрочешь 
овг  сказалт.,  что  пе  надо  спасаться  пи  развязанія  комиссіи  отпосительно 
низшей  гимназіи,  а  т'Ьмь  мен-Ье  развязанія  философскаго  факультета.  Для 
внсшей  же  гимназіи,  кажется,  всЬ  кандидати  принужденм  будуть  прі-Ьз- 
жать  вь  В'іЬну. 

Батюшка*)  прі'Ьхаль  уже  благополучно ;  но  какь  я  оть  него  полу- 
чиль  н-бсколько  любопмтнихь  книжекь,  и  радь  бм  воспользоваться, 
и  сділать  и-Ькотория  виписки  для  себя,  а  н'Ьчто  уд-Ьлиль  и  Г.  Микло- 
шичу —  то  и  задержался  сь  посилкою  яхже,  а  вм'Ьст'ІЬ  сь  симь  пре- 
медлиль  я  и  сь  изв'Ьщеніемь  его  возврата.  Поклонись  хорошенько  Г. 
Денису  3}'брицкому,  и  отдай  ему  приложенное  зд-Ьсь  письмецо  —  успокой 
его,  что  книги  всЬ  и  письма  всі  и  пакетьі  благополучно  доставлепи,  кому 
сл-Ьдовало.  —  Но  касательно  денегь,  еще  до  оть'Ьзда  Батюшки  не  било 
р-Ьшенія,  будуть  лп  прямо  послани  во  Львовь  на  имя  Г.  сочинителя, 
или  чрезь  Вінское  посольство ;  о  чемь  позже  извідаемся.  — 

Бпрочемь  Батюшка  изьявиль  желаніе,  предложить  Тебя,  Г.  Зубриц- 
каго  и  можеіь  еще  кого,  (Г.  Петрушевича)  вь  члени  Импер.  Академій 
Наукь,  но  кь  зтому  нужно,  чтобь  ви  прислали  по  одному  екземи,  изь 
всякихь  Башихь  сочиненій,  до  сихь  порь  напечатаннихь.  А  такь  если 
би  Ти  премедлиль  сь  Твоимь  отьіЬздомь  во  В^ііу,  то  можешь  вм'Ьст'Ь 
сь  Миклошичевими  [4]Тетрадями  прислать  и  Твои  и  Г.  Зубрицкаго  сочи- 
ненія,  и  еще  чіи  вибудь,  какь  Ти  уже  самь  разсудишь.  Господина  же 
Зубрицкаго  прошу  покорно,  чтобь  немедленно  написаль  письмо  благодари- 
тельное  кь  Батюшкіі,  но  такь,  чтобь  оть  него  и  отв'Ьть  могь  получить  ; 
и  тЬмь  способомь  можеть  бить  точн-Ье  изв-Ьдается  о  ход-Ь  д-Ьла,  конечно 
уже  теперь  для  мепя  чуждаго ;  —  ибо  я  боюсь  ему  наскучить  частими 
допросами  вь  д-Ьл-Ь,  которое  уже  моего  посредничества  не  касается. 

*)  Раєвський. 
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Тьі  знаешь,  какіе  дорогіе  друзья  бнлп  для  меия  оба.  братья  блпзиецьі 
Андреевпча^);  какх  мні  било  не  радовать  ся  шь  счастью,  пх-ь  хорошему 
поведенію,  пх-ь  наукамх,  и  надежді  ві)  них-ь  полагаемой?  Но  т-Ьмі. 
грустн-Ье  п  тяжеліе  приходнії,  разлучаться  сь  такпмн  задушевними 
друзьями.  11  такь  Божьему  Провідінію  любилось,  призвать  кл.  себі  Вог- 
данова  Брата  Антонія,  которий  будучи  вг  цвЬту  Л'Ьт'ь,  стель  отлично 
пачаль  діпствованіе  своє  на  пол'Ь  іедпцпньї.  Юноша,  совсЬяі.  сердцем'ь 
посвящєбт.  своей  наукі,  челов'Ьк'ь,  отличнаго  прямодушнаго  характера, 
какихі.  рідко,  заболіль  на  тифозную  горячку.  и  палх  жертвою  долж- 
ностп  своей,  заннмаемоп  вь  зд-Ьшней  больнпц'Ь.  Литвпновичь  отправил'ь 
прекрасиме  похорони  со  всЬм-ь  семиаарійскпмг  причетом^  —  но  жаль 
нашт.  все  же  биль  неутолимі.,  п  между  присутствовавшими  многочислен- 
ньімп  лпцами  мало  бнло  такихг,  которьіе  не  заливались  горькими  состра- 
данія  слезами  І  Еслп  увпдишь  брата  вь  Перемишл-Ь,  то  ут'Ьшай  его  и  оть 
моего  пмени.  Я  ихл.  люблю  какї.  роднихг  братьевь!  Да  будеть  в'ючная 
память  незабвенному  Антоеію !  — 

На  днях-ь  вишлю  Теб-б  пакеть  сь  книгами  и  їїзвіістіями  И.  Ака- 
демій п  недостаюш,пми  числами  Вістника.  —  Ц-Ьлую  Вась  оть  сердца 
всЬхі.  всЬм-ь  домом-ь.  11рапі,ай  Любезнип  Брать  до  счастливаго  свидаиія 
Твой 

їївань  Є.  Г. 
Віна  8.  Февраля  н.  ч.  1856. 

На  долішнім  березі  другої  сторони : 

Днемі.  пли  двумя  днями  предть  Твоимі.  вьі'Ьздом'ь  или  скор'Ье  на- 
пиши мн'Ь  пісколько  строк-ь,  а  вд.  В-Ьн-Ь  зайди  прямо  ко  мн'Ь  вг  канце- 
лярію, пли  вь  сусідство  до  Семипаріи.  — 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8°. 

Ч.  175. 

Лист  Ізидора  Шарапевича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  13.  II.  1856  р. 

Всечестнійшій  и  Внсокопочтепньш  Господине  профессорь ! 

Писалг  я  до  Васг  Вьісокопочтенний  Господине  профессорг  еще 
вь  половині  місяца  Януарія,  и  просилг  я  Вась,  чтоби  Ви  іиі,  встли 
возможно  донесли,  єсть  лп  якая  надія,  чтоби  я  досталь  вл>  Львові  одпое 
пзд.  опорожненнихх  мість  профессурь  гімназіальпихл.,  плп  пітг.  но  Ви 
мні  Високопочтенний  Господине  профессорх  ничеіо  не  отписа  їй.  Можеть 

')  Дїднцькі. 


253 

бмти,  что  єще  моє  прошеніе  о  паданіе  актуальиой  профессури  вь  Львов-й 
не  р-Ьшеио,  илн  можетг  бьітц  что  Ви  Високопочтевньїй  Господине  про- 
фессорь  вї.  томг  обстоятельств'Ь  ничего  не  свідали-сь  или  може  якая 
инная  причина  припятствовала  Вамг  успокоитп  мою  нетерпиливость. 
Будь  что  нобудь  нн  ИБтересса  радп,  котормй  оставляю  натуральному 
развитію  и  справидлввому  разсужденію  и  сь  привязанности  и  благодар- 
ности  кі)  Вамт.  Господине  иро-[2]-фессор'Ь  ріішил-я-ся  озвати-ся  снова 
писаніемі.  тепер'Ьшішм'ь  и  поздоровити  Вась  Всечестн'Ьйшую  Госпож8 
Епмость  и  д'Ь(л)ую  сейл-Ью.  Вилі.  я  предь  н-бсколько  часами  у  Госпо- 
дина  Діідицкого,  онт.  мн-Ь  припорйчилх  поздоровити  Високопочтенного 
Господина  профессора  вь  своим-ь  имепе.  Ояь  занять  коректурою  пенсовь, 
не  им-Ьетг  времени,  ноже  нісколько  словь  написать. 

Т^мї.  окончаю  моє  тепер'Ьшное  писаніе  и  прошу  о  ласкавий  отпись 

Ісідорг  Шараньев. 
Д.  13.  лютого  856, 

Лист  писаний  на  2  стор.  8". 

Ч.  176. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  писаний 
дяя  3.  (15.)  II.  1856  р. 

Любезний  мой  Братї. ! 

Вчера  я  получиль  Твоє  послі&днее  ппсьио  —  а  моє  вЬрно  уже 
вь  Твоихг  рукахт..  Я  писаль  Теб'Ь  прежде  уже,  чтобг  Ти  сейчась  по 
висланій  Твоего  прошенія  ичь  президій  увЬдомил'Ь  меия  о  томь  и  подь 
которимі.  числомі.?  Вь  посл'Ьднем'ь  моемь  писмі  я  рішительно  сказаль, 
что  Тебя  зд'Ьсь  иикакое  ходатайство  не  ьг  состояніи  заступить ;  такі, 
и  єсть.  Но  прошеніе  Твоє  уже  зд'Ьсь  оіь  29.  Января  856,  о  чем-ь  ііп  я 
ни  Бургерштейнг  не  зналг,  ибо  он-ь  єсть  ві.  Експедиг]^,  а  не  в'ь  прото- 
кол'Ь,  впрочемг  ми  условились  такг,  чтобь  первое  изв-Ьстіе  вишло  отг 
Тебя  кї.  мпіі,  а  оть  меня  кь  нему  —  а  не  на  обороіг.  Ти  теперь  из- 
В'Ьстилт.  меня,  но  слишкомі)  поздно  т.  є.  14  дней  нашего  д'Ьпствованія 
прошло,  —  и  прппало. 

Прошеніе  пришло  29.  Января  856  подт,  числомг  1467  —  и  пере- 
дано К'Ь  реферату  Г.  сов'Ьтнпку  Моцарту ;  сл'Ьдовательно  поторопись, 
и  проси  кого  им'Ьешь  вь  Львов-Ь  обг  ходатайств-Ь  нисьменпом'ь  кь  Шаш- 
кевичу,  Моцарту  и  пр.  совізтникам'ь,  ч'Ьмт.  больше  тЬм-ь  лучше,  ибо  па 
засЬданіи  опи  всЬ  могуть  имііть  н'іікоє  вліяніе  по  голосамт.  свопмТ). 
Я  сь  своей  сторони  пойду  завтра  к-ь  Моцарту.  и  буду  просить  какг 
уже  однажди  вь  діліі  твоем-ь  и  поконнаго  Петра  просилг ;  онг  зпаеть 
и  помнит-ь  Тебя  лично,  и  какі)  казалось^  хорошо  расположень  кь  Теб'Ь. 
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[2]  Кром'Ь  того  п  Деканг  Миклошич'Ь  иепрем'Ьино  вапдегь  кь  какому 
совітиику  плп  можеть  бить  п  вьіше ;  еслп  ііокажется  нужда,  то  я  пойду 
п  кї.  Гельферту  илп  даже  самому  министру  ;  сл'Ьдовательно  изь  моей  сто- 
рони сділается  все  возиожное,  о  томь  будь  ув'Ьреиь. 

Я  узналь  также,  что  Твоє  прошеніе,  еслп  пе  покажется  нужда 
послать  его  обратно  для  о-Ькихі.  раснросові.,  вь  кратчайшем-ь  времени 
т.  є.  до  конца  Февраля  а  можеть  бить  п  скор'Ье  будеть  р-Ьшено.  Сл-Ь- 
довательно  заходпіг  вопрось,  "Ьхать  ли  Теб-Ь  вь  В-Ьну,  или  Н'Ьт'ь?  Если 
Твоє  прошеніе  не  пойдет'ь  во  Львовг,  какь  я  полатаю  и  над'Ьюсь,  то 
Ти  уже  не  можешь  поспіть  на  вреіяя  —  а  если  пойдеть,  то  Тебі  и  не 
торопить  ся  сюда. 

Мой  совйть  такой  ;  прпготовь  ся  на  всякій  случай  кь  путешествію,  да 
будеть  у  Тебя  все  па  готов-Ь  ;  —  но  никакь  не  оть'Ьзжай  иаі.  Львова  прежде, 
какь  я  Теб'Ь  наппшу;  я  увижу,  что  скажеть  реферепть  и  другіе.  Пишу 
Теб-Ь  наскоро  п  на  горячі,  чтобг  Ти  пе  виізжал'ь  предвремепио  или 
послівременно  вь  Віну ;  а  на  дняхь  напишу  Тебі  крайнєє  слово.  — 
Ти  мєжду  т'Іімь  походи  по  свопхь  Львовскихь  покровитєляхь. 

Вообш,е  успокойся,  я  имію  иадежду,  что  Твоє  діло  хорошо  пой- 
деть;  но  если  даже  и  діло  Твоє  увінчаєтся  хорошимь  успіхомь,  то 
я  думаю,  и  тогда  нменно  слідовало  би  Тебі  прііхать  сюда,  и  поблаго- 
дарпть  здішппхь  саповпиковь,  разуміется  избравь  кь  тому  удобное 
время. 

[3]  Я  писаль  Тебі  вмісті  и  Г.  Зубринкому,  и  кромі  того  позже 
отдільно  кь  сему  достойному  Господипу,  посовітуйтесь  мєжду  собою, 
и  сділайте  по  моєму  П[іедложєиію  а  Батюшки  же.іанію. 

Кнпгь  Тебі  еще  я  не  вислаль,  ибо  можеть  бить,  придется  Тебі 
самому  и$ь  (зіс)  везти  во  Львовь,  то  на  что  платить  почту!  —  Сеиейной 
Библ.  я  получиль  2  числа  —  и  всегда  остаюсь  при  моємь  мпініи:  че- 
ловікь  даровитий,  острякь  какпхь  у  пась  рідко,  легко  и  занимательно 
пишеть  —  слідовательпо,  каковь  би  онь  ни  биль  по  личному  темпера- 
менту —  то  характерь  его  твердь  и  рішителепь,  и  потому  нельзя  его 
отвергать,  —  пока  правительство  или  полиція  нз  ділаеть  никакихь  оре- 
пятствій  вь  его  издапіи,  то  ми  должни  его  издапіемь  радоваться,  хотя 
би  онь  нась  самихь  задерпуль  во  свопхь  наивиихь  и  вовсе  незлобнихь 
шуткахь.  Увіряю  Тебя,  что  на  нась  Русоповь  пепремінно  нужно  такой 
моральнои  плетни,  которой  би  всі  и  боялись  и  вмісті  сь  тімь  и  лю- 
били ее,  Такой  веселий,  забавний  юморіїстическій  журналь  вводить 
жизпь  и  хорошєе  расположеніе  вь  цілия  обш,ества,  что  производить 
и  добрий  успіхь  не  только  для  редактора,  но  и  для  справи  нимь  за- 
ступаемой.  —  А  еамь  зтого  и  пужно ;  впрочемь  я  увірень,  что  Шехо- 
вичь  не  откажется  ни  оть  серіознихь  статей  —  если  кто  будеть  кь  иему 
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такг  снпзходптеленг,  и  поссулпт'ь  ему !  —  Я  Тебя  ув-бряю,  его  харак- 
тере крутой,  настоящій  русскіп,  какь  и  нась  всйхг  —  мн  терпіли  н  онт. 
терпитт.,  и  многіе  по  нась  будуть  терпить  —  по  мн  знаем'ь  изь  опьіта, 
[4]  какг  обходить  ся  сь  крутимь  нраволь.   — 

Церковвая  Газета  обіщаетт.  много  по  своєму  главному  редактору, 
челов'Ьку  во  всяком-ь  взгляд-Ь  отличному  и  характерному.  Но  мні  ка- 
жется,  ексцеитрическая  форма  его  язмка  не  привлечеть  ему  много 
друзей  —  а  врагоьг  пропасть!  Не  ув-бришв,  какт.  зд-Ьшніе  хахлм  озло- 
блени  на  него  за  дов'Ьрительньїя  письма,  а  теперь  сновь  за  его  про- 
грамну, вь  которой  онь  из-ьза  плечей  сильнихг  покровителен  (если 
правда)  вмзиваетг  ихь  см'Ьло  на  поле  сраженія,  а  они  скрежещуті.  зу- 
бами и  прикусьтваюті.  оть  зіости  язнки  —  ужасно  угрожають  изт.  да- 
лека, по  кажется  ничего  ему  не  сд-блаюті..  ІІрочіе  же  здішніе  Русиньї 
радуются  всему  новому  литературпому  появленію  —  Семейеой  Библіот. 
не  мен'Ье  какх  и  Церковн.  ГазетЬ  п  проч.  —  Но  ЇЇІашк.  Литвин.  Вн- 
слоб.  и  Ковальскій  не  хотіли  даже  одь  Нодя  принять  программи  Раков- 
скаго,  слідовательно  п  пвтомцн  Семинаріи  не  сміють  подписнватьісь. 
Біда  тай  годі!  —  Цілую  Вась  сердечно  со  всімь  домомь  и  остаюсь 
Вашимь  вірннмь  Братомь 

Віна  3/15  Февр.  1856.  Ивань  9.  Головацкій. 

Лист  писансй  па  4  сторонах  4". 

Ч.  177. 

Лист  Івана  Головаг^ького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
7.  (19.)  11  1856  р. 
Любезньїй  мой  Брать ! 

Вь  пятннцу  15/2  писаль  я  Тебі  —  вь  суботу  бнль  у  референта 
секційнаго  совітппка  Моцарта.  Сначала  приняль  онь  мепя  холодно, 
и  примітоль,  что  Твой  предметь  не  принадлежить  р;ь  главнимь  (Наирі- 
1'асЬ)  какь  9то  німецкій,  латинскій  и  греческіп  язмкь  —  потомь  ка- 
еедра,  которой  Тн  пользуешься,  системизована  позже,  и  мн  должни  до- 
вольствоваться,  что  она  спстемизовапа ;  и  по  топ  причині  Твоє  прошеніе 
составляеть  ияьятіе  или  уклоненіе  оть  систеььі,  за  которое  никто  кромі 
самого  мипистра  отвічать  не  можеть.  Окончательно  на  мои  усердния 
представленія,  возразиль  онь,  что  онь  самь  не  противень  тому  (ег  І8І 
пісМ  аЬ^епеі^І)  и  что  будеть  о  томь  сь  министромь  говорить. 

Изь  9Т0Г0  я  узналь,  что  изь  9Т0Й  точки  зрінія  покажутся  большія 
препятствія,  потому  сейчась  я  замельдовался  кь  авдіенціи  у  Министра ; 
теперь  что  но  я  возвратился  оть  него;  я  обьясниль  ему  діло  довольно 
прострапно,  онь  вьіслушаль  меня,  и  сказаль  дипломатически  коротко: 
увижу,  что  будеть  возможно  сділать.  — 
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Кром-Ь  того  узналг  я,  что  Твоє  и  подобння  ему  діла  не  йдуть  оа 
сессію,  н  не  рішаются  голосами  мпнпст.  совЬтнпков'ь  —  но  референть 
самі  сд'Ьлает'Ь  предложеніе,  которое  прямо  идеть  кь  ревнзіи  или  потвер- 
жденію  самого  минпстра,  п  вь  благополучном-ь  случаі  онь  д-Ьдаеть  до- 
кладе [2]  к-ь  мпппстерству  финансовг,  и  д'Ьло  кончеио  —  или  если  ояо 
касается  уклонеиія  от-ь  системи,  тогда  идеть  еіце  докладь  кь  Его  Ве- 
личества  потвержденію, 

Теоерь  главное  вь  томь,  чтобь  им-бть  кого,  кто  бн  могь  и  хот-Ьл-ь 
сильно  подійствовать  на  Моцарта,  или  даже  министра.  Прочіе  же  со- 
вітники  по  ничемь. 

Для  того  если  єсть  у  Тебя  п-Ькто,  чтобьі  могь  написать  особеппо 
кь  Моцарту  или  послать  кого,  то  хорошо  —  ио  я  самь  теперь  ув-йрень, 
что  Твоє  присутствіе  вовсе  зд-Ьсь  излишно,  и  Тн  самь  не  возмогь  бн 
значптельнаго  сд'Ьлать  вліянія,  и  вь  худомь  случа'Ь  истратиль  бись  из- 
держки  по  напрасиу.  Потому  хотя  какь  радь  бш  я  самь  свидаться  сь 
Тобоп,  Любезннп  Брать,  но  не  могу  сов'Ьтовать,  чтобь  Ти  пріЬзжаль 
сюда  по  д'Ьломь,  которихь  усп'Ьяпіе  сомнительно,  и  которьія  зависять 
почти  оіь  расположенія  едипствеинаго  человіка,  могущаго  узнать  или 
отвергнуть  важность  и  справедливость  Твоихь  доводовь  и  сопроводи- 
тельнаго  миіЬнія  Вашего  факультета  и  сената,  котормя,  какь  слмшу, 
сдіілали  докладь  во  Твою  пользу  па  1000  Гг. 

Впрочемь  не  безпокойся,  я  еіце  не  теряю  всей  надеждьі  —  на  дняхь 
зайду  я  кь  Миклошиччу,  онь  мп-Ь  кажется,  много  значить  у  Министра 
и  Моцарта  —  онь  могь  би  оттуду  помочь,  т.  є.  положеніе  Твоє  какь 
универсптетскаго  профессора  точно  опред'Ьлить,  [3]  и  обьяснить,  и  над'Ь- 
юсь,  что  опь  9Т0  сділаеть,  — 

Впрочемь  я  буду  сл-Ьдить  за  ді;  іомь,  которое  какь  кажется  теперь 
боліє  продлится,  чімь  я  сиачала  предполагаль.  Если  что  пибудь  узнаю, 
хорошаго  или  сохрани  Богь  худаго,  непремінпо    Тебя    о    томь  извіїцу. 

Уцілуй  ручку  Твоей  суііруги  и  Твоихь  любезпихь  ребенковь, 
кланяйся  друзьямь,  отвіщай  скорЬе  на  мои  прежнія  письма  и  проси  Г. 
Зубрицкаго,  чтобь  скоріе  посл'Ьдоваль  моєму  совіту,  вь  письмі  моемь 
изьявленному. 

І1рапі,ай  и  люби  меня  п  моихь  какь  я  Тебя  в  Твоихь  Твоїі  Брать 

Ивавь  9.  Головацкій. 
Віна  19/7  Февраля  1850. 

По  части  Г.  Ванека,  о  которомь  Ти  спрашиваль,  узиаль  я,  что 
какойто  чииовникь,  жившій  вь  ПрагЬ,  родомь  Полякь,  но  имеип  не 
помню,  получиль  доцентуру  в  Кракові. 

Лист  писаний  па  З  стор.  8^ 
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Ч.  178. 

Лист  І.  Яновича  до  Якова  Головщького^  пис.  дня 
24.  II.  1856  р. 

Всечестньїиши  Господине! 

Даруйте  всеблаго  Бсечестниише,  що  такг  довгоє  время  претри- 
міївше  грош'Ь,  иазадь  их-ь  зверпути  приииждеіі'ь  (зіс !)  есмт.,  ибо  моп 
ІІарохїяпи  которіи  зпровадзенієм'ь  кпижокг  ІІочаєвскихт>  труднплп  ся, 
одг  року  прав'Ь  осЬли  и  боятся  тамже  удатися  и  премицтвом'Ь  заииматися, 
а  при  томт.  єстт.  родзаи  Лудеи  горшії  Іеуреіоуь,  уже  соб'Ь  цішу  поднесли 
за  свои  труди,  бо  теперг  вт>  Россіи  дуже  остро  беруть ;  вь  стпчностп 
будучи  зг  Надзирателямп  мусять  Імг  много  платити,  и  тань  жадеп-ь  не 
хочеть  затрудоити  ся,  аби  спровадити  желаємїи  книжки,  зт.  которихт. 
тилку,  Мппею  оправну  можна  бм  достати,  але  потому  билоби  велика 
трудность  доставити  Ю  до  Лвова,  Акатфистника  не  можна  вь  цал'Ь 
достати;  Що  до  Минеи  чи  не  можна  бн  уь  (віє!)  Високомь  Ц.  кр.  ІІра- 
вительств'Ь  (ЗіаШіаІіегеі)  постарати  ся,  аби  позволено  було  тую  книгу 
зпровадити  даже  до  Лвова  то  вь  такомт.  злучаю  и  конечности  мусило 
би  ся  тут  зпровадити  и  дальше  послату  (зіс) ;  Иоручаючи  ся  всеблагоп- 
памяти  п  просячи  прощенія  впни  вь  ні'одосланїю  так'і>  довіомь  грошей 
зостаюсь  Всечестного  и  Високодостоиного  Господина  и  Доброд'їїтеля  все- 
унижаишимт.  Слугою 

1.  Іановпч-ь. 
Броди  дня  24.  Лутого  1850. 

Лист  писаний  на  одній  стороні  8^ 

Ч.  179. 

Лист  Михайла  Маркота  до  Якова  Головаг^ького,  пкс. 
дня  24.  П.  1856  р. 

Унгоградь  24.  Фебруаріа  85(1. 

Всепочтенньїи  Господине! 

Ніде  прошлаго  года  м'Ьсяца  Декемврія  препослаль  я  прошеніе 
и  деньги  во  ЗІ),  зол.  40.  кр.  сребр.  до  Львова  подь  титломі. :  „Уепега- 
ЬіИ  Вігесііопі  Іпзіііиіі  Зіаіи'орідіепзів  Ьеороіііапі"  —  нолучилт.  я  Ке- 
іоиг  Кесеріззе  епіе  міісяца  Іануарія  13.  дне  со  подписомь  „Михайла 
Дзиговь  ^=  МіеЬаоІ  ^2І1|о^V"  но  ожиданмя  книги  ни  доселіі  сЬмо 
не  суть  присланий  отт.  куду  близь  есмь  ненріемнаго  зам'Ьшательства,  —  изь 

ЗБІРППК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОІ  СЕКЦИЇ  Т.   ЇХ.  33 


причини  убо  отстранепія  безспокойства  принуждаюсь  со  довирностію 
сесимг  уклоно  умолить  Вась :  во  ежебн  есте  усердствовали  почтепиий 
Иеститут'ь  Ставропигійскій  на  неоткладное  мною  прошенное  книгг  сЬмо 
присланіе  воззвати,  или  что  во  д-Ьліі  єсть  упознавше  меня  о  состояніи 
ув'Ьдомити !  —  Далііе  смирено  орошу  Вась  здЬлайте  милость  и  по  списку 
вд-Ь  •/•  (иа  березі :  на  обороті)  прибавленпому  путемг  почтн  припослите 
мн'Ь  вооросньїя  книги  которихь  ц'Ьну  со  благодареніемт»  потому  доставлю 
Ва«7>  неоткладио  и  не  отміно.  — 

ІІрочее  пращайте,  что  сице  Вам-ь  докучати  досмЬляюсь  —  но  вза- 
имно  расположите  со  мною  и  азь  всеохотно  послужити  готові,,  здравст- 
вуйте !  пріиміїте  искреное  моє  почт. 

Михаил-ь  Маркошь, 
Еп.  Мукачев.  кон.  письм. 

|2]  1.  Ирмологіонті  сіесть  п'Ьснословт.  во  Львові!  издан-ь  17Г»7 
4.  о  тти  с  ки. 

2.  Вогогласникг  п'Ьсни  благоговЬйння  вг  Львові;  изданг  1808. 
4.  от  тис. 

3.  Тупікі  он-ь  —  Уставг  Дерковнаго  ІГЬнія  во  Перемишли  1852. 
24.  От  тис. 

4.  М'Іісяцослов'ь  большихг  Львовскихт.  если  еще  достати 
возможно  на  185(і  сочиненнмхь  также  24.  отт. 

Прошу  с*мо  прислать,  а  на  другой  странФ.  сущее  моє  прошеніе 
ласкаво  чинт.  скорше  исполнить ! 

Маркош-ь. 

На  3-ій  стороні  в  середині  адреса : 

Оп^іі  уагіпо. 

Миііиш  Уепегапсіо  ас  Сіагіззіто  Вотіпо  -І  а  с  о  Ь  о  Н  о  1  о  V  а  с  7-  к  у 
репе8  С.  К.  Ппіуегзіїаіет  Ьеороіііапат  Ьіп^уае  ВиПі.  (»!  Ьііе- 
гаїигае  РгоГеяяогі  Р.  О.  —  Вло  аеяіішаїіззіпю.  а  ЬетЬегд  Ьео- 
роїі  ег^а  Ри'іоиг  Ріесеріззе. 

На  лівім  березі : 

А  МісіїаГІо  Магко82  Віоесезі?!  Мипкасяіспзіз  .Іигаїо  Коїагіо 
Сопзізіогіаіі. 

На  горішнім  березі  дописка  Головацького :  беЬгаисИе  (іет 
тизз.  (зіс)  Кігсіїе  \оп  Кіп^  Ьеіргі». 

Лист  писанин  на  2  стор.  4^ 
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Ч.  180. 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  Гояовацького,  пис. 
цня  26,  II.  (9.  Ш.)  1856  р. 

Сиропустная  недЬля  1856. 
Дражайшїй  Другг! 

Когда  я  думал'ь,  что  Ви  о  мен'6  селявинЬ  вабили  уже,  воть  полу- 
чаль  я  Ваше  письмо,  котороє  я  какь  изгнанникі,  оть  своихі.  со  слезами 
радости  повпталь.  Би  ьще  можеть  иезеаете  9топ  муки  бить  вг  изгнанїи, 
гд'Ь  только  шум'Ь  вітра  и  рев'ь  скота  отбивается  об'ь  з'ши.  Здісь  у  нась 
так'ь  глухо  так'ь  печально  будьте  могильная  воцарилась  тишина.  Ви 
уже  испитали  всего,  чего  я  тенерь  испитиваю ;  нинІЬ  понимаю  про  что 
Ви  так'ь  боялись  села.  Ви  право  думали !  Чтожь  д-Ьлать,  така  судьба 
п  воля  Провидів нїя ! 

Ви  пишете  отець,  что  я  нолучил'ь  письмо  оть  нашого  любезнаго 
старика  Г-дна  Дениса  и  оть  Г-дна  Ильницкаго.  Я  изьумлен'ь.  До  сихь  порь 
зтих'ь  для  меня  ожиданнихі,  писем'ь  неиолучиль.  Сам'ь  не  понимаю  что 
било  би  причиною.  Можеть  бить  почту  послідню  ошибочно  подали. 
Я  очень  песпокоинь.  Я  би  им'ь  билі.  вдругь  сь  великою  готовостью 
отв-Ьтпл'ь.  Зд'Ьлайте  добрий  батюшка  милость  и  при  первой  встрічи 
поговорите  с'ь  ними;  засилая  моє  глубочайше  почтенїе  извиняюсь  предь 
ними  через'ь  Вас'ь.  Что  себі  они  подумають.  Ска-|2]-жуть  я  нерядивь 
теперь  чолов-Ьк-ь. 

Иосмотрите  куда  правительство  заграло  нашимь  Г-нам-ь  профессо- 
рам'ь.  С'Ь  Черкавскиль  н-йть  шутки.  А  однакожь  онь  честнип,  что  не- 
препятствоваль  доброму  Яновскому  кь  директорству.  Теперь  то  прелесть 
служить  подь  окомь  такаго  настоятеля  какь  Яновскїй.  Шашкевичь  от- 
вічал'ь  на  мос  письмо,  которимь  я  бму  возвЬстиль  о  перем'Ьн'Ь  моего 
занятія.  Любопитнаго  вь  немь  ничего,  все  одно  и  віЬчно  одно  о  ереси 
язикословной.  Г-днь  Сов.  .повторяет'ь  точь  зто  само  чимь  такь  часто 
намучился  нас'Ь,  о  московщинй,  о  какицизмахь  (его  слово)  -  по  ихь 
самь  много  уже  прїяль.  Кажется,  что  єсли  Вашь  вторий  Томь  Хресто- 
матій издасть,  то  опять  зділает'Ь  н-йсколько  шагов'ь  на  передь.  Вь  лич- 
ности  незапускаєтся  онь.  Иодобнаго  содержанія  письмо  получйль  тоже 
и  Г.  Лука  изь  Ракова.  Наша  В-Ьна  прїяла  на  себя  многоважное  д-Ьло, 
всЬмь  хочеть  вт'Ьснуть  то,  что  вь  еи  голов'Ь  уродилось.  Пусть  подож- 
дугь  немножко,  пока  неподростуть  паши  ученники. 

Я  собираю  П'Ьсни  и  уже  близько  50  непечатаннихь  «ще  [3]  єсть 
у  меня.  Слов-ь  тоже  єсть  но  немножко.  я  ихь  Вамь  надошлю,  коби  лишь 
больше    ох'ь   собрать.     Собранїемь   п'Ьсней   горячо  вознам'ї;ряю  заяться. 
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Літноп  пороіі  даже  вг  сосЬдство  пущз'сь.  Тожь  желалбм  я  точно  позна- 
компться  с'ь  вс'ііми  обрядами  а  суевЬііїями  иашего  иарода  здЬшнего. 
ЗамЬчательни  суть  и  рансказьі  иародиьі,  но  ту  задачу  ие  легко  рЬшить. 
Что  би  Би  обх  зтом'ь  предметів  думали  извольте  меия  обьучить,  я  буду 
ученпиком'ь  иослушливимь. 

Ах'ь  отец-ь  отед-ь  Яков'ь,  что  би  я  ии  дал'ь  иеразь,  коби  сь  Вами 
и  С'Ь  нашим'ь  дорогим'ь  старнком'ь  при  модку  солодку  порозсуждаль. 
У  иас'ь  єсть  тожс  медок'ь  солодок'ь,  по  Бьі  солодши  его.  Моих'ь  иаЗлуч- 
шихь  спваиов'ь  воловь  даль  бьі  за  медокь  сь  Вами  иль  хорошу  лошадь, 
котора  как'ь  Лєрмонтова  Карагозх  летит'ь  со  мной  по  долипам'ь  по  доли- 
иаіь  черезь  потоки  и  холми. 

У  нась  повостей  пііт'ь.  Ми  отдалепи  от'ь  телеграфов'ь  а  наши  до- 
роги вюга  забила,  что  пельзя  ни  телЬгою  пи  верхомь  пи  п'Ьшкомь  пе- 
ребродить. 

Одпо  бил'Ь  би  я  забил'ь.  Роксолаиа  уже  готова,  по  требуєть  еіде 
перед'Ьлки  нли  хахлацкой  пли  Русской.  —  Сам'ь  я  ще  перішеиг.  По  русски 
чисто  по  русски  пи  чувствую  вь  себ-Ь  силг  перед'Ьлать.  Боюсь,  чтоби 
невстр-Ьтпла  ею  судьба  Коиюшаго.  —  На  газету  церковиую  посилаю  па  наши 
руки  деньгп.  Извольте  отослать  Раковскому,  досель  пеизвіїстпо  межь  нами 
о  вго  газет-Ь.  Боже  поси4-[4]-шествуй  ему.  Я  буду  стараться  моими  си- 
лами тожь  вау  помощи,  я  педолго  зажену  больше  препумераптов'ь.  Из'ь- 
явите  благосклоппо  Господину  Раковскому,  коби  скоро  издавал'Ь  и  раз- 
силалг,  по  пусть  бережется  па  каооликов'ь  наступить.  Теперь  Отец'ь 
СвятМшій  кі)'1шок'ь  п  великій,  а  его  рука  посягнеть  и  за  русскоє.  На 
Семейпую  Библіотеку  надошлю  тоже  депьги,  как'ь  соберу  я  еще  до  сих'ь 
порь  живу  чисто  зь  прихода.  —  З'ь  каси  еще  пи  дали  Лпхусійип^а. 
Но  я  покупиль  и  воли  п  кони  п  веществеипо  хорошо  буду  стоят'і,  коби 
зас'Ііягь  уже.  Не  сльїшали  Ви  Отец'ь  да  что  о  русских'ь  катехитах'ь. 
что  правительство  думает'ь?  Кажется,  что  хотіілп  би  удавить  их'ь. 

Бг  копц'1;  молю  Васг  всЬм'Ь  русскимь  оть  меня  низько  покло- 
ниться. Башей  Всепочтеппой  сунругії  засилаем'ь  сердечпоє  ц'Ьлованїе ; 
тожь  п  дітюшкам'ь.  Володимирко  Ваш'ь  уже  студенгь,  а  Мілько  хоро- 
шенько  плясаегь.  Боже  ихг  благослови  па  Вашу  потіїху !  Я  теперь  по- 
терав'ь  д'Ьтя  ежедневно  молюсь  при  Богослужепїи  о  возрасть  для  всЬх'ь 
д'Ьтей.  Такь  ми  падоЬла  зга  потеря.  Но  опо  и  добре  —  я  теперь  по- 
божиійшїй.  Иросгіт'ь  простите  отедх,  что  так'ь  пішу  безсвязпо  и  мпого, 
миЬ  кажется,  что  я  сь  Вами  при  медки  болтаю,  а  я  когда  розгорячусь 
то  болталивх.  Ціілюю  Вась  сердечно  Вашь  иск|)епнїй  другь 

Гушал. 
2  іг.  СМ.  на  газету  церковну. 
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На  другій  стороні  з  горп :  почта  до  мене  посл'Ьдня  Ко2піаІо\у  іп 
Кпіа20\\'8кіе, 

Лист  писаний  на  4  стор.  4". 

Ч.  181. 

Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  1.  (13.)  ПІ.  1856  р. 

Будин'ь  1/13  Марта  1856. 
Милостивий  Государь ! 

Нрислаиния  Вами  статьи  дошли  до  аеня  в'ь  самую  лучшую  пору. 
Я  йми  воспользовался  радостно  и  пом'Ьстнл'ь  их'ь  в'Ь  иервомь  нумерЬ^). 
Но  покорно  прошу  не  обижайтесь,  что  я  взялі.  себЬ  смізлость  сд'ілать 
нікотория  перем'Ьнм  вь  статьях'ь  Башпх'ь.  Я  признаюсь  что  сам'ь  совер- 
шенно  не  знаю  русскаго  язика,  а  потому  и  свои  ошибки  примічаю 
только  почти  отпечатанія,  однако  мп'Ь  казалось  что  я  вг  вашихі.  ста- 
тьях'ь  могу  гдіі  то  ясн'Ье  и  сходніе  с'ь  гепіем'ь  русскаго  язика  виі»а- 
зить,  а  потому  и  покусился  сд'Ьлать  мпимьія,  щожегь  бить,  поправки. 
Я  надіюсь,  что  Ви  Мил.  Госуда))Ь  пе  пріймете  зтого  [2]  поступка  моєю 
В'Ь  худую  сторону,  и  хотя  не  удалось  мий,  можегі,  бить  ска^шть  нікчіо  лучше, 
но  по  крайней  М'іір'їі  пе  откажете  мн'Ь  вь  благонам'іренности,  н  стараніи 
виразить  гді  что  можно  получше.  Милостивий  Государь!  Ви  меня  очінь 
обяжете  если  и  впредь  будете  удостоивать  меня  своей  корреспондепціи. 
я  В'Ь  доказательство  моей  к-ь  Вам'Ь  благодарности  осміЬливаюсь  Вам'Ь 
нредлагагь  один'ь  почетний  зкземіїляр'ь,  сл'Ьдующій  Вам'Ь  как'Ь  коррес- 
понденту.  Прошу  припять  зто  моє  приношепіе  благосклонно,  и  подавать 
мн'Ь  помощпую  руку  В'Ь  предпріятіи  моем'ь.  [3]  Оудьба  моей  газети  еніе 
не  упрочена, —  число  пренумераптов'ь  очень  пезначительпо,  н'іііь  бо.іьше 
как'ь  200,  —  но  я  над'Ьюсь,  что  посл'Ь  ичданія  перваго  нумера,  умно- 
жится  число  подписчиков'ь  н  газета  устоит'ь  ежели  будегь  сй  спосп'Ь- 
шествовать  воля  Божья !  ~ 


*)  Можемо  на  певно  ствердити,  що  Раковський  має  тут  на  думці 
дві  невеличкі  дописи  із  Львова,  поміщ.  в  рубриці  „Корреспопленція" 
(Ч.  І  стр.  4  — у)  і  трету,  випечатапу  в  „Некрологіи'',  а  підписані  трема 
зьві;ідками  (.*.:;).  В  першій  з  пих  описує  Головадький  інсталяцію  кри- 
лошанина  Кузємського  на  кустоса,  п  другій  згадує  про  дар  питомців 
в  сумі  10  злр.  на  вдовичий  фонд  но  сьвяш,еииках.  ІЗ  третій  подає  Голо- 
вацький  некрольоґ  львівського  горожанпна,  адвоката  Михайла  Когаповича 
Туринського,  який  завіиі,ав  ціле  своє  недвижиме  майно,  вартости  10— 
12.01)0  злр.  на  бурсу  Ставропигіиського  Інститута. 
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Симх  случаемь  имію  чесіь  препроводнть  кг  Вамь  одинь  зквем- 
илярг  ІІсторіи  Бпбліи  вь  паображеніяхь.  Зкземпляри  ея  могутг  биіь 
получаемп  вь  Пришові  у  Его  Висок.  Лрепод.  Духновича. 

Сь  отличиим'ь  ііочтеніемь  ііребьіваю  Мплост.  Государь  Вашь  ио- 
корииіі  слуга 

Іоан'ь  Рак. 

На  лівім  березі  третої  стороип : 

Прошу  отдать  письмо  а'ь  деньгамп  Г.  Шеховичу. 

Лист  иисаииіі  на  З  стор.  8". 

Ч.  182. 

Лист  Богдана  Дгдщького  цо  Яігова  Голова і^ького,  пис. 
дня  У8.  III.  1856  р. 

Милостив'Ьйшііі  Государь ! 

Минуеть  Апрііль,  —  а  будегь  поль  года  сь  того  времени,  какх 
ми  ді»уг'ь  сь  другомг  пращались.  В'ь  промежуткі  того,  Ви  уже  писали 
раз'ь  ко  мні,  —  да  я  ое  огвЬтил'ь  Вамь  іш  словом'ь.  На  то  били  у  меня 
свои  поводи :  школьиия  занятія  п  потомг  частия  переписки  сь  родиною 
по  смертп  моего  любезні'.іішаго  брата  в'ь  В'Ьніі.  —  Едва  сегодня  нахожу 
удобний  случай  извЬстить  Вась  о  себ'І5,  и  кое-что  о  другихь  діїлахь. 

Такг  что  до  меня :  живу  тутг  подь  Замкомь,  откуда  віегь  русскій 
дух'ь  тяжелий,  влажпий,  тюремний,  котораго  не  профильтрируешь  вь 
благовонную  стихію  п  за  поль  віка.  Кь  счастію  єсть  здісь  ПІараневичь 
п  Желеховскій,  сь  которимп  жить  любо.  Нась  трі'хь  составляемь  нераз- 
д-Ьльную  троицу,  которая  вся  звучить  однимь  аккордомь.  —  Моя  дЬя- 
те.іьность  вь  НІКОЛИ  ровняется  дізятельности  ученниковь  Мееодія;  моя 
євангелія  —  то  Шевиревь,  которимь  Ви,  благорачительньш  Учитель 
иой,  меня  довременео  снабдили.  Иногда  составляю  вь  пользу  здішняго 
гимназійскаго  юношества  стишки  для  затвержснія  на  изьусть,  и  посилаю 
ихь  кь  Г-ну  ІІнспектору ;  но  не  знаю,  суть  ли  они  по  |2]  его  вкусу, 
п  придадутся  ли  кь  чему  вибудь.  Онь  не  писаль  сюда  о  нихь  ни  слова ; 
но  можеть  бить.  Ви  тамо  могли  би  коекакь  разьузнать,  что  више  о  нихь 
думають.  Пусть  би  я  в];даль,  годится  ли  кь  чему  мой  трудь,  или  онь 
папрасеньУ  А  изь  Читанки  Ковальскаго  я  не  отважусь  извлекать  ниже 
для  III.  гимн.  класа,  бо  уже  и  мальчишки  вь  парв'Ь  надь  нею  см'йются.  — 

Онамедпи  читаль  я  Л?  1.  „Церковной  Газети" ;  Гаковскій,  думаю, 
повредиль  себ'Ь  уже  вь  начал'Ь  своєю  безграничною  откровенностію 
и  правдор'Ьчіемь.  ІІочему  говорить  нашей  Нубликіз :  „я  не  стану  жить 
до  ііхь  порь,  дока  ти  не  рішишь,  житьли  мпі;,  или  ніть".  Доспіла  ли 
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наша  ІІублика  кі  таковому  разр-бшенію?  Лучше  сказать  ей:  „я  жпву; 
а  ти  не  ротоз'бйствуй,  но  питай  живаго  —  такт»  убо  сподобися  Богу". 
Кг  тому  сознается  нашг  необмеженно  благородний  Раковскій,  что  у  него 
слишкомг  малое  число  пренумераитов'Ь,  о  оть  того  не  много  надежди 
о  его  существованіи.  То  ли  приманка  для  нашей  Публики  ?  Нашимт.  лн 
людямті  сп'Ьшить  сь  пренумератою,  туда,  гд'Ь  существованіе  столь  шат- 
кое  ?  Лучше  било  о  томь  п  замолчать.  Крайнє  сожаліЬю  о  томг  [3]  промахії 
вт.  отбояхь  журналистическаго  такта.  Даль  би  Богь,  чтоби  то  вишло 
на  добро;  но  писать  о  томь  Раковскому  не  буду,  потому,  что  онт.  свое- 
нравень  и  упрянь  вь  своемь  безграипчиом-ь  правдор-Ьчіи.  —  Сь  Г.  А. 
Добрянскимь  сговарпваюсь  видать  па  г.  1857  Иеремишлянпна,  и  то  вь 

ПОЛЬЗу    фОНДа    для    ВДОВЬ    И    сироть    СВЯЩеНННЧеСКИХЬ.       Обь     9Т0МЬ     Д'ЬЛ'ІІ 

поговоримь  еще  вь  вакансн,  на  которня  я  вь  родину  по-Ьду.  Стоило  би 
тру(д)а,  опять  н'Ьчто  д'Ьйствовать.  9та  дремота  вь  нашей  лптератур'Ь  мп-Ь 
уже  наскучила.  —  Вь  короткомь  временп  надііюсь  найти  снова  досуга 
чтоби  Вамь  писать,  —  покам'Ьсть  же  поздравляю  искреипо  Вашу  почт. 
Семью,  всІ5хь  мопхь  знакомихь  русскихь  н  пишусь  сь  глубочапшимь 
почптаніемь  преданн'Ьйшій  ученннкь  Вашь 

Когдань  А.  Д-Ьд. 
Перемишль  18 'З  856. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  8". 

Ч.  183. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пие.  дня 
26.  ПІ.  1856  р. 

[2С/3  850.)  ^) 
Любезний  мой  Брать ! 

Вь  діЬлІї  Твоемь  не  произошла  пикакая  р'І'.шптельная  перемЬна.  — 
ІІолучивь  посл'Іїднее  Твоє  письмо  я  сейчась  пошель  кь  Г.  Д-ору  Лп- 
твиновичу,  вь  пам'І'.реніи  просить  его  о  ходатайствованіе ;  онь  биль  очень 
радушень —  пространно  говориль  о  всякой  всячпн'Ь;  днемь  прежде  онь 
уже  биль  у  госпд.  референта  Моцарта  вь  Твоемь  діїліі,  и  тоть  ему  ска- 
заль,  что  мотива  п  доводи  Твои  совершенно  справедливи,  п  что  ихь 
непрем'І'.нно  приметь  вь  свой  докладь  Г.  Министру ;  —  но  какь  ато  д'Ьло 
касается  денегь,  то  кажеть,  все  будеть  завпсЬть  оть  г.  Мпнистра.  — 
Мьт  говорили  сь  Д.  Лптвиновичемь  долго  о  нашей  современной  литера- 


')  Дата,  взята  в  клямри,  писана  рукою  Якова  Головацького. 
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тур'Ь ;  опт.  пзгявил'Ь  своє  презр'Ьніе  ко  всЬмь  молодик-ь  литераторам-ь, 
Д'Ьйствуюпіим'ь  при  издаиіи  Галнцкой  Зори  и  Семейнон  Библіотеки,  и  ему 
кажется,  что  9ти  люди  будьто  подкупленьї  Поляками  или  Москалями, 
чтобт.  только  вовести  пашу  литературу  вг  мискредитт. ;  —  онт>  удивлялся, 
почему  Львовскіе  Русини,  именно  оті.  Св  Іюра  капоники  и  пр.  саиов- 
пики,  не  препятствуют'ь  распрострапепію  подобпьіхх  крайпостей  вх  лите- 
ратур'Ь,  опо  кажется,  какх  би  они  совсЬмі.  соглашались  сь  атими  зло- 
употребленіями.  По  той  причипі,  казал-ь  оиг,  прислапо  будьто  отт. 
Львовской  президій  какое  допесеніе  кь  мвнистерству  просв'Ьіцееія,  что 
литература  паша  прибираеть  в'ь  пов'бпшем'ь  времепи  совершенно  лсжпое 
н  кривое  направлеиіе,  и  что  между  Руоипами  єсть  призиаки  симпатій  кь 
польской  революціонпой,  и  россїйской  партій  (!  ? !)  —  [2]  Я  возражаль 
моє  сомп'Ьиіе  во  вскхі.  зтихт.  донесепіяхт.,  а  именпо  о  стремлеиіи  вт.  ли- 
тератур'Ь  и  еш,е  болЬе  вь  политик'Ь.  Наши  Русипм  всегда  и  везд'їі  до- 
брілий и  в'Ьрпмми  Австріяками,  н  такими  пребудут7>,  пока  Австрія  самії 
захочеті..  А  что  вь  литератур^й,  то  в'ь  таком-ь  переході.,  вт.  каком'ь  мм 
живемт.,  пельзя  сказать  рілиительпо,  кг  чему  кто  стремится,  ибо  никто 
самь  не  знает7>,  чего  держаться,  и  вг  какихі.  пред'Ьлахі.  грамматичес- 
ких'і.  или  другнхі.  паперед'ь  двигаться ;  —  сліідовательно  вс*  пробуюгь. 
упражияются,  учатся,  какх  В-Ьпскіе  законодатели,  такь  и  Львовскіо 
школьпики.  — 

К'ь  копцу  поблагодариль  я  его  за  трудь,  и  просиль,  чтобт.  слу- 
чайпо  еще  гд'Ьнибудь  постучался  —  и  онг  обЬщал'ь,  говорить  ст.  Г. 
сов'І'.т,  Шашкевичс'мг,  и  еще  разт.  ст.  Модартомь.  До  мипистра  самого 
идти  пе  могт.  я  его  приклонить,  особеппо  потому,  как'ь  оп-ь  виразился, 
что  вт.  сл'ідствіе  помяпутаго  допесенія  оптз  боится  показьіваться  Г.  миии- 
стру  —  ибо  говорт.  непрем'Ьппо  сошел'ь  бьі  па  пашу  литературу ;  а  опі. 
сказавши  правду,  могт.  бьі  больше  повредить,  пежели  помочь. 

Позже  л  бьілт>  у  Г.  Миклошича ;  и  тотт.  уже  ио  посл'Ь  Литвиоо- 
вичії,  говорилт.  В'Ь  Твоемт.  ділЬ  ст>  Г.  Моцартомь  —  и  предь  нимт.  тотт. 
почти  тоже  сказалт.,  что  и  тамтому,  т.  є.  узналт.  справедливость  полпую 
Твоего  требовапія,  и  обЬщалт.  принять  твои  доводн  и  предложеніе  кол- 
легіп  профессоровт.  вт.  свой  доклад'ь.  [3]  Изт.  всего  можешь  ув'Ііриться, 
что  зд1;еь  сд'Ьлапо  все  почти  возможпое,  именпо  Г.  референта  можно 
почитать  нашимь  покровнтелемт.,  а  то  главное  ді.ло  !  Если  докладт.  ого 
представлепт.  будетт.  вт.  Твою  пользу,  такт,  уже  не  знаю,  какую  причину 
нпшглт.  бьі  Г.  Миііпстр'ї.,  чіобТі  Теб1і  отказать.  РазвФ.  какія  тапствен- 
нмя,  по  іитичоекія  или  религіозчьія,  или  ппьія  мотива  ех  ргіпсіріо,  о  ко- 
торьіхт.  мьі  нп  в'Ь.ітемг,  нн  догадаться  можемт..  —  Если  єсть  что  такеє, 
о  чемт.  я  сомн'Ьваюсь,  и  чего  Богт.  сох  рани  (—  но  кто  можетт.  защнтпть 
ся  отт>  клевети?  -)  тогда  ничто  не  поможеть,  хотя  бьі  мьі  Богт.  зиаетт. 
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кого  кь  Г.  Министру  послали !  —  Сл'Ьдовательно  будь  спокоен'ь  и  долго- 
терпіЬлив'ь,  —  я  всегда  над'Ьюсь  лучшаго,  и  ув'Ьрен'ь,  что  не  миоеть 
Тебя,  хотя  и  можеть  бьіть  премедлится.  —  Что  касается  Львовскаго 
университета,  то  Г.  Д-орь  Литвинович'ь,  над'Ьется  или  опасается  боль- 
шихг  перем'Ьн'ь,  именно  что  онь  будеть  уничтожень,  и  на  его  м'Ьст'Ь 
возникнет'ь  какая  то  духовная  академія,  и  если  пойдеть  діЬло  по  его 
тетогаїкіит,  нимь  Его  емин.  Нунцію  предіоженному,  то  будеть  ака- 
демія для  грекокаеоликовь(!?)  —  Но  я  спрашивалг  Миклошича,  и  онх 
р-Ьшительно  сказаль,  что  всЬ  зти  мечтанія  ничтожньї  и  не  им'Ьют'ь  ни- 
какого  основанія,  и  что  такь  пространнои  провинціи  нельзя  и  подумать 
безг  университета,  котораго  не  нужно  сооружать,  но  онь  уже  готовь, 
хотя  и  не  полонг.  — 

Вчера  послалг  я  Теб-Ь  н-Ьснолько  книгь,  у  меня  собравшихся, 
а  именно: 

1)  Изв'Ьстій  П.  Акад.  наук,  от'ь  листа  12  до  21  и  прибавле-  [4] 
ній  кг  извістіямь  листовг  всего  14.  —  Мн'Ь  кажется,  что  у  Тебя  не 
достаеть  одного  вшпуска  їїзв'Ьстій  отг  8—11  листа,  которнхь  и  я  еще 
не  получилг. 

2)  Учебникі.  русскаго  язьїка  Смирнова  —  М.  854. 

3)  Украйна  отг  Кул'ІЬша,  Думн.  Кіевг  1843. 

4)  Народння  южнорусск.  п'Ьсни  Амврос.  Метлинскаго  Кіевг  1854 
—  Сочиненіе  богатое  предметом-ь,  и  странное  формою  своєю. 

5)  Практическій  курсь  русск.  язик.  Спб.  1847. 

6)  Учебная  русск.  грам.  Н.  Греча.  Спб.  1851,  о  которой  я  уже 
прежде  споминала. 

7)  В-Ьстника  1855  года  13  чисель.  —  У  меня  осталась  еще  грам- 
матика  Перевл'Ьсскаго,  и  дві  любопьітншя  брошюрьі  Паплонскаго,  кото- 
рня  позже  пошлю.  — 

Вь  первнй  день  русскаго  поста,  т.  є.  10  марта  вь  472  часовь 
утра  моя  жена  родила  сьіна ;  обоє  слава  Богу  здоровн,  хотя  мать  до- 
вольно  кр'Ьпко  страдала  —  вь  воскресеніе  т.  є.  дня  16  марта  вь  ла- 
тинскую  пальмовую  нед-йлю  Отеці.  Николай  Нодь  окрестиль  младенца 
моего  Владиміром-ь  Іосифомг  —  а  воспріемниками  били:  Г. -Вислобоц- 
кій  и  жена  его  Іосифа,  кром'Ь  нихь,  Нодя  и  Крнницкаго  у  нась  никого 
не  било  и  не  могло  бить  на  крестинахь.  На  днях-ь  ожидаем'ь  зд'Ьсь 
сь'Ьзда  епископовь,  которне  кажется,  останутся  вь  В'Ьн'Ь  и  па  св'Ьтлое 
воскресенье  русское.  Будуть  р-Ьшать  о  судьб^  нашого  греко-каоолич. 
обряда,  Богь  в-Ьсть,  что  зтоть  конкордать  намь  добраго  принесеть  ; 
н-Ькоторне  надіются,  другіе  же  опасаются.  Увидимь,  если  доживемь. 

Кланяйся  Г.  Денису  Ивановичу,  если  что  услншу  по  части  его 
сочиненія,  то  извіЬш;у.  —  Жалко  брать,  я  оть  любезнаго  нашего  Вуйка 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКЦИЇ  т.   їх.  34 
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иолучилт.  уже  два  ппсьма,  и  не  есмь  вг  состояніи,  удовлетворить  не 
моєму  жел-аііію,  ни  улегчвть  его  терп'Ьній.  —  Можеть  бьіть  позже 
усп'Ью !  —  Уд'Ьлуп  оть  нась  всйхг  Твою  любезиую  супругу,  д'Ьточокг 
II  сродних-ь  п  пезабмвай  твоего  брата 

Иваиа  (в    Головацкого). 

Лист  писіїний  па  4  стор.  8°. 

Ч.  184. 

Лист  Ґїос.  Васил    Сокулського  до  Якова  Головацького  пис. 
дпя  311ІП  1856  р. 

Любезпий  ДруїТЕ.  Іаковг  веодоровичь ! 

Об'Ьщал'Ь  я  мою  обл-Ьгацію  иа  фондь  Кародпаго  русскаго  Дома  то 
и-чрезг  Вашій  руки  складаю  почтенной  комиссїи.  Вм  мой  Друг-ь  изво- 
лите  отдать,  квитаицїю  отобрать  и  меп'Ь  по  сл'Ьдующеп  почт'Ь  прислать  ■ — 
N6  писалі.  кт.  Вам-ь  мой  Другь  уже  долгое  время,  но  зтому  била  при- 
чина чтомь  бил-ь  болеи-ь,  и  тяжело.  —  Письмі,  всякій  какіино  попа- 
дутся  подь  руки  паши  Гал:  рус:  читаю,  думаю,  наблюдаю,  но  н-Ьчого 
хорошого  для  блага  нашего  дотечь  не  могу,  а  боЛ'Ье  всего  огорчаетг 
меия  какой  то  раздорь  —  ту  являются  двіЬ  партій,  одна  чисто  рутенская, 
м-Ь  (8Іс)  пеизвіЬстна,  и  непонятна  и  кажется  бмть  сильная  вредна,  и  им-Ь- 
етг  свои  плеча  вг  гор-Ь  —  а  другая  слабша  чисто  русско-галицкая  — 
что  9X0  за  диво?  Ви  мой  другі,  ичволите  [2]  меия  вг  зтомг  подробно 
если  по  достерегаете  самьі  —  обяснить  —  бо  моемг  мп'Ьніи  всякт.  раз- 
дор-ь-расколь  бшваетг  вредлив'ь  —  Кад-Ьюсь  что  Ви  мой  Другг  скоро 
посп'Ьшите  ко  мн-Ь  с'ь  отв-Ьтом-ь  и  изясиепіи.  —  І  N.  Церков:  Газ.  сь 
Будина  по.іучил  иио  заглавіе  нль  титло  зтой  Газети  неправится  мн'Ь  — 
єно  похоже  па  лисицу  —  изволите  мой  Другг  благ:  Госп:  Дионис:  Зуб- 
рицкому  моє  почт(е)піе  Вами  положить,  и  прочїимг  всЬмь  моимь  Зпаемимь. 
—  а  Иась  С'Ь  Вашой  подругой  и  Семіей  по  соть  разь  ц'Ьлую  и  поздо- 
ровляю  —   и  пребиваю  на  всегда  сь  почтеніемг 

Іосифь  Вас.  Сокульскіи. 
Лука  мала  31/3  856. 

Nр■ь  обл'Ьгацій    4187  сь  кунопами  оті.   1-го  Октовр.  до 
1-го  Априля   1871. 

Лист  писаний  на  2  стор.  4*^. 
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Ч.  185. 

Лист  Акт.  Ііетрі/гиевича  до  Якова  Головацького  пис. 
дня  9.  IV.  1856  р. 

Ваше  Преподобіє! 

Я  получолг  иочтепеое  письмо  Вашего  Преподобія  вч'Ьсг'Ь  сь  и.і- 
печатанинми  посл'Ьдними  листами  моего  сочппепія  —  ва  что  пскорпо 
благодарю  и  по  желанію  посилаю  замЬчеим  мною  болшіе  пелосмотрьі 
и  опечатки,  для  папечатанія  ихі.  мри  копцьі  11  Вьіпуска,  вм'Ьст'Ь  сь 
Дополивніями  к'Ь  І  п  II.   Иипускамь. 

Моя  рукопись  кї.  наийчатапію  ьї,  Пі.  Ііипуск'Ь  почти  совсЬмі. 
готова,  по  ее  пужно  еще  на  чисто  переписать  то  є.  до  2  >  листовг. 
Когда  я  теперь  занять  составлепіемі,  сгатьи  о  Толковихт.  Псалтиряхт, 
(в  нотцї:  можеть  бьіти  опа  уже  прекратилась)  па  Руси  для  Церковиой 
Газетн')  и  сочиненіем'ь  статьи  о  Галицких'ь  Святотеля(х'ь)  вкратці  для 
Семейной  Библїотеки,  то  я  не  могу  скоріе,  кмкі)  сл'Ьдующим'Ь  м-Ьсяцемг 
привести  сь  собою  мою  статью  вь  Львовь,  отправляясь  вг  Перемишль, 
для  осмотра  тамошеихі  рукоипсей  собраннихь  покойинм'ь  Лавровским-ь. 

[2]  По  папечатаиін  втораго  Випуска  пропіу  о  ласкавое  нрислапіе 
мн-Ь  посл'Ьдних'ь  его  листовь,  чтобь  им'Ьть  полаой  ексемтарь.  — 

Бивії  когда  у  Госп.  БіЬловскаго  засвидітельствуйте  Ему  моє  по- 
чтеніе  ві.  моемь  имени,  и  ув'Ьдомите  его  ОТІ.  мене  что  Стать  я  о  Га- 
лицкихь  Митрополит ахь  гд-Ь  находптся  грамота  Казпмира  В.  кг 
Патріярхи  Филоеею  (управл.  1354 — 137(і)  находится  напечатапа  в-ь 
Журн.  М.  Кар.  Просв-Ьш,  1847  кн.  6  ибо  онь  желаетг  наскоро 
виписать  ее  из-ь  Петербурга  у  Волфа,  и  тогда  би  и  ми  н'Ьчго  бол-Ье 
ув'Ьдали  о  Галицкой  Митрополій. 

Каленбахг  ошибается,  Лабенцкаго  сочииеиіе  уж-ь  давно  напечатап- 
но  п  я  читаль  его  рецензію ! 

Естли  II  ВБіпуск-ь  будеть  напечатань  прошу  о  два  или  три  ексем- 
плари  сь  1  Випускомь,  естли  Матица  дасть  безплатно  —  и  доручите 
ихь  Госп.  Малиновскому,  а  Онь  отдасть  ихг  Петрашу  в'ь  Митрополичей 
Палат'Ь  и  я  получи  (зіс)  их-ь.  — 

Остаюсь  сь  должннмь  почтеніемь  Вашего  Преподобія  покорнимь 
слугою  А.  Петрушев. 

Уневь  9  Априля  1856. 

Лист  писаний  на  2  стор.  8". 


*)  Печ.  в  „Церк.  Газет-іі"  за  р.  1856  ч.  8  -10. 
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Ч.  186. 

Лист  Вячеслава  Ґанки  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  ЩУ.  1856  р. 

Мплостившй  Государь  ІІочтенн'Ьйшій  благопріятель ! 

Иользуясь  случаемг  оть'Ьзда  в-ь  Россію  черезь  Львов-ь  Г-на  Кв-Ьха 
чтобь  напасать  Вамь  хочь  о'Ьсколько  словь  и  прежде  всего  поблагода- 
рить  Вась  за  Ваши  мплія  кипжкп,  которьія  я  правда  ужь  давно  поря- 
дочво  получиль  и  ждаль  только  способности  изв-Ьстить  Вась  обг  зтомі». 
ІІпсьмо  Ваше  кт.  Запу  напечатано  вь  Русской  Весід'Ь  я  его  послалі. 
вь  Пптері.  кь  молодому  Гильфердпигу  и  онь  уже  постарался  сообщить 
его  редакторами  сего  новаго  журеала  вь  Москву. 

Посшлаю  Вам-ь  опять  нісколько  зкземпляровь  практической  части 
моихг  началі,  русскаго  язьїка  для  раздачи  студентам'ь.  Я  печатаю  дру- 
гое  помноженпое  пзданіе  п  такимь  образомі.  страницьі  несходнш  сь 
новою  печатію. 

Прошу  покорвійше  засвид-Ьтельствовать  моє  почтеніе  нашому  Не- 
стору  Зубрицкому:  дай  Богь  ему  и  Вамг  вожделеннаго  здравія  Вашь 
предапн'Ьпшій  Вячеславь  Гапка. 

Прага  9/21  юнья  1856. 

На  4.  стор. :  \Уіе1то2пепш  ^е^о  Мсі  Рапи  ІакоЬи  Ноіолуа- 
скіети  РгоГейзоги  р1.  Ііі.  уе  Ьлуолуіе. 

Лист  писаний  на  І  стор.  8°. 

Ч.  187. 

Лист  Карла  Владислава  Запа  до  Якова  Головацького^ 
пис.  дня  12.  III.  1856  р. 

V  Ргаге  (іпе  12  ЬГегпа  1856. 
Мііу  Ргіїеіі! 

Ріігпауат  зе  к  уеііке  зуе  уіпе,  2е  ізет  Те  ро  Іоіік  Іеі  гапойЬаІ 
а  апі  зесіпоію  Іівіи  Ті  пепарзаі,  ах  ізі  тпе  гаЬапЬіІ,  а  зат  росаіек 
поуєЬо  (Іорізоуапі  исіпіі.  А  ]5ет  іе.чіе  Туут  йіихпікет :  шат  зе 
ІОІІ/  росіекоуаіі  га  Тує  ргісіпопі  рГі  уургауепі  Іоііо  Ьаііки  з  регіт 
26  Ьуоуа  (1о  РгаЬу,  а  осІргозіЬі  Те  тГзіо  те  пеЬохку  іепу,  2е  Ті 
Іои  уесі  к  оЬІі2і  Ьуіа.  Сіпіт  Іо  1.е(іу  ІесІ,  а  га  узеско  (іоііготайу  ТеЬе 
2а  ойрийіепі  2а(іат. 

Віупе  гтепу  зе  5  паті  зіаіу,  іак  о  хіуоіе  уеГеіпеш  Іак  (іота- 
сіт.    О  тет    пекІезП    'ух  уіз,    Іоііг   іе  шпе   4.  Іесіпа    І.  г.  тапгеїка 
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итгеїа,  оЬіет  ІоЬо  пезіезіі  уйак  пеЬийей  уесіеіі.  Тесіу  уе2 :  NеЬо2ка 
и^ак  8е  тувіепку,  гаІогШ  V  Ргаге  репзіопаї  рго  (іеусаіа.  Рпргауу 
Ігуаіу  сеіу  гок ;  паргесі  пшзеїа  ройзіоирііі  гкоизки  г  рейа^одіку 
а  теШойіку,  тизеїа  йозаішоиіі  роуоіепі  к  Іе  гкоийсе,  гкоиаки  ой- 
Ьуіа  V  іагуки  Сезкет  з  ууіеспую  уузіесікет,  рак  Ьуіа  зіагозі  о  ро- 
ІШске  (іоуоіепі  к  гаїогепі  йзіауи,  сой  тпоЬо  [2]  зіаіо  ргойепі  о  рГітІиуи, 
уу]азпоуапі,  озргауейіпоуапі  зігапи  роИІіске  пейЬопозІі  аісЗ.  ВозаЬ- 
пиіо  копеспе  і  роуоіепі.  Купі  пазіаіа  зіагозі  о  уупаїегепі  ргШосІпеІіо 
Ьуіи  а  пеіуеїзі  о  репіге.  Мегі  Ііт  узіт  исіїа  зе  сеіу  гок  йзіїпе  пе- 
теску  і  і'гапсоигзку,  сох  Іаке  тпоЬо  репег  зіаіо ;  ууйаі  зе  рго^гатіп, 
оіііазоуапі  зе  Г02ез1а1а  а  ує  тпоЬусЬ  поуіпасЬ  Іізкіа;  Ьуі  па]аІ  га 
1000  і.  зії'.  исіїеійу  а  исіїеіек  йоЬготасіу  14,  паЬуІек  2]е(іпап,  исеЬпі 
рго8Ігге(Зку  аІ(і.  аШ.  2(ігауі  іе^і  узак  кіезаіо  У2(іу  уіс  а  уГс  ргоіі  па- 
(іе^і,  2Є  а2  іе(іпои  шіау  2П2Єп  Ьийе,  і  2(3гауі  зе  пнугаїі :  опо  узак 
Ьуіо  ЗІ2  Іак  ройгуїо,  2е  зе  У2(3у  іеп  к  Ьогзіти  кіопііо.  Впе  1.  гупа 
1855  теї  зе  йзіау  оієуїііі,  аіе  14  (іпі  ргей  Ііт  уі  ]і  зІаЬозІ  роїогіїа 
па  Ійгко,  2  пеЬо2  уісе  пеузіаіа.  Іізіау  зе  оієуґєі  Ьег  пі,  \к  зат  \ц 
уе(і1  а  гійіі  сеіе  Ігі  тезісе;  2аса1ку  Ьуіу  зісе  зІаЬе  аіе  тпоііо  зІіЬо- 
уаіу,  2асіпа1а  іІ2  сеіа  уєс  іізіу  сЬагакІег  паЬууаІі  а  (ійуега  оЬесеп- 
зіуа  гозіїа. 

Лг  уеїті  зІаЬа  Ігауііа  уапоспі  зуаїку  іезіе  з  паті  к  зіоіи  зе 
йауа]іс  загеїі,  аіе  їй  ііг  уейбіа,  ге  Іо  іезі  \ц\  розіесіпі  з  паші  оЬсо- 
уапі.  РґЄ(І2УІ(1а1а  зуй]  копес,  Іес  пікети  [3]  піс  пеі-ікаїа,  а2  їй  паіесіпои 
(іуа  (іпі  ргей  копсет  гоки  йаіа  зі  коиріїі  Ьііои  Іаїки  па  итгісі  ги- 
Ьаз  а  ойетпе  игсіїе  йайаіа,  аЬусЬ  у  йзіауи  огпатії,  2Є  зе  копсеш 
гоки  го2роизІі;  опа  петоііоис  Ьо  зата  уєзіі  ойроуейпозі  га  ^еЬо 
уейепі  у  Ьи(]оспо5Іі  з  зеЬои  (іо  ЬгоЬи  Ьгаїі  петіт2е.  То  Ьуіа  рго 
паз  гапа  пеосекауапа.  Іа  \\  у  Іош  шизеї  и(іе1а1і  ро  уйіі.  0(і  Іе  сЬуііє 
8е  іі  У2(іу  УІС  а  УІС  Ьогзіїо,  рате!  теіа  У2(іу  2ІУои  аг  (іо  роз1Є(іпі 
сЬуііє,  аіе  пепаїікаїа  апі  пеіоигіїа  ро  пісет,  апі  (іеіі  к  зоЬе  пеуоіаіа 
апі  го(іісйу  пеугууаіа,  кпе2  81и1с  іі  гаораіі'іі,  ргі  сетг  зе  сЬоуаІа 
з  пеоЬусе^пои  рокоіпои  тузіі,  азроп  пеЬуІо  Ьпиіі  упіігпіію  рогпаїі, 
у  1іо(ііпи  ро2(іеіі  пеЬуІо  іі  уісе,  4.  1е(іпа.  Кетос  іе]і  Ьуіо  йЬуІі 
(копзитрсуа),  казіаіа  зііпе,  аіе  Іерго  у  розіесіпісії  Ігесії  тезісісії ; 
Іекагі  іі  Іезіїі,  2е  2  іага  роіе(іе  (іо  Ііаііе,  к(іе  ргу  йр1П(5Ьо  2(1га\'і  па- 
Ьи(іе,  к  сетиг  іаке  исіюріузі  зе  1(3  тузіепку,  Ігі  пе(іе1е  рге(і  зтНі 
зкиїеспе  рііргауу  сіпііа.  О  Іот,  со  роїот  Ьуіо  пеЬисіи  Ті  рзаіі,  тй- 
288  зі  тузіііі,  2е  ізет  зе  осіпиі  у  роіогепі  пеоЬусе^пе  кгіїіскет,  2е 
ки  зігаїе  20пу  Іак  ууіеспе  рГісігигіІа  зе  і  оіи'отпа  гігаїа  таїегіаіпі. 
УзесЬеп  пак1а(і  па  йзіау  уе(іепу  ^ез^  гігасеп,  а  тпе  гЬуІо  ^еп  гріа- 
сепі  (іІиЬйу,    па  кІегусЬ  пупі   ро  тпоЬа  Іеіа  Іегсе  Ьгугіі  Ьисіи.    Ваі 
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.Ізеш  ^і  росЬоуаІі  росіе  ;4СІі  зіагохії-  [4]  пеЬо  ко8Іе1а  Ьігапііпзкеїю  зу.  Уа- 
сіауа  ує  узі  Ргозека  1  Іюсі.  осі  РгаЬу  к  уусЬосІн;  пупі  зе  йеіа  рош- 
пік  УЄ  5І0ІШ  Ьіхапііпзкет,  а  Ьисіе  ]е8Іе  ргесі  Уеікопосі  розіауеп. 
СІ1ІЄІ  ззет  (іаіі  к  парізи  зіагозіоуапзку  Іехі  різша  у  кугіїзііпе,  аіе 
ріаіеіе  піпе  2  іоЬо  2га2иі[. 

Т\й]  розіесіпі  1І8І  з  репе2І  ззет  Гасіпе  оЬ(іг2е1,  а  узе  гаГісііІ. 
Кпе2е  РеІіиЗеуісе  (іаі  ^зет  гарзаіі  тегі  іісіу  таїісе  іезіе  к  гоки  1855, 
Іак  2Є  Іаке  ^І2  Іопзке  кпіЬу  сЗозІапе.  2аротпе1  ізі  аіе  исіаіі  ]еЬо 
( Ііагакіег  а  Ьуі.  Туои  гргахи  о  Іііегагпі  сіппозіі  пшіогизке  у  Какои- 
зки  уухайаі  зі  Напка  к  ріе1о2епі  (іо  гаи5е]піка;  тизі'ш  к  іопш  йоіі- 
Іейпоиіі,  аЬу  зе  Іат  Іо  пезіазіпе  д  тізіо  И  пеуіоисіііо,  па  кіеге  Нап- 
ка зійпе.  Ргупі  1еІо§пі  зуа2ек  Рашаїек  зе  оро2(іі1,  ууісіе  Іерго  к  ує- 
Икопосі.  Тоткоуа  Ьізіогіе  РгаЬу  Ьи(1е  То  гаіішаіі ;  іе(.1па  V  пі  (ій- 
кіаеіпе  у  зро1есепзк)х1і  рогаегесЬ  шезІзкусЬ  сіїі  ЬгайзкусЬ  а  гирпГсЬ 
и  ЗІагосесЬйу.  ЕгЬеп  сЬузіа  зе  к  кгіїіскети  уусЗапі  зІоуапзкусЬ  ро- 
уезК,  узак  піс  ЬІігзШо  о  Іот  пеуіт.  ^іпе^10  ЬоЬихеІ  піс  пеуусЬагі', 
со  Ьу  2а  гес  зіаіо.  Маїезко  V  Кгакоуе  а  ВаїЧозеуіс  у  \Уагзауе  сЬу- 
зіа]!  зе  ууйаіі  ргеЬІей  РаІаскеЬо  сезкусЬ  (1е]іп,  к  сетиг  ]іт  ^зет 
ропійсек  розіаі.  Каз  2л\оі  іезі.  озіаіпе  зтиіеп  а  іесіпоіуагеп,  у.^е  іако 
Ьу  Ьуіо  22еЬпиІо  іесіоуаіупі  сіесіїет  рапизісісії  окоіпозіі.  Ріатепку 
сезкеїю  ууисоуапі  па  уегеіпусії  йзіауесії  іакоЬу  сіоіюгіуаіу  — а  узак 
п»агпо  6  Іот  рзаіі. 

Ме^  зе  йоЬге  а  роїей  тпе  Ьг2у  шііуш  Іізіет  осі  зеЬе 
Туй]  У2(іу  ратеїііуу  рііЧеІ 

К.  Уі.  2ар. 

Лпст  писапий  иа  4  стор,  8^'. 

Ч.  188. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
2(14)  мая  1856  р. 

Люббііоьій  мой  Брать ! 

Давно  обираюсь  Теб-Ь  писать,  и  не  могу  найти  удобиаго  времеии. 
Над'Ьюсь  одпакже  вь  коротком-ь  времени  писать  Теб-Ь  и  о  фелов'Ь, 
и  о  кингахі.  висилки  ожидаюїдихь  и  о  всель  про  чемь.  — 

Сегодня  только  вкратц'Ь  скажу,  что  Твоє  д'Ьло  вь  мииистерств'Ь 
еще  не  рішено  —  оео  в-ь  какомг  то  засто-Ь  -  будто  вижидають  окон- 
ченія  совіщаній  еіінскопскихь ;  д'Ьло  брата  Владимира  хорошо  стоить, 
какь  нельзя  лучше  желать.  А  Господина  Дениса  Ивановича  успокой, 
и  скажв    что  онь  грішить   передь  Богояь,   если  обаиняеть    кого  би  то 


ті 

нн  бьіло  вь  затаєній  олп  обмаи'Ь  Бпрочемі.  я  ему  и  Вамі.  скоро  про 
страви'бе  напишу, 

А  теперь  воть  діло  вь  чем'ь : 

Г.  Р— му  нужно  било  купить  словарь  иолі.скій  Линде,  новое  изда- 
БІе  вь  4  ох-ь  томахь  —  на  всякому  томі  напечатана  ціна  С  й\  40  кг. 
—  а  здішній  книгопродавець  перемазазь,  и  написаль  10  ґг.  за  томі. — 
зто  слишкомь  вьісока  діна.  Такг  прошу  Тебя,  спросп  вь  [2]  ЛьвовЬ, 
по  какой  ціні  тамг  на  місті  продается  зто  иіданіе,  и  напиши  мні 
сей  чась  по  оборотной  почті.  Прошу,  сділай  мні  ату  милость.  —  Книги 
Аделфочи  здісь  вь  Віні  ніть  —  но  постараємся  если  возможно  о  тре- 
буемое  Тобою.  —  Семейиой  Б.  я  получиль  7  число  —  но  здішніе  про- 
чіе  земляки  не  получили ;  по  какой  9то  причині?  Мьі  всі  здоровьі, 
и  цілуемь  Вась  усердно,   праш,айте  вь  здоро'-іЬИ   и  не  забнваите  нась. 

Твой  Брать  Ивань  (0.  Головацкій). 

14/2  мая  856. 
Лист  писаний  на  2  стор.  8". 

Ч.  189. 

Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
5(17)  IV.  1856  р. 

Будинь  5/17  Апріля  850. 

Милостивий  Государь ! 

Вн  столь  обязалп  меня  своєю  благосклоппостію  кь  мпі,  что  мні 
не  остается  иное,  какь  всегда  благодарить  за  Ваши  трудьі  п  за  все- 
сторонное  сноспішествованіе  предпріягію  моєму.  —  Сознаюсь,  что  прн 
изданіи  перваго  нумера  я  пемножко  сомнівался  вь  успіхі  газети  моей 
не  только  потому,  что  не  било  довольнаго  числа  подписчиковь,  но  осо- 
бенно  по  тому,  что  до  іїоявленія  перваго  нумера  самня  важньїя  лица 
а  притомь  ревнуюш.ія  [2]  о  процвітаніи  нашей  Литературн  по  причині 
язика  сопротивились  моєму  предпріятію,  н  письменно  обьявилн  недо- 
вольствіє  своє  кь  нему.  —  Но  послі  изданія  перваго  нумера,  слава 
Богу,  многіе  уже  иначе  стали  різсуждать,  и  сь  тіхь  порь  пріумножи- 
лось  число  подписчиковь  до  трехь  соть.  я  не  даль  больше  зкземпля- 
ровь  печатать  какь  500  для  пренумерантовь,  и  очепь  доволень  биль 
би,  если  бьі  зто  число  пополнилось.  Ибо  должно  замітить,  что  какь 
везді  между  людьми  такь  и  вь  общєстві  св.  Стефана  єсть  разпогласіе 
мніній.  Я  [3]  вь  немь  не  боліє  имію  какь  двухь  человікь,  особо 
Впцепрезидеита  и  одного  ІІрофессора  Богословія,  коториє  обьявилн  готов- 
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ность  поддерживать  предпріятіе  моє,  но  прочіе  не  много  доброжелатель- 
ства  оказьіваюті.  кь  русской  Литератур-Ь,  а  потому  мн'Ь  должно  очень 
осторожео  и  сеисходительно  поступать,  чтобь  не  раздразнить  вражду- 
ющихг  протові.  меня  п  по  возбудить  ногодованія  ихг  противь  Вице- 
презпдента.  —  И  дійствительно,  чтобь  газета  наша  могла  утвердится, 
кромЬ  благорасположенія  Начальства  гражданскаго,  пообходимо  пужно, 
чтоб-ь  бьіло  довольпое  чпсло  подписчиковг,  чтобн  таким-ь  образомь  не 
бьіло  повода  враждовать  противг  [4]  газети  попричин-Ь  обременія  ею 
Фонда  Общества.  —  Иначе  мм  находясь  не  вг  своемь  но  вь  чужемь 
дом-Ь,  можемь  бшть  во  всякій  чась  изгнани  изь  него.  Вг  прочем-ь  я 
вь  настоящую  пору  над-Ьюсь  на  самнй  лучшій  усп'Ьхг  газетн,  так-ь 
какь  до  сих-ь  порь  не  бмло  никаного  зам-Ьчанія  или  возраженія  со  сто- 
роньї  начальства  гражданскаго  между  т^мь  же  Общество  помалу  уб'Ьж- 
дается,  что  между  нами  єсть  число  читателей,  сверх-ь  сего  какь  вь 
Пряніові  такь  и  вь  Премишл-Ь  заатн'Ьйшія  лица  обьявили  своє  одобреніе 
кь  предпріятію  моєму  и  принялись  за  поддерживаніе  єго.  —  Благодарю 
Вась,  что  Ви  изв-Ьстпли  меня  о  пребиваніи  Г.  Д-Ьдидкаго  вь  Премишл'Ь ; 
я  сего  дня  отнєсся  кь  нему  письменно.  Вашь  достойнМшій  брать  вь 
В'Ьн'Ь  уже  долго  предь  симь  обьявиль  свою  готовность  кь  спосп'Ьшество- 
ванію  предпріятію  моєму.  Онь  прислаль  мні  одинь  нравственньїй  раз- 
сказь,  которий  ч'Ьмь  можно  скор'Ье  будєть  поміщень  вь  газет'Ь.  — 
Ваша  корреспонденція  будєть  сообш,ена  вь  З  нумер-Ь^).  Покорно  прошу 
изв-Ьстить  о  содєржаиіи  сего  письма  Г.  Шєховича,  и  обьявить  ему,  что 
я  начиная  сь  2-а  нумера  не  могу  виснлать  акземпляровь  газетьі  до 
т-Ьхь  порь,  пока  не  будуть  прислаеьі  подписньїя  деньги.  Онь  многоразь 
писаль  мн-Ь,  что  Львовская  Консисторія  нам'Ьрєваеть  препоручать  газету 
клиру;  —  9Т0  бм  много  пособило  усп'Ьху  єя;  —  до  сихь  порь  она 
только  Мукачевскимь  Енпомь  публикована  бьіла  вь  Епархіи.  Я  просиль 
Вицєпрезидента,  чтобь  онь  отнєсся  кь  Архієреямь  сь  просьбою  о  пу- 
бликовапіи  и  препоручєпіи  газети,  —  онь  об-Ьщался  сд'Ьлать,  —  но  до 
сихь  порь  єш,є  исполиєно  обіш.апіе.  Посилаю  жєлаемую  Виблію  Духпо- 
вича  —  Пропі,айтє.  — 

Лист  писаний  на  4  стор.  8*^. 


^)  Тут  треба  розуміти  дві  кореспондепциї  зі  Львова,  значені  ^% 
про  великий  дар  дра  Іполита  їерлецького  для  бібліотеки  „Нар.  Дому" 
і  про  будову  церкви  в  Ужові,  жовківського  дєканата  на  кошт  одного 
з  міщан-шєвдїв. 
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Ч.  190. 


Лист  Іполита  Терлецького  до  Якова  Головацького^  пис.  дня 

7(19)   V.  1856  р. 

БаїрЬт  7/19  мая  185С  г. 
Предостоїньїї  Господнне ! 

Сердешиьое  Ваше  письмо  з  14  Феврая  питало  десь  довго  за  мною 
по  свитп,  бо  пема  бильше  15  дної  як  воно  постнгло  мене  в  монастири 
греко-католическом  св.  Спаса  де  за  милостию  Божою  перебувем  святнй 
пист  та  празншк  ІІасхьі  и  пршсутствовавем  внборови  патриарха.  — 
Думавемг  вже  так  довго  не  получая  ниякого  отвита  щосьте  там  пре- 
зрилш  и  моимш  дописами  и  допнсательем  то  и  не  думавем  вже  о  при- 
готовлений нових  дописи  —  тим  бильше  що  просивем  немедльинного 
отвита.  Одже  треба  було  взяться  до  дила  та  наїхутше  як  лиш  зду- 
жавем  прнготовивем  допнсь  довгБю  описаниа  чесного  Храма  Божого 
гроба  котру  Вамг  посилаю.  —  Стане  опа  Вакт.  на  кильки  разив 
а  тим  часом  приготовлю  инши  котрп  будь  Вам  іидни  по  других  поси- 
лати*). —  ІІрнсовокупляю  образи  пльан  св:  храма  Божого  гроба  —  со- 
здание  або  каплицю  над  самим  Божим  гробом  и  вход  во  св.  Храм  — 
Но  дилаїте  як  се  роблят  на  чужини,  изваяния  на  дереви  и  видтиспите 
на  стосовних  мисьцьах  дописи.  —  Як  просивем  У  Г.  Костецкаго  так 
и  у  Вас  прошу  дати  мепп  немедлпнниї  отвит  на  се  моє  письмо.  — 
Думаю  бо  не  довго  оставати  ся  тУтки  но  здилавши  ще  іпдну  лиш  ви- 
льизкУ  до  Захльи  -  Бальбека  де  суть  наібильши  по  пнрамидах  ста- 
ринни  останки  таї  до  Дамашка  и  двох  монастирпв  нашого  обряца  вер- 
нувшись поихати  в  Цареград,  та  посльи  де  воля  Божа  пожене.  — 

Просивем  Г.  Костецкого  прислати  мени  —  мисяцослов  священп- 
ческпї  на  сеї  рик  та  кильки  нумерив  Зори  слн  не  бильше  то  хотя  ти  де 
суть  мои  дописи  —  одже  ще  и  Вас  прошу  —  як  ино  улучите  се  письмо 
моє  вишльите  такиї  зараз  через  почту  пид  (бандою)  звязкою  як  се 
обично  дилаєтся  из  предмитн  мени  тьт,  до  БаїрУта  пид  надписьею : 
А'  Мопзіеиг  Мопзіеиг  Зсішіїг  сЬапсеІіег  йи  Сопзиіаі  (і' Аиігісіїе  а  В  є  у- 
Г0  11ІІ1  еп  8угіе  раг  Тгіезіе  —  роиг  гетеНге  а  М-г  ГАЬЬе  Тегіескі 
сЬе8  М-г  1е  Восіеиг  ВоЬго\УОІ8кі.  —   ПрошУ  вас  о  се  Усердно  и  за  те 


*)  Згадані  дописи  Терлецького  поміщені  в  „Зорі  Галпцкій"  за  рік 
1856.  під  такими  заголовками:  „Где  нещо  сь  запнсокі.  вюрого  путеше- 
ствія  зь  Рима  вг  Ерусалимь"  (Ч.  2-7);  „Другая  винись  изг  заппсокь 
второго  путешествія  зь  Рима  вь  Ерусалимь...  (Ночь  вь  Божомі.  гроб-Ь)" 
Ч.  25  —  30;  „Третяя  випись  сь  записокі»  второго  путешествія  сь  Рима 
вь  їерусалпмь  (Одинь  день  вь  Іерусалим'Ь)"  Ч,  35 — 7. 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ   СЕКЦИЇ  Т.   ЇХ.  35 
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будй  Вам  гариенькп  досмлатн  доіімси  —  Не  пьішете  меии  також  пичого 
про  думкп  Залеського  котрих  перевод  пиславем  ще  из  Рима  ііочтою  Г. 
Костецкому.  —  Вий  обпцьовав  ся  що  ііх  продасть  якому  кпигарови  вид- 
тьіси8ти  польскпмп  буквами  та  що  за  те  дистапется  килькасот  фраикив 
—  рйкопиеь  м8сив  ьльчити —  щож  з  иею  здилалося  ?  Колиб  истиппо 
як  се  писав  можна  ю  так  продати  то  булоб  за  що  впдтиснЬти  посльи- 
доваппй  ІІсусЬ  Христу  та  ще  лишивби  ся  якиї  гриш  п  для  мене  а  се 
дуже  менп  тепер  и\жпе.  —  Даїтеж  меии  висть  о  сим  —  жаль  би  мени 
б8ло  хильки  ось  моіоіо  трУда  дУрно  вапронаститн*).   -- 

Я  бувем  со  всим  певииї  щосьте  полічили  обпцьапи  мени  гроіііьі 
на  видтиспепне  перевода  посльидованиб  Христу  та  все  дожидавем  ся  ьже 
и  самої  киижочки  та  се  ось  бач8  пе  так  семи  дил8  совершитьі  ся  якем 
хоіив  —  то  Ш.ОЖ  дилати  воля  Божа  -  можеб  там  вид  кого  заияти  можиа 
на  се  кришки  гроши,  котриб  ся  звернули  з  паїпершої  продажи  бо  ждати 
як  вьі  думаєте  то  на  довго  —  но  як  неможна  инакше  то  и  так  добре.  — 

Прошу  Вас  ще  пишльите  нУмера  Зори  в  котрих  замистьіте  сю  ио- 
слидпю  мою  допись  цареви  всеп  Россип,  та  св.  Сииодови,  та  яким  зпат- 
ниїшим  владикам  московским  [2]  також  ІІатриарси  Сербскому  на  Уграх 
и  Митропольити  княжества  сербского  в  Билогради.  Може  за  милостию 
Божою  дУмки  мои  при  Божояь  гроби  яке  доброє  вльияпиє  здплают  на 
чиимх  серци  а  и  для  вашого  дневника  се  такожь  добре  бо  знакомость 
іого  розпрострапит  ся.  — 

Кажете  меии  що  в  Галицпи  всп  и  Преосв:  Владика  и  Каионики 
и  Отци  Васильияве  принялибг  мя  з  ьидвертьіми  руками.  ВирУю  та  прошу 
Вас  всим  за  то  сердешно  подяковати  по  розкажу  вамг  іпднУ  сказочкУ  — 
чУвем  ю  вид  старих  людеї  та  грамотни  кажут  що  вона  є  десь  и  напе- 
чатапа:  Був  соби  в  іпдпим  льисп  молоденькиі  заяць  та  таки  миленькиї, 
такиі  сердеіппиі  то  вси  сусндьі  любили  го  мов  свого  ридпього  —  Воли 
та  телята,  та  барани,  та  дапьі,  та  кони  вси  єму  були  сердешни  дрУги, 
та  все  ему  казали,  все  охотпо  для  тебе  пожертвуємо  хотяб  пришле  ся 
и  тилом  пострадати.  —  Бо  також  и  заяць  був  им  всим  УслУжиий,  кому 


^)  Чотири  переклади  думок  Залєского,  вистачені  Іп.  Терлецьким 
були  печагані  в  „Зорі  Галпцкііі"  за  рік  185С  під  апонімом  „Русий  із 
Рима".  Заголовки  їх:  „Думка  атамапа  Косинского"  (Ч.  8),  „Люлянье 
лііии'іі  Ивоь'Ь"  (Ч.  14),  „На  чайц'Ь"  (Ч.  21),  „Що  мп'Ь  сь  того"  (Ч.  32). 
Ціла  збірка  перекладів,  в  числі  31.  вийшла  в  Перемишли  1861  р.  н.  з. 
„Думи  та  дзмки  Іосипа  Богдана  Залєского  иереведени  з  полского  на 
ролимий  рускій  яникг,  ичдапи  же  др.  Владиміромг  Терлецкимь".  Видано 
їх  гражданкою,  що  дуже  обидило  Залєского,  який  заявив,  що  вирікає  ся 
своїх  творів,  печатапих  кирилицею,  хоть  Терлецький  присьвячував  свої 
переклади  Залєскому  „в'ь  память  иепоколебпмого  дружества  и  сердешио 
пережьітьіх'Ь  разом'ь  дип". 
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лиш  іі8жда  б$ла  гоньиьа  та  и  на  краї  свита  —  в  д8х  заяць  бпжьіт  та 
так  що  храньї  Боже  и  наїлучшиї  козак  не  успие  го  догпатн,  и  иоторпо 
ся  справьіт,  та  все  дурпо  —  марного  гроша  па  подяк»  не  хоче  нрьі- 
няти.  —  Щасливо,  безопасио  прожив  соби  так  довгн  льпта  наш  заяць. — 
Аж  ось  якось  пид  осень  якесь  лихо  загнало  до  сього  льиса  собаки  — 
от  вдУх  и  знюхальї  заїця  —  та  ні}ж  брехати,  гавкати  та  впавши  на 
троп  нуж  гнати  ся  за  заїцьом  —  сердешний  дралав  як  зді^жав,  скаче, 
завертає,  водит  собаки  и  сюди  и  туди,  обльияв  ся  потом  та  аж  цюрком 
вода  з  нього  тече,  мов  взяв  московс(к)}'Ю  баню.  —  Та  щож  коли  собаки 
все  добигают  та  мало  и  за  хвпст  не  Ьхоплят.  •  —  Часом  видбнжит  бвд- 
ненькиї  та  стане  кришки  впддохнутьі  —  по  прокляти  собаки  пе  дад]Т 
довго  іїочивати.  —  Вже  сердешньому  и  дУха  п  сил  не  стає,  по  на 
щастие  надибав  сердешного  друга  —  бижит  теля  задерши  хвист  —  по- 
стиї  постиї  мпї  голубоньку  моє  серденько  вскльїкнУв  наш  заяць  — 
поглянь  на  моє  неш,астиє  —  возьмьі  мене  на  хребет  свпї  та  спаси  мене" 
а  іому  теля  видрече  „ти  знаєш  як  тя  люблю  яб  з  серця  тоби  помигбн 
по  я  слабе  теля  не  здужаю  в-тиктн  по  чуєш  бижн  ш,е  кришки  и  гепь  на 
долини  пасУтся  воли  вони  тебе  спасут".  Не  було  що  говорити  бижит 
дальше  и  се  ось  и  рогатий  вил.  Вже  здалека  кричит  заяць  ,.любий  мвї 
друже  спаси  мене,  возмн  мепе  на  хребет  бо  се  лихи  собаки  роздерУт 
мене".  Но  вил  отвищає  „я  готовиї  все  для  тебе  здилати  по  бач  шенн 
инше  дило  се  лихиї  господар  жене  орати  то  и  не  могу  тоби  услужити, 
но  недалечко  є  дрУг  баран,  бижи  до  нього  та  ще  па  ним  лучше  тоби 
буде  седити  бо  и  хребет  має  грубововняниї  буваї  здоров  бижи  небоже 
а  хУтко  бо  се  ось  бачу  собаки" — затужив,  засУмив^ся  заяць,  та  скокнув 
до  барана  та  просит  помочи  но  сей  іому  „коли  тя  сильниїшп  не  спасли 
як  хочеш  щоб  я  спас  тебе  собаки  лихи  то  й  тебе  п  мепе  зіилиб  в  купи, 
но  се  бачу  на  горбку  бородатого  цапа  бижи  до  нього  вин  сильнпїшиї 
вид  мене  та  крипки  роги  має,  собак  не  боится  и  пх  виджене"  —  кинули  ся 
вже  и  сльози  з  жальа  сердешньому  заїцьови,  добуває  посльпдних  сил, 
скокнув  раз,  два  три  та  вже  на  горби  ~  „ой  батеньку  миї,  наісердеш- 
ниїшиі  миі,  спаси  мене,  вже  ось  нездужаю,  утомивемся  н  погибаю"  на 
се  озвав  ся  бородатий  „яб  хотив  тоби  Услужити  но  се  ось  занедужавем 
та  врачи  запретили  бигати  та  якись  льики  гирки  и  мерзкп  мени  дає  — 
радебн  серцье  та  не  могУ"  и  видвериувся  та  пишов  соби  потрасая  бо- 
родою. —  Та  вже  для  бпднякп  и  надиГі  нема  но  се  заглянув  ще  коня 
швидкого  поскочив  до  нього  та  иУж  молити  „миї  ангеле,  миї  спасм- 
телю  !  моя  іпдпа  посльидна  надиіо  спаси  мене". — Я  тя  па  себе  не  могу 
взяти  не  Удержавбись  ся  па  мени  но  дам  тоби  совит  —  добудь  посльи.т- 
пьіх  сил  та  втпкаї,  то  оставиш,  далеко  собаки  и  спасеш  ся"  и  завернув 
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ся  та  побиг  —   а  се  ось  п  собаки  доскочили  та  меж  сердешними  др8- 
дами  зьплн  собаки  заіця.  — 

ІІрипмите  запевпепнє  моіого  для  Вас  почтения  —  Вашого  ІІредо- 
стопнств  смнрепонй  брат  п  слуга  в  Г.  Н.  И.  X. 

Ппп  Тєрлбцьки. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4°. 

Ч.  191. 

Лист  Ант.  Петругиевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  27.  V.  1856  р. 

Ваше  Преподобіє  Достопочтенний  Профессоріі ! 

Когда  Ваше  Преподобіє  пос'Ьш,али  меня  вь  моемг  сельокомт.  уеди- 
неніп,  не  соглашался  я,  чтобг  получать  ііочтою  ческія  книги  издаваемия 
обществомі,  ческой  Матерп.  Бо  мн'Ь  Госп.  Іоахимі.  равтолковалі),  о  что 
р-Ьчь  идеть;  сл-Ьдовательно  я  совершенпо  соглашаюсь  теперь  сь  мн'Ьніем'ь 
Вашего  Преподобія,  и  естлп  уже  не  поздно,  готові)  всегда  сплатить  мою 
пайку,  для  оплаченія  трапспорта  упоиянутих-ь  киигь.  —  За  сл'Ьдуюіцій 
годть  должную  вкладк}^,  сь  полученіемь  моего  пенсіона,  неомедлю  я  при- 
слать для  отправленія  ее  вь  ческую  Прагу.  Госп.  Іоахимт.  на  сихь  дняхі. 
отправляется  уже  вь  Стрьій. 

Куда  д-Ьвается  моя  статья :  „Краткое  изв'Ьстіе  о  Галицких'ь  Епис- 
копахт.  п  Митроііолптах'ь"^).  —  Естьли  би  она  не  нравиїась  Редактору 
Семейн.  Библ.  то  пусть,  доставить  ее  Церковной  ГазегЬ :  иадо,  чтоб'ь 
она  скоро  печаталась ;  ибо  сообразно  моим-ь  изсл-іідованіям'ь  исправились 
би  чрезм'Ьрния  ошибки,  печатаеми  вг  нашем'ь  Шематизм'Ь.  [2]  При  сііо- 
собностп,  увЬдом'Ьте  ласкаво  Госп.  Шеховича,  что  Іер,  Блопскій  бившій 
нікогда  вг  Унев'Ь  и  приходникт.  настояш,ій  деревпн  Чехь  одно  и  тоже 
лице  :  сл'Ьдственно  пусть  только  одень  ексемплярь  отнравляетї.  на  его 
имя  вг  Чехи,  а  другаго  не  пужно  присилать  вь  Упевг.  Зксемплярь 
присилаемий  вь  Уневь,  возвратить  Госп.  Редактору  ~  Блонскій  сь  воз- 
вращеніемь  постпорта. 

Словарь  Лабенцкаго  им-Ьеть  уже  бить  вь  Львов-Ь  у  Вилда,  я  же- 
лаль  би  ув'Ьдать  что  онь  стоить.  — 

Я  занять  теперь  переписиваніемь  §  9  моей  статьи  на  чисто,  пере- 
писна весьма  идеть  медленно,  при  другихь  занятіяхь.  — 


*)  Напеч.    в    „Семейн.    Вибліотец-Ї"    за    рік    1850    стр.  129—31, 
145-8,  101—4. 
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Остаюсь  сь  должпьімь  почтеніемь  Башего  Преподобія  покорннмг 
слугою. 

А.  Петрушев. 

27  мая  1850  Вг  Унев'Ь. 

На  4  стороні : 

Ап  8-пе  (ІЄ8  Неггп  ІасоЬ  6їо\уаскі  Ргоґеззоґ  (іег  гиШепізсЬеп 
8ргасЬе  іт(і  ііігег  ЬіНегаіиг  Носії \¥йг(іеп  іп  ЬетЬсг^.     {їапсо. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4'^. 

_  Ч.  192. 

Лист  Карла  Владислава  Запа  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  3.    VI.  1856  р. 

V  Ргаге  (іпе  З,  сеїтепсе  1856. 
Мііу  РгііеИ! 

0(1еУ2СІауаіе  Іеіойпі  сІгаЬу  зуагек  Ратаїек  агсЬеоІодіскусІї  кпіЬ- 
кирсі  Рііупасоуі,  аЬу  1іо  ки  кпіЬат  рго  ТеЬе  Ао  Ьуоуа  игсепут  ріі- 
ІО/ІІ,  (іоуейеі  ізет  зе  ой  пеЬо,  хе  ргупі  Іеіозпі  газіїка  піаііспі'сіі  кпііі 
Ьуіа  2  Уі(іпе  ]ети  пагреї  розіапа,  ргоіо  іе  ргу  зе  Котіззіопаг  Каї- 
ІепЬасЬа  Ьуоузкеїю  гсігаЬаІ,  іе  рґ/]тоіі1і.  Кіупас  роуійа,  2Є  Каїїеп- 
Ьасії  ЬегросЬуЬу  Ьийе  зраіпу  кгейіі  ує  УМпі  тШ,  а  іе  ти  ргоЬ  піс 
2а8І1аІі  песЬіГ.  АЬузІе  зе  Іейу  оЬгаІіИ  па  ]іпе1ю  кпііікіірсе  ує  Ьуоує, 
зпасі  па  МіІікоузкеЬо,  Ьисіе  1і  сІїІіЧі  1о  оЬ^е(іпауаІі.  Копеспе  тузіїт, 
2еЬу  Ьуіо  Уапі  пеііере  розіоигепо,  ксІуЬу  зіе  зе  оЬгаііІі  к  ргозігейкп 
іоти,  ІЄІ2  таїісе  зата  пауіііиіе.  ТоІІ2  каМу  гакіасіаіеі  розіе  зет 
1)  гакіасіпі  Ііз^ек,  2)  госпе  20  кг.  рго  ехресіііога,  8)  пе^акои  репейііои 
гаїоїш  па  Іізіоупї  тагку,  пеЬоЕ  ехресіііог  газіїа  кагсіои  кпііш  сіугіїеіпе 
з  тизеіпі'кет  гагоуеп,  а  та-1і  Іо  Ьуіі  Іеупеіі,  розі'Іа  іесІпоНІуе  кпіііу 
росі  [2]  кгІ20Уои  оЬаІкоп.  РосігоЬпе  оЬІазепї  іоЬо  2агі'2епі  зіо])'  о  розіесі- 
ш'сіі  (іуои  зуагсісії  тизеіпіка,  зпасі  іе  пексіо  і'гі  ує  Ьуоує  та,  аЬу  зе 
роисіїі  тоЬІ,  ]ак  Іо  з"езІ. 

Мпс  8е  уєсіє  пупі  сіозі  зтиіпе,  2ІгаІи  зуе  Нспогаїу  пешоїіи  02е- 
Іеіі,  у  сіоте  у  кайсіет  копіє  іеіі  рііЧотпозіі  роЬгезиіі,  і  зіауаш  зе 
теІапсЬоІіскзті,  сіеіі  роігеЬиіі  ]іпе1іо  ораігспі,  пе/  іакі  пупі  таіі'. 

V  ргуп{т  зуа2ки  у  Мозкуе  уусЬагеіїсі  Русске  беседм  ууІіАІепа 
Іезі  Туа  гргауа  о  ІіІегаІиГе  Ріизі'пііу  у  На1і(';і  а  ІЛііісІї,  кіегоп  ізі  тпе 
газіаі.  Оаі  ізет  і'і  Іоіі/,  Напкоуі',  аЬу  ^і  сіо  Мизеіпіка  рі'єіо/іі,  оп  аіе 
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гагоуеп  ^і  Іаке  розіаі  Іак  іак  г  ТуєЬо  рега  ууйіа  раїш  Ні1('ег(ііпоо\і, 
і  Іеп  петейкаї  іі  (Заі  (іо  Везесіу  з  ііуойет,  2е  іезі  рйуойпс  врізоуш'т 
^агукет  гоззуізкут  „рапи  Напкоуі"  осі  ТеЬе  рзапа.  Напка  зе  Іат 
йуакгаї  уєієЬі  со  уеііку  раІгіагсЬа  к  петих  зе  узеско  ис1іу1и]'е,  а  кіе- 
гу/.  уьеско  зоизІге(іи]е !  Йекі  ізега  Іо  Напкоуі,  а  даі  ізет  ти  росШІ, 
/є  8е  (іоризііі  таїіске  Ійі  к  гогтпогепі    зує    зіауу.  Оп  Іо  гай  (іеіауа. 

Казе  Іііегаїига  з'езі  пупі  уеїті  ргагсіпй.  КіНепзЬег^'  ууйауа  пупі 
зуои  гизкои  Ьізіогіі,  кіегои  2ргасо\а1  [3]  росіїе  ІТзІїіаІоуа,  з'іпаїї  пеоіаіі 
зе  ргапіс  ріі  ІесЬ  пупеізісЬ  ротегесЬ,  о  кіеіусії  Іі  гЬуІеспо  тіиуііі. 
Музііт  2е5  гай]  розіесіпі  Іізі  \у  Ьгегпи  і  г.  оЬ(Зг/.е1. 

ЕгЬеп  Іе  ро2(іґауиіе,  пупі  гаспе  ууйауаіі  зує  зіоуапзке  пагойпї 
роусзіі.  ВисТ  з  ВоЬет,  а  паріз  шпе  Ьгго  со  з  Іеті  газіїкаті  гатузЬ'з. 
Туй]  оййапу  рі-іЧеІ 

К.  VI.  2ар. 

На  4-ій  стороні: 

Рга^. 

8-е  Е1іпуиг(іеп  Неггп  ^акоЬ  0?о\уаскі  к.  к.  Ргоі'еззог  сіег  гиіііе- 
пізсіїеп  Зргасіїе  и.  Ьіііегаїиг  ап  йег  Ппіуегзіїаі  іп  ЬетЬег^. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4°. 

Ч.  193. 

Лист  Іваїїа  Гуталевича  до  Якова  Головаг^ького^  без  дати, 
пис.  перед  31.   У.  {12.   VI.)  1856  р. 

Сердечимй  другї. ! 

Окончивь  теїіерь  весни  трудьі  хозяйственпьіє  сп-Ьшу  кг  Вам'ь  Лю- 
безп'Ьйшїй  да  что  написать.  Найперве  вози'Ьідаю  Вамг,  что  я  теперь 
совершеииий  хозяииь,  сЬю,  орю  и  насачсдаю  де}ева.  Досел'Ь  ведется 
хорошо.  Одно  только  недостаєтг  добрихь  п  сердечнмхь  другов-ь,  тому 
то  меи'Ь  за  Львовом^  пстино  жаль  н  очеиь  жаль.  Шагая  за  плугомг  сло- 
жіілх  я  стншкп  во  честь  нашему  старику  Денису.  Я  хот'Ьлї.  ихт.  прямо 
послать  вь  Редакцію,  по  подумала  собі,  что  .лучше  при  9той  случай- 
пости,  и  кть  Вамь  написать,  я  бо  всегда  Вась  помпу.  Извольте  дорогій 
друг-ь  9ти  стишки  подать    в-ь  Семейной    Библїотеки    редакцію')  —  єсли 


*)  В  „Семейпой  библіотец-ї"  напечатав  їв.  Гушалевич  в  р.  1855 
під  псевдонімом  „Ивань  Черноризец'ь"  дві  поезиї  „Гошевскій  мо- 
пастмрь"  стр.  88  і  „Отчій  край"  стр.  321,  а  в  році  1850  „Чудньїя 
очп",  Записка  вг  альбумг  Н.  стр.  37;  „Ночная  тишипа"  стр.  55  і  по- 
сьвятний  верш  „Денису  Зубрицкому,  сочипителю  Исторіи  галицко  -  рус- 
скаго  княжества.  Вх  имепи  его  друзей  и  яочитателей",  стр.  151 — 2. 
(Ч.  10  з  датою  31.  мая  (12.  ІОнїя)  1856). 
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да  что  узнаєте  исправленїя  достойво,  исправте  самн  какг  Вамь  лучше 
покажется.  Я  буду  Вамь  благодарень.  Еще  одио  прошенїе.  Вамг  нз- 
вістно,  что  я  перевел'Ь  Практпческу  гермаиску  грамматику  по  требоваеїи 
мипвстерства  и  комисїи  вашей.  За  тоть  трудь  получилт.  уже  300  гуль- 
деновь.  Теперь  тая  грамматпка  випечатана^).  Я  получиль  изв'Ьстіє  пзь 
курсорїи  консисторской.  Извольте  другь  вопросить  [2]  и  попросить  на- 
шого Настоятеля  компсїи,  что  дулаєть  мпппстерство  сь  паградою  даль- 
шею  иль  непрїйшло  кх  нему  что?,  ибо  я  над'Ьюсь  что  еще  шепіі  да  что 
припадет-ь.  Еели  бн  уже  била  зта  Граматика  вь  Ставропигїп  илп  вг 
какой  ипой  книжион  лавкі,  то  зд'Ьлали  Вьг  бм  великую  милооть  если  би 
мев'Ь  почтою  прислали  —  я  издержки  заплачу  зд-Ьсь  па  м'Ьст'Ь.  Тоже 
прошу  Вась  другь  донесите  мен'Ь,  иль  неслншали  Ви  что  о  наших-ь 
катехитахь,  чеп  уже  теперь  окопчптся  зтоть  вопрось.  При  томі,  благо 
дарю  Васг,  что  Ви  предплатили  для  меня  Газету  церковную.  То  хороша 
временопись.  Я  приготовляю  теперь  н-бсколько  листовг  стишковх  кть  пе- 
чатанью,  по  єш,е  сам-ь  сь  собой  я  несог.іасень  какоє  лице  имх  дать. 

Пожалуйте  Батюшка  п  напишите,  что  новаго  изь  пашего  русскаго 
міра.  Я  просилбн  Вась  які.  найскорше,  понеже  я  хот'Ьлбн  небаиомі. 
приїхать  вї.  Львовь,  коби  только  еще  деньги  нолучилі.  за  сЬно  чтоби 
свидатся  сь  Вами  на  медку  солодку.  Что  д'Ьлаєг'ь  наші.  Денись,  что 
прочїб  наши  други!? 

Вг  заключенїи  ціЬлюю  Вась  сердечно  и  Ваше  Ц'Ьло  семейство 
Ваш-ь  в-брний  другі. 

Гушалевич. 

Моя  су  пруга  ц'Ьлюеіг  Вашу  супругу  и  кланяется  Вамі». 

[3]  На  посланих-ь  стишкахі.  пеподписуйте  меня.  —  Я  нросил-ь  и  Ре- 
дакцію Зори  чтобьі  безименпо  пом'Ьстили  мои  стишки  к-ь  Богу'^)  а  они 
подппсали  меня.  Тому  я  имі.  послалг,  понеже  Зорю  меп'Ь  надсилали.  — 
Не  Зоря  ненаходптї.  нпкакаго  соучастїя.  —   Пращайте  другь 

Гуш. 

Лист  писапий  на  З  сторонах  4^ 


^)  Практическа  грамаатика  н-Ьмецкого  язика  для  другого  и  третего 
отряда  городскихть  и  головнихі.  школ'ь"  Відень  1855  р.  („Библіографія" 
Левицкого  Т.  І.  ч.  935). 

2)  Оии  папечатані  в  „Зорі  Галицкій"  за  рік  185С  Ч.  15.  Крім 
верша  „Кг  Богу  во  время  грози"  папечатано  тут  поезиї  Гушалевпча: 
„Кь  отчизн-Ь.  ІІ'Ьснь"   Ч.  39  і   „Отв'Ьт-ь  на  п'Ьснь  кь  отчизнЬ"  Ч.  40, 
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Ч.  194. 

Лист  Северипа  Шеховича  до  Якова  Головсщького,  пис.  дня 
20.   VI  (2.   У II.)  1856  р. 

Благородаой  Господинг  Про£ессорг ! 

Я  должень  биль  внезапео  отправпться  вь  деревею  и  по  зтому  не 
иа^лг  случая  свпдаться  сь  Гном-ь  Качковскимі.  и  поговорить  сь  нпм'ь 
окончательно  о  моемї.  предпріятіп.  Предполагая  что  Оаь,  бьіть  можетг 
вь  посл-Ьдиее  время  своего  присутствія  ві.  Львов-Ь  иаьявилг  что  пибудь 
в-ь  том-ь  отиошепіп,  то  покорно  прошу  Вась,  Благородпой  Господин-ь 
ПроГессорі.,  чтоб-ь  иаволилп  ув'Ьдомить  меня  о  томг  двумя  словами. 
Оть  того  зависпт'ь  мой  прі'Ьзд'ь  вг  Львовг  и  моп  прпготовлеиія  кь  даль- 
шему  пздапію  Сеяеиной  Библіотеки.  Им'Ью  плань,  которий  не  только 
удовлетворптх  дотеперішнеп  задач'Ь  Сем.  Бпбл  ,  по  также  сд'Ьлает'ь  ее 
полезной,  ч-Ьмі.  она  досель  никак-ь  пе  могла  повелпчаться.  [2]  ІІособіе 
Гна  Качковскаго  бнло  бн  единое  условіе  к'ь  продолжпванію  зтого  изда- 
пія  и  если  онг  вмразплся  как-ь  нпбудь  падежно  для  Сем.  Библ.  то  я 
тотчась  отправплся  би  вь  Львові.,  встуїшвь  по  дорог'Ь  кь  Гну  Кач- 
ковскому.  — 

Я  издаваль  бн  Семейную  Библіотеку  вь  такомь  характер-й  какі. 
она  теперь  представляется,  только  по  крайней  нужд-Ь  и  вь  такомь 
случаЬ,  если  сама  газета  п  я  будуть  обезпечени. 

Челов'Ькг,  вь  званій  Журналиста  тепер'Ьшаей  Сем.  Библ.  задирает- 
ся  сь  многими,  а  друзей  не  пріобр-Ьтаеть.  Я  уб'Ьждеиь,  что  еслиби  мн'Ь 
пришло  вь  Львов'Ь  погибать  изь  голоду  никто  и  не  спросилби  о  томь. 
Для  того  я  р'Ьшился  предоставить  критическое  Д'ЬЛО  ЛЮДЯМЬ  Д'ЬЛЬНЬІМЬ 
и  истпнньїмь  крптпкамь,  самь  же  желалбш,  издавая  Семейную  Библ. 
бить  полезнимь. 

Я  совсЬмь  не  знакомь  сь  Русинами  живущими  вь  Львовів  и  даже 
пе  иміію  случая  всходить  вь  Русскія  оощества,  [3]  а  таки  писали  вь 
В'Ьстник'Ь,  чти  я  Гопдь  С.  Б  вндаль  на  другія  потреби;  и  если  обсто- 
ятельства  прпнуждають  мепя  купить  себЬ  новий  сюртукь,  то  опи  счи- 
тають  9то  на  счеть  Гонда,  а  не  хочуть  увЬрптся,  что  я  сюртукь  и  про- 
чан на  вексель  браль  у  портника  п  то  оть  нужди  моей  лпчпой.  Такое 
ппчтожное  обстонтельство  навожу  зд'Ьсь  чтобь  и  Ви  Благородпой  Го- 
сподипь  ПроГессорь  не  хот'Ьяи  осуждать  меня  по  видпмимь  обстоятель- 
ствимь,  а  только  ув'&рилпся    что  число  моихь  подаисчикокь    никакь    не 
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вт.  состояеіи  поддерживать  журналх.  Еслпбі.  ве  пособіе  из-ь  М...*)  я  бн 
не  возмогь  биль  издать  8  число,  н  заплатить  за  мииувшій  и  теку^ 
щій  годг.  7 

Покорео  прошу,  Милостив'Ьйшш  Государь,  чтоб-ь  изволили  ув'Ьд,^-» 
мить  меня  о  р'Ьгаееіп  Гна  Качковскаго,  пбо  я  ни  отькуду  не  мх^гу  до^; 
бьіть  никакого  изв'Ьстія  по  зтому  ділу.  Осм'Ьляюсь  еще  сь  одною  прось-, 
бою  :  еслп  би  случплось  что  какь  пногда  бнваеть  кто  прислаї-ь  бьі  на 
руки  [4]  Господина  Проґессора  какія  предплатння  деньгп,  но  понежв 
я  бнть  можеть  не  застану  Вась  вь  Львов'Ь,  то  покорно  прошу,  отослать 
ихг  кг  сторожу  вї.  зтомь  дом'Ь  гд'Ь  обьітаю.  Какг  нрйду  вь  Львова, 
то  бнло  би  случайно  по  крайней  м'бр'6  ч^мь  начать  ді^ло.  Прося  Вась, 
Милостив-Ьйшій  Государь  о  прощеній  за  мою ;  смілость  им-Ью  честь 
оставаться 

Благороднаго  Господина  ПроГессора  покорн-бйшій  слуга 

Сев.  Г.  Шехович. 

Кроппвнпкь  20  Іюн.  2  Іюл.  1856. 
Лист  писаний  на  4  стор.  8".  :  .:;"-шої^,о1  ^Л  ^-зг^??^^ 

-І  *'^;^!\     *і     ^".•«V:  «>*'.•■  .:^^'      —  ^      «> 

Ч.  195.        ■■  ^^^ 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  ГоловацькогОуПЦс.  дня 
2  (14)  VII.  1856  р.      ,  .*'  .        *  ' 

Любезнійшїй  другь!  :"Г 

Я  очень  благодарень  Ваші  за  Вапіь  отв'Ьть.  Вдругь  взялся  за 
діло  по  Вашему  требованїю  и  воть  Составиль  КпіНеІосІе^)  которую 
Вамь  посилаю,  что  Вамь  угодно  здіяайте,  пль  помістіте  вь  какомь 
то  журналі,  иль  єсла  не  будеть  инаго  стиха,  чеп  внпечатаєтся  особно. 
Слова  Вамь  не  ошибно  пришлю  тоже,  только  пожалутітв  пусть  ихь  спи- 
шу по  буквамь.  Шеховичь  ппсаль  ко  мні,  что  онь  хочеть  вь  Петер- 
бургскую  Академію  по  воззванїю  єя  отослать  тоже  Словарець  и  вози- 
вал-ь  меня  кь  надснланію  сіовь  поміст,  но  я  отказался  ему  надси- 
лать —  Вамь    Любезнійшій  пришлю    вірно  пришлю    только  подождпте 


1)  З  Москви  від  Поґодіна  в  сумі  220  злр.  Порівнай  Переписну 
Поґодіна  поміш;.  в  Чтеніяхь  моск.  общ.  древностей  за  рік  1880 
стр.  063. 

^)  Під  сею  КпіНеІ-ойе  треба,  мабуть,  розуміти  вірш  Гушалевича, 
печ.  в  „Церковной  Газеті"  Раковського  (ч.  22)  п.  з.  „Стихотвореніе  вь 
память  торжественнаго  дня  дійствительнаго  произведенія  кгрь  Михайла 
Левицкаго  митроп,  Галицкаго  вь  чпнь  кардинала  св.  римской  церкви, 
поднесенное  сочинителемь  оть  пмене  австрійскаго  русскаго  духовенства". 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКЦИЇ  т.   їх.  36 
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немножко.  Мв'Ь  худо,  д-Ьти  болізнуют-ь.  —  я  и  жена  здоровн.  —  По- 
здоравляемх  Башу  Любезну  супругу  сь  еоворожденой  дочерью  да  ро- 
стеть  во  Вашу  утіху.  Спорь  йе  Іапа  саргіпа^)  превосходннй,  мн-Ь 
кажется,  что  то  пз-ь  Вашего  пера,  иег  еикто  такг  не  наиншеті.,  я  вдругь 
позналь  —  Тоже  Роксолану  п  прочи  стишки  обд-Ьдаю  о  пришлю,  по 
еще  теперь  н-йтх  вреіячка  досуга.  Если  бн  пришла  Граматика  ніЬмецко- 
русска  извольте  прислать  на  мой  счеть  —  я  деньги  Вамг  вдругх  отдамь. 
Простите  Любезннй  другь,  что  так-ь  пишу  поскоренько  ибо  почта  отхо- 
дитг  —  ц-Ьлюю  Вмсь  604x1  сердечно 

Вашь  другь 

І.  Гушалев. 

2/14  Іулія  1856. 
Лист  писаний  на  1  стор.  4^ 

Ч.  196. 

Записка  Я.  Головацького   в  справі  висилки  книжок  і  рахунків 
8  Н.  Сабатом  з  датами  ЩУІ  1852  і  6(18)  VII  1856  р.^) 

Гнь  Сабатї.  взялг  10/6  852. 
Книг-ь  Матичншхь  за  50  і"г.  КМ.  (10) 
Прислалх  16  ґг.  40  к. 

Чрезг  мене  15  — 


Итого    31  Гг.  40  к. 
кпижок-ь  отослалг*)  З  —  34 


И  того     35  —  14 
Вьічетавь  зту  сумму  изг  50  ґг.  (10) 

35  —    14 


Г.  Сабать  остаеть  должень  14    Г.     46  к. 

вь  Матицу. 

*)  т.  є.  19  букварей  и  2  читанки  —  8  екс.  Грамматики  йдуть  на 
іой  счеть.  — 


Дня  18/6  Іюлья  856  пишу  Коту  вь  Матичное  Управительство,  что 
книжки  Сабату  прим-Ьненн  содержатся  вь  моемь  пріем-Ь  —  сл'Ьдова- 
тельно  Сабать  заплатиль  35  Гг.  —  14  кр.  ись  вьічетаніемь  изь  суммьі, 
кою  я  должень  т.  є.  48  Гг.  40  кг.  остается  за  мною  долгь  13  к. 
26  кг.  КМ.  — 


^)  ІІоміщ.  в  „Сем.  библ."  за  рік  1856  стр.  168—74. 
2)  Порівнай  лист  ч.  161  стр.  231. 
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—    Прочія    несообразности    вг    числах-ь    должнн    почитаться    за 
ошибки.  — 

[2]  Гнь  Сабать  признает'ь  что  получиль 
100  букваровг  по  10  кг.  =  16   —  40 
20  Читанокь  по      12      =4  — 
20  Молебников-ь  по  5      ^     2  —  ЗО 

23  —   10 
10/0  852  Гну  Сабату: 
10  окс.  ІІроп.  Мигалича  а  6  к.  =-•  1  ґг. 
10  екс.  Памят.  изь  Отп.  а  5  к.  =      —  50  к. 


Итого     1  ї.    50 


Писано  на  2  стор.  4^, 


Ч.  197. 


Лист  Йос.  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  24.  VII.  1856  р. 

Любезншй  Мой  Другг  Іаков-ь  беодоровичь ! 

Письмо  Ваше  чрезь  О.  Мих.  Куницкого  одержалень,  за  что  много 
благодарень  пребиваю.  —  Вн  мой  Друг-ь  пишете  что  вс^  радуются 
и  торжествуют'ь  даромі.  ПІляпи  Его  Превозходительству  нашему  Архіє- 
рею и  Митропол.  Мн  желаемо  Вамь  хорошей  радости  и  торжества,  ра- 
дуйтесь за  Себя  та  и  за  нась  —  Вамь  подобаеть  торжест(в)о,  а  нам-ь 
слезьі  лишь  оть  даней,  повиновенін,  гоненія  и  грабежи  —  Если  Вьі 
читали  хорошо  Исторію  Енгля  о  Галиціи,  то  вспомн'Ьть  на  слова  — 
Мап  тиз8  уоп  Уогпеп  2искег  ^еЬеп  ипй  уоп  Ніпіеп  батоги  —  истенно 
и  теперь  д'Ьлают'ь  да  поступають  такь  снамьі,  какь  и  снашими  прихо- 
жанами  —  Вамь  должно  бмть  еш,е  впамяти  фервалтерія  Коссовска  та 
и  ей  правленіе,  но  зто  бшло  когда  то  вь  Коссов'Ь,  но  теперь  во  всей 
Р.  Гал:  Земл'Ь  на  тоть  ладь  фервалтеріи  утворено.  Внсокопрепод:  Кри- 
лошан:  КузіЬмскій  пишеть  кь  намь  чтобш  промишлять  о  складкахь  на 
домь  народ:  —  но  у  нась  уже  силь  н'Ьть  кь  тому,  уже  Езуити  дові- 
реніе  нашихь  узискали,  а  мш  лишь  стались  орудіями  чужими  и  творимо 
вредь,  такь  нашимь,  какь  и  сами  себіЬ  а  Езуить  хохочеть  та  нриплески- 
ваеть  вь  ладони.  —  Нашь  путь  уже  одень  тоть,  которимь  пошли  По- 
знанци  —  [2]  Ей  Мой  Другь  Іа:  0.  какь  вспомню  мпнувшее  а  сравню 
сь  настоящемь,  то  вь  жилахь  кровь  стигнеть  —  а  всему  виновати 
наши  сами.  —  И  что  тамь  сь  конкордат:  слишить  дается  ?  скоро 
нашь  церк.  м-Ьсяцословь  уничтожать?  скоро  намь  прикажуть  служить 
С,  Тайнм  на  опріснок-Ь?  — 
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Вм  думаєте,  что  намг  нев'Ьдомо  о  чемг  бьіло  прікнів  ми  все  хорошо 
відалп,  и  відаємо,  что  д-Ьлала  и  д-Ьдает-ь  тайно  наша  Мачиль  кь  нашей 
загибели.  — 

Нашу  еадежду  п  печаль  возлегаем'ь,  что  Тоть  непопустит'ь  езуи- 
тизму  да  Евреизму  взять  верх-ь  надь  в-Ьрою  Х-вой  желаю  Вань  да  ва- 
шей  Маріп  сь  семейкой  всякаго  блага,  спрашиваю  меня  поминать  да 
когда  то  прп  свободномь  врежени  ппсать  кь  ми]^.  — 

КВ.  У  нашихг  сос'Ьдь  приказано  заводить  деревеньски  школи,  по 
приказано  и  сд'Ьлапо,  не  на  бумаги,  по  на  д-Ьл-Ь,  и  втрех-ь  годахг  боль- 
ше  зд'Ьлано  будеть  какь  у  нась  оть  818  бо  русски  учитись  начнуть  ли 
по  русску  и  вкороткое  время  стануть  на  ровни  сь  Занадомь  [3]  а  на- 
шимь  до  конца  жизни  бить  фпбликами.  — 

Вашь  чпстосердечннй  другь  пишеть  и  по  соть  разь  ц-Ьлуеть 
Вась  —  24  Іул.  856. 

Іосифь  В.  С. 

Датпняки  трублять  что  шляпка  дана  вь  дар-Ь  за  соиаволеніе  или 
согласіе  чтобн  уничтожить  м'Ьсяцословь  церковно-русскій  —  а  нашій 
блозорукіи  дурачки  твердять  будто  Его  Превозход:  С.  Епископь  Григо- 
рій усп-іль  удостовірить  соборь  о  фонді  церковномь,  и  о  місяцослові 
—  по  я  старой  уже  внжилій  ні  однимь  ні  другимь  не  віру  —  и  моє 
тверджу  что  пора  приближается  кь  пінію  руссогалицамь  вічная 
Вамь  память.  —  Я  нівірной  вома  доколь  неодержу  вісти  что 
Римь  отдаеть  восточно  псповідникамь,  Моравлянамь,  полабянамь  о  всімь 
словен:  [4]  ихь  первобнтія,  зтого  самого  блеску  да  имінія  каково  одер- 
зкали  во  врема  С.  Апост.  Кгрилла  и  Мееод.  —  такь  долго  вірить  не- 
буду  —  и  всіо  лукавства  п  хитрость  Лоола  еврейскую  презираю,  и  пре- 
зирать  буду  —  а  ктой  пашоей  скорбп  ми  сами  прпчииой  да  с.  п.  царь 
К(иколай). 

Лист  писаний  на  4  стор.  мал.  4". 
Слово,  взяті  в  (  ),  пис.  чужою  рукою. 

Ч.  198. 
\,   ,^ст  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис.  дня. 
""'  ''  14  (26)   VII.  1856  р. 

Будинь  14  (26)  Іюля  856. 
Милостивий  Государь ! 

Благодаря  Вась  ва  прпсланния  подписния  деньги  и  корреспон- 
денціи,  изьявляю,  что  я  совершенно  согласень  00  всіми  Вашими  раз- 
сужденіями  на  счеть  содержанія  Церковной  Газети  и  поміщаемихь  вь 
ней  статей.  Я  не  премину  соображаться  сь  Вашими  совітами  и  восполь- 
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зоваться  вашими  зам-Ьчаніями.  Только  далг  бн  Богі.,  помощниковг 
и  поддержателей  нашихь  усилій.  Но  до  спхі.  порь  кь  прискорбію  ми 
испмтнваемь  одно  равиодушіе  и  нерад-Ьніе  кь  усиліямь  нашимі..  Не 
только  наше  учение  не  прииимають  участія  вг  упомянутой  Газет'Ь  тру- 
дами своими,  но  даже  и  самая  большая  часть  подписчиковг  какь  вь 
Венгріи  такі,  и  вь  Галпцін  перестала  поддерживать  ее.  И^ь  т'Ьх'ь,  ко- 
торие  пренумеровали  за  прошлое  четнрем'Ьсячное  [2]  изданіе  по  1  гуль- 
дену, только  н-Ькоторне  очепь  незначптельппмь  числомь  повторили  под- 
писку.  Вь  сл-Ьдствіе  сего  изь  бьівшихь  390  подписчиковь,  вь  сію  пору 
н'Ьть  боліє  250-ти  пренумерантовь.  Впрочемь  зто  не  должно  нась  ни 
мало  смущать,  ми  сколько  возможно  будемь  продолжать  д'Ьятельность 
нашу.  Усп'Ьхь  усилій  нашихь  зависить  не  оть  нась  а  оть  воли  Божіей. 
Думаю  главная  причина  сему  равнодушію  и  охлаждеяію  кь  предпріятію 
моєму  состоить  вь  томь,  что  ни  одинь  изь  нашихь  Архіереевь  пе  рі- 
шился  дать  гласности  издаваемой  Газет-Ь,  между  тіЬмь  какь  нашь  клирь 
обикновенно  руководствуется  авторитетомь  Архіереевь.  —  При  столь 
незначительномь  числі  подписчиковь  едва  возможно  будеть  склонить 
Обш.ество  кь  тому,  чтобь  оно  поддерживало  издапіе  газетьі  вь  сліду- 
ющемь  году.  А  потому  я  [3]  заблаговременно  увідомляю  Вась  о  семь 
состояніи  Церковной  Газети  сь  тою  цілію,  чтобь  Вьі  безь  лишняго 
шуму  постарались  упреднть  что-то  дільное  вь  Львові,  если  не  по  луч- 
шему,  то  по  крайней  мірі  по  направлепію,  мною  наблюдаемому.  — 
Меня  не  будеть  ни  мало  безпокопть,  что  я  принуждень  буду  отказаться 
оть  редакцій,  только  даль  бм  Богь,  чтобь  вь  Львові  оеновалось  нічто 
прочное  и  спасительное.  Ипаче  восторжествують  нашп  враги  и  ми  не 
смотря  на  многочисленяость  парода  нашего,  совершенно  попранн  будемь 
вь  Имперіи.  На  тоть  случай,  если  вь  Львові  вовсе  ніть  надежди  на 
учрежденіе  подобной  пли  лучшей  Церковной  Газети,  то  я  постараюсь 
заш,иш,ать  издаваніе  ея.  Мні  бн  нужно  било  чімь  скоріе  узнать  о  семь 
обстоятельстві,  ибо  2  Сентября  по  нов.  ст.  будеть  происходить  Обш,ее 
Собраніе  Обш,ества,  вь  которомь  рішаются  [4]  подобние  предмети.  Я  прошу 
Вась  сообш,ить  9то  діло  кому  слідуеть  и  сиестисть  (зіс)  сь  поборниками 
предпріятія  нашего  и  меня  увідомпть,  естьли  надежда  на  поддержаніе 
нашего  направленія  вь  Львові  или  ніть  ?  чтобь  я  зналь  какь  сообра- 
жаться  сь  пастояш,имь  положеніемь  діль. 

Желая  получить  изь  Війн  замічательния  русскія  сочиненія, 
я  обратился  сь  просьбою  кь  Вашему  любимому  брату  для  достиженія 
ціли  своей.  Онь  благоволиль  предложить  мпі  чтобь  кииги  назначенння 
для  Вась  били  сообш,аеми  мні  и  послі  прочтеяія  отправляеми  мною 
кь  Вамь.  Я  сь  благодареніемь  согласившись  па  зто  предложевіе  полу- 
чиль  оть   него   здісь    приложенния    четире    брошюрки,    изь   которихь 
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прочиталь  трп,  кь  четвертои  же  ие  нуждаясь,  имЬя  ее  у  себя  оставиль 
ее  безх  разрізиванія  листові..  Сашт,  случаемь  препровожу  ихг  кь  Вамг. 
На  счеть  крптпкп  издаваемих-ь  у  еась  сочиїїеиій  должееь  я  зам'Ь- 
тить  что  она  у  нась  еще  неможеті.  йміть  мЬста,  тань  какг  иітг  еіде  пи 
оііред'Ьленоаго  направленія,  ни  писателей,  а  потому  вь  строгомь  смьісл'Ь 
она  могла  бьі  вредпть  еашему  литературному  подвизаеію.  Но  упоминать 
о  нихі.  п  гді  что  замічать,  само  собою  разуміется,  полезно  о  еужио. 
Равиьімь  образомь  требовать  чтобі.  иисатели  п  издатели  посилали  ихі 
ко  мпі,  я  считаю  крапнею  нескромностію.  Если  кто  самовольно  сообщить 
МБІ  их-ь,  я  прійму  ихь  охотно,  п  что  можно  будеть  сказать  вь  пользу 
ихь,  скажу.  Кь  стати  прошу  Вась  прислать  мні  Полицейскій  Доноси- 
тель  сь  1854  года,  о  которомь  упомипаете  вь  письмі  Вашемь  кь  Ганкі, 
даліе  сочпненія  ІІіетрушевпча  пменно  Галичскій  псторическій  Сборникь 
и  Г.  Малиновскаго.  Зти  сочинепія  мні  неизвістин  и  я  желаль  бн  ихь 
читать.  Извольте  означить  также  и  ціну  ихь,  я  доставлю  Вамь  ее  точно. 
— '  Жаль  что  Г.  Билусь  не  подписалься  подь  своимн  статьями,  я  бм 
ихь  уже  давно  сообщиль  но  безьпменньїми  и  неизвістньїмн  не  хочу 
пользоваться.  Ваши  статьп  также  очень  годились  би  вь  15  нумерь, 
если  би  приспіли  скоріе  ко  мні.  Впрочемь  постараюсь  воспользоваться 
всеиь.  —  Отець  Малиповскій  должепь  прибавить  кь  подпискі  еще 
ЗО  кр.  сереб.  Поздравляю  Вась  почтеннаго  сь  прнтащеніемь  (зіс)  семейства 
Вашого.  1Ірош,айте. 

Лист  писаний  на  4  стор.  мал.  8". 

Ч.  199. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Яиова  пис. 
д)ш  22-  31.   VII.  1856  р. 

22/7  850. 

Любезний  мой  Брать ! 

Извини  любезний  мой  Брать,  что  я  столь  разь  обіш.аннихь  отві- 
товь  все  еще  не  даль.  Признаюсь  ТебЬ  откровенпо,  что  сь  нікотораго 
времени  я  очень  несчастливимь  себя  считаю,  почти  ежедневния  огор- 
ченія  и  заботи  довели  до  того,  что  я  часто  уже  биваль  близокь  кь 
отчаянію. 

Имепно  мой  маленькій  новорождеипий  Владимірь,  хотя  и  совер- 
шенно  здоровь  роднлся,  но  вь  слідствіе  неизвістнихь  причипь  сталь 
вдругь  послі  рожденія  нигь  и  изь  силь  упадать,  и  такь  почти  уже 
4  місяцьі  находится  вь  постоянной  опасности ;  употребляемь  всякія 
средства,  пользуемся  лекарскпми    совітамц  —  о  все  кажется  по  напра- 
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сну  —  девь  два  три  кажется  ему  получше  —  а  тамь  опять  начнеть 
упадать  —  и  тань  мм  безпокоимся  деемть  п  ночью  п  Борь  не  насьі- 
лаеть  намг  нп  помощи  нп  разр'Ьшенія,  и  мьі  принужденн  смотр'Ьть  на 
біднаго  ребенка,  изсохшаго  как-ь  щипка,  и  все  же  намг  милаго !  кото- 
рьій  кажется  всякой  чась  готовь  глаза  замкнуть  на  в'Ькн !  —  Старшій 
Ваня  тоже  сь  времени  привитія  оспи  часто  хвораеть,  п  д-блаеть  вели- 
кое  безпокойствіе.  Вовтормхь  служба  моя  очень  тягостна,  и  до  иеимо- 
в'Ьрности  скучна  —  настоятелп  требують,  чтобь  при  многочнслениостп 
работн  Приходить  вь  канцелярію  и  по  вечерамь,  и  чтобь  рестанціи 
переработмвать.  Но  такг  какь  я  живу  довольно  далеко,  и  мп'Ь  почти 
[2]  невозможно  дважди  па  день  идти  вь  городь,  то  я  отг  8  до  5  ча- 
сові остаюсь  почти  ежедневно  вь  должности,  и  работаю  безпрестанно  — 
и  такь  йду  вмісті  и  обідать  и  вечерять,  п  потомь  опять  на  урокь ; 
пріидеть  ночь,  челов'Ькь  совершенно  усталь,  не  способень  кь  ничему. 
На  вірно  говорю,  что  у  меня  ніть  времени,  даже  дітей  приголубить 
в  налюбоваться  йми  ;  все  работа  н  забота  по  жизненной  части.  Вь  тоть 
способь  проходять  дни,  неділи  и  МІСЯЦЬ!,  и  я  хотя  бш  самое  важное 
предприняль  діло,  не  вь  состояніи  исполнить  его  вь  своє  время.  По- 
тому и  не  удивляїї  ся,  что  я  уже  нісколько  разь  обіщался  писать  Тебі 
и  другимь  лицамь,  и  до  сегодня  не  успіль.  Восемь  дней  прошло  уже 
тому,  какь  я  Тебі  книги  вислаль,  а  самь  не  успіль  Тебі  написать 
обяснительнаго  писемца,  кому  книги  слідуеть  отдать  пли  какь.  — 

Но  всего  того  мало !  Мні  случился  припадокь  и  сь  деньгами,  ко- 
торьія  Ти  на  фелонь  прислаль.  —  Получивь  ихь,  я  наміряль  просить 
Г.  Нодя,  чтобь  онь  мні  вь  томь  ділі  бнль  на  руку  —  хорошо,  онь 
обіщаль,  но  сказаль,  что  нужно  пождать  заключенія  конферепціп  епи- 
скоповь,  ибо  пока  они  здісь,  то  онь  должень  имь  бшть  постояннимь 
проводникомь  и  товариш,емь;  между  тімь  нашелся  у  меня  другь,  кото- 
рнй  заболівь  намірень  биль  уізжать  на  родину,  вь  Хорватію,  и  про- 
силь  у  неня  денегь  вь  займи  на  издержки  путешествія,  сь  тімь,  чтобь 
ихь  чімь  скоріе  возвратить.  Зная  его  изь  давнихь  літь,  и  бнвь  сь 
нимь  вь  задушевной  дружескоп  связи,  я  не  могь  отказаться,  и  даль 
ему  изь  Твоихь  денегь  зо  к.  которня  кь  сожаліиію  онь  мні  еш;е  до 
сихь  порь  не  отослаль.  — 

[3]  На  копець  заключилась  конференція,  и  я  надіялся,  что  мні 
Г.  Нодь  поможеть  вь  зтомь  ділі;  но  Пряшевскій  Архієрей  Гаганець, 
пребьівавшій  цілое  время  вь  Нодевомь  жилиш,і,  уперся  по  своеп  бла- 
годарной  душі,  и  почти  силою  взяль  Нодя  сь  собою  вь  деревню,  гді 
онь  и  теперь  еш,е  пребнваеть,  —  И  такь  я  вовсз  остался  на  льду  — 
издержекь  имію  домашнихь  и  семейственнихь  бездну,  и  не  имію  падежду 
пополнить  Твои  деньгп  прежде,  какь  на  1.  сентября,  когда  получу  квар- 
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тирпня  деньги ;  и  потому  любезньїй  Брать  извини,  что  я  и  вь  зтомь 
д-Ьді  сплошаль.  —  Кром-Ь  того  я  должень  признать,  что  и  Г.  Денись 
не  мало  прпчнниль  мні  и  другпмї.  лппамь  огорчеяія,  а  все  несправед- 
ливо п  безг  мал'Ьйшаго  осповаиія;  увпдів'ь  письмо,  которое  онг  сюда 
писалг,  я  крайнє  и  оскорбился  и  сожаліль  моєму  исконному  благод-Ья- 
телю,  которий  за  свою  добрую  волю  дождался  подобннхь  упрекові 
п  подозріній,  а  все  чрезь  меня,  вм'Ьшавшагося  вь  9то  д-Ьдо.  —  31/7  856. 

Тш  вспомнил'ь,  любезньїй  Брать,  что  дражайшая  Твоя  су  пруга 
разрішплась  оть  бремени,  но  не  сказаль  кого  она  родила  и  кань? 
Я  радь  би  Тебя  поздравить,  да  не  знаю  ч-Ьмь.  Надіюсь,  что  ребенокь 
здоровь,  п  дай  Богь  ему  здоровья  вь  славу  нашего  рода !  — 

Очепь  благодарю  Тебя  за  присланннй  Тобою  фотографическій  пор- 
треть ;  Тш  доставиль  намь  большое  удовольствіе,  и  ии  его  будемь  со- 
храпять  какь  лучшую  драгоцінность.  Радь  бн  я  Тебі  и  свой  послать^ 
но  у  меня  еще  Богь  дасть!  Кажется  бездіЬлица,  да  и  того  не  можно 
бьіло  до  сихь  порь  пріобр-Ьсть  ни  себі  ни  другимь.  — 

[4]  По  части  Твоего  важн'Ьйшаго  діла,  т.  є.  подвшсшепія  жаловапія, 
я  очень  часто  захоживаю  вь  минпстерство  для  распросовь;  но  какь  то 
діло  зто  вь  совершенномь  застоі,  бнваль  я  еп;е  вь  місяці  Іюні  у  Г. 
референта,  и  прнпоминался  его  памяти;  но  какь  онь  мні  ничего  ріши- 
тельнаго  не  сказаль,  то  не  бнло  и  о  чемь  Тебя  извіщать.  Г.  Сембра- 
товичь  бнль  тоже  у  референта,  и  узналь  только  что  и  я  и  что  Г.  Ли- 
твиновпчь,  ияь  всего  видно,  что  отказать  рішительно  пе  могуть,  но 
и  удовлетворить  не  хотять,  по  крайней  мірі  еще  не  такь  скоро,  — 
прошепіе  Твоє  еще  не  бнло  предложено  Г.  Министру;  но  зто  зависить 
оть  него  самого ;  когда  захочеть,  то  вдругь  и  предложать  ему ;  но  какь 
би  его  приклонить  кь  тому?  Вь  томь  и  діло,  да  ніть  средства.  Г. 
Сембратовичь  обіщаль  Тебі  самь  писать. 

Тм  вірно  можешь  заключить,  что  я  при  моихь  должностннхь  и  до- 
иашиихь  занятіяхь  вовсе  не  вь  состояніи,  успішно  занять  ся  обработкой 
рукописи  покойпаго  брата  Петра ;  радь  бн  я  сділать  зтоть  долгь  дорогой 
его  памяти,  да  нельзя,  не  вь  силахь  человікь.  Я  ее  отошлю  Тебі  вмісті 
сь  исторіей  Смарагдова  и  прибавлю  требуемое  Тобою  число  зкз.  Исторіи 
Балудяескаго. 

Кажется  Тн  намірень  издавать  місяцословь,  и  трєбуешь  картипокь 
и  какихь  вибудь  статеекь.  Я  боюсь,  что  я  у  Тебя  и  сь  тімь  опоздаюсь, 
потому  что  у  Мехитаристовь  я  не  нашель  годншхь,  одни  очееь  малня 
и  сквериой  работн,  другія  же  по  предмету  не  соотвіт(н)и.  —  Зайду  еще 
кь  другимь  тппографамь  и  увижу,  что  найду.  —  Статеекь  у  меня  гото- 
внхь  и  годннхь  ніть  пикакихь,  и  старше  матеріялн  безь  порядка  и  вь 
пили  лежать  гдіто  на  поді.  —  [5]  У    меня  водворился    теперь   такой 
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безпорядокг  БО  всем'Ь,  что  я  кажется  не  способео'ь  кг  еикакому  литера- 
турному  предпринятію.  ІІочти  годг  тому  пазад'ь,  какь  одив-ь  изг  зд-Ьш- 
нихі.  книгопродавцевь  желаль,  чтобг  я  составилг  какую  нибудь  малень- 
кую хрестоматію  сь  переводом^  н  об'ьясненіем'ь  н'Ьмецкимг  для  учанщхт. 
ся  россійскому  язнку ;  и  не  нашелг  до  сихь  порг  досуга,  чтобь  присЬсть 
и  составить  что  вь  зтомь  род-Ь.  Мнсли  сеуются,  и  матеріяловг  присби- 
ралось  немножко ;  а  вт>  ц-блое  составить,  н'Ьт'ь  времени.  — 

Вг  прежнихг  Твоихь  письмахг  Тн  спрашиваль  о  русской  стариеной 
КНИГІ5  „АдєЯд)отгід"^)  —  и  я  кажется  изв-Ьстилі.  Тебі,  что  еи  здіісь  вь 
ВІїні  н4ть.  —  Я  просиль  бнло  Батюшку,  чтобх  онь  написалі.  обт.  зтомь 
кому  знакомому  вї.  Петер'Ь  и  приказалг  сдіілать  Теб'Ь  пужньїя  виписки. 
Но  онь  до  сихь  порг  не  получил'ь  ни  какого  извістія  о  томт»;  п  я  ріі- 
шился  просить  Г.  Вислобоцкаго  которий  23  уЬхалг  сь  княземі.  Зстер- 
газіемь  вї.  Петербург!,  и  Москву  на  коронацію,  чтобі.  онь  поиски  сд*- 
лаль  по  тамошнихг  библіотекахь.  — 

Книги  посланния  Теб-Ь  отдай  кому  сл-Ьдуеть  по  росписк'Ь.  Я  ихь 
получилг  даронь,  сь  тіЬмь  порученіемь,  чтобь  всЬ  лица  и  общества 
приняли  ихь  вь  знакь  уваженія  не  только  русскихь  литераторовь,  но 
вь  особенности  и  его  собственнаго.  При  томь  же  просить  онь  (т.  є. 
Батюшка),  чтобь  Вн  изволили  лежаш;іе  у  Вась  (т.  є.  у  Тебя  и  Г.  Пе- 
трушевича)  статьи  по  ученьїмь  предметамь,  особенно  по  части  язмко- 
словія,  исторіи,  зтнографіп  ,  родоваго  бита  пашей  Галиціи,  доставлять 
ему  для  по-[6]-м'Ьщенія  вь  Изв'Ьстіяхь  Академій,  илп  и  вь  другихь 
русскихь  журналахь.  Жалко,  говорить  онь,  что  столь  даровптьіе  лите- 
раторн  не  им-Ьють  у  нась  достойной  для  себя  публики;  надо  би  зтимь 
письменннмь  сокровиш,амь  направить  путь  вь  Россію,  и  познакомпть 
тамошнюю  нублику  сь  лицами,  ея  уваженія  вполи-Ь  достойнмхь.  Впрочемь 
онь  совіїтуеть,  чтобь  вм'Ьсто  ломать  себЬ  язьткь  и  писать  для  нечита- 
юга.ихь  Галичань,  лучше  бш  бнло,  если  бьт  нашп  ученьїе  писали  для 
Русскихь,  гд-Ь  могуть  и  пользу  принести,  п  воспользоваться  вознаграж- 
деніемь  публики.  — 

Г.  Миклошпча  я  просиль  о  „ГогтепІеЬге"  для  Тебя  п  Петруше- 
вича ;  но  у  него  не  бьіло  уже  нп  одного  зкземп.  онь  всЬ  полученнме 
оть  издателя  раздаль  п  распродаль.  Куповать  же  ихь  у  издателя  Вгаи- 
шйИега  по  7  і'г.  сер.  я  не  могь  безь  Вашего  соизволенія. 

При  томь  случаїі  даль  П.  Мнклошичь  одпнь  зкз.  „Арозіокіз  Мо- 
пазіегіі  8ійаІоуас"  безденежно  для  Тебя.    — 


^)  Граматика  вид.  у  Львові  1591  р.    Гляди  про  неї  мою  розвідку, 
поміщену  в  „Записках"   Наук.  Тов.  ім.  Шевченка.  Т.  VII. 

ЗБірнптс  Фільольоґпгаої  сЕкшгі  т.  IX.  37 
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Напиши  ми-Ь  любезинп  Браті.,  о  нашем-ь  ДядЬ  Димитріи ;  я  полу- 
чилг  отт.  пего  иіісколько  писемь,  ігь  которьіхт.  требовалт.  помощи ;  я  от- 
в'Ьчапі.  ему  п  посляль  ігЬсколько  Гг.  ео  ему  бьіло  ятого  мало,  онг  видно 
оскорбился  п  началт.  жаловаться  на  кузииовт..  Мп'Ь  очень  жалко,  что  не 
могу  вознаградить  давиихг  благод'ЬяніГі.  В-ь  посл'йднее  время  ое-ь  вьіби- 
рался  из-ь  Голубицн  куда  то  па  Подолье.  — 

„Парнась"^)  и  спорт,  „(іе  Іапа  саргіпа"^)  кажется  глубоко  тронулт. 
н'Ькотория  лица,  о  которнхт.  сочинитель  можегь  бить  и  не  думалт,. 
Впрочемь  я  сов'іітовал'ь  зтимг  лидамт.,  чтоб'ь  не  вьізнвали  Сем.  Библ. 
на  полемику,  бо  имт.  носа  утретг.  Такі,  и  сталось.  Теперь  молчатт. 
п  носьі  поспускали ;  но  уже  ііоздно,  публпка  разочарованна.  Вь  копцЬ 
должно  все  же  признаться,  что  подобньїй  епорг  єсть  только  [8]  явнимт. 
доказательствомг  безнадежвости  пашего  народа,  п  его  литератури.  Вмі'- 
ст-Ь  настанванія  на  иЬкоторьія  мЬлкія  чертм  пашего  нар-Ьчія,  и  напря- 
женія  сил-ь  для  созьідаиія  новой  пародной  лнтературм,  не  лучше  ли  би- 
лобх,  еслибг  наши  молодше  люди  занималпсь  усердио  истинно  народною 
изустною  литературою,  п  изсл'Ьдмвали  сг  любовью  какт,  вь  наши  времепа 
бивало.  Т'ймі.  сохрапили  бьт  пе  одно  слово  не  одну  форму,  которой  гро- 
зитт.  забвеніе.  Ув-йщавай  Брать  вг  томі.  сммсл-Ь  молодмхі.  людей,  т'Ьмі. 
сд'Ьлаюті.  они  услугу  не  только  любимому  народу,  но  еш,е  больше  истинпой 
литератур-Ь,  и  просв'іш,енію, 

Уц-Ьлуй,  Братг,  дражайшей  супруг'Ь  Твоей  ручки  п  д-Ьтей  Твоихг, 
кланяйся  Г.  Денису  и  брату  Владиміру;  я  собираюсь  им^  писать  и  по- 
здравлять  счастіемі.,  котораго  достигли,  кланяйся  и  всЬмть  друзьямг 
и  знакомимі. ;  Г.  Шашкевйчь  недавно  у'Ьхал'ь  на  отпускь  вь  Галицію, 
и  казалі.  что  будеті.  и  вь  Львов'Ь ;  можеті,  бьіть,  Вьі  свидаетесь,  и  тогда 
возможно  Теб'їі  будеті.  сказать  словцо  вт.  томі.  сммсл'Ь,  что  непостоян- 
ность,  п  нер'Ьшимость  Его  еі  С0ПВ01ІЄ8  какт.  правительствепаихь  лицг, 
принуждаетт.  пашихг  молодьтхт,  людей,  прибКігать  кі.  крайности,  т.  є. 
кг  Москвитизму,  и  что  надо  ві.  томі,  отношеніи  бьіть  немножко  снизхо- 
дительньїмт.  кт.  иноимсляпиімі.. 

Пралі.ай  и  незабьівай 

Твоего  Йвана. 
31/7  8Г)0. 

[7]  Книги    посланпьія    мною  У1  7  сліі дуеті,  отдать: 
Г.  Зубрппкому ; 

1)  Исторія  Баліійі'ких'ь  Славянг  1.  томі.. 

2)  Отчегь  Имп.  русск.  географ,  общества  Спб.  856. 


^)  Пгрівнай:   „Сем.  библ."  за  рік  185С  стр.  100  —  105. 
^)  Порівпай  лист  ч.   196. 
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Для    Тебя: 

1)  Волгарскія  п-Ьсни  Безсонова,  два  тома. 

2)  Исторія  Балтійскпх'ь  славян'ь. 

3)  Литерат.  извіЬсгія  изь  Варшави. 

4)  Фйлолоііі'і.  замітки  Паплонскаго. 

5)  Арозіоіиз  є  сосііее  Мопазіеііі  Зізаіоуас. 

0)  Письма  об'ь  нсторіи  Сербов'ь  и  Болгарг. 

7)  Неиздациое  свид'йтельство  о  Владимир*  св. 

8)  Народвое  возрождееіе  Сербовг  її  Лужичап-ь. 
У)  Воспоминаніе  о  Н.  И.  НадеждинЬ, 

Чотири  посл-Ьдція  брошюрки  Тьі  получишь  ііосредсгвомь  Г.  Раков- 
скаго  нзг  Будииа. 

Для    Нар.    Дома: 

1)  Изв-Ьстія  Акад.  Наук-ь  тома  четвертаго  вьіпускь  III. 

сііо         сіїо         сНо      сИо  сііо  сіїо       VII. 

сііо        (ііо        (ііо      аіо  іііо  (ііо    VIII. 

сііо        (ІІО        сііо      сНо       пятаго  сііо  І. 

2)  ІЬсл-Ьдоваоія  о  древнпх'Ь  иамятнпкахь  старосл.  литератури. 

Для    Г.   Петру  шевнча: 

1)  Исторія  Балтіпскихг  Славян'ь  иі  йііріа. 

2)  ИзслФ,доваиія  о  древвих-ь  памятииках'ь. 

3)  Письма  об'ь  исторіп  Сербов'ь  и  Болгарх. 

4)  Литерат,  изв'Ьстія  изг  Варшави. 

5)  Филолог.  заміїтки  Паплоискаго, 

Ь)  Сліди  давпяго  аеакомства  русских'ь  с'ь  Азіей, 

Лист  писаипіі  иа  8  сторонах  8". 

Ч.  200. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
1.  серпня  1856  р. 

Любезний  мой  Брать ! 

Сію  мииуту  я  вишол'ь  изт.  мииистерства  іі|>осв'Ьш,еиія,  €'ь  г-Ьиь  из- 
вістіемь,  что  Твоє  іірошеніе  уже  разр-Ьшепо,  и  лежигь  в-ь  руках'ь  пере- 
ппсчиковь  в'ь  зксиедпт'Ь  мииистерства.  Сегодия  ие  могь  я  еще  извідать, 
какои  усп'Ьх'ь  атого  рішеиія ;  ио  при  томже  я  не  в-ь  силах'ь  удержаться, 
чтоб'ь  покрайией  м'Ьр'Ь  тЬмь  пзв'Ьстіем'ь  сь  Тобой,  любезний,  не  поді- 
литься. Завтра  узнаю  обо  всемь  точно,  и  опять  напишу  Тебі  писемно 
пли  поздравительное,  или  чего  Богь  сохранп,  сожалительное. 
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Слідовательио  пожди  еіде  зти  сутки,  помолись  искренно  Всевьіш- 
нему,  и  тогда  судьба  Твоя  будет-ь  уже  вь  рукахі.  Твоихг.  Какое  то 
глубокое  предчувствіе  вь  душі  моей  говорить  мн4,  что  ді^ло  рЬшено  по 
Твоєму  желанію. 

Дай  Богх,  чтобі.  моє  предчувствіе  исполнилось!  Пращай  любез- 
ніЬпшіп  Брать  п  не  забивай  Твоего  искренияго 

Йвана  О.  Голов. 
Вівна  1.  Августа  н.  стиля  1850. 

Лист  писаний  на  1  стороні  8". 

На  З  стороні :  й-г.  Нос1і\уйісіеп  Неїтп  ЛасоЬ  Сїошаскі  ог(і. 
оіГепіІ.  РгоГеззог  ап  сіег  к.  к.  ипіуегзіїаі  /.и  ЬетЬег^  №.  634  ^и. 

Ч.  201. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
2.   VIII  1856  р. 

Любезний  мой  Брать! 

Слава  Богу  вь  вмшних'ь !  Предчувствіе  моє  и  тоть  разь  нє  обма- 
нуло меня :  Д'Ьло  Твоего  (біс)  р'Ьшено  в'ь  министерств-Ь  просвЬщеиія  какг 
нельзя  лучше;  если  тоть  докладь,  которий  отсюду  вьішель,  вь  мини- 
стєрстві  фпнансовь  состоится,  куда  Д'Ьло  для  окопчательнаго  р'Ьшепія 
пошло,  то  Ти  получишь  пе  только  полпос  жалованьо  1200  іг.  сліідуемое 
Теб'Ь  какь  ординарпому  профессору,  по  кромЬ  того  еще  н  добавку  за 
мипувшій  годь,  вь  томь  по  крайпей  м'ііріі  смислі  р'Ьшиль  п  доложиль 
Г.  Министрь  просв-Ьщепія. 

Бь  попед'Ьльникь  т.  с.  4-ого  Авгу'ста  будеть  уже  дЬло  Твоє  вь 
минпстерствіі  финапсовь,  куда  я  пемедленпо  зайду,  п  опять  буду  про- 
сить тамошпяго  референта  п  мппистра.  Министрь  Бар.  Брукь  пе  множко 
скупь,  по  п  зто  пзв'їістпо,  что  опь  человккь  благородепь  п  справедливь ; 
то  и  полагають  здЬсь,  что  опь  нпкакимь  образомь  пе  откажеть,  хотя 
можеть  бить,  немножко  подорветь.  А  такь  вь  имя  Божье  надо  всего 
лучшаго  ожидать  п  Бога  молить.  На  дпяхь  я  етапу  расклапиваться 
и  благодарить  оть  имени  Твоего  всі]  лица,  котория  столь  великодуш- 
ними для  Тебя  показались,  а  имепно  Г.  реферепть  Моцарть  и  Министрь 
гр.  Тунь. 

Впрочемь  сов'Ьтую  Тебі;,  пе  ликуй  преждевременпо,  [2]  и  не  раз- 
глашивай  только  самимь  откровепиимь  лицамь  ;  потому  что  єсть  вь  свЬт'ї; 
завистния  лица,  котория  даже  вь  посл-йднюю  минуту  могли  би  ч-Ьмь 
вибудь  повредить.  ІІоказьівай  надежду  п  радуй  ся  вь  душ-Ь,  но  не  воз- 
буждай  зависти. 
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Завтра  или  вї.  понед'Ьльвикг  отї.Ь^жаеі'ь  изг  Віньї  Др-ь  Литвиео- 
вичь  какі.  куріерг  кардинала  Пражскаго  кн.  Шварценберга,  которнй 
оть  имени  Императора  опред-блень  вложить  нашему  сЬдоглавому  Митро- 
политу кардинальскій  бареть. 

Ожидайте  большаго  торжества  вь  Львові,  невиданнаго  ни  на  Чер- 
вонной  ни  на  Всей  Руси! 

Сов'Ьтник'ь  Шашкевичь  єсть  теперь  на  водахь  вт.  Стпріп,  вь  Ро- 
гичі;  5-го  будегь  череаь  В-Ьну  проЬужать,  н  поідеть  также  В'ь  Львовг. 

Уц'Ьлуй  всЬх'ь  Твоихі.  любезньїхі.,  надЬйся  всего  лучшаго,  п  не 
забивай  Твоего  Брата 

Йвана  У.  Головац. 
Віна  2-го  Августа  1851)  н.  ст. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  вел.  4". 

Ч.  202. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
2.  {14.)  IX.  1856  р. 

Любезньїй  мой  Брать ! 

Изв'Ьш.аю  Тебя  на  кратціі  о  ділі;  Твоем'ь.  Как'ь  Тебі  извістно 
изг  прежняго,  прошеніе  Твоє  пошло  сь  концем'ь  Іюля  (зіс)  вь  министерство 
финансовь.  Вь  половині  Іюлья  я  биль  у  референта  Г.  совітпика  на- 
дворнаго  „Уезіепеск"  —  которий  казался  мпі  очепь  ласковимь,  п  ска- 
заль,  что  „сд'Ьлаеть  все,  что  только  возможно  вь  преділахь  законовь, 
впрочемь  увидить,  что  скажеть  Г.  Министрь";  однакже  примітиль,  что 
прошеніе  недавно  что  пришло,  и  что  вь  пемь  діло  идеть  о  равнопо- 
ставленіи  Твоемь  сь  прочимп  профессорами".  Кажется,  что  вь  томь 
смислі  доложена  и  сопровождена  била  Твоя  просьба  изь  сторовн  мини- 
стерства  просвіщенія.  —  Я  подумаль  сразу,  что  пожалуй  падо  будеть 
подождать,  пока  будеіь  рішено.  Однакже  вдругь  пошель  я  п  кь  самому 
министру  Бруку,  и  щастливо  попался  вь  день  воскресннй,  когда  онь 
даваль  авдіепцію.  Меня  сейчась  впустили.  Я  биваль  уже  у  многпхь 
високпхь  Господь  на  послушаніи ;  по  говорю  откровеппо,  что  мні  ни- 
какой  такь  не  поправился,  [2]  какь  министрь  Брукь.  Уже  снаружи  видно, 
что  геніяльний  человікь;  вь  его  лиці  какое  то  вираженіе  пепреклон- 
наго  характера,  справедливости,  и  при  томь  піжнійшаго  велпкодушія. 
Вислушавь  меня,  отпустпль  оиь  меия,  и  милостиво  внушиль  полное  до- 
вЬріе  вь  успіхі.  И  такь  уже  ЗО  августа  рішило  министерство  финан- 
совь Твоє  прошеніе,  и  отослало  опять  вь  мип.  просвіщенія,  гді  оно 
и  сегодня  еш,е  остается ;    я  не  успіль  еш.е  говорить  сь  Г.  Моцартомь, 


294 

ио  надіюсь  что  до  1.  октября  уже  все  будетг  коичено.  Иока  молитесь 
Богу,  чтобь  Баег  помо.юваль ;  я  надіюсь,  что  діло  будете  вінчано 
благнм'ь  усніхомь,  п  что  Тьі  нолучишь  иолное  жалованье  вь  1200  Гг. 
как7і  Тебі  по  чину  слідуетг. 

На  дняхг  нменовань  Дорь  Малецкіії,  кажется  священникЬ;  бившій 
профессорь  в-ь  Кракові,  а  ньінче  в'ь  Инсбрукі  классоческихь  яамковг, 
вь  ирофессорьі  польскаго  язшка  п  лптератур'ь  на  Львовскомг  универ- 
сотеті. 

Не  чадолго  пошлю  їебі  пікія  книги. 

Пращай  любезний  и  уцілуй  Твопхї.  —  Твой  Брать 

ІІвань  У.  Гол. 
Віна  14/2  Сентябр.  850. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  8". 

Ч.  203. 

Лист  І.  Раковсьісого  до  Якова  Голова  і^ького,  пис.  дня 
19.  ах.)  {1,  X.)  185в  р. 

Будинг  11).  Сентября  (1  Октябр.)  856. 

Милостовьій  Государь ! 

Долговременное  молчаніе  Ваше  безпокоить  пеня  неисновідимо. 
Цменно  волвует'ь  меня  иисль,  не  больни  ли  Вьі  илн  не  приключилось 
лп  Вамі.  ііікое  алоііолучіе?  Прошу,  сели  возможно,  П'.шісгить  меня  о  при- 
чині молчанія  Вашего,  Я  надіялся  получить  огь  Вась  описаніе  тор- 
жеств'ь  пропсходивших'ь  по  поводу  иптронизаціп  Его  Еяиненціи  Карди- 
нала, раииим'ь  образомі.  ожида.ть  пзвістіи  об'ь  ппьіх'ь  достозамічатель- 
них'ь  собитіях'ь,  но  К'ь  прпско[ібію  не  сбилпсь  мои  падежди.  Я  припи- 
сиваю  ато  нікоему  неожиданному,  [2]  не  дай  Богь,  злополучному  аро- 
и-ішествію.  Прошу  вьівести  меня  пз'ь  сихь  недоумініп  и  благосклоино 
прннимать  участіе  трудами  Вашими  в'ь  Журналі,  жизнь  котораго  вовсе 
не  упрочена,  а  сомнитеїьна  и  требуюш,ая  поддержаиія  со  сторони  побор 
ников'Ь  его.  —  Корреспонденція,  поміщенная  в'ь  17  нумері  и  озпаченная 
І.  К.  навірно  происходит'ь  огь  Билуса;  ибо  ниой  без'ьименнои  и  отділь- 
ной  корреспонденпіи  я  не  получил'ь  из'ь  Львова.  —  Я  не  понимаю,  что 
могло  его  побудить  написать  вздорь  и  сплстни  В'Ь  газету.  Впрочем'ь  діло 
маловажпое  и  не  стоить  безпокоиться  по  причині  его^).  Я  желая  согласно 


')  В  сїй  статиї,  присланій  зі  Львова,  автор  [.  К.  висказуе  радість 
з  нагоди  імепованя  кардиналом  митр.  Мих.  Левпцького,  олушевляєсь  его 
заслугами,  яких  однак  не  спеціялїзує,  бо  явшсочайшїй  сань  его  уже  сам'ь 
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обгявленію  моєму,  пом'Ьіцепиому  вт.  19  Нумер-Ь,  дать  изгяспеніе  о  ней, 
осміїливаюсь  покорно  просить  13асі>  увідомить  меіія,  что  именно  [3]  истина, 
а  что  ложь  ьт.  иеГі  ?  Особенно  правда  лп  то  что  сказано  вг  пеГі  о  фоидіі 
свящепиических'ь  вдовиц'ь.  Ибо  зтотт.  пунктт.  всего  бол'Ье  касается 
Публпки. 

Цздаяпіе  Семеііиой  Вобліотеки  повидимому  соверіпенпо  прекратплось. 
Редакція  Зорі  Галицкоп  писала  мні  что  опа  ие  будет-ь  больше  виходить 
и  прпглашает-ь  меея  кь  продолженію  дов'Ьрительпмх'ь  писемг.  Вь  прп- 
ложенпомг  зд'Ьсь  посм-Ь,  адрессованном'ь  кт>  Кобрипскому  я  соглагааюсь 
па  предложепіе  подт.  тііімь  условіемт»,  чтобм  не  измішяли  вт.  слог-Ь  пп 
букви  предоставляя  еі1  впрочемт.  діілать  изм'Ьненія  вт.  смосл'Ь  статей  по 
усмотренію  ЄЯ.  — 

Не  знаю,  пзволилп  ли  Вьі  отдать  Г.  Шеховичу  письмо  моє  сг  вло- 
жепннмп  вт,  него  10  гульд.  сербр.  какь  подписною  ЦІННОЮ  па  4  екземп- 
ляра Семейной  Библіотеки.  [4]  Я  не  получиль  оть  него  пикакого  отв'Ьта, 
а  потому  не  знаю,  нам'Ьревается  ли  опт.  н'Ьчто  издать  или  пЬтт..  Еслп 
не  нам'Ьревается  вздать  ничего  и  ве  им'Ьеть  па  мн-Ь  никаких'ь  претензій, 
то  прошу  его  вт.  присоедпненном'ь  здіЬсь  письм-Ь  отдать  вамт.  зти  книги  (яіс), 


по  себ*  свидітельствуетт.  о  пихь".  Епіскопа-суфраґана,  І.  Бохенського 
називає  автор  „сильпЬйшею  подпорою  нашей  Архиепнекопіп".  Дальше 
говорить  автор  про  жертву  кардинала  Левпцького  в  сумі  55  тисяч  зл(). 
і  про  жертву  львівської  капітули  в  сумі  10  тисяч  злр.  на  обнову  церкви 
св.  Юра.  Вкінци  згадук  І.  К.  про  вдовичий  фонд,  на  який  навіть  кри- 
лошани  зобовязали  ся  платити  і  про  стан  будови  Народного  Дому. 
Ианеґіричний  тон,  в  якім  автор  веде  цілу  допись  мусів  неподобати  ся 
Головацькому,  хоть  з  другої  сторони  сам  Головацький  в  тім  самім  числі 
помістив  пе  мепьше  паиеґіричну  вістку,  підписану  ^\,  про  іменоване  Ле- 
впцького кардиналом.  (Порівнай  Церк.  Газета  1850.  ч.  17.  стр. 
134-6).  Замітимо  дальше,  що  в  19  ч.  „Церк.  Газети"  поміщені  знов 
дві  дописи  Я.  Головацького,  значені  ,.*^ .  В  одній  з  них  говорить  він 
про  величавий  дар  Іп.  Терлецького  в  користь  бібліотеки  і  музея  „Нар. 
Дому",  в  другій  про  сподіване  торжество  вложеня  кардипальского  бірета 
Мих.  Левицькому.  В  ч.  20  подав  Головацький  коротку  історию' Ставро- 
пигійського  Інститутаі  згадав  про  дар  кард.  Мих.  Левицького  для  іпститута 
в  впдї  срібної  медалї,  вичеканеної  Пієм  IX  в  память  проголошеня  догмп 
про  непорочне  зачате  Нресьв.  Дїви.  В  ч.  ЗО.  поміщена  пова  допись  Я.  Г. 
про  видавничий  рух  в  Галичині',  про  іменоване  схолїярхом  крил.  Лотоць- 
кого,  про  можливість  креованя  руської  катехитури  у  львівській  взірцевій 
школї,  про  німецьке  видане  підручника  церковної  історпї  Феслера,  про 
друк  руських  підручників  для  шкіл  Попеля  і  Малиновського  і  про  проект 
підвпсшрпя  платні  руським  сьвященикам,  зладжений  перемиским  епіскопом, 
Яхпяовичем.  О  скілько  можна  догадуватп  ся,  то  Головацький  прислав 
також  переклади  грамот  в  справі  іменованя  М.  Левицького  кнрдиналом, 
які  поміщено  в  32  числї  „Церк.  Газети".  Порівнай  лист  ч.  212. 
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п  Вн  извольте  проиять  пхі.  па  счеть  т^хг  киигь,  которьія  я  получвлі. 
ОТІ  Васг  п  иопив'Ь  еще  пе  расплатился  сь  Вами.  Зти  книги,  какг  из- 
в-Ьстно  Вамг,  суть  слЬдующіл  :  Антологія,  Отецг  Нгнатій,  Зм-Ьй  Нотяй- 
скій.  Н-Ьчто  денегг  на  счетг  ихг  послала  я  вг  прошломг  году  -  прошу 
разсчитаться  со  мною  и  увідомпть  меня.  Равнимь  образомг,  если  будеть 
доставать,  прошу  вьічесть  ц-Ьну  за  сочиненіе  Малиновскато  и  Петруше- 
впча,  п  отдать  деньги,  кому  слідуетг,  Если  же  би  вм  не  получили  оті. 
Г.  Шеховича  денегі.  обратно,  то  покорно  прошу  прислать  ма-Ь  счетг 
о  всемт>,  —  и  я  не  замедлю  уплатить  весь  долгт.  со  всею  готовностію. 
ІІїя'Вю  честь  бьітп  сь  пстпп    почт. 

И.  Р. 
Лист  писаний  па  4  сторонах  малої  8". 

Ч.  204. 

Лист  Марк.  Попеля  до  Якова  Головацького,  пнс.  дня 
3.  X.  1856  р. 

Ваше  Вмсокопреподобіе,  Милостивий  Государь ! 

Тотчась  послі  оть'Ьзда  В.  Внсокопреподобія  я  послалг  письмо  кг 
нашему  вьісокопочтеппому  покровителю*)  вт.  Самбор-ь  и  получилт»  весьма 
ласкавьтй,  поощраюіцій  отв'Ьті.,  изг  котораго  только  привожу  ніісколько 
словт.,  подаваюш,ихі.  мвіі  поводь  (зіс)  кг  В.  Вьісокопреііодобію  писать,  Т-Ь 
слова  суть :  „Сь  желаніемь  Вашимь,  дабьт  плекаппии  Вами  цв-Ьти  нашои 
словесности  мопмт.  иждивеніемь  печатанм  бьіли,  соглашаюсь  п  поручаю 
В.  Г.  Головацкому,  дабн  ся  цв'Ьтамь,  о  которьіхь  ту  мова,  критпческимь 
окомь  присмотрплт.,  и  пхь,  если  критику  вьідержатт.,  мопмь  коштомт.  пе- 
чататп  вел-Ьль,  Взглядомт.  словаря  порозум'Ьтся  ст.  В.  Г.  Головацкимь, 
бо  овт,  работаетт.  такожь  надь  такимь  д'Ьломь".  — 

Теперь  посьілаю  продолженье  „рукописи"  для  критическаго  пере- 
смотра.  ІІочатокь  паходится  вь  ЗорФ.  ч.  10,  18,  11),  29,  ЗО,  33,  34,  35, 
п  ЗО  2^  РСонель  пришлю  такожь  вь  свою  пору.  Ежели  рукопись  видер- 
жить критику,  прошу  вселаскаво  меня  извіістить  прожде  еежели  подастся 
кь  псчатанію;  вь  печатаппои  бо  части  втиснулись  по  нерад-Ьніи  печа- 
тающаго  ошпбкп,  которьтя  необходимо  прожде  исправпть  подобаеть.  Еже- 
лижби  рукопись  не  удостоилась  печатанья  вь  особой  книжечці^,  прошу 
продолженіе  передать  редакцій  кь  дальшому  печатанію  вь  Зор-Ь.  Вь  елуча* 


•)  Качковському. 

2)  Є  тут  мова  про  переклади  краледворської  рукописи,  які  М.  ІІо- 
пель  печатав  під  іменем  М.  Онуфріевичь.  Ив.  Левицкій:  „Библіо- 
графія*  ч.  І.  ч.  904.  1.  Ііорівнан  всрочім  Лист  Ч.  200. 


первомь  просилбьі  я  гцо  исправиїь  повсюду  на  что ;  но  ого  на  аго 
измінять  не  думалбьі  я  [2]  по  тому,  что  слог-ь  рукописи  больше  на- 
родний. Впрочемг  полатаюсь  на  благоразуміе  В.  Внсокопреподобія 
и  молю  только  струни  критики  не  весьма  високо  натягивать.  Всегда 
однако  будеть  моя  святійшая  должность  сов-Ьтамг  В.  Внсокопреподобія 
повиноваться.  — 

Ученики  мои  ш'ь  семаго  класса  просять  меня  скрипта  „Моральна" 
для  ихь  употребленія  печатать,  и  обгязуются  третью  часть  иждивенья 
поносить.  Такг  посилаю  н-бсколько  листовг  йми  написаннихь,  мною  же 
уже  исправленнихг.  Тутг  употребляется  вг  род.  ого^  его ;  вг  имен. 
множ,  вь  всйх-ь  родахь  ьш,  ги.  Іаково  мнівіе  В.  Внсокоареподобія  ? 
Оставить  ли  то  иль  изм'Ьиить  на  аго,  его,  ьіи,  ги  и  ья,  гя?  Бумагу 
для  печатанья  моральноп  желалбн  я  білу,  букви  кирилица  мала,  фор- 
маті осмеридн,  вт.  500  ексемпляровг.  Цілая  киига  можеть  содержать 
не  боліє  якь  9  листовг  печатаннихг.  Что  вь  скриптах-ь  разі,  под- 
черкнено,  означаєте :  что  букви  такія  самн,  якь  книга  печатается, 
иміють  другь  оть  друга  даліе  отстоять ;  два  раза  подчеркненое  озна- 
чаеть  большія  букви,  а  три  рази  еще  большія.  Завдатку  пошлю  50  р.  ер., 
скоро  мні  вселаскаво  изволите  прислать  пробу  печатаиья  и  бумаги, 
и  напишете,  сколько  одинь  аркушь  печатаянип  совсімг  будеть  стоить'). 
—  Что  сь  словаремь  ділать? 

Ожидая  скораго  отвіта  пребнваю  сь  совершеннимі.  почтеніемь 
В.  Внсокопреподобія 

покорннй  слуга 


(Нині  прав,  еписк.  Витебскій). 
Тернополь  3/10  855. 
Лист  писаний  на  2  стор.  4°. 
Слова,  взяті  в  (  ),  пис.  чужою  рукою. 


Попель. 


*)  Під  ч.  189  переписки  Я.  Головацького  маємо  чвертку  топкого 
паперу,  на  якім  його  рукою  написано  „Діло  о  печатаніи  Нравоученія 
М.  ІІопеля",  почім  додано  чужою  рукою:  „Аиі"  сіет  Раріег  шегсіеп 
500  Ехегпріаге  Ііозіеп  Мг  йеп  8аІ2,  Вгиск  ипсі  Раріег  1 1  Гг.  СМ.  Гйг 
Еіпеп  Во^еп.  —  8о11іеп  1000  Ехетріаге  ^•есігискі  \уег(іеп,  зо  котті 
йег  Вгіїск  аиГ  17  Гг.  ЗО  кг.  Стге  рг.  Во^еп". 

аг.іріііік  Фільолт,оґгтої  секциї  т.  їх.  .38 
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Ч.  205. 

Ласт  Івана  Головагрького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
11  (23)  X.  1856  р. 

Любезпий  Мой  Брать ! 

Я  над-Ьялся,  что  до  1  Октября  т.  г.  Твоє  д-Ьдо  совершеиио  бу- 
дете кончено.  Не  сему  такі,  еще  не  бьіть.  Челов'Ьк'ь  разсуждаюіцш  по 
наружностп,  часто  ошибается ;  я  полага.ть  большую  дов-бренаость  на 
мпипстра  Врука,  какь  я  Тебя  уже  прожде  извіщаль ;  по  вдругь  по 
возвращеиіи  Твоей  просьби  в-ь  министерство  просв'Ьш.еиія,  разсказнеалт, 
мн-Ь  минист.  секретарь  Геіі,  что  референть  духовинх'ь  д'Ьіь  при  ми- 
ипстерств'Ь  фнвансовь,  сов'Ьтник'ь  Еезіепекь  вовсем'ь  гд'Ь  только  мо- 
жеть,  протпвится  предложенію  министра  Туна ;  и  вь  сл'Ьдствіе  того 
даль  монпстерь  Брунь  отказь  на  Твоє  прошеніе.  При  томь  же  зам-Ь- 
тиль  Г.  секретарь  Геіі,  что  зто  не  мішаеть,  и  что  министрь  Тунь  самг 
оть  себя  сділаеть  докладь  Его  Величеству  о  Твоей  [2]  просьб-Ь,  и  что 
віть  сомп-Ьнія  вь  благополучномь  р'Ьшеніи.  И  такь  сегодпя  дознался 
я  истпнно,  что  докладь  Г.  Мпнистра  Туна  касательно  Твоей  просьби 
отослант.  21  октября  кь  Внсочайшему  р-Ьшенію  Его  И.  Величества;  вь 
докладі  сказано,  чтобь  Теб-Ь  на  первое  начало  опред'Ьлепо  1200  Гг.  — 
какь  и  сл-Ьдуеть  по  Твоєму  характеру,  по  касательно  10  л'Ьтнихь  дода- 
вонь,  9Т0  еще  предьоставлено  дальшему  разсмотріінію. 

Дай  Борь,  чтобт,  зто  сбилось  по  нашему  желанію ;  я  теперь  рЬши- 
тельно  над'Ьюсь  хорошаго  усп-Ьха. 
ІІраідай  любезний 

Брать, 
В'Ьпа  23/11  Октяб.  856. 

Лист  писаний  па  2  стор.  8^ 

Ч.  206. 

Лист  Марк.  Попеля  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
25.  X.  1856  р. 

Тернополь  25  октобрія  856. 

Ваше  Високонреподобіе ! 

Посилаю  продолженье  правоучепья,  дальшеє  придет-ь  также  вт. 
свою  пору.  С'ь  тсиер'Ьшаею  присилкою  копчится  одна  часть  нравоуче- 
нія,  именно:  нравоученіе  общео.  Іа  желаю  бумагу  меншаго  формата,  для 
лучшаго  С8'Ьі;іііія    посилаю  самую  про'Зііу  N.   1.    Ми  сдичлли    тую  бу- 
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магу  сь  другими,  на  которих-ь  німедкія  н  иньїя  сочиеепія  печатаньї, 
и  намх  кажется  опа  довольно  хорошею  бити.  Прочее  обьявпль  я  уже 
Вї.  письм-Ь  предьпдущем'Ь.  Для  типографщпка  могу  теперь  только  еще 
10  р.  ер.  послати.  И  онь  даже  не  будетг  стольно  ііотребовати  на  бу- 
магу,  ибо  ц'Ьлое  сочиненіе  витится  будете  не  бол'Ье  8  листові,  обгимати, 
а  я  желаю  только  вь  500  екземплярей.  Для  ііосліідіієїї  нсправки  прошу 
вселаскаво  сочиненіе  кь  ше'Ь  листами  печатаїїнмми  ипіег  КгеигЬапсі 
присилати.  Пробку  бумаги  [2]  прошу  у  себе  задержати  чтобь  ее  можно 
сь  купленною  бумагою  сличити,  Впрочемг  прошу  о  якт,  скор'Ьйшее  пс- 
чатаніе,  ибо  я  об-Ьіцаль  моимг  ученикамт.,  что  будуть  сего  года  изь 
печатапнаго  нравоученіе  учитись,  а  хот'Ьлби  слова  сдержати  потому, 
что  вь  7  классб  им-Ью  вь  текупіемі.  году  22  учениковт.,  которни  по- 
купкою моєму  предпріятїю  помоществовати  могуть.  Не  можноли  цензур-Ь 
по  большим-ь  одииокимь  частими  сочиненіе  предлагати  ?  Впрочемь  я  еще 
предг  трема  годами  ц'Ьлое  тое  сочиненіе  В,  конеисторіи  для  одобренія 
предложилі..  Ежелиби  можпо  оное  от-ь  Коисисторіи  опять  получити,  то 
билоб'ь  мн'Ь  весьма  улекшптельно,  ибо  не  требовалбн  уже  бол'Ье  давати 
переписивать,  но  тамтое  только  гдіникуда  исправильши  кт.  печатаніи 
отдать.  Чго  сь  катихитамп  нашими?  Іа  весьма  желалби  бить  вь  Львов'Ь 
для  моихг  сочиненін.  Ежели  Ваше  Внсокопреподобіе  благоволите  не 
отказать  моєму  прошенію,  то  прошу  за  мной  у  В.  Г.  Куземскаго  ходатай- 
ствовать.  Місяцослови  получиль,  по  моє  мнЬніе,  что  при  самомь  усиль- 
ном'ь  стараніи,  [3]  онии  разпространяти,  мн-Ь  едва  удастся  20  екс. 
продати.  Однакожь  еш,е  не  лишаюсь  надеждн ;  узрю,  на  сколько  вліяиія 
им-Ью  на  тіхт.  свяш;енниковь  или  и  мірскихг  русскихг,  сь  которими 
придеть  мн-Ь  срітитись. 

Сь  совершепннмь    почтеніемь    Вашего  Високопр.  покорний  слуга 

ГІопель. 

Прошу  вселаскаво  пзв'Ьстить  В  Г.  Куземскаго,  что  латинская  кон- 
систорія восгребовала  оть  здЬшняго  катпхита  о.  л.  наполнпть  табеллу 
свою,  когда  осталь  катихитомь,  чтоби  предложити  В.  Мииистерріи  для 
стабили^ованья.  Что  наміряеть  нашая  консистирія  ?  Мои  свидіЬтельства 
находятся  вь  канцелярій  консисторской.  Прошу  позволить  Г.  Згарскому 
мою  рукопись  Крал.  для  печатанія  вь  Зор'Ь,  и  приложенное  письмо  ему 
черезь  кого  предать. 

Лист  писаний  на  З  стор.  мал.  8". 
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Ч.  207. 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  25.  X.  1856  року. 

Княжовске  25-го  Окт.  1856. 

Всепочтенний  Господие-ь  Ирофессорь  о  Любезнійшїй  Другг ! 

Я  недавно  тому  назадт,  би.гь  вь  Лембергі  п  желалт.  искренно 
сь  Вами  Любезнійшій  скидаться,  но  Бась  кь  сожал-Ьшю  незастал'ь. 
Какі)  много  бм.іп  бм  мьі  поболтали.  Теперь  обращаюсь  к'ь  Вамт.  сг 
сл-Ьдугощимн  вопросами :  Иль  Вамг  надослать  Слова  —  иль  Би  іоже 
всоомоществуєте  Г.  Пеірушевпча  вг  Издаиіи  его  обвластнаго  Словаря, 
еслп  бьі  такь  било  то  онг  бивь  вь  сей  окрестности  собраль  що  можь 
било  собрать.  Я  неотказуюсь  вь  иротивномь  случаи  Вамь  надсилать, 
что  мн'Ь  попалось  подь  руки.  Роксолапу  сь  прочими  єще  пелечатаними 
стихамв  приготовлю  кь  печатанїю  —  и  принимаю  ві.  исправленїи  Бать 
щирой  совітг.  Мні  кажется,  что  лучше  нам'ь  теїіерь  держаться  сере- 
дини. При  томг  єсть  и  [2]  прошенїе  кг  Вамг.  Ви  теперь  предсЬдате- 
лемь  компсїп  занимающей  ся  обработкою  книгь  для  училнідь  пароднихт.. 
Моя  Грамматнка  рускон'Ьмецкая  пзданна.  Деньги  я  пе  получиль,  но  могу 
получпть,  єсли  Ви  мн'Ь  подасте  розпорядженьє  Нам'Істиичества  изт, 
актові.  Вашнхь.  Здолайте  милость  Любезн-Ьйоїїй  Другг  и  какг  Вамг 
поправиться  вручите  мені  реченое  розспоряджепье  или  іп  Гогт 
еіпог  Уегз1ап(1і§[ип»  или  еіпег  ЛЬзсИгіЙ  пли  вх  самом-ь  под- 
лпнпик'Ь.  Ви  лучше  познаете,  чего  би  мні  нужпо,  чтобь  деньги  полу- 
чпть, сего  ради  зд-Ьсь  прибавляю  извлеченїє  изь  писемца  Г.  Мип.  Сов. 
Шашкевича  кь  которому  я  вь  семь  ді-Л-Ь  ппсалі..  Онь  отвйчаеть  такь : 
„Дотично  сочиненоп  Вами  руско  н-Ьмецкои  Грамматики  вишло  оть  Ми- 
ппстерства  подь  18  Марта  1854  ч.  19237  до  Львовского  Нам-Ьстниче- 
ства  роспоряжепїе :  Віє  к.  к.  ЗсІшІЬйсЬег  [3]  УегзсЬІеізз  Асітіпізіг. 
(теперь  подь  назвою  ЗсІшІЬіісЬег-У^егІа^з  ВігесІ;іоп)  луігй  йет  ВеагЬеі- 
Іег  сііезез  \Уегкез  ^оЬапп  Оизгаїехуісг...  йеп  ВгискЬо»еп...  тії  (ігеіззі^ 
ОиМеп  Ьопогігеп  игкі  іііт  зоГогІ  еіпеп  Уогзсіїизз  Гиг  геїш  ВгискЬо- 
деп  егГоІ^еп.  Віезе  Веііа^е  Ьаі  ег  де^еп  епізргесіїегкі  дезіатреііе 
Оиіііипд  ипД  Еіпзеїкїипд  сіез  Шт  уоп  к.  к.  ЗІаШіаІІегеі  йагііЬег 
аиздеГегІідІеп  Егіаззез  ги  ЬеІіеЬеп".  Оже  треба  пишеть  Г.  Сов'Ьтникь 
интимать  Нам-Ьстничества  силою  котрого  уже  получиїисте  напереддатокь 
УогзсЬизз  над-Бслати  до  Дирекцій  накладу  школьнихь  книгь  вь  В-Ьдни 
сь  квитомь  на  остальную  еще  квоту,  котру  вирахуєте  соб'Ь  сами.  — 
Я  интимать  оть  комисїи  еще  минувшаго  года  отослаль  вь  В-Ьну  сь  кви- 
томь,   когда    отбираль   УогзсЬизз  —  теперь  нужно   мні  другаго ;  Ви 
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как-ь  предсЬдатель  комисіп  можете  мніі  его  опять  дать.  Что  д-Ьлаеть 
теперь  компсїя,  оль  миого  книгь  уже  вьіііечатано,  что  сь  кипгою  Д'&ется 
Шг  ^Vіес1е1■11о1ипд^5с•11и1еп  ?  Иавольте  благосклопно  подать  в'Ьоть  пль  на 
руки  моего  Тестья  иль  почтою  на  мой  счет-ь.  Уиовая  на  Ваше  щироє 
розположеніе  кх  мп'Ь  ожпдаю  отв'Ьта  н  остаюсь 

Вашим'ь  щпрнмь  другомг 

Гушалевичь. 
Всепочї.  супругЬ  от-ь  нась  глуб.  почтеиїе. 

Лпст  писаипй  на  З  сгор.  і^. 

На  4  стр.  дописав  Голов. :  „Отписалі.  и  послалг  21)  екс.  Місяце- 
слова  857   -    10  (22)  Коября  856. 

Ч.  208. 

Лист  Марк.   Попеля  до  Якова  Головсщького    пис.  дня 
3.  XI.  1856  р. 

Ваше  Вьісокопреподобіе ! 

Іа  по  совіту  Вашему  сд'Ьлал'ь  переміни  в'ь  моей  моральной  п  те- 
перь пересилаю  н-Ьсколько  листові,  печатаиних-ь.  За  4  дни  пришлю 
больше  и  моє  стараніе  будет-ь  все  вг  свою  пору  присилати.  Іа  просилби 
тое  тотчась  отдаїп  типографіи  Стауропигійской,  нбо  хотЬіби,  чтобьі 
мои  ученнки  изь  печатанеаго  учились,  для  того  прошу,  скоро  будет-ь 
первий  лпст-ь  готові.,  В1.  24  ексемнлярах'ь  черезь  Раскеїрозі  немед- 
ленно  надослати.  Просилби  также,  чтоби  меже  нечатанними  строками 
такой  несоразмірпости  не  бшло,  какь  ві.  „Покореній  Л^овгорода".  Іа 
усильно  желалбьі  коректурою  самі,  занпматися,  п  по  тому  прошу,  скоро 
будеть  одинь  листі,  уже  набраппий,  ппіег  КгеигЬагкі  кт.  мн'Ь  поштою 
прислати.  [2]  Ежелиже  такая  пересилка  мпого  стоилабх  то  прошу  ко- 
ректуру отдати  опигнолу;  ибо  надосланния  дві  странници  весьма  мня 
безпоноять:  надивсь  1  §  должна  бити  напечатана  буквами  стиспенними, 
какг  сам'Ь  тексті.;  надппсь  2  §  єсть  безь  отстояиія  и  „тическаго*' 
должно  бить  на  середині ;  сверхі.  того  столько  ошибокі»,  что  очень 
трудно  приналежно  все  псправптп. 

Бумагу  избираю,  по  Вашему  совіту,  N.  1 ;  которой  лпстг  вь  500  екс. 
печа(та)нний  совсемі.  стоит-ь  11  р.  ер.  Завдатку  посилаю  24  р.  ер. 
Прошу  простити  моей  смілости  и  не  отказати  прошенію  сі.  совершен- 
ншмь  почтеніемі.  кь 

Вашему  Високопреподобію 
пребивающаго  слуги 

Попель. 
Тернополь  3/11  856. 


302 

На  8  стороні  дописка  Я    Головацького : 
20/8  Nоября  85С 

прислаль  а  конто  24  Гг.  КМ. 
27,11  н.  ч.     сііо     10  іг.  КМ. 

Лист  писаний  на  2  стор.  8". 

Ч.  209. 

Лист  Вурачипьского  до  Якова  Головацького,  писаний 
дня  14.  XI.  1856  р. 

ЛУіеІсе  82апо\упу  к8:  82\уа^г2Є  і  Ка^Іазкалузгу  ВоЬгойгіе^и ! 

АУ  йокапасіе  ВоЬогосісгапзкіт,  а  тіапо\уісіе  \^  РагаГіі  ІаЬІоп- 
ка  і  лу  РагаГіі  НогосЬоІіпа  рггу  таігус2пе]  Сугку^і  рой  Іуіиіет 
8-8:0  МісЬаїа  2аргепитего\уаІа  ^^от^^(іа  ро  іеЛпети  ехешріагги 
Мзгаїа,  росіїид  па]по\У52едо  икіасіи  —  ріепі§(32у  ргепитегасфіе  Іо 
ЗЄ8І  24  К.  СМ.  —  2а1^,с2ат  лу  Изсіе  і  о  пайезїапіе  ге\уег8и  (11а  2азро- 
коіепіа  [2]  ^ґотасі  ргепитеги^^сусії  зі^  ирга82ат,  а/;еЬут  т6§1  іт 
Іако\Уе  \уг^с2у6.  — 

Ка  Iа21о^VІес  піе  рг2ез2Є(і1ет  лу  Іегпо,  а  саїа  то]а  пайгіе^а  па 
пісгет  греїгіа,  1ега2  ройа]^  8І§  па  ІЛігуп6\у  лу  81апізїаї\голузкіт  Ое- 
капасіе,  сЬосіаг  піе  \уіеш  реипіе  сгу  оіггутат  рге2еп1у.  — 

О  па.ігусіїїе^зге  пасіезіапіе  ге\уегзи  луу^  лузрошіапедо  Ьаг(І20 
ирга82агп  і  рг2у  іє]  зрозоЬпозсі  І^е2ас  луугагу  па^^І^Ьзге^^о  изгапо- 
луапіа  кгузіі^  зі^ 

]ако  паІ2ус2Іі\У82у  Ьгаї 

Впгасгупзкі. 
Ье8І6\ука  сіаіа  14-§о  9-Ьга  856. 
Оіііаіпіа  росгіа  (Іо  тпіе  лу  Во1іоі'осІС2апас1і. 
Лист  писаииіі  на  2  стор.  4". 

На  другій  стороні  з  боку  доинска  Го.іовацкого :  Парохія 
Яблоика  N.  8.  21/11  850.  Пар.  Горохолина  N.  \).  2111  850 
заирепумеровано  мною. 

Ч.  210. 

Лист  Емил.  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
15.  XI.  1856  р. 
ЛюбезнМшіи  Брате ! 

Не  вииуйте  мя,  щомг  доси  ц-Ьчего  о  соб-Ь  чути  не  давал'ь  —  н'Ь- 
чого  бо  р-Ьшительного  и  ііевпого    не  могль  я  Вамг  донести;    все  я  ко- 
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либался,  все  мн-Ь  отваги  бракувало.  N0  днесь  рішилось  —  Ваша  по- 
рада мен'Ь  найлудша  пусто  не  пбшла  —  я  жеою  ся  вь  Криворбвни  — 
25-го  сего  міісяца  бтбуде  ся  весЬля,  сли  Богт.  такі.  дал'Ь  допоможе.  — 
Прошу  Вась  при'Ьдте  па  оноє,  нЬхто  зь  нашихг  вь  такь  далеку  дорогу 
не  зхоче  пуститись,  —  а  колибх  Вн  [2]  змогли  при-Ьхати,  надь  все 
ш.астлившимь  почталбшмся. 

Бувайте  здорови  и  праш,айте 

всегда  жпчливого  Емиліяпь. 

Розновг  15  Ноємбря  856. 

На  другій  стороні :  Всеїіочтеннійшіи  и  Осечестп'Ьйшій  Гпг  Голо- 
вацкій  проф.  Ун'Ьверситской  вь  Львов'Ь. 

Лисе  писаний  на  2  стор.  8". 

Ч.  211. 

Лист  Северина  ІПеховича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  16.  XI  1856  р. 

Благородний  Господинь  ІІроГессорь  Милостивійшій  Государь ! 

Доручитель  зтого  письма,  Гнь  Михонскій,  кандидать  Гимназической 
проґессурн,  сочтеть  себі  во  честь,  представиться  лично  Вашему  Бла 
городію  :  9Т0  одинь  изь  р-Ьдкихь  Полу-Иояяковь,  которие  по  возмож- 
ности  беруть  соучастіе  вь  Русской  и  прочихь  Славянскихь  словесно- 
стяхь.  ІІонеже  онь  принялся  исправить  прочія  мои  д'Ьла,  то  покорно 
прошу  Вась,  Милостив'ЬГішіп  Государь,  передать  ему  брошькрм  оть 
ІІогодина.  Моє  ожиданіе  нетерп'Ьливо. 

Сь  большей  радостью  я  получиль  Ваше  письмо ;  по  меня  возра- 
довало  би  вь  большей  степени,  еслибь  узналь,  что  Вм,  Милостив-бйшій 
Государь,  вь  самомь  діЬл'Ь  не  изм'][5нили  милостивое  кь  мн-Ь  расположе- 
ніе,  ибо  отправляясь  изь  Львова,  мнЬ  случилось  зам'Ьтить  Ваше  [2]  не- 
удовольство. 

Однакь  опо  и  не  било  би  не  справедливо :  Конечно,  я  не  родился 
ни  талантливимь  пи  богатимь  человіікомь,  и  для  того  всЬ  мои  литературния 
попитки  должни  били  испьітать  всегда  только  неудачу.  Кром'Ь  моего  благо- 
ваміїренія  и  созианія  о  моихь  подвигахь,  пе  било  у  меня  ничого  бол'Ье, 
и  такь  я  всегда  приходиль  вь  пепріязненное  соприкосновеніе  сь  людьми, 
мн'Ьніями  и  обстоятельствамп,  ііапбольше  же  сь  матеріальною  частью 
жииїн  челов'Ьческой.  Никто  не  хотЬль  помочь  мнЬ.  Згп  40  Гулі.д.  оть 
Госп.  Качкоьскаго  (которшя,  кажется,  судя  по  заппск'Ь,  я  должепь  огдать) 
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и  жертва  Г.  Погодина,  не  могли  помочь  моимі.  иредпріятіямь  вь  такомі 
случа*,  гд-Ь  изь  Подписчиков-ь  била  такг  иичтожная  польза. 

Не  взпрая  на  всЬ  огорчееія,  у  меня  остались  таки  порьіви  на 
литературния  заиятія,  однань  мн-Ь  слЬдуеть  приняться  кь  зтим'Ь  д'Ьламь 
разборчиво,  и  посвятиться  одному  предмету. 

Теперешния  мои  запятія  ограничаются  только  паблюденіями  надь 
язиком-ь  Волошскпм'ь  а1іа8  Румунскій,  котормй  [3]  представляется  мн-Ь 
очень  любопитиьім'ь  :  в'ь  немь  одна  четвертая  часть  или  больше  словг 
Русскихг  (не  мало-Русскихь).  Зам-Ьчательпо  что  Волохи,  находившись  вь 
отношеніях-ь  с'ь  Польщею,  не  прпвяли  оть  нихг  ни  одного  слова,  по- 
крайней  м'Ьр'Ь  досель  я  ии  одного  не  узналь.  Я  желаль  бм  очень  по- 
лучпть  кь  чтеиію  чіи  нибудь  міі'Ьнія  по  зтой  части,  кажется  за  грани- 
цей  должни  били  разгискивать  зтоть  язшкі.,  хотя  онь  вездЬ  иначе 
ззміняется  ;  В'Ь  Молдавіи,  я  слншал'ь,  не  употребляють  зд-Ьшнихг  ви- 
раженій. 

Уснльпо  прошу  Вась,  МилостивЬйшіп  Государь,  если  возможно, 
чрезь  Гна  Мпхонскаго,  наділить  меня  какою  книгою  о  Славянской  или 
о  Русской  словесностп  В'Ь  особенности,  я  обіЬ  иаю  отдать  ея  неоовреж- 
денной  В'Ь  начначеніюе  время,  дорогою  почти.  — 

ВИ.  Гн-ь  Раковскій  вь  своемь  письм'^,  сд'Ьлаль  меня  должаикомь 
Вашимь,  однакь  самь  дозволпль  мп-Ь  продолжить  время,  если  я  не  вь 
состояніи  отнлатнгь  его  долгь.  Я  привуждень  вь  настояш.ее  время  поль- 
зоваться  его  дозволеніемь.  На  дняхь  буду  ему  писать,  досель  не  могь 
и  9Т0Г0  сд'Ї5лать  за  пеиміїаіемь  денегь, 

Теперь  у  М(-ня  нн  Церковной  Газети,  ни  Зори,  ни  даже  В-Ьстиика. 
Не  знаю  даже  [4]  д'Ьлають  зтп,  которьіхь  я  любиль  всЬмь  сердцем'ь, 
а  которне  презр-Ьли  мною.  Я  думаль  что  буду  достоинь  служить  по  ка- 
кой  пибудь  части  моимь  Родпмцамь,  однакь  ошибся  а  время  сд'Ьлало 
меня  безполезннмь. 

По  желанію  Гна  Кобринскаго  я  послаль  ему  статью,  и  просиль 
чтобь  присилаль  мн'Ь  свою  газету,  однакь  не  приснлаеть. 

Ви,  Милостив'Ьйшій  Государь,  изволите  спрашивать,  какь  мн'Ь 
ведется  ?  Очень  худо,  по  зто  било  би  хорошо,  еслибь  я  им'Ьль  какую 
падежду  на  будущее.  Я  началь  на  д'Ьл'Ь  лишатся  всякой  надеждн.  Что 
будеть  сомнои  ?  Вь  зтомь  году  я  не  получиль  вь  Львові  лекцій,  дол- 
жень  бнль  прочь  уЬхать,  а  такь  пропаль  сновь  одииь  год'ь  !  Я  конечно 
хотЬль  би  сдітаться  „челов'Ькомь  порядочиимь"  ибо  безь  зтого  мои 
подвиги,  какь  ни  славим  бмли  би,  будуть  безь  всякаго  значенія.  — 

ІІопе<ке  я  должень  писать  Гву  Погодину,  то  я  просиль  би  о  изві- 
стіе,  кому  онь  ппсаль  и  что  такое?  —  О  м'Ьсяцословахь  теперь  ріши- 
тельно  не  могу  ііпчего  сказать,  но  не  замедлю  написать  на  дняхь. 
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Сі.  вмраженіемг  глубочайшаго  почтенія  Вашь  Благородвий  Госпо- 
динь ПроГессор-ь  покорн'їійпіій  слуга 

Сев.  Г.  Шеховичь.      < 
Сучава  10,28  Ноября  85С. 

Не  могт.  ли  би  я  посредетвомь  Вашего  Благородія  рукописи  Геа 
Лавровского,  какг  онг  самг  желалг? 

Лист  писаний  на  4  стор.  8". 

Ч.  212. 

Лист  Івтіа  Раковського  до  Якова  Головацького^  пис. 
дня  11.  (23.)  XI.  1856. 

Будинь  11/23  Ноября  18.^6. 
Мплостивьтй  Государь! 

Усердно  благодаря  Вает,  за  все  присланноо  мній  вт.  пользу  Цер- 
ковной  Газетм,  изт.являю,  что  Би  вполнЬ  благоволили  исправить  упу- 
щенное.  Думаю,  теперь  ніЬт'ь  никаного  пропуска  на  счетг  достославнаго 
собьітія,  происшедшаго  на  пашей  австрійской  Руси.  Сознаюсь,  что  я  на- 
рочно  не  хоті.ль  воспользоваться  В'Ьстникомт.,  а  ожидалт.  Вашей  помощи 
ві)  отношеніи  семг.  Прошу  покорно  не  оставлять  мепя  и  впредь  Вашею 
благосклонностію  п  помощей.  Мніі  жаль,  что  не  могу  засвидіітельствовать 
кт.  Вамт,  моей  благодарности  пннмт.  образомт»,  какь  вираженіемт.  ея 
пскренн'Ьйшимп  словами.  —  Увидимь,  удастся  ли  намт.  перейти  сь  Га- 
зетою роковий  порогг  новаго  года  благополучно.  Вт»  случа-Ь  убавленія 
числа  подписчпковь,  не  над^Ьюсь  поддержать  ее  бол'Ье  какт.  до  истеченія 
полгода.  —  Для  дополпенія  св'Ьд'Ьяій  сообіценнихт.  Вами  касательно 
корреспонденціи  І.  К.  осм'Ьливаюсь  еще  просить  Васг  увЬдомить  меня 
о  томт. :  что  пменно  Его  Еминенція  нмнЬшній  Кардинала  сдіілалх  вь 
пользу  фопда  вдовьяго?  За  что  Его  прославляли  вт.  отношеніи  семт.  не 
только  І.  К.  по  и  пнне  писатели  вт.  стихахь  и  сочиненіяхт.  своихі.  ? 
Какое  положеніе  упомянутаго  [2]  фонда  вг  Архпдіецезіи  Львовской  ?  'Лто 
интересуеть  меня  знать  не  только  для  поясненія  вопросной  корреспон- 
денціи І.  К.,  не  еще  и  для  того,  чтоби  осв'Ьдомившись  о  пемг,  я  могт. 
п'ЬчіО  сообщнть  о  томт.  же  вг  ГазегЬ,  такі.  какт.  вопрост.  касающій  ся 
упомянутаго  фонда  довольно  запутан-ь  также  и  вт,  нашей  Епархіи.  Л  по- 
тому можетт.  бмть  нашлась  бьі  какая  изводіїая  пить  для  приведеній  его 
вт.  порядок-ь.  —  Я  удивляюсь,  что  Г.  Билусь,  не  признаетт.  упомянутоп 
корреспонденціи  своєю,  Пусть  скажетт.  же  онт>,  о  чемт.  написала,  свою 
статью?  Я  ві.  своє  время  могу  Вамт.  ее  сообіцить  вт.  подлпнник'Ь,  ое 
для  того  будьто  бм  зтотг  предмета    иміль    н-Ькую    важность,  но  только 

ЗБІРПИК  ФМЬОЛЬОҐІЧНОІ  СЕКЩІЇ  т.   гх.  39 
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для  того,  чтобн  дать  знать   Г.  Бплусу,   чтобь    оег   впредь    не    писалг 
небилицх  хотя  впрочемт.  било  бм  то  п  по  благому  намЬренію. 
ДенежБьтй  счетт,  нашг,  сколько  помню,  СТ0ИТ7.  такт. : 

а)  8  зкземпляровт.  Анеологін,  пазиаченнихг    для  про- 
дажп,  по  45  кр.        .  .  .  .  .  Г>  гульд. 

б)  10  9кземпляровх  Отця  Игнатія,  по  ЗО  кр. 

в)  12  зкземиляровт.  Зм-Ья  по  Гі  кр.  .  .  І     „    12  кр. 

г)  Сочоненіе  Петрушевича      ....  ГіО    „ 

д)  Сочиневіе  Малиповскаго    .  .  .  .  1     „ 


СОВСІІМ'Г. 

На  счетт.  сей  уплачено 


14    Гг.    02  кр. 
З     «     12    „ 


остается     .        10    Гг.    50  кр. 

[3]  Оту  суіму,  пменио  10  гульденові  п  50  кр.  серебр.  зд-Ьсь  пміЬю 
честь  препроводнть  кг  Бамт.  для  уравненія  счетовт.  нашпхт..  —  Упомя- 
нутия  сочпяенія  отчастп  проданьї,  отчастіл  раздаиьі  мною  между  моло- 
дежей.  —  Аноологія,  если  бн  можно  било  ее  напечатать  безт.  переміїнг 
русскаго  слога,  билабг  неодЬнпиимт.  сочипеніемт.,  такт.  какт.  виборг 
стихотвореній  вт.  ней  вполн'Ь  соотвЬгствуетт.  юной  фантазій.  —  За  Г. 
Пльнпцкаго  уплачено  на  цф.лое  десятпмФ.сячіе  а  потому  по  подписк-Ь  не 
сл'Ьдуеїт.  мн'Ь  нпчего. 

ИмФ.ю  честь  бить  от.  пстпнньтмт.  почтепіемь  —  Вашт.  покорний 
слуга 

Іоаннг  Раковскій, 

Прошу  зд-Ьсь  приложенное  письмо  отдать  вт.  надлежащія  руки.  — 
Лист  писаний  на  З  сторонах  4". 

7.  213. 

ш/[ист  Иосуфа  Шафаркка  до  Яиова  Голойсщького,  тіс. 
дня  зо.  XI.  18Г,в  р. 

Вй8Іо.)пу,  Уузосо  сіепу  Рапе ! 

V  Іотп  окат/.опі,  к(1уй  рого  патасі'т,  аЬусИ  к  Уат  р$а1,  псто}іи 
8е  сІоЬїо  гограпіаіоуіііі,  7Ла.\\у.  ізет  Уат  7Л  ууАспу  (Заг:  С.Ііге8Іоіпаіі.іа 
Сс8к.-8Іоу.  (У  Уесіпі,  1854.  З**)  }]/.  рог1«зкоуип(  ік-іпії,  сіїі  піе.  Ко8Іа1о1і 
.8е,  ргіітьіе/.  ,іо  ІесТ,  ас  оро7СІеп<'',  пепеІіЬо;  зіаіоіі  зо,  рМішеІо/:  іе 
роуісгеп»';,  а  уйак  х/Лу  ирії'тпо  а  \іе1о.  Кпіїш  іи  рго  (ІоЬгу  ууіюг 
а  Ьо1іаІ8ІУІ  У70ГПУСІ1  ііапкпу,  ,іак  7.а8Іи1ііі.іо,  уузосе  сепіт,  а  уєіісо  гагі 
у  є  8  N4'  яЬі'гсс  шат. 

Впе.>  ші  (І0У0ІІ1І  гасіе/.,  аЬусЬ  зо  я  оЬгуІайІпі  ргозЬои  к  УазІ 
у1і(іпо8Іі  оЬгаІіІ.    Р^аси^і  у  Ьізіогіі  зіаге  сігке\'пІ  Іііегаіигу  зіоуапзке. 
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П  Уаз  ує  Ьуоує  у  кіазіеге  8\'.  Опиігуа  пасЬагІ  8е  гикоріз  ЗЧаго- 
5Іо\ап8ке  ВіЬІі,  рзапу  г.  1576,  о  пешх  ЬусЬ,  5оЬе  ріаі  сіозіаіі 
Ь\іШ  цп'луу,  апоЬі/  і  пскіеге  ууріоу  а  икаі^ку  •/.  псіїо.  Касіех  ті 
к  іопіи  Ьуіі  парошосеп,  а  пскоііо  2]еііпа1і,  кіеіуй  Ьу  ха  бінйпсі  і^аріа- 
еепї  уугпасепе  Іу  сіапку,  8  роуоіет'иі  ріеіізіауопзіуа  кіайіега,  рго  гапе 
ріерзаі.  Висіеіі  тохпе,  аЬузІе  зат  зе  5\е  зітпу  кгаїіскои  гргаун  о  Іоіа 
пікорізи  ріо  тпе  рііро]іІ,  иеіпіІЬузІо  \сс  уеїті  піііои  пезеп  тне,  аіо 
і  ^іііоі^Г  исепс  зроіеспозіі,  о  пі2  зе  пасіє]!,  т  зарзапі  ш6  у  ]е]іс1і 
Акіасії  Ьисіе  ууіізіепо. 

Ізоііі"  рак  сіапку  Іуіо,  -/.аті  ргозіш: 

Оепез.  ЗО,  25  —  43.  8тІоіі\а  іакоЬо\а  з  ЬаЬапеш  V  шгсіи. 

Ехоа.  8,  1 — 23.  О  розіапі  /лЬ  а  зібпіс. 

1.  Ие§г.  8,  1  —  22.  О  ЬеііЬогпозІі  зупііу  Затиеіе,  а  гаїіапі  кгаїе 
осі  Іггаеіа. 

4  Ке^.  25,  1  -  ЗО.  йесіекіазе  з  Іісіет  2а]е1і  сіо  ВаЬуІопа   аШ.  — 

Туїо  сіапку  тат  ]І2  2  ]іпс  зіаіе  ВіЬІі  ргерзапе,  а  роІгеЬи]!  Іесії 
2е  Ьуоузке  рго  рогоупапі  ріекіасіи.  ІезНіЬу  зпа(і  іейеп  пеЬо  (ігиЬу, 
рго  ууіггепі  Іізіїїу  2  гикорізп,  петоЬІ  ріерзап  Ьуіі,  гасіег  пєіаку  ііпу 
тізіо  пеЬо  ргерзаіі  і1аіі.  Таке!'  Ьу  ті  Ьуіо  тііе,  кйуЬу  зе  2  Дпсіісит 
Сар.  6  Л.'  7  ууІаЬІу  Іу  ріароуесіі  (рЬгазе^)  у  пісЬг  8Іоі(  зіоуа  пслтана 
(сатриз),  кслнмс^г-ь  (Іепіоііиш)  а  коморог'к  (Ьусігіа,  уосЗогоз). 

Ме  з  є  р  з  й  пї  о  Ь  1  а  І10 1  з  к  у  с  її  2 1  о  т  с  і  с  її  у  Ргаге  паІегепусЬ 
]І2  38  Іізкпе.  Вийои  ргі  іош  сіуегу  зш'тку  а  ]е(іеп  оЬга2.  Росііуііе  зе 
зІагоЬуІозІі  різша.  Ро  поует  Іеіе  ргі](іе  ]іпе  те  Зерєапі  ройоЬпеІю 
(І08аЬи  (1о  Іізки. 

Зігапу  Сази,  Ішсіе  Ьуіі  Ьгго,  ксіух  Іу  уурізу  ігеЬаз  ]еп  о  Nоует 
госе  сіозіапи.  Репі2е  па  іо  уупаїогепе  з  ройекоуат'т  паугаїїт. 

Бо  У2асп6  ріІ2Пе  а  Іазку  со  пеіис1іуе]і  рогисепа  зе  сіпе  гйзіауат 
Уазі  Вйзіозпозіі  У2СІу  иріітпе  осісіапу  сіііеі 

Рау.  І08.  ЙаіаіГк. 
V  Ргаге  ЗО  Ьізіор.  1856. 

Лист  писаний  на  одній  сторовї  І'оІ. 

Ч.  214. 

Лист  Аит.  Петрг/гиевича  до  Мих.  Малиновського,  пис. 
дня  3.  XII.  1856  р. 

Ваше  Преподобіє! 
За  присланіе  книгі.  покорно    благодарю.     Девятой  §  о  Гаїицких'ь 
Митрополитахі.  почти  уже  на  окоиченіи  недостаеть  еще  только  5  листовх. 
12  л.  ужь  написала  я  на  чисто,  но  мене  теперь  пренятствують : 
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1)  моя  статья  для  церковной  Газети:  ОбозріЬвіе  древнМшихг  Еван- 
гельскнх'ь  спнсковь  на  старословенскомь  язьїкЬ  —  которую  я  должень 
СІ  началомь  сего  місяця  отправить  вь  Будив'ь^). 

2)  ОтвіЬти  на  Адреси  ноздравительеия  К'ь  високому  достоонству 
кардпвальсгва  для  Его  Високопреосвященства  Митрополита,  я  долженг 
48  писеаг  сочинить  написать  и  отправить  к'ь  всЬм'ь  КамЬстникам'ь.    — 

3)  Унев'ь  ежедневно  посіЬщают'ь  лица  разлпчнаго  сословія  вь  пн- 
тересахг  плп  для  любопитства,  таким'ь  образомь  я  весь  день  запят'ь, 
остается  только  свободная  нощь,  но  очи  мои  недозваляюгь  много  читать 
еще  мен'Ье  писать.  —  Воть  препятствія.  —  Как'ь  извіістно  |2]  Вашему 
Преподобію  я  одень  остаюсь  В'ь  Унев-Ь  и  при  всем'ь  том'ь  ежедневно 
литургнсаю,  посіщаю  нйсколько  раз'ь  В'ь  день  Его  Еминенцію,  для  из- 
готовленія  разних'ь  д-Ьді.  —  словомь  у  шеня  нЬгь  свободного  времени 
В'Ь  день  для  прогульки.  --  Тимь  только  покр'Ьпляюсь  и  тішусь,  что  сь 
весною  оставлю  на  всегда  Уневь  и  буду  свободень  нескоріе  какг  по 
16  Л'Ьтахь  прожитих-ь  вь  школахь  а  10  вь  капелянстві  особеннаго 
рода!  — 

Поклоньтись  оть  меня  Госп.  Головацкому  и  примЬте  увкреніе  о  мо- 
ем-ь  почтеніи  ст>  которим'ь  остаюсь  —  Вашего  Преподобія  покорнимь 
слугою 

А.  Иетрушев. 
З  Декабря  1856 
Вг  Уневі. 

На  4  стороні : 

Его  Преподобію  Михайлу  Малиновскому  ІІроповиднику  слова  Бо- 
жаго  вь  Львові. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4-. 

Ч.  215. 

Лист  Ант.  Ііетрушевича  до  Якова  Го^овацького,  пис. 
дня  8.  XII  1856  р. 

Ваше  Преподобіє! 

Сердечно  благодарю  за  присланния  мні  книги.  -—  Посилаю  та- 
коже  переводь  Скориного  библіи  —  не  имія  теперь  свободного  времени 
занятся  составлееіемь  требуемихь  вьіписокь,  рукопись  прошу  задержать 
у  себя  до  моего  пріізда   вь  Львовь,    ибо    она   мні;  еще  нужеа  для  по- 


')   Печатана  в  „Церк.  Газеті"  Гаковського  за  рік  1857  Ч.  2—5. 
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дробнаго  онисавія  ея:  до  сихі.  порь  перечитал-ь  я  ее  совершенно  и  под- 
черквул'ь  досго  (сто)  прим'Ьчательньїя  слова.  — 

Сочиняю  теперь  или  лучше  сказать  переписую  на  чисто  большую 
статью  для  Газетьі  церковной  :  т.  є.  О  б  о  з  р  -Ь  н  і  є  д  р  є  в  н  Ь  й  ш  п  х  ь 
Бвангельских'ь  списков'ь  на  старом'ь  словянскомг 
язьїк'Ь  которую  надо  сего  м-Ьсяца  кь  печати  отправить  Госп.  Раков- 
скому.  — 

Окончиваю  притом-ь  §  9  о  Галицкихь  Митрополиговь  (зіс)  ужь  на 
писалт.  я  13  листові.,  остается  еще  [2|  н'Ьсколько  листовь. 

Гости  и  д-Ьла  моего  звапія  оставляють  миіі  весьма  мало  свободноіо 
времени  для  шоих'ь  науковнх'ь  упражиеній. 

Ц-Ьлуя  сердечно  остаюсь  (сь)  должнммь  почтеніемь  Вашего  Пре- 
подобія покорнимь  слугою 


А.  Иетрушев. 


8  Декабря   1850 
Вь  Уневій. 

Лист  писаний  на  двох  сторонах  4". 


Ч.  216. 

Лист  1.  Ванека  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
17.  XII.  1856  р. 

Уайе  Віаіюгосії ! 

Уіт  рге(іоЬГе  2е  піпе  8  пеусіеспозіі  ]\7.  пе  іесіепкгаїе  з8Іе  рокагаї, 
а  Іо  зкого  V  8ІШ  ргауеш,  —  ргосо/  ргойіпі  пазіссіиіісі  уузуеііепі  га 
ргаусііуои  уутіиуц  Іазкаус  ріі]тоиІі. 

Ргесізеугеїі  „йііуо  перзаіі  а/  уузіейек  те  ргозЬу  уесіот  Ьініе" 
пешоїіи  пупі  еріпііі,  ап  саз  ро  сази  тіпе,  а  ^а  х  Уіііпб  пісеІіо2  (1о- 
шакаї  зе  пешоїш,  —  ргосе/  £оисІіІ  шизГт  у.в  олоп  гогзисіек  рго  піпе 
азі  зкуеіі  пеЬисІе,  Ье'л  росІїуЬу  пск(іо  зо  о  сіосепіиги  зе  у^і  тосі 
исіііиі.  —  Рзаіо  зе  агсі  /є  0(1  пеіуузіїш  іісеїпіію  іїгасіи  ]ес1іпс  ]а  сіо 
паугіїи  рп]аІ  зет,  ап  с[ііа1іГікасе  у  кагііет  оЬІесіїї  шиє  роїірогоуаіа, 
аіе  со/  іо  у.<6  роти/е,  ксіу/  Виїї  уі  ксіо  а  ротосі  ]акс  зпасі  Ьо/.зке 
ршіексі  уе^;ксге  пезпаге  и  тіпізіегзіуа  ргоіагі  а  ]а  сіїоиіііт  позеш 
роїе  рі-ес  зІгаКт.  [2]  ^е^^;е1і  Уа.'іі  Віаіюгосіі  па  ргозЬп  рго  піпе  копапои 
З'аке  уссіошозіі  сіозауасі  шаіе,  огекауаіп,  іе  ]е  охпаш/іі  зоЬс  оЬіе/.оуаІ 
пеЬисІеІе.  —  Со  зе  піпе,  а  те  /епу  і  йеіі  Іусе,  пюііи  азроп  їй  роїе- 
§іІес11пои    зргауи    росіаі,    '1е   ізтпе    уйЬес    гсігауі,  а  і  зроко]епозІ  Ьу 
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пезсЬагеІа  кііуЬу  з'енот  гепа  ІгосЬи  Уїсе  ргаІеІзкеЬо  Ьоуоги  рогії 
тоїііа,  кіеіеію  'нів  Ьоїш/х'і  \.<іск!іі  ро1ііеАи]ет ;  неї)  Кгаком'ап  па 
Уйескпі  сігупсо,  ріейеу.^іт  аіс  па  пгасіпісіуо  оііготпс  ^Є5І  псугіу,  пе- 
ргівкірпу,  \>;ас1у  зс  ууІіуЬа,  а  ]ак  ]еіі  іппхе  Ііркойї  ьуоію  зту.'ііеііі 
уу^гахиіо.  УсКдпГ  зіау  а  росіпапі  ііііє].'іі1іо  Ь'сіи  ]е8І  к  роїііоуапі,  іН(іа 
сЬусііпу  зе  со  (Ієн  шпо/.і,  —  ЬоЬаІсі  ха  іо  у  паїЗІїегпусІї  шсзіесії 
1іе]іеіі,  а  о  зіау  сіпкііпу  зе  зіагаїі  а  пеЬ  ]і  пароіпоспИі  ][т  апі  ує 
зііи  ііепараііпе,  піііпо  и8роко]еп(  Іеіезт'сіі  роІісЬ  пєі^піі  Кіакиз  ]те1іо 
йсекі  5УЄІ10  2ІІІ,  пагосіпозі  сіїі  сії  а  ііисії  ро  [3]  (іи§еуп(т  У2(іс1апі 
ані  Біогенез  Ьу  ііепа1е/іпи1,  к(іу];у  і  ІН  Іисогпу  у  роІе(іп(  іогЬаІ,  каш 
Іаіо  пеіеспозі  зкого  Ьа]еспа  Іеиіо  ,](/  (іозіі  ирасїіу  паго(1  і^ауесіе,  Іо 
Іепот  8уіс1гоуапеши  ііпато.  —  рої^огііуу  зкоипіаіеі  шизі  зс  уу]а(ігіІ, 
хе  пагой  кгасезіс  па  идапе  йіа/.е  уісе  зкіізії  зе  петйїіе,  а  ]е]  ріигпозі 
(іисЬа  Гіріпе  0})из1і1а !  —  2^а  ііУеспекЧіо  Міскіешсга  зе  копаїу  і  2(іе 
уеі-еіпе  шосіІіІЬу,  —  со  Ьу  ]з1е  азі  зоисііі,  ксіо  ]е  пе]уісе  пау<ІІУІГ?  — 
сішсііпа  а  пекоіік  уепкоуапйу  (пероіакйу)  —  іікаг  Іо  зшиїпу!  — 

іак  зе  Уат  сіаіГ,  Ьег.  росіїуЬу  сІоЬіе  і  йоиГаш  /є  і  хсіїауі  Уат 
ргеіе,  —  іігаЬоІа  піузіїш  ге  Ьуоуіі  о  песо  роїеііеііа,  'ід.е  С(і  росаїки 
(ігаЬоІа  па  Іош  затет  зіирпі  з^о^1,  ]епот  шазо  ІоИоІо  тез{се  па 
8  кг.  узіоиріїо,  га  Іо  аіе  зезі  ргеууЬопіе  а  гіісіка  ксіу  ройоЬпе  ує 
Ьуоує  рокизії  Іге,  Іо  зате  і  о  сЬІеЬи  іісіі  пшзіт.  [4]  Маїіспі  Ьт'Ьу 
сіозіауат  гсіе  уеїті  рогайпе,  ]ак  Уу?  —  зепот  зоисКш  іе  зпасі  ]е5Іе 
пе]аке  рго  шпе  зпасі  и  КаІІепЬасЬа  уєііє]і,  со2  ргозіт  зе  Іазкауе  рге- 
ріаіі.  У  оиіасіпіш  о1і1е(,1и  зоЬс  хсіе  уєіші  ПЬи]!,  а  зкога  ]ак  V  гойіпе 
Щ^т,  а  зрошосі  сошрІаЬіІіІу  /паспе  рошиску  шат,  ап  суісепси  ]ез1е 
песЬуЬеІо.   — 

Рогсігауіе  у><е  гпаше  а  сеіе  Кіізіпзко,  кіеіе  зпаеі  піксіу  у{се  пе- 
зосіпі,  2е]1га  піате  зіаупозі  ^о^с^апа,  а  зігапи  іаке  рііргауу  апі  ро- 
Ііку,  аскоііо  сегкісуу  і  їй  ]е8І,  ізет  гаДозІіу  ]ак  азі  сегепюпіе  2(іе  зе 
оііЬууаІ  Ьийои. 

Тесі  рГепііІу  ріііеіі  уіеіе  іКку  га  ргока/^апои  Іазкауозі  зігапи  ше 
ріесіезіе  ууріпепі  ргогЬу  а  (іоиГат  ге  сазіе^  па  Уа.^еію  УіеІеЬо  ріііеіі 
ратаІи]еІе.  Уаз  згйеспе  ІІЬаіе 

.1.  Уапек. 

Мо]і  икіопи  па  Уа.^і  рісшіїои  рапі  і  ііііку  ]ак  оііс  тпе  Іак  і  осі 
/.епу  а  і  Вгопіа,  кіеіу  уХсіу  па  Уаз  у^=е  раша1и]е. 

Кгакоу  (іпе  17-1іо  Іесіпа  1856. 

Лист  писаний  па  і  стороиах  8". 


аіі 


Ч.  217. 

Лист  Івапа  Головацького  до  брата  Яіюва,  пис, 
дня  6.  (18.)  XII.  1856  р. 

Любезннй  Мой  Брать! 

Польз}^ясь  случаем'ь  отгіЬзда  Преп.  Го<ш.  Дейвпцкаго,  возвраща- 
ющаго  ся  во  овояеи  изт.  Рима,  посьтлаю  на  Твои  рукп  нТ.гколько  кнпгг, 
именно  : 

1.  Доремопіялт.  и  обт.явловір  коронацій  вг  Москвії,  прпвезт.  Г. 
Вислобонкій. 

2.  Три  9КЗ.  Русской  Бес^Ьдм  II.  кнпжку,  для  Тепя,  Г.  Яубрпцкаго 
п  Г.  Петрушевпча,  всякому  по  книжкії.  Отт»  М.  Р. 

3.  О  сродств'Ь  язнка  славянскаго  сь  санскритским'ь,  от-ь  —  Г. 
Гильфердинга. 

(1.  Оть  сего  посл'Ьдняго  Г.  поЛучилт.  я  рт,е  1  зкз.  Стпхотвореній 
Кольцова,  но  по  любоньїтству  дтихт.  поззій  задержу  пока  у  себя). 

(2.  Изв'їістія  Акадрміп  Тн  ві^рно  уже  получнлт.  отт.  Г.  Раков- 
скаго). 

Любезннй  Брат-ь,  прошу  Тебя  оскреннІ5Р,  будь  другомт,  п  покро- 
вителем'ь  9Т0Г0  юнаго  многоиадежнаго  Господина,  пбо  для  насг  столь 
желательно  било  бн,  чтобт.  мн  другь  друга  любили,  п  на  правую  путь 
еапутствовалн. 

Пращай  любезинй  мой  Брать 

Нван-ь  Є.  Г. 
ВІ5на  18  (і  Декабря  185Г.. 

Лист  писаний  на  одній  стор.  8", 

Ч.  218. 

Лист  Івана  Го.^оваг^ьііого  до  брата  Якова,  тю. 
дня  9.  {21.)  ХП.  185П  р. 

Любезніійшій  мой  БратТї ! 

Спустя  ніісколько  дпой  послал-ь  я  Теб'Ь  ппсемцо  чрозт.  Г.  Дейнпц- 
каго,  прпложивт.  кт.  ному  ніісколько  кнпжект.  Но  я  не  упомянулт.  Теб'Ь 
ничего  о  л'Ьл'Іі,  касаюіцемся  Твоей  судьбьі,  а  то  именно  потому,  что  изг 
полученних'ь  вт.  посліЬднія  времена  св'Ьд'Ьній  я  заключолг,  что  оно  бу- 
деть  р'Ьшрно  не  прежде  возврата  Его  Беличества  изг  Италіи,  т.  є.  около 
копца  місяііа  Января. 
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Одеакже  я  пе  замедлилт.  все  извіідьіваться  по  крайней  м'Ьрїі  разі> 
вт.  нед'ї.лю,  и  на  счастье  сегодия  получиль  я  пзвїістіе  вг  протоколи.,  что 
р'Ьшеніе  пришло  подт.  числомь  19437/ех  1850.  —  Слава  Богу!  подумалт. 
я.  Бь  зкспедитії  сказали  мпїі,  что  єсть  вт.  президіумг,  п  за  2  —  3  дня 
будетт.  зкспедіовано.  — 

Больше  изв'Лдать  ся  я  пе  могт.,  потому  что  самия  чуждия  бмли 
лпда,  п  потому  еіце  не  знаю,  счастлнво  ли  рїішено,  откуду  датовано  — 
п  пр.  Но  п  вт»  9Т0Й  р'їішптельной  мвнут'Ь  я  не  теряю  надеждьт,  потому 
что  и  подумать  не  могу,  по  какой  причини,  могт.  бьі  Его  Беличество  на 
докладі,  самого  миппстра  отридательное  дать  рїииеніо,  вт.  минут}',  вт. 
которую  Онт.  изливаетт.  благоді.янія  нескончепиьш  своимті  лпдемірним'ь 
ноддапнммт.  другаго  племени.  — 

Теперь  наступають  святки  —  п  я  падЬюсь,  что  на  святой  вечерт> 
латинскій  я  буду  знать  вполи-Ь,  и  не  премедлю  тотчаст.  извіїстить  Тебя.  — 
[2]  Ііосл'їі  завтра  (23  дек.)  я  буду  у  Дра  Литвиновича  ст.  поздравленіемг 
тозоименія,  и  можетг  бить  сь  бласодарепіемт,  оть  Твоего  именн  за  хо- 
датайство,  котораго  оит>  какг  мн-Ь  кажется— не  сд'їілалг.  Бпрочемт.  и  онт. 
п  Г,  Сембратовичь  бьтли  или  бьівали  у  Г.  референта  минувшаго  года, 
и  можеть  бить  также  под'кйствовали  вь  пользу  Твод).  Но  мн'Ь  кажется, 
что  больше  всЬхт.  мьі  должни  будемь  благодарить  проф.  Миклошича, 
и  Г.  мин.  секретаря  Фейль,  которий  составлялт.  рефераті,  п  докладт.. 
Бпрочемь  я  сд^Ьлаю  визити  у  всЬхі.,  начавт.  сь  Его  Превосход.  Г.  Ми- 
ппстра, чтобь  никопу  не  ублизить.  — 

Я  такь  счастливммь  почитаю  себя  вт.  зтой  минугЬ,  что  о  против- 
номт,  п  мисли  допустить  не  могу  —  и  поздравляю  Тебя  отт.  души  какт. 
веселими  святками,  такт,  и  счастливимт.  Новьім'ь  Годомт. !  Такт,  дай  Богь, 
Теб'Ь  Любезн'Ьйшій  и  пеод'Ьнимий  Брать,  прожить  вь  здравіи  и  счастіи 
вь  полномь  смьісл'Ь  многая  и  благая  лЬта  па  славу  нашей  Церкви,  на 
честь  русскаго  Народа,  и  на  счастье  всего  Семейства,  котораго  Ти  бьіль, 
еси  и  да  пребудешь  честною  Главою ! 

Ц'Ї.Яую  Тебя  и  Твоихь  искренвимь  серддемь,  и  прошу  любите  мевя 
п  мопхь,  и  пе  забивайте  Вашего  Брата 

Йвана  О.  1'олов. 
Б'їша  21/0  Декабря  185Гі. 

[З  І  Кланяйся  Г.  Денису,  п  проси  его  долготерп'Ьнія  —  оть  души 
би  радь,  да  теперь  еще  не  могу. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  8^*. 


аіз 


Ч.  219. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис. 
дня  16.  (28.)  XII.  1856  р. 

Любозн'Ьйшій  Мой  Браті. ! 

Слава  Вогу !  ДЬло  копчено !  Нашп  мольби  п  желанія  Богг  пспол- 
вил-ь.  Сегодця  28/12  узидл-ь  я  ві.  миеист?'рств'Ь,  что  ріішеніе  пришлоуже 
до  Експедиту,  ц  на  дняхь,  можетт.  бьіть  еще  предг  лат.  Новимг  Годомь 
вислано  будет-ь  вт^  Львовг.  Его.Импер.  Велпчество  изволилт.  Тебя  нме- 
повать  плп  потвердить  профессоромг  упиверсптетскпм'ь  сь  жалованьем'ь 
вь  1200  і'г.  и  сь  полпим'ь  правомг  поступать  по  Ю-л-Ьтіямт.  вь  Г400  — 
ІП0О  їг.  Вотть  какт>  Богь  поблагословолт» !  свише  всЬхт.  ожиданій  еа- 
шихг !  Дай  же  теперь  Боже  Теб'Ь  пожить  п  насладпться  счастіек-ь  на 
многія  п  благая  л-Ьта  сь  паступающим'ь  Новнмь  Годомь!  Я  счастливх, 
что  предчувствіе  и  предв'Ьіданіе  моє  не  обмануло  нась !  — 

Не  знаю  еще,  сь  котораго  времени  начнется  новое  жалованье  — 
можеть  бьіть  получпшь  п  за  прошлий  годь  1  — 

Я  теперь  начну  коекакь  откланпваться  п  благодарить  друзей  и  по- 
кровптелей  отт.  нменп  Твоего.  —  Здравствуй  Мой  Любезн'Ьйшій  и  уц'Ьлуй 
всйхг  дорогохь.  —  Твой 

Ивань  в.  Головацкій. 
В-Ьна  28/16  Декаб.  856. 

Лист  писаний  на  одній  стороні  8^. 

Ч.  220. 

Лист  Івана  Наумовича  до  Якова  Го.іоваг^ького,  без  дати, 

пис.  1856  р. 

Милостивий  Государь! 

Я  записалт.  изь  ВЬнм  340  штунь  кеижокь  школьнихь  сь  т-Ьнь, 
чтоби  онни  прислати  на  Ваши  руки;  понеже  до  Львога  они  иміЬють 
суоихь  отставчикоуь,  а  до  Иеремишлянь  тяжкобн  било  прямо  получить. 
Изуольте  унручить  мя,  и  сколько  нужно  будеть  заплатить,  я  буду  сь 
братомь  моимь  пе  за  долго  вь  Львогїі.  п  сь  благодареиіемь  Вамь  от- 
дамь.  До  сихь  порь  я  еііі,е  не  бьіль  ни  разу  во  Львові^,  хозянственнни 
д-бла  не  изуолили  мен'Ь  наслаждаться  обіценіемь  сь  Вами  и  иимми 
честннми  родимцамп.  Узнавь  оть  Богдана  Б-блоуса,  что  Ваша  родина 
помножилася  одной  голоуой,  мило    мн'Ь    при    сей    способности    пожелать 
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Вамг,  чтоби  Всемогущій  Отеціь  излплг  на  ню  богатую  струю  благосло- 
венія,  пзуолпль  Вамт.  еще  уЬечато  чада  чад-ь.  Сг  тЬмь  остаюсь  всегда 
неизм^нньїа 

И.  Наумович. 

Скажите  00  молосгп  Шеховпч}',  что  я  ііамятствую  о  моеГі  долж- 
еости,  но  теперь  моп  фінанси,  какг  вірнаго  полданаго  Австріііскаго, 
стоятг  не  очень  пот'Ьшительн<4  — 

Лист  пвсапой  на  1  стороні'  8^ 


Ч.  221. 

Три  сппсм  перед'тіаттшів  „Церковиоп  Газети"  в  р.  1856, 
зладжені  рукою  Я.  Головацького. 
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Тоховичь   . 
Цльницкіп 

Жегестовскій 

Жегестовскій  Викторг  ір.  к.  парохх  декань  Криница  пос.іг.  почта 
Н.  Сандець. 

РІК  1857. 

Ч.  222. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
2.  І.  1857  р. 

Любезн'ЬйшіЙ  мой  Брать! 

Я  опять  уже  кь  Теб'Ь  прихожу,  но  вг  д'Ьл'Ь  не  своемх,  а  вг  чу- 
жемг.  — 

Мм  елишали  зд-Ьсь,  что  теперь,  когда  ІІр.  Слимаковскій  именовань 
вх  д-Ьнствительние  Ректори  Львовской  Семнеаріи,  наступила  пора,  чтобь 
обсадить  также  місто  втораго  Вицеректора.  Хорошо  и  желательно  бьіло 
бн,  еслп  зто  м-Ьсто  моїг  получить  человЬкь  благонадежвий  и  харак- 
терний.   - 

Такимь  пмеяно  я  считаю  Г.  Доктора  римскаго  Іосифа  Черлунча- 
кевича,  брата  Г.  Секретаря  нашего  друга.  Хотя  онь  вь  ділахь  касаю- 
щихся  Римской  куріп  слишкомь  односторонеп'ь,  а  можегь  бить  и  при- 
страстень;  но  все  же  его  глубокое  нравственно-религіоаное  убіжденіе, 
его  строгая  послідовательность  во  всякомь  отношеніи,  его  анергія  и  тру- 
долюбіе,  его  глубокая  начитаиность  богословская,  и  наконець  его  при- 
вязанность  кь  нашему  дерковнорусскому  язику  п  восточному  обряду  — 
словомь  весь  его  личвий  характерь  ручается  вь  полезиомі.  вліявіи  на 
воспитаніе  нашпхь  юнихь  богослоіювь.    ~ 

[2]  РСь  несчастью  пріобрЬл'ь  онь  себі  здісь  между  нашими  враговь, 
кажется  именно  потому,  что  нм-ь  слишкомь  ріако  правду  вь  очи  гово- 
риль,  пли  можеть  бить  по  своєму  еш.е  неопитному  и  пилкому  обхож- 
денію.  Можно  заключить,  что  и  вь  ЛьвовЬ  не  многіе  будуть  ему  благо- 
желать,  именно  потому,  что  и  ІІр.  Кузьемскій  вь  время  посл'Ьднаго  пре- . 
биванія  вь  В'Ьніі  не  совсЬмь  благосконно  разстался  сь  нимь  Всі 
говорять,  что  онь  римскій  фанатикь  ;  я  иміль  случай  его  ближе  познать, 
и  могу  по  совісти  сказать,  что  намь  именно  такихь  людей  надо.  — 

Онь  намЬрепь  подаваться  на  Вицеректора,  и  не  смотря  па  его 
молодие    літа,    опь    достойно    могь  бьі  заиимать    зто  місто,  плп  также 
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какую  префектури  (зіс),  еслп  бн  сь  сей  посл'Ьдней  совокуплена  бьіла 
должяость  преподаванія  какою  предмета.  — 

Желая  ему  всякого  успіха,  прошу  Тебя  покорно,  пан'іідайся  слу- 
чапио  п  донесп  мп'Ь  поскоріїе,  разписап'ь  ли  конкурсьУ  какой  срок-ь  его? 
кг  кому  сл-Ьдуеть  подавать  прошеніе  ?  кь  коисисторіи  У  Митрополиту  или 
К'ь  минпстерству  V  потомї. :  кто  будет'ь  цмеиовать  V  п  проч.  Но  прошу 
сд'Ьлай  зто  так'ь,  чтобг  никто  пе  узналг  и  пе  мог-ь  подоар-Ьвать  прежде- 
временно,  что  Г.  [3]  Черлупчакевпчь  пам'Ьрен'ь  подаваться,  Тм  уже  до- 
гадаешься:  почему?  Я  истинпо  пе  понимаю  по  какой  прпчип'Ь  у  нась 
людп  пошлие  и  глупьіе  вь  большем'ь  почитапіи,  а  умнше  и  характерньїе 
в'ь  презирапіи.  — 

Впрочемь  можетг  бить,  что  Ти  зная  лично  всйхі.  Львовскихг  бо- 
гословов'ь,  найдешь  кого  иибудь  достойніійшим'ь  и  старшим-ь  —  по  пусть 
и  тот-ь  попроб)Єтг  счастія  па  поприщ-Ь  состязанія  прямаго  -  а  изь 
усп'Ьха  увидпмї.,  иміетг  ли  Рим'ь  пстинно  такую  власть  у  нась,  какь 
зто  вообще  полагается,  плп  осталась  еш.е  в'ь  пашихт.  архіереяхь  какая 
оппозпція?  Между  нами  да  будегь  сказано,  Г.  Черлупчакевпча  рекоиен- 
доваль  Кардииал'ь  Нунцій  так'ь  здійсь  в'ь  мпнпстерствЬ,  какь  и  предь 
нашвмь  Кард,  Мптрополптомх,  которьій  вм-ЬстЬ  сь  Яхпмовнчеш'ь  об-Ьщаль 
ему  дать  какую  соотвітную  посаду.  Но  до  сих'ь  порь  никто  для  него 
ничего  не  сд'Ьлалг;  такь  пусть  попробуеть  опять  счастья,  пбо  жалко 
смотр'Ьть  на  челов'Ька,  полнаго  жпзнп  п  умственнихг  дарованій,  почтп 
безг  всякого  публичпаго  дЬйствія. 

Наконец'ь  я  должень  прибавить,  что  Г.  Черлун.  єсть  вь  прямих-ь 
сношеиіяхь  сь  рпмскою  пропагандою ;  онь  вг  переписк-Ь  сь  кардин. 
Барнабо,  его  слово  там'ь  мвого  стоптх  —  а  как'ь  говорять,  [4]  то  всЬ 
наши  уніятскія  зпархіи  прійдуть  подь  безпосредствепную  власть  зтой 
Римской  пропагандьг,  что  для  нась  восточнихь  испов'Ьдниковь  бмло  би 
саминь  большпм'ь  счастіемь,  особеино  потому,  чтоб'Ь  мьі  тогда  освободи- 
лись  ть  ііод'ь  моральпаго  пга  латпнскпхь  епископовь,  —  а  вм-Ьсті  сь 
т-^мь  изь  подь  зд-Ьошней  латинизующей  полптнки ;  пбо  Рнмь  не  требуеть 
пониженія  н  униженія  нашего  обряда  и  язика,  а  только  просто  повино- 
венія  віастп  св.  Отца.  — 

Изь  всего  їй,  Любезн-Ьйшій  Брать,  можешь  заключить,  какь  важ- 
ния  иатереси  п  пачала  сопряжени  иногда  бивають  сь  однимь,  на  первий 
взглядь,  малоіїїачущпмь  лпцемь.  II  вообш,е  римская  курія  нпкогда  не 
можеть  намь  столько  вредить,  какь  превратная  полптика  польскихь  и  нЬ- 
мецкихь  свяш,еиниковь  п  липемЬровь.  — 

На  дияхь  оть'Ьзжаеть  отсюду  нЬкій  Г.  Настьошинь,  техникь,  по- 
лучившіп    мЬсто    при    Галицкой    жел'Ьзпой    дорогі  --  честний    Русинь 
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и  способишй  человікг;    ові.    об-Ьщаль  взять  для  Тебя  нісколько  екзем. 
Исторіи  Ба.іудянскаго.  — 

Прошу  Тебя,  Баипши  мні  иоскоріе  вь  зтомь  діл-б  и  донеси  о  Тьо- 
емь  поведеній,  п  о  здоровь'Ь  Твонхь  любезішхь.  Пращай,  ми  желаемі. 
Вааь  счасгливих'ь  н  весельїхь  свять,  а  благополучнаго  новаго  Года, 
Иращапте  н  любите  Вашего  Брата 

Іівана  У,  Голо. 
В'Ьна  2/1   807  и.  ст. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8^ 

Ч.  223. 

Лист  Ал.  Заплипського  до  Яиова  Головацького,  пис.  дня 
29.  XII.  1856  (10.  І.  1857)  р. 

Ваше  Благороцїе  Всепочтенн'Ьйшїй  Господине ! 

Писані»;  Ваше  зь  дня  З  Декабря  мииувш.  года,  в-ь  которомг  Его 
ВПриподобію  нашему  крилошапину  для  продажи  засланій  книги  за  Его 
желанїем'ь  па  мене  переносите  и  для  дальшого  роспорядженя  поручаете, 
получивень  радостпо,  и  охотно  пріймаю  на  себе  по  предложенію  Вашеюу 
дальшоб  ними  заражепіє.  —  Дякуючи  дуже  красно  за  дапїи  ми  гдекотри 
ексемплари  даромг,  стараюся  решта  т>  пайспособніійшой  и  скоріишей 
роспродати  дорозі;  що  сд-Ьдавши,  безь  проволоки  одошлю  гроши.  По- 
ловина вже  суть  продави.  — 

Дуже  жалію,  же  народнбсть  и  словестность  наша  на  Буковип'Ь  так'ь 
дуже  заумерає.  Причини  шукати  треба  вь  недостатку  школь  народньїхь 
по  селах-ь.  а  особливо  вь  томт.,  же  вь  головиом'ь  или  краевомь  місті 
т.  в.  в'ь  Черновцех'ь  іакь  при  німецких'ь  якь  при  латиньскихь  школахг 
свящепники  паши  жадного  влияиїя  ані  ділательпости  не  маюгь. 

[2]  Даряо  жадаю  вже  З  годи  оучреденїя  катехетурн  рускои.  При- 
еадлежникам'ь  школьньїмь  оудалося  оуннчтожити  копспстора  нашего 
ревное  оусилуванье,  и  внесокі.  ихь.  абьі  при  Гпмиачїи  тутейшой  лишь 
ексгорти  и  викладанїя  гдекотрих'ь  церемоній  нашихт.  по  руски  препо- 
давалися,  перейшовь  вь  міністерстві.  Недавно  внслало  тутейше  Прави- 
тельство  тоє  міністерїяльне  рішенье  до  нашего  Консистора  сь  завозва- 
ньегь,  означити  одного  зь  тутейшихі.  Свяш.еникбв'ь  кь  обнятію  той 
иосадьі.  Але  и  за  тов  дякувати  Богу  и  пашему  Копсисторю !  Кобьі  лпшь 
скоро  В'Ь  діпствїє  вступило.  Есть  бо  способность,  возбудити  оусипляющу 
яолодіжь  руску  на  Буковині,  загріти  сердця  их-ь  чувствительнїи  кь  вірі, 
побожности,  нашимь  краспимь  обрядкамь,  словесности  и  народности. 
Радувавбимся,  еслибьі  Пресвітлійшїй  Коисисторь  мені  тую  посаду  по- 


319 

ручпти  изволив-ь;  пбзіїавши  бо  чрез  три  годм  [3]  всЬ  обстоятельства 
иашего  Воєводства  и  школьпое  разпотіожеиье,  моглбьім'ь  п;}ь  того  стано- 
вища вилину  для  хвальї  Вожои  и  вашоп  словесности  сд-блати  преслугу. 
И  книги  наши  рускп  великій  би  понесли  отбьіть.  —  Длятого  оупрашаю 
Вась  Всепочтенн'Ьйшїй  Господине,  потрудитп  ся  благосклонно  до  паїпего 
Всесв.  Конснсторя  и  великоможпмм'ь  Башемт.  посредствованьемт>  причи- 
нити ся  за  мною  кг  оуділепію  меи-Ь  той  посади.  Тогда  бим-ь  радо  мому 
ново  пришедшему  сполпрацовнпку  Озаркьевичу  (которого  пришествїемг 
дуже  ся  радую)  транслятуру  при  тутейшомі.  ІІравительств'6  отступив-ь. 
Над'Ьюся,  же  и  Сов'Ьтиик'ь  нашь  школьньїй  Г.  Черкавскїй  небудеть  сему 
противний.  — 

Оуповаючи  на  Ваше  вт.  сим-ь  орошеній  благосклоппбсть,  и  ожидаючи 
ласкав'їлішаго  п  скорЬйшаго  Вашего  о  сл-Ьдствігі  отвіЬта  —  им'Ью  че(!ть, 
Вашой  Всечеспостп  [4]  п  Благородной  Сопруз-Ь  глубокое  моє  прилучити 
почтрнїє  всегда  жичлившй  и  послушимй  слуга 

Алелей  Закл-Ьньскїй. 
Чернбвц'Ь  2П  Декаб{)ія  85(і/10  СФ.чня  857. 

Изколько  мальїхт.  катехізмовт.,  оден-ь  великій  служебникї.  а  колька 
малихг  Иеремислкого  типу,  требникт.,  и  акафистппк'ь  прошу  ми  дослати. 
—  До  Люґошь  на  Оугри  хощу  гдеш,о  посилати.  — 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4*^. 

Ч.  224. 

Лист  Николи  Ріґельліссна  до  Якова  Головаг^ького,  пис. 
дня  10.  І.  1857  р. 

ВіЬна  10.  Генв.  857. 
Ііочтеннііпшіп  Господпиг  Профессорь! 

Сь  удовольствірм-ь  всноминая  о  пребиваніп  моемь  вт.  Львові, 
я  давно  уже  собиралоя  псполнит'ь  звое  об-Ьіцаніе  —  написать  Вамь 
отсюда  н'Ьсколько  строчект.  п  поблагодарить  за  вашу  любезность  и  при- 
вітлпвость,  с'ь  которілми  Вьі  меня  встрІ5тилп  какт.  земляка. 

Теперь  кті  вьіраженію  моей  душевной  благодарности,  я  присоединяю 
усердное  ноздравленіе  ст.  Новнм'ь  Годомт..  Дай  Вог-ь,  чтоби  онг  прн- 
несг  Бамт>  и  вспмт.  Русинам'ь  новое  счастіе,  и  дай  Богт.,  чтобм  обога- 
тиль  Русипскую  лптературу  свііжпмп  и  сосвнмп  плодами.  [2]  ЗдіЬсь  вь 
В'Ьн'Ь  я  веду  жизнь  какь  большая  часть  жителей,  то  естг  довольно 
пустую,  пользуюсь  столичними  удовольствіямп,  посЬщаю  театри  п  кон- 
церти. Между  прочимь  била  у  нась  и  Славянская  Бесида  на  Н'Ьмецкій 
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ладь.  Вь  ней  много  пгралось  и  п-Ьдось,  ео  кг  сожал-Ьнію  все  бнло  про- 
иитано  до  такой  степени  Н-Ьмецкимх  духомі.  что  „свои  своихь  ие  аознаша". 
Признаюсь  мн-Ь  било  грустно  видоть,  что  между  стольними  музикантами 
не  иашлось  никого  кто-бн  понималх  истпоиьій  смнсль  народной  нашей 
музики,  и  уміїл-ь  би  воспропзвестп  ее  вг  ея  привлекательпой  задушевной 
чистот'Ь  не  втискпвая  ее  вь  Н'Ьмецкіп  рамки.  Вь  ятом-ь  вьісказалось  для 
меня  оамое  иастроееіе  духа  зд-Ьшинхі..  [З]  Изт,  Русскихт.  зд-Ьсь  крояіі 
служащпх'ь  при  ИосольствЬ  почти  никого  нЬтт.. 

Вт.  скоромг  времепи  думаю  -Ьхать  отсюда  вг  Прагу ;  и  такт,  какг 
по  видимому  мпи  придется  воротпться  ран-Ье,  пежель  я  предполагалт.,  то 
надіюсь  застать  Вась  еще  вь  Лембергі}.  По  9той  же  причинЬ  покор- 
н-бйше  прошу  Вась  побивать  у  каретника  Кулинскаго   (за   комо(рой 

на)    улиц'Ь  Л  ьі  чак о  в  ской,    вь    домі    подь    N и     скачать     ему 

оть  меня,  чтоби  онь  посп'Ьшилг  сь  окопчаніемт.  исправленія  моеп  ко- 
ляски. Надо  чтоби  опа  била  иепремЬнно  готова  кь  15  Февраля. 

Сд-блайте  одолженіе  напишите  мнії  безь  отлагательства  н'Ьсколько 
строчені,  вь  В'Ьну  (ровіе  гезіапіе)  о  томь  началь  ли  онь  уже  работу 
и  много  ли  сдіілано,  п  когда  надіїится  кончить?  —  Также  очень  буду 
благодарень  если  увЬдомпте  —  какь  ви  поживаєте  и  что  под'Ьлнваете. 
Вамь  искррпно  преданний 

Николай  Ригельмань. 

На  4-ій  стороні  по  середині : 

Веш  Неггп  Ргоі'еязог  61о\уаІ2ку  іп  ЬешЬег^,  ^езиі^еп  Зігаззе 
N^.  034. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  8^ 

Ч.  225. 

Лііст  ІІос,  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головацького, 
пус.  дня  14.  І.  1857  р. 

Любезний  Другь  Іаковь  Веодоровь ! 

Письма  Вашій  получпль,  прочель,  испряталь,  а  когда  получу  за 
М-Ьсяиословн  децежки  то  кь  Вамь  отправлю  писемне  сь  деньгами.*)  ^) 
Ви  пишете  чтоби  присилать  депьги  па  письмо  Вами  захваленеє,  хороше 
письмо  и  стоплоби,  по  вь  настояш,ее  крнтическое  время  н^іть  мочи. 
Предь  Вамп   (ка)кь    Другомь    нетаюсь,    а    ш,иро    признаю    что    еще    не 


^)  Піл  ''')  нотатка  писана  рукою  Я,  Головацьного :  Потому  что  де- 
нежпое  письмо  подь  ою  печатями  нераспечатаеть  зоркая  полиція :  Я.  Г. 
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помню  такого  недостатку  денегт.,  какое  теперь  насп-Ьдо,  если  тань  дал'Ье 
будеть  то  всЬ  Мьі  отг  нужди  пропадемі.  ніЬ  за  что.  —  У  Священнн- 
ковь  д-Ьти  сидяті.  по  домахі  вь  Школи  не  поснлаютг  бо  неим'Ьють 
оть  коля  —  а  н'Ькоторіи  сь  Школь  отбирають^  нііоткуду  платить  по 
крамах-ь,  ремеслееики  слуги,  наемникп  все  дорого,  а  на  т'Ь  потреби 
брать  ниоткуда  —  а  при  томь  и  дань  и  п.  сяовомг  мой  Другг  общее 
паріканіе,  на  настоящую  недолю  во  всЬхь  классахі.  жнзни  мірской.  — 
Священ.  по  большеи  части  уже  лишили  землед-бліе,  и  отдаются  пров'Ь- 
д-Ьнію,  [2]  что  и  я  нам'Ьренг  отх  сл'Ьдущаго  Яра  зд'Ьлать  бо  вести  хо- 
зяйство  н-бть  уже  сили  и  фонду  запасного,  при  таковом-ь  ходу,  нась 
всйхі.  рутеновг  ожидаеть  общее  зло  —  а  участь  наша  9та  сама  на- 
спіеть  какова  поспіла  западпнхь  мазуровь.  —  Вш  мой  Другь  сь  Ва- 
шею  Зорой,  ВіЬстникомь  болтанте  что  Вамг  угодно  кажется  но  Мьі 
гр'Ьшеіи  уже  н'Ькакимь  Ппсьмамг  періодическимі,,  кань  книгам'ь  ві^рн 
недамо,  уже  довольно  нась  обманивать  ми  не  фпблики  ино  настояш,іи 
практики.  Уже  Вн  сами  Вашій  творенія  читайте  и  наслаждайтеся  — 
а  мьі  удостов'Ьрили  ся  вь  дтомь  довольно  что  Олипскіи  нась  осудили 
своимь  судомь.  Какь  нагіи  родили  ся  и  нагимь  намь  вь  матерь  Землю 
йти.  —  Я  мой  Другь  еш,е  живь  но  едва  живь,  и  моя  жизнь  уже  на- 
скучае,  при  непрестанномь  неудовольстви  и  смятеніи,  а  н'Ькто  намь  вь 
нашомь  терп'Ьніи  и  вірн  недасть,  [3]  ино  Друзія  нашій  радуются,  и  вь 
справедливое  наказаніе  почитують  —  пстинная  любовь  р.  к.  — 

Ословь  нарядш  вь  золото  и  осипь  зв'Ьздами...  —  то  хороше  сказ. 

Мой  Другь  Я.  в.  поздоровь  всЬхь  моихь  Знаемнхь  -  А  Марю 
А.  сь  ей  Семейкой  моими  устами  лобизай  по  соть  разь. 

Твой  другь 

І.  В.  С. 
14/1  57. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4*^. 

* 

Ч.  226. 

Лист  Аит.  Петрушевича  до  Якова  Головацького  пис. 
дня  16.  І.  1857  р. 

Ваше  Преподобіє! 

Я  уже  окопчиль  моє  разсужденіе  о  Галицкихь  Митрополитахь  т.  є. 
9  §  на  19  листахь  моего  письма,  и  занимаюсь  теперь  перечитнваніемь 
и  исправленіемь  паппсаипаго,  и  скоро  доставлю  Вашему  Преподобію 
мою  рукопись,  какь  единственимй  списокь,  кь  напечатанію,  перепосн- 
вати  ее  у  меня  пііть  досуга. 

ЗГ.1ГПИІС   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОІ    СЕКЦНЇ   т.    їх.  4!І 
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Посняаю  Ваіііему  Преподобію  5  флор.  серб,  для  благосклоинаго 
отправленія  вь  Матерг  Ческую  1  флор,  сер.  па  нздержки  опакованія 
кііпгь  приснлаемихг  упомяеутьім'Ь  ооществом-ь  дія  осиователей  Ческой 
Матери  —  Я  желалбьі  и  иа  сей  годь  подг  моєю  адрессою  получати 
квиги  вь  Упев'ІЬ  рег  Рґ2етуз1апу,  когда  оставлю  Уцев-ь,  тогда 
Езв'Ьщу  об-ь  етомь  упомяеутое  общество. 

Кад-Ьюсь,  вь  короткомг  времени  бьіти  в-ь  Львов-Ь  [2]  и  привезу 
ссуджепния  (зіс)  мн'Ь  кпигп. 

Я  запомаюсь  теперг  сь  моемь  отходомь  изь  Унева  составленіемт. 
пли  лучше  сказати  допалненіемг  уже  сочипенпой  моою  Исторіи  Унев- 
ской  Успепско  Богородичной  Архимаидрін    -  п  зд'Ьшпей  тиііографіи. 

Желая  Вашему  Преподобію  здраваго  и  веселаго  праздпика  Бого- 
явленія  Г.  N.  И.  X.  остаюсь  сь  лолжеьімт.  почтеніем'ь  Вашего  Препо- 
добія истпнньїм'ь  почптателемї. 


А.  Петрушевичь. 


16.  Яеваря  1857 
Вг  Унев'Ь. 


Лпст  писаний  иа  2  стор.  4^. 
На  4-ій  стор.  в  середині": 

ІТ  п  і  о  лу 

Ап    НосЬ\уйгс1ідеп    Неггп    бїолуаскі    РгоГеззог    (Зег   КиІЬепізсІїеп 

ЗргасЬе    ппсі    Ьіііегаїиг   ап    йег  ЬетЬегдег    Ііпіуегзіїаі    ги  ЬетЬег^. 

Ье8СІі\уегІ  тії  6  й.  СМ. 

Ч.  227. 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  Головацького,  без  дати 
пис.  після  18  (25)  1.  1857  р. 

Любезніійшїй  Другь ! 

Простить,  что  я  опоздился  сї.  моихг  писапїем'ь,  и  сь  посилкою 
денегь  за  М'Ьсяцословм.  Вся  причина,  что  я  теперь  бвіль  очень  заять 
и  долго  пимогь  еіце  розчетаться  сь  моимп  сос'Ьдами.  Всего  я  продаль 
12  ексемилярей  изь  которцхь  самь  З  заплатиль  дія  трехь  церквей  — 
за  тьіе  посилаю  Вамь  (і  гульденовь  им-Ью  бо  надежду,  что  єіце  ні- 
сколько  продамь,  єсли  бьі  всЬ  повелося  роздать  за  деньги  то  всЬ  деньги 
зажену  Вам!..  При  той  случайности  благодарю  Вась  Любезн'Ьйшїй  за 
декреть  на  деньги,  которне  я  изь  В-Ьєни  получиль  и  прошу  Вась  опять 
о  повоє  пособіє  вь  сл'Ьдующемь :  Ви  вспомиули  одааждьі,  что  бьі  я  мои 
Стихотворенїя  исправпль  и  кь  печатанїю  иждевенієм-ь  Г.  Качк.  на  Ваши 
руки  надослаль.  Долго  не  могі.  я  р-Ьшиться,    но  теперь  совершепно  р'Ь- 
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шень  вг  пользу  Народнаго  Дома  мои  стихи  отдать  если  бм  ичь  иа 
счеть  Народнаго  Дома  иль  иждевенїєаь  Г.  К,  вьіііечаталпсь.  ВсЬкі.  сти- 
ховг  стаеет-ь  на  8  иль  10  листовь  печатапихт..  По  зтой  прнчин'Ь  что 
мои  стпхп  па  Н.  Д.  опред-Ьдаю  составилг  я  Стих-ь  кг  Народ.  Дому^), 
[2]  котормй  Вамт.  кг  разсуждеаїю  посняаю.  Сей  стихг  заяль  би  м-Ьсто 
посвященія. 

Впрочем-ь  побесЬдуйте  сь  Всч.  Г.  Кузьємским'ь,  иль  схочеть  ко- 
мисїя  па  свой  счетг  печатаньє  прїять  иль  ни.  Извольте  Любезний  вь 
конц'Ь  сей  стихг  отдать  иль  вь  Редакцію  Зори  иль  если  перепшси- 
ваєтесь  сь  Газетою  Церковпою  туда  отослать  только  исправте  хахла- 
цизма  —  но  я  думаю,  что  лучше  вь  Зорю  отдать,  опа  бо  занимается 
больше  Галицко  Народними  ділами. 

Смерть  Г.  Епископа^)  нашихі)  священппковг  не  тронула,  всЬ  раз- 
суждаюті.  по  русски :  Онь  биль  Ляцкїй  Еппскоп'ь  и  Ляцкїй  Арциби- 
скуп-ь  погребалі.  єго  по  своєму.  Вм  не  ув'Ьрите,  какой  православноп 
духг  межь  нашими,  но  русскій  хитрить.  Что  тамь  сшшать  обь  насліід- 
ник-Ь  Епископа  Бохепьскаго?  Кого  Ви  уже  на  медку  поставили  вь  9тоть 
чинь?  Наше  священничество  очеиь  хорошо  разположено  кь  Кузьем:  но 
что  то  поможеть,  Еобьі  только  Кардиналі  биль  такь  разположень.  Мн'Ь 
одпакожь  кажется,  что  Епископа  Суфр.  больше  не  будеть  но  Еписк. 
Перемиш.  поставить  Метр,  вь  Администр.  а  Консисторія  будеть  какь 
теперь.  Я  розболтался  ни  о  моємь  дЬл'Ь  много,  простить. 

[3]  У  меня  єсть  три  рукописи:  Свят.  Евангелія  изь  16  стол-Ьт. 
\|галтирь  великій  изь  половини  16  а  Октопхь  кажется  мн'Ь  изь  нихь 
древнійшій.  Ни  на  одной  н'Ьть  года.  Напишите  мнЬ  иль  могуть  он-Ь 
какую  литературную  ріЬдкость  становить.  Если  би  кь  чему  могли  при- 
даться я  би  ихь  забраль  положивь  новня  книги  па  ихь  м'Ьсто,  ибо 
неупотребляются  вь  Богослуженїи,  —  Словарець  я  собераю,  но  папе- 
редь  очень  трудно.  Извольте  тоже  изясниться  по  чему  Ви  сь  меня 
шутите,  я  готовь  Вась  па  поєдинокь  виззвать  и  то  на  медку.  Знаєте 
про  что?  Вогь  Ви  мепя  разь  Вице-Деканомь,  другой  разь  8сЬи1- 
(Іізігікіз-Аиі'зеїіег  назвали.  —  Я  ни  первимь  ни  вторнмь  сановникомь 
и  неуб'Ьгался  о  сій  чини,  хотя  он-Ь  би  предалпся  мен'Ь,  ибо  чаш,е  я  би 
могь  свидаться  сь  свяш.енниками  и  поощрать  кь  складкамь  на  Народ: 
Домь  иль  покупкіі  книгь  и  всему  русскому.  Сь  нашими  хахлами  нужно 
торговаться    о  всемь    а  ипогда    имь  да  что  отказать    иль    чі^мь  то  по- 


')  Печатаний  в  „Зорі  Галицк."  за  рік  1857  ч.  5  під  анонімом: 
„Черноризець  Іоанникій"  п.  з.  „Кь  Народному  Дому". 

2)  Треба  розуміти  еп.  суфраґана  Івана  Бохеньского,  що  умер  дня 
13  (25)  І.  1857  в  74  році  житя. 
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страшить,  пока  нер'Ьшаться  кь  кобмьбудь  д'Ьл'Ь.  Теперь  большой  инте- 
ресь  кг  ІЗамТ)  Любезпьій.  Вьі  знаєте  что  я  би  хогЬль  опять  возвратить- 
ся  вг  Лембергь,  а  я  знаю  что  Вьі  мой  вірннй  другь  меи'Ь  желаєте  зто. 
Пзвольте  пзвольте  прошу  Вась  точно  розв'Ьдаться  о  катехитахь  гимеазїял- 
нмхх.  [4]  Мн-Ь  кажется,  что  когда  большїй  непрїятель  русскихт.  кате- 
хитовг  Еппс.  померг  п  пичего  вредливаго  до  сих-ь  порт.  єш,е  незд'Ьлалх, 
то  моглпби  нашп  разь  уже  дачто  р-Ьшительнаго  зд-Ьдать  иль  может-ь 
бмть  уже  р'Ьшпли  что.  Извольте  мніЬ  написать  —  я  буду  Вамг  очепь 
благодарень,  —  Вг  конц-Ь  прошу  Васг  пемедлите  долго  сь  отв'Ьтомь 
у  будьте  ув'Ьрени,  что  я  Вамг  пскренно  всегда  придань  Вашг  другь 
Гушалевич. 

Всепочтенной  сунруг'Ь  оіг  насг  всЬх'ь  глубочайшее  почтеиїе,  — 
Мм  над-Ьемся  умножепїя  нашего  семейства.  Гуш. 

Г.  Зубридкаго  уц'Ьлуйте  оті.  меня  сердечно. 

Кь  Малиновскому  псшу  обь  одномі.  интересЬ,  которой  ми-Ь  бБілі. 
вь  сих-ь  сторонах^  кь  одному  богачу  вручень  —  он-ь  предложиль  Всеч. 
Г.  Кузь.  —  Отдайте  ему  благосклонно  сїе  письмо. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4^*. 

Ч.  228. 

Лист  Севернна  Шеховича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  20.  І.  (1.  II.  1857  р. 

Благороднійшій  Господинь  Проіессорь 
Милостивійшій  Государ'ь ! 

В'ь  отвітсвіе  Вашему  мпогоц'Ьнн'Ьйшему  письму  півіщаю  Вась, 
Благородн'Ьйшін  Господинь  Проіессорь,  что  Сучава  не  міісто  кь  про- 
даж'Ь  М'Ьсяцослова.  Изь  Русскихь  здііісь  только  Свяіценникь  и  одинь 
Учитель  училипі,а  народного,  которне  не  нуждаются  вь  мЬсяцослов'Ь, 
прочіе  прихожане  Упіятскіе  —  сами  б'Ьдняжки.  Сучава  ~  одна  изь 
трехь  парохій  Буковиньской  провинціи,  и  я  слмшаль  много  прекраснаго 
о  средствахь,  которшми  припимались  кь  учрежденію  зд'Ьсь  упій.  — 
Досель  собираю  только  матеріали,  но  мн-Ь  нужпо  било  бн  заглянуть 
вь  акти  Львовской  Копсисторіи,  а  тамь  кажется,  не  дозволять.  Жаль 
что  [2]  Добрянскій  вь  Перемишлянинахь  не  пользовался  зпизодомь 
о  введенію  Уній  па  Буковині.  — 

Чувствительпо  благодарю  Вась  Милостив'Ьйшій  Государь,  что 
изволили  надіілить  меня  книгами  кь  чтенію;  давно  то,  какь  я  еще  за- 
нимался  только  Польскою  ріЬчью,  били  у  меня  пориви  на  драматиче- 
свую  поззію,  и  право,  опа  достойна  запятія :  она  била  преемницей  зцо- 
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пеи,  но  ее  самую  нпкакій  родь  поззіи  не  заступит-ь,  она  будет'ь  вічна, 
какь  долго  жить  будеть  родг  человіїческій.  Одиакь  у  меня  теперь  крьі- 
лья  слабки :  наиболіе  псторію  не  очеиь  хороша  знаю,  чтобх  испнтать 
мои  сильї.  Говорят-ь  что  геній  кг  9тому  развпвается  на  ЗО  омь  году ; 
буду  ждать,  что  такое  будетт.  со  мною.  Вообіде  сказать,  у  меня  застила 
позтическая  жила  сь  времени,  какг  я  поближе  познакомился  сь  азбу- 
кою, а  П093ІЯ  лирическая  мні  стала  даже  противна.  Для  того  я  не  очень 
ползовался  зтимп  книгами,  [3]  и  здіїсь  смію  повторить  мою  просьбу  изь 
послідняго  письма  моего,  чтобь  Вн,  Милостивійшій  Государь,  изволили 
сообщить  мні  какія  кииги  ^плологпческаго  содержапія,  хотя  би  опи  бнли 
на  Шмецкомі.  язмкі.  Дозвольте  мні  также  попросить  Вашцх'ь  совітов'ь 
что  до  моей  будучности.  -  Я  в  з  думала- бн  10  посвятиться  Гизикі,  пбо 
такимь  образом'ь  я  надіялся,  что,  взпрая  на  тоть  иидий'ерентньїй  пред- 
метг,  дадутг  мпі  какое  нпбудь  містечко  Гпмпаз.  Учителя.  Но  какь 
мои  средства  нпчтожии,  и  понеже  мні  предстоить  покрайней  мірі 
еще  4  года  ученія,  такі,  я  желаль  би  извідаться,  можно  ли  мні 
будеть  ділать  испнтх  изь  Русскаго  язика  и  при  томь  также  и  изь 
Німецкаго,  и  не  буду  ли  я  должень  притомь  подвергнуться  вмі- 
сті  испнту  изь  классической  Гилологіи,  ибо  по  теперішнему  [4] 
систему  надобно  видержать  испнти  изь  двухь  предметовь.  Если  би 
не  било  нужно,  такь  я  вь  зтомь  году  подвергнулся  би  пспиту  до- 
зрілости,  и  пребивь  на  всеучи.іищі  одпнь  годь,  попроснлся  би  вь 
Учптели  Русскаго  язика.  Біда  только,  мні  кажется,  что  по  правилу, 
учитель  Русскаго  язика  всегда  только  вь  качестві  супплента  (400  іг.). 
ІІокориіпше  прошу  Вась,  Милостивішій  Государь  обучить  меия,  будеть 
ли  возможно  какимь  нпбудь  образомь  сладить  діло  сь  Г.  Черкавскпмь, 
чтобь  я  заблаговременно  прпняль  надлежащія  міри.  Иокорно  прошу 
Вась,  Милостпвійшій  Государь,  при  случайиомь  свпдаиію  сь  ГГ.  На- 
умовичемь  и  Гузаромь,  отобрать  оть  пи!кЬ  й.  2  —  ЗО  кр,  какь  должиую 
посліплату,  Я  кь  пимь  буду  ппсаль.  Примите  зто  на  счеть  долга  при- 
належащого  Гну  Раковскому.  Живеть  ли  еш,е  Церк.  Газета.  Писаль  кь 
нему,  но  не  получиль  отвіта. 

Сь  отличпьімь    почтеніемь    и  пскреинійшею    благодарносгью    пре- 
буду  на  всегда  Вашь  МилостивіІІшій  Государь 
покориійшій  слуга 

Сев.  Г.  Шеховичь. 

Сучава  20  Япв.  1  Гев.  857. 

24  кр.  за  місяцословь  приложеио.  —   Влагодарствую. 

Лист  писаний  на  4  стор.  8°, 
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Ч.  229. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
712  1857  р. 

Любезньїй  моіі  Вратг ! 

Иокорпо  благодарю  Твоя  за  прпслаииий  иаз;гробимй  стих'ь  и  при- 
звапіе  кг  складкам'Ь  иа  Народний  Домь,  и  за  іірочія  извістія  отно- 
сящія  ся  кь  моимі)  друзьямі,.  -  Я  ііедавио  биїї)  у  Г.  професс.  Ми- 
клошича,  и  благодариль  его  за  ходатайство  вь  Твоемь  д'Ьі'й;  оиг  кла- 
еяется  ТебЬ  и  душевно  ралуется  о  хорошемі.  усігЬхЬ  Твоего  прошеиія  ; 
издавая  второй  том-ь  своей  „Зі^уізсЬє  ВіЬІіоіІіек"  —  просить  Тебя 
Г.  Миклошичь,  чтоб-ь  Тьі  ирпсіаль  ему  для  9того  сочииеиія  какую  ко- 
роткою статейку,  имепно  какой  старпинмй  паиятиикі.  иашей  ли- 
тератури,  досель  еще  иепапечатаиіішй,  нли  какую  старини  у  ю  на- 
родную п'Ьспю,  любопнтную  110  части  исторіи,  миеологіи,  нравовь 
п  обмчаевг  народиьіхг,  нли  ніісколько  пословиці.  (іірппов'Ьдок'ь)  или 
сказок-ь  занимательнмхг  по  содержанію  и  пеизв'Ьстиих'ь  еще  вь  литера- 
тур-Ь.  —  Я  над-Ьюсь,  что  у  Тебя  всегда  найдется  чтото  подобное  такі. 
сд'Ьлай  мплость  и  пошли  ему  прямо,  или  чрез-ь  меня,  и  напиши  тоже 
оїь  себя  благодарительное  письмо  кь  пему,  ибо  я  ув'Ьрень  что  оиь 
мпого  подіійствовал'ь.  —  Также  хорошо  бьі  Тьі  сд'Ьлаль,  если  бьі  напи- 
сала благодарительное  письмо  Г.  Дру  Сембратовичу,  и  онь  д-Ьльно  за- 
ставала Твою  справу.  — 

Я  спомипаль  Теб'Ь,  что  н'Ькій  техпикь  Г.  Настьошинь  возьметт. 
для  Тебя  пісколько  9КЧ.  Исторіи  Балудянскаго  —  по  дтоть  Господине 
остается  пока  еще  зд'Ьсь,  и  можегь  бьіть,  останется  навсегда  при  цен- 
тральном'ь  бюр'Ь  Галицкой  жел'Ьзиой  дороги.  Ві.  подобпомг  случа-Ь  я 
пошлю  Тебі  [2]  зти  книги  другимх  путем-ь.  Оті.  Г.  Раковскаго  я  се- 
годня  получилі.  письмо,  гд-Ь  овь  извиняеть  что  Твонхг  книгь  не  могі. 
еще  до  сих-ь  порь  отослать  по  неим'Ьнію  времепи ;  но  об-Ьщаеть  поско- 
р'Ье  9то  сділать.  —  В-ьпезаішая  кончина  преосвященнаго  Іоаппа,  ка- 
жется,  сильио  взволновала  умами  наших'Ь  прелатові.,  а  можеті.  бить 
п  латинскпх'ь  и  нізмецкихі.;  изі.  Львова  пишут'ь,  будьто  гр.  Голуховскій 
покровительствуеті.  Г.  Слимаковскаго,  какг  молодаго  и  смиреипаго  че- 
лов-Ька,  котораго  би  ві.  случаіЬ  смерти  Емипенціи  можно  вдрурь  возви- 
сить  па  митрополію ;  —  другіе  же  говорили,  что  будьто  Яхимовичь  бу- 
дете пока  зав'Ьдивать  митрополіей,  а  свою  єпархію  отдасть  генераль- 
викарію,  чтобі.  т'Ьм'ь  образом-ь  не  ускользнула  ему  митра  Митрополи- 
тальпая.  —  Бпрочемі.  можеті.  бьіть.  Ти  уже  и  в-Ьрпую  истииу  знаешь, 
будучи  такг  близко  источппка  и  имЬя  дружественньїя  спошенія  сь  Г.  Пе- 


327 

трушевпчемь.  Если  же  н'Ьіь,  то  я  Теб-Ь  скажу  истину,  которую  я  вчера 
узиалї.  изі)  в'Ьрпаго  источника,  но  прошу  Тебя  задержать  ее  пока  вг 
секреті  хотя  на  короткое  время,  ибо  оиа  и  т.ік'ь  скоро  разнесется.  — 
Воть  наші.  сі^доГі  кардиналь  пріосаиился,  и  сд'Ьлал'ь  „ип  соир  сГ  еіаі" 
—  онг  написаль  прямо  вт.  мипистерство,  и  запропоноваль  единствен- 
наго  пашего  Сппридопа  Литвпновича  —  и  больше  пикого  —  и  просить 
чтобг  его  немедлеппо  подтвердпли  ;  и  посему  бнгь,  Министерство  со- 
гласплось,  и  отослало  9ту  пропозицію  гр.  Голуховскому  сь  т'Ьм'ь,  чтобг 
онь  немедленно  предложил-ь  ее  офниіяльпим'ь  путемх  кг  подтвержденію 
їїмператора.  Вм'Ьст'Ь  сь  т'Ьмь  зд'Ьшная  нунціятура  изв-Ьстила  теле-  [3] 
графомь  кардинала  Антоиелли  вь  Рим-Ь,  чтоб-ь  таль  сд'Ьтаньї  били  всЬ 
м-йри,  какія  ну  жни  для  подтвержденія  скор'Ьйшаго,  такь  что  1.  апр-Ьля 
Литвиновичь  уже  будеть  преконишвань.  —  Воть  какой  ЗІааІззІгеісЬ 
произвель  нашь  умноіі  старикь.  Впрочемь  я  душевно  тому  радуюсь,  ибо 
не  оскорбляя  никого  должно  признать,  что  вь  ннн'Ьшацхь  труднихь 
обстоятельствахь  н'Ьть  достойніпшаго  и  умп'Ьйшаго  мужа  вь  нашемь 
ндир-Ь.  Сотвори  Господи  мпогія  лііта  Преосвященному  Спиридопу !  — 
Я  ув'Ьрень,    что  онь  приведеть    нашь  обрядь    кь  неслнканному    блеску 

И    П0ЧТ9НІЮ.    — 

Сд-Ьдай  мплость,  брать  мой,  на  имя  Г.  Настьошпна  єсть  н-бсколько 
чисель  Церковноп  Газети  на  Львовской  почгЬ  —  прикажи  ихь  отослать 
сюда  іпз  гиіЬеп.  Зетіпаг  Ьеі  8і.  ВагЬага  Зіайї  N.  750  —  гд-Ь  тоть 
Г.  живеть.  — 

Вь  числ-Ь  283  Санкть  Петерб.  В'Ьтомостей  напечатанна  любопнт- 
ная  статья  о  литератур-Ь  вь  Галиціи,  пмепяо  же  о  Семейной  библіотек'Ь 
и  ея  редактор'Ь*),  Можеть  бить  мн'Ь  удастся  позже  доставить  ТебЬ  9то 
число  на  короткое  время,  чтобь  под'Ьлигься  впечатл'Ьніемь  ея.  Вь 
Аи^зЬигд.  А1§'.  21^.  N.  10  сего  года  било  короткое  но  довольно  не- 
удачное  извлеченіе  изь  згой  статьп  —  ее  надо  ц-Ьлую  прочитать,  чтобь 
понять  значеніе  ея.  — 

По  новіЬпшему  рескрипту  Его  Величества  изь  Милана  25  яаваря 
857  будеть  наше  присутствепное  міЬсто  „Ноі'кпе§8)зис1іЬа11ип»"  развя- 
зано,  и  распущено  по  всЬмь  провинціямь,  именно  по  главньїмь  горо- 
дамь.  [4]  Для  людей  зд'Ьшнихь  особенно  для  семейственннхь  зто  до- 
вольно досадно  —  ибо  подобння  перенооинн  очень  дорого  стоють, 
а  вознагражденія  оть  военнаго  начальства,  которому  ми  отнюдь  под- 
властнн  будемь,  не  можно  много  наділять  ся.  — 

Впрочемь  судьбн  Божія  неиспов'Ьдимн,  я  готовь  на  все,  и  по 
крайней  мірії  радуюсь  тому,    что  увижу  Вась    дорогихь    сердцу  моєму 


*)  6ї  перепечатала  „Церк.  Газета"  в  ч.  ЗО  і  37  за  рік  1857. 
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скор'Ье,  нежелп  я  мог-ь  предцолагать.  —  Если  Тьі  получи.іг  уже  Твой 
декреть,  то  изв'Ьстп  меня  пакратц-Ь  о  содержаиіи  его,  чтобг  можио  по- 
м-Ьствть  его  вх  В'Ьствик'Ь.  — 

ІІращаІі  лгобезішй  братг,  уц-Ьлуй  всбіг  Твоихі,  любезпьтх'ь  оть 
нась  здоровьіх'ь,  н  клааяйся  всбм-ь  друзьямь  и  звакомимі),  и  не  забивай 
н  люби  Твоего  Брата 

Йвана  0.  Голов. 

В-Ьна  7  Февраля  п.  н.  ст.  1857. 

Р.  8.  Отеці.  Протоієрей^)  у'ІЬхалг  на  2  м-Ьсяца  в-ь  Италю,  Фран- 
цію п  Германію,  в-ірно  чтоб-ь  посЬтпть  свопх-ь  зятевг,  из-ь  которьнь 
одинь  вг  Флоренціп,  а  другой  вг  Париж-Ь  при  посольстві^.  — 

Лист  писаний  па  4  стор.  8*^. 

Ч.  230. 

Лист  Теодора  Білоуса  до  Якова  Головацького^  пис. 
дня  7.  II.  1857  р. 

Вьісокодостойнмй  Государь ! 

От-ь  когда  я  удалплся  изь  Львова  засумовался  мой  горизонть. 
Я  23  —  25  годинами  отягощень,  н'Ьть  и  времени  достойно  розглянутись, 
п'Ііть  когда  и  о  обідихь  д'Ьлахь  подумати.  До  того  мьі  здіЬсь  оть  вели- 
каго  образованиаго  світа  совсемь  отлученньї.  Я  не  в'Ьдаю,  чи  мои 
изреченія  печатаются.  Не  в'Ьдаю,  чи  ГГ.  Макарь,  Наумовичь  и  Ше- 
ховпчь  на  руки  Вашего  Благородія  по  пять  ренБских-ь  мн-Ь  должнихг 
поприсилали,  дабм  ними  хотя  первьіи  издержки  печатанія  покрити  воз- 
можно.  Препокорнійше  молю  Вашую  [2]  Високодостойность,  написати 
мні  ві.  томг  отношеніи  хотя  дв'Ь  строчки  вї,  отв-бть,  бо  відаю,  якь 
Високодостойний  Господин'ь  изь  всіх-ь  сторонь  занятий.  Я  по  всегда 
буду  за  тое  благодаренх. 

Б-Ьлоусь. 
Тернополь  10/2   1857. 

Лист  писаний  па  2  стор.  1С". 


•)  Раевський. 
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Ч.  281. 

Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
1.  (13)  II  1857  р. 

Милостивнй  Государь ! 

Искревно  благодаря  Вась  за  присланньїя  ко  мні  подписньг  деньги 
и  за  статьи,  об-ьявляю,  что  я  не  замедлю  восіїольвовать  ся  драгоц'Ьн- 
ннмг  трудом'ь  Вашимг^).  —  Очень  опечалило  меня  изв-Ьстіе  Ваше  о  томг, 
что  Львовской  Матиц'Ь  запрещено  пользоваться  граждаескою  печатью. 
Вь  семь  отношеніп  могла  бьі  бьіть  полезною  зпергія,  если  бьі  сділано 
било  представленіе,  что  при  полагаемніг  препятствіях-ь  сего  рода  не 
может-ь  успі^вать  народное  просв'Ьщеніе.  Конечно,  если  мн  не  вступимся 
за  своє  Д'Ьло,  то  ревность  наша  на  бумаг'Ь  останется  одними  пустими 
[2]  фразами.  Я  било  уже  хот-Ьл-ь  писать  Вамь  чтобн  Матпца  принялась  за 
перепечатаніе  и  распространеніе  россійскихгучебиикові)  по  всімг  отраслямї. 
наунг ;  какг  то :  Физики,  Механики,  Химіи  и  пр.  но  вотх,  пошло  все  на  обо- 
роті.. Зоря  Галицкая  опять  изм'Ьнила  своєму  направленію.  Комужг  она 
будеть  правиться  вь  настоящемь  ея  слог'Ь?  Вь  Венгріи,  видно  оказн- 
ваетея  сильное  стремленіе  кь  россійскому  язику,  ибо  число  подписчи- 
ковь  на  Церковную  Газету  туть  умножилось,  между  тімь  какь  вь  Га- 
лиціи,  какї.  Ви  зам'Ьтилп,  по  нер'Ьшимости  немножко  убавилось.  Не 
смотря  на  то,  что  Церковная  Газета  до  снхь  порь  не  била  покровитель- 


1)  В  5.  ч.  „Церк.  Газети"  поміщені  дві  кореспонденциї  Я.  Голо- 
вацького,  значені  трема  зьвіздками  ^%.  В  першій  з  них  висказуе  вій 
радість,  що  „Церк.  Газета"  виходить  і  в  1857  р.,  радить  редакторови, 
їв.  Раковському,  щоби  просив  о  порученє  сеї  часописи  з  сторони  руських 
епіскопів,  а  сам  обіцюе  бути  ревним  сиівробітником.  В  другій  поминає 
померших  давнїйше  Я.  Ґеровського,  дра  Вен.  Левицького,  Андрея  Балу- 
дянського,  Івана  Матпнкевпча,  Петра  Головацького,  Евст.  Прокопчица 
і  подає  житєпись  та  описує  похорони  Ґеорґія  Волощака.  В  6.  числі 
подає  Я.  Г.  вісти  про  іменоване  надзв.  проф.  польської  літератури 
у  Львові  Антон.  Малецького,  про  літературний  рух,  про  іменоване  рек- 
тором дух.  семин.  у  Львові  їв.  Слїмаковського  і  про  іменини  кард.  Ле- 
вицького. В  ч.  9.  подає  вість  про  вдовичий  фонд  по  сьвященпках,  яко 
спростоване  дописи  зі  Львова,    поміщ.  в  17  ч.  „Церк.    Газети"    за   рік 

1856,  а  підпис,  буквами  І.  К.  Порівнай  лист  Ч.  212.     В    ч.   17.  за  рік 

1857.  помістив  Я.  Г.  допись  про  молитвослов  Матиці  і  про  письменні 
теми  конкурсових  іспитів  сьвященпків  у  Львові.  В  ч.  20.  подав  Голо- 
вацький  допись  про  св.  Божого  Тіла  у  Львові,  про  відзначене  дра  Он. 
Криницького,  про  іменоване  головою  вдовичого  фонду  крил.  Лотоцького 
та  про  дальший  дар  Іп.  Терлецького. 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ  СЕКЦИЇ  Т.   ЇХ.  42 
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ствуема  [3]  Бпкакпмь  авторитетомг,  однако  им'Ьет'ь  око.іо  300  подпи- 
счикові),  состоящих'ь  вь  разньїхь  провпиціях-ь  Монархій.  Перепечатм- 
ваемп  русскіе  учебипки  моглиби  сей  чась  бить  употреблени  вг  нашихі. 
народеихг  учолищахть,  и  такпиг  образомг  дМствптельно  билобн  водво- 
репо  у  пась  нарсдное  образованіе.  Люди  наши,  при  помощи  нин'Ьшпих'ь 
средств-ь,  сообщеній,  отправлялись  би  в-ь  Россію  и  тамь  практически 
долучили  би  усовершенствованіе  вг  рукод-бліяхі,  ваводахь,  машинахь 
и  во  всіхт.  наукахі..  Иов'Ьрьте  мн'Ь,  что  пока  мн  не  возьмемся  за  зто 
едииствеииое  средство  нашего  [4]  пародпаго  образованія,  разум'Ью  Рус- 
скую  Лптературу,  то  ми  не  сд'Ьлаемь  не  вь  чем'ь  пикакого  усп'Ьха,  бу- 
демг  поправи,  презріни,  и  пе  обратить  ннкто  на  пась  пикакого  виима- 
нія.  —  Виходить  ли  Вістиикь?  Я  до  сихі.  порь  не  получиль  ни  одного 
нумера  его,  пе  смотря  на  то,  что  я  порядочно  посилаю  ему  нумера 
Церковной  Газети. 

Препровождая  при  сем-ь  получениия  мною  изь  В'Ьнн  книги,  совс'Ьм'Ь 
9  тетрадей,  и  одииь  гульдеиг  серебр.,  какь  ц'Ьну  пяти  зкземпляровь 
рисунка  Дома  Народпаго  ві.  пользу  его,  имію  честь  бить  сь  глубочай- 
шимь  почтеніемг,  Вам'ь  преданн'Ьйшій 

Іоаннт.  Раковскій. 
Будинь  1  (13)  Февраля  857. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8°. 

Ч.  282. 
Лист  Апт.  Летрутевича  до  Мих.  Малиновського,  пис. 
дня  15.  II.  1857  р. 
[Кь  Мих,  Малиповскому.] 
Ваше  Предодобіе ! 
Я  прочиталь  достопоч.  письмо    Вашего    Преподобія    сь    большимт, 
удовольствіемг  —  но  какг    Пессимист'ь    не    под'Ьляю  я  всЬхь  надеждь 
питаемихг  Ватимі.  Иреподобіемх.     Прошу  письмо  моє  сь    дополненіями 
и^ь    Бизантійцеві.    о    русскихі.    Митрополитахі.    доручить    Г.    Головац- 
кому.  — 

Я  желаль  би  напечатанн  листи  моего  сочиненія  чрезг  руки  Пе- 
траша  полічать,  для  дополинванія  п  посл'Ьдняго  исправленія  ихь. 

Остаюсь  сь  должнимь  почтеніемг  —  Вашего  Преподобія  покор- 
нинх  слугою 

А.  Петрушев. 
15  Февраля  1857 
Вь  Уневі. 

Лист  писаний  на  1   стороні  8^ 

Слова,  взяті  в  [  ],  писані  чужою  рукою. 
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Ч.  233. 

Лист  А.  Петрушевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  15.  II.  1857  р. 

Ваше  Преподобіє ! 

Посилаю  моє  дополееніе,  кг  моей  статьи  (о)  Галицко  Русскихг 
Митрополитахь  для  поміщенія  его  на  своемь  м'Ьст'Ь  вь  рукописи,  гд'Ь 
прошу  9ТИ  листи  приклеить. 

Моп  15  фл.  серб,  кажется  уже  дошіи  до  Ческои  Матицьі  ибо 
я  вчера  получиль  IV.  тетр.  Музейника  за  1856  и  Гелферта  Гуса  изь 
Праги  за  сей  годь.  — 

Естли  моє  сочиненіе  будеть  листами  печатанное  желаль  бн  я  по- 
лучать  ихг  какь  прежде  для  перечитиванія  и  конечпаго  дополньїванія 
и  исправленія. 

Остаюсь  сь  должнЕгм-ь  почтеніемг  Вашего  Преподобія  покорнимі. 
слугою 


А.  Петрушев. 


15  Февраля  1857. 
Вь  Уневі. 

Лист  писаний  на  одній  стор.  4", 


Ч.  234. 

Лист  Левгщького  з  Тлустого  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  28.  II.  1857  р. 

Всечесн'Ьишіи  Господине  и  Дриже  (зіс) ! 

З  драгоц-Ьнпого  листа  Вашего  уичитую,  же  я  зас'ЬдіЬл'Ь  ся,  и  жадно'Ь 
поголоски  о  собі  не  даю  —  ве  дитниця  то  естг,  стар'Ьст'ь  не  рад'Ьст'ь.  — 
Очи  не  тидять,  рук*  трасут-ь  ся,  а  ноги  и  ц'Ьлое  т'Ьло  ослабленне  — 
и  та  то  єстг  причина,  же  до  Вась  не  одзигагіемг  ся.  Я  бьімь,  здаіб  ми 
ся,  жаднои  почти  не  опустиль,  пі.о  бимь  до  Вась  деш,о  ненаписал'ь  — 
а  може  и  к-Ьлка  рази  Лу^уь  згідаль  —  хотяже  не  п'Ьд'ь  сходки,  але 
щеґолне,  бимь  Вась  принаим'Ь  передь  моєи  смертегь  могль  зобачити, 
и  ут-Ьшитися,  упрауд-Ь  нема  праги  жаднои  хуйлки  при  кажд-Ь  окази-Ь, 
де  бисмо  о  Вась  не  усп-Ьмпули,  але  то  для  нась  мило  єсть,  м'Ьлішшв 
намь  би  було,  зобачити  Вась  —  и  утішити  ся  —  — 

З  Увликоуь  несмілостеуь  одзиуаю  ся  зь  прошениемь,  би  оте  мя 
ущаслиуили  кілкома  слоуами  —  а  такь  що  ся  дііе  уь  суЬті  —  уелика 
то  для  мене  буде  Ласка  моє  яаищирше  почтениє  для  Вашеи  Гпже  засилаю 
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а  Діточкп  сердечне  поздараулаю,  дай  Господи  аби  здороуЬ  росли,  и  до- 
чекалисте  ся  утіхи.  — 

[2]  Місяцослоуп  отрпмауем-ь  од  Вась,  и  заразг  порозсилагіемг  — 
але  надаремне,  іедп'Ь  тлумачать  ся,  же  одь  Васплиан'Ьв'ь  приобр'Ьли, 
а  другі,  жадноі  уЬдомостп  не  дають,  длячого  я  такь  зпізнигіемі.  ся 
8  У'Ьдп'Ьсом'ь  (Відь  Голоуи  риба  смердить)  бо  иауеть  и  Камістникь 
нічого  не  одпоуідає  —  може  ще  намислять  ся,  н  пришлють  —  але  хто 
знає  коли,  я  теперь  одсплаю  7  Гг.  МС.  при  тімь  засилаю  Вамь  моє 
праудиув  почтение  зістаючи  разь  на  зауше  праудиуимь  и  жичлиувмь 
слугоуь  и  Другомь  — 


Лєуицкій. 


Тлусте  дня  28  Лютня  857. 
Лист  писаний  на  2  сторонах  4^ 


Ч.  235. 

Лист  К.  Вл.  їіапа  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
16.  II.  1857  р. 

V  Рга2е  (іпе  16.  ішога  1857. 
Мііу  Рїііеіі! 

2^ап(іі1  з'зет  У8Єско,  іак  зі  Іо  V  розейпіт  8Ует  Іізіи  ой  3.  ішога 
і^а(іа§,  І0ІІ2  ргесіріасепі  па  газіїку  га  ТеЬе,  кп.  Реіги.чеуісе  а  ^асЬута, 
роїот  укіайу  кп.  Реіг.  (іо  Маіісе  а  ргесіріасепі  Туоіє  па  Ратаїку. 
Туозе  5ІІ2П08І  па  пейЬаІе  газіїапі  зпай  2  роиЬеЬо  отуїи  росЬагі.  2а- 
зііку  сіпі  зе  сіугукгаї  (іо  гока,  Ьпесі  ро  уу]і1і  Мизеіпіка.  Уіопі  сіозіаіі 
^зіе  Ігі  газіїку,  іеіоз  па  гасаїки  ипога  сіугіои,  ргоіо  ге  сіугіу  зуагек 
Мизе^піка  Іергу  пупі  уузеї.  8  пеіЬ1і2йі  хазіїкои  (іозіапез  Іаке  кпіЬу, 
ІЄ2  зоЬе  гасіаз. 

Купі  Ті  тизіт  огпатіїі,  зе  ізет  8У^1^  зіау  рготепії,  охепіу  зе 
росігиЬекгаІ  з  усіоуои  2  тезіа  Вепезоуа  2  госіи  \Уо1Гоупои  ро  ргупіт 
тихі  бгітоуои,  (ІоиГат  Ьуіі  зрокоіеп  з  УОІЬои,  пеЬо{  Ьіаупе  тпе  зіо 
о  ораігепі  (іеіі.  Лпак  зе  у  розауасіпіт  тет  зрйзоЬи  2ІУ0Іа  піс  пег- 
тепііо.  Уусіауат  зує  Ратаїку  агсіїсеоіо^'іеке  йаі,  а  Іезі  тпе  іо.  йіаіо 
Ьу  ріесісе  га  Іо,  аЬу  зе  и  Уаз  і  па  Кизі  пек(іо  уузкуИ,  кіегу  Ьу 
сЬІеІ  Уазе  сігкеупі  зІауЬу  груїоуаіі,  (Іпує  аіе  з  Ііт  узіт  зе  зегпатіїі, 
00  Кетсі  о  зуусЬ  Іак  гуапусії  готапзкз'^сЬ  зІауЬасІї  різГ.  ВГі'ує  Іо 
2Уа1і  узеско  [2]  Ьігапіупзкут  зІоЬет;  аіе  2е  ^іт  уйесЬпо  Ьігапіупзке 
(ргоіо  2Є  іо  зе  іаке  гцзке)  пєуопі,  іесіу  8ра1ги]і   пупі  ує  зуусЬ   зіау- 
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Ьасії  2УІа8Іпі  гогйііу,  ііс1і2;  Ьігапіізтиз  ргу  пеша,  а  гоуои  з'е  го- 
тапзкуті.  А  тпе  зе  рге(ісе  гйа,  хе  ріесісе  ройзіаіпеїю  гогсіИи  пепі; 
роІгеЬа  ]еп  2  Уа§і  зігапу  икагаіі,  V  закет  зІоЬи  Уазе  сігкуе  зіауепу 
З'зои,  аЬу  зе  тоЬІо  йокопаїе  рогоупапі  а  гогегпапі  исіпііі.  Ко/ліші 
зе,  хе  со  то2па  пе^уіс  ууоЬгагепусЬ  рпкіасій  зеЬгаІі  зе  тизі,  сійіо 
пегЬу  зе  о  Іот  тіиуііо  а  рзаіо.  Му  зуе  зіаге  зІауЬу  пупі  Іаке  тизіте 
готапзкуті  гуаіі,  роки(і  петп^ете  гйапі  Кетсіїу  гугаїііі. 

Осі  сази,  со  Раїаску  йоЬи  Ьпзіїзкои  ргоЬгаІ,  зіаіа  зе  Іаіо  сійіе- 
2ІІа  сазі  пай!  Ьізіогіе  роїет  тпоЬеІю  2руІоуапї  а  гоготоуапі.  ^е(іеп 
р1о(і  іоЬо  (Іозіаі  ізі  з  розіесіпет  ти8е]пікет  йо  гику,  Іоііг  Не1і"ег1йу 
зріз:  Іап  Низ.  Раїаску  сеіі  пе(Заупо  киз  2  (іаІ8І  (іоЬу  ро-ііизіїзке, 
тіиуе  о  зекІасЬ  а  о  уоіепзкусії  гоІасЬ  сезкусЬ,  іісЬй  рокгасоуапі  па 
Вперге  V  2арого2і  зе  2]еуі1о.  Сіепі  1о  угЬийіІо  узеоЬеспои  ро20гпо8І. 
Ми]  коПе^а,  (іг,  біпсіеіу  (ргоі".  па  геаісе)  ууйаі  ргупі  сііі  петеску 
[3]  рзапе  Ьізіогіе  СезкусЬ  Ьгаїіі,  а  ргоГ.  Нбйег  (Вауогак)  ризііі  зе  сіо 
ууйауапі  ІаІіпзкусЬ  ргатегй  2  Ьізіогіі  Низіїйу.  ^ак  Іо  ууйаі,  (іосіез 
59  V  1.  зу.  ІеІозпІсЬ  Ратаїек,  Музіепку  зе  гасГпа]!  и  паз  газе  Ігії, 
а  Іо  зпад  ізои  гасаїку  поуєЬо  ІіІегагпіЬо  хіуоіа. 

Усега  рге(ізІауоуапо  па  пазет  (ііуа(і1е :  Тагаз  ВиІЬа,  аіатап 
когаску,  ройїе  юеЬо  ргекіайи  бо^оіоуу  роуезіі  зерзапо  ой  Іозеіа 
Ггісе.  Уурайіо  Іо  (І03ІІ  зіизпе,  і  Ьуі  ^зет  зроко]еп,  ге  когасі  теИ 
Ьгайу  а  кго]  пе  2се1а  когаску.  ВегросЬуЬу  уу](іе  Іеп  киз  Іізкет. 
Копсі  8е  каІазІгоГои,  кйо  ВиІЬа  газігеїіі  зуеЬо  зупа  Апйге^е,  зат  аіе 
рї-ераДеп  о(і  Роїакіїу  з  Магупї  о  сеіе  кіеза  і  з  Озіарет.  Зрізоуаіеі 
уеікаї  (Іо  ІоЬо  когаску  Іапес  а  греуу  (іозіі  зіазіпе. 

ОЬгагек  УазеЬо  пагойпіЬо  йоти  ізет  сіозіаі,  а  ріат  зе,  іе-И 
^іг  зкиїеспе  Іак  уузіауеп,  сі  ротосі,  а  со  з  піт  ІесІ  роспеїе?  Уейе 
зе  пат  зігазпе  ЬМпе  з  пазіті    пагойпіті    йзіауу,   іак  рак  азі  Уат  ? 

Каз  ЕгЬеп  петйге  йозіаіі  пакіайаіеіа  па  зуе  патйпї  роуезІі 
81оуапзке,  а  ііг  па  сІгаЬу  гок  Іо  га  зеЬои  сЬоуа.  КешСігете  пікапі 
88  Ьпоиі.  ВисТ  гсігау,  а  різ  ті,  гсіаіі  ,ііг  ІесТ  рогайпе  зує  уєсі  йо- 
БІауаІе. 

Туй]  ирГГтпу  рїїіеі 

К.  VI.  2ар. 

Лист  писаної!  ва  З  сторонах  б**. 
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Ч.  236. 

Лист  І.  Острожиньского  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  3.  ПІ.  1857  р. 

Ясеноуь  3-го  Марта  857. 
Напмп і-бйшнй  Друже! 

Сь  радостію  всегда  припоминаю  собі  дорогу  приємною  зть  Тобоуь 
вь  окруз-Ь  Тарноп'Ьльскбм,  бо  Дружество  Туое,  зь  котрьімь  уся  моя  Чув- 
стуа  и  навменш'Ь  гадкі  ц'Ьлком'ь  зливають  и  соедиияются,  єсть  для  мене 
по  Боз-Ь  потЬшанїєм'ь  для  моего  жигЬя,  а  сердце  токмо  тогда  тужить 
егда  собі  пригадаю,  що  нась  обстоятелстга  такь  далеко  розлучили. 
Наш  Але^андерь...  не  дуже  пот-Ьшно  поступаеть,  але  Господь  кр'Ьпость 
людем  своімь  дасть.  ІІот'Ьшную  в-Ьст  получихь  от  Твоїхь  Родителеи, 
о  Твоемь  супрузі  и  о  Чадахь  твоехь  здорогю.  Ми  такожде  вдоров-Ь, 
укл-йнно  и  усердно  Вась  всЬхь  цюлуемо.  Господиеа  ЛяхоуіЬчка  при- 
несла на  сен  Св-іть  сина  Еигенія  безь  пропусткі,  и  вознесла  мене  на 
достоенство  страшне,  Д'Ьда.  Вь.  Ясенові  отзивае  ся  давное  гоненїє 
Штрассербвское,  писарь  громадскбй  Штрекерь  Кароль  Тоб'Ь  изв-Ьсньїй 
наказавь  черезь  Вбита  оу  Церкв-Ь  поставленіе  поручі  голосити,  бачте 
куда  намііреють.  Подагемь  за  то  желобу  до  Всечестн'Ьншбі  Консисторіи, 
довіЬдаи  ся  якто  приято  и  яка  надежда  оборони,  треба  зь  мужествомь 
бороти  и  боронити  ся.  Вь  Лютім  черезь  Нам-Ьстничество  подано,  посо- 
лихь  п  надм'Ьпихь  зь  далека  словеса  от  Его  СіІ^ятелства  Кирд-Ьиалского 
Метроиол'Ьти  изреченпі.  Прочита-Ьте,  и  не  даіте  Нась  поб-Ьдити  от  зух- 
валстуа.  Черезь  тое  неустанне  гоненїє  радбнхь  вже  усунути  ся  зь  Ясе- 
нова, прошу  Тебе,  дов'Ьдаи  ся,  чи  и  якь  бнхь  мбг  получити  освобож- 
деніе  от  конкурсу,  чи  'Ьзрадніе  [2]  и  полезн'Ьнше  бу  (зіс)  вь  Чернбуцехь  иле 
в  Лвові  писати,  бо  радбьіхь  и  зь  Тобов  вид'Ьтися  і  побесЬдовати.  Але 
поговори  ш,ире  і  дружеско  з  Г.  Ілн-Ьдкім  Д'Ьпановек'Ьм  и  прочи-Ьми  Іспит- 
никамп,  чиби  хот'Ьіи  и  могли  Диханіемь  помощп  мні  и  Своєю  Влагодатію 
дополнитп  моє  Недужество,  бо  вь  Мозговницї  много  в'Ьв'Ьтр'Ьло  а  здо- 
ровя  і  грошей  мало  до  такбі  дороги.  За  календарами  русскими  много 
допитуются,  але  всегда  треба  скор'Ьишє  присилати,  аби  инннхь  впередь 
не  закуповали,  найполезн'Ьише  би  було,  черезь  Консисторю  и  Нам-Ьстни- 
чества  для  кождого  Священника  и  Церкви  зь  Шематіізмами  насилати 
н  хосепь  для  Вдовиць  или  на  дбмь  народни  жертвовати  аби  ся  вь  пб- 
здніїишбі  поредбк  на  всегда  утієгло  и  узуича'ІЬло.  За  календар  наш  присЬу 
мявь  Бучачи  одинь  Велможа,  чи  вь  нашихь  того  не  ма,  чого  л-Ьпшого 
вь  русскіхь  шукаєте,  чи  теперь  л-Ьпші  чеси,  откогда  рисскі  (зіс)  пишут 
календари.  Так  нам  и  того  завидят.    Еврєи  у  нась  мііожестуомь  грошеі 
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и  звинеости  своои  біідемхг  Христїан'ь  вг  глубиеу  нужди  затопили. 
У  пашихг  хлібороб'бв'ь  свобода  от  панщини,  але  и  от  просв'Ьщенія 
а  зг  малнм  просв'Ьш.еніем'ь  вкрадается  и  пиха.  На  Нась  Священников'Ь 
гавкають  н  враждуют  а  мн  ледве  дихаемг.  Робн  що  кажуть,  а  все  не 
довіреют,  и  огуду  кедаютї.  що  ми  не  доста  каеолическі,  абн  и  римскьіи 
устав  приялп,  то  ще  будут  голосити,  що  то  удают  а  за  давньїм'ь  потїе- 
гаютг.  Опаміятаї  "Ьх-ь  Боже,  бо  не  знають,  що  чинют  а  Моза-Ьзиоти 
розширити  ся  не  персшкаджбють.  На  Діека  и  Учителя  вь  Ясенові  не  ма, 
а  для  ІІисара  и  Вбита  по  100  лев'Ьв'Ь  ср'Ьбрних'ь  зараз  дати  изволилп 
и  наказали.  Ваше  желаніе,  бьімі.  опов'Ьдал'ь  вь  Криуорівнн  нашу  Тар- 
поп'Ьлскої  дорогу  не  мбгем  исполниїн,  бо  егда  Брат  Емїліан-ь  пе  бувь 
бьі  ся  Бь  Кривор-Ьтни  оженить,  булобьі  зноуь  нар'Ьканїе  [3]  на  мя  а  такь 
теперь  Богу  дякогати  сотершилося,  и  обоє  здорогі  и  весели  и  щаслиуіи. 
Брата  Емілїяна,  носящог.о  истинньїи  Ваш  образ  то  всіЬмь,  любю  усердно 
аки  и  Вась,  Какь  то  всегда  потішний  В'Ьсти  и  Достоенства  для  нась 
Руссинбвь,  не  давно  нашого  любого,  дорогого  Митропол'Ьту  почтили  До- 
стоенсттом  Кардиналскім,  Урядь  сопружескни  пашбі  Консисторїи  пору- 
ченнби  и  вижшни  уряд  (Інстанція)  аби  безь  шножаишнхь  трудносте! 
а  зь  скорнмь  усп'Ьхомь  було,  сусЬдному  Архіпаст'Ьру  Бараніецкому 
отданьїи,  як  ВіЬстникь  доносить.  Чимь  разь  б'Ьлша  благодат  на  Русси- 
нбвь спливаеть.  —  До  того  много  Учителізь  вь  Училищахь  поміщенні. 
Тужимо  над  упокііньїшь  Вохенскбмь,  за  то  зновь  тішимо  и  радуємо  ся 
же  наше  Сіятелство  Кардинал  Метрополіта  жиїе.  Миогая  ему  літа  да 
удержить  го  Богь !  Цюлуіте  оть  Нась  Г.  Лахоуича,  Ілніцкого,  и  Г. 
Ціпаповского,  Г.  Ціпановского  питаіте,  чи  би  не  мбг  ще  однои  Еван- 
гелю  зь  Почаева  для  Парафій  Білоберезки  постаратн.  Г.  Лахоуичь  пи- 
сань о  Врішдзу  для  себе  и  Г.  Ціпаповского,  але  що  добре,  вже  давно 
продали,  а  пусте  ке  хотівемь  куповати  и  посилати.  Г.  Сокульского  цю- 
луіте от  мене  и  дайте  мні  отвіт  какь  наискорше  черезь  почту.  Бу- 
вайте здорові  и  Нась  потішаіте  —  Вашь  Другь 

І.  Острожиньск. 

На  лівім  боці  1  сторони  написано : 

Чути  що  такожде  Всечестніпшоми  (зіс)  Господину  Баранїецкому  во 
всімь  попеченіе  надь  Руссинами  повіренно  и  що  Г.  Баронь  Яхімоуічь 
вь  недузі  зостае.  Вашу  супруги  (зіс)  и  Чада  и  Братя  усердно  цюлуемо. 

На  лівім  боці  2  сторони : 

Ще  не  заплатнхь  Зорю  зь  года  856,  просіт  би  трішкі  почекали 
але  разом  просіть  о  Числа  8  до  20,  котріхь  не  получихь.  Чути  зноуу 
щос  нового  о  полученію  календаріу  и  о  новім  Владиці. 
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Лист  ппсанип  на  З  сторонах  4°. 
На  4  стороні"  адреса: 

^  а  8  і  п  о  \У. 
8.  Носії-    ип(і    ЕЬг\уйг(іеп   Неїтп    Негіп  у.  Оіо\уаскі    РгоГеззог 
(Іег   гиІІіепізсЬеп    ЗргасЬе    ипй    Ьііегаїиг  ап  сіег  Ііпіуегзіїаі  —  д.  к. 
^VеИр^іе8^е^  Носії  ип(і  Е1іг\уйг(іеп  ги  ЬетЬег^. 
Ггапсо. 
Ег^а  КесерІ88е. 

Ч.  237. 

Лист  Севертіа  Шеховича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  23.  II.  (7.  III.)  1857  р. 

Благородний  Господииг  ПроГессорь  Милостив'Ьйшій  Государь  ! 

Из-ь  за  гранпци  спрашпваютг  меня  какіи  Ж}'рнали  Русскіе  явля- 
ются  вь  Австріи,  кто  их-ь  Редактори,  какая  ихг  ціна  о  проч.  Не  ви- 
Д'Ьвг  црезг  н-Ьснолько  м'Ьсяцов'ь  нпкакой  Русской  Газети,  не  могу  ничего 
удовлетворптельнаго  сказать.  Гнг  Раковскій  самг  об-Ьщаль  мн'Ь  присилать 
свою  Газету :  вижидаю  ее  всякой  день. 

Касательно  Зори  не  знаю  даже,  является  ли  она  или  віть,  узналг 
только  оть  Г.  Раковского,  что  он-ь  корреспондентомь  ея.  —  Вх  минув- 
шемг  году  я  послаль  Г.  Кобринскому  статью  и  просиль  чтоби  приси- 
лаль  мп'Ь  Зорю.     Однакь  зтого  не  сд'Ьлал'ь. 

Полягая,  что  онь  часто  встр-Ьчается  [2]  сь  Вами,  Милостив'Ьйшій 
Государь,  то  покорнМше  прошу  поручить  ему,  чтобь  немедленно  мн-Ь  при- 
слаль  Зорю,  по  крайней  мір-Ь  сегогодиишнюю,  а  если  бить  можете  оть 
Сентября  1851).  года. 

Над'Ьюсь  что  сділаю  услугу  Зори  если  ее  порекомендую  хоть 
такоп  кто  какь  я.  Кажется  что  за  границей  узнали  что  Сам.  Вибліотека 
не  издается,  ибо  спрашивають  мепя,  издаю  ли  теперь  что  иное  вміісто 
Сем.  Библ.  Кь  М.  Погодину  я  еще  не  писаль.  Изь  Н'Ьмецкихь  газеть 
узнал-ь  я  аІТеру  Шевирева. 

Сь  вьіражепіем'ь  глубочайшаго  почтенія  Влагороднаго  Господина 
ПроСессора  покорнМшій  слуга 

Сев.  Г.  Шеховичь. 
Сучава  23  Февр./7  Март.   1857. 
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[3]  Пр.  Покоре-бйше  прошу  пзв-Ьстпть  меия,  могу  Ли  я  послать  Матиці 
статьи  о  Еизик'Ь  кь  печатанію,  н  могу  ли  я  еад'йяться  что  Матица  бу- 
деть  ихі.  печатать? 

Лист  писаний  на  З  сторонах  8". 

Ч.  238. 

Лист  Йосифа  Скоморовського  до  Якова  Головаг^ького, 
пис.  дня  17.  III.  1857  р. 

Всечестньїй  Господине! 

Ваше  писанїе  дуже  мене  ут'Ьшило  —  яо  то  мен-Ь  дуже  жаль,  жесте 
не  ласкавй  були  мене  бдв'Ьдати,  будучи  такь  близко  мене.  Для  того  Вась 
теперь  насамперед^  о  тоє  прошу,  абмсте  тое  злое  напрауили,  и  \*г  сл-Ь- 
дуіощїи  вакацій,  в  котрй  певне  в  нашшії.  сторонахі.  будете,  абисте  ко- 
нечне до  мене  при'Ьхали,  а  знайде  ся  не  о  єднбмь  поговорити. 

Желаєте  знати,  як-ь  далеко  я  поступив'ьемь  вь  моємь  д-Ьл-Ь  и  якихь 
прагиль  держуся  уь  состауленїю  слоуаря.  —  Отожь  Вамь  посшлаю  вдень 
Том-ь  его,  то  єсть  первшй  —  а  окромь  того  ище  єсть  четири  по  усЬ 
спор-бйшп  бдь  того  першого  —  и  такь  напратду  уже  ц-бльгй  слогарь 
єсть  списаний  тнмь  способомь  якь  той  перший  Томь;  єсть  всего  215 
аркушбвь  —  но  тїи  решта  томи  ище  не  суть  такь  совсЬмь  совершеннп 
якь  той  перший,  бо  я  переписуючи  сь  первотуора,  аби  хутше  ц-Ьле  Д'Ьло 
переписати  (вь  той  мисли,  же  дамь  напечатати)  не  дописогавьемь  зна- 
ченій при  слогахь  знаіомнхь  [2]  но  теперь,  коли  маю  чась  на  тоє,  то 
собі  дописую.  —  Щоже  ся  тнчить  способу  якимь  той  слогарь  состав- 
лений,  то  обачите  тоє  зь  того  першого  тому.  —  Але  нині  —  бслиби 
до  того  прийшло,  жебимь  го  мавь  видати  на  світь  —  тобимь  мусЬль 
совсЬмь  бдмінити  писовню  —  а  на  прагду  потреба  би  цілий  словарь 
инакше  укладати  —  не  малий  то  прауда  трудь,  але  уже  бн  то  менший 
бувь  трудь  укладати,  якь  бн  було  все  готоує.  —  Но  Богь  знає  коли 
то  буде.  —  Я  черезь  тнхь  колька  остатнихь  літь  не  мавь  емь  часу 
коло  него  працовати,  бомь  мусівь  мопхь  двохь  Сннбвь  самь  учити  — 
Теперь  трошка  ббльше  маю  часу,  то  буду  мбгль  и  словаромь  ббльше 
затрудитися  но  усе  то  не  може  хутко  бути  —  и  кблька  літь  мусить 
минути,  німби  то  я  самь  єго  мбгль  докбнчити.  —  Пишете  мені  „же 
истинпо  жаль  ш,о  діло  доспівшее  до  якоись  дозрілости  лежить  зам- 
кнуто вь  шафі  сочпнителя"  —  и  мені  самому  жаль,  же  то  такь  —  але 
дайтежь  ми  якій  [3]  совіть,  якби  тое  діло  можна  хутше  видати  на  світь 
(єсли  оно  на  тоє  заслугує).  Не  давно  тому  сообщаль  емь  усі  пять  томи 

ЗВІРНИК  Фільоігьоґггаої  оекппї  т.  їх.  ^З 
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мого  слоуаря  Всечестеому  Господину  ІІетрусьегичу  до  Унева  на  Его 
желаніб  —  и  Онь  уь  свопмт.  лист-Ь  вмразил'ь,  же  очень  жаль,  же  я  теє 
д-Ьдо  не  продолжаю.  —  Я  радбимі.  со  всЬх-ь  моихь  сил-ь  сотершити 
той  слоуарь  —  п  теперь  працую  коло  него  колько  могу  —  але  то  все 
за  мало.  —  Еслпже  бшсте  могли  мн'Ь  дати  якій  сов'Ьть  аби  той  Сло- 
уарь  могль  борше  ввійти  на  су^ть  —  то  сь  благодареніемі)  прійму.  — 
ІІоручаю  ся  Вашоп  пріязни  Вашь  другг  и  почитатедь 

Іосифі»  Скомороускій. 

Березоуиця  уелика  дня  17-го  Марта  857. 

[4[  В  середині: 

Ап  8-е  НосЬ\уйг(іеп  Неггп  Неггп  ^асоЬ  ОГо\уаскі  о:  6.  РгоГеззог 
ап  (іег  к.  к.  ПпітегзіШІ  ги  ЬетЬег^. 

Лист  писаний  на  З  стор,  4". 

Ч.  239. 

Лист  Теофіля  Павликова  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
9  (21)  III  1857  р. 

Многопочтенншй  Господине ! 

За  М-Ьсяцослова  г.  1857  прим-Ьр.  10,  посилаю  сим-ь  належну  кво- 
ту 4  р.  10  кр.  ер.  Вм-Ьст*  же  изволить  Преподобіє  Вашоб  при  розочет-Ь 
кассательно  „Бібліотеки  для  д-Ьтей",  сочиненія  которого  двома  разами 
получивг  емь  с.  є.  ч.  І  прим.  15  и  ч.  II  прим.  15  —  а  розпродав-ь 
ч.  І.  прим-Ьр.    всЬ    ч.  ІІ-го  же    прим.  9  —  у  себе    лишаю  єше  ІІ-ои  ч. 

прим.  6,  прпняти  спродажи  сумму  8  р.  ер. 

купно  сь  попередиею     12  р.  10  кр. 
о  заквитованіе  которои  умильно  упрашаю. 

Мн-Ь  нужно  будете  счетатися  еще  о  получепнои  ^сторіи  Галичо 
Русского  Княжества  и  картахь  иренумераційньїхь  дотичимх-ь  —  тожь 
осв-Ьдомитись  взглядомь  ^сторіи  Валудянского  и  пр.  посредством'ь 
Г.  Руссманг  бдь  Г.  Іоанна  Головацкого  сь  ВЬдня  бдь  пару  лі^ть  отри- 
маннон.  За  першоє  по  Святахі.  изготовлю  все  нужное.  [2]  За  вгорое  изпра- 
шаю,  или  неможь  бьі  кг  Вамг  Иочтенн'Ьйшій !  переслати,  коли  у  мене 
зостає  д-Ьдо  се  ненаходяїде  за  барбвку  желаємого  покупу.  Ожидая  умо- 
ленного  отв'Ьта,  им'Ью  честь  пробивати  сь  глубокомь  почтеніемь  Вашь 
во  Христі  Брать  и  унижайшій  слуга 

Гіавликов. 

Бережани  9/21  Марта  1857. 

Грош-Ь  вишшеречепнни  вручитель  сего  білета  упрошень  оддати.  П. 
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Лист  писаний  оа  2  стор.  8". 

На  четвертій  стороні'  адреса : 

Его  Преподобію  Гну  Іакову  Головацкому  Всеучилищнему  Ирофе- 
ссору  русского  язика  и  словесности,  Члевови  кор.  Пражского  обіцества 
наук-ь,  всепочтеїїН'Ьйшеїяу  Господину  вб  Л\'овЬ. 

Ч.  240. 

Виправдане  Івана  Раковського  перед  властями  в  справі  велико- 
руської мови,  ужив,  в  „Церковн.  Газеті^^  з  дня  21  марта  1857  р.') 

Егкіагап^. 

Аиі"  сііе  ап  сіеп  егГигсЬізуоИ  СгеГегІі^Іеп  ЬбЬегеп  Огіз  дезІеШе 
Гга§[е :  \уагит  ег  зісЬ  Ьеі  йег  Ке(іі§^ігип§'  (іег  Кігсіїепгеіііш^  пісіїї 
сіег  1ап(Зе8йЬ1ісЬеп  гиІІіепізсЬеп  Миікіагі,  зопсіегп  уіеїтеїіг  сіег  гайзі* 
зсЬеп  ЗсЬґіЙзргасІїе  Ьесііепі,  йпйеі  зісії  ВегзеІЬе  уегрШсЬіеІ  і'о1§'ЄпсІе 
Егкіагипд  егдеЬепзІ  аЬги^еЬеп : 

Ез  І8І  ТіїаІзасЬе,  йазз  Ьеі  йег  іп  Озіеггеісії  іеЬегкіеп  КиШепеп 
сіаз  КагіопаІіІаІздеГііЬІ  егзі  тії  сіег  АИегЬбсІїзі  ^е\¥а1іг1еІ8ІеІеп  Сї1еіс1> 
ЬегесЬ.Іі§'ип^  аііег  КагІопаІіШеп  іт  ТаЬге  1849  ге^е  ^е\уог(іеп  ип(і 
іп  Еоі^е  (іег  ІЬйІі^еп  ЕпІ\¥Іске1цп§^  т  еіпідег  КеіГе  §'екоттеп  ізі. 
Уоп  сіег  Ьепаппіеп  ЕросЬе,  иікі  іпзЬезогкіеге  ипіег  йег  НеїтзсЬай 
(іег  Іаіеіпізсіїеп  8ргасЬе  \уагеп  Ьеі  іііпеп  каит  еіпі^е  Йригеп  (іег 
Nа2Іопа1Ьез1^еЬип^еп  ги  Ьетегкеп.  Зраіег  аіз  зісії  Ьеі  теЬгегеп  Ка- 
2І0ПЄП  сіег  МопагсЬіе,  патепІИсІї  Ьеі  Ма^уагеп  ип(і  Роїііеп  йаз  Ка-^ 
2Іопа1Ье\уиз8Ізеіп  уоііі^  деііепсі  §'етасЬІ  Ьаі,  \уиг(іеп  (ііе  Киїїіепеп  іп 
ОзІеггеісЬ  аіз  іп  иптіІІеІЬагег  ВегііЬгап^  тії  сіеп  оЬ^епаппІеп  Ка» 
2І0ПЄП  зІеЬепсІ,  ип(і  ги  кеіпег  зе1ЬзІз1ап(іі§еп  Nа2Іопа1Ьі1(іип§•  Ье^ 
гап^еіапді,  уоп  (іеп  ^•епаппіеп  Nагіопа1і^а^еп  йЬегДи§'ЄІІ  ипсі  Газі 
§'апг1іс1і  аЬзогЬігІ.  МасЬ  зіеотеісЬег  Векатрґип»  (іег  ?егЬап^піззуо11еп 
Кеуоіиііоп  Ьаі  (ііе  ЬоЬе  Кедіегап^^  іт  ^а11^е  1849  затті  (іеп  йЬп§еп 
Кагіопеп  аисії  (іаз  гиШепізсІїе  Уоїк  тії  (іеп  МагіопаііІаІзгесЬІеп 
Ьи1(ігеісЬзІ  ЬейасМ.  8о  ^езсЬаЬ  ез,  (іазз  пеЬзІ  (іет  КеісІїз-ОезеІгЬІаІІе 
ип(і  іп  (іеп  Ье1геіїеп(іеп  Кгопіапсіегп  (іеп  Ьап(іез-СгезеІ2  ипсі  В.е§іе- 
гип§-зЬ1аІІегп,  іп  \¥іеп  еіпе  гиІЬепізсЬе  ХеіІзсЬгіЙ  роИІізсЬеп,  іп  Ьет- 
Ьег§-  аЬег  теЬгеге  [2]  Іііеііз  луіззепзсЬаШісЬеп,  Іііеііз  Ьеііеігізіізсіїеп 
ІпЬаІІез  егзсЬіепеп, 


^)  ІІорівн.  лист  ч.  240. 
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Веі  6.ЄТ  уегпасЬІаззі^Іеп  Nа2Іопа^Ьі1(1ипд  ип(і  (іеп  уепуіскеїіеп 
8ргасЬуегЬа11піззеп  ййгйе  Є8  ат  А11ег\Увпід8Іеп  аіз  аиШІепсі  ЬеІгасЬІеІ 
^Vе^(іеп,  (іазз  Ьеі  ипз  зісЬ  теЬгеге  ипд  дедеп\уаг1і^  аисЬ  посЬ  Ьезіе- 
Ііеп(іе  ЗргасЬрагШеіеп  ЬіМеІеп,  сііе  іесіосЬ  тії  Уегтеі(іип^  аііег  Ьеійеп- 
зсЬаШісЬкеіІ  ипй  Кагіопаїзраппипд  зісЬ  ^едепзеііщ  тНіеІзЬ  іЬгег  Іііе- 
гагізсЬеп  Ог^апе  аиГгикІагеп  зисЬеп.  ІпзЬезопйеге  луіИ  тап  Ьеі  ипз 
і\уеї  ойег  \уіе  тапсЬе  ййпкеп  йгеі  ЗргасІїраШеіеп  ипІегзсЬеісіеп.  Віє 
еіпе  зоІНе  зісЬ  Мг  (ііе  УоІкззргасЬе,  сііе  2^Vеі^е  £ііг  (ііе  КігсЬепзргасЬе 
ип(і  (ііе  (ігіїіе  Шг  йіе  гиззізсЬе  Зргасіїе  егкіагі  ЬаЬеп.  Вег  Ппіег- 
Гегіїдіе  Ьаі  епізсіїіейеп  йіе  Іеігіе  Рагіеі  ег^гііїеп.  Віє  іЬп  (іаги  Ье- 
зііттіеп  Ве\уед^гап(іе  ЬегиЬеп  аиГ  сіег  Сгшпдіа^е  (іег  ііеГегеп  Гог- 
зсЬип^  (іез  8ргасЬ8Іи(ііитз.  НіегпасЬ  Ьаі  ег  зісії  ііЬеггеи^І,  (іазз  ^е 
теЬг  тап  іп  йіе  Кеппіпізз  (іег  оЬап^еГііЬгІеп  (ігеі-8ргасЬеп  еіпде- 
^уеі11е^  ізі,  (іезіо  теЬг  ІеисМеі  ез  іЬт  еіп,  (іазз  (ііе  гиззізсЬе  8сЬгій- 
зргасЬе  аи£  6гип(і1а^е  ипзегег  гиІЬепізсЬеп  Уо1кзтип(іагІ  ип(і  (іег 
КігсЬепзргасЬе  деЬіШеі  луог(іеп,  ез  ГоІ^ИсЬ  ат  бееі^пезіе  ізі  зісЬ 
(іегзеІЬеп  гит  ВеЬиГе  ипзегег  КагіопаІЬіИипд  ги  Ье(ііепеп.  Гііг  (ііезе 
шеіпе  АпзісЬІ  зргесЬеп  зеіі  (іег  2,еіІ  (іег  АиГ1еЬип§'  (іег  Кагіопаї- 
ЬезІгеЬипд  аііе  Ьеізіип^еп  зо\уоЬІ  аиГ  (іет  беЬіеІе  (іег  [3]  Іоигпаїізіік, 
аіз  аисЬ  іепет  (іег  ЛУіззепзсЬай,  уоп  (іепеп  (іег  беГегІі^Іе  кеіпеп 
Апзіапй  піт  ті  ги  егкіагеп,  (іазз  зіе  іп  (іег  гиззізсіїеп  ЗргасЬе  де- 
зсЬгіеЬеп  5Іп(і  тії  (іет  а11еп£а11з  ІІпІегзсЬіе(іе,  (іазз  (ііезеІЬеп  пасЬ 
Мазз^аЬе  (іег  ЗргасЬкеппІпіззе  ип(і  луіИкіігЬсЬег  АЬу^еісЬипдеп  (іег 
ЬеІгей'еп(іеп  УегГаззег  теЬг  о(іег  \уепі»ег  (іеп  ЕгГог(іегпІ8зеп  епізрге- 
сЬеп,  (ііе  тап  іп  Ве2и§[  аиі"  (ііе  КеіпЬеіІ  ип(і  Ке^еїтаззі^кеіі  ги 
зіеііеп  ЬШе.  АЬег  пасЬ  ІІЬеггеидип^  сіез  беГегІі^Іеп  ізі  ез  аисЬ  (іеп 
КиІЬепеп  иптб^ІісЬ  зісЬ  еіпег  ап(іегеп  КагіопаІзсЬгіГІзргасЬе  ги  Ье- 
діепеп,  аіз  (іег  гиззізсЬеп.  Вепп  ^уєг  (ііе  ЗргасЬуегЬаІІпіззе  кеппі  ип(і 
іпзЬезоп(іеге  (іег  аІІзІахуізсЬеп  КігсЬепзргасЬе  кип(іі^  ізі,  (іег  тизз 
гидеЬеп,  (іазз  (ііе  КігсЬепзргасЬе,  аЬ^езеЬеп  уоп  (іеп  уегаїїеіеп 
дгаттаІікаІізсЬеп  Гогтеп  еіпе  ип(і  (ііезеІЬе  тії  (іег  гиззізсЬеп  ЗсЬгіЙ- 
вргасЬе  ІЗІ. 

КасЬ(іет  пип  Ьеі  ипз  КиІЬепеп  Ьеі  сіет  6оІІез(ііепзІе  ип(і 
аііеп  геїідібзеп  Нап(і1ип^еп  (ііезеІЬеп  КігсЬепЬйсЬег  ^•еЬгаисЬІ  у^ег(іеп, 
йегеп  зісЬ  (ііе  Киззеп  Ье(ііепеп,  ип(і  зотії  (ііе  беізИісЬкеіІ,  Мг  \уе1- 
сЬе  (ііе  УОП  (іет  беГегіі^Іеп  ге(іі^іг1е  КігсЬепгеіІип^  іпзЬезоп(іеге  Ье- 
зіітті  ІЗІ,  (іег  КігсЬепзргасЬе  кип(іід  ип(і  тасЬІід  ізі,  зо  дІаиЬІе 
ВегзеІЬе  зісЬ  Ьеі  (іег  К.е(іідігип^  (іег  оЬЬепаппІеп  7.е'ііип§  сіег  гиззі- 
зсЬеп ЗсЬгіЙзргасЬе  Ье(ііепеп  ги  зоИеп  пісЬІ  пиг  аиз  (іет  6гип(іе, 
сіазз  (ІіезеІЬе    (іег  оЬег^уаЬпІеп  КігсЬепзргасЬе    (іеп  Ьезегп   (іегзеІЬеп 
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гесЬІ  уег8Ійп(і1ісЬ,  80П(іегп  аисії  аиз  КііскзісЬІ  сіег  Зіаттез^епоззеп- 
зсЬаЙ,  \уе1с1іе  іпз^езатті  аііе  Киїїіепеп  ипй  Киззеп  уегеіпі^І,  кеіпез- 
\уе^8  аіз  ґгепкЗе  егзсЬеіпеп  ййгЙе,  НіейигсЬ  Іаззі  ез  зісії  аисЬ  егкіа- 
геп,  сіазз  йіе  іп  Киззіагкі  зеІЬзІ  ІеЬегкіеп  теЬгеге  МіИіопеп  Кіеіп- 
гиззеп  осіег  зо^епаппіеп  КиШепеп  кеіпе  зеІЬзІзіагкііде  Ьііегаїиг  Ье- 
ЗІІ2ЄП,  зопсіегп  ЗІСІ1  йег  аіі^етеіпеп  гиззізсЬеп  [Ц  8с1ігіЙзргасЬе  Ье(3іе' 
пеп.  Віезе  ЗсЬгіЙзргасЬе  йіігйе  ипзеге  Аиі'тегкзаткеіі  аисЬ  (іеззлуе- 
деп  зсЬоп  іп  Апзргисії  пеЬтеп,  \уеі1  зіе  аіз  ІеЬепсіе  ВргасЬе  Ьеі 
йет  2и8Іап(іе  (іег  йигсЬ  йіе  ЕізепЬаІшеп  ип(і  Ватрі'ЬооІе  егІеісЬІе- 
Іеп  Уоікзкоттипікаїіоп  еіп  ^VІс11^і§:ез  УегкеЬгзтііІеІ  ЬіМеп  ипй  ипзег 
ЗІгеЬеп  ЗІСІ1  (іегзеІЬеп  ги  Ье(3іепеп  гесЬІі'егІі^еп  (ІйгЙе. 

Уоп  (ііезеп  АпзісЬІеп  ^еіеііеі  Ьаі  зісЬ  (іег  СгеГегИ^Іе  зоауоЬІ  Ьеі 
йеп  ЇГЬегзеІгіш^еп  йег  Иедіегип^зЬІаиег  аіз  Ьеі  зеіпег  ВеШеі1і§-ип§- 
ап  (іег  гиШепізсІїеп  Та^езргеззе  ГогІлуаИгепсі  (іег  гиззізсЬеп  ЗргасЬе 
Ьесііепі  оЬпе  (іазз  Ьіз  ^еігі  йіе  тіпсіезіе  Ветегкип^  ^е^еп  зеіпе 
ЗсЬгіЙагі  егЬоЬеп  ^уигйе,  зо^аг  іЬт  іт  АпГап^е  (іез  уегйоззепеп 
ІаЬгез  оЬпе  ВйскзісЬІ  Ьіегаиґ  йіе  Ве\уі11іо'ипд  гиг  Весіасііоп  йег 
Ьіег  іп  ¥гві§е  зІеЬепйеп  КігсЬепгеіІипд  дпйсіі^зі  егІЬеіИ:  ^Vи^(іе. 

ЕпйІісЬ  ^^ІаиЬІ  йег  беГегІі^Ье  апШЬгеп  ги  (ійгі"еп  сіазз  ег  еЬеп 
сіет  Птзіапсіе  (іег  Ап\уеп(іипд  (іег  гиззізсЬеп  ЗсЬгіЙзргасЬе  ги  уєг- 
(Запкеп  ЬаЬе,  йазз  (ііе  уоп  іЬп  іп  сіегзеІЬеп  ге(іі^іг1е  КігсЬепгеіІип^ 
Ьеі  (іет  РиЬІікит  Веіґаіі  їапд.  ип(і  2\уаг  тії  сієш  ЕгГоІде,  йазз  пасЬ 
(іет  ЕгзсЬеіпеп  йег  1-Іеп  Киттег  (ііе  АпгаЬІ  сіег  АЬоппепІеп  зісЬ 
Ьеііаий»  аиГ  400  ЬеНеґ,  ипіег  сіепеп  сііе  далге  ЬоЬе  беізІІісЬкеіІ  ип(і 
(іег  ^гбззіе  ТЬеіІ  (іез  Р£аггк1егиз  (іег  Шпі"  Вібгезеп  зісЬ  Ье^апсі.  Ое- 
^ешуагіі»  \уіг(і  зіе  аисЬ  уоп  (іепзеІЬеп  АЬоппепІеп  ипіегзіиігі  оЬ- 
дІеісЬ  іп  тіпсіегег  АпгаЬІ,  (ііе  ]е(іос1і  зісЬ  уоп  Тад  ги  Та»  уегтеЬгІ. 

ОЬ^ІеісЬ  зеіі  (іет  Вез1ап(іе  (іег  оЬЬегеісЬпеІеп  КігсЬепгеііип^ 
іт  Уегіаиґе  еіпез  ДаЬгез  кеіп  Апіазз  ги  еіпег  Ветегкип^  ^е^еп  (іеп 
ІпЬаІІ  (ІегзеІЬеп  ^е^-еЬеп  \уиг(іе,  зо  \уйг(іе  зіе  зеІЬзЬ  уєгзіііпсііісЬ  Гаїїз 
Мг  (ііе  Зізіігип^'  (іегзеІЬеп  (ііе  КиззізсЬе  ЗсЬгіЙзргасЬе  Апіазз  Ьіеіеі, 
2и  егзсЬеіпеп  аийібгеп. 

3.  К. 

уегапІ\уог11ісЬег  Кесіасіеиг. 

ОГеп  (іеп  21  Маг2  1857. 
Лист  писаний  на  4  стор.  !о1. 
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Ч.  241, 

Лгіст  Теод.  Білоуса  до  Якова  Головацького^  пас. 
дня  21.  III.  1856  р. 

Ваше  Благородіє  Вьісокодостойний  Государь! 

Насамперед!)  посп-Ьшаю  пожелать  Вамь  всякаго  благополучія  вь 
новодостиженпомі.  чий*  по. того  майорства,  а  є  ще  больше  пожелать  сча- 
стлпваго  расчета  и  расположеиія  назиачепнихг  Ваиг  милостпвим'ь  Прави- 
тельством'ь  1.200  ґульденовь  реньскпхі,  серебромі.  а  за  рочокь  за  пол- 
тора  1.400.  Мьі  Енчитавт.  и<в'Ьстіе  о  томі,  вь  газеті  собравшись  сово- 
купно  громкое  многолііітствіе  загреміли  вопервнх'ь  по-  [2]  дающему  вся- 
кая благая,  потомі,  туземскому  царю  нашему  п  Вашему  Благородію  спо- 
добпвшему  ся  таковаго  возбншєпія.  Всевишний  да  покр'Ьппт'ь  сили  Иа- 
шія  вь  пользу  роду  людскаго  а  особенао  русскаго. 

Смиренио  уииженнмй  дерзаюсь  такожде  прибложитись  кь  Вашой 
благосклопиосгп  и  испроспть  дачто  п  для  меия.  Я  еще  передь  моим-ь 
от'Ьздом'ь  изьявил'ь  Г.  Вахольцу,  чго  єсть  моиль  желаніемь  сд'Ь  іатп 
ригорозпий  псіїьіть  озь  псторіо,  по  нужно  мн'Ь  било  скоро  удалить  ся 
изг  Львова.  Теперь  облянувшись  (зіс)  черезь  5  [3]  м'Ьсяп.а  да  что  лучше 
вь  историческомі.  океап'Ь,  нмію  твердую  волю  подтягиутись  таковому  вь 
время  вразднпиь  воскресеньскихт.  п  протое  я  бн  просидь  Вашое  Ви- 
сокоблагородье,  побесідовать  вь  томь  отношепіи  сь  Г.  Вахольцомь 
п  декапомь  Г.  Лемохомь.  Такожде  дерзаю  послать  прошепіе  на  Вашія 
благотворительпьія  руки,  попеже  можеть  бнть  пе  соотв'Ьтно  адрессовано 
или  стнлизоваио.  Вь  такомь  раз'Ь  смпренио  прошу,  пе  презрити  мольбу 
раба  Вашего  [4]  ппую  вмготовать  и  вь  упиверситеть  послать.  Бо  я 
едва  5  пли  (і  возмогу  при'Ьхать  вь  Львовь  а  такь  можеть  бьіть,  что 
би  уже  я  не  могь  би  вь  время  сихь  праздниаь  пр!іііуш,ень  бить  кь. 
испиту.  Меп'Ь  на  томь  мпого  завпсить,  бо  на  иесчастье  я  моє  нам'Ьре- 
ніе  передь  людьми  виговорнль,  а  еслибь  сь  нпчпмь  возвращаль  вь  Тар- 
нополь,  срамотою  окриль  би  руское  слово.  Прошу  о  тайну  передь 
ВсЬми,  даже  и  нашими.  Великую  радость  и  ободреиіе  справилобь 
мн'Ь,  єслпби  я  прибувши  вь  Львоьь,  хотя  поль  листа  моихь  И  зр  вче- 
ній увид'Ьти  могь;  я  привезу  сь  собои  требуемия  деньги.  Остаюсь 
сь  глубокимь  почтеніемь  Б-Ьлоусь. 

Тернополь  21/3   1857. 

На  лівім  березі  3-ої  сторони : 

Бслиби    то  не  належало    до    коллегіи    проф.  —  то  просидь  би  я 
смиренно,  даби  Всеч.  благоск.лонно  измінили  прошепіе. 
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На  правім  бер.  з  гори  4ої  стороьи  : 

НаГілучше  для  мене  бмлобь  вг  нашую  велику  Середу  или  еіце 
лучше  четверо,  бо  я  скорше  не  буду  могі.  нрибути. 

Лист  писаний  на  4  стор.  мал.  З*^. 

Ч.  242. 

Лист  Апт.  Петругиевича  до  Якова  Головацького,  пгіс. 
дня  28.  ІІв.  1857  р. 

Милостив'Ьпшіп  Государь ! 

Покорно  благодарю  за  присланное  мн-Ь  сочиненіе  Погодина  о  древ* 
нем'ь  русск,  язшк'Ь,  о  за  два  полулоста  напечатанння  изт.  моего  раз- 
сужденія  о  Галицко-русскихг  Митрополпта(хь). 

Я  домаю  (зіс)  что  надо  еще  пождать  на  вниисаинийгреческій  шрпфгь 
изь  Праги,  даби  не  печатая  погречески  кириллицею  и  не  стидить  Обще- 
ства  русской  Матери  п  типографіи  Ставропігіинской,  т.  є.  первое  гру- 
бою неразборчивостью,  второю  же  крайнимг  убожествомі.  ея  типовг. 
Когда  уже  трудно  будетї.  дождаться  виписанньїх'ь  греческихь  типові), 
тогда  нужно  будеть  покориться  посл-йдной  крайности  и  печатать  погре- 
чески кириллицею.  ~  N0  типографія  їїнститута  Оссолинскаго  им'Ьет'Ь 
хорошій  греческій  шрпфть,  что  ярствуеть  изь  сочивенія  Віеіолузкіе^о 
^¥8І§р  сіо  (І2Іеі6лу  Роїзкі  печатаеного  вь  тойже  типографіи. 

Внрочем-ь  печатая  погречески  кириллицею  надо  будетг  вм.  греч. 
1]  употреблять  н  (которое  єсть  весьма  похоже  па  букви  н  (паш-ь)  и  бу- 
дете м'Ьшать  чтепію ;    изг  надстрочнихг  знакові)    нужио  будете  сохра- 

НЯТЬ    (")    И    ["*]    для    уСТраиІе  (зіс)    ДВуСММСЛІЯ    Н'ЬкОТОрЬІХ'Ь    греч.    СЛОВІ). 

Матеріяли  для  сравнит.  русск.  Словаря  и  грам,  благосклонно  ссу- 
джениьія  мяіі,  возвраш,аю  сі>  большимь  благодареніемі)  и  протг/  о  не- 
достаюи^іе  І  томь  сего  С.човаря  и  Церковно-  Словенскій  Словарь 
Востокова,  для  подобиого  же  употребленія  его  к-ь  моєму  Корнеслову 
ру  с  скаго  язнка,  по  всЬмь  его  пар'Ьчьям'ь,  составленнаго  на  осно- 
ваній старословенскаго  язика  сь  помощью  вс'Ьх'ь  прочихі.  словенскихі. 
нар'Ьчей.  — 

[2]  Касательно  Госп.  Діонисія  Бурачинскаго,  чтобь  возможно  било 
получити  Ему  какой  приході.,  сов-Ьтовалі.  бш  я,  даби  онь  на  поль- 
скомь  язнк'Ь  сочинил'ь  на  гербовой  бумаг-Ь  своє  прошепіе,  изображая 
вг  немі.  своє  жалкое  состояніє  и  всю  трудность  вь  полученіи  каковаго 
прихода,  и  подалі)  зто  прошепіе  почтою  кь  Его  Еминенціп,  вг  зто  са- 
мое  иремя,  когда  подасть    своє  другое    прошєніе    с-ь  прилогами  вх  Ми- 
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трополичз'ю  консисторію,  компетуя  о  какой-то  приходь.  Естьли-бьі  Госп. 
Бурачпнскіп  старался  о  н-Ькой  ириход'ь  приватной  коллаціи,  хорошо 
било  бн  им-Ьтв  рекомендаційное  письмо  коллатора,  желающаго  Его  им-Ьтв 
вг  терн-Ь  кь  презентацій.  Впрочемт.  теперь  внсокопреподобний  Крило- 
піанинь  Куземскій  как-ь  ПредсЬдатель  консисторскоп  думьі,  могь  бьі 
вь  том'Ь  ділі  бьіть  весьма  помощннм'ь.  Хорошой  приходь  Император- 
ской  коллаціи  теперь  очень  трудно  получить,  ибо  на  такой  приходь 
компетуеть  старнхь  священниковь  —  ц'Ьльїй  легіонь,  которне  уже  ИМ'Ь- 
ють  хорошіє  прпходьі. 

Бнть  можеть  что  новому  Суфрагану*)  удастся  прекратить  зто  спе- 
кулаційное  странствованіе  Стариковь-Іереевь !  Ужь  прошель  ціЬлий, 
какь  спрашиваль  Мптрополить  Свою  Конспсторскую  думу,  какимь  бн 
образомь  прекратить  зто  влоупотребленіе  вь  нашей  Епархіи,  но  до 
сихь  порь,  Консисторія  вь  томь  предметі  ничего  не  р-Ьшила,  и  зло 
умножается...  о  Кабакь  компетуеть  23  Священниковь  и  5  Декановь 
а  одень  только  получить  зтоть  приходь,  розуміЬется  9тоть,  которой 
єсть  уже  вь  посЬданіи  богатаго  прихода,  но  желаеть  получить  еще 
лучшой. 

[3]  Естьли  бн  Вашому  Преподобію  угодно  бнло  настояш,ею  спо- 
собностью  сообш,ить  мні  прочіе  листн  Матеріяловь  для  сравн.  Грама- 
тики о  Словарь  русск.  язшка  то  прошу  опечатаний  пакеть  сь  зтими 
книгами  доручить  Госп.  Малиаовскому,  для  переданія  Петрашу  кь  От- 
правленіи  благосохранному  вь  Уневь. 

Сборникь  простонародннхь  Словь  Г.  Кобрнпскаго,  еіце  прошед- 
шаго  года  возвратиль  я  томуже  чрезь  руки  Г.  Гушалевича  —  нашель 
(зіс)  вь  немь  ничего  мні  неизвістнаго.  — 

Рукопись  моего  печатаемого  прошу  твердо  сберегать,  чтобь  не  по- 
терялись  л'Ьсти  ея,  ибо  у  меня  ніть  другаго  списка.    — 

Ц'блуя  сердечно  остаюсь  сь  должннмь  почтеніемь  Вашого  Препо- 
добія покорннмь  слугою 


А.  Петрушев. 


23  Марта  1857. 
Вь  Унев*. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4^ 


')  Литвиповпчевп. 
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Ч.  243. 

Лист  Ант.  Петрушевича  до  Мих.  Малииовського 
пис.  дня  24.  ПІ.  1857  р. 

Ваше  Преподобіє ! 

Сг  моемі)  отшествіемг  езх  Унева  Н'Ьть  нуждш  спасати  ся,  чтобі 
я  оставиль  на  всегда  мои  нсторическія  и  филологиче(с)кія  упражнееія,  йди 
бьілг  вь  толг  препятствовань  д'Ьламп  моего  іірнхода;  пбо  я  возуаміриль, 
пока  неполучу  систематическаго  сотрудника  теперь  удержнвати  прпват- 
наго,  чтобї.  мні  возможпо  било  посЬіцати  часто  ЛьвовьиПеремншель  (зіс!) 
и  Василіанскіе  Монастнри  вь  Галиціи  и  Вуковин'Ь,  для  осмотренія  и  упо- 
требленія  ппсьменньїх'ь  памятипковь  вг  пользу  моихг  упражнеиій.  Мв'Ь 
жаль  что  я  иотеряль  десять  лучшихг  годовг  жизни  моей  вг  Унев-Ь, 
а  Ваше  Преподобіє  оиечалаются  зтимі.,  что  приходить  чась  моего  осво- 
божденія  изь  здішной  пл'Ьнн ! 

Пауку  нужно  сеуть  паутину  до  конца  жизни,  мнЬ  же  черниличать 
бумагу  до  посл'Ьдняго  лишенія  зр'Ьнія  моихг  слабихь  глазг. 

Биві.  у  Госи.  Головацкаго  благоизволпте  просить  его  о  ссуджевіе 
мн'Ь  остад'енхі.  листові.  Матеріяловг  кь  сравнительному  Словарю  и  Гра- 
матик-Ь  русскаго  язшка,  особенпо  же  Церковно  словенскаго  Словаря 
Востокова.  —  Получивь  зти  книги,  милости  прошу  доручите  ихь 
Петрашу  для  доставленія  тихь  же  вї.  Уневт.  естьли  бьіть  можетт.  насто- 
яш;ей  способностью.  Теперь  возвращаю  Госп.  Головацкому,  сообш,енну 
МН'Ь  часть  упомяиутихь  Матеріялов-ь  сь  болшимь  благодареніемг.  — 

При  [2]  досугахі.  занимаюсь  составленіемі.  10  §  моего  сочипенія 
о  Галицко  -  русскихі.  Мптрополичихі.  Нам'Ьстаиках'ь.  Впрочемг  упраж- 
няюсь  сочиненіем'ь  моего  Корнеслова  русскаго  язьїка ;  число  корней  вос- 
ходитг  до  2500,  весь  матеріялі.  моего  Корнеслова,  составлеянаго  на 
освоваеіи  старословенскаго  язьїка,  и  сь  помощью  всйхі.  прочихг  сло- 
венскихі.  нар-Ьчей,  пом'Ьш.ен'ь  на  бо-^'Ье  какь  100  000  получвертлистахії.  — 
N0  он-ь  ежедневно  умножаеть  ся  новнмп  корнями  и  сравненіями  сь  ино- 
странннми  язиками.  — 

Ожидая  желаемих-ь  книг-ь  остаюсь  сь  должннмь  почтеніемг  —  Ва- 
шего  Преподобія  покорнимг  слугою 

А.  Петрушев. 
24.  Марта  1857. 

На  4  стороні : 

Его  Преподобію  Малпновскому  ПроповЬлпику  и  учителю  Слова 
Божьяго  вь  Львов-Ь. 

Лист  писанин  на  2  стеролах  4". 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ  СЕКЦИЇ  т.  їх.  44 
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Ч.  244. 


Лист  1.  Гавришкевича  з  Боброїдів  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  ЗО.  III.  1857  р. 

Вашое  Благородіє! 

Отв-Ьтствуючи  иочтительному  возванію  Вашего  Благородія  маю  честь 
предложитп  желаемьіи  названія  росглонг,  перепрашаючи,  же  сь  тммь 
такг  спбзднилем'ься,  чему  причиною  тое  обстоятелЕство,  же  почтительное 
писаніе  Вашего  Благородія  доиерва  по  за  вчера  до  мене  дошяо,  сробивши 
межи  Каменкою  струмиловою  и  волоокою  четирикратную  дорогу.  Для 
того  про-[2]  силбнмх,  чтобн  Вашое  Благородіє,  если  бн  мен-Ь  писапіемт. 
свопмь  честь  сділати  вознаміряли,  тоеже  не  до  Каменки  л-Ьснои  ан'Ь  во- 
лоскои,  но  до  Боброідг,  мого  \рочиска  адрессовати  благоволили. 

ІІри  томг  маю  честь  писати  ся  Их-ь  Благородія  всегда  ревн-Ьйшимг 
почитателемі)  и  нижайшимь  слугою 

І.  Гавришкевич. 
Бобро-Ьди  дня  ЗО  Марта  857. 

Лист  писаний  на  двох  сторонах  8°. 

Ч.  245. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
2.  IV.  1857  р. 

Любезн'Ьпшій  мой  Брать! 

Тн  впдишь,  что  мои  извістія  касательно  нашего  суфрагана  бьіли 
точньї  —  и  исполнились,  какг  не  льзя  лучше.  —  Др.  Литвиновичь  ожи- 
даеть  только  еще  папскпх'ь  буллг,  чтобь  ч'Ьм'ь  скор-Ье  посвятиться  вг 
чинь  архіерейскій;  надінемся,  что  они  присп'ІЬют'ь  еще  до  нашего  св'Ьт- 
лаго  Воскресенія,  а  тогда  пріідеть  Преосвященинй  Гаганецх  изь  Лря- 
шева,  и  посвятит-ь  его  тутть  вь  В'Ьн'Ь. 

Будучи  вь  послідній  разь  у  Литвиновича  для  поздравлепія  и  от- 
кланиванья,  об'Ьш.ал'ь  онь  вг  будущемть  своемь  званій,  любить  и  почитать 
весь  род'ь  Головацкихь  какь  честньїхі.  и  трудолюбивихі.  мужей.  Но  что 
касается  судьбм  нашего  народа,  то  онг  предварительно  упоминалг,  чтобь 
ньі  не  слишкомТ)  великими  прельш,ались  надеждами,  потому  что  оть  иего 
мало  еш,е  теперь  будеть  зависать,  ибо  Митрополиті,  очень  своенравний, 
и  ему  надо  будеть  еще  долго  покоряться. 

[2]  Я  Тебі  уже  прежде  вспоминаль,  чтобь  годилось  написать  бла- 
годарительное  писемцо  кь  Лптвиновичу,  Шашкевичу,  Сембратовичу  — 
и    Проф     Миклошичу,    которий    еще    особое    им'Ї5Ль    до  Тебя  прошеніе. 


347 

о  доставленій  какой  вибудь  статейки  для  его  ЗІауізсЬе  ІИЬИоІЬек;  — 
не  знаю  какь  Тьі  исполнилх  зти  віжливости  —  но  Дрь  Литвиеовпчь 
мн-Ь  говориль,  что  не  получиль  оть  Тебя  ни  какого  письма.  Я  думаю, 
что  пора  би  поскоріть,  чтобь  не  бьіло  слишком-ь  поздо. 

Оть  вчерашнаго  дня  1.  апр'Ьля  я  подвластень  уже  воєнному  на- 
чальству —  пока  останусь  еще  вь  В'Ьн'Ь,  потому  что  еще  нуждаются 
вь  моемь  знаній  русскаго  язика  —  не  зпаю  точно  на  какі.  долго  ?    — 

Кг  сожалінію  моєму  я  при  зтой  новоп  организаціи  не  только  что 
ввчего  не  вииграл'Ь  вь  денежномь  содержаніи,  но  будучи  втіЬлень  кь 
огромному  корпусу  военншхь  счетоводвих-ь  чпноввиковь,  поіеряль  почти 
всю  иадеж,іу  на  авансь.  Старшіе  и  младшіе  чини  долучили  какое  вибудь 
пособіе  девежвое  нли  вь  жплованіи  или  вь  квар-[3]-тирньіх'Ь  деньгахь ; 
только  наст.  середн'Ьшнпхь  сь  жалованіемь  вь  600  й  700  іт.  жестокая 
судьба  мимо  прошла.  Пожалуй  папишп  мні,  какь  поживаешь  и  здорови 
ли  всЬ  —  что  д'Ьлаеть  Г.  Денись  Ивановичь  ?  Года  минають  п  я  всегда 
не  могу  внйдти  пзь  долговг,  ни  у  него  ни  у  Тебя ! 

Что  слишать  ообсаженіи  Вицеректора  вь  Львові?  Можеть  ли  Чер- 
лунчакевичь  над'Ьяться?  Теперь  онь  готовить  ся  кь  конкурсу  Догма- 
тики; можеть  б}деть  писать  —  но  точно  еще  неизв'Ьстно,  у  вего  недо- 
стаеть  много  бумагь  —  которнхь  онь  вижидаеть  сь  нетерп'Ьиіемь.  Г, 
НастьошиБЬ  еще  вь  Він'Ь. 

Желаю  Вамь,  ЛюбезнМшіи,  щастливихь  и  благополучвнхь  свять 
—  дай  Богь  когда  дождаться  дружелюбно  вкусить  священнаго  яичка,  — 
а  теперь  пока  пращайте  и  благоденствуйте  вь  мирі  и  любви  —  Вашь 
Брать 

Ивань  9.  Гол. 
Віна  2  Апріля  857  п.  нов.  от. 

Мой  адресь:  к.  к.  Міііі.  Кесішип^з  ОГГшаІ  81асІІ  Ьаигепгі  Ое- 
Ьаийе. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  8°. 

Ч.  246. 

Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького^  пас. 
дня  23.  III.  (4.  IV.)  1857  р. 

Будинь  23  марта  (4  апріля)  857. 
Милостивьій  Государь ! 

Я  ие  вь  состояніи  достойно  возблагодарить  Вась  за  столь  рев- 
ностное  содМствіе  Ваше  успіху  Церковной  Газети,  какое  Ви  оказнваете 
вь  ней  постсянно  сь  самаго  начала  изданія  ея.     Ви,  не  довольствуясь 
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писать  ьг  иее  очоиь  заоитательеня  и  важіїьія  корресиоидеиціи,  но  сверх-ь 
сего  благоволите  сиабжать  меня  еще  матеріалами,  по  значеиію  своєму 
также  весьма  важішяи  и  общеполезннма  для  публики  Конечно  зта  не- 
од-Ьномая  ревность  Ваша  должиа  поощрять  также  и  меня  п  усугублять 
вь  ми*  духь  д-йятельности  и  мужества,  чтоби  сколько  би  то  ни  било 
спосп'Ьшествовать  общему  народному  діілу.  —  Примите,  по  крайней  м'Ьр'Ь 
вираженіе  моей  искренней  благодарности  за  ревностное  приниманіе  Вами 
участіе  (зіс)  в'ь  предпріятіи  моемг.   — 

Кроні  содержащпхся  ьь  письм'Ь  Вашемі)  н-Ьмецкихг  виписокі), 
весьма  поразило  меня  извістіе  Ваше  о  распростраппвшемся  уже  слух'Ь 
о  прекращеніи  издапія  Церковной  Газети.  9то  злонам'Ьрениое  распро- 
стриненіе  вісти  о  ней  [2]  о  неп  на  самомт»  д-Ьл^  опровергается  иепре- 
рпвнимг  пзданіем'ь  ея  до  сихь  порт.  Ві^роятио  вінскіе  газетчики  дума- 
ють, что  Церковная  Газета  существуеть  па  такь  шаткомь  основаній, 
что  оиа  тотчасх  должна  упасть,  какь  скоро  правительство  спрашиваетг 
редакцію  о  поданій  поясненія  по  какому  би  то  нп  било  предмету.  Мп'Ь, 
подлинно,  8(го)  марта,  предложень  биль  вопрось,  почему  я  пользуюсь 
русскимг  язикомг?  Я  на  зтоіг  вопрось,  сколько  по  обстоятельствамг 
времееи,*  било  вочможно,  отвічаль  обширпо.  Зді^шняя  полвція,  признавг 
отв'Ьт'Ь  удовлетворвтельннмь  и  основательнимь,  об-ьянила,  что  она  не 
можеть  рішить  вопроса  ссго,  а  должна  переслать  отвіть  мой  кь  вис- 
шему  начальству.  До  сих-ь  порь  не  получилі,  я  еще  никакого  рішенія 
и  вь  издавіи  Церковной  Газети  не  препятствоваль  меня  никто.  Когда 
будеіь  у  меня  боліє  времеяи,  то  я  сообщу  вамь  даиний  йною  отвіть 
по  всему  содержанію,  но  теперь  такь,  какь  онь  обьемомь  вь  одинь 
листь,  ніть  у  меня  времени  переписнвать  его.  —  Самая  большая  не- 
пріятность  моя  по  части  редакцій  Церковной  Газети,  именно  оть  того 
пронсходиіь  что  ніть  достаточеаго  числа  подписчиковь  для  поддержанія 
ея.  А  потому  Обпіество,  будучи  обреме-[3]-нено  изданіемь  упомя- 
путой  Церковной  Газети,  когда  ппбудь  можеть  отказать  вь  продол- 
женіи  его. 

Всіхь  подписчиковь  піть  боліє  какь  263,  сколько  било  сь  па- 
чаломь  місяца  Февраля.  Около  ковца  іірошедшаго  місяца  я  отнесся  кь 
всімь  нашимь  Преосвяш.еннимь  Архіереямь  сь  просьбою  о  рекомендацій 
клиру  своєму  Церковной  Газети.  О  венгерскихь  не  сомніваюсь  вь  томь, 
что  они  будуть  публиковать  и  рекомендоваїь  ее  духовенству,  но  сділа- 
ють  ли  9Т0  Галичскіе  Ієрархи,  не  знаю.  Бели  би,  авось,  зто  прошеніе 
моє  било  исполпеио  со  сторони  львовскаго  епархіяльнаго  правительства, 
то  прошу  вась  нємедленію  сообоі,ить  мні  тексгь  циркуляра  для  папе- 
чатаїїія  его  вь  Церковной  Га.еті.  —  Я  пи  мало  не  жалііь  би,  еслибь 
правительствомь    запреш,ено    било   издаиіе    ея,    ибо  знаемь,  что  власти 
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должио  покоряться,  но  веоьма  больио  бьіло  ба  мн-Ь,  если  би  она  отг 
собственнаго  иерад-Ьція  о  недостатка  вт>  подппсчпкахг  перестала  вихо- 
дить. На  всякій  сл)'чаи,  будеть  ли  посл'Ьдовать  отвіть  оть  полоцейскнго 
начальства  или  ніть,  она  сь  окончаніем'ь  половини  года,  а  вь  случа'Ь 
запреіденія  скор'Ье,  перестанеть  виходить,  если  еще  вь  продолженіе  сих-ь 
місяцевь,  какь  то:  апр'Ьля,  [4]  мая  и  іюня  значителіно  не  увеличится  число 
подппсчиков'ь.  Я  увірен-ь,  что  еслиби  зам'Ьчагельная  публика  поддер- 
живала  ее,  то  правительство  не  легко  р'Ьшилось  би  бе^ь  законних^)  при- 
чина запретить  изданіе  ея,  по  крайней  м-Ьр-Ь  изь  уваженія  кг  Обществу 
Св.  Стефана.  Моя  ц-бль  пе  иная,  какт.  ввести  у  нась  вь  употребленіе 
русскій  язик-ь  и  упрочить  оное  вь  народ-Ь  нашемь.  9гой  ц-Ьли  же  нельзя 
иначе  достигнуть  какг  поддержаніеіь'ь  Газети  публикою.  Я  увіряю 
и  обезпечиваю  каждаго,  что  деньги  ни  одного  подписчика  не  пропадуть, 
ибо  он'Ь  Вї)  случа-Ь  прекращенія  издапія  Газети  будуть  возвращени  06- 
ществом!..  Д'Ьйствительно  не  льзя  виразить,  сколь  гибельное  равнодушіе 
вкоренилось  вь  народ-Ь  нашем'ь  кь  собственнимь  ннтересамї.  своим'ь.  — 

Другіе  народи  искупають  кровію  права  и  преимущества  народния, 
а  у  нась  п-^ть  500  людей  готовихь  пожертвоваїь  для  поддержанія  дан- 
внхь  намь  ваконнихь  правь  три  гульд.  серебр.  если  9ти  должно  назвать 
жертвою.  Большую  часть  настоящпхь  подписчиковь  составляють  такіе, 
которие  и  пишуть  вь  нее  и  трудятся  надь  ней  п  вміЬст'Ь  платять  за 
нее !  Воть  все,  что  симь  случаемь  могу  сообщить  Вамь  по  части  поло- 
женій Церковпой  Газети.  — 

Сообщенпое  Вами  разсужденіе  т'Ьхь,  которие  думають,  что  хоть 
подь  хохольщиною  можно  спасти  русскій  слогь,  пов'Ьрьте  мп'Ь  вовсе  безь 
основанія.  Враги  паши,  видя  что  даже  ни  принятия  латинскіи  букви 
не  вь  состояніп  истребить  у  славянь  стремленія  кь  литературному  сое- 
дииепію,  гнущаются  не  только  хохольщиною,  но  они  вообіце  именно  вь 
настоптую  пору  преслідують  все,  что  им-Ьеть  видь  славянской  литера- 
турн.  Позтому  если  должно  противь  нихь  д-Ьпствовать,  то  надо  взяться 
за  оружіе  самое  поразительное.  9то  единственно  можеть  спасти  жизнь 
нашу.  —  Оть  Д-Ьдицкаго  я  пе  ожидаю  ничего,  можеть  бить  онь  сер- 
дится  на  меня  по  какой  вибудь  прпчпн'Ь.  Я  прошедшаго  года  паписаль 
кь  нему  письмо,  вь  котороіиь  просидь  его  бить  моимь  корреспондентомь, 
и  посилаль  ему  вь  продолжепіе  ц-благо  года  зкземиляри  газети,  по  онь 
даже  ни  отв'Ьта  не  удостоиль  письма  моего.  А  потому  я  сего  года  пре- 
кратиль  посилку  акземпляровь  Газети  моей. 

Какь  поживаеть  нашь  первоподвижпикь  Г.  Зубрицкій?  Прошу  кла- 
няться ему  оть  меня.  Мп'ІЬ  жаль,  что  я  не  могу  сснлаться  на  русское 
сочинеіііе  его,  пбо  по  полученіп  концессіи  сейчась  обьявили  мн-Ь  вь  по- 
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леціи,  чтобь  ие  сснлаться  иа  Исторію  кияж.  Галичско  -  Рускаго.  Я  по- 
ояль,  молчалг,  п  думаль  про  себя. 

Прощайте. 

(Підиису  иема). 

Лист  писаний  па  4  сторонах  4^^. 

Ч.  247. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
26.  IV.  1857  р. 

Віна  20  Апр-Ьня  н.  числ.  857. 
Любезн'бйшій  мой  Брать! 

На  латинскія  Свята  я  биль  у  Г.  Миклошича,  и  передаль  ему 
иисьмо  Твоє.  Оиь  їебі  кланяется,  п  проситї,,  чтобг  Тн  ч-Ьмі  скорше 
Ерпсмлаль  ему  матеріялн  для  слав,  бпбліотеки;  пад-Ьюсь,  что  статья 
Тобою  обіїцанпая  о  Св.  Опуфрейской  библіп  уже  готова,  такх  присилай 
поскорій,  п  можетї.  бить  еще  н'бсколько  п'Ьсней  обрядеих-ь,  о  которніг 
Ти  вспомиваль.  —  Спросиві.  Г.  Миклошичгц  на  какомг  язиків  должна 
бить  писана  зта  статья,  онь  сказал-ь,  что  лучше  всего  на  руїенскомь  — 
такі,  впдпшь  повинуйея,  чтобь  можно  вь  случа-Ь  сослать  ся  на  нее,  будто 
Ти  и  теперь  еіде  на  рутенсколь  язнкі  пишешь.  Бели  же  єсть  у  Тебя 
и  рукопись  вь  чисторусскомь  язьїкіЬ,  то  пожалуй  и  пришли  ее  для  Рус- 
скоп  Бесіди,  чтобь  по  крайней  м-Ьр-Ь  добрую  волю  Твою  показать  ;  ибо 
кь  сожаліпію  до  сихь  порь  изь  нашихь  литераторовь  еш.е  никто  не 
прпслаль,  хотя  и  об-Ьщались  —  кролі  одно  Духновича,  по  его  п-Ьсеиьки 
пли  что  такое,  не  пригодились  для  журнала.  — 

Извістій  Академій  я  получиль  продолжепіе  —  и  пошлю  Тебі  чрезь 
нзв-бстншя  руки  —  оні  очень  любопитни  —  єсть  вь  пихь  извістіе 
и  о  присланномь  Тобою  словар-Ь ;  по  докладу  Г.  Бостонова  Академія  рі- 
шила печатать  его  особо  оть  словаря  Аеанасіева.  Видишь  какь  Тебя 
пичиїають.  [2]  (9то  извістіе  напечатано  вь  У  или  VI  випускі  (тетради; 
Извістій).  Бторой  же  внпускь,  котораго  у  Тебя  недостаеть,  єсть  еще 
у  мепя,  оиь  любопитень  особенно  по  одной  статі  Погодина,  вь  которой 
тоть  Москвичь  вь  своемь  високоміріи  дерзнуль  утверждать,  будто  до 
пришествія  Татарь  не  било  Малороссіянь  вь  Кіеві,  и  что  ніть  слідовь 
малорусскаго  нарічія  вь  Несторовой  и  проч.  літописяхь !  1  — 

Но  зато  пашь  старикь  Максимовичь  розписался  вь  „Р^сской  Бе- 
сіді" III  кн.  —  и  рішительно  опровергиуль  зто  лвтературное  заблуж- 
депіе.     На   дн/іхь    пошлю   я    зтого    журпала   III  и  IV  книги  для  Тебя 
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и  Г.  Зубрицкаго.  —  Досталось  тамть  Г.  Погодину  хорошо  на  еіо  долю,  за 
его  ІІИгапатріотизм'ь. 

Касательно  Твоего  жалованья  за  мііеувшія  л'Ьта  я  спрашивалг, 
и  мні  сказали,  что  очень  трудно  того  домогаться ;  —  вопервьіхь,  что 
Е.  Величество  изволилі.  видавать  Теб'Ь  отг  1-го  Декабря  1856 ;  сл-Ьдо- 
вательпо  лолжео  би  Г.  Мппистру  опять  Д'Ьлать  новий  докладг  к'Ь  Е. 
Величеству  -  на  зто  онь  трудно  ріЬшится;  во  вторнхь  надо  опасать  ся, 
чтобь  не  сочли  Твоей  просьби  притязательною ;  —  впрочемг  только 
в-ь  тол'ь  случа-Ь,  если  єсть  у  Вась  какой  профессорг,  которнй  би  биль 
вь  совершенно  подобномг  положеній,  ц  ему  удовлетвороно,  тогда  би 
сснлаясь  на  него  можно  би  счастья  попробовать,  им-Ья  предь  собою  н-йкій 
примірь, 

Прошеніе  Г.  Діонпсія  Бурачинскаго  еще  не  р-Ьшено,  и  едва  ли 
такі,  скоро  будеть  псполнено  —  впрочемг  я  наміренг  сл'Ьдпть  за  тимь,' 
и  изв'Ьпі.ать  Тебя  своевременно.  — 

[3]  Г.  Миклошичь  теперь  тоже  членомь  кореспонд.  Академій  СП. 
ему  кажется  досадно,  что  Русскіе  вь  литературу  мішають  и  политику, 
какг  9Т0  видно  иаі.  поззій  вг  Извістіях-ь  печатаемихг.  — 

Враждованія  противі.  Церковной  Газети  и  Семейной  и  Зори  про- 
исходять  всЬ  ОТІ.  здішнихі.  хахловь  —  и  они  не  успокоятся,  поки 
монополія  полная  не  будетг  вь  ихь  рукахь.  Потому  берегись  во  всякомь 
отношеніи,  чтобь  не  оскорбить  никого  нич'Ьм'ь  —  ибо  нашу  литературу 
можеть  вил-Ьчить  только  одно  время  и  духь  его  —  смотри  больше  за 
т-^мь,  чтобь  молодив  люди  глубоко  вникали  вь  науку,  а  сужденіе  пусть 
сами  себі  д-Ьлають,  кому  зто  дано.  -  Смотри  больше  за  предметоль 
науки,  нежели  за  формою  его  предлаганія.  —  Вь  зтомь  сами  русскіе  ли- 
тератори  могуть  служить  лучшимь  прим'Ьромь,  они  анализують  русскую 
р-Ьчь  основательно,  и  разбирають  на  атоми.  —  Пусть  враги  оставять 
нась  разь  вь  поко'Ь.  — 

„Собраніе  сочиненій  Студентовь  Акад.  духовной  Кіевской"  изь  1824 
п  1839  годовь  трудно  будеть  получить  -  ибо  они  слншкомь  старня 
книги  и  не  находять  ся  разв'Ь  по  антнкварямь.  —  Впрочемь  я  по- 
стараюсь, если  возможпо.  —  Недавно  прі'Ьхаль  сюда  Отець  їїиполить 
Терлецкій,  см'Ьсь  польскаго  Украиица  вь  наружной  иравославной  или 
лучше  греческой  форм'Ь.  Я  познакомился  сь  нимь,  и  могу  сказать,  что 
онь  уже  свой  вікь  пережиль,  и  не  [4]  годится  больше  ни  для  какой 
пропаганли  -  онь  совершенно  безвредно  могь  би  поживать  между  на- 
шимь  клііромь  или  по  кранней  м-Ьр-Ь  вь  какомь  монастнр'Ь,  чего  онь 
именно  н  желаегь  для  упокоєній  старости  своей.  Онь  читаль  намь  ка- 
кимь  то  сентиментальннмь  образомь  думки  украинскія  переведени  нзь 
Вог.іана  Залескато  -  на  вндь  хорошп      но  разсмотрпсь,  —  то  пустякп  !  — 
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Не  анаемї.,  какг  р-Ьшиті.  гр.  Буоль  о  судьб-Ь  его?  Опасаютсй  что 
Россія  будеті)  протестовать  противь  его  ііребнваеія  вх  Галиціи  —  но 
кажется,  еслп  бь,  позвала  его,  тзбн  вовсе  не  протестовала.  Такт>  ото- 
шлютх  его  можетг  бьіть  между  Венгерскую  братію  —  тамг  люди  сер- 
дечвне,  как-ь  и  онь  самг  Терлецкій.  — 

Тебі  говориль  Г.  Черлунчакевичь,  будто  мн'Ь  не  хочется  вт.  Львовь! 

—  страшно  же  било  ему  9то  говорить!  -  Я  хочу  и  едиоственио  того 
и  желаю  —  но  в-Ьдв  жену  трудно  уб-Ьдить,  будто  гд-Ь  нибудь  можетг 
бнть  лучше  как-ь  зд-Ьсь !  —  Впрочем-ь  я  до  сихь  порь  не  відаю,  куда 
мпіі  суждено  идтп !  над'Ьюсь  па  дпяхь  покрайней  найдатьше  15  мая 
узнать  рішительно,  что  со  мною  сділаетг  висшее  начальство.  — 

Г.  Черлунчакевичь  посаль  вг  наши  свята  конкурсі,  изь  догматики 

—  и  кажется  превосходно  но  у  Пельца  єсть  многол-Ьтнія  заслуги  —  то 
и  надежда  для  него  очень  мала.   — 

Архієрей    Спиридіонг    получил-ь    уже  буллу  папскую  и  будетг  вь 
половині  Мая  святить  ся,  и  на  Зеленьїя  Свята  уже  у  Вась.  — 
ІІращайте  —  Ваш-ь  Братг 


Ивань. 


Лист  писаний  на  4  сторонах  8' 


Ч.  248. 

Лист  Ал.  Заклинського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  27.  IV.  1857  р. 

Ваше  Благородіє!  Всепочтеньійшїй  Господине! 

Ирилучеии  туть  гроши  отсилаю  за  поручени  ми  кь  продажи 
книги  ;  т.  є. : 

17  ексемплярей  місяцослова,  пересічно  по  22  кр.  ер.  .  С  і".  14  кр. 

З  ексемпл.  Отца  їїгнатїя  по  ЗО  кр.  ер.        .          .  .  1   „  ЗО    „ 

1  екс.  Анеологїи  (45  кг.)          .          .          .          .  .  ,  45    „ 

8итта  .  8  і".  29    „ 

Перепрашаючи  оуоердно,  же  скорійше  немоглемь  роспродати,  мило 
ми  єсть,  тнмже  хоть  маленьку  прислугу  словесноети  руской  сділати. 

ІІри  сей  способности  благодарю  покорнійше  за  посредствованье 
Ваше  оу  Консисторїи  взглядомь  ексгортатури  при  тутейшой  Гимназїи ; 
письмомг  Вашемх  зг  дня  28/16  Януарїя  мені  завідомлене.  Современпо 
оупрашаю  Благородія  Вашего,  довідатися  ласкавійше  оу  Консисторїи, 
о  содсрліанїю  отвіта  нашего  крилошанина  зг  дня  10-го  с.  м.  на  вопро- 
шевїє    коисисторскоє :    „котрому    свяш.енииковн    би   Онь  тую  должность 


353 

пов'іЬриго  ра^судиль?"  —  Отвіть  бо  той  меп'Ь  вг  тайиі  держить,  хотя 
вирааьно  Ь^му  иав'ІЬотіїлбм'ь,  жо  кть  обиятїю  той  посади  склоиень  и  го- 
тов'ь  (ісьм'ь.  —  Оурядово  не  могу  копсисторїи  отпов'Ьсти,  бом'ь  о  тое 
небилть  пшіан-ь.  Домігіїваюся,  же  мой  Крилошанинь,  нехотячи  мене  до 
чести  и  впливу  при  Ґімназїи  допустити,  [2]  написала  до  Консисторїп,  же  я 
не  хочу  або  не  могу  ради  транслятурьі  тую  посаду  приняти.  Сего  ради 
прошу  извбстити,  же  єслибьі  Пресв'Ьтл'Ьйша  Консисторія  достойннмь  мя 
почитала,  повірити  мен'Ь  тую  посаду,  кь  обиятїю  тоижї.  склояен'ь  и  го- 
товг  есьмь ;  маючи  вї.  соб'Ь  оувііренье,  же  по  желанїю  Пресв.  Консн- 
сторіи  и  вг  способт»,  вг  писанїю  Вашомт.  до  мене  начеркнепнй,  скоро 
оудовлію  дорогу  кг  совершенной  катихетурі  п])И  зд-Ьшной  ґімназїп 
оу торувати,  а  тьімг  способом'ь  и  для  себе  заслуги  сділати;  немаючи 
и  так-ь  пад'Ь'Ь  на  парафію  Боссирьі,  на  котрумся  подавь ;  понежи  патроні. 
Альсть  писань  ми,  же  вже  словомг,  давн-ййше  кому  инному  даньїмт., 
связаньїй  єсть.  —  И  Бурачииьскїи  здаєся,  хоть  вь  терно  прїйдетг,  не- 
будется  зг  той  парафїи  иолзувати.  — 

Молящи  оусердно  Ваше  Благородіє  о  посредствованье  вь  Конси- 
сторїи  взглядомь  вмжше  помянутои  ексгортатурьі  и  зав'Ьдомленье  мя 
ласкав'Ьйше  о  состоянїю  того  діла,  имЬю  честь  вь  глубокомт.  почтенію 
Вашего  Благородія  н  Всечести'Ьйшоп  Сопругп  поднисатися  приязнЬйше 
послушнимі.  другомг  и  слугою  Алелей  ЗаклЬньскїй 

сотрудник'Ь. 
ЧерновціЬ  дня  27  Цв'Ьтня  1857. 

Лист  писаний  на  2  стор.  4°. 

Ч.  249. 

Лист  Івана  Головаг^ького  до  брата  Якова  пис, 

дня  4.  У.  1857  р. 

Любезн'Ьйшій  мой  Брать! 

Ежедневно  ожидаю  оть  Тебя  письма,  ст>  посилкою  иівіістной  ста- 
тьи  для  Миклошичевой  Библіотеки  вь  рутенскомг,  п  для  Русской  Бе- 
сЬди  вь  русскомг  нар'Ьчьи.  Пожалуй,  поскори  коль  возможно.  — 

Сегодне  узнал'ь  я  вь  министерствії  просвіііценія,  что  прошені  є 
Г.  Діонпсія  Бурачинскаго  о  подвисшеніи  конгруи  подь  числомт.  5776 
послано  дня  9  Апрїіля  1857,  для  снравки  плн  повЬрки  до  Львовскаго 
Нам'Ьстиичества.  Тенерь  сл'Ьдуеть  ТебЬ  на  мІїстЬ  извЬдиваться,  п  свопмь 
временем'ь  меня  о  возвратнон  посилкФ.  пзвЬстнть. 

Г.  Дра  Сембратовпчя  хочетт.  министерство  сд'Ьлать  Ректоромь 
зд'Ьшней  Оемипаріи. 

Сь  1  Мая  обнялт.  Г.  Іїодь  чинь  довремеенаго  пароха  у  Св.  Вар- 
вари, а  Г.  Крьінпцкі»  коопературу. 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОГИНОЇ    СЕКЩІЇ   Т.    IX.  45 
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Г.  Черлупчакевичь  малую  ііміеть  ііадежду  устоять  противі.  соїісф- 
вика  ІІельца,  аа  которихь  адіішиій  факультете  и  беасомігЛіиао  Г.  Нара- 
нецкій  сильно  поборивають.  — 

Г.  Настьошпиг  у'Ьзжаеть  на  дняхг  в-ь  Галицію,  такг  возметт. 
разь  уже  Исторію  Церковную,  залежавшую  у  пего  такх  долго.  — 

[2]  Г.  Оіца  Терлецкаго  не  приня.гь  графь  Гояуховскш  подг 
предлогом'ь,  чтобг  Россіп  не  д'Ьлать  нокакихт.  пеііріятностей, 

Онь  р-Ьшилі.  ся  теперь  іхать  кь  Венгерской  нашей  братіи  —  по 
сох  тамг  мало  найдеть  сочувствія  сь  своими  м'Ьлкими  началами.  Кар- 
диналі) Остригомскій  очень  его  благосклонно  принялг,  и  вовсе  не  про- 
тивится  его  пребивапію  вь  Венгріи,  если  только  наши  Архієрей  его 
примут'ь. 

Вг  короткомт.  времени  пошлю  Теб'Ь  русской  БесЬдьт  III  и  IV 
книги  ;  спорі,  о  малороссійское  нар'Ьчіе  между  Максимовичем^  и  ІІого- 
диномг  очень  любопмтно  (яіс);  Погодин'ь  написала  вт.  IV  книгЬ  ренлику  — 
но  такг  слабо  и  ничтожно  доводить  свою  догадку,  что  невольно  вспом- 
нишь  пословицу :  Не  иавт.  волкь  чимг,  та  лелкомт.. 

Моя  будущность  ЄШ.Є  не  р-Ьшена.  Надііюсь  до  конца  мая  узнать, 
оставаться  лп  мн*  здіВсь,  или  іііхать  в-ь  Львов-ь.  Нрашіай  любезннй 
Братт.  и  уціїлуй  всЬхг  любезннх'ь  оті.  Твоего  Брата 

Йвана  в.  Голов. 
ВЬна  4/5  857. 

[3]  Р.  8. 

ІІротоіерій  М.  Р.  желалт.  бм  получить  для  Русской  СесЬдн  ста- 
тью  Г.  Мустіяновича :  О  Руспнахт.  вт.  Венгрік  п  Галпціп  п  предяагаогь 
50  зксемп.  отдіільннхт.  оттисконь  п  соотвіітной  донежное  вознагражденіе 
за  трудт..  Изт.  Дерковной  Газети  я  узнплт,,  что  9та  статья  уже  вт, 
Львові!.  Если  Теб'І'.  изв'Ьстно  что  нпбудь  поближе  о  оя  содержапіи  и  цїигіі, 
то  напиши  мні.  скор'Г.е,  или  можетт.  бить  пришли  статью  самую ;  ее  здЬсь 
неренедутт.,  и  подлипнпкт.  возвратятт.  кт.  расположенію  Г.  Автора. 
Как-ь  думаешь,  что  нужпо  бьі  написать  кт>  нему  самому,  то  напиши 
поскорі.е,  и  проси  рі'о  согласія,  котораго  онт.  в'ї'.рпо  но  откажегь.  — 

Г.  ИІашкевпчь  уже  возвратился  изт,  Угрпнова  —  матушку  свою 
засталт.  опт.  и  оставилт,  вт.  совершенпо  безиадежпомь  состояпіи  болі.зни. 
Онт.  бьмт.  только  у  Г.  Кузьемскаго  п  Хомиискаго.   - 

Ираіцай  Любезпьій. 

Р.  8. 

Г.  Крьтнпцкій  требоваЛх  у  меня  н'Ьсколько  зксомп.  „Мірскаго  Мо- 
литвоолова"  —  надо  би  удовлетворить. 

Лист  писаний  на  З  стор.  8". 
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Ч.  250. 

Лист  Богдана  Дїдицького  до  нова  Головацького^  пис.  для 

8.    V.  1857  р. 

Виоокоііочтенинй  Государь ! 

Вамь  пав-Ьстно,  что  во  время  Великодиух'ь  Ираадниковт,  я  два 
раза  биль  в'ь  Вашемг  домі^,  ио  кь  моєму  крайнему  сожал'Ьнію,  ип  разу 
Вас'Ь  ие  ізасталь !  Вьі  уЬхали  вь  деровню,  и  я  лишился  самого  желаи- 
иМшаго  случая  поговорить  сь  Вами  о  многомь  важпомь,  к'ь  чему  на 
ішсьм'Ь  ни  свободи,  пи  м'Ьста  ігЬгу.  В-ь  крайией  мїїрЬ  пишу  Вам'ь  иьівьче 
о  пЬкотором'ь,  хотя  9Т0  никак'ь  не  заступите  живой  бесЬди,  п  намеки 
мон  не  будуть  сейже  чась  ріішевм  Вашими  многозначущими  слови.  Такг 
во  ііервьіхг  —  от'ь  своихг  же  дЬл-ь:  С'ь  „Чиганкою"  я  буду  готовг 
с'ь  концем-ь  т.  м'БСЯца;  недостаеть  мнЬ  лишь  часть  грамматическая,  ко- 
тирую составлю  точь  вь  точь  по  В-Ьнской  спстем'їі.  Затруднительное  дЬло 
лишь  вь  томь,  что  не  знаю,  можно  ли  сочинеаіе  моє  послать  вь  маку- 
лятурі,  которая  вся  довольпо  чиста  и  вся  чптательна,  илп  же  нале- 
жить переписать  ее  на  чисто?  Вь  случа'Ь  того  посл-Ьдняго  діЬло  прод- 
л'Ьлось  бм  до  вакансовь;  ибо  при  недостатку  добрихь  п'Ьсцовь  у  нась 
я  самь  голько  должень  бьі  више  40  листсвь  пе  [2]  реписмвать !  А  в-бдь 
мою  макулатуру  прочель  бн  и  самь  неловкій  наборідикь  ;  почеркь  мой 
весь  таковь,  какь  настоящій,  а  только  вь  ріідкихь  м'Ьстахь  єсть  пере- 
мазки  Ели  малня  вставки.  Рукопись  свою  возиль  я  Влмь  па  указаніе, 
по  пе  встр-Ьтився  сь  Вами,  взяль  ее  назадь  сь  собою  для  внкоиченія, 
пересмотра  и  переплета.  Нзвольтежь,  по  милости  Вашей,  написать  мгЬ, 
что  мп-Ь  сь  нею  по  оконченіи  д-Ьлать  ?  —  Во  вторнхь,  виписки  изь 
Шевиревой  Исторіи  пошлю  вь  продолжепіи  текуш,аго  міЬсяца ;  я  опоздаль 
сь  вими  по  причини,  что  принуждень  все  діїать  собственной  рукою  ! 
А  в-Ьдь  у  меня  свободпаго  времени  ни  на  копііійку.  Я  доппсиваю  и  кь 
„В'Ьстпику'*,  ибо  я,  какь  Вамь  можеть  извЬстно,  желаю  прпнятммь  бить 
вь  фплологическій  семипарь  вь  В'Ьн^Ь,  Для  достижепія  моей  ц-Ьли  зто 
теперь  мніЬ  необходимо  нужно;  а  віздь  не  доспіЬю  ея  безь  помош,и 
Вислобоц.  Опь  зто  сдЬлаль,  что  р-Ьшеніе  В.  Министерства,  посл'Ьдо- 
вавшее  на  мою  просьбу,  визиваеть  мепя  какь-то  податься  вь  семипарь 
вь  В'Ьну.  Нечего  д-блать,  я  обьязавь  буду  долго  еще  ломать  голову 
падь  ла-  [3]  тииію  и  грекою,  которьія  едва  когда  нибудь  пособить 
мн'Ь  будуть  кь  разьугаданію  тьісящл'Ьтняго  духа  Руси !  Лучше  вишель 
Г.  1І,ибпкь,  которий  еш,е  заблаговремеино  именовань  „прнбочньїмь  учи- 
телемь",  для  коихь  по  закону  новому  уже  при  гимпазіяхь  ніЬгь  м'Ьста. 
Ми  прибочнме  учитали  зависимь  .  только  оть  Школьпаго  СовЬта,  но 
благо  Цибику  и  Котлярчику,    что    опи    настояіціе ;  —  я  только    довре- 
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кенний,  и  оіь  того  должеиь  искать  ирибіжища  вь  дальп'Ьпшей  п.'Ьли, 
вь  васюящей  гимназіііской  профессуріі,  до  которой,  ей  Богу  !  мнЬ  очень 
еще  далеко !  Если  би  Школьиий  Совіть  имІіЛ'ь  вдасть  нарещи  меия  на- 
стоящпмг  прибочеимт,  учителемі.  для  Перемишля  сь  5иО  г.  ер  жало- 
ванья,  я  п  тЬм-ь  билх  би  удоволені,  можеть  больше,  нежели  двугодо- 
вимь  пребиваиіемі.  вь  В'Ьнской  семпнарЬ;  ибо  какь  еастоящій  при- 
бочний  учитель  я  могь  би  когда  ипбудь,  иа  пр.  вь  воіможпом'ь  слу- 
ча-Ь  отшествія  Г.  Котлярчпка  на  приходь^  достаться  во  Львовь  на  700  г. 
а  то  била  би  для  меня  уже  ц'Ьль  желаиная.  Я  прошу  Васг  искрепно, 
пав-Ьдайтесь  у  ГГ.  Вахольца  [4]  п  Черкавскаго,  вояможно  лп  ІІІколь- 
вому  Совііту  пмеповать  меня  настоящимь  пр.  уч.  даже  безь  сложепія 
испита  сь  русчнни?  ВіЬдь  вь  миішстерскомь  рішеній  сказали  мнЬ, 
сіазз  8іе  оіпег  РгііГипд  віз  Ме]^епІе1ігег,  сііе  пасії  сісг  сІсПпіІІУоп  Ргії- 
І'ішдзуогзсЬгіІІ  ипхнійззі^  ізі,  пісЬІ  ЬеййгГоп,  іпсіст  Іііго  аизпаїипз- 
\уеІ5е  Уег\уеп(іипд  аіз  КеЬепІеІігег  (іет  Егшеззеп  (Зсг  ЬеІгеІГеїкіеп 
Сушпазіаі-Вігесііоп  и.  (іез  8е1т1га11іе8  іїЬегІаззеп  ізі.  Если  йсітігаїїі 
вь  прав-Ь  удерживать  провизоричнихі.  NеЬеп1еЬгего^V,  то  чей  можегь 
он'ь  п  пменовать  пхь  настояш,пми  — •  но  свободпой  волЬ.  Такь  ми  тут'ь 
тоїкуем'Ь.  Вь  томь  же  предмет'Ь  писаль  я  п  кь  Г,  Шараневичу,  ио  он'ь 
мн-Ь  пнчего  не  доносить.  О  томь  же  твержу  и  Вамь,  ибо  вевозможно  не 
говорить,  если  сапогь  натпскаеть,  какь  молвлять  НЬміщ. 

Засилая  искренн'Ьйшія  поздравленія  достойной  Вашей  Семьн  пи- 
шусь сь  глубочайшпмь  почтеніемь  предаин'Ьйшій  слуга  Вашь 

Богдань  А.  Дід. 
Перемишль  8/5  857. 

Лист  писаний  на  4  стор.  8". 

Ч,  251. 

Лист  І.  Раковсьісого  до  Якова  Головацького   пис.  дня 
З  (15)   V.  1857  р. 

Милостивий  Государь ! 

Вь  сп'Ьху  послаль  я  Вамь  нумера  Газети  сь  текущаго  года, 
между  тімь  какь  позже  заміїтиль,  что  Вьі  требуете  зкземпляри  ея  за 
прошлий  годь.  Иозтому  препровождая  его  при  семь,  изьявляю,  что  я 
нам-Ьрепь  посилать  кь  Вамь  также  и  нумера  зкземпляра  третьяго  сь 
ііімь,  что  можегь  бить  удастся  Вамь  кому  нибудь  уступить  его.  — 

Согласно  об^щанію  моєму  зд-Ьсь  препровождаю  кь  Вамь  декла- 
рацію, данн\ю  мною  полпцейскому  начальству  по  предмету  россійскаго 
язика.  —  Я  увЬрень,    что  если  би  ми  всі  единодушао    такь  чувство- 
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вали,  и  говорили,  то  наше  народное  діло  пошло  бн  лучше.  До  сих-ь 
порь  я  не  исиьіта.іь  еикакпхі,  препатетвіп  по  части  пзданія  Газети. 
Судьба  ея  едпнственпо  будет-ь  зависбть  оть  числа  подписчикові..  Наша 
угорскіе  Епископм  уже  рекомендовали  ее  клпру  своєму,  увпдпмь  какой 
усіїіхь  будет-ь  их'ь  архппастирскаго  [2]  поиеченія.  Я  со  своей  сторони 
не  премпііу  сд-блать  все,  что  будегь  возможно,  для  поддержапія  ея. 
Жать,  что  йіх-ь  у  нась  согласія.  —  Воті.  Зоря  Галпцкая  N.  10  опять 
возстаегь  протпві.  словаря  Россійскаго,  между  т-Ьм-ь  какь  пользуется 
богатствомь  его.  Мні  вовсе  неііонятна  зта  непосліідовательность  ппса- 
телеп  нашпхь.  — 

И'ь  Иіньї  я  не  полу  чи  ль  еще  нпкакихь  книгь  для  ІЗась.  — 
Настоятельно  п  покорно  прошу  Вась  послать  мн^Ь,  какг  можно 
скор-Ье,  ті  пумера  польской  Газети,  виходящей  в'ь  Львові  нодь  над 
писью  :  „Ьііегагпу  В:ііепііік"  вт.  которихь  содержится  рецеизія  мадяр- 
скаго  сочиненія  „СоІитЬну"  іізданаго  канонпкооь  Даціеликомг.  Я  нуж- 
даюсь  вь  уполянутой  рвцензіп,  а  потому  прошу  Вась,  каким'ь  би  то 
нп  било  образом'ь  доставить  миЬ  ее.  Зта  рецензія  находптся  в'ь  нуме- 
рахь  иастоящаго  года. 

Им'Ью  честь  бить  сь  пскрениимі.  почтеніем'ь  — 
Вамг  преданиЬпшій 

іоаннь  Гаков. 
Будин-ь  3/15  мая  857. 

Лист  ппсаипй  на  2  стор.  4". 

Ч.  252. 

Ласт  Івана  Раковського  до  Якова  Головаї^ького,  шіс. 
дня  12  (24)  червня  1856  р. 

Милостивий  Государь ! 

Ирепровождая  при  сем'ь  три  Тетрадп  Иіві^стій  Императорской 
Академій  наукь  и  одинь  зкземплярь  требованних'ь  Вами  Из-ьясиеній  св. 
євангелія  на  дни  недільние,  благодарю  Вась  за  корреспопденцію,  по- 
міценную  вь  посліднель  23  нумер'Ь  Ц.  Газети  п  за  прочія  вт.  ней 
прибавки,  которимп  также  не  нремину  воспольюваться  вь  столбцахь 
журпала  моего.  Вь  отвіть  на  замічааіе  Ваше  по  предмету  декларацій 
моей,  должень  я  сказать  что  вь  семь  отношеїііи  одна  только  твердая 
воля  и  пеуклонная  рЬшпмость  можеть  споспішествовать  намь.  — 

Что  Ангель  сказаль  9рмі  на  возраженіе  его,  что  заповіди  Бо- 
жія  [2]  тяжкп,  отвічай,  ти  не  исііолиишь  ихь  потому  что  думаешь,  чго 
не  сможешь  исполиить  ихь,  то  само  можемь  ми  сказать  п  о  себі.  Р^сли 
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будемь  думать,  что  не  можно  у  нась  ввести  вт.  унотреблеиіе  русскаго 
язика,  то  он'ь  н  не  оудет'ь  введень  во  время  пате,  но  как'Ь  мьі  ііначе 
станем'ь  рак'у ждать  то  онь  можеть  бьіть  угверждень  у  нась  в'ь  насто- 
ящее  вреия.  Нам'ь  ннкогда  не  должио  дЬлать  разлпчіп  между  ру^скимь 
церковньїм'ь  и  народнілмь  язикомь,  а  всегда  говорить,  что  то  одно 
п  тоже  в'і.  литерат\р:іом'ь  отношеиіи.  Вогь  мой  Иреосвяш..  Архієрей, 
коіяу  я  также  сообщиль  свою  декларацію,  как'ь  муж'ь  крЬіікаго  хара- 
ктера,  ни  мало  не  усомиился  в:іять  [3]  на  себя  поддержаніе  Гааети, 
когда  я  пзв'їістид'ь  его,  что  Общество  св.  Отефаііа  отка;іало  в'Ь  деиеж- 
пом'ь  пособіи.  Конечно  единодушное  согласіе  бьіло  бьі  неііреобоїіпмо.  Но 
так'ь  как'ь  утого  у  пась  недостаегь  то  н  нЬт-ь  никаного  усп'Ьха.  — 
Галичскіе  Архієрей  до  сих'ь  пор'ь  еще  и  не  обьявляли  о  ней,  а  потому 
п  мало  подписчикові.  вг  Галиціп.  Бг  пастоящую  пору  пЬтг  болЬе  в'ь 
іі,Ьлой  Га.інціц  какь  90,  тежду  т'Ьмь  какь  сь  самаго  перізаго  начала 
бьіло  бол*е  200.  Впрочем-ь  будь  воля  Божім!  —  Я  вт.  семі,  году  буду 
еще  продолжать  редакцію  Церк.  Газети,  по  в-ь  будуїдем-ь  году,  что  сга- 
пется  сь  нею,  теперь  нельзя  еще  скачать.  Я  прошедшаго  года  предла- 
гал'ь  Вамі),  чтоб'ь  Ви  постарались,  в-ь  Львов'Ь  о  продолженіи  ея,  сего 
года  повторю  тоже  самое.  Вм  писали  мн'Ь  в-ь  отв-Ьть,  что  у  Вась  иЬгь 
т'Ьхх  псточпп-  [4]  кові,,  которшмп  я  пользуюсь  прп  редакцій,  то  я  обязиваюсь, 
пока  буду  В'Ь  Будип-Ь,  доставлять  тЬ  самшя  статьи  и  отрмвки  иіь  пих'ь, 
какт,  то  вь  пастоящую  пору  пом-Ьщаются  вг  Церк.  Газет-б,  подг  т-Ьмі, 
условіем-ь,  что  редакторі,  будеть  пользоваться  чпстьімі.  русскимь  сло- 
гом'ь.  Сверхі,  сего  же  буду  писать  корреспопдепціи  п  пимя  статьи. 
Мн-Ь  едва  возможпо  будеть  бол'Ье  продолжать  ее  пастоящаго  года,  по- 
тому что  я  зд'Ьсь  только  одипть,  пе  им-Ью  ипкакого  помощпика,  если 
случптся  мп'Ь  захворать,  то  пить  человЬка  зянять  мЬсто  моє.  Сверхь 
сего  Тппографія  ужасно  дорога.  Піатится  но  22  гульд.  серебр.  каждий 
пумерт,.  Еслп  бн  п  вс'Ь  500  зкземпляровг  ро'шшлись,  то  всЬ  издержки 
пе  могут'ь  бить  пагражденьї  прп  нмпЬшпеіІ  цЬн'Ь.  Лишиться  пам'ь  оргапа 
церковнаго  и  не  имііть  пикакого  другаго  журнала,  конечно  стидно  бу- 
деть  для  нась.  За  благовременпо  постарайтесь  сдйлати  (па  боці)  :  над- 
лежащія  мІі[іьі  В'Ь  учреждепіп  церковпаго  журнала  во  Львов'Ь.  Иетру- 
шевпч'ь,  Ви  ц  другіе  безсомпінно  могли  бьі  помочь  общоіі  пужд'Ь  пашей. 
Им'Ью  честь  бить  сь  истинньїмь  почтеніемь. 

Будипь  12  (21)  Іюня  854.  ИР. 

Лист  писаний  на  4  стор.  8". 
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Ч.  253. 

Запрошене  на  вечер  Як.  Головацького  від  сенгора  Ставропиг. 
Іііститута  дня  28.    VI.  1857  р.^) 

^ОНАNN  ВіПег  V.  ТО^VАНNIСКI 

8ЕШ0К 

(ІС8  дг.  каІЬ.  ЗіаигоріоіапізсЬеп  ІпзНІиІз 

діЬІ  8ІСІ1  (Зіе  ЕЬге, 

8.  Нос1і\уйг{]еп  ііеп  Н.  ^ак^Ь  61о\уаскі 
РгоГ.  ііег  іпііі.  йргагіїе  и.  Ілі.  ап  сіег  Ппіуегзіїіи. 
211  СІЄШ,    аш     28     Іеп  .'^ипу     1 857    81аН    Гіпсіеп 
.■^^.^^."'.'^^^^^..."."^[^..^'^•■...  еіпгиіасіеп. 

Ч.  254. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
29.   УП.  1857  р. 

ЛюбезннГі  Мой  Братт> ! 

Я  думалг,  что  до  Вакацій  усп'Ьіо  сд'Ьнать  пзг  опредіілепеаго  для 
Тебя  журнала  нужпьтя  вьіппскп  —  но  кт.  сожалйиію  пе  мог-ь  —  и  по- 
тому прошу  Тебя  опять  подождать.  Не  ішая,  застанетт.  лп  Тебя  зто 
письмо  еще  во  Львов'Ь,  не  могу  подробн'Ье  писать  Тебії  о  нікоторнхх 
и  для  Тебя  любопигіїнхт.  д-іілахт.,  п  отлагаю  точні.тй  отв'йт'ь  па  Твоп 
посл'Ьднія  письма  до  будуиі.аго.  Напиши  мпЬ  перед-ь  огьЬздомь  Твоимі., 
куда  от'Ь'Ьзжаешь,  и  куда  би  можно  ТебЬ  писать  илп  какую  посилку 
отправлять? 

Мм  пм'Ьемтз  зд'Ьсь  ужасно  жаркое  ліЬто,  какого  я  не  запомню  ст. 
времепо  моего  зд'Ї5шпяго  нребьтвапія,  п  хотя  обга;ее  состояніе  здоровья 
зд'^^пIпяго  жительства  как'Ь  нельзя  лучше  желать,  все  же  суждено  на- 
шимт>  земляками  отт.  зтого  страдать.  Такії  имеппо  Г.  Ковальскій  поте- 
ряль  своего  старшаго  сшиа  Владиміра  мальчпка  4  Л'Ьтт.,  прелюбозное 
ц  умиое  дитя.  Также  нашь  Отець  Николай  Нодь  сильно  заболЬл-ь  гру- 
дью,  и  страдает'ь  еш,е  постояпно  оті,  10  дпей  -  я  над'Ьюоь,  что  оп'ь 
оправится  на  теперь,    по  боюсь  чтобт,  опа  опять   не  возобновлялася  — 


')  Иапрошепе   писане    на  друкованім    бляпкетї.    Слова   вписані  за- 
вначуємо  меньшими   буквами. 
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потому  что  по  моєму  [2]  миЬиію,  у  него  ра^вивается  ужасная  чахотка  или 
ІиЬегсиІ05І8  —  дай  Богь,  чтобь  я  ошибся  —  ми-Ь  очоїіь  жаль  зтого 
добраго  и  во  всякомг  оіпошеиін  ираведиаго  мужа !   — 

Твоими  статьями  я  распорядился,  кань  думал'ь  лучше  —  и  на- 
д'Ьюсь,  что  будешь  доволеп-ь,    по  о  томт.  и  всякомь  другомг  позже.  — 

Зкземплярь  Р.  в.  опред-блепинй  для  Г.  Зубрицкаго,  я  отснлаю 
рще  сегодия,  чтобь  по  крайней  м-Ьр-Ь  опт.  пе  бил-ь  принуждеаг  еіце 
дол'Ье  дожидаться,  а  прп  томі,  можршь  и  Тьі  пока  воспользоваться. 
Ме-Ь  хотЬлось  бьіло,  послать  всЬ  книги  вм'Ьст'Ь  вт.  одномт.  пакет-Ь  — 
а  то  внпало  теперь  худо  —  буду  стараться,  чтобт.  вь  будуоі.ем'ь  все 
посилать  безь  остааовкп.   — 

Пращай,  Любезпьій  Вратт.,  п  пе  беспокойся  никаними  постороп- 
нитп  безд-Ьлидамп  —  работай  па  поприщЬ  литературм,  как-ь  велить 
наука  п  добрая  "сов'Ьсть,  и  впрочемь  не  бойся.  — 

Мм  слава  Вогу  всЬ  здоровьі  —  поціілуй  оть  нась  ц-Ьдое  Твоє 
сомейство,  п  люби  Твоего  Брата 

Йвана  0.  Гол. 
В-Ьпа  29  ІОля  1857. 

[3]  N8.  Я  уже  бмль  опред'Ьлеп'ь  па  службу  во  Львові;,  и  ожп- 
даль  только  декрета,  но  вдругь  припомпили  себї;  Ні^мцьт,  что  пмь  епі,е 
нельзя  обойтись  безь  дешеваго  русскаго  переводчпка,  »  задержали  меня 
зд-Ьсь  —  какь  долго  зд-Ьсь  остановлюсь  епі,е,  пе  знаю;  кажется  слиш- 
комь  годокь  пройдеть,  а  можеть  бнть  п  скорЬе.  На  всякій  случай 
я  во  Львовь  возврапі,усь,  и  радь  би  ч-Лімт.  скор'Ье. 

ІІрап^айте  Ваш'ь 

Иван'я  О.  Гол. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4". 

Ч.  255. 

,/]ист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького  пис. 
дня  51 ГШ  1857  р. 

Милостивий  Государь ! 

ІІм'Ью  честг.  при  сомт.  препровождать  кт.  Вамт.  вмЬстіі  сь  VII 
вьшускомт.  И;{в1и'тіп  Императорской  Академій  оставшуюся  по  ошибкі; 
зд'Ьсь  вт.  Тппографіп  часть  из^ясненій  св.  Еішнгелія.  ЦЬпа  зтого  сочн- 
неиія  36  кр.  серебр.  —  Извините,  что  я  до  сихь  порь  даже  ни  сло- 
вомт.  пе  поблагодарпль  Вась    за  получепное    мною    сочиненіе    подь  за- 
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главіем-ь :  Исторія  Христіанства  до  времеаь  равноапостольнаго  Князя 
Владимира.  Зто  случилось  отчасти  оть  опрометчпвости,  отчасти  же 
оттого,  что  до  сихь  порг  не  успіл'ь  прочитать  оное.  Ньін'Ь  узнавії 
цінность  содержанія  его,  я  вознам'Ьрен'ь  повремеиам'ь  кое-что  извлекать 
изь  еего  для  сообщенія  вь  Церковної  Газеті.  А  потому  покорно  прошу 
Вась  йди  уступить  мн-Ь  оное  на  всегда  за  слідующую  Ц'Ьну,  "или  по 
крапней  мірі  потерпіть,  пока  воспользовавшись  пах,  возмогу  возвратпть 
Вамї.  его.  Равннмь  образомї.  ваміреваюсь  воспользоваться  также  и  со- 
чиненіемг :  Віє  гиІЬепізсЬе  Гга^е  іп  баїігіеп.  Вь  немі.  содержится 
многое  заслуживающее  вниманія.  —  О  язьікі  спорить,  повірьте,  мні  уже 
томно.  О  немг  бнло  писано  и  говорено  довольно.  Вн  пишете  что  оста- 
вивх,  неокончательное  наклоненіе  вь  ти,  можете  писать  на  чистомь  рус- 
скомь  язьікі,  между  тімь  какь  самп  испнтали  на  ділі,  что  полицейскіе 
чиновники  справляются  со  Словаремь  [2]  Шмида?  Прошу,  какь  уже  из- 
бігая  Словаря  Шмида,  возможно  писать  на  чистом-ь  русскомі.  язьікі? 
Иочему  полиція  нападала  на  Зорю  Галицкую  во  время  редакцій  ея  Ді- 
дицкпмь,  не  смотря  на  то,  что  онь  придержпвался  окончанія  ти?  Разві 
Вінскіе  перестануть  уже  враждовать  протнвь  чистоти  язика  и  будуть 
довольнн  окончаніемь  ти?  Конечно,  по  моєму  мнінію,  не  остается  иное, 
какь  или  соображаться  со  Зборовскимь^),  принявь  его  за  образцоваго 
иисателя,  старающагося  поискручивать  голови  каждому  русскому  слову, 
или  всенародно  обьявить,  что  будемь  и  должнн  писать  на  россіпскомь 
(іиззізсЬе)  ягикі,  какь  я  сділаль.  —  Такь  какь  наши  веагерскіе  єпис- 
копи совершенно  одобряють  мой  поступокь,  то  всего  лучше  бнло  би, 
ежели  бьі  хотя  одинь  изь  Галичскихь  епископовь  поручаль  мою  газету 
клиру  своєму.  Зтимь  и  кончплось  би  все  и  водворилось  би  между  нами 
едпнообразннй  с.тогь  ппсаніе  или  литературное  согласіе.  Но  вь  Галиціи, 
повиднмому,  єпископи  дійствують  вь  нномь  духі,  о  которомь  судить  не 
моє  діло,  я  пока  будеть  возможно,  буду  продолжать  редакцію  Церковнон 
Газети,  а  какь  ніть,  то  прощай !  —  Вь  семь  полугодіи  почти  всі  вен- 
герскіе  пренумеровались  на  нее,  между  тімь  какь  изь  Галиціи  за  исклю- 
чевіемь  тіхь,  которие  сн^чала  подписались  на  цілой  годь,  едва  два  три 
пополнили  свою  полугодовую  подписку.  Новаго  подписчика  же  ніть  ни 
одного.  Судя  по  наотоящимь  обстоятельствамь,  я  должень  заключить, 
что  на  будущій  годь  изь  Галиціи,  можеть  бить,  не  [3]  будеть  ни  одного 
подписчика !  Будь  воля  Божія,  ми  должнн  ее  благословить,  какь  би  то 
ни  бито.  —  Кланяется  Вамь  0.  Войтковскій.  Онь  здраствуеть  и  жпветь 


*)  анонім  Вислобоцького. 

ЗБІРНИК  Фільольоґганої  секциї  т.  IX.  4-6 
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вь  Ирм-Ь.   —    Ц-Ьна  сяавявскоп  Бпбліи    состоящей  изг  5  томовь,  (і  т.  є. 
шесть  гульд.  серебр. 

Имію  честь  бмть  сг  достодолжним-ь  почтевіемь  Вамг  предавн'Ьйшій 
другг 

Іоаннь  Раковскій, 
Будин-ь  5  (17)  Августа  1857. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4°. 

Ч.  256. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
11.   VIII.  1857  р. 

В-Ьна  11.  Августа  1857. 
Любезннй  мой  Другі. ! 

Сердечно  благодарю  Тебя  за  письмецо,  которое  Тн  мя-Ь  изх  Ра- 
тищі, писа.ть;  благодарю  и  Васі.  всЬхі.  любезньїхі.  сродникові.  одь  мала 
до  велика,  которьіе  вь  уютномь  сво.емі.  житьіі  -  битві  и  нась  не  заби- 
ваєте. Очень  радуюсь,  что  Вась  Боть  сохраняеті.  коекакь  при  здравіи 
и  счастіи.  Ми  тоже  всЬ  здорови,  и  ц-Ьлуемі.  Вась  сердечно.  Переселеніе 
моє  ві.  зтоль  году,  кажется,  уже  не  возможно ;  в-ь  м'Ьсяц'Ь  Іюи-Ь  с.  г. 
я  бил-ь  уже  опред'Ьлен'ь  во  Львов-ь,  и  готовился  вь  дорогу,  ожидаль 
только  писемнаго  приказа.  Но  вдругі.  запротестовалі.  одинь  Совітнпкі., 
которий  безь  русскаго  и  польскаго  переводчика  не  можетх  еще  обой- 
тись,  и  я  остановился  здісь  слишком'ь  на  годокь.  Какь  счастливимі. 
считалг  би  я  себя,  еслибь  уже  бнль  на  міст'Ь,  между  Вами !  Моя  жена 
не  иміеті.  понятія  о  томь,  какг  дружественно  и  любезно  у  пасі,  живуть ; 
но  я  ув'Ьрен'ь,  что  и  она  в-ь  2—3  м-Ьсяиа  совершенно  би  свиклась, 
и  бнла  вполві  довольна.  Над-Ьемся,  что  Богі>  нась  не  оставить  па  чуж- 
бин'Ь,  хотя  би  какь  хорогаей  и  прелестной !... 

На  Твоє  письмо  изь  Львова  я  хотІіль  сь  отвіЬтомь  и  н-Ьснолько 
кпиіь  послать  по  пе  успівг  нужния  мні  виписки  сд'Ьлать,  я  паписаль 
вкратц-Ь  при  копц-Ь  Іюля  кь  Тебі,  над-Ьясь  что  письмо  застанеть  Тебя 
еще  вь  ЛьвовЬ.  Вм'бст'Ь  сь  т-Ьнь  я  послаль  одновременно  зкземпл.  Р. 
БесЬди  III  и  IV  кн.  Г.  Денису  Иваповичу,  сь  т-Ьмь  чтобь  и  Ти  предь 
отьіздомь  еще  возмогь  заглянуть  вь  нихь.  Но  випало  иначе.  —  Сегодня 
отсилаю  ТебЬ  III.  книгу  зтого  журнала  вь  Залозци,  над-Ьясь  что  Ти 
ее  еще  получишь  до  оть'Ьзда  вь  Скалать  и  будешь  могь  по  [2]  вечерамь 
наслаждатся  русскимь  словомь.  Изь  Скалата  напиши  мні,  какь  долго 
тамь  останеться,  то  я  Тебі  можеть  бить  усм'Ью  еще  послать  и  1У  изь 
1850  и  І  изь  того  года,  котория  тоже  вь  моихь  рукахь. 
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Касательно  статей  Тобою  присланннхг,  я  такь  распорядился  :  Для 
Миклошича  уже  било  слишкомі.  поздно,  и  не  стало  «"Ьста  только  для 
одной  статьи,  пменно  для  п'Ьсней  народних!,,  которшя  я  ему  и  передаль. 
Они  ненрем'бнно  нанечатаньї,  но  сь  тіхь  порт,  я  не  видалт.  Ирофессора 
—  теперьче  у  него  тоже  ваканси.  Когда  получу  оть  него  книгу,  то 
пошлю  ТебіЬ.  —  Вторую  же  статью  я  р-Ьшился  передать  для  ном-Ьщенія 
вь  Р.  Б.  и  онї.^)  уже  отослаль,  куда  сл-Ьдуетг.  Записка  Твоя  также  т'Ьм'ь 
путьемї.  пойдеть.  Увидимї.  какой  будете  усп'Ьхь.  Я  просиль  печатать 
безимевно.  —  Статья  Мустіяновича  досталась  также  ві,  такія  руки,  ко- 
торня  не  хот'Ьлн  ее  випустить  —  но  я  ув-брень,  что  редакція  ее  не 
приметь,  какь  по  содержанію  такг  и  по  форм'Ь.  Она  по  моєму  мн'Ьнію 
годится  только  вь  какой  филологическій  журналг,  для  котораго  любо- 
пнтни  больше  всего  образцн  нар'Ьчій  и  памятникп  язикословние.  Ми 
ее  непрем'Ьнно  получимь  назадг  и  оддадимь  кому  слЬдуеть.  Пока  же  не 
говори  никому  о  томг  —  д-блай,  какь  би  она  находилась  вг  моихг  ру- 
кахь.  Ми  по  крапней  м-Ьр*  покажемо  добрую  волю,  что  хотіли  бить 
полезни  и  автору  и  редакцій.  — 

При  случа-Ь  я  разсказивалг  Г.  Миклошичу,  которий  приказаль 
Тебя  сердечно  поблагодарить  за  статью  и  проспль  в-ь  будущем-ь  не  за- 
бивать, о  афері  происходившей  у  васг  на  счетг  привітственнаго  стиха 
Е.  П.  Сппридопу^).  Онь  душевно  сміялся  надь  неліпостью  зтого  чинов- 
ника, которий  кажется  совершенно  не  поиялії  приказовг  своего  [3]  на- 
чальства. Но  совітовалг,  что  на  подобния  внходки  лучшее  средство 
молчать,  и  плечами  пожать ;  а  послі  не  долгаго  временп  опять  своє  про- 
должать,  какь  би  ни  ві.  чемь  не  бивало.  Такь  ділають  всі  практи- 
ческіи  люди. 

На  счетг  зтого  чиновника  Бачипскаго  я  услншалх  нічто,  что  меня 
заставляеть  подозрівать  какую  личную  обиду,  которой  онь  Е.  П.  Спи- 
ридопу  пзь  прежних-ь  временг  не  мог-ь  забить.  Онь  же  тоть  самг,  ко- 
торий би.і'ь  но  не  вибиль  до  конца  вь  Римі  Возвращаясь  оттуду,  ему 
Спиридонь  ділаль  спльнне  упреки ;  также  его  брата,  здішняго  питомца 
ОБЬ  переслідовал-ь,  такь  что  лишь  годь  могь  здісь  видержать.  Кажется 
„Ьіпс  іпсіе  ігае"  ;  и  онь  хотіль  можеть  бить  воспользоваться  прііздомь, 
и  коекакь  отомстить  давнюю  обиду!.,.  Впрочемь  и  Вислоб,  очень  инте- 
ресовался  зтою  аферою ;  ему  донесли,  и  онь  увидя  меня,  просиль  ради 
Бога  дать  ему  атоть  стихь  —  ну  черть  бери !  я  ему  даль  всі  три.  Но 
все  не  знаю,  на  что  ему  пужно? 


*)  Раевський. 
2)  Литвиновичеви. 
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Тьі  знаешь,  старий  Гарасьевичь  какая  душа  1  Хотя  ему  не  миого 
можио  в'Ьрить,  но  онь  мн'Ь  откровеано  сказаль,  что  Шашкевичь  твой 
противипк-ь,  и  счастье  Твоє,  что  онг  не  бить  референтомь  в-ь  Твоем-ь 
ділі.  Также  Вислоб,  и  Ковальск.  собаки  врутть  на  Тебя,  гд-Ь  могуті., 
какь  СНІ»  внражался.  Я  сказаль,  что  „вовсе  не  понимаю  причину  подоб - 
наго  неблагорасположенія  кь  ТебЬ".  Впрочемь  и  подлая  завпсть  биваеть 
часто  поводомг  другихь  страстей  и  подлостей !  Для  того  во  всякомь 
отношеніп  Твоемг  будь  осторожень,  чтобх  по  крайеей  мірі  вь  сердці 
бить  спокойннмь. 

Ти  писаль  мні,  что  Настешинг  у  Тебя  не  являлся,  слідовательио 
и  книгі.  церковной  Исторіи  (я  думаю  10  8К.)  тебі  не  отдаль.  Удиви- 
тельно :  онї.  здісь  много  оставиль  друзей,  почитавшихг  его ;  но  до  сих-ь 
порь  нп  одного  не  удостоилг  хотя  би  строкою  —  не  тото  письмомь ! 
и  не  пи-[4]  шеть,  п  не  отвічаеті».  Правда,  онг  человінь  слабовитий, 
и  при  томь  страстно  отдаих  своєму  предмету  —  можеть  бить  заболіл-ь, 
или  сидит-ь  гді  вь  уголку  своей  стадій,  вг  деревенькі  какой,  и  рабо- 
таеть  надї.  планами.  —  На  его  народолюбіе  я  не  много  полагаль,  но 
считаю  всегда  добрнмь  человікомі...  —  Недавно  разсказнвалг  мні  Ви- 
слоб., что  на  будущій  годг  пріідет'ь  нашг  веодозій  Андреевичь  Д.  вь 
Віпу  какг  кандидаті  гимназ.  профессури.  Хорошо,  если  правда ;  и  если 
ходатайствоваиіе  его  увінчано  будеть  такимї)  успіхомь,  то  ми  очень 
должни  бить  благодарнн  Вислоб.,  хотя  онг  9то  больше  для  своихь  соб- 
ственнихг  вигоді)  ділаеть.  Дай  Борь  чтобі.  зто  сбилось !  Оть  души 
желаю  счастія  зтому  бідному  мученнику,  которий  такі,  искусно  виперся 
сам-ь  себя. 

О  церковной  Газеті  пишуть  мні,  что  на  текуш,ее  полгодіе  подпис- 
ЧИК0В1.  убавилось  много  изь  Галиціи,  за  то  изь  Венгріи  прибило  више 
ожиданіе,  Есть  всіхь  около  500.  —  Дай  Богі.  и  тамь  хорошихь  успі- 
хові. !  —  Но  хохли  не  сплять.  Ш...  будьто  ради  болізни  матушки  своей, 
опять  виманиль  отпускь  на  нісколько  місяцевь,  и  уіхаль ..  черезь 
Венгрію...  вь  Галицію...  хочеть  ділать  свои  наблюденія  граммати- 
ческія  (? ! !)  и  сойдется  непремінно  сь  одномишленнимь  Отцемь  Влади- 
міромь  (Иполитомь  Терлецкимь)  вь  Чернецкомь  монастирі  подь  Мука- 
чевомь.  Слншу,  что  ему  тамь  какь-то  тіспо,  скучно,  т.  є.  не  находить 
одномислящихь  между  Венгерекою  братією!  — 

Праш,айте  Любезние,  цілую  Вась  по  очереди  всіхь  а  всіхь,  лю- 
бите пась  какь  ми  Вась  —  и  уцілуйте  Скалатскихь  п  Тернопольскихь 
—  и  помолитесь  за  усопшихь  пезабвенннхь    родителей    и    проч.     Вашь 

брать 

Ивань  в.  Голов, 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4^. 
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Ч.  257. 

Лист  Северина  Шеховича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  3.  IX.  1857  р. 

Ваше  Внсокопреподобіе  Милостивий  Государг! 

Сї.  времени  посл'їідияго  моего  письмеца  изх  первой  половиин  тек. 
года  я  неудостоился  драгоц'Ьнн'Ьишаго  Вашого  отв'Ьта:  длятого  извпните, 
Вьісокопочтепн'Ьйшій  Господип'ь  ПроГессорг,  что  вг  предлежаш.ем'ь  слу- 
ча-Ь  см-Ью  обезпокоить  Вась  шоими  д-йлами. 

Прежде  всего  я  должень  изв-Ьстить  Вась,  Вшсокоиочтенніійшій,  что 
послі  уконченія  моей  обгязанности  вї.  Сучав'Ь,  я  вздумаль  бнло  отпра- 
виться  за  граиицу,  искать,  сказаві.  истинно,  счастья.  Однакг  полити- 
ческое  волненіе  в-ь  Молдавіи  заставило  меня,  отстать  оть  моего  нам-Ь- 
реиія.  Итак-ь,  мн'Ь  сл'Ьдовало,  возвратиться  вь  Львов'ь.  Однань  нісколько- 
годовия  испитанія  научили  меня  что  и  теперь  встр-Ьчу  тамг  только 
хладнокровньїхї.  для  меня  людей,  и  хотя  я  Вї)  Черновцахь  не  им-Ью  ни 
одного  знакомца,  таки  я  поселился  зд'Ьсь  н  над'Ьюся  получить  содер- 
жаніе. 

Между  т-Ьмі.  зд-Ьшній  Кооператорь,  Гнь  Заклиненій  предложиль 
мв-Ь,  стараться  о  супплентуру  Гусскаго  язика  при  Черневецкой  Гим- 
назіи.  Понеже  зд-Ьсь,  кажеться,  должни  будуть  учредить  паралельний 
классн,  то  изг  того  произойдеть  большій  недостаток'ь  учителей  и  по  зтому 
моглобь  статься,  что  междувременно  не  требовали  би  сь  меня  испитг 
досп-Ьлости.  Понеже  зд-Ьсь  однако  сь  преподаваніешь  Русскаго  язика 
совокупіени  [2]  національнне  интересса,  то  М.  П.  9.  Спиридіонг  об'Ьш.ал'ь 
Гну  Заклиненому  приняться  за  д'Ьло  и,  чтобх  ата  супплентура  не  попала 
вг  руки  Волошснія,  дать  ее,  или  стараться  ото  чтоби  она  досталась 
Русскому  челов-Ьку.  Діло  теперь  вт.  томг,  вг  какомг  я  мнініи  у  Е.  II. 
9.  Спиридіона,  если  вь  непріязненномг,  не  мог-ь  би  я  наким'ь  вибудь 
образом^  снскать  себі  Его  благоволеиіе  ?  Если  би  зто  било  возможно, 
то  не  сомніваюсь  что  онг  вг  состояніп  будеть  вихлопотать  у  Гна  Чер- 
кавсного  благосклонное  для  меня  рішеніе.  —  Бить  можеть  что  и  ВБ. 
Гнь  Хоминскій  пособилі.  би  вї>  мою  пользу, 

Я  случайно  узналт.  что  Ви,  Ваше  Внсокопреподобіе  вь  большей 
почести  у  Е.  ІІ.  Спиридіоиа,  позтому  нпчьихі.  совітовг  не  могу  просить 
сь  надеждой  на  большіе  успіхи,  какг  Вашихі..  Длятого  понориіпше 
прошу  Вась,  Милостпвіпшій  Государг,  чтобь  изволили  благосклонно 
извістить  меня,  что  мнЬ  слідуетг  ділать,  и  могу  ли  чего  нибудь  наді- 
яться? 

При  зтомі.  случаі  не  могу  пропустить  зто  извістіе,  что  я  вь  Су- 
чаві  еще  полу  ЧИЛІ,  еіпе  ап^ете88епе  Уег\уагпип§'  изг  сторони  Львовской 
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Полиціи.     Еслп  содержаніе  того  предостереженія  Вамг  не  изв-Ьстно,  то 
я  при  другой  [3]  случайносто  виппшу  его^). 

За  граііпцей  начали  за  иоздио  заииматься  монм'ь  изданіем'ь ;  в'ь 
ми-Ьніп,  будьто  я  продолжаю  издавать  Сем.  Библ.,  Дирекція  Учеби.  Окр. 
Новгородскаго  п  Лицея  князя  Безбородко,  запотребовали  оть  меня  до- 
силаніе  ея.  До  Лицея  я  послаль  2  зксемпляри,  но  денегі.  досель  не 
получплг.  — 

Мои  книги,  котория  послаль  в-ь  продажу  кь  Исакову,  для  меня 
пропали.  Онь  не  хочет-ь  ихг  принять,  но  предлагаеть  мн-Ь,  обратиться 
к-ь  контору  „Отечеств.  Записок!."  или  „Современника".  Не  знаю  что 
д'йлать  ? 

Ожмдая  нетерп'Ьливо  благосклоннаго  отв-Ьта  им-Ью  честь  оставаться 
сг  чувствительной  благодарностью  п  глубочайшимг  почтеніемь  Вашего 
Вьісокопреподобія  Милостпваго  Государя  покорнііишій  слуга 

Сев.  Г.  Шеховичь. 
Чернеуц-ь  3.  Сент.  по  п.  ст.  1857. 

Адресь :  іп  С2е^по^VІ^2  розі  гезі. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4°^ 

Ч,  258. 

Лист  Иос.  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  6.  IX.  1857  р. 

Любезпий  Другг  Я.  в. 

СосЬдь  мой  и  Ириходникт.  сг  Красного  О.  Іуляиі.  Ганкіевичь,  по 
возваніи  ц.  к.  чину  фискалного  "Ьдетт.  вь  Вашь  столичншй  городь,  то 
чрезг  9Т0Г0  О.  пишу  кг  Вамь  мой  любезний  Другь  сь  вопросомг,  чи 
хорошо  и  благополучно  сь  вояжировки  воротіли  домой?  что  тань  нового 
застали,  спрашиваю  Васг,  о  длинной  отвЬті.  про  всяку  всячину,  и  о  всЬхь 
иптерессах-ь  Вамг  мною  вручепннх'Ь. — А  може  книги  н-Ькоториі  им-Ьете 
у  себе,  изволите  передать.  — 

Поклоні,  от  Мене  всЬмі.  моимі.  знаемим-ь  отласте,  а  паче  ІШ.  О. 
Кульчицкому  новопоставленому  крилошапнну,  о  чем-ь  много  радуюсь. 
[2]  У  нась  новостей  н-Ькаких-ь,  ино  одна  важн'Ьша,  что  все  подешеь'бло, 
віікто  хл'Ьба  не  беретЬ;  та  депежокі.  скудно.  —  Ляшонки  уже  не  свопм'Ь 
голосом'ь  мемечутї.  а  наши  охають,  та  неодкуду  брать  на  воспитапіе 
ребятешок-ь  —  давай  сид'Ьть  дома.  —  Какг  тамь  Ваша  Мар.  Андреевна 
своє  хозяйство  застала,  а  семейка  что  д-Ьдае?   весело    гуляє    сь  Вами? 

^)  Оно  перенечатане  з  листів  Шеховича  до  Поґодіна  в  „Зорі"  за 
р.  1880.  Ч.  11.  стр.  147-  8. 
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Я  лпшг  чптаю  зту  книжнцу  О  фухсвтахт,  та  думаю  что  Ви  вспоминали 
за  вашего  фухситу,  что  соблазнилі.  мальчиковг.  Еще  повтараю  моє  же- 
ланіе,  и  просьбу,  отв'Ьчайте,  иио  длиннммг  [3]  предливннм'ь  отв'Ь- 
томг.  —  Прилучаю  2.  р.  изволите  вг  каижной  лавк-Ь  купить  для  какой 
то  г.  Д.  сь  русской  сторони  молитословець  польской  подь  титломг  К. 
Візкира  Вішіпа  —  и  передать  тотг  чась  а  зто  тому  чтобимг  содержалї. 
моє  слово  —  дочери  Г.  Помочника  котора  кг  мні  писала.  —  Вт.  про- 
чемь  прощайте  —  здравствуйте,  во  всей  милости  Всевншняго  изобилуйте, 
меня  любить  какь  я  Вась,  часто  поминайте  и  пиш'Ьт'ь  —  Вашг  чисто- 
сердечпнй  Другь  и  во  Хріст'Ь  Брать  пиіпеть 

Іосифг  Вас. 
Воскрес.  6/9  857. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4*^. 

Ч,  259. 

Лист  8  Академиї  Наук  в  Петербурзі  до  Як.  Головсщького, 
пис.  дня  26.  IX.  1857  р. 

Милостивий  Государь ! 

По  порученію  Втораго  Отд-бленія  Императорской  Академій  Наук-ь, 
пм-Ью  честь  ув-Ьдомить  на  письмо  Ваше  кь  Академику  И.  її.  Срезневскому, 
оть  21-го  Іюня  сего  года,  что  Отділеніе  не  можеть  не  желать  продол- 
женія  составленія  до.іолненій  кг  Малороссійскому  Словарю  Г.  Аеана- 
сьева  и  нрпметь  труд'ь  Вашт^  сь  особенною  признательностію. 

Примите  ув-бреніе  вь  совершенномі)  моемх  почтеніи  п  пррдаїї- 
ности, 

Ивань  Давидовь. 

На  долі  з  правої  сторони :     Г.  Головацкому. 

Лист  писаний  на  1  стороні  блянкета  (4'^),  з  друкованою  надписею : 
„М,  Н.  П.  Императорская  Академія  Наук'ь.  Отд'Ьленіе  русскаго  язика 
и  словесіїостн".  26.  Сентября  1857  года.  Л*?  102. 

Ч.  260. 

Записка  Н.  Маркевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  8.  X.  1857  р. 

Миколай  Андр.  Маркевичі,,  сочнннтель  Исторін  Малороссіи,  реко- 
мендує себе  Панови  Головацькому  ;  Ставг  квартирою  вь  Отели  сіє  Ки$8Іо 
первнй  Мумерь  на  право  зь  приходу  ;  Завтра  іиду  до  Видни,  и  до  Не- 
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аполя,  у  спиг  часовь  вечора.  Чи  не  вгодіїо  буде  Панови  побачити  або 
у  мене  сіогодия  або  у  Себе  завтра. 

М.  Маркев. 
8  окт.  1857. 

Ч.  261. 

Лист  Вогд.  Дгдгщького  до  Якова  Головацького^  пис. 
дня  23.  X.  1857  р. 

Милоотив'Ьйшій  Государь,  Покровитель  мой! 

Окоечивї.  „Другую  язнкоучебную  Читаику",  пересилаю  ее  иа  Ваши 
руки  сь  т-Ьмі),  чтобьі  Вн  благоизволили  сд'Ьіать  сь  нею  поскоріе  то, 
что  вь  пользу  ШКОЛІ,  и  мою  за  благо  разсудите.  Правда,  я  опоздаль 
ст.  нею ;  по  ь-Ьдв  и  Бань  извістно,  каков-ь  большій  трудь  представился 
мн'Ь  при  составленіп  Грамматики.  При  составлеиіи  9того  діла  я  сов-Ьстно 
ввбираль  из-ь  различнаго  рода  киигь  и  учебниковг,  что  только  нашелг 
ваилучшее ;  и  взявь  в-ь  уваженіе  9то,  какь  и  зстетическій  вкусь  мой 
природинй  (да  пе  величаюсь),  то  едва  найдется  вгь  моей  ЧитанкіЬ  статья, 
которую  бм  можно  сь  сов'Ьстію  вшбросить.  Я  чйталь  ихь  зд-Ьсь  нісколь- 
кимг  оинтним-ь  оедагогамь,  они  все  похваляли.  Душаю,  строжайше  пе 
осудять  и  вшше.  Другое  діЬло  язмкь  и  вн'Ьшняя  форма.  Но  и  томь 
отпошевіи  сдізлалг  я  всякую  возможную  уступку ;  прочее  да  д'Ьлаег'ь 
ПІ.  —  [2)  Что  до  обьема  моей  Читанки,  9тот'ь  едва  ли  будеть  шире 
чешской,  не  смотря  даже  на  то,  что  вг  ней  15-ю  статьями  больше  не- 
жели  вг  чешской.  За  то  и  стишковг  у  меня  єсть  внше  ЗО,  гд-Ь  папротивь 
вь  чешской  всего  только  20;  —  а  ствшки  в'Ьдь  любягь  д-Ьти,  особеино 
русскія.  Прошу  Вась  лишь  еш,е  о  то,  чтобн  Вн  изволили  представить 
у  висшаго  м'Ьста,  дабм  статьи  второй  Читанки  печатаемьі  бшли  большими 
черенками  и  пеміїого  попространн'Ье,  нежели  какх  печатанн  статьи  первой. 
Ибо  то  ужаспо  читать  д'Ьтямь  столь  маленькія  и  сжатьія  букви,  как'ь 
вь  І.  Читанк'Ь  Добрянскаго.  Негодованіе  противу  тому  слишаль  я  оть 
многихь  учителей.  9того  не  найти  уже  ни  вь  какой  ииоязичпой  ЧитаикіЬ. 
9та  скупость  или  глупость  туть  вовсе  не  у  м'Ьста.  Тоже  само  сказать 
можно  о  бумагіі.  Что  до  латипскихь  буквь,  о  которихь  Ви  поминали 
МН'Ь  вь  вакацій,  я  вовсе  не  знаю,  каково  тамь  єсть  или  будеть  р-бшепіе 
вь  мпнистерства ;  но  думаю,  зто  не  мішаеть  [3]  д-Ьла,  и  вь  случа'Ь,  если 
би  намь  необходимо  било  покориться  латип'Ь,  могу  или  я  самь  добавить 
н'Ьсколько  латино-русскихь  статей  позже,  или,  еслв  желанія  вь  томь  от- 
ношеніи  не  будуть  преувеличенн,  изволите  Ви  по  милости  Вашей  трудь 
зтоть  взять  на  себя. 
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Вь  теченіи  сего  или  будущаго  М'Ьсяца  над-Ьюсь  я  -Ьхать  во  В'Ьеу 
на  курсь  приготовительнмй,  какг  то  уже  Вамг  извістилії  вь  чась  сви- 
дапія.  Всі  Ваши  книги  перешлю  Вамі.  передг  отг'Ьздом'ь  черезг  моего 
братца,  которий  оть  родини  сюда  прі'Ьдетг.  Но  я  прошу  Васт.  прожде 
того  написать  мн-Ь,  какі.  діла  пойдуть  сї.  моєю  Читанкою,  чтоби  я  зналь 
какія  м-йрн  предпринять  вь  нужномї.  случаі  у  Г.  Ш.,  до  рукь  котораго, 
чаю,  достанется  зта  книга.  Если  будуть  ее  печатать  во  В'Ьні,  то  радь 
бн  я  тамь  принять  на  себя  ея  корректуру,  оть  веденія  которой  много 
зависло.  Можеть  вь  толь  случаі  удалось  бн  мніЬ  вироботать  вь  крайней 
мірі  то,  что  удалось  Водяну.  [4]  Покам'Ьст'ь  я  принуждень  буду  на  н-Ь- 
которое  время  откаваться  оть  любезніпшаго  идеала  жизни  моей,  —  оть 
русской  литератури !  Но  за  то,  какь  скоро  доспію  конечной  ц-Ьни,  первое 
Спасибогь  воскликну  ей,  моей  Богданк'Ь ! 

Пересмлая  достойн'Ьйшей  родин'Ь  Вашей  искренн'Ьйше  поздравленіе 
пишусь  сь  глубочайшимь  почтеніемь  преданн'Ьйшш  слуга  и  воспитанникь 
Вашь 

Богдань  А.  Д-Ьд. 
Перемишль  23/30  857. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4°. 

Ч.  262. 

Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  22.  X.  {3.  XI)  1857  р, 

ГІряшовь  22  Жолт. /З  Листоп.  857. 
Любезннй  Брать ! 

За  Педагогію  днесь  получениую  во  одиомь  оттиск'Ь,  зд'Ьсь  посн- 
лаю  25  й.  и  прошу  доплатить  12  кр.  бо  почтою  крайцари  непосьі- 
лаются. 

Я  вамь  много  счастья  желаю  до  новой  работш,  и  жал'Ью,  что 
я  толькими  д-Ьдами  занятнп  вамь  помагати  не  могу,  бо  у  меня  одна 
только  рука  пишеть,  а  она  уже  не  довл-Ьеть ;  Богь  водаеть  ночью 
п  днемь  тр}'ждаюсь  про  неблагодарянхь  и  н-бть  да  н-бть  радости ! ! ! 

Зборпнкь  п-Ьсней  увеселяеть  меня,  и  прошу  зтимь  ДІЛОМЬ  ПОСП'Ь- 
шить,  ТО  будеть  поощренїемь  народа  кь  народности,  скоріе  скор-Ье  брать 
мой  постарайтеся  [2]  о  томь  списк-Ь,  той  нец'Ьнимнй  трудь.  Знаєте,  я  хо- 
т-Ьль  издать  п-Ьсни,  и  писаль,  просиль  всЬхь,  но  тш,етно,  одинь  мн-Ь  Г. 
Талапковичь  послаль  списокь,  и  я  той  вамь  преподаю,  бо  у  нась  за- 
мерло все,  егоизмь,  и  мадяризмь  господствуеть  по  всюду,  и  ГОДІІ  по- 
радити. 

ЗБІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ   СЕКЦИЇ   Т.    ЇХ.  47 
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Ц-Ьлую  васг  всЬх-ь,  пращайте  и  любите  Брата 

Духвовича. 

Г.  Добряньскій  вь  Греффеебергу.    Гдипу  Кузьемскому  и  Малииов- 
скому  моє  почтеніе  прошу  сказать. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4".  —  На  З  стороні  дописка  Як.  Го- 
ловацького : 

42 

14/11  857  25  й\  п  25  їг.  купономь  =  50  давг  ДіЬковскому 

11/1     858  доплатила  я  подлинпое 17  —  ЗО  кг. 

іі\  109  —  ЗО  кг.   КМ. 
Отнисалі.  11/1  858  н.  ч. 

Ч.  263. 

Лист  Теодора  Шлоуса  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  16.  XI.  1857  р. 

Всечестн'Ьйшій  Внсокодостойньїй  Господине ! 

Господь  писпослаль  нам-ь  новую  радость,  когда  можемо,  Ваіпой  Все- 
честв'Ьпшости  вновь  поваго  достоинства  сирі^чь  Декаиьства  философи- 
ческаго  факультета  пожелать.  Зд-Ьшніи  Русини  сь  искренпою  радостію 
воспріялп  в-Ьсть  о  томг  воздвижепіи,  которое  при  финансовимі.  возвис- 
шепіи  не  пречріітельпнмг  но  пасупротиві.  достопочитаемимі.  и  важиьім'ь. 
Ііослііднее  для  9Т0Г0,  попеже  можеть  [2]  бнть  что  Господь  вже  мп'Ь  пер- 
вому  соизволитг  подх  скипетромг  Вашой  Всечестности  по  разі,  вторьій 
подвернуть  ся  метанію  жребій  академическпх'ь.  Ибо  я  теперь  приготов- 
ляюсь из-ь  математики  й  фпзики.  ІІростЬте,  Всечести^Ьйшій,  что  я  снов-ь, 
уповая  вг  Вашое  челов'Ьколюбіе,  дерзаю  по  пизложеніи  моихг  доброже- 
лательнмхг  словг,  Ватую  Всечестность  обременять  д-йломт.  для  мепе 
очень  важиим-ь.  Благовол-Ьте,  Високодостойннй  попитать  ГГ.  Ирофессо- 
ровг  Льемоха  и  Урбапьского  о  тіпітіїт  ихт.  требовапій  т^  Математики 
и  Физики  до  испита  ригорознаго.  Кажу  тіпітит,  [3]  попеже  уже  и  старт», 
и  памятп  не  совоемг  св-Ьжой,  впрочемг  неиам'Ьряючій  вдераться  вг  число 
Профессорові.  университетских-ь,  ибо  звіістньіи  ми-Ь  мои  сили  душевній 
и  цлотскіи,  я  доволеяг  чиномг  учителя  гимназическаго.  —  Извольте, 
Всечестп'Ьйшій,  каковни-ь  то  способом-ь  ув'Ьдаться  мні}  о  опихь  требо- 
ваніях-ь ;  я  надііюсь  вг  онихг  двухь  Господах-ь  им'Ьть  какь  и  в'ь  Вас-ь 
доброжелающих-ь  мн-Ь  учителей  и  покровителей.  Слово  Вашей  Всечест- 
ности покр-Ьпиті,  мою  плоть  и  возбудитг  моего  духа,  Вашое  руководство 
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пріукажеть  мн-Ь  иуть  кі.  дальшинь  иодвигамь.  С'ь  трепетом-ь  ііротое 
н  С'Ь  нетерігЬливостію  виглядаю  ііротое  Вашего  вьіеокоиочитаемого  от- 
в'Ьта.     Вамі)  преданпі^йшій 

Б-йлоусь. 
Тарнополь  Іб'И  1857. 

Мьі  зд-Ьсь  получили  сими  днями  печатяю.  Я  вже  сд-Ьдаль  уговорг 
С'Ь  печатщиком'ь  отяосительно  печатанія  двух-ь  дурниць.  Меруновичь 
готовит'Ь  ііоетическую  пов-Ьсть  о  ііося'Ьдней  княжн'Ь  из'ь  Осгрож- 
скихь. 

На  4  стороні' :  •* 

Ап  (Зеп  Нос1і"\уо1іІ§еЬогпеп  Нос1і\¥йг(іі§-еп  Неїтп  ІасоЬ  Ноїо- 
\уаекі  к.  к.  оїї.  огсі  Ппіуегзііаізргоіеззог  Векап  (Іег  рііііоз.  Гакиїіаі 
іп  ЬетЬеі'£'. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4°. 

Ч.  264. 

Лист  Йос.  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головацького, 
тсс.   дня  26.  XI  1857  р. 

Любезн'ййиіій  мой  Друі"ь  Я.  в. ! 

Письмо  Ваше  одержаль,  ва  Ваш-ь  трудь  много  благодарен-ь.  О  из- 
винеиіи  Вась  спрашиваю  что  тот'ь  чась  немогу  переслать  за  работу  80  р. 
бо  тяжело  сколотить  в-ь  нин'Ьшнее  время,  половину  уже  им'Ью  и  ест'ь 
что  продать,  по  купда  н'Ьть,   — 

Зновостей  то  Вам-ь  пишу  —  когда  денегь  н'Ьт'ь,  и  купцн  п'Ьчего 
непокупают'ь  то  всЬ  вообш.е  стали  дуракамп,  всякь  убить,  трауромь  по- 
крит-ь  молчит-ь  думаеть,  и  на  вопрось  отв-Ьта  недаеть.  —  Всі  мои  сили 
напрягу  чтобн  пред'ь  Праздникомі)  рождества  Х-ва  по  почт-Ь  денги  к-ь 
Вам'ь  отправить,  а  Вась  мой  Люб.  Другь  спрашиваю  о  терп-Ьніе. 

Прощайте,  здравствуйте,  помпнайт(е)  нась  гр'Ьшнмхь  во  вашихь  мо- 
литвахь  а  мн  взаимно  Вась  —  Вашь  другь  пишеть 

Іосифь  Васил. 
26/11  857. 
Ино  мужики  сь  отчаянія  на  смерть  водку  кружають. 

Лист  писаний  на  1  стороні'  8°. 
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Ч.  265. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис. 
дня  6.  XII,  1857  р. 

Любезн'Ьпшій  моа  Братг! 

Посилаю  Тебі  н-Ьоколько  томовь  Русской  БесЬдьі  —  именио  4-тую 
книгу  изі.  1856,  потомь  І  и  И  книги  изь  1857  года,  —  Посилка  Академи- 
ческихг  Извістій  прервалась  по  какимь  то  міі'Ь  неизв'Ьстним'ь  причинамь 
—  изь  VI  тема  не  Бришла  сюда  еще  ни  одна  тетрадь ;  одинг  изь  моих-ь 
знакомнхг  виписавшій  себі  пятий  томг,  пи  за  наличния  деньги  не  по- 
лучилг  его  до  сих-ь  порь.  Тутг  прибавляю  также  желанпую  Тобою  н'Ь- 
мецкую  брошюру. 

Вь  посліднихг  днях-ь  Октября  прі'їіхал'ь  сюда  сь  супругою  славний 
малоросе,  историкі.  Николай  Маркевичь,  и  вдругь  забол'Ьл'Ь  кр-Ьгіко,  но 
воспользовавшись  зд-Ьшаимі.  Дром-ь  Розвадовскпмь,  виздоровілі.  до  того, 
что  могь  -Ьхать  вь  дальннй  путь.  Вь  бол-Ьзии  как-ь  то  припомнил'ь  онь 
себі,  что  у  него  єсть  карта  Твоя  на  моє  имя,  и  вдругг  онг  послал-ь 
за  мною  что  мн-Ь  великое  доставило  удовольстіе  ибо  иначе  би  я  не  узналь 
о  его  прі'Ьзд'Ь  и  не  позпакомился  би  сь  нимь.  — 

[2]  Я  провел-ь  у  него  нісколько  очень  пріятнихт.  вечеровь  и  позналг 
вь  немг  истинно  малороссійскаго  добродушнаго,  сердечнаго,  веселаго 
и  очень  умнаго,  начитаннаго  челов-Ька.  7-го  Ноября  онь  уЬхаль  вь  Трі- 
ест-ь,  п  какі.  слншу  живетг  здоровь  вь  Веяеціи,  а  позже  уЬдеть  вь  Не- 
аполь, гд-Ь  нам'Ьрень  зимовать.  Весною  же  по'Ьдеть  вь  Францію,  Швей- 
царію, Германію,  и  об'Ьиі.ался  еще  разь  прі-Ьхать  вь  В'Ьну  около  м'Ьсяца 
Іюня,  именно  для  лекарскихь  сов-Ьщаній.  Но  меня,  кажется,  онь  уже  не 
вастанеть  вь  Він'Ь. 

Дв-Ь  неділи  тому  назадь  прі-Ьхаль  нашь  давно  ожиданний  Богдань 
Андреевнчь  -  я  очень  радь  бнль,  что  увиді^ль  его  добраго  и  здоро- 
ваго  —  слава  Богу,  онь  теперь  на  хорошемь  пути  —  и  не  потеряется 
уже  для  нась.  Онь  живеть  вь  семипаріи  св.  Варвари  —  но  ему  пред- 
стоить  большая  работа  -  при  испитахь  ужасно  много  требують.  —  Дай 
Богь,  чтобь  онь  слишкомь  не  увлекался  лестпими  обі^щаніями  Вислобоц- 
каго,  которип  вербуеть  его  вь  сотрудники  своего  возрождаюш;агося  [3]  жур- 
нала.  Онь  вихлопоталь  у  правительства  на  столько,  что  „В'Ьстникь" 
сь  новаго  года  будеть  считаться  офиціяльной  газетой.  Воть  какой  мас- 
терь !  Кому  би  9то  удалось  при  нннішнихь  обстоятельствахь?  Видно 
что  причини  побуждающія  кь  тому  должпи  бить  очень  важни.  Кром-Ь 
того  нам'Ьревь  онь  издавать  какое  то  приложеніе  кь  газет-Ь  подь  именем-ь 
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„Сіонь*),  школа  и  церков ь"  гд-Ь  бм  печатались  церковньїя  статьи, 
проповіди  и  пр.  Кажется  онг  церковную  газету  довольно  уже  подкопаль, 
и  над'Ьясь  ея  близкаго  паденія,  приготовляєте,  новое  зданіе  на  ея  раз- 
валннах'ь.  И  кь  зтимі.  зат'Ьямг  нужно  ему  сотрудниковь,  какг  Дііідицкій 
еІ  саеі.  —  Мн-Ь  же  все  кажется,  что  зто  будеіь  посл'йдній  годг  его  без- 
славнаго  литературнаго  д'Ьйствованія ;  журналь  его  ринеть  вь  про- 
пасть  имї.  самниг  внкопанпую  !  Но  посл'Ь  жалко  будетг  наше  состо- 
яніе !  — 

Я,  бнло,  получйль  для  Тебя  важное  сочпненіе  :  „її  с  т  о  р  і  я  С  є  р  б- 
скаго  Язика"  какь пода-[4]-рок'ь отть сочинотеля  А.  Майкова вь Москв-Ь. 
Но  желая  такожь  послужить  Раковскому  имї.,  послаль  я  сію  книгу  ему, 
и  от-ь  него  надо  Тебі  дожидать  ся.  9то  капитальное  діЬло,  особенно  для 
филологовг  и  историковть  славянскихь,  должно  бмть  весьма  важно  — 
обіемі.  его  вг  више  100  листов'ь,  большаго  фермата,  8°,  и  очень  мелкаго 
шрифта  —  все  вь  одном'ь  том'Ь.  Вообще  изсл'Ьдованіе  исторіи  и  язика 
славянскаго  принимаетг  самне  великанскіе  разм'Ьрьі  ві.  Россіи. 

Рукопись  Мустіяновича  уже,  кажется,  на  воавратном-ь  пути  и  я  не- 
медленно  отошлю  ее  Теб^.  Попалась  слишкомг  далеко.  —  Миклошичевой 
библіотеки  я  еще  не  получилт.  —    она  какь  то  опоздалась  ! 

Конкурси  на  догматику  уже  возвратились  изь  Львова,  очень  любо- 
пьітно,  какг  разр'Ьшиті.  министерство  зтот-ь  вопрось?  Др.  Черлунчаке- 
вичь  несравненно  лучше  отнисалг  —  зто  призналь  Литвиновичь  и  даже 
Баранецкій  —  которому  даже  стидно  стало !  —   Увидимг,    что  будетг ! 

Прошу  Тебя,  напиши  мп'Ь  скор-Ье,  гд-Ь  живеть  и  ч-З^мг  занимается 
теперь  Г.  Северинг  Шехов.  Мн-Ь  би  хот-блось  узнать.  Прош,айтв 
и  любите  нась  какь  ми  Вась 

Твой  Брать. 
6/12  1857. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8''. 

Ч.  266. 

Лист  Івана  Головацького,  до  брата  Якова,  пис.  дня 
7.  XII.  1857  р. 

Любезн'Ьйшій  Мой  Брать! 

Вчера  я  послаль  Теб-Ь  одно,  а  сегодня  неожиданно  принуждень 
опять  другое  послать  письмо.  — 


")  По  чему  же  не  Парцассг? 
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Судьба  просл'Ьдует'ь  меня  жестоко  —  не  могу  пикакі.  пітвести 
ВТ)  порядокг  мои  фиііапсовьія  отношеїіія.  —  Кажеіся,  живу  сь  семейотвом'ь 
очеиь  бережливо,  удовлетворяемсн  только  самими  необходимнми  иотреб- 
ііостямп  ;  я  садь  лпчоо  даже  по  времеиамь  терплю  чувствптельиий  пе- 
достатокг  ;  и  ппкакг  не  можно  вьійти  на  чисто  изї.  получаеммхг  мною 
ДОХОДОВІ).  Стараюсь  всяким-ь  честнмм'ь  способомь  внработать  что  иибудь 
между  людьми  —  по  все  какг  то  не  дается.  —  И  теперь  приближается 
для  меня  сь  кониомь  года  роковая  крпзись.  Долгов-ь,  хотя  мелкихь,  но 
изь  рачличнмхт.  сторона  накопилось  стольно,  что  нстинно  могу  всего 
худаго  опасаться, 

Любезпійшій  Брать,  помилуй,  Ти  уже  стольно  разь  помагаль  мн-б 
вь  отчаяніп,  [2]  сд'Ьлай  милость,  и  помоги  теїіерь!  Спаси  меня  оть  зтой 
ежедневной  тревоги,  подкоіінвающей  моє  спокойствіе,  здоровье.  Если 
Теб'Ь  во;^можво.  пришли  мп'Ь,  пожалуй,  хотя  сто  гулі.денов'Ь,  вь  которьіхь 
я  теперь  иробходимо  нуждаюсь,  чтобі,  можво  еіце  предт.  святками  при- 
вести в'ь  порядокт>  мой  оть  давно  продолжаюіційся  дефицитх.  Бог-ь  Тебя 
благословилї)  до  сихт.  порі,  счастьемі..  онх  Тебя  и  вг  будущемг  не  оста- 
вить. Весной  или  літомг  нал'Ьюсь  вошратиться  на  всегда  нд,  Львов-Ь  (зіс) ; 
жизнь  станет-ь  мпогим-ь  подешевле ;  п  тогда  непрем'Ьнно  начну  сроками 
сплачивать  ТебЬ  сей  и  прежніе  долги. 

Помилуй,  любезнмГі  Братг  -  и  не  оставляй  меня  в'ь  скорби 
и  нужд'Ь  !  —  Ж(  па  моя  тоже  страдаеід.  —  у  нея  прпближаются  родн  — 
пе.можеіг  у;і;е  стольки  работать  —  смотрить  опа  за  мною,  и  не  вилить 
иь  моем'ь  расположеніи  ни  помоіци  нп  отради!.,. 

[3]  Пращай,  любезн'ЬГішій  Брать!  Желаю  Тео'Ь  счастливьіх'ь  и  ве- 
селмхг  свять,  и  благополучнаго  поваго  года !  У  меня  ихг  на  сей  годт. 
не  будетт.;  вг  жизни  салое  только  огорченіе  п  ппкак'ь  незаслуженное 
страданіе  !  Впрочемі,  за  себя  страдать  я  уже  издавна  привмкь ;  но  те- 
перь приходить  вь  десятеро  тяжел'Ье,  страдать  за  себя  н  за  семейсіво, 
которое  люблю  и  желал'ь  бьі  всею  душею  сдіЬлать  сіастливимь  кое  какг 
довольнмм-ь. 

Ираідай  любезнмй  Брать  и  пожалуй  мепя  иадежиммь  отв'Ьтом'Ь  — 
Твой  Брать 

Ивань  9.  Голов. 
В4еа  7  н.  от.  Декаб.  1857. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  8^ 
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Ч.  267. 

Лист  І.  Скоморовського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  14.  XII.  1857. 

Березоуиця  телика  двя  14.  Студня   1857, 
Всечестньїй  Господине ! 

Не  знаю,  где  ся  обертає  мой  Сяоуарь,  котормй  —  будучи  у  мене  — 
узялисте  були,  абн  го  переглянути  —  чи  го  маєте  у  себе  у  Л'гіоуЬ,  чи 
може  зостатилисте  у  ьсого,  абш  го  меяЬ  доручиль?^)  — 

Длятого  ся  до  Вась  тенерг  доуЬіую,  бо  радбим-ь  го  якть  найско- 
р'Ьйше  у  себе  мати,  абн  могчи  коло  него  часомг  попрацьогати.  —  Оть 
уже  маємо  друкарню  тг  Териополи  —  може  бьі  то  Господь  допомогл-ь 
єго  уьідрукоуатп,  —  Хот'Ьлбьім'ь  протоє  узяти  ся  до  него,  аби  го,  такь 
ЯКІ.  буду  моглі.  и  розум'Ьл'ь,  соуершїїти. 

Про  тоє  Вась  прошу,  абисте  були  ласкауи  той  Слоуарг,  єсли  у  Вась 
єстть,  —  а  мислю,  [2]  же  у  Вась  мусить  бути  —  абьісте  були  ласкаун  якї. 
еапхутше  мен'Ь  прислати  —  по  не  присилайте  черезь  почту,  бо  то  до- 
рого коштує  —  прпшл'Ьті.,  такь  якї.  перше,  черенг  яку  пеуну  спосбб- 
нбсть  до  Вашего  брата  уь  Тернополю.  —  Я  уже  колька  разьі  у  Вашего 
брата  доубдовалї.  ся,  чи  не  ма  у  него  мого  Словаря,  но  до  тмхчась  не 
було.  —  Присилаючи  меи-Ь  слоуарг  наппш'Ьгь  ми  зт.  ласкн  суоей,  чи  не 
маєте  для  мене  якой  ради  доброи,  дзже  буду  удячиьій.  —  Даруйте,  же 
Ваиї.  такг  коротко  пишу  куаплк  ся  -  и  тимг  копчу,  —  Пріймітг 
оть  мене  запеувенїб  праудиуой  чести  и  искренпой  любвп  —  досгойной 
Вашеп  СуіірузІ5  наше  почтеиїе  заснлаємо  -  діЬточки  суой  уц'йяуйте.  — 
Може  Бог'Ь  дасть,  же  зноуь  колись  до  нась  загостите,  ш,о  иамг  буде 
мило  и  о  пі,о  проситт.  Башт,  другь 

І.  Скоморовскій, 
14  Студня  1857. 

На  З  стороні'  дописано  рукою  Я.   Головацького  олівцем  : 
Отписано  21/і)  Дек.  857.       ^ 


*)  Ніл  ч.  '297  переписки  Головацького  містить  си  така  записка : 
„Словарь  Г.  Скоморовского,  иконьї  и  20  екз,  Иедагогіп  получил-ь.  По- 
пель,  25/12  857."  Як  вндпо  з  сего,  Головацькпй  віддав  [Іокелеви  з  Тер- 
иополи словар  Скоморовського,  пароха  сусїдного  села  Березовий,!  великої, 
для  передачі  авторови. 
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Послано  6  ек.  Педагогіи  а  20  к 2  ї. 

1  екс.  П'Ьсеиь  Кабожнихі, 
1  ек.     Перемншлянина  857. 
5  ек.  Львов.  Місяцесл.  857. 

На  четвертій  стороні: 

Ап  8,  НосЬлуйгйеп  <іеп  Неггп  Неггп  ІасоЬ  61о\уаскі  о.  о.  Рго- 
£ез80г  ап  (іег  к.  к.  ІІпіуегвііаі  іп  ЬетЬег^. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4°. 

Ч.  268. 

Лист  Івапа  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  18.  (ЗО.)  XII.  1857  р. 

Будинь  18  (ЗО)  Декабря  857. 

Милостивий  Государь! 

Сердечно  благодаря  Вась  за  теплое  сочувствіе  предпріятію  моєму 
и  дражайшую  ко  мні  благосклонность,  вг  которой  я  никогда  не  соми-Ьвался 
и  не  буду  сомн-Ьвать  ся,  изв-Ьщаю  Вась,  что  все  Вами  требуемое  будетг  ис- 
полнено  точно.  Именно  сочиненіе  Майково  и  ІІравительственньїй  В'Ьстник'ь 
будуть  доставлепьі  Вамі.  какг  скоро  будеть  возможно.  Однако  я  внередг 
должені.  замітить,  что  такт,  какг  Майково  сочиненіе  огромно,  а  уномя- 
нутий  В'Ьстник'ь  только  сь  концемг  Яиваря  будеть  заключеп-ь,  то  упо- 
мянутьія  сочиненія  не  скор-Ье  будуть  прислапьі  кь  Вамь,  какь  вь  Фев- 
ралі  м'Ьсяц'Ь.  —  Кромі  молитвенной  книжицьі  „ХлЬбь  души"  изданной 
Г.  Духновичемь  здісь  не  бнло  напечатано  ничего  [2]  больше  русскаго. 
За  симь  сочиненіемь,  ежели  желаете  его  получить,  должнм  Ви  обра- 
титься  кь  самому  Г.  Духновичу  вь  Пряшовь,  потому  что  у  меня  н'Ьть 
бол'Ье  одного  зкчемпляра.  Касательпо  Русской  Аноологіи  покорно  прошу 
Вась  еш,е  разь  извістить  меня  р'Ьшительно  требуете  ли  Вм  исаолненія 
желанія  своего  или  н'^Ьт-ь  Вь  случа-Ь  Вашей  неотклонной  вол-Ь  и  оно 
тоть  чась  будеть  исполнено.  ІІредположивь,  что  упомянутое  сочиненіе 
издано  Вами,  я  ріЬшился  виставить  Ваше  имя  при  немь  вь  Газет'Ь,  же- 
лая  дать  гласиость  сочпнеиію  и  сиосп'йшествовать  распродаж'Ь  его.  По- 
атому  ежели  оно  д-Ьйствительно  происходить  оть  Вась,  то,  по  моєму 
мн-Ьнію  Ви  вовсе  не  должни  отказнваться  оть  него,  т-Ьмь  бол'Ье,  что 
правительство,  узиавь  истииу,  можеть  ввести  Вась  вь  большое  зам'Ь- 
шательство.  Я  лкбопитепь  [3]  читать  Вашь  отвіть.  Думаю,  что  Вн 
вь  немь  раскрили  т-Ьже  мисли  котория  я  изложиль  вь  моей  декларацій. 
Намь  прежде    всего  должно    говорить    и  писать    согласно,   иначе,  само 
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собою  розуміется,  д'Ьло  не  будеть  им-Ьть  никакого  усп-Ьха.  Прямодушіе 
всего  лучше,  хотя  оно  иногда  терпко  но  не  преборимо.  При  семь  слу- 
чаі  посилаю  Вамь  по  почтії  19  пумерь  Ц  Газ.  за  текущій  годь.  Если 
случится  Вамг  посилать  подписньїя  деньгп,  то,  прошу,  вмчесть  изь 
нихг  ц-Ьну  за  ПІ-ій  випуск-ь  сочиненія  ІІегрушевича  и  доставить  мн'Ь 
оннй,  равннм'ь  образомь  и  паходящій  ся  у  меня  излишек-ь  со  стороньї 
Г.  Малиновскаго,  составляющій  20  кр.  серебр.  отдавь  оннй  ему. 

Желая   Вам-ь    многаго    благополучія    вь  будущемг   году  на  многія 
лііта  остаюсь  Вашим-ь  віЬрннмг  другомь 


Іоаннг  Раковскій. 


Лист  писаний  на  З  стор.  З*'. 


Ч.  269. 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  Головацького,  без  дати, 

пис.  1857  р. 

Внсокопочтепньїй  Господинг  Профессорь  . 
Мой  Любезн'Ьйшїй  Другь! 

Посьілая  одную  часть  моихг  стишковї.  благодарствую  Любезн'Ьй- 
шїй  Другь,  что  Вьі  изволили  позаботится  предложеиїєм'ь  Его  ГІреп.  Ку- 
зьємскому  и  писанїбм'ь  кь  Г.  Качковскому.  По  Вашему  наставлепїю  по- 
силаю зтп  стишки,  зд-блайте  оь  ними  какть  Вамь  угодно.  Н-Ькоторне 
еще  непечатание,  но  больша  часть  печатана  в-ь  нашихь  журналахь. 
Если  Ви  благорозсудите  н-Ькоторне  опустить,  зд-Ьдайте  какг  Ваш-ь  вкусь 
и  нашоє  руское  теперішное  отношенїе  указуєть  —  Ви  убо  лучше  зна- 
єте откуда  В'Ьтрь  пов'Ьваєть  —  Тоже  и  сь  язиком-ь  и  сь  правописью 
д-Ьлайте  какь  хочете.  —  Мн'Ь  кажется  что  слогь  можеть  соблюдаться 
тотг,  которнй  я  пріяль.  —  Если  бн  Ви  комисїи  предложили  [2]  изь- 
явпте  им-ь,  что  безь  всякаго  условїя  мои  стишки  собственностью  На- 
роднаго  Дома  —  Втору  часть  пришлю  недолго  позже  вь  ней  пом'Ьш;у 
Роксолану  Вамг  изв'Ьстну.  Она  уже  готова,  только  требуеть  чисто  отпи- 
саться,  но  теперь  я  получивь  Администрацію  Деканата'),  должент.  за- 
нятся  званїем'ь  зтого  чина.  Найперве  вознам'Ьряю  сильно  д'Ьйствовать 
на  нашихг  хахловь  чтобьі  на  Народний  Домі,  денег-ь  нагромадить, 
кь  сему  буду  им'Ьть  всегда  случайность  ;  тоже  вь  Деканальной  библїо- 


г 


,  Адміністратором  перегінського  декапата  названий  в  шематиі?мі 
за  р.  1857  Михайло  Одїжинський,  парох  Сваричева,  а  вже  за  рік  1858 
Іван  Гушалевич. 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОЙЧНОЇ   СЕКЦИЇ  Т.   IX.  48 
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текі  єсть  много  книгі.  отг  комосїи  народеаго  Дома  —  нужно  розпро- 
етранить  —  а  кром'Ь  зтого  всегдашнїн  кореспонденцій  сь  розличньїми 
чинами.  —  Ви  посмієтесь  паї.  меня,  что  я  ни  зь  сего  аи  зь  того  са- 
новитмй  чедовікі.,  по  я  отплачу  все,  скоро  при'Ьду  вь  Лемберг-ь  на 
■едку  солодку.  —  Пробу  сдоварца  посилаю  Вамт.,  не  смітитесь  нзь 
меня,  я  понимаю  какг  би  нужно  Словарець  сей  соберать,  лише  н-Ьт-ь 
досуга.  Г.  Зубрицкому  я  "биль  послал-ь  овсяной  муки  на  джурь  не  знаю 
получил-ь  ли  оп-ь  еє  иль  н'Ьт'ь.  Поклон-Ьтся  Любезному  старику.  ВсЬмь 
нашим'ь  русскимі.  зашліте  поздравленїе.  Вашу  Всепочтенну  Госножу 
Супругу  и  всі  діти  уцілюйте  отх  нась  всіхть  которме  Вась  любить 
и  почитають. 

Гушал. 
Лист  писаний  на  2  стор.  4*^. 

7.  270. 

Уривок  лист  їв.  Головацького  до  брата  Якова,  без  дати, 
пис.  1857  р.  (?) 

Еш;е  діло  до  Тебя. 

Приложенная  здісь  записка  прислана  Отцу  Проті  М.  Р.  вмісті 
сь  пакетомь  св.  рпзь  изь  Берлина,  какь  богоугодное  приношеніе  для 
православной  церкви  вь  Львові. 

Ти  вірно  знаешь  православнаго  приходскаго  священника,  и  мо- 
жете бить,  одного  или  другаго  ктитора  сей  церкви;  такь  отдай  ить 
зту  записку,  и  скажи,  чтобь  они  т.  є.  ктитори  и  свяш.енпик'ь  написали 
вмісті  письмо  кь  здішнему  посольскому  священнику  Протоієрею  Ми- 
хайлу веодоровичу  Раевскояу,  и  предложили  ему  какой  адресь  вь  Львові, 
чтобь  онь  зналь  на  чье  имя  послать  зтоть  пакеть. 

Пращай  и  люби  нась 

Ивань  О.  Головацкій. 

Для  Г.  Дениса  Ивановича  я  забнль  послать  І  кн.  Р.  В.  —  то 
посилаю  теперь  сь  Твоими  книгами,  по  уже  вь  двухь  пакетахь. 

Уривок  листу  пис.  на  1  стор.  З'*. 
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Рік  1858. 

Ч.  271. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
2.  І.  1858  р. 

Любезн-Ьйшій  мой  Брать! 

ІІолучив'ь  опять  Русской  БесЬди  III  книгу  1857  посьілаю  Теб'Ь 
вм'Ьст'Ь  сь  маленькой  брошюркой  Г.  Срезневскаго  о  Глаголическихг  па- 
мятникахг.  Рукопись  Г.  Мустіяновича  еще  не  прислана  вспять  —  однак- 
же  над-Ьюсь  ее  при  сл'Ьдующей  поснлк'Ь. 

Твоя  статья  о  Св.  Онуфрейской  библіи,  по  изв-Ьщенію,  не  можеть 
бнть  прежде  печатана,  какь  вь  II  или  III  книжк-Ь  Р.  Б.  1858  года, 
именно  для  того,  что  вь  Редакцій  много  накопилось  матеріялов'ь. 

Есть  надежда,  что  Дрг  Черлюнчакевичь  будеть  профессоромг 
догіяатики  вь  Львов-Ь ;  по  крайней  мі&р'Ь,  сам-ь  проф.  Швець  при  зд-Ьш- 
немь  университет'Ь,  хотя  прежде  главннмь  бьіль  прогивникомь  Черлюн- 
чакевича,  теперь  же  на  дняхь  восхваляль  его  конкурсь,  будто  гораздо 
лучше  отписань  какь  Пельцовь,  и  сказаль,  что  за  4— 5  нед'Ьли  будеть 
его  именованіе  публиковано.  Держи  9то  еще  вь  секретів.  — 

Кром-Ь  кашлю  дітей  мьі,  слава  Богу,  здорови,  ц'Ьлуемь  Вась  всЬхь 
поочередно,  и  желаемь  здравія,  счастія  и  долгоденствія 
Твой  Брать 

Ивань  в.  Головацк. 

2  Января  1858 
н.  ст. 

Лист  писаний  на  1  стор.  в**. 

Ч.  272. 

Спис  передплатників  „Церковнои  Газети^  в  р.  1858,  вистачений 
рукою  Я.  Го.ловацького. 

1858  Церк.  Газ. 

6ге§^ог  СгАЛгагІаскі  дг.  каїїі.  Кареіап  ги  Ресгепца  аиі'  (ііе  ІіаІЬ^аЬгі^е 
гиШепізсЬе  КігсЬепгеііип^  1  й.  ЗО  кг.  С.  М.  Розі  6  а^  є  за  годь  1858. 

Послано  18/12  858  н.  ч. 

Вм'Ьст'Ь  за  Малиновскаго  сь  857  года  72  гола  .  .       1  ґг.  ЗО 

сііо  Шараньевнча  за  72  і'ОДа  •  •  -       '  •       ^   —  ЗХ) 
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Nовнв  подписчики  12/1  858. 

1.  8-ет  Носіїлу,    Мо(іе8І   Масіеіе\узкі  РгоІоЬедитеп  (іез 
Вазіапег  (зіс)  Огйепз  іп  ЬетЬег^  .  .  .  .       З  £ґ. 

2.  НосЬду.  МісЬаеІ    Когапошсг  ^гк.    Р£аггег  и.  Ьагкійе- 
сііапі  іп  Оізгапіса  Іегіе  Розі  Тузтіепііг  .  .       З  Гг. 

3.  НосЬ\у.  ІакоЬ  Оіодуаскі  о.  б.  ІІпіуегзіІаІзргоГ.  ЬетЬег^      З  ґг. 

4.  Носіпу.   Ьисаз  СуЬук   ^к.  ^^еИрг.   и.  бутпазіаііеіігег 
ЬетЬег^     .  .  .  .  .  .  .  .       З  Гг. 

5.  НосЬду.  МісЬаеІ  Кигіетзкі  Вотсизіоз   сі,  дг.  к.  Вот- 
саріїеіз  ЬетЬег^  .....  З  і'г. 

7.  НосЬду.   Тііиз  Вигасгупзкі    ^г.  к.  РГап"  Соорегаїог  и. 

Когтаїзсіїиі-Каїесіїеі  іп  Зпіаіуп     .  .  .  .      З  Гг. 

7.  НосЬ\у.    Етії    бїодуаскі    Соа(і]иІог    (іег   дк.  РГаїте  іп 

Кг2у\уого\УПІа  Іегіе  Розі  Коззолу    .  .  .  .      З  Гг. 


й\  21  СМ. 
29  Дек.  857  (11  Яив.  858)  посилаю  .  .  20  ґг. 

Остается  у  меея  для  Малиновскаго  20  к. 

Ка  III.  Вьіп.  Петруш.  40  к.  1  Гг. 

Ч.  273. 

Лист  Алекс.  Духиовича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  4  (16)  1.  1858  р. 

Прятов-ь  4/16  сЬчня  1858. 
Любезнійшій  брать ! 

О  два  дни  по  саму  отправлю  на  Ваши  руки,  для  печатанїя  одпу 
книжечку :  Правила  Чина  С.  Василїя  Великаго  воУгор- 
щин-Ь,  или  Венгріи').  Правила  т-Ь  Архїереемг  нашим'ь,  как'то  пре- 
поручениим'Ь  Апостольским'Ь  Чина  ПосЬщателемь  изданньї,  и  уже  вьі- 
сочае  одобреннн  должно  обнародоваться  сей  чась  ;  и  для  того  то  публи- 
коваиья,  тойже  Архієрей  по  С.  Воскресенїи  пойдеть  сг  вову  до  Мука- 
чова ;  по  до  сего  времени  Д'Ьло  должио  бить  вмпечатанньїмг  —  прото 
и  я  сам-ь,    да  н  обь    имени    Архієрея    моего    молю    васі.,    сділайте  [2] 


,,  *)  Правила  Чина  С  ого  Васїлїя  Великаго  вх  Угорщині^  по  пастав- 
ленїю  святаго  основателя  и  закоподавца  Св.  Васїлїя,  во  кратц'Ь  спи- 
сапная  и  апостольским'ь  пос'Ьгцателем'ь  метрополитомь  архїепїскопомтЕ. 
Острохолмскимі.  кардиналомт.  іоанномг  Сцитевскимі.  оть  великаго  кира 
потвержденпая.  —  Львів  1858.  Книжку  сю  уложив  Духнович,  а  видав 
пряшівський  епіскоп,  Йосиф  Гагаиець.  Иор.  Левицкій,  Библіографія 
Ч.  І.  число  1097. 


381 

милость  поговорить  сь  Печатни  Надзирателемх,  чтобі.  онь  все  лишивь, 
п  что  скорше  иечаталь  тое  д'Ьло,  даби  оно  до  Пасхи  туть  уже  бьіло, 
бо  по  Пасх-Ь  Архієрей  должень  итти,  и  терминь  уже  положень,  тогда 
н  кнпжицу  прпиесемь  со  собою  Монахамь... 

ІІечатать  должио  400  оттпсковь  буквами  церковними,  вь  формат-Ь 
8-уо  на  подобїе  книжечки,  котора  переплетется  ;  а  кром-Ь  того  5  ексем- 
плярей  на  велин-Ь  для  Его  святости  Римскаго  Отца  и  Кардинала  Сци- 
товского. 

Мн-Ь  здается,  что  тое  ді^ло  по  двом'Ьсячїю  випечататися  можеть, 
когда  Наборщикь  усилуется...  Я  бнль  би  послаль  оно  до  Будина,  или 
до  Пешту,  [3]  но  по  ревиости  кь  русскому,  не  хочу  Мадяровь  богатити, 
и  лучше  русинамь  заробити  дати  н'Ьчто.  —  О  то  молю  вась  поспіЬшитв, 
и  корректуру  пріпмите,  да  и  ошибки  вкравшїеся  вь  письмо,  которое 
я  и  прочитать  не  усп-бль,  поправте,  и  то  ради  бііднихь  Монаховь.  Ру- 
копись  о  два  днп  поздніе  получите,  но  еіде  прожде  прошу  поговорить 
сь  Печатникомь. 

Талапковича  адресь  єсть : 

Айтойит  Кєуєгєпсіо  Ботіпо  Іоаппі  Таїаркоуісз.  Рагосію  Вії- 
кепзі,  Аззеззогі  Сопзізіогіаіі,  рег  Мипкасз  Вегео^згаг  іп  Віїке.  Онь 
ревний  Русинь,  да  и  п-Ьвець.  —  прежде  биль  во  Италіи  вь  ЛукіЬ 
дякомь... 

Но  ви  еще  напишите  Старецкому,  онь  єсть  такожде  великій  пЬ- 
вець,  адресь  его :  Айтосіит  Кєуєгєгкіо  Вотіпо  Місіїаеіі  Згіагесгку, 
РагосЬо  Згіаксзіпепзі,  еі  V.  А.  Віасопо  Нозгіоуісгепзі  [4]  8.  Зесііз 
Сопзізіогіаііз  Аззеззогі.  рег  Мипкасз.  Нотоппи.  іп  Згіаксзіп.  Оть  того 
получите  хорошів  п'бсни... 

Я  такожде  сь  Рукописею  послю  Вамь  нісколько.  Токмо  беритеся 
за  ДіЬло. 

Еще  о  едпо  прошу  :  послите  мні  одинь  Перемишляньскій  воскре- 
сннй  Октоихь.  издань  по  Архієрея  Яхпмовича  повел-Ьнію,  онь  стоить 
думаю  1  ї.  ЗО  кг.  ер.  и  то  па  мой  счеть  возмите  сь  контора,  и  неба- 
вомь  пришлитє,  и  я  вамь  Молптвословьі  вь  тойже  ц-Ьп'Ь  пошлю. 

Л'Ьл'ь  у  нась  новнхь  н-бть,  и  не  будеть,  бо  у  пась  ни  читатслеи, 
ни  писатєлей  русскихь. 

Ц'Ьлую  вась  и  остаюсь  Вашимь  братомь  и  другомь 

Духнович. 

Слідує  дописка  рукою  Головацького : 

10  ґг.  СМ.  изь  50  й'.  на  правила  чина  Вас.  5/2  858  6  ґг.  взяль 
я  на  бумагу  на  Літ. 

Лист  писаний  на  4  стор,  |°, 
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Ч.  274. 

Лист  Иос.  Еобринського  до  Якова  Головсщького,  пис. 
дня  17.  І.  1858  року. 

Почтенн'Ьіішій  Брате! 

Оногда  бн.іг  у  меие  вь  Мишии-Ь  Госп.  Іаспнскій,  ииженьерь,  обво- 
доваго  Уряда  вь  Коломьіи  сь  парохомь  тамошнемі.  Госп.  Данкевичемь. 
Об;і  мужп  изв-Ьстньї  сь  своей  д'Ьятельности  031)  давнихь  времент..  Іа- 
спнскій бьіль  прежде  вь  Сончу  пнженьером'ь,  и  вл-Ьяніемь  своемь  на 
окружпость  много  прпчпнолся  ко  воздвигпенію  сельскаго  хозяйства.  Ми- 
нувши як  пріязнуеть  оиї.  нашему  духовенству,  хотя  самг  лат.  обр.  при 
строенію  церквей  п  ДОМОВІ,  приходскихь,  которне  запутаньї  прежде 
разлпчнимо  препятствіямп  ньін'Ь  созидаются,  занялся  онь  яко  ветиннй 
народолюбець  препорученнмь  ему  огь  правптельства  надзираиіемь  и  ве- 
деніемь  овощиьіхь  школокь  минувшаго  л-Ьга  у  нась  всюда  вь  Коломьій- 
щині  учрежденнхь.  Садоводство  вь  сихь  сторонахь  усп'Ьеть  хорошо 
вь  ніісколько  ліітахь,  ибо  Госп.  Іасинскій  [2]  не  лпшь  ведеть  реферать 
по  искренноп  прпклонностп  ко  діЬлу,  но  им'Ьеть  дов-бреніе  и  привязан- 
ность  у  духовннхь,  сь  которнми  по  большеп  частп  лично  знакомьі.  Ке 
впну  и  то  что  по  его  вліяпію  на  місто  особливо  на  Бурмистра  Госп. 
Курцвейля  над-Ьемся  и  вь  Коломьіо  гпмназіп. 

Чего  бьіль  опь  у  мене  сь  О.  Данкевпчемь? 

Предложпли  мн-Ь  перевести  книжку :  Іаз  8ас1о\У8кі,  таїу  гаїо^усіеі 
8а(36\у.  Кппжка  простонародная  п  заипмательна,  вишла  вь  н'Ьсколько 
изданіяхь.  Она  препоручена  Правптельствомь  вь  руководство  при  овощ- 
ньіхь  школахь  и  разпространена  но  селахь  черезь  уряди  пов'Ьтовне. 
Обь  пздержкахь  об'Ьш.ался  самь  печалитися  Іаспнскій.  Гавришкевича 
садоводство  ему  пзв'Ьстно,  однако  Іася  Садовскаго  садоводство  єсть 
полн'Ьйшее  и  украшено  многимп  древоритнмми  образцами,  которьіе  до- 
вольпо  изьясняють  науку. 

Іа  же  схахлатчплся  совершенно,  токмо  ум-Ью  гной  возити  и  ■Ьхати 
вь  лісь.  Теперь  бьі  за  хахлатства  уже  вь  паиьство  Л'Ьгги,  а  може 
и  в  литератн  ;  ибо  поля  мои  хорошій  хл-Ьбь  произдають  а  доми  три 
чпнши  несуть.  Правда  по  семплізтньїхь  тяжкихь  трудахь,  но  о  томь  не 
вспомню.  N0  як  удовлетворпти  |.3]  жетаиію  Госп.  Іасіїнскаго,  когда  у  мене 
Шміда  затринули  д'Ьтп,  а  и  хорошей  русской  книжки  о  садоводство  не 
впдаль.  Термипологію  бьі  задержати  обще  русскую  хотя  без  провінціо- 
нальнихь  виражеиій  не  обойтися.  Ке  ув-бришв  брате  як  мн'Ь  милн  бьіли 
т'Ь  гости  и  ихь  предложенія.  Впали  до  мене  вь  саму  нору  колш  я  им-Ьл 
переходити  вь  мой  пространнійшій  домикь,  гд-Ь  над-Ьюся  супокою  оть 
крьїков  и  галасовь  д'Ьточок.  У  (зіс)  пора  сновь  служити  селянамь,  ибо  за 


383 

нйхг  мьі  жпвемь,  хотя  лептою  причипитпсь  кг  улучшенію  их  блага. 
Минувшего  л-Ьта  я  завелг  туть  хорошую  школку  сановеичію,  гд'Ь  нахо- 
дится  3000  дереві,  овощньїх.  Ка  весн'ІЬ  будутся  щепити. 

Положеніе  садку  того  прекрасное  коло  дороги  ц'Ьсарской  противь 
церкви.  — 

Прошу  тебе  почтенн'Ьйшій  Брате  винайди  у  кого  у  Львові  рускую 
книжку  о  Садоводствіі  би  я  научился  той  терминологіи,  и  перевел  поль- 
скаго  Іася  Садовскаго  хотя  вь  полуруское.  Хотя  оно  на  сей  разі,  мо- 
жеть  бити  безь  какт.,  однако  техничезкія  и  духу  рускому  свойствеп- 
ння  вираженія  не  мпнатп.    Раздробленіе    ко  ничему  доброму  не  ведетг. 

[4]  Чада  Ваши  здорови  растутг.  Людмила  незабавомь  запросите,  нась 
на  весЬлье.  Сниг  твой  шабудь  ц-йлнй  письмак.  —  У  мене  самьі  дочки, 
єсть  их  7.  Любина  старша  на  вншшем'ь  воспитанію  у  отставленаго  про- 
фесора гимназіальнаго  Стрійка  Киколая  вї.  Ценяв'Ь  коло  Рожнятова. 
Книжку  московскую  о  Садовоств-Ь  пришли  мн-Ь  на  почту.  Прошу  сдіілай 
мн-Ь  туго  услугу,  без  того  не  знаю  як  взятися  до  д'Ьла.  Госпожи  Твоей 
васплаемі.  обои  уклонн  паши  сердечнн.  Ц'Ьлюю  Вас  вс'Ьх'ь  брат  и  слуга 

Кобринск. 
Мишинь  17  Іануар.  858. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4°. 

Ч.  275. 

Лист  Богдана  Дгдицького  до  Якова  Головагрького,  пис. 
дня  26.  І.  1858  р. 

Милосіив'Ьишіи  Государь  Рачитель  мой ! 

Прибшві.  во  В-Ьну  я  на  другій  же  день  сошелся  сь  Вашимі.  лю- 
безвнмь  Братомг,  Иваномь  бедоровнчем'ь.  їоть  же  вечерг  посвятили  мм 
взаимг  себіЬ  и  дружескимь  разговорамь.  Онь  какг-то  сь  обмкновеннглм'Ь 
умиленіемг  прис.іухивался  разсказамі.  моимі»  о  Галиціи,  и  шпого-де  рас- 
прашиваль  про  все,  что  лншь  могло  бмть  ему  любоїїитпаго.  Не  смотря 
не  зтоії.  ожизненний  дискурсь,  я  зам-Ьчаль  уже  тогда,  какь  и  при 
всякой  встр'Ьч']^  сь  нимі,  все  теперь  зам'Ьчаю,  видимую  грусть  п  не- 
обшкноізенное  униніе  духа.  Я  допрашиваль  его  н'Ьсколькократно  о  при- 
чину 9Т0Й  чудной  перем-Ьни,  по  онг  сбиваеті.  меня  коротко  т'Ьм'ь,  что 
де  бшл-ь  бн  счастлив-Ье  вг  Галиціи,  что  даже  мог^  би  туда  легко  до- 
статься, но  какь-то  жепа  протпвится  зтому  переселенію.  И  друзья  его 
говорили  мн-Ь  иногда  обь  его  тепер'Ьшней  грусти,  и  даюті.  мнимую  [2] 
причину  тому  давния  долги  а  можеть  и  каковг-ка  настоящій  педоста- 
токг.  Словом-ь  всЬхт.  поражаетг  его  неразгаданное  душевное  горе,  но 
никто   не  вь  состояніи    разгузнать    настояш,еп    сему  причини.    Я  радь 
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бняь  зайти  когда  нибудь  кі.  нему  вть  домь,  но  онг  все  таки  йзВиея- 
ется,  что  ц-^лне  днп  не  сидить  дома  а  только  вь  поздньїй  вечерь 
кь  нему  заходить.  Такь  воть  лишень  я  снособности  блпже  развіідать 
о  ділахь  его.  9го  меня  т'Ьмь  болЬе  поражаеть,  что  в'Ьдь  знаю,  бьіло-де 
время,  когда  онь  дов-Ьряль  мн-Ь  вовсемь.  А  теперька  онь  во  всЬмь  сталь 
какь-то  скрьіть  и  недов'Ьрчивь.  Пишу  Вамь  обь  зтомь,  по  тому  что 
Вм  Брать,  а  я  Другь  ему  неизміїпннй. 

Недавно  встр'Ьтиль  онь  меня  и  передавь  оть  Вась  поздравленіе 
пемекнуль  тоже  о  Вашемь  недоум-Ьвін  касательно  судьбн  книгь,  кото- 
рими  Ви  благоволили  меня  ссолить.  бти  [3]  книги  єсть  вь  рукахь  у  мо- 
его  молодшаго  Брата,  которип  взяль  ихь  оть  меня  изь  Перемишля 
0,  какь  писаль  мн'Ь  15/1,  привезеть  Вамь  ихь  вскор-Ь  лично  во  Львовь. 
Не  гн-Ьвитесь  тому  замедленію ;  передавая  бо  книги  Ваши  на  руки  брата, 
я  думаль,  что  онь  по  дорог'Ь  отдасть  ихь  скоріЬй,  нежели  би  дошли  до 
Вась  по  почт-Ь.  Но  между  т'Ьмь  онь  не  "Ьхаль  тогда  мимо  Львовь  и  даже 
до  топ  пори  не  вміль  случая  бить  во  Львов'Ь.  Мимо  того  будьте  ув'Ь- 
ренн,  что  онн  переданн  Вамь  будуть  всЬ  поскор'Ье,  ибо  я  писаль  обь 
зтомь  брату  спустя  тому  дней  нісколько.  —  Позавчера  бнль  я  у  Г.  Сов. 
Шашкевича,  вь  нам-бреніи  побесіїідовать  сь  нимь  о  моей  „Читанки",  — 
но  какь  изьумился,  когда  онь  сказаль  мн-Ь,  что  обь  9тоїї  Читанк'Ь  здіЬсь 
еще  ни  слиху !  Такь  по  его  доум'Ьнію  она  залеживаеть  или  вь  Львов- 
ской  консисторіи,  или  вь  пресидіи.  Онь  раїь  бнль  самь  ее  ч-Ьмь  скор'ЬЙ 
увид'Ьть,  и  ч'Ьмь  скорій  печатать  и  того  ради  отослаль  меня  кь  Вамь, 
чтоби  Ви  де  какимь  соособомь  ускорили  ея  присилку.  [4]  Да  и  прошу 
я  Вась  усильно,  извольте  разв-Ьдать,  гд-Ь  она  почиваеть,  и  постарайтесь 
своимь  посредничествомь  о  то,  чтобь  ее  не  придерживали  какь  контра- 
банду. Така  ли  всегда  будеть  судьба  нашей  Руси,  что  ей  на  собственно 
Иїі^ніе  велять  ждать  до  поздпнхь  сумерковь ! 

Еще  словь  н-Ьсколько  о  себ-Ь.  Я  живу  зд-Ьсь  всеже  удоволень ; 
учусь  мпого,  и  наука  идеть  мн'Ь  легче,  нежели  могь  над-Ьяться.  Подь 
чась  напишу  вь  „В'Ьстнику"  стишокь,  которнй  постоянио  исковеркивается, 
подь  чась  йду  вь  театрь  или  сойлусь  сь  добрими  друзьями  -  Русью. 
Молодив  семинаристн  часто  заходять  ко  мні,  и  что  весьма  ут-Ьшительно, 
люблять  слушать  пов'Ьстей  моихь  о  литератур'іЬ  и  старин'і  святой  Руси. 

Пересилая  искреннія  ноздравленія  Вашей  благородні^йшей  семьи 
пишусь  сь  глубочайшимь  почитаніемь  преданнМшій  слуга 

Богдань  А.  Д-Ьд. 
В-Ьна  26/1  858. 

Лист  пис.  на  4  сторопах  8". 
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Ч.  276. 

Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
25.  І.  (6.  II.)  1858  р. 

ІІряшовх  23  Січна /6  Лют.  856. 
Любезнійшій  брать! 

Его  Преосвященьство  любезно  соизволяеть  оттиснуть  Г.  Прото  Игуме- 
номг  колько  вибудь  желаеть  про  себя  Кксемпларей  Правилі)  Чина  С. 
Васїлія  В.  Ему  то  и  очень  понравилось,  что  Всечести'Ьйшій  Отедь  уже 
тімг  саммм'ь  желанїем'Ь  одобряеть  оное  Д'Ьлце. 

Вась  же  просить  Его  Преосвященьство  о  понужденїи  Типографа, 
чтобь  д^іло  до  Пасхи  готовое  уже  вь  Пряшов'Ь  бнло.  Не  нужно  Типо- 
графчику  ожидать  впередь  денегь,  только  оно  да  пошлеть  д-Ьло  сюда, 
со  счетомь,  и  сей  чась,  еще  той  самь  день  я  передамь  гроши  на  Почту. 
[2]  Мн  туть  б-йдно  живемь,  безь  духа,  наша  жизнь  єсть  токмо  вегетація, 
и  я  уже  униль  духомь,  бо  усп'Ьха  не  вижу,  и  прото  буду  отпочивать, 
чему  бо  силитися  противо  віЬхра? 

Я  еще  разь  молю  Вась  о  принятїи  корректурьг,  бо  и  времени  не 
бнло  т&йі  прочитать  рукопись,  толикими  запятому  д-блами ;  ви  исправте 
ошибки,  тоже  и  Грамматику,  токмо  чтобь  переведенний  тексть  осталь. 
Я  оное  д-Ьдо  какь  вь  латиньскомь  такь  и  рускомь  язьїкахь  написаль, 
но  много  мн'Ь  сь  подлиннаго  вилишено,  и  прото  дЬло  безь  союза 
осталось. 

Ц-Ьлую  вась,  и  всЬхь  вась,  срадуюся  сердечно  Г.  Малиновскому, 
и  ц-Ьлую  его,  остаясь  другомь 

Духнович. 

На  З  стороні  дописка  Головацького : 

За  напечатаніе  Правиль  Чина  св.  Василія  требуеть  г.  Д'Ьковскій : 
8а  10  листовь  а  13  ґг.  36  кр.  км.        .       .     136  іг. 

за  */4  листа 5    „    54  кг. 

Итого     141  їг.  54  кг. 
за  пакованье         1    „    —    - 


Итого  всего     142  іг.  54  кг. 
На  тое  я  даль  40  й:  +   Ю  =  50    „ 


Остается      92  £г.  54  кг.  СМ. 
23/3  858. 

На  4  стороні":     Айтойит   Нєуєгєпйо  Сіагіззіто  Вотіпо  ^асоЬо 
Ооіоу^аску  іп  С,  К.  Ппіуегзіїаіе  ЬеороИепзі  РгоГеззогі  —  ЬетЬег£^. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4''. 

ЗБІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОІ   СЕКЦИЇ   Т.   IX.  49 
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Ч.  271. 

Лист  Йос.  Вас.  Сокульского  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  19.  II.  1858  р. 

ЛюбезБьіп  Мой  Другь  Яковь  веодоровичі ! 

За  чепчпкг  моя  сестрпца  Марій  Андреевній  посилаеть  вг  м'Ьшки 
зашитомї.  два  окорочка,  испросите  Марію  припять  ласкаво.  А  Ви  вь  зтотт. 
мішокі.  навалите  что  либо  изь  припасові,  книжоих-ь  иль  писменнихь 
вг  подкр-бпленіе  алчущей  моіп  души,  и  развлеченія  ума,  прикажете  за- 
шить, и  опечатаєте,  да  вручите  О.  Іосифу  Лавровскому  приходнику  Гри- 
Маловскому.  —  Тоже  что  либо  нового  чего  може  и  сами  н-Ь  в'Ьдаете  — 
то  напиш'Ьт'Ь  —  а  и  9то  будеть  таки  новость.  — 

У  нась  все  хорошо  йдуть  д-Ьла,  ино  одной  милочи,  денегг  ніть  — 
тань  и  нітх.  —  Ляшонки  охають,  чтожь  д'Ьлать  9то  всо  (зіс)  д'Ьлается  ай 
таіогет  §[1огіат  ^е8иііа^(ит).  [2]  А  вь  иознанскомг  Ляшонки  дури  от-ь 
испуга  таки  совсемі.  пропали,  \уесгпу  ойросгупек  гасг  іт  сіас  Рапіе, 
а  8\уіаіІ08с  іевніска  піесЬаі  іт  8\уісі  л¥  йудо^узкіш  раїупки,  атеп  — 
Ьо  Іепсіу  і  пазі  зріезг^і  1 !  — 

Моим-ь  Знаемни-ь  Г.  моє  почтеніе  отдасте.  —  Мой  Другь  Яковь 
сь  вашею  Семиею  здравствуйте  благоденствуйте,  и  меня  вь  вашей  па- 
мяти  держить  навсегда.     Вашь  чистосердечньїй  Другь 

Іосиф  Василь: 
19/2  858. 

На  4  стороні: 

8-ег  Носіпуйгсіеп  Неггп  Неггп  Оіолуаскі  ^акоЬ  РгоГезвог  ап  йег 
к.  к.  Шіуегзіїаі  \7о1і1|[еЬ.  ги  ЬетЬег^. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4^ 

Ч.  278. 

Лист  Вячеслава  Дупдера  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  20.  II.  1858  р. 

Кгако?  20  йпога  1858. 
УеІеЬпу  Рапе! 

Уеіісе  роїезії  те  Уазпозііп  Іізі  а  Іо  Ііт  уісе,  ге  рзапу  іезі  о(і 
роЬгаігепсе,  ]еш  іак  рекпе  ^'агукет  па§іт  уіайпоиіі  зе  Ьуі  паисП. 
МеІЬусЬ  па  газаііе  угаіетпозіі  зіоуагізке  ойроуейііі  Уазпозіет  ро 
гизки,  Іес  Ьо^іт  зе,  аЬусЬ   ргіїіз   тпоЬо    пепайеіаі  сЬуЬ  а  парозіейу 


387 

зпаД  і  пезгогитіїеіпут  зе  пезіаі.  —  КеЬийе  Уазпозіет  петіїе  зіузеїі, 
ге  пагойпозі  гизка  V  Кгакоуе  (іозіі  сеіпе  газіоирепа  з'езі,  пеЬ 
І1СІ,  ^ак  тпе  Уеі.  р.  Ьаугоузкуі  ^ізііі,  (іо  1із(се  йизі  —  а  зіоуо 
гизке  —  2УІазІе  кйуг  зе  угпазі  па  региІесЬ  Ікііуеііо  пареуи  узисіе 
пасЬагі  згйеспеЬо  зІисЬи.  КекоИк  сїитек  гизкусЬ  зіаіо  зе  гйе  V  за- 
ІопесЬ  рі'зпеті  оЬИЬепуті  (П  зизМа  сЬаІа  Ьііа  -  Іесіпа  Ьога  уузо- 
каіа  —  Ка2иІ  1]и(іе,  зсот  зсазіїіуу]  —  О]  (ат  па  Ьогу.,.)  а  гуауа 
Коїотуіка  і  Кгакоуіапкат  уеіісе  зе  ІіЬі.  [2]  А  сог  тат  Іергу  гісі 
о  угпезепет  греуи  сігкеупіт?!  —  ЬопзкеЬо  гоки  Ьуі  ізет  йсазіеп 
ргі  зіаупозіі  Воскресеньїя,  гріуаіі  ізте  пекоіік  гЬоги  а  ропеуасіг  йоЬге 
уукопапу  Ьуіу,  уеіісе  зе  ІіЬіІу  —  а  Іак  опеЬсІа,  кс1)^2  зе  гогпезіа  ро 
Кгакоуе  гргауа,  ге  V  гизке  с(гку{  Ьийе  гаїоЬпе  паЬохепзІУО  га  каг- 
йіпаїа  Ьеуіскеїіо  а  ге  апіаіогоуіе  Ьийои  гріуаіі  ргі  Іот  гизке 
греуу,  Ьуі  козіеИсек  и  8у.  КогЬегІа  ргеріпеп  а  з  ипезепіт  сИуаІіІі 
Кгакоуапе  угпезепу  зЬог:  В-Ьчная  память,  ^е1102  Шіууті  гуику  аг 
к  зігоит  роїіпиіі  ЬуИ.  — 

Со  (іо  різпі,  о  кІегусЬ  різеїе,  тіїе  гасі  розіоигії  Ьусії  Уазпозіет, 
Іес  ВоЬи  2е1 !  іезі  тоіе  зЬігка,  гуіазіе  со  зе  Іусі  різпі  гизкусії  г  йріпа 
уусеграпа.  Поки  1851  уусЬагеІа  V  Вгпе  „ЗЬігка  різпі  зіоуап- 
зкусЬ"  а  ]а  розіаі  ]зет  Іат  уеїті  гопоЬо  роїзкусії  а  гизкусії  різпі 
—  Іес  уузіо  узеїіо  узийу  іеп  ЗО  різпі  зіоуапзкусії  а  тегі  Іеті  з'епот 
сіугу  гизке  [1.  Когак  копа  параіаї,  2.  І  зишії  і  ЬиЛуІ,  3.  Многая 
л-Ьта !  і  4.  Ваі  пат  Воге  (іоЬгуі  баз]  озіаіпі  гйзіаіу  и  ууйауаіеійу. 
V  Іеіе  тіпиіеію  гоки  [3]  рогпаї  ізет  зе  з  р.  Озкагет  КоІЬег^ет  2  Уаг- 
зауу,  ІЄП2  угасе]е  з  Таїег,  ксіе  1е2  пагойпі  різпе  зЬігаІ,  у  Кгакоуе 
Ьауіі,  а  іети  Іо  осіеугйаі  ізет  озіаїку  те  зЬігку  різпі  узезіоуапзкусії 
а  те2І  Ііт  і  опусЬ  ЗО  V  Вгпе  оІізІепусЬ.  Со  зе  іезіе  и  тпе  паїегіо, 
іо  Уазпозіет  осЬоІпе  0(із1ири]і.  Ратаїи^і  зе,  ге  ізет  з'есіеп  ууіізк 
„ВЬігку  зіоу.  р."  оЬеІоуаІ  уеІеЬ.  р.  ГЬсалевпчови  —  кіегу  іеі  Уазпозіет 
гаіізіе  гасі  ргорйісі.  Озіаіпе  осірогисиіі  Уазпозіет  2Ііісі1іо  уе  Ьуоує 
исіїеіе  ііидЬу  рапа  Гіаіи,  кіегу-  гпа  уеїті  тпоііо  різпі  гизкусії  а  гуіазіе 
со  (іо  ІІСІ1  пареуи  і  га(іои  і  зкиікет  Уазпозіет  пеііере  ргізреіе. 

Те8і  тпе  Іо  уеіісе,  ге  Кизіпйт  ореї  іе(іпе  а  іо  гаіізіе  (ійкіасіпе 
зЬігку  різпі  паго(іпіс1і  ргіЬісіе  —  і  (іеіг  Вйіі,  аЬу  йіе  Уазпозііпа  ргі- 
к1а(іи  и  узесЬ  ктепй  зіоуапзкусії  зіагаїі  зе  —  рокисі  баз  —  зеЬгаіі 
кгазпе  куііі  паго(іпіЬо  Ьазпісіуі  роз1ес1іпиу§е  Іііаз  уоіаіісіїю  уіазіепсе 
Nіко1і  Тоштазеа,  іепг  паротіпа:  [4]  „Рокирішо,  Ьгаііо,  рокиріто 
пазе  Ьіадо,  ргіе  пе^о  да  уіеіаг  угіетепаїї  перо^иЬі!" 

Хйзіауаш  Уазпозіет  к  зІигЬат  осіїоіпу 

Уасіау  Оип(іег. 
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Рапоуе:    Уапек,    Рісіїїег  і  2етап  зкіайазі  Уайпозіет  па  У2а]ет 
зу'ои  йсіи.  Сегтака  непі  V  Кгакоуе  —  іезі  V  МероІотісасЬ  (ійсіюсіпіт. 
Р.  8.  Осі  уєієЬп.  р.  ЬаУгоузкеЬо  рШеІзке  ро2(ігауеш. 
Лпст  писаний  на  4  сторонах  8°. 

Ч.  279. 

Лист  Йос.  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головаг^ького, 
пис.  дня  16.  III.  1858  р. 

Любезн'Ьпшій  Мой  Другг  Яковь  веодорович-ь ! 

Книги  Вами  ми'Ь  передани  Г.  Лавровскимх,  получилемь,  за  которіи 
мпого  благо(ла)рен'Ь,  и  алчущій  мой  дух'ь  немножко  наслаждень,  и  под- 
кр-Ьолень  сталь,  а  по  пречтеніи  зт'Ьхь  книгь  да  5  М-ра  Ц.  Газетьі 
и  ободрень  нем(н)ожко.  —  Видно  наши  какь  наши  корреспонденту  дали 
отвіть  точно  по  нашему  ~  Богї.  ихг  благослови.  —  Вь  3.  N.  Ц.  Г. 
о  Россіи  пишеть  что  за  благосл.  С.  Синода  Семииарія  на  т.  Г.  1858 
начала  издавать  Церковния  БесЬдн  а  може  Вн,  или  кто  другой  сь  Львова 
подписаль  предплату  на  зтой  духовний  журналь  (если  но  свшше  не  за- 
прещенно)    то    просилбьім'ь    Вась   помнить   в    на   мою  Особу  подписать 

—  а  можеби  чрезг  Прагу  как-ь  Вамт.  казатись  буде? 

Получпла  ли  Ваша  Марія  Андреевна  окорочки?  бо  Г.  Лавр,  гово- 
риль  что  за  вторичнимь  битомг  своимх  вь  Львов'Ь  точно  отдаль  —  и  чи 
хорошій,  може  не  столичному  вкусу  зд-бланіи  [2]  о  томь  спрашиваю  о  из- 
виненіе,  бо  я  тому  не  мастерь,  а  сестрица  тоже,  какь  стара  баба  хри- 
човка.  — 

Ка  запад-Ь  похоже  на  бурю  сь  Вюгой  —  но  богу  благодареніе 
Востокь  сїяеть  и  по  словамь  Псалмоп'Ьвца,  Господь  кр-Ьпость  Людемь 
своимь  дасть,  и  благословить  киромь.  Противниць!  клевечуть  да  скре- 
жещуть  зубами,  но  уже  ихь  крикь  хриплень  сталь.  Милость  и  истина 
ср'Ьтостася,  а  правда  п  мирь  облобизастася.  —  Тамь  все  д-Ьдается,  безь 
радь,  сеймовь,  ранхстаговь,  бомбардировки,  гвардій  народной,  безь  про- 
литія  крови,  ино  по  духу  любви  христовой.  Рабь  и  Владика  купно  со- 
в'Ьтують  о  общемь  благ'Ь  царства  и  Церкви  а  смла  свише  духомь  пре- 
мудрости  наставляеть  Правителя  и  правленіе.  Господи  воздвигньї  снлу 
Твою  и  прийди  во  еже  спасти. 

[3]  У  пась  все  хорошо  водится,  лишь  одного  недостае :  того  что 
хорошо  може  сділать  —  денегь  ніть,   какь   н-йть,  а  біда,  б'Ьда,  бііда, 

—  лишь  одно  и  то  само  пЬють,  дай  та  и  дай,  дай,  дай,  дай  —  — 

Если  Богь  дарить  пась  грішншхь  жизню  то  Ватей  Марій  Андре- 
евней  пристараюсь  всякпхь  припасовь   для    ей   ребятишекь,   лишь   М'6- 
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шочки  чтобм  бнли  изготовленіи,  бо  холоста  не  дамь  иа  М'Ьшки  —  а  то 
тому  что  Ваша  Людмил ка  не  била  у  меие,  та  пріказиица,  пуста!  —  — 

Вась  мой  Другі.  Л.  спрашиваю  кг  мн'Ь  хотянг  н-Ьоколько  строчками 
почтить.  да  такг  по  буквамг  —  а  рускій  когда  увидит-ь  азь,  то  прочее 
самг  прочтит-ь  и  V.  —  На  домь  Народ,  и  Церковь  милостиню  собираемо, 
ино  худо  идеть,  неоткуда  брать.  —  [4]  Я  уже  самь  сг  своего  нам'Ьрен'ь 
н-бсколько  корцовг  продать  та  жертвовать  —  чтожт.  н'Ьхто  не  вопрошаеть 
о  купели  —  куда  зти  купцн  д'Ьвались  —  намь  самим-ь  дивно,  что  на 
9Т0  скажите,  т.  г.  ещем'Ь  н'Ь  за  копійку  непродалі.,  нічего,  кром'Ь  тих-ь 
кабановг  что  Вьі  вид-Ьли  и  то  еще  м.  осеиьі  —  а  вдобавку  кь  нашему 
горе  еще  какой  то  новий  гость  должені.  насї.  носЬтить  Г.  Гейзерг  цу- 
шусг,  уже  есті.  ві.  гостяхт.  вт.  Чортковскомь  окрузіЬ,  которїй  гость  всЬхі, 
какг  громомі  убиваетг.  — 

Боже  милостивь  буди  намг  гр'Ьшннм'ь.  —  Оті,  Мой  люб.  Д.  воз- 
лягаймо  нашу  печаль  на  Господа,  мужаймось,  кр-Ьпимся  молитвою  какь  Спа- 
ситель  велить  молитись  безь  перестанку  —  желаю  Вамт.  мой  Друзя  ВсЬм'ь 
благополучнаго  Х-ст.  воскресе,  п-ййте  да  воскреснеть  богь,  разиидутся 
всЬ  врази  Его.  —  — 

Пребнвайте  вь  Любви  Х-вой  здравиі  всЬ  —  Вашь  Другі,  пише 

16/3  858.  ІВС. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4". 

На  осібній  карточцї: 

Отколь  Андрій  Боболя  при  отземной  Анбасадурі  пом'Ьіцецг  стал'ь 
—  оть  того  времени  кь  своимі.  телеграфуєте  непрестанно  смуть  ві.  мірь 
то  м.  г.  что  земля  сгорить  --  то  т.  м.  15  ч.  что  сонце  затьмится,  то 
прочую  ЛОЖІ,  кь  малов'брннм'ь  сіють,  а  дураки  охають,  п  по  амвонамь 
своихь  пугають,  вь  надежді  что  и  руссинь  испугается,  но  русскій 
твердь  по  словамь  С.  Пис.  Страха  Вашего  не  имами  убоятись,  каже  со- 
блазнитель  —  яко  снами  Богь. 

Ч.  280. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
4.  (16.)  III.  1858  р. 

Любезнійшій  мой  Брать! 

Ро8І  пиЬіІа  РІюеЬиз !  По  долгомь  страданіи  и  мні  сужденно,  разь 
хотя  на  мгновеніе  утішиться.  Сь  трепечуш,имь  оть  радости  сердцемь 
принимаюсь  за  перо.  14/2  Марта  утромь  вь  9  часовь  родила  мпі  жена 
третьяго  енна  -  все  прошдо  счастливо,  и  обоє  до  сихь  порь  вдоровн,  или 
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по  крайііей  м-Ьр*  обстоятельствамх  соотв-Ьтньї.  Г.  Ковальскій  об-Ьіцался 
вть  куми,  и  вь  суботу  20/6  если  будень  здорова,  окрестим-ь  ребеика  на 
имя  Св.  беодора,  во  память  нашого  незабвеннаго  п  возлюбленнаго  Ро- 
дптеля !  — 

Вторая  радость  —  я  поступиль  вт.  семг  М'Ьсяц'Ь  вг  внсшее  жа- 
ловаеье  т.  є.  700  Гг.  Не  миого,  оссбепно  на  1-внй  годь,  гд'Ь  нужно 
платить  такси ;  а  должені.  человікі)  и  тому  радоваться,  смотря  на  то, 
что  передо  мною  било  еще  140  челов'Ьк'ь,  которихі)  я  при  одномь  об- 
важеній всЬхь  перешель.  Но  такпхї.  обсажеиіц  не  будеті.  больше ;  теперь 
случилось  у  н'Ькоторьіх'ь,  что  ^4%  500  прямо  перешли  до  700,  перешедь 
больше  какі.  170  місті.! 

[2]  Отже  Ігіпит  регГесіит !  Боть  и  третья  радость,  Дрь  Черлюн- 
чакевичь,  мой  другі.,  кань  Теб-Ь  уже  извістпо,  именовань  в-ь  профессори 
догматики  при  Львовскомь  упиверсптет'Ь,  чему  я  почти  столько  же  ра- 
дуюсь, какь  би  моєму  родному  брату.  —  їїеслиханное  торжество  для 
насг  Русинові,  должнн  ми  праздновать  вь  9томь  пропзведенін.  Вопреки 
толпкпмь  препятствіямь,  напротивь  обикновенія,  не  смотря  на  заслуги 
сопернпка  ГІельца,  на  враждовапія  здішняго  факультета,  которнй  даже 
оспариваль  ему  докторство  —  на  недоброжелательство  даже  н-Ькоторихь 
земляковь  —  все  поб'Ьднль  Черлюнчакевичь  своимь  умомь,  характеромь 
и  по  части  счастьемь.  Дай  Богь  ему  здравіе  и  долгоденствіе,  а  я  ув-Ь- 
рень,  что  онь  многимь  прпчинится  кь  возвеличеиію  нашого  клира 
п  обряда.  — 

Кажется  по  великоднихь  святахь  онь  уЬдеть  отсюду,  чтобь  на- 
чать преподаванія  сь  началомь  новаго  курса.  Сд-йлан  милость,  любез- 
и-Ьйшій  Брать,  принимай  его  какь  искренняго  друга,  которшй  по  глубокой 
паукі  своей  и  по  благородству  души  и  стремлепія  своего  достоинь  вся- 
кого пособія ;  особенно  Твой  опитний  и  [3]  зр'Ьлнй  сов-бть  будеть  для 
него  неод'Ьнпмьій.  я  знаю,  онь  молодь,  горячь,  неопнтень,  и  нуждается 
особенно  вь  добромь  СОВІТ'Ь. 

Слава  Богу !  все  било  би  хорошо,  еслибь  іолько  здоровье  человіку 
служило !  Но  бііда,  я  кашляю  почти  ц-Ьлую  зиму  и  марн-Ью  при  томь 
очевидно  —  боюсь,  чтобь  не  досталь  чахотки,  а  беречься  невозможно : 
вь  службу  ежедневно,  по  7  —  8  часовь  вь  смраді  и  прах'Ь!  —  Зтой  зими 
ми  всі  боліли,  именно  кашлемь  —  ио  у  меня  гораздо  снльніе,  и  не 
уступаеть  днемь  ни  ночью.  Дай  Богь,  чтобь  9то  миновалось  безь  по- 
слідствій.  Горе,  даже  подумать  да  взглянуть  на  ребятпшекь !  — 

Любезний  Брать !  Ти  послаль  мні  предь  новимь  годомь  облигацію 
національную  вь  суммі  50  і'г,  сер.  Я  Тебя  сердечно  благодарю,  дай 
Богь,  чтобь  я  биль  вь  состояпіи,  Тебі  когда  отплатить  дтоть  какь 
и  прежніе  долги!    Я  продаль  зту  облигацію  и  получиль  здісь  цо  курсу 
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не  больше  какь  43  іт.  11  кр.  серебр.  —  и  зта  сумма  мн'Ь  очевь  много 
помогла ;  я  по  крайнеп  м'Ьр'Ь  возстановиль  мой  кредиті  у  ті^хь  людей, 
безь  которнхь  обонтись  не  возможно !  — 

[4]  Сь  времень  смертп  с.  п.  Кардинала  произошли  зд-Ьсь  Н'Ькоторня 
перем'Ьни:  именно  сов.  Шашкевичь  произведенг  вь  какіе  то  ОЬег  Іп- 
зресіог  или  ОЬег  Кесіог  здіїїшней  семиваріи,  и  стісняеть  права  Отца 
Нпколая  Нодя  ееимов'Ьрио  —  жалко  смотр'Ьть  на  зто;  —  кажется,  онь 
нам'Ьрен'ь  произвести  какую  то  радикальную  курацію,  но  не  знаю  какой 
бол-Ьзии;  грозить  именно  всему  вліянію  такі  названному  россійскому, 
котораго  главннм'ь  органсмх  считаеть  онь  Церковную  Газету.  Какой 
вздорь !  я  точно  знаю,  что  Церк.  Г.  прекрасно  д-Ьйотвуетг  для  обще- 
католпческой  церкви,  а  овг  боится  какого  то  фантома!  —  Не  беспокой 
ся  нич'Ьм'ь,  дійствуй  по  Твоєму  ув-бренію  профессорскому,  не  запускайся 
сь  ученикамп  глубже,  какг  нх-ь  понятіе  вї.  состояніи  уразум'Ьть;  впро- 
чемь  точное  нзсл-Ьдованіе  нашего  народнаго  діялекта  никогда  пе  можеть 
бить  противно  наук-Ь  филологіи.  — 

Зд'Ьшнихь  нзданій  русскихі.  за  1857  годг  мн'Ь  до  сихі  порг  не- 
посчастливилось  получить  —  самому  какї.  то  не  дается  просить  Висло- 
боцкаго  —  а  Д-Ьдидкіп  тоже  еще  не  успіль  упросить  его  —  над-Ьюсь 
однакоже  еще  получить.  —  О  книгахь  у  Тебя  взаимствоваянихь  Д'Ь- 
дицкій  уже  самї,  ппсаль.  —  Пращайте,  желаю  Вамг  всЬмі.  счастливихг 
и  веселихь  СВЯТІ,  світлаго  воскресенія  —  и  помийте  тоже  о  Вашемг 
Врат-Ь  и  его  фамиліи. 

16/4  Марта  858. 

На  долині,  на  першій  стороні": 

Прошу  Тебя,  напиши  куда  бм  писать  или  послать  найлучтимі.  пу- 
темг  Г.  Канояику  Петрушевичу.  —  Говорят-ь,  что  Шашкевичь  старается 
прійти  на  Метрополію  —  не  знаю,  на  какомь  основаній. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8^. 

Ч.  281. 

Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
11.  {23.)  III.  1858  р. 

Прятонь  11/23  Березня  858. 
Любезн-бйшій  брать! 

Я  болень,  лежу  на  одр-Ь,  терня  вь  несноснмх'Ь  Емороидах-ь,  ничто 
ми*  не  мило,  но  еще  вамь  пишу,  памятая  всегда  о  вась  любезних-ь 
друзьяхь.  —  Законьї  иноческіи  на  цв'Ьтпую    нед'Ьлю    должни   печатаиш 
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бити,  по  обіщанію  тппографа,  н  я  в'Ьрую,  да  и  над-Ьюся  сего,  ибо  мой 
Архієрей,  по  Пасхі  желаеть  публпковать  ті  вь  Мукачевском-ь  мояастьір'Ь, 
н  для  того,  Братець  мой!  попеченіе  ваше  будетг  о  понуденіи  Типо- 
графа.  — 

[2]  Братед-ь  мой  любезньїп!  Пмію  кь  вамі.  просьбу:  —  Мой  Ли- 
тургпконь  подарпль  я  Лютеранамх,  коп  желали  его,  п  я  не  имі^ю;  прошу 
вась  послпте  мні  два  Литургпконн  Златоустаго  кой  цінится 
по  1  Гг.  ер.  ин'Ь  нужно  того  когда  пду  на  села,  гроши  пошлю  вагь 
сь  грошьяп  за  Закони  посилаемн  ми. 

Гроши  сей  чась  какг  получу  оттиски  пошлю  на  ваше  иия.  Здрав- 
ствупте  братець,  п  всб  братья  занилавшіися  человіко,  и  народо- 
любіемь. 

Духнов. 

2.   Литургпкони. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  8". 

Ч.  282. 

Лист  Алекс.  Духпоеича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  17.  {29.)  111.  1858  р. 

Пряшовь  17/29  Березня  858. 
Любезнійшій  Брать ! 

Письмо  ваше  получивь,  хотя  и  непріяль  еще  печатание  книги,  сей 
чась  Г.  Типографчику  отсилаю  92  Г.  54  кг.  за  печатанїе  Законовь  Мо- 
нагаескихь.  сЬтуя  что  послідпое  моє  кь  вамь  письмо,  о  просимихь  мною 
двухь  Литургиконахь  не  скор'бе  доспіло;  по  ви  то  мні  хотя  поздніе 
сділаете,  на  мой  счеть.  —  Октоихь  я  оть  Вась  вь  заміну  получиль, 
и  благодарю  вааь  о  присланій.  —  Ірмологїя  не  требую,  бо  я  не  цер- 
ковний півень,  и  стижусь,  что  до  того  не  много  разумію,  а  теперь 
учиться  поздно.  [2]  Я  уже  поздоровіль,  и  отправляю  нині  страстную 
седмицу.  Добряньскіп  сь  Греффербергу  пришоль,  и  здороБЬ,  токмо  что 
должень  всегда  мочить  ся  вь  студеной  воді  какь  жаба.  Инне  здоровн 
всі.  Будьте  ц  ви  здоровьі,  и  не  забивайте  о  нась,  и  любите  друга 
вашего 

Духновпча. 

Лист  писаний  па  2  сторонах  4*^. 
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Ч.  283. 

Лист  Едв.  Грона  до  Якова  Головацького  з  дня  29.  III.  1858  р. 

Ап  8' є  (іе8  к.  к.  РгоГеззог  Неггп  ІакоЬ  ОІоАдгаскі  \¥оЬ1^еЬогеп ! 

ми  сіет  уегеЬгІеп  ЗсЬгеіЬеп  уот  19-Іеп  (і.  М.  ЬаЬеп  Еиеге 
\¥о1і1^еЬогеп  8-ег  Етіпепг  теіпет  ^пМі^зіеп  Неггп  Еіп  Ехетріаг 
Пігег  ІІіЬегзеІгип^  сіег  Ьііигдіе  йез  1і1.  Сіігізозіотиз  2и§езсЬіскі  Ісіі 
Ьіп  ЬеаиГІга§і  Еиег  ^УоЬІ^еЬогеп  £йг  Шге  ^йіі^е  АиГтегкзаткеіІ  ги 
йапкеп  ипй  аіз  еіпеп  кіеіпеп  Веіігад  ги  (іет  тії  йег  Негаиз^аЬе 
ІЬгез  \Уеі'кез  уегЬип(іепеп  \уо1і111іаІі§геп  2\уеске  2е1ш  биМеп  С.  М, 
ЬеігизсЬИеззеп.  Іп  УоИги^  (ііезез  АиГІга^гез  геісіїпе  ісЬ  тісЬ  ІіосЬ- 
асЬІип^зуоП 

Еиег  \Уо1і1деЬогеп  (ііепзішіїїідег 

Е(і^V.  Нгоп 
Кгі  Вігкіг. 

Рга^  (іеп  29  Магг  858. 

Лист  писаний  на  1  сторонах  4°. 

Ч.  284. 

Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головагіького,  пис. 
дня  2  (14)  IV.  1858  р. 

Милостивий  Государь  ! 

Препровождая  при  семт.  сочииеніе  Майнова  и  Тетради  Гіравитель- 
ственпаго  В'Ьстника  за  минувшій  1857  г.  прошу  Вась  извинить  меня  в-ь 
опозданіи  исполненія  даннаго  Вам-ь  об'Ьщаяія  моего.  Многія  хлопоти 
и  занятія  препятствовали  меня  скор'Ье  доставить  Вамь  требуемое  Вами.  — 
На  сихг  днях-ь  я  аолучиль  оть  Вашего  любезнЬйшаго  брата  письмо,  вг  ко- 
торомг  онь  извіЬіцаетг  меня,  что  заклятне  враги  наши  ужасно  воюють 
против-ь  нась,  особенно  же  стараются  уничтожить  Церковную  Газету. 
Я  не  понимаю,  что  побуждаетг  ихг  кь  такой  дьявольской  вражд-Ь.  Развік 
В'Ьстник'ь  не  можеть  существовать  про  изданіи  Церковной  Газети  ?  Если 
[2]  вь  Галидіи  всЬ  т-Ь  пренумеровались  на  ВіЬстяик'ь,  которне  не  пред- 
платили  па  Церковную  Газету,  то  онь  им'Ьет'Ь  черезг  чурь  довольно 
подписчиковь.  Вь  сень  году  я  не  им-Ью  вг  Галиціи  боя-Ье  подписчиковт. 
60-ти.  —  Но  да  простить  имь  Господь  ихь  нев'Ьжество.  —  Я  пока  воз- 
можно  будеть,  буду  защищать  Церковную  Газету  оть  нападеній.  Удастся 
ли  мн-Ь  сохранить  жизнь  ея,  зто  окажется  впредь.  — 

ЗБІРНИК  ФИЬОЯЬОҐІЧНОЇ   СЕКЦИЇ  Т.   IX.  50 
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Увізряя  Вась  вь  искренней  моеп  предавности  Вамь,  им-Ью  честь 
бить  Вашимь  истиинимь  другомг 

Іоаннь  Раковскій. 
Вудип'ь  2  (14)  Апр'Ьля  1858. 

Лпст  писаний  па  2  стор.  4°. 

Ч.  285. 

ІІосьвідчеііє  Якова  Савчгтьского  на  одержані  від  Якова  Голо- 
вацького  гроті,  з  дня  1414  1858  р. 

Всечестн'Ьйший  Господине ! 

Иосв'Ьдчаю  сим-ь,  что  Сто  два  злр.  М.  К.  и  такі,  за  напечатанье 
„Правила  Чина  С.  В.  В.  девятдесять  и  два  (92)  а  десяті,  злр.  (10)  за 
папері,  отрималем'ь.  — 

Сг  глубочайшимі.  почтеніемь  остаю  ся  Вашего  Внсокопреподобія 
нпжайшимі.  слугою 

Іаков'ь  Савчиньскій. 
Львові,  д.  14/4  1858. 
Лист  писаний  на  1   стор.  4^ 

Ч.  286 

Лист  Мих.  Куземського  до  Якова  Головаг^ького,  пис  дня 
4  (16)  IV.  1858  р 

ВсечестніЬйший  Господине ! 

Отсьілаю  Вамг  концепт'ь  одозгп  относител'но  розсияхки  „Чин'ь 
суящеиния  и  божестгенньтя  Літургій".  Я  положиль  на  нинь  число  93. 
нашого  протокола,  потреба  тол'ко  постагити  Ц'бну,  по  якой  е^емпляр'Ь 
маетгся  продагати.  Единг  рс:  ер:  не  буде  дорого.  Еслиби  можна  било 
уже  тепер'ь  меп'Ь  переслати  е^емпляри  на  Унегское,  Золочєускоє,  Олє- 
скоє,  Бродскоб,  Нараеускоє,  Станислауогское  а  може  єіце  якоє  нам'Ь- 
стпичестуо,  то  я  пороздауалх  бнм'ь ;  а  єслибьі  тяжко  бьіло,  то  прошу 
сь  Усечести'Ьишим'ь  Крилошаниномь  Д)ткеуичом'ь  услоуитися.  бстг  тамі, 
у  ЛуоуЬ  тенерь  и  нам'Ьстник'ь  Надуорнянскїи  —  то-  [2]  му  можна  бн 
различних-ь  книгь  и  молитуослоуоуі.  надати;  если  би  у  Л'уоуЬ  тиих 
кто  порядочно  занятися  хотіль. 

Прошу  Вашои  Всечестности  мепЬ  донести,  чи  стїхи  ч:  2:  На- 
умоуича  поступили  кь  печатни ;  що  тамі,  д-блає  исторія  біблійна  ;  та  чи 
усеч:  Г:  Маяиноускій  приготоуалг    малий  молитуослоуєці.  кі.  печатаню. 
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Якь  Ваша  Всечестность  стане  мен'Ь  писати,  то  знайдеться  и  мЬсце 
на  коротен*ку  статїйку  о  дом'Ь  народномь,  чи  и  якій  роботи  при  нем'ь 
роспочалися. 

Сь  должним-ь  ночетанїємь  остаюсь  Всечестности  Вашой  слугою 

Куз'емскій. 
Унеуь  дня  4/16  цуЬтня  1858. 

Лист  писаний  на  2  стор.  8". 

Ч.  287. 

Лист  Мих.  Еуземского  до  Якова  Головаг^ького^  пис. 
дня  25.  IV.  (7.   V)  1858  р. 

Всечестн'Ьйшип  Господине ! 

На  предложенїє  Ваше  мен'Ь  подг  днемг  5/17  цвітня  т.  р.  пзяг- 
ленное  отиосител'но  изданїя  :  „Чинг  сг:  божест?енння  Літургій"  ц-Ьякомг 
соглашаюся;  —  сл-Ьдстгенно  упрашаю  ВВ.  крилошань  Дуткегича  и  Ил*- 
ницкого,  дабн  благоголили  по  мисли  Вашой  Всечестности  запятися  роз- 
силкою  жерттоуанихг  е^емплярогь,  а  полоуину  узнсканой  продажи  Ва- 
шой Всечестности  уд-Ьлили. 

Не  усомн-Ьгаюся,  ш,о  продажь  рекомого  д'Ьла  пойдетг  шіастлиуо, 
и  кром'Ь  того  добра,  щ,о  такі.  уел*ми  желаємая  книжка  роспространит'ь  ся, 
узискає  наша  нотая  церкоуг  до  500  а  може  и  бол'ше  рс:  ер:  Да  будетт. 
и  за  тое  благодарепіе  [2]  Богу  и  добрить  людемх.  Я  надіїюся  зь  не- 
дели  прибити  на  день  до  Луоуа,  и,  если  е^емпляри  будуть  готоуи, 
уоз*му  сь  собою  на  кол*ка  Нам-Ьстничестуа. 

О  прочихь  предметахь,  именноже  о  стїхахь  Ч.  Г.  Наумоуича  по- 
гоуоримь  изустно. 

Вмс.  М-Ьн-Ьстерія  приказала  книжочку :  Сгаїїегіе  Н.  ВіМег  гиг 
ЕгІеісЬІегипд  (іез  ПпІеггісЬІез  іп  йеп  Зсіїиіеп,  КігсЬеп  ішсі  Наизегп 
переуести  на  нашь  язикь ;  д-Ьлце  тое  будеть  занимати  те^ту  сь  образ- 
камн  до  4  аркуши.  — 

Икону  Матери  Божой  прошу  послати  для  напрауи  до  ВіЬдня  на 
руки  Ковал*ского ;  издержки  посилки  заступить  каса  дому  Народного ; 
чимь  скорше  тимь  лучше. 

Сь  должнимь  почитапїемь  остаюсь  Всечестности  Вашой  слуга 

Куз*емскій. 
Уневь  дня  25  цв-Ьтня  7  мая  1858. 

Лист  писаний  на  2  стор.  8^ 
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Ч.  288. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
1.  VI.  1858  р. 

Любезн'Ьйшій  мой  Братг! 

Душевпо  благодарю  Тебя  за  то,  что  доставиль  мн-Ь  честь  и  удо- 
вольствіе,  познакомпться  сь  вмсокоученмм'ь  Историкомі)  Малой  Россіи, 
Бго  В.  Р.  Господином-ь  Николаемь  Андреевичемь  Маркевичем-ь,  и  Его 
Достойи'Ьйшей  Супругой. 

Время  слишкомт.  короткое  провелг  я  вть  ихь  обцестві,  по  всеже 
считаю  его  счастлив'Ьйшим'Ь  вь  жизии  моей ;  жаль  только,  что  столь 
високоумнип  мужг  всегда  еще  страдаеть  своєю  долговременпою  бо- 
л'Ьзнію.  Можно  одиакже  над'Ьять  ся,  что  л-Ьтней  порою  опг  опять  по- 
правптся  п  до  того  покр'Ьпнет'ь,  что  возможво  будетг  Ему  заняться  но- 
вимь  изданіемх  Исторіи  Малой  Россіи,  вь  которой  мм  очень  пуж- 
даемся.  — 

Я  жду  отдавпа  писемх  отт.  Тебя  и  отг  Проф.  Черлунчакевича^ 
а  Ви  все  молчите.  Уц'Ьлуй  всЬхь  родпьіх'ь  и  Его  Твой  Брать 

Иваих  6.  Голов. 
Віпа  1  Іюпя  858. 
и.  ст. 

Лист  писаний  на  1  сторонах  8^". 

На  четвертій  стороні"  написано  рукою  Якова  Головацького : 
14/2  Іюня  858  отнисаль. 

Ч.  289. 

Лист  Авг.  Ввльовського  до  Якова,  Головацького,  без  дати, 
пис.  1858  р. 

Згаполупу  ^акиЬіе! 

ОАте&л  т'щ  &пі  о  до(І2Іпіе  б-іе]  \уіес20гет  ІиЬ  Ігосіїе  рохпіе], 
ро2па82  гпакошіїе^о  Иіегаїа  Маїогозу^зкіе^о  Р.  Кпіізга  кіогу  и  тпіе 
Ь^(І2Іе,    І    ргхупіей    Сгііепііа   кіогет    сі    роіуслуї,    Ьо  оп    рга^піе   іе 

\УІСІ2ІЄС. 

Во  \\і(І2Єпіа 
Ропіе(І2Іаїек.  Віеіоуувкі. 

На  4  стор.  адреса : 

ЛУіеІто^пети  ^акиЬо^VІ  бїоууаскіети  Ргоі'езогоші  \у  тіе^зси. 

Лист  писаний  па  1  сторонах  4°, 


397 

Ч.  290. 

Лист  77.  Кулгша  до  Якова  Головсщького.  пис.  дня 
8.   VI.  1858  р. 

Добродію  ласкавий! 

Оддавг  я  книгареві,  що  кояо  Волоської  церкви  35  граматок'Ь 
[24  к.]  2  Чорні  Ради,  [2  іГг.  ЗО  к.]  1  Зап.  о  Ю.  Русі  [З  ґг.  СМ.],  1-го 
и  2-го  тому  и  1  Проповіді  [1  Ґг.].  Зложіте  імг  ціну  и  виручку,  яка 
буде,  оберніте  на  потреби  Народнего  Дому  Руського. 

Оставляю  Вамг  у  того  ж-ь  книгаря  1-й  т.  Соч.  Гоголя,  2  зкс. 
Народніх  Оповіданій,  Літопись  Самовидця  и  польску  книжечку. 

Щироприхильний  слуга  Башт. 


П.  Куліш. 


1858,  іюня  8 
Львов. 


На  четвертій  стороні: 

Пану  Профессору  Головацькому. 

Лист  писаний  на  1  стор.  8". 
Числа,  взяті  в  [  ]  клямру,  писані  рукою  Я,  Головацького. 

Ч.  291. 

Лист  Иос.  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головацького.,  пис. 
дня  10.  VI.  1858  р. 

Любезн'ЬІішій  Другь  Я.  0. 

Письмо  Ваше  моихг  рукг  догало  немного  внутреніи  язва  изл-Ьчило, 
но  иесовершепно.  —  Лукавій  клеветать  неперестаеть,  вг  сил-Ь  взмагаетт., 
малоумніи  малодушній,  малов'Ьрніи,  всяку  ложг  за  сущую  правду  при- 
нимають  —  и  тіЬмь  лукавій  торжествують,  вь  чемт,,  лихим-ь  всйхі.  паче 
Ерихонцн  помощь  даютг  —  Изволите  мой  Другг  прежде  вашего  огЬзда 
кт.  мн-Ь  писать,  куда  думаета  вашь  путь  направить?  а  може  бисьмо 
могли  увнд-Ьіись?  во  время  вакацій  —  о  чемь  всемь  хорошо,  длинію 
напишете.  Я  еще  кое  какь  пребиваю,  искучаю,  н-Ьть  пищи  душ-Ь  моей, 
и  не  откуду  брать  а  зто  потому  что  н-Ьзачто  купить.  О  чемь  больше 
писать  нестоить  трудп,  и  Вн  [2]  мой  Другь  возмужали,  молодца  жизнь 
миновала,  своими  глазами  много  вьід'Ьли^  думали,  и  толковалп  на  всякь 
ладь  да  и  до  сей  порьі  еще  вашь  умь  бодрь^  то  кажется  прочее  и  сами 
догадаєтесь.  —  ВсЬмь  моимь  Г.  друпямь  моє  почтепіе  и  поклони  нзя- 
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вите  —  Вась  мой  Вьі  Друрь  и  вашу  любезну  семпю  поздоровляю  н  ца- 
лую  по  соть  разовь  —  І.  В. 

10/6  858. 
БО  мпрное  время  гуляю  по  полямь,  читю  статійки  о  Агрономи, 
зеліЬзнихь  дорогах^,  и  прочее  касающе  общаго  блага  Господь  —  да 
пою  п-Ьсоньку  —  В'Ьчпий  отпочиивкі.  рачх  даць  Гіаномг,  Пан'Ь  — 
а  Святлосць  Езуицка  ніхай  имь  свіц'Ь,  н-Ьхії  отпочиваю  вь  патьіБку 
жидовскимь  —  амень  а.  а.  — 

Лист  ппсаипп  па  2  стор.  4°. 

Ч.  292. 

Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького  пис. 
дня  1  {13)   VI.  1858  р. 

Любезвий  другь  мой! 

Что  только  получпвт.  изь  Пряшова  екземпляри  сочиненія  Вашего, 
назпаченньїе  для  распродажи  вь  пользу  Дома  Народнаго,  сп'Ьшу  при 
семг  случа-Ь  изв'істить  Васт.  о  положеній  Церковной  Газети,  изданіе 
которой  сь  10  (22)  мая  пріостановнлось.  Воть  вкратції  исторія  сей 
пріостановкп.  Декретом!,  здішняго  Генеральнаго  Губернаторства,  мною 
9  (21)  мая  полученпимь,  мні  прпказано  бьіло  пользоваться  малорус- 
ским-ь,  а  не  великорусскимь  язвікомі.  при  издапіи  ея  подь  опасеніем'ь 
немедленнаго  прекращенія  концессіи  п  конфпскованія  перваго  нумера, 
когрнй  вшйдеть  послі  сего  запрещенія  на  Великорусскомі.  язикі.  По- 
лучивь  зто  предписаніе,  я  вдругь  подалі,  письмо  вь  полицію  и  отка- 
зался  оть  редакцій  Цер.  Газети,  между  т-Ьм-ь  даби  чіЬм'Ь  скор'Ье  изв-Ь- 
стить  Г.  Г.  подписчиковь  о  прекращеніи  издапія  Церк.  Газетьі,  я  даль 
папечатать  обьявленіе  для  разсплки.  Зто  обьявленіе  полпціею  било  ото- 
слано  кь  [2]  Генеральному  Губернаторству.  По  истеченіи  одной  нед'Ьли 
мн-Ь  прпказано  било  явиться  кь  Секціопс-Рату  внутреинихь  дііль,  гд-Ь 
при  строгомь  виговор'Ь  миі  поставлено  било  вь  обязанность  постарать- 
ся о  средствахь  продолженія  Церк.  Газети,  иначе  меня  сочтуть  сопро 
тнвнскомь  високому  правительству.  Вь  сл-Ьдствіе  сего  я  принуждень 
биль  взять  назадь  отказь  оть  редакцій  и  принять  ее  опять  на  себя, 
испросивь  однакожь  себЬ  дозволеніе  окончить  первшй  семестерь  на 
Великорусскомь  язик-Ь.  На  что  и  получиль  я  сего  дня  согласіе  Висок. 
Ген.  Губернаторства.  Итакь  10  (22)  сего  м-Ьсяця  внйдеть  14  ий  ну- 
мерь  Церк.  і  азети  но  прежнеіу.  А.  сь  10  (22)  Іюля  будеть  подь  моей 
редакціеп  виходить  Церковний  В-Ьстникь  для  Русиновь  Австрійской 
держави  на  нашемь  областвомь  язикі.  —  Задача  трудная,  но  нельзя  не 
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покориться  судьбії.  Увидим'ь  какой  успіх'ь  его  будеть  при  употребленіи 
новаго  нарічія.  Вь  запрегительном'ь  декрет'Ь  сказано,  что  употребледіе 
Великорусскаго  язнка  опасно  для  Имперіи,  в-йроятно  потому,  что  Церк. 
Газета  им'Ьла  читателей  во  всбії)  владіівіяхг  Монархій  и  даже  за  гра- 
еицею.  —  Видно  не  дозволяють  намг  бить  вь.  литературном'ь  сношеніи 
сь  [3]  прочими  Славянами.  — 

Ваши  книги  будуть  распродани  на  всякій  случай  и  деньги  свое- 
временно  Вам-ь  доставленш.  —  По  поводу  перем'Ьньї  судьби  Церк.  Га- 
зети я  опять  прошу  Вась,  какимь  бн  то  ни  било  образомь  постараться 
обь  изданіи  Церковиаго  журнала  вь  Львов'Ь.  Пов'Ьрьте  мені  что  я  только 
при  большомг  напряженій  силь  до  сихг  порт.  усп'Ьвал'ь  запинаться  ре- 
дакцією его.  їїи  одной  души  ніть  при  мп'Ь,  чтобн  зам-бнить  м'Ьсто  моє 
вь  случа'Ь  пренятствія  напр.  болізни  или  какого  нибудь  несчастья,  рав- 
вимь  образомь  не  им-Ью  ни  помош,никовь  разд'Ьляюш.ихь  труди  редакцій. 
Я  достигь  Ц'Ьли  своей  и  уб'Ьдился  па  самомь  Д'Ьл'Ь,  что  нельзя  пользо- 
ваться  Великорусскимь  язмкомь,  и  такь  теперь  не  остается  иное,  какь 
сколько  возможно  обратить  предоставленное  памь,  хотя  весьма  ограни- 
ченпое,  литературное  дМствованіе  вь  пользу  народа  и  церкви  нашей. 
Прош,айте. 

Вашь  искренній  другь 

Іоанпь  Раков. 
Будинь  1  (13)  Іюня  1858. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4^ 

Ч.  293. 

'    Лист  Николи  Макарова  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

їв  (28)   VI.  1858  р. 

16/28  ^ипі  1857  81РеІег8Ьоиг^. 
Мопзіеиг 

М.  Р.  Коиіізсії,  те  Гиізапі  рагЬ  йе  1а  депбгозіїе  ауес  1а  диеііе 
У^оиз  І11І  ауе2  ргОІе  зесоигз  репсіапі  зас  Іеіоиг  іі  ЬетЬег^,  т'а  сЬаг- 
^е  СІЄ  Уоиз  епуоуег  (іе  зарагі  500  гоиЬІез  аг^епі  сі  іпсіиз  еі  ^иі  Гепі 
еп  Уоіге  топпаіе  сі'аргез  Іе  соигз  ехізіапі  757  ^иИ.  36  кг.  Зе  те 
ргеззе  ауес  ріаізіг  (іе  т'ас^иі^^ег  сіє  се  (Ієуоіґ  еі  Уоиз  ргее,  Моп- 
зіеиг, (іе  уоиіоіг  Ьіеп  те  Гаіге  зауоіг  (і'аргез  Га(ігез8е  сі  іоіпіе  зі  1а 
зотте  (іііе  ґаіі  Іе  топіапі  сіє  1а  сіеііе  сіє  М.  Коиіізсії.  Еп  саз  з'іі 
тап^иаі^  а  сеііе  зотте  епсоге  ^ие1^ие  сЬозє  ]є  Уоиз  епуегаі  1є 
гезіапі  аиззіїоі  аргез  1а  гесерііоп  сіє  Уоіге  Іюпогее  тіззіоп. 
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^е  Уоиз  ргіе  (Зе  уоиіоіг  Ьіеп  а^геег  І'аззигапсе  Де  та  рагГиііе 
сопзійегаїіоп  еі  (іез  зепіітепіз  Іез  ріиз  (іізііп^иег  ауес  Іез  ^ие15  і'аі 
Гіюппеиг  СІ'  еіге,  Мопзіеиг, 

Уоіге  ІГЄ8  йе  Уоие  зегуііеиг 

N.  Макагоії. 

Ь'айгеззе:  а  81.  РеІегзЬоиг^,  аи  соіп  (іез  (іеих  гиез  (іе  Розіе, 
таізоп  Ге(іогоЙ",  N-0  6/12  №со1аз  Макагой". 

Лист  писаний  на  2  стор.  8°. 

Ч.  294. 

Лист  Ант.  Петрушевича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  20.   VI.  1858  р. 

20  Іюня  1858  Переиьігаль. 
Ваше  Внсокопреподобіе ! 

N6  скор-Ье  как-ь  теперь  удалось  мн-Ь  пересмотр-Ьть  большую  и  важ- 
иМшую  часть  собранія  книгі.  Перемишельскаго  Епископскаго  Собора  — 
но  до  сихг  аорь  не  нашель  я  ничего  удостояющаго  ся  особеннаго  внн- 
манія.  Между  древнословенскими  рукописами  (которихг  описаль  я  уже 
66  кодексові)),  обр'Ьтается  только  о  д  є  н  ь  пергамееинй  кодексь,  именпо 
Четвероевангеліе  русскаго  разряда,  писанное  уставомь  изг  конца 
XIV  в-Ька  вї.  листь :  изь  бумажннх-ь  рукописей  древн'Ьйшій  кодексь  єсть 
откритой  мпою  списокг,  Сборпика  Святослава  Ярославича  сь  1073 
года,  сд'Ьланпий  Русскимх  иа  толстой  лощенной  бумагі  полууставомь 
сь  конца  XV  віка,  по  лишень  иин'Ь  заглавиаго  и  посл'Ьдниі'ь  листовь. 

Между  древоопечатанньїми  словенорусскими  книгами  сберегается 
зд-Ьсь : 

а)  неполное  ІІятикнижіе  Мойсеевого  перевода  Франциска  Ско- 
рини печати  пражской, 

б)  новий  зав'Ьть  сь  Псалтирью  нечатанний  вх  Острог* 
1580  года  вь  12-ю  долю  листа, 

в)Евангелія  и  Аиостолн  печатанн  =8%  Угорцахт. 
вь  друкарни  Ієромонаха  Павла  Домжива  Мотковоча 
року  /^л  ук  =■  безх  заглавнаго  листа. 

г)  Служебникі.  печатань  вь  БукарештЬ  1080  г.,  вь  которомь 
самь  тексть  папечатань  на  старословенскомь,  все  прочее  па  ромунскомт. 
язиц*. 

Межлу  оольскими  рукописами  н^ть  древнЬйшей,  какь  одна  изі 
конца  ХУ  віка  те.  апокрифическое  жизнеописаніе  Іисуса 
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Хрпста,  отличающееся  древеостью  [2]  польскаго  слога :  не  меаіе  лю- 
бопштна  єсть  другая  рукоппсь  сь  начала  ХУІ  в-Ька  м'Ьстящая  вь  себ-Ь 
между  латппскиши  статьямд,  такх  названнне  Огіеіе  (ШШеіІе)  по  маг- 
дебургскому  закону,  т'Ь  же  ли  они  сами  сь  Ортелями  напечатанннми  вг 
Исторіи  польской  Литератури  Вишневскаго,  пли  Н'Ьт'ь,  невозможно  мн-Ь 
нмн'6  рішить,  за  неим'Ьиіемь  здіісь  сочинепій  посл'Ьдняго  ;  посему  вь  з- 
томг  предметі  и  других-ь  недоумініях'ь  касательно  польсі^ой  литературьі 
буду  письменно  спрашнвать  Госп.  Білевского  о  нужння  пз-ьясненія. 

Между  многочисленншми  пергаменннмп  латпнскпми  рукописьями, 
богословскаго  содержанія,  относятся  нікоторіи  изь  нихг  кь  XII  или  XIII 
віку  бнли  писанн  вь  Италіи  и  Германій,  и  нечатію  обпародовлени. 
Древеіишая  здішная  німецкая  рукоппсь  т.  є.  Легенда  „о  трехь  Волх- 
вахь"  посіщающих'ь  нрп  рождестві  Хрпста,  била  напечатана  вь  ІІе- 
ремншельскошї.  гимназіальном-ь  Шульберихті  за  прошедшіп  годь. 

ІІересмотрпвь  всі  книги  здішной  капитз^лной  библіотеки,  займусь 
потомї.  опнсаніемі.  древопх-ь  грамот-ь  и  актовть  Капитулнаго  Архпва.  Ка- 
чиная сь  XVI  віка  сберегается  здісь  богатмй  матеріаль  для  псторіи 
нашего  отечества  и  церкви,  сь  Еоторимь  по  возможностн  обзнакомляюсь, 
ибо  можеть  бмть,  что  мні  когда  то  удасться  употребить  опьій,  для  со- 
ставленія  полной  исторіи  нашего  отечества  подь  владініемь  Польскпмь. 
По  той  причині  упражняюсь  ежедяевно  10 — 12  часовь  вь  здішной  бп- 
бліотеці,  осматриваю  книгу  за  книгоп,  листь  за  листомь  (ибо  настояш,іе 
кеижние  каталоги  неполни,  много  сочиненій  находящихся  вь  одномь 
и  томже  переплеті  незамічено,  или  для  недостатка  заглавнаго  листа  ихь 
плохо  обозпачено),  нагиную  рукописи,  сравииваю  списки,  всматриваюсь 
вь  почерки  письма  разнихь  времень  и  мість,  ділаю  виписки  изь  запи- 
сокь  историческихь  [3]  по  полямь  книгь  поміщенннхь,  читаю  важния 
міста  и  цілня  книги  —  словомь  риюсь  приліжно  вь  здішной  Архив- 
ской  пили,  и  утомляюсь  какь  рудокопь,  чтобн  только  доискаться  како- 
ваго  золотаго  зерночка, 

Древнійшія  словенскія  рукописи  бнли  собрапн  покойннмь  Епис- 
копомь  Снігурскимь,  ибо  на  нихь  видится  всегда  печать  его,  напротивь 
тому  печать  покойпаго  крилошапина  Лавровскаго  встрічается  на  большой 
части  латинскихь  и  польскихь  рукописей.  Вь  собраніи  книгь  послід - 
ояго,  древніпшимь  словенскимь  письмевннмь  памятникомь  єсть  Четве- 
роевапгеліе  Монастиря  Лавровскаго  Чину  С.  В.  В.  —  сь  конца 
XV  или  начала  XVI  віка,  изь  котораго  покойннп  Лавровскій  повеліль 
сділать  полннй  и  вірний  списокь,  или  такь  сказать  Гас  зітіїе,  когда 
снова  9то  Четвер оевангеліе  єсть  самнмь  вірнійшимь  сппскомь, 
внше  упомянутаго  мною  пергамепнаго  Евангелія  сь  конца  XIV  віка. 
Кажется,  что  нокойний  Лавровскій  обмапулся  подложною  запискою  будьто 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКПДЇ   Т.    IX.  51 
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бш  пзг  1292  года  пронсходящею,  ва  Лавровскомь  Четвероевангеліи  Ва- 
силіянами  не  скоріе  какь  вг  XVII  в'Ьк'Ь  вписавною,  вь  доказательство, 
что  оппсанная  тамже  пашня  тому  же  Монастирю,  еще  1292  г.  кояземг 
Васпліемь  Л  юбарто  в  п  че  мг  воєводою  Перемншель- 
скимь  (!)  придана  бмла.  Ка толь  же  году  основивается  и  шаткій  толих, 
будто  9Т0  Евангеліе  принадлежало  князю  Льву  Даниловичу  и  проч. 

Впрочемг  СОП]  .іаіе  книг-ь  и  рукописей  нокойнаго  Лавровскаго,  судя 
по  заппскамь  находящпмся  на  книгахг,  рукописяхі.  и  содержаніи  ихі., 
аджется  составляти  н'Ькій  родг  уннверсалнаго  Архива,  вг  которой  Епис- 
копскіи  Соборн  всйхг  трехг  обрядовх  и  всіЬ  почти  монашескіи  Ордена 
нашего  Отечества,  изь  своихь  Архивовь  и  бЕбліотект.,  будьто  би  для 
в'Ьрн'Ьйшаго  сбереганія,  доставили  свои  древн'Ьйшіе  рукописи  и  книги, 
куда  даже  и  общество  Львовскихь  Іезуитові.  отступило  древнія  записки 
[4]  и  инвентари  своих'Ь  Маріанскихі.  содалисовї». 

Между  тінь,  немножко  утомлені.,  для  отднха,  провель  я  нісколько 
дпей  вх  Валяв-Ь,  Епяскопской  деревни,  кунался  зд'Ьсь  уже  вг  Сяп'Ь 
п  разглядался  по  равномг  п  пространиомь  пор'Ьчьи  Сяна,  умаенаго  мно- 
гпмп  хорошими  поселеніями.  Ко  за  всЬ  зт-Ь  доставленния  мні  удоволь- 
ствія  да  буцеть  благодареніе  нашпиг  возлюбленньїмі.  Преосвящепішмг 
Архіереямь,  благосклонно  споспішествующим'Ь  моимг  желаніямт.,  потру- 
диться вь  области  отечественной  псторіи  и  филологіи,  хотя  правду  ска- 
зать, сь  пренебреженіемг  моего  Ковицкаго  прихода  и  Сироть  вв'Ьренних'ь 
моєму  попеченію. 

Зд-Ьшній  Преосвяш,епньій  Архієрей  Кирь  Григорій  оть-Ьхали  про- 
шедшей  пятници  на  каноничєскій  осмотрь  вь  Деканать  Ярославскій, 
и  возвратяться  предь  20  числомь  Іюлія  вь  Переммшель.  Ихь  Святи- 
телская  Милость  оть'Ьжая  изь  Перемишля  оставили  меня  однаго  какь 
резидента  вь  своен  палат-Ь,  по  сему  я  не  скор-Ье  какь  20  Іюлія  возвра- 
щусь  вь  Львовь ;  теперь  буду  чрезь  все  9то  время  вь  ІІеремишли  пе- 
преривно  упражняться  вь  зд'Ьшной  капитульной  библіотед'Ь  и  Архин-Ь. 
Я  думаль  посЬтить  С-Ьняву  и  Дз'Ьковь,  то  єсть  многочисленння  библіо- 
теки  Графа  Тарновскаго  п  князя  Чарторійскаго,  но  мои  грошевня  весьма 
скуднне  средства,  недозваляють  мн-Ь  осуществить  моє  нам-йреніе. 

Воть  моє  письмо,  чрезь  м']Ьру  продолжилось,  по  сему  прошу  извипенія 
н  остаюсь  сь  должнимь  внсокопочтеніемь  —  Вашего  Внсокопреподобія 
покорнимь  слугою 

А.  Петрушевичь. 

Р.  8.  По  окопчаніи  моего  письма  получиль  я  весьма  непріятное 
письмо  оть  Моего  Сотрудника  Ієрея  Онишкевича  изь  Nовици,  сь  на- 
рочнимь  увідомлевіемь,  что  онь  думаеть    скоро    оставить  Ковицу,    по- 
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сему  я  должень  сей  чась  возвра(ти)тись  вг  Nовицю,  чтобь  обнять  мой 
ІІриходг;  Ієрей  Оіїишкевичь  подаїь  вь  семг  д-Ьл^  своє  ирошееіе  вь 
Львовскую  Коисисторію,  о  полученіе  прося  инаго  ІІрпхода,  и  просить 
меея,  дабн  я  бьілг  поспішоикомг  его  желанія  вь  Консисторіп,  на  что 
я  соглашаюсь  и  прошу  за  нимг,  ибо  онь  того  удостояется ;  но  я  снова 
Ваше  Високопреподобіе  покорно  прошу,  чтоби  зто  перенесеніе  Ієрея 
Онпшкевича,  не  скор-Ье  послідовало,  какь  во  времЯй^|Сего  прі'Ьзда  вг  Ко- 
вицу,  т.  є.  1-го  Августа  с.  г.,  обо  теперг  мп-Ь  совсЬмі.  не  возможио 
оставить  Перемншль,  когда  Н'Ьтг  зд-Ьшняго  Архієрея. 

А.  Петр. 
Лист  писаний  на  4  сторонах  4^ 

Ч.  295. 

Лист  кардинала  Ставлгка  до  Якова  Головацького^  пис. 
дня  ЗО.  червня  1858  р. 

Еиег  НосІі\уйг(іеп ! 

Гііг  (Заз  тії  (іеш  ЗсІїгеіЬеп  уот  11-Іеп  (ііезез  тіг  /^идезІеИІе 
\¥егк,  йЬег  (ііе  Н.  Ьііигдіе  (іег  ^гіесЬізсІї  каІЬоІізсЬеп  Кігсіїе,  сіапке 
ІСІ1  Еиег  НосІі\¥йг(іеп  уєгЬігкііісЬзі  ;  ипсі  йсМіеззе  гиг  Ппіегзійігип» 
(ІЄ8  сіатії  уегЬипсІепеп  Іготтеп  2\уеске8  йеп  Веіга^  уоп  20  й. 
МС.  Ьеі. 

Адгат  сіеп  ЗО.  Іипі  1858. 

ІЬг  у^оЬІуу^оИегкЗзІег 

Оеог^  Сагй.  81аи1ік  ЕггЬ. 
20  І.  СМ. 

У  споду: 

8.  НосЬ\уйгйеп  Непп  ^акоЬ  Оіошаскі  \Уе11ргіе8Іег  ипсі  о.  бГ. 
Ргоіеззог  ап  (іег  Ііпіуегзіїаі  іп  ЬетЬегд. 

Лист  писаний  на  1  стороні  4". 

Ч.  296. 

Лист  Йос.  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  1.  липня  1858  р. 

Любезн-бйшій  Другь  Я.  6. 

Зоря  Г.  закатилась  за  Бескиди  западніи  гд-Ь  и  восіяла  бмла.  — 
Пчела  пропала  оть  темноти  н'Ьгд'Ь  ей  бмло  кормптся,  Лада  сь  библіо- 
текой  семейпой  исчезли.  Сословіе  литераторов-ь  умолкло,  и  сл-Ьду  н'Ьть.  — 
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Газета  Церковна  заперта.  —  Какова  зтому  ма(и)ьера  бнть  кажется  —  иа 
зти  мои  вопросн  ожидаю  я  отг  Вась  какого  то  изяспеиія,  если  по,  и  Вм 
можете  сильпо  пзяспить  ми'Ь?  иль  мп-Ь  вь  моимг  усуми'Ьваиіи  оставаться 
иа  всегда  по  старпопому,  п  п'Ьть  в'Ьчпая  вамь  память  —  пропало  — 
попеже  вами  теперь  петребують,  вьі  не  годитесь  и^кому.  — 

Сь  новостей  то  Вамх  доношу,  что  плохо,  та  біда  —  а  что  б-Ьда 
отг  зтого  плохо !  —  Я  моп  другг,  уже  другую  п'Ьділю  тяжело  [2]  бо- 
лень  —  Д'Ьл'Ь  тма  на  моей  головЬ,  а  мочи  нЬт-ь,    ино  Богу  в'Ьдомо  что 

СО    МНОП   СЛуЧПТИСЬ   МОЖетЬ,   то   єсть    З'Ь   жизню.    — 

Жена  Попа  сь  Черппхова  Степана  Билиньского  вь  тюрм'Ь  дер- 
жится  —  до  того  довела  мода  товаришство  сь  Ляхами,  да  гордость 
глупа.  Ей  розгами,  да  ровгами  поповх  щеголовь  и  ихь  жень  волоки- 
токг.  — 

На  сій  моп  строки  надіюся  оть  Вась  получить  отвіть,  прежде 
Вашего  оть^зда  сь  города.  Желаїо  сь  Вами  лпцом'ь  увидітись.  Моихь 
поздоровте  по  п  строчки  имь  прочтіть  —  писалбнмь  много  по  вась 
надіюся  —  впрочемь  неуниваю,  уповаю,  и  падежду  нмію  на  милость 
Виш.  [3]  Прощайте  —  здравствуйте,  при  изобили  всякого  блага  сь  Вашей 
семіей,  и  меня  вь  Вашей  памяти  держить. 

ІВС. 
1/7  858. 

Носятся  слухи  что  по  маньеру  Угорскому,  пашнмь  метропоя.  лат. 
ІІримась  галиц.  будеть  управлять,  вість  истекла  изь  ихь  жерела  ка- 
жется —  чему  недаю  вірм.  — 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4°. 

Ч,  297. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  Ник.  Макарова, 
пис.  5.  {17.)   VII.  1858  р. 

Милостивий  Государь  Николай  N ичь ! 

Письмо  Ваше  оть  ч.  16/28  Іюнья  858  вмісті  сь  векселемь  ви- 
данпимь  на  757  гульд.  36  кр.  получиль  я  вь  Львові  м.  Іюлья  3/15  дня 
т.  г.  —  Но  такь  какь  вексель  дань  биль  не  на  кого  изь  сдішнихь 
йди  же  Віпскпхь  бапкеровь,  то  сділало  мпі  пе  большія  клопоти.  На- 
копець  должепь  я  биль  за  провизіи  при  передачі  векселя  сділать 
уступку  7  гульд.  ЗО  кг.  какь  свидігельствуеть  прибавл.  расписка. 
Взисканную  сумму  750  гульд.  О  крей.  КМ.  отдаль  я  сейже  чась  векселе- 
держателю.  —  [2]  Изь  векселя  явствуеть,  что  онь  дань  Гномь  Кули- 
шомь  пе  иа  500  руб.  по  па  780  гульд.    конв.  Моп.  а  векселедержатель 
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Г.  Іоан'ь  Штроменгерь  неуступчиво  держится  при  своем-ь  требоваиіи  (сто- 
яідій  курсь  рублей  1  гульд.  34  кр.  КМ.).  —  Сл'Ьдовательио  остается  еще 
за  Гпом'ь  Пантелеймономі.  Алексаидровичем'ь  доліг  вг  сумм-Ь  29  гульд. 
54  кр,  —  Благоизволите  9ту  сумму  переслать  опять  по  почт'Ь  векселем'ь, 
на  которьій  нзг  зд'Ьшиих'ь  домовг  купеческих'ь  или  если  фпрма  Штиг- 
лица  не  им'Ьет'ь  сношеній  сь  сд-Ьшними  куицами,  на  которой  любо  иг- 
в-Ьстнмй  бапкерскій  [3]  Домі,  в-ь  В'Ьіі'Ь.  Ві.  посл'Ьдшіхг  диях-ь  т.  м. 
я  ви'Ьзжаю  в-ь  деревпю,  такь  адрессуйте  ирямо  кі.  векселедержателю 
подх  адрессой :  А.  Мопзіеш-  ^еап  Зігогаеп^ег  №\  бвб'^Д  а  Ьеороі. 

Сг  принадлежннм'Ь  Почтеніемі.  Вашего  Благородія  покорпнй  слуга 

Я.  Гол. 
5/17  Гюлья  858  г. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4°. 

Під  Ч.  309.  переппски  Головацького  в  „Нар.  Домі"  містить  ся 
таке  поквітоване  Штромеиґера: 

Непі!  Ргоґеззог  ІакоЬ  Оіоууаскі  іп  ЬетЬег». 
ІСІ1  Ье8Ші§'Є  ІЬпеп  сіеп  ЕтрГап^  уоп  8іеЬеп1іипсІегІ  {їіпІ2І§'  6и1- 
(іеп  6  кг.  іп  Сопу.  Мйпге  а  Сопіо  теіпег  Рогсіегіїпд  уоп  780  Г.  СМ. 
йе  Ваіо  (іез  А1і2ер1е8  уоп  Неггп  Рапіаіеоп  Кпіізг  іп  РеІегзЬигд  уот 
10  Іипі  858  2а1і1Ьаг  Ьіег  аш  ЗО  Мі  858. 

Ез  ЬІеіЬі  аізо  тіг  посії  еіп    зс1іп1(3ідег    КезШеІга^    уоп    биісіеп 
/^луапгі^  пеип  еі  54  кг.  Сопу.  Мііпге. 
Міі  аііег  АсМип^ 

ІоЬ.  Зіготеп^ег 
іп  ЬепіЬег^  №.  585^4- 
ЬетЬег^  йеп  16.  .Іиіі  858. 

Поквітоване  писапе  на  1  стороні  8*^. 

Ч.  298. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  без  дати, 
пис.  перед  дн.  28.   VII.  1858  р. 

Любезнмй  мой  Братг! 

ІІользуясь  случаемг  отгіїзда  Господнна  Ваніорек-ь  (\¥апіогек}, 
офиціяла  изь  пашего  департамепта,  имікю  честь  представить  ТебЬ  вт,  пемт. 
моего  добраго  по  слу:і;б'Ь  товарища,  которьій  бмвшп  прежде  при  Львов- 
ской  статской  бухгальтеріи,  лрожилг  мпогія  л-Ьта  вг  Львов'Ь,  и  теперь 
опять  туда  возвращается.  Я  Теб-Ь  уже  мипувшаго  года  писалт»,  что 
я  желаю  и  над'Ьюсь  возвратить  ся  вт.  Львов'ь,  чтобг  при  старости  л'Ьтт. 
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еемеожко  отжить,  и  вї.  спокойствіи  Д'Ьтеп  по  закону  Божію  воспиімвать. 
Сего  місяца  опять  оііреділпла  Главиая  Коменда  35  чиновникові  пере- 
вести вь  провинній,  иежду  ними  пришла  очередь  н  на  Г.  Ваніорка,  но 
меня  еще  все  не  трогаютЬ;  стало  бить,  еще  нуждаются  вг  моей  работ-Ь. 
Вь  пачал'Ь  будущаго  м'Ьсяца  опять  переведутся  вьіше  40  чиновниковь 
вї)  провинціи ;  буду  ли  я  между  ними,  сомніваюсь,  и  такг  можетг  бить 
на  сей  годь  уже  не  увпдпмся.  Я  предполагаю,  что  моя  работа  до  весни 
будущаго  года  будеть  копчена ;  между  т'Ьмь  дасть  Вогї.  дітямі.  немножко 
подрости,  и  тогда  уже  возврату  моєму  кажется  не  будеть  никакого  пре- 
пятствія. 

Господинь  Вапіорень,  родомь  изь  Моравіи  или  Чехь,  челов'Ьк'ь 
простодушний  и  добрий.  —  Онь  подтвердить  Теб-б,  какь  я  завидую 
участь  его,  изволпвшую  ему  возвращаться  в'ь  мои  родния  страни,  но 
вм'Ьст'Ь  онь  знаеть,  по  какой  прични-Ь  меня  еще  не  пускають  туда.    — 

\2]  їїзь  зд'Ьшнпхь  новостей  очень  мало  ут'Ьшительнихь ;  сов'Ьтник'ь 
ІПашкевичь  запретиль  Церковную  Газету  или  В'Ьстникь  вь  зд-Ьшней  се- 
минаріи  читать ;  Раковскій  какь  слншу,  принуждень  биль  правитель- 
ствомь  надавать  Церковний  В'Ьстникь  вь  иовой  форм-Ь  его ;  если  зто 
правда,  то  9та  міра  истипну  честь  ділаеть  правительству  и  ми  должни 
благодарпть  его  за  то,  что  заставило  челов-Ька  во  всякомь  взгляд-Ь  уче- 
наго  п  честпаго  работать  непрернвно  вь  виноград'Ь  Христовомь.  Иначе 
онь  би  можеть  бить  совершенпо  потерялся  для  нашего  клира,  чрезь  своє 
неум-Ьстное  упрямство. 

Между  тімь  я  слншаль,  что  зд-Ьшніе  корифей  уже  и  на  Церковний 
В'Ьстникь  стали  ругать  по  прежнему,  и  не  видять  сл'Ьпци  н-Ькакой  раз- 
пици  между  имь  и  Церковной  Газетой  ! ! !  Шашкевичь  очень  строго  обхо- 
дится  вь  семипаріп,  а  особенно  безчелов-Ьчио  оскорбляеть  б'Ьднаго  Отца 
Николая  Нодя,  не  щадя  пн  его  здоровья  ни  благой  души !  Беспрестан- 
ннмь  треволненіемь  подкапьіваеть  его  и  такь  утлое  вдоровье.  Мерзкій 
челов'Ькь  вь  полномь  смнсл'Ь  слова!  — 

А  все  же  говорять  зд-Ьсь  довольпо  гласно,  что  онь  будеть  нашимь 
Митрополптомь ! !  Ужасно  и  подумать,  чтобь  челов-Ькь  простой,  даже 
грубий,  безь  заслугь  и  науки,  безь  мал'Ьйшей  искрн  христіянской  любви 
вь  сердц'Ь,  могь  вознестись  на  престоль  покойнаго  Кардинала !  —  Яхи- 
мовичь,  говорять,  отказивается ;  Литвиповича  слишу  оклеветали  у  Папш 
за  какія  то  єзуитскія  прод'Ьлки  и  миссіи.     Увидимь.  — 

[3]  Твоп  злов'Ьщіе  акти  я  перечнтиваль  сь  большимь  вниманіемь, 
и  ув'Ьрился,  что  Ти  отлпчно  защищался  оть  подлой  на  Тебя  верженной 
клевети,  и  если  єсть  искра  справедливостп  у  референта  Моцарта,  то  Тьі 
стопшь  чисть  передь  пимь.  Даваль  я  и  друзьямь  читать,  и  всЬ  едино- 
гласно  похваляли  Твою  енцпклику.  —  Мпкл.  говориль,  что  кажется  пока 
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діло  отложено  а(і  асіа,  п  можно  на  время  успокопться;  но  со  всЬмь  оно 
еще  не  кончепо.  Добро  говорить  бьіло  бьі,  если  би  русини  оставили 
свою  дотепер'Ьшвюю  ортсграфію,  а  принялибі.  чтото  вь  роді  Вука  Ка- 
раджичевон;  а  что  касается  Тебя,  то  лучше  вь  преподаваніяхі)  ограни- 
чаться  самими  сухими  грамматическими  формами,  нежели  увлекаться 
слишкомь  горячей  любовію  кь  народности,  какг  зто  онь  сам-ь  ділаеть!  — 
Впрочемь  примітила  онь,  что  9та  гроза  по  всему  віроятію  не  прямо 
оть  министерства,  но  кажется  вь  слідствіе  какого  донесенія  изь  Львова 
произведена. 

Литургіи  получиль  я  20  зкземпл.  и  раздаль  нісколько,  прочіе  же 
разобрали  семинарпсти,  которне  сь  концемг  сего  місяца  раз'Ь'Ьзжаются, 
Я  считаїо  9Т0  діло  очень  полезнимь,  и  надіюсь  большой  покупки  между 
латинцами,  особенно  священниками;  примічають  однакже  нікоторие,  по- 
чому не  просилх  Ти  одобренія  надлежащаго  архієрея,  имепно  потому 
что  єсть  вь  ней  одно  місто  „И  сотвори  (?!)  хлібь  сей"  &,  которое 
латинци  иначе  толкують ;  я  спрашиваль  Г.  Мпкл.  и  онь  подтвердиль, 
что  слова  подлинпика  не  можно  иначе  толковать,  —  или  паче  переводпть. 
Для  Тебя  того  довольно,  ибо  Ти  только  переводчикь ;  пусть  постараются 
о  другую  [4]  редакцію  подлиннаго  текста. 

Требованння  Тобою  книги  пошлю  Тебі  еш;е  вь  теченіи  сего  мі- 
сяца;  надіюсь,  что  Ти  останешся  вь  Львові  по  крайней  мірі  до  1  Ав- 
густа,  именно  ради  должности  факультетскаго  декана,  если  уідешь  прежде, 
то  извісти  меня  поскоріе,  н  на  всякій  случай  скажи,  куда  ідешь.  Пошлю 
Тебі  рукопись  покойнаго  Братца  и  Смарагдова,  иічто  изь  Русск.  Бе- 
сідьі  и  Извістій  Академій.  Четвертой  книги  Р.  Б.  я  еще  не  видаль. 
Бістника  24  число  сь  Сборникомь  тоже  прибавлю,  но  учебниковь  рус- 
скихь  здісь  никакь  не  можно  получить ;  пхь  надо  покупать  только  за 
соизволеаіемь  еп  ^гоз,  а  не  поодпночкі.  Мустіяновича  еще  не  возвра- 
твли  мні;  большая  глупость  сділалась  сь  зтоп  рукописеп,  что  ее  по- 
слали, куда  и  не  стоило,  а  теперь  можеіь  бить  и  пропала.  — 

Ковальскій  здісь,  и  не  думаль  іхать  вь  Римь.  Косакь  неечастннй 
почтп  совершепно  осліпь ;  ідеть  на  дняхь  на  безсрочннн  отпускь,  не 
вь  силахь  уже  ни  читать  ни  писать ;  ужасно  и  подумать,  если  посмотрнть 
па  его  літа  и  кріпкое  тілосложеніе. 

Дідиикій  ідеть  на  вакацій,  кажется  очень  недоволень  зависимо- 
стью  оть  Внслобоцкаго,  какь  зто  можно  било  предвпдіть,  —  Кланяйся 
Г.  Черлюнчакевичу,  и  скажи  ему,  что  хотя  онь  и  не  ппшеть  мні  ничего, 
но  я  все  же  его  люблю  ц  високо  почитаю;  удивптельно  какь  человікь 
мимовольно  увлекается  чувствами. 

У  меня  біда  —  діти  всі  троє  больни  —  хотя  кажется  и  не  опасно, 
но  мні  очень  непріятно.     Грусть  ужаспая  приступаеть  кь  мні  —  ніть 
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счастья    еи    доли !  —  Цілую    Вась    всіх-ь    по  очереди  оть  себя  и  оть 
моихь.  —   Пращайте  Вашь  Брать 

Иваиг. 

З  гори  на  4  стороиї  маємо  дописку : 

(ХВ.  Гр.  Голуховскій  здісь,  кажется  по  важиьімт.  д-Ьдамт.). 

Лист  ппсаиий  па  4  сторонах  8°. 

Ч.  299. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
28.  липня  1858  р. 

Любезпмй  мой  Брать ! 

Мои  д-бла,  кажется,  возьмут-ь  пной  обороті..  Срокь  окопчательпаго 
расп}  щепія  пашего  Кйскзіапсіз  Верагіетепі  сближается.  По  зтому  случаю 
опять  пась  спрашивало  начальство,  кто  и  куда  хочетт,  идти.  Я  р'Ьшн- 
тельно  произнесь,  что  желаю  только  вх  Львові  перенестись,  Настоятели 
вправд'Ь  не  хотяті,  согласиться,  но  дііло  теперь  зависитт,  оть  Главпой 
Коммапди,  п  я  падіюсь  узнать  о  р'Ьшеніи  моей  судьби  найдаліе  до  15 
августа  т.  г.,  а  можеть  бмть  еще  на  сей  педіл-Ь  до  конца  Іюля,  о  чемг 
радь  би  Тебя  чімі.  скор-Ье  изв'Ьстить.  —  Книгь  уже  Теб'Ь  не  посилаю, 
потому  что  можеть  бить  самь  ихь  привезу.  —  Вь  прочемх  я  не  хочу 
Тебя  сдерживать  вь  Львов-Ь,  еслп  Ти  пам'Ьрепь  уЬзжать  куда  набудь 
па  ваканціп ;  но  ві.  случа-ІЬ  моего  отьіЬзда  я  радь  би  кь  кому  надеж- 
нему  адрессоваться  вь  Львові,  чтобь  по  крайней  мІір'Ь  для  меня  квар- 
тиру приготовпль ;  не  знаешь  ли  кого  нибудь,  кто  би  не  обед'^ль  ся 
зтой  коммиссіей?     Бри  оті'Ьзд'Ь  вь  деревню  напиши  мні. 

На  дпяхі  уЬзжаетт.  Д-Ьдидкій  на  вакапціи,  по  ему  не  раді  би  я 
пикакихі  д'Ьлі  ни  поснлокі  поручать ;  опі  вЬрно  остановится  ві  Пе- 
ремишл-Ь,-.  и  захочеті  посЬтить  знакомихі  ві  окрестпости  его.  Опі  для 
меня  ненадежний. 

[2]  Не  давно  билі  зд-Ьсь  Гр.  Голуховскій  пере-Ьздомі  ві  мине- 
ральпия  води.  Такоже  Г.  Павенцкій  сі  супругой  бмлі  зд-Ьсь,  но  я  не 
видался  СІ  нимі,  потому  что  поздн'о  узпалі  о  прі'Ьзд'Ь  его ;  оиі  уЬхалі 
ві  Карлсбаді.  Говорягь,  что  Голуховскій  пропоповалі  на  Митрополію 
1.  Яхимозича,  2.  Крнницкаго,  3.  Литвиновича.  Если  зто  правда,  то  и  же- 
лать  ничего.  При  томі  утверждаюті,  что  прежде  р-Ьшепія  Митрополій 
отд'Ьлена  п  обсажена  будеті  єпархія  Стапнславовская,  что  и  очень  в-Ь- 
роятно,  чтобі  д'Ьло  окончить  безі  оскорблепія  Митрополита.  —  Но  кто 
будет7.  9ТПМІ  новимі  святитєлємі  ?  воті  главпий  вопросі :  если  Шашка, 
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то  в'Ьрно  может-ь  статься,  что  одг  будеть  и  Мптрополитомі).   Впрочем'ь 
судьбьі  Божія  неиспов'ЬдпмБі.  — 

Около  1  Августа  сьіідутся  вь  В-Ьнії  всі^  католическіе  архієрей, 
чтобі)  крестить  будущаго  принца  пли  приицессу.  НадЬемх  ся  опять 
большпхі.  торжествь. 

Тьі  ві^рио  получоль  письмо  моє  отг  Г.  Ваніорка.  Какь  ТебЬ  по- 
правилось новостп  зд-Ьшпія  ? 

Церковимй  Вістникі.,  кажется,  будеть  хорошій  журпалг.  Середеей 
дорогой  пдтп  я  ему  уже  сь  самого  начала  сов-Ьтовалх,  и  теперь  вмшло 
на  моє.  Надо  бн  распространять  его  и  пособяять  [3]  сод'Ьцствіемт., 
Своимі  новммї)  видомі),  кажется,  оиь  должень  усмирить  партій  про- 
тивоположння  между  нашими  свяш,еиииками  и  литераторами?! 

Желая  Вамг  всЬмі.  здравія  и  благополучія,  ц'Ьлуемг  Васт.  сер- 
дечно. Діти  паши  все  какт.  то  нездоровн. 

ІІраш,айте  Вашть  Брать 

Иванг  в.  Г. 
Віна  28  Іюля  1858. 

Лист  писаний  па  З  стор.  8°. 

Ч.  300. 

Лист  кардинала  Івана  Сгритовського  (?)  до  Якова  Голо- 
вацького,  пис.  дня  2.  VIII.  1858  р. 

№.  3217. 

Айит  Кеп(іе  Впе  РгоГеззог! 

Ехетріаг  ІіЬгі  ІіШиг^ісі,  аЬз  1е  ейііо,  диосі  В.  Уга  АКепсІа  зиЬ  1 1-о 
Іипіі  аппі  сигг.  тіЬі  ргееепіауегаї,  ^гаїапіег  ассері.  Уеііі  Еасіет  рго 
Іе8ІаІа  тіЬі  Іаіііег  оЬзегуапІіа  зіпсегаз  теаз  дгаііаз  еі  рго  іе§'еп(ііз 
іурі  ехрепзіз  (аф'асепіез)  10  й.  СМ.  гесіреге. 

Саеіега  рііз  ргесіЬиз  соттепйаіиз 

Віє  2-0  Аи^-изії  1858. 
АКВУгае 

асійісіїїз 
Іоаппез  Саг(і.  АЕрр. 
На  противній  стороні : 

АВ.В.  ІасоЬо  біоуаскі,  РгоГеззогі  Р.  О.  репез  С.  В.  Опіуегзіїаіепі 
Ьеороііепзет  (ЬсшЬег^). 

Лист  писаний  на  1  стор.  Гої. 

ЗБІРНИК  Фільольоґргаої  свкциї  т.  IX.  Г)2 
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Ч.  ЗОЇ. 

Лист  Ґеорг.   Тордінача  до  Якова  Головацького,  пис 
дня  8.  VIII  1858  р. 

Еисг  НосИлуйгсіеп ! 

КеЬзІ  Вапкза^ип^  уоп  Зеііеп  Зеіпег  Ехсеїіепг  теіпез  НосЬ- 
луііґсіі^еіеп  Віоесезап  Візсіїоґз,  Шг  (іаз  НосЬіІїт  ііЬегзегкіеІе  Висії 
„(ііе  Ьеііі^'о  ^бШісНе  Ьііиг^іе,  \уіе  зіе  іп  йег  дг.  каШ.  Кігсіїе  ^е- 
і'еіегі  луігсі",  ІіаЬе  ісЬ  діє  ЕЬге  іп  Носікіеззеп  Аийга^е  Еигег  ^¥о1і1- 
^еЬогеп  Гйг  сЬеп  (ііезез  ВисЬ  10  ґ.  СМ.  Ьіетії  ги  йЬегзсЬіскеп,  іпйет 
ІСІ1  шіі  аиз^егеісЬпеІег  НосЬасЬІип^  уегЬаїте  Еи.  "\¥оЬ1§'еЬогеп 

Віакоуо  ат  8  Аіі^изі  1858. 
10  й.  СМ.  ^еЬогзатег  Віепег 

Оеог^  Тогйіпас 
Вігесіог  сіог  Вібгез.  Кап/Леі 
ип(і  Сопзізі.  Каііі. 

Лпст  писаний  па  2  стор.  4". 

Ч.  302. 

Лист  Василя  Потурічіча  до  Якова  Головацьчого,  пис. 
дня  11.   УІП.  1858  р. 

Айтосіипі  Веуегеп(1е  ас  Сіагіззігае  Вотіпе! 

Рго  ехетріагі  орегіз:  Ьуіиг^іае  з.  Раїгіз  Сін'узозіоті  іп  Ііп^уаз 
^егтапісат  еі  роїопісат  орега  еі  зіисііо  СІ.  В.  Угає  запе  егисЗііе  1га- 
сіисіо,  ^уаіі  ІИизігіззіто  В,  тео  Ерізсоро  тесііапІіЬиз  Іштапіззітіз 
зиіз  (і.й.  ЗО  Маіі  11  Іипіі  а.  с.  ^гаІіГісагі  йі^паЬаІиг,  ех  рагіе  еі  потіпс 
РгаеМае  8иае  Іііизігіїаііз  поппііііі  айуегза  уаіеіийіпе  аіїесіо  зиттаз 
дгаїіаз  Еійет  гейегепсіаз  ІіаЬео,  еі  ипа  Ьитапіззіше  ^е^VІ^о,  дуаіепиз 
Сіагіїаз  Уезіга,  іп  сазит  еит,  цуо  ргаесіагіззіаіі  йісіі  орегіз  ріига 
ехетріагіа  айішс  зирегеззепі,  ай  Сопзізіогіит  зеи  а.6.  ІПитит  В. 
Еррит  Іаііз  15  ехетріагіа  дуо  ргіиз  Ігапзтіїїеге,  еі  зіпші  зирег 
ргеїіо  ейосеге  уєііі. 

Е^о  іп  ^е1і^V0  ресиїіагі  Уепегаїіопіз  сит  сиііи  тапео 

Сгізіі  сііе  11  Аидизіі  1858. 

ОЬ8е^Vеп1І85Іти8  зегуиз 
Вазіїіиз  Роїигісіс 
Сап.  а.  Ьаі. 
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На  4  стороні  : 

Аіііпосіит  Кєуєгєпсіо  ас  Сіагіззіто  Воші  по  ІасоЬо  Г.  Ооіо- 
уасгку  Іп  Іпсіуіа  Шіуегзіїаіе  Ьеороііепзі  Ргоґеззогі  Р.  О,  р.  1. 
йЬег  Уіеп. 

Кг2;у\уого\упіа 
Коззош. 
Лист  писаний  на  1  сіор.  Гої. 

Ч.  303. 

Лист  Карла  Гііща  до  Якова  Головаг^ького,  тю. 
дня  9.  IX.  1858  р. 

Nеи8а^2  ("\¥оі\УО(ііпа)  9  Іеп  ЗерІетЬег  1858. 

\¥о1і1^еЬогпег  Негг!! 

Гйі-  сііе  іп  сіеі-  КеЬепІа^е  тіІГо1§еп(іеп  1  Гг.  20  к.  СМге  Ьіііе 
ІСІ1  тії-  тії  ит^еііепсіег  Розі  1  Ех.  йез  \¥еґкез  8у.  21аІоизІо^  па 
зіау.  роїузкот  і  пуетаскот  іегіки  ^еГ.  гикотшеп  Іаззеп  ги  \уо11еп,  ішсі 
етрі'еЬІе  тісЬ,  іп  Егдуаг1ип§'  йеззеІЬеп. 

Еиг.  ^Vо111деЬо^еп  ЬосЬасЬІипдзуоИзІ  ег^еЬепег 

Сагі  НІПІ2 

(Ьйгд  ВисІїЬагкіІег  іп  Кеизаіг  іп 

йет  \¥'оі\УОСІіпа)  рег  \¥іеп. 

Лист  иисаний  на  1  стор.  4^ 

Слова,  взяті  в  (  ),  иисані  Я  Головацьким. 

Ч.  304. 

Лист  Фр.  Мікльосїча  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
10.  IX.  1858  р. 

НосЬу^йгсІідег  Неїт! 

ІсЬ  ЬаЬе  зеіпег  2еіІ  Ніг  \уег11іе8  ЗсЬгеіЬеп  гісіїїід  егіїаііеп  ііпсі 
Ьйие  Піпеп  аІІ80»1еіс1і  о-еапі\уогІеІ,  \уепп  тісії  пісіїї  (ііе  геіІгаиЬеп- 
(Іеп  УогЬегеіІип^еп  гиг  Р1іі1о1о§'епуегзатт1ипо'  йагап  §е1ііп(іегі  МІ- 
Іеп.  Уоп  йет  ІпЬаІІе  ІЬгез  8с1ігеіЬепз  \уег(1о  ісіі  уогкоттепйеп 
Гаїїез  ^е\УІ8з  беЬгаїїсІї  тасіїеп :  ісіі  йагГ  Піпеп  з'есіосії  пісЬІ  уегЬеІіІеп, 
сіаз?  (ііе  епізсЬеісІепсІеп  Регзопеп  ашИісІї  зо  уогІгеМісІї  Ьегаїїіеп  ги 
зеіп  ^ІаиЬеп,  сіазз  іііпеп  луоі  пісіїї  іп  сіеп  8іпп  копітеп  луігсі,  тісЬ  [2] 
ит  піеіпе  Апзісіїї  апги^еЬеп.  Ваз  ІТпдІйск  іп  сііезег  Засіїе  ізі,  йазз 
^ейіег,  (Іег  еіпе  8ргас1іе  ге(іеІ,  ео  ірзо  аиГ  даз  ЕріШеІоп  еіпег  ВргасЬ- 
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ГогзсЬегз  Апзргисії  ги  ІіаЬеп  ^ІаиЬІ,  ип(і  еіпе  де\уіз5е  ІТпкІагІїеіІ,  іп 
\уе1с1іе  (ііе  дап2е  А^їаіге  еіп^еЬйИІ  ізі.  ІпзоГегпе  ізі  ги  Ьейаиегп, 
сіазз  сІагйЬег  зо  ^аг  пісЬІз  §есІгискІ,  зопсіет  Ьіозз  ^езсініеїзеп  ^VІ^(3. 
Оіе  Ое^пег  коппіеп  (іигсії  ВгискзсІц-іЙсп  де2\уип§еа  \уегс1еп  ап  (ііе 
8ІЄІІЄ  уа^ег  УегйасМі^ипдеп  зресіеііе  Апкіа^еп  ги  зеїгеп,  §[е^еп  сііе 
тап  8ІСІ1  [3]  луеЬгеп  кбппіе,  \уаз  зеїгі  иптб^ИсЬ  ізі. 

8іе  дейепкеп  іп  Пігет  ВгіеГе  Коріїаг'з,  ипй  ісіі  огіппеге  тісії 
зеЬг  диі,  (іазз  ег  бґіегз  іп  йеп  Іеігіеп  ІаЬгеп  зеіпез  ЬеЬепз  ІЬгег 
еI•^Vа11піе  :  8іе  ЬаЬеп,  у^епп  тісЬ  теіп  бесІасЬІпізз  пісіїї  ІЯизсІй,  Шг 
ІІ1П  еіпе  АЬзсІїгіГІ  Ьезогді. 

Іпйет  ісЬ  Пшеп  Гііг  ІЬг  есііез  Уегігаиеп  Ііеггіісії  йапке,  ІіаЬе 
ісЬ  (ііе  ЕЬге  тісії  ги  геісЬпеп 

Еиег  Нос11^Уі^^(іеп  ег^еЬепзІег  Віепег 

МікІозісЬ. 
Шеп  ат  10  8ерІ.  1858. 

Лист  ішс.  иа  З  стор.  8^ 

Ч.  305. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  бар.  Корфу,  пис. 
дня  6.  X.  1858  р. 

Бар.  К о  р ф у. 

Ваше  Вмсокоііревосходительство ! 

В'ь  прошедшем'ь  году  Кіевскій  кипгопродавец'Ь  и  корреспоид.  ИМ. 
Библ.  Гєї,  Литов-ь,  про-Ьз-жая  чрез'ь  Льво^'ь  прооилі.  меия,  чтобм  я  св-Ь- 
дьівалг  об'ь  р-Ьдкихь  С.іавяаорусских'ь  и  другіїхі,  рукописях'ь,  старо - 
печатаиеихь  киигах'ь  и  іірочіихь  бнбліографическихі.  р'Ьдкостяхь  и  вь 
случаі  какой  любопнтной  находки  относился  письменно  к'ь  Вашему 
В.  Превосх.  п  посрединчалі.  вь  покупкЬ  и  пересмлкЬ  для  ИМП.  бибяіо- 
теки.  В'Ь  таковоих  случа'Ь  иьіпЬ  я  осгЬляюсь  сь  преііорученія  вмше 
речееиаго  корресповдента  Гпа  Литова  отозваться  кг  Вашему  Вир.  вь 
сл-Ьдующемт.  д'Ьл'Ь:  Вг  восточіюй  Галицін  найдена  рукопись  очень  ріЬд- 
кая  :  „Словарь  Латппско-Славяиорусскій"  и  находится  теперь  (вь)  одного 
изь  знакоммхг  моихг.  Рукопнсь  писана  еіс.  [2]  Я  не  нашелт.  пи  (вь)  ка- 
талог'Ь  Румянцевскаго  Музеума  ни  вь  другихь  оаисапіяхь  ни  слова  обь 
словар-Ь  подобнаго  рода.  По  той  причин*  я  прплагаю  сдимка  сь  пер- 
ваго  и  посл'Ьдняго  Листовь  нашей  рукописи  Благои^іволите  Впр.  при* 
казать  вь  библ.  справиться  обь  Важности  того  сочиненія.  По  моєму 
ув'Ьренію  рукопись  писана  неотм'Ьнпо  рукой  С.  МедвЬдева  по  всякому 
в'Ьроятію  егоже   сочицепіе.    9то    О  п  і  с  ІД  т    т  а  п  и  з  с  г  і  р  І  и  ш    досел'Ь 
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библіографам'ь  иеиав'Ьстное.  В'ь  томг  ув'Ьреіііи  я  думаю  что  иебьілоб'ь 
приличн'Ьишаго  М'Ьста  для  ией,  какг  пребогатая  стар.  рукоп.  славная 
йми.  библіотека.  Ннн'Ьшцій  вяадЬ чеці,  ркнси  р'Ьшился  бьі  отпустіїть 
ее  ИМП.  Библ.  ц  по  той  причинЬ  я  обращаюсь  кь  Віір.  и  прошу  об'ь 
благоскяоиеом'Ь  изв'і^щеиіи,  сколько  бьі  могі.  оиь  иадЬяться  за  уступку 
9Т0Й  ркпси,  пбо  я  узпаваю  важпость  ея,  по  Ц'Ьни  ей  опредЬлить  пе  могу. 
Вь  случаїі  пересилки  рукописи  я  думаю  самий  в'Ьрп'ЬіІшій  путь  биль 
бм  посредствомі.  русск.  Посольства  вь  ВЬп'Ь,  Я  послалг  би  ее  па  руки 
ЕВпреп.  Гпа  Михайла  Раевскаго  протоієрея  при  ИМП,  Посольств'Ь, 
сї.  коюрнкії.  я  личпо  зпакомг. 

Сь    совершеппьім'ь  Вьгсокопочитаніемі.    В.  ВПревосх.  ііокорп'Ьишій 
слуга. 

адресь  мой  Я,.. 
0/10  858  н.  ч. 

Лист  писаппі!  па  2  стор.  Ґоі. 

Ч.  306. 

Лист  Івана  Наумовича  до  Якова  Головаї^ького,  пис. 
дня  2  (14)  X  1858  р 

ІІречестпьій  Отче  и  Влагод-Ьтелю ! 

ІІисмо  Ваше  и5г  5  Октябра  я  получялг  14  го  є.  м.,  залежаїо  гак'ь 
долго  па  почт'Ь ;  для  того  я  пе  отиисалг  до  сихт.  порт..  И  теперь  при- 
"Ьхавши  зь  вес'Ьля  зь  Добрнпнчь  и  сь  соборчика  изг  Боршедя  я  пе 
могі.  -вчяти^я  вь  сей  чась  до  пера,  заставша  новорождепиаго  Кппріяііа, 
и  отдаушися,  якь  вамь  пзвіістно,  радости  отечоской.  НипЬ  будеть  тое 
Русинятко  креститпся,  а  такь  сиова  одиііь  день  пойдеть.  Завтра  возму 
ся  до  писапя  п  если  пе  будеть  поздно,  пришлю  до  заііолиенія  полу- 
листа  требуему  поуЬстку.  Не  им-Ьвши  способности  бити  па  весну  во 
Львов'Ь,  я  просиль  Гузара,  ш,обьі  вась  просить,  аби  статейка  о  пчело- 
водств'Ь  вь  сей  книжечці^  опущенна  бьіла.  Прошу,  еслисте  ю  пом-Ь- 
стили,  прислати  меп'Ь  якь  пайскорше  все,  ш,о  папечатапо  на  мой  счеть 
почтою,  а  я  можеть  бьіти  вь  смисл'6  требуемой  вь  помяпутой  статіи 
поправку  уложу,  що  пе  стаеть  до  заполпепія  полулиста.  Не  задолго,  по 
можеть  бити  ажь  за  дуЬ  нєдєліі  буду  во  ЛьвовЬ,  и  мил'Ьише  побесЬ 
дуемь  лпцемь  кь  лицу. 

Пріймите  сь  всемь  домомь  Вашимь  долгь  исгиниаго  високопочте- 
пія  оть  пеіізм'Ьііиаго  всегда 

І.  Нпумоупча, 
Коростио  2/14  Окт.   1858. 

Лист  писаний  па  І  стор.  8^ 
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Ч.  307. 

Лист  барона  Корфу  до  Япова  Головсщького  пис. 
дня,  9  (21)  X.  1858  р. 

Милостивий  Государь 

Яковг  ведорович'ь  ! 

На  письмо  Ваше  оть  2 І  Сентября,  6  Октября,  честь  имЬю  отвіі- 
ствовать,  что,  по  сличеиіи  приложенимхь  кь  оиому  снимковь  пзь  руко- 
ішсиаго  латппославяио-русскаго  лексикона,  ііриііисьіваемаго  ВамиизвЬст- 
иому  Снльвестру  Медв'Ьдеву  сг  собствеоеоручаими  его  ироизведеиіями, 
вь  Имііе-  [2]  раторскои  Публичіїой  Библіотек'Ь  хранящимися,  сказалось 
что  зтоті.  словарь,  судя  по  очертапію  п'Ькотормх'ь  букві,  не  можете 
прпиадлежать  перу  Медвідева.  Отпосптельно  же  оііред'Ьлеиія  ц'Ьнм  за 
рукопись,  во  всякомі.  случа-Ь,  судя  по  описапію  Вами  сдіЬлаииому  до- 
вольпо  интерессиую,  библіотека  предоставляет-ь  сдЬлать  зго  владіїльцу 
словаря  и  не  оставить  по  получепіп  Вашего  о  семт.  ув'Ьдомлепія  и^в-Ь- 
стпть  Вась,  Милостивий  Государь,  согласна  ли  опа  будете  пріобр-Ьсти 
зту  рукопись  или  н'Ьтх. 

Примите  свид'Ьтельство  [3]  совершепиаго  моего  кь  Вамь  почтеиія 
и  преданпости. 

Баропь  М.  Корф. 

На  першій  стороні  в  долі : 

Г.  Ирофессору  Я.  0.  Головацкому. 

На  третій  стор.  з  боку  по  середині : 
«  С.  Петербургь  9/21  Октября  1858  г. 

Лист  писаний  на  2  стор.  4°. 

Ч.  308. 

Ласт  Ант.  Петрутевича  до  Якова  Головацьісого,  пис. 
дня  22.  X.  1858  р. 

Милостив'Ьишій  Государь  Достопочтепний  ІІрофессорь! 

Nе  имія  надежди  бити  предь  зимою  вь  Львові,  чтобь  личпо 
просити  Вась  о  сдЬланиия  Вами  виписки  изь  извЬстпаго  Русско-латии- 
скаго  Словаря ;  посему  письменно  молю  Вашу  Милость  о  благооклонное 
сообщепіе  мн-Ь  упомянутихь  виписокь,  бить  можеть,  что  удасть  ся  мн-Ь 
отьпскать  еіце  какой  чисто  стовепскій  корень  вь  нихь,  для  внесепія  его 
вь  мон  корнесловь  словенскій  нар-Ьчец.  ОбіШіаваюсь  рукопись  прислая- 
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яую    ми'Ь   ласкаво    па    мой    щеть    почтою    рег    Каїизг    вь    Мовицю,  вь 
кратчайшемт.  временп    возвратить  обратно  сь  большим'ь    благодареніемь. 

Моє  пастояіцее  сосюяпіе  вь  Ковиц'Ь  єсть  совсЬмт.  плохое  —  при- 
ході, мпогочпсленг  п  чрезм'Ьрпо  обннщрпмй,  тривіалное  училище  совсЬмь 
запущенпое  вм'Ьст'Ь  сь  катихпческою  наукою  |2]  по  той  причиві  стоить 
мене  много  труда  чтобї.  воздвигнуть  падшее  или  скорше  сказать  еще 
не  бьівшое  вь  бмтіе.  Кародь  мой  темннй  и  суевЛірень,  падо  бм  нІ5- 
сколько  годовь  для  просв'Ьщеиія  его  и  обученія  началамт.  в'Ьрм !  — 
Думаю  компетовать  о  другоп  мепьшой  приходь  поближе  Львова... 

Присовокупленное  зд'Ьсь  письмо  прошу  передать  кь  Св.  Георгію 
по  адрессу. 

Какь  поступило  д-Ьдо  сь  переппсшвапіемь  рукописи  Бродовпча? 
КіЬть  ло  лптературннхь  новостей,  особеипо  вь  области  фнлологіи  ? 

Что  скажете  па  моє  второе  письмо  вь  Церк.  В-Ьстник-Ь?  Ка  мо- 
ихь  Мовпцкихь  горахь  слншу  я  уже  издалека  хрнтой  крикь  н'Ьмец- 
кой  Рутеній... 

Ц-Ьлую  Вась  сердечно  и  остаюсь  сь  должнимь  почтевіемь  Вашего 
Преподобія  покорннмь  слугою 

А.  Петрушевичь. 
22  Октября  1858 
Ковица. 

Шть  ли  ЄШ.Є  греческихь  типовь    вь  Ставроиигійской  типографіи? 

Лист  писаний  на  2  стор.  4^'. 

Ч.  309. 

Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  14  (26)  X.  1858  р. 

Милостивий  Государь! 

Будучи  отр'Ьшепь  оть  должпости  моен  єдинствепно  на  томь  осно- 
ваній, что  я  все  еще  продолжаль  писать  по  великорусски,  я  намЬре- 
ваюсь  возвратиться  вь  єпархію.  Вь  сл'Ьдствіе  сего  я  сь  вьішедшимь 
ІО-нмь  нумеромь  Церковнаго  ВЬстника  припуждепь  нрекрагять  иаданіе 
его.  Желая  какпмь  нибудь  образомь  возм'Ьстить  сл-Ьдугощіе  Господамь 
подписчикамь  8  нумеровь,  я  осм-Ьливаюсь  каждому  предложить  по  одно- 
му 9кземпляру  Изьясненія  па  св.  Литургію.  ІІокорно  прошу  Вась  отдать 
препровождаемие  при  семь  екземпляри  его  сл'Ьдующимь  [2]  Госпо- 
дамь :  Кузьемскому,  Маціієвскому,  Цибику,  Ильпицкому,  ЦЬііановскому, 
а  одпнь    для  себя    одержать  ;  вм'Ьст'Ь    прошу  Вась  засвидЛітельствовать 
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имь  всЬмі)    мою    благодарность    за  благосклониое   ихі.  вннмапіе    ко  мнії 
и  кть  журналу  моєму.  — 

Хотя  до  сих-ь  порг  ие  успЬль  я  еще  собрать  депегт.  за  зкземпляри 
Литургіп,  одиако  вадЬюсь,  что  получу  ихь;  при  семт.  препровождаю 
ціЬеу  за  10  9кземпляровь  по  1  гульїі,.  и  20  кр.  —  всего  13  гульд. 
20  кр.  сер.  Иіьявив-ь  искрепнюю  мою  благодарность  за  Ваше  драго- 
ц'Ьпиое  ко  мц'Ь  дов'Ьріе,  много  разг  засвидЬтельствоваипое  имЬю  честь 
бмть  — 

Вашь  предаип-ЬпіиШ  другг  и  брать 

Іоаннь 

Будиаь   14  (20)  Октября  858 

Вь  зпакг  моего  усерднаго  внимапія  к'ь  Дому  Народному,  при  сем-ь 
препровождаю  для  пего  два  9кземпляра  Церковной  Газетьі  за  185С 
и  1857  годи  сь  вншедшими  ІОп  иумер.  Ц.  В'Ьстникз.  [3]  Прошу  изв-Ь- 
стить  Г.  Цпбпка,  что  все  требуемо  имх  вислано  поправно  Господину 
Лукашевпчу.  — 

Я  остапусь  вь  Будині  если  не  дальше,  то  по  крайней  м'Ьр'Ь  до 
посл-Ьдибго  Ноября  с.  г.  Прошу  изв-Ьстить  мепя  о  полученпомі.. 

Лосі  писаний  на  З  стор.  8^'. 

Ч.  310. 

Лист  Гас.  Потурічіча  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  28.  X.  1858  р. 

^  Еиег  НосЬ\уйг(іеп ! 

Іт  АиГІга^е  сіез  НосЬчуіігйідзІеп  Н.  Кгеиігег  ВізсЬоГез  Оеог§'. 
Зтісікіав  ісЬ  ЬееЬге  іпісЬ  ґііг  йіо  ппіегет  19  Аи§^изІ  1.  ^.  йЬегзепсІеІеп 
15  Ехетріагіеп  Пігез  ЬосЬ§езс1ііи2Іеп  \Уегкез:  „Ьііиг^іе  (іез  Ь.  ^о- 
Ьаппез  Сіігузозіоті"  сііе  епІзргесЬепсІе  Зитта  ^г.  20  Г.  СМ.  Ьіег  іп 
АпзсЬІиззе  ги  епігісіїїеп. 

Міі  ^еЬііЬгепсІег  НосЬасІїІип^  Еиег  НосЬ\¥йг(1еп  сг^еЬепзІег 
Віепег 

^гО  Г.  СМ.  ВазПіиз  РоІигісГб 

ІЗізсІїбП  Капгіеі  Вігесіог. 

Кгеиіг  ат  28  ОсІоЬ.   1858. 

Лист  ппсапиіі  па  1   стор.  4". 
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Ч.  311. 

Лист  Якова  Савчтіьского  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  2.  XI.  1858  р. 

Всечестп'Ьйшій  Отче  Професорю ! 

Будте  такь  добрій  н  дайте  хотяй  половпиу  грошей  за  Литургикоог 
належащьіхся  —  понеже  Заведеніе  доконче  потребуеті.. 
Я  имію  сл-Ьдующіи  ріічи  : 

1.  Б-Ьблиго  Леополпти  —  ексемпларь  польньїй  (зіс)  —  ц-Ьна     150  руб. 

2.  Евангеліе  остогское  (зіс)       .....     200  руб. 

3.  Пугарь  срібраиїи  —  сг  русским'Ь  написом'ь  —  сь  1595 

года  ........     100  руб. 

4.  Той  словарь*)     .......     200  руб. 

При  той  способности  им'Ью  честь  остатися  ВсечестпМшего  Госпо- 
днна  нижайшпм'ь  слугою 

Яковь  Савчиеьскій. 
2/11   1858. 

На  другій  стороні: 

Всечесн'Ьйшіи  Господинь  Яков'ь  Головацкій  ц.  к.  Ирофессор-ь 

зд-Ь. 
Лист  писаний  на  1   стороні  8°. 

Ч.  312. 

7.  Начерк  листу  Якова  Головацького  до  барона  Корфу,  пис. 
7.  XI.  1858  р.  і  II.  пгмецке  подане  о.  Диоп.  Вурачипського 
до  Копсисторгіг  па  парохію   Швочин,   пис.    дня  25.   липня 

1858  р. 

Бар.   Корфу. 
Ваше  Внсокопревосход. 

Вь  предпоручеиномт.  мн'Ь  д-Ьл-Ь  им-Ью  честь  доложить  В.  Внсоко- 
превосх.,  что  за  рукописннй  Латино-славяно-русскій  Лексиконг  требуетх 
Блад'Ьлец'ь  его  200  руб.  сер.  —  н  оть  положенной  цііпьі  никакь  упус- 
тить не  нам'Ьрен'Ь,  ибо  сд'Ьшпіи  любптелн  старини  предлагають  уже  ему 
за  реченую  рукопись  250  гульд.  —  Не  зиая  какимп  началами  руковод- 
ствуется  библіотека,  не  сііі,ю  ничего  положительнаго  вх  реченомі.  Д'Ьл'Ь 


»)  Порівн.  Листи  Ч.  304  і  306. 
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418 

сказать  —  почитаю  едпвственной  должностью  моей  сд'Ьлать  докладі. 
Вашому  Вьісокоіір.  о  положениой  ц'Ьн'Ь  и  ожидаю  распоряженія  В.  Впр. 
прокажете  лп  пзв'Ьстную  рукопись  вьіслать  указанннм'ь  миою  вт.  пре- 
шедтемь  ппсьмі  илп  же  какпмь  вибудь  другими  путемх. 

При  той  случайоостп  прибавляю,  что  реченнй  Гиг  им'Ьетг  вь  вла- 
д'Ьиіо  своем-ь  екс.  славяпск.  Евангелія  (Новаго  ЗавЬта?)  изд.  Острог- 
скаго  и  бпблію  польск}Ю  перевода  Леополити,  ио  я  еще  пе  усп-Ьді.  ви- 
Д'Ьть    речепия    книги  —  п  можеть  за  соотв-Ьтствениня  цЬпи  отступить. 

Сг  совершенп'Ьпшиїї'Ь    Внсокопочитаніемт.    Вашего    Вшс.    Превосх. 
покорп'Ьйшій  слуга 
7/11  858. 

Лист  писаний  на  1  стороні  і"о1. 

На  другій  стсроиї : 

Носіїлуіігйідіез  дг.  кІЬ,  Меігороіііап  Сопзізіогіит. 

ВепіиІЬзуоП  ОеГегІі^Іе  Ьіііеі  Еиг.  НосЬлуйгйі^Іез  ^г.  кіЬ.  Меіго- 
роїііап  Сопзізіогіит,  ит  сііе  Аиі'патеіп  йеп  Уогзсіїїа^  аиГйіе  ег1ейі§іе 
дг.  кіЬ.  РГагге  Nіе\V0С2уп  іт  ВоЬогосІсгапег  Векапаїе,  ги  \уе1с1іет 
Вбіїиіїв  5сЬ1іе85І  йег  (іетиііізуоіі  беГегІі^Іе,  (ііе  81и(їіеп-2еидпІ85Є, 
затті  сіеп  \ог^езс1ігіеЬепеп  Веііа^еп  тії. 

Ье8Іб\ука  ат  25  Іиіі  858. 

Оіопіз  Вигасхупзкі 

^г.  кШ.  Ьокаї-Кареііап  іп  Ье5І6\ука 

Іт  Воіюгосісгапег  Векапаїе. 

Ч.  313. 

Лист  Мих.  Куземського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  23.  XI  (5.  XII.)  1858  р. 

Всечестннй  и  Вьісокопреподобпий  Господине ! 

я  троха  спозднилт.  ся  ві.  отписомх  на  Ваші,  усепочтеннмй  листь 
зь  дня  10-го  м.  м.  —  многй  бшли  тому  причини,  котори  туть  описоуати 
бнло  бм  безділ'но. 

За  переслапмй  е^емплярть  „поуЬстєй"  дякую  сердечно.  Друк-ь  д^лка 
сего  красний  п  попрагинй  уь  каждомг  отношонїю.  Я  гадаю,  що  об- 
уертка  зг  цуіЬтного  паперу  для  д'Ьтей  похопи-бйша  єсть,  якг  гладкая 
опрауа.  Чи  сякь,  чи  такі.  —  мпого  стоиіі.  на  доброй  опрагЬ.  Ві.  томт. 
е^емпляри,  которий  Ви  мені  переслали,  педостае  остатной  картки  [2] 
содержанія.  Мьі  сі.  переплетчпками  мпого  масмт.  труда  заусЬгда.  Моли- 
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туослоуь  мїрскїй  зле  опрауиий,  —  уь  историческом'ь  сборішку  не  подо- 
даУіїЛ'Ь  рисунку  галицкой  церкуи.  Отжежі.  потреба  оглядно  поступити, 
щобьі  сноуу  памг  не  надіілал'ь  лреда.  —  Я  бимі.  Вашоє  Високопрепо- 
добїе  просиль,  щобьісЧе  ся  заняли  тим-ь,  дабьі  д'Ьлце  тоє  било  поря- 
дочно  уь  тугїи  складки  опраглене. 

За  нанечатаньє  и  опрауу  залічиті.  еалежитость  Всечестн'Ьйший  Крьі- 
лошанинт.  Лотоцкїп  на  рахунок^  дому  Народного,  которому  прошу  пред- 
лежащмй  листь  относ'но  того  предмета  отчитатн. 

Било  ухуалено,  що  полоуина  чистого  дохода  зг  продажи  той  кни- 
жочки  має  йти  на  домг  народншй  а  полоуина  на  стїпендїю  [3]  Ґероу- 
ского.  Слідстуєнно  прошу  упдатки  на  паперь,  печатаньє,  опрауу  и  прочоє 
счислити  и  посл'Ь  того  розрахоуати  почему  припаде  є;іинг  е^емпляр-ь  — 
ц-Ьну  тую  удвоити  а  суеріг  того  додати  єш,е  3-6  кр.  ноуміть  —  а  то 
дати  має  д'Ьну  продажпую  єдного  е^емпляра.  —  Опрауни  е^еипляри 
могут-ь  посл-Ь  числа  сложепи  бшти  уь  доміі  народном'ь,  а  300  припаде 
уд-Ьлити  усеч.  кр.  Дуткеуичоуи  на  розсилку,  —  Единь  красно  опраунмй 
е^емплярг  прошу  доручити  Ег  ІІреосуяш,ен*ству.  —  Жаль  мепіЬ,  що  уЬст- 
никь  церкоуньїй  погасль.  Чужій  не  наносять  намь  тол'ко  уреда  що 
суои  —  урази  бо  челоуіка  домашній  єго. 

Не  усомн'Ьуаюся,  що  уь  Арх'Ьдїецезїи  сложать  належитость  за  по- 
лученп  е^емплярн  литургїи  хотян  не  такь  скоро,  —  бо  сїе  дііло  усЬмг 
ся  дуже  понрауило.  —  Я  сь  собою  не  много  грошей  приувзу,  [4]  бо  на 
мои  руки  не  много  сложили,  скоро  однакожі.  до  Л'вова  прибуду  упо- 
рядкую топ  предметь  такь,  даби  долгь  бшль  сплаченшп ;  на  теперт. 
можете  употребити  тнхь  50  рс:  —  узисканихг  у  лат.  Арх'Ьєреєуь,  ко- 
тори  на  созидаему  деркоуь  Ви  призначити  благоуолили. 

Моє  такоє  щастя,  що  я  не  могль  ся  уид'Ьти  сь  нашими  нреизря(д)- 
ними  реунителями :  Духноупчомь  и  Терлецкимь ;  але  т-Ьшить  мя  чрезь- 
м-йрно,  ш,о  тій  Господиноуи  домомь  народнимі.  задоуолевп. 

Постараю  ся,  дабм  до  уЬстпика  подана  бьіла  ум-Ьстка  о  жертуахг 
лат.  Арх-Ьєрееуь  зь  причини  пересланих^,  имь  е^епляроуь  литургїи. 

Сь  должнпмь  почетаніемг  остаюсь  Вашего  Високопреподобїя  слуга 

Куз*емскій. 
Перегин'скь  дня  23.  Лист. /5.  Студ.  1858. 
Лист  ппсапий  па  4  сторонах  8*'. 
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ч.  зи. 

Лист  Івшіа  Гуталевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  9.  (21.)  XII.  1858  р. 

Вьісокопочтеиоип  Господине  Професоре  и  Любезиійшїй  Друже ! 

Я  може  билі.  би  непохопплся  бще  кь  Вамх  Лгобезпііишїй  піісатп, 
єс.'шби  не  послідпее  окружпоє  посланіє  пашего  ордипарїата  пепробудияо 
мене').  Кажется  що  опоб  Вамі.  извістно  такх  які.  и  нам-ь  —  отиосится 
оноє  до  вашей  простонародной  словеспости  п  ііовел'Ьваєт'ь  беречися  в'ь 
проповідехг  и  прочихг  поученіяхт,  церковпаго  язшка.  Якх  громі,  такт, 
оио  поразило  пась  всйхг  и  всякій  вопрошаеть,  що  церковь  св.  за  д-Ьдо 
находить  вм'Ьшиватися  вг  вопросн  лптературьі,  язнкословььі  и  пр.  п  за- 
ключаєть,  що  якї.  всегда  такь  п  теперь  непрїязиа  нам-ь  партія  польска 
а  впрочемх  може  и  пиа  подноситх  свою  голову  п  прпнуждаеть  власть 
духовную  вь  дІіЛ'Ь  язьїкословномь  отозватися.  Извольте  Любеза'Ьйшїй 
пз'ьяснптп  мні  сіє  для  моєго  душевиого  супокоя.  —  я  слишаль,  що  [2] 
Роксолана  печатаєтся,  щожь  ту  д'Ьлатн,  коли  такое  изт.  свьіше  повел-Ьніе 
—  она  иад'Ьлаєт'ь  Вамі.  всЬмг  хлопотовт.  не  малихт.  єсли  Вьі  неотм'Ьиили 
вь  правописи  и  нікоторие  вь  пей  и  вь  грамматическомь  вид'Ь.  Здіїлайте 
мплость  п  псоравте  єслп  єще  возможно,  що  благорозсудите  или  єсли 
непечатана  єще  то  пришліте  мені  па  мой  счоть  я  предамь  огню,  ибо 
пенаходжу  причини  даби  за  плохоє  дЬлце  пліль  терп-Ьти  нашь  народь 
и  ми  всі  —  лучиїе  най  огепь  оноє  пожреть. 

ІІервого  Ноября  я  получпль  посліднеє  письмо  оть  Гдпа  Раков... 
изь  Будина  вь  которомь  опь  прехорошо  своє  состоянїє  литературиое 
изложпль.  Ирпхорошїй  русскїй  характерь!  Я  послаль  на  єго  руки  10 
гулденовь  на  покуплепїє  книгь  для  меве,  по  больше  пичего  опь  мні  не 
писаяь.  Пзвольте  мні  написати  гді  онь  теперь  пребиваєть,  щоби  я  могь 
кь  пему  написати ;  ибо  изь  иашпхь  сторонь  желають  пікотории  цер- 
ковноп  Газ...  изь  уплипувшпхь  годовь. 

[3]  Що  тамь  межь  Вами  поваго  слихати,  иль  Ви  сь  Вашими  бла- 
годенствуєте п  якь  пашему  старику  незабеепному  ведется,  иль  биваєте 
сь  собою  часто  па  солодкомь  и  проч. 

Вь  нашихь  сторопахь  піть  поваго  и  мало  кто  заботится  о  томь  — 
вь  нась  весьма  практическп  люди  —  всякь  смотриіь  па  себе  и  на  своихь 
п  вь  свою  жптницу  да  вь  оборогп  и  обори.  —  Вир.  Гдипь  крилошапипь 
Кузьемскїй  изволпль  мене  благосклоппо  посітити  п  указиваль  миі  Ваше 


^)  Гляди  вступпу  статию. 
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прехороше  ппсанїе  кь  Нему  в'ь  котором'ь  Ви  изволили  Его  возвістити 
о  пашихь  Угорскихі)  Русипах'ь  оглядавшихт»  Народний  Домг.  Мн  всЬ 
тішимся  очевидишмі)  уси'Ьхом'ь  Народнаго  Дома.  Вь  зак.іючеиїю  ми.ю 
мн'Ь  донести  Вамг  що  иаши  священипки  благорозположени  кь  д'Ьлу  на- 
родному и  нп  одного  нізть  которип  би  ипаго  биль  духа. 

Мн  всЬ  здорови  господаруємь  троха  лучше  янг  сь  начала  —  уже 
єсть  и  своп  воль  и  конь  и  все  чего  нам-ь  нужно.  [4]  Моя  супруга  ка- 
жеть  хорошенько  уц'Ьлюватп  Вашу  Вьісокоііочтенну  супругу  и  всЬ  д-Ьти. 
Вь  которомі)  клясЬ  Савко  —  и  Милця  уже  гдесь  пригожа  д-Ьвица  — 
ми  заключаемг  по  нашпхь  д-Ьтехі).  Здравствуйте  здравіи  Любезн'Ьшпїи 
п  незабивайте  о  мн-б  які»  я  о  Вась  незабиваю. 

Вашь  приклониий  другь 

І.  Гушалев. 

Княжовске  9/21   Декбвря  858. 

Вч.  Гдну  Крилошаппну  Малпповскому  уасилаю  моє  глубокое  поч- 
тенїе.  Г.  Дениса  уц'Ьлюйте  сердечно  оть  нась  обонхь  —  и  скаж'Ьте  що 
Мазараки  за  ложпу  клятву  иміетг  креминальний  процесь  —  тому  я  не 
могу  сь  ннм'ь  нпчего  зд'Ьлати  —  то  истиннй  злод'Ьй  а  не   шляхтич! 

Зд-Ь  присовокупляю  иисанїе  кь  Гдну  Кр.  Малиновскому  извольте 
опое  ему  при  встр'Ьчи  отдати.   —   Г. 

Немедлить  прошу  Вась  сь  отвіЬтомь  которий  присиїайте  на  мой 
счоть, 

Лист  писанпй  па  4  сторонах  4^ 

Ч.  315. 

Лист  Аит.  Петрутевпча  до  Якова  Головацьіеого,  пис. 
дня  10.  XII.  1858  р. 

Милостивий  Государь ! 

ІІокорно  благодарю  за  доставленние  мні  Виписки  п^ь  латинско- 
русскаго  Словаря,  которнй  составлень  нашими  Южноруссами  п  пм-Ьеть 
сл'Ьдующее  заглавіе: 

Вісііопагіит  Іаііпо  зіауісіші  орегі  Саіеріпі  зегуаіа  уєгЬогіип  іп- 
Іе»га  8ЄГІЄ  сопГогтаІит,  зіийіо  а1с{ие  орега  гєуєгєгкіог.  іп  СЬгізіо 
Раїгит  ЕрірЬапіі  Зїауепіскі  еі  Агзепіі  Когескі  Заіапоуіепвіз  Огсііпіз 
8.  Вазіїіі  Мозс1іо\іа  Аппо  герагаїае  заіііііз  16...   (ІСіО). 

ІІолний  списикь  9таго  словаря  храпнтся  вь  Иарно^сой  Император- 
ской  библіотек'Ь,  состоть  вчь  двухь  частей  латинско-словенской  и  сло- 
вееско  латипской  вь  4  долю  листа  на  302  стр.  см.  Ьез  тапизсгіїз  сіє 
1а  ЬіЬ11о^11е^ие  ітреііаі  (1е  Раїіз  раг  1а  р.  МагІіпоГ  Рагіз  1858. 
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Я  сравнивал'ь  Вашп  Вьіпнски  сь  одииадцато  язичвьімь  словарем'ь 
Каллеппии,  которой  вь  моем'ь  собрапіи  кпин  сберегается  и  уб-Ьдился, 
что  Баша  рукопись  припадлежпт'ь  Малоруссам'ь  Словеиецкому  и  Арсеиію 
Корецкому  изг  Сатаиова  [2]  посему  вь  зтом-ь  словарп  большіе  коли- 
чество  малорусскпхг  иазваній  растеиіи  и  другпхі.  областпих'ь  слові, 
употребляемихь  до  сих-ь  порг  нашими  простолюдипами.  Сліідовательио 
Снлвестері.  Медв'Ьдеевг  как-ь  великорусь,  ие  ест-ь  составителемт.  упо- 
мяиутаго  Словаря,  для  наст.  такі,  любопьітнаго  ! 

Что  новаго  вт.  русском-ь  литературномг  мір-Ь? 

Размірт,  вознагражденія  назначается  сл'Ьдуюш,ій :  40  рубл.  серебр. 
за  печатний  листь.  —  Фарусь  (зіс) ! 

Боті,  тепер'Ь  вопросг  куда  слать  мою  статью  вь  Матицу  ли  иа 
в'Ьчиое  сбереганіе  или  вь  Липскі.?  пли  плюнуть  на  все,  чтоб-ь  иебілть 
гопепьім'ь  нашими  дьячками  до  гробовой  доски,  и  не  лишаться  нужнихі. 
средствь  кь  жизпп,  какт.  я  нин'Ь. 

Я  р-Ьіиилоя  молчать  п  трудптся  по  силамї.  дня  окончапія  моихь 
филологическихі.  п  историческихі.  сочиненій  —  пзб'Ьгая  всякаго  сооб- 
щенія  —  сь  исключеніемх  н'Ькотор.их'ь  лиць.  — 

Вручаясь  ласкавой  памяти  н  дальшей  дружб'Ь,  остаюсь  сь  до.іжньїмь 
почтеніемь 

Башего  Преподобія  покорп'Ьйшимь  слугою 

А.  Петрушев. 
10  Декабр.  1858. 

[3]  Р.  .8.  Я  до  сихь  порь  не  нолучиль  7—8  связка  Сочиненій 
ІІІекспира  изь  Ческои  Матицьі,  им-Ью  уже  9-ьій,  бмть  можеть  педостаюш,іе 
тетряди  надошлють  сь  концемь  года. 

Лист  писаний  па  З  сторонах  4*^. 

На  4  стороні: 

Ап  НосЬ\уііг(1ідеп  Н.  Н.  ^акоЬ  Сг1о\уаскі    огДепИ.    Ріоі'еззог  сіег 
іиІЬепійсЬеп    ЗргасЬе    ипй    іЬгег   Ьііегаїиг    ап    (ісг    к.  к.  ЬстЬег^сг 
ІІпі\ег5ІІаІ  іп  ЬетЬег^. 
і"гапсо. 

Ч.  316. 

Лист  Николи  Устияновича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  26.  XII.  1858. 

Брате  Вшсокопочтенни(й) ! 
Посилаю  Ти  всю  дрань,  ш,омь  до  сей  пори    позбьіраль,  иль  зла- 
таль  сь  всакпхь  урізкбвь  гадокь,  іеще  пе  им'Ьль  я  веремя  переглянути 
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и  покресковати  приналежпо.  Читай,  но  заразь  возьмп  паперу  и  перо 
вї.  руку,  п  при  каждомь  предметі  стань  судомь,  крьітнкуй  безпощадно, 
и  напиши  такжей  своп  зауваго,  Если  якій  прелметї.  знайдеші)  цілком'Ь 
недоварений,  то  ур-Ьж-ь  на  яемг  кресті)  святий  и  запечатай  падг  пимт. 
могилу  доразь.  Мен-Ь  ходитт.  о  ц-йнность ;  бо  при  большій  ціЬиности, 
може  буде  якій  покунь.  о  пмя  литерата  мені  ось  байдуже.  Прочитавши 
зверни  мені  такжей  назадь,  ш;обьім'Ь  могь  чпм'ь  скорше  докбнчитн;  але 
пришли  мені  доразь  п  уваги  свои ;  ш.обшм'ь  билх  вг  состояиіи  [2]  на- 
шивати новій  латн.  Ажї.  будешг  уважати  же  тая  вся  дрань  має  хоть 
цятинку  ціпности  вї.  собі,  то  поіду  самь  до  Самбора,  а  зь  оттамг  до 
Львова.  Но  єш,е  раз-ь  тя  прошу  п  молю  сердечно  суди  безпош,адно,  да 
не  розвішає  Галическа  Русь  по  світу  лахмани.  Прп  кбнцн  знайдешт. 
тамь  одну  гисторическу  думу.  Вглянь  вї.  ню  всіма  очима  ііронпцатель- 
ности,  и  скажи  мні  п;ире,  чи  достоинь  я  куситись  до  такого  предмета. 
Маю  я  подь  рукою  єш.е  дві  думи,  по  моєй  гадці  маленько  удатпійши, 
но  тими  думаль  би  я  розпочати  колись  непрерваннй  пасемнпкг  думт. 
зх  пашей  бувальщини,  и  из-ьдати  особяо.  —  Сі.  читаніємь  скори 
о  колько  возможно,  чейбн  черезь  того  самого  моего  сусіду,  що  тую  пар- 
танину  взяль  до  Львова,  и  назадг  мбіг  я  ю  получити  —  онакше  нуждно 
би  пересилати  черезї,  почту.  8аЬ  ипа  отдаю  Ґраматику  [3]  напользо- 
вавшись  довольно  зг  ней.  —  Мой  синь  Нпколай  має  обовязокг  передь 
вьііздомь  моєго  сусіди  ставитись  предг  Тебе  братцю  о  рукопись,  но 
запичатай,  щоби  переді.  часомь  не  ругались  непрошеніи  судїи.  Бнвай 
здоровенкій.  —  ІІоздоров'ь  ОТІ)  нась  свою  почтенну  супругу  и  уцілуй 
діточки.  Будь  ласкавь,  донести  мні,  які.  Ти  звістно  буде,  чи  ирніхаль 
Г.  Кузіемскій  и  коли. 

Славско  20  Груд.  858. 

Никола. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4'^'. 


Ч.  317. 

Лист  І.  В.  Сокулського  до  Якова  Головаг^ького,  без  дати, 

пис.  1858  р. 

Любезннй  Другг  Яковг  в. ! 

Ваше  Письмо  книги,  дурачіе  М.  все  мною  получено.  —  Что  касается 
Вашей  новостей  Литературпнхт.  —  зто  уже  у  на(с'ь)  не  новости,  о  тихь 
слишали  ми  отт,  Ляшонков-ь  еще  пред  годом'ь  какь  предсказивали,  а  те- 


424 

перь  и  Жиди  тоже  твердять  —  поеятно  Вам-ь  М.  Д.  Жиди.  —  Мн 
нічему  невиновати,  нашиі  Господа  Заступнпци  когда  то  дадут'ь  от- 
віть  предь  судомі,  вселенннмг,  вь  крапной  критпческой  нужд'Ь  иризна- 
вано  памі.  иародеость,  лптературю  п  проч.  по  когда  опасность  миновала, 
оть  нась  оттоглись,  позабнли  что  ми  живій  и  сами  д'Ьлали  какг  лишь 
казалось  лучтимі.  кь  ихт.  почестямь  и  заслугам!.,  а  теперь  мьі  по- 
немаемі.  что  кг  тому  всі  усьілия  напраженіп  какь  би  нась  скорше 
сгерман:  и  Лятиипзировать,  видпо  такой  уже  нашть  худой  рокь,  да 
участь.  —  Но  чтожь  [2]  д'Ьлать  чему  бить,  тому  немпиовать  —  по- 
моїць  лишх  оть  Провид'Ьнія  еслпсьмо  достойній  9той  Милости 
свише.  — 

Сг  Ордпнаріят:  Приказь  убилг  нась,  всЬ  упали  духомт.,  н  кажется 
можпоби  наречи,  прощай  уже  на  всегда  Матица,  да  Народ.  Д(ом'ь).  Про- 
тивппци  свою  штуку  хорошо  доказали  и  пашцмь  Начал,  о  зтой  комедій 
в'Ьдомо  било,  но  предг  нами  утаєно.  — 

И  Ви  кажется  понимаете  9то  —  комедія  начата  сь  копцемі.  XVI. 
ведепа  до  теперь  -  п  внадежд'Ь  хорошего  довершенія  ді^ла.  Но  по  моєму 
мн'Ьню,  може  9Т0  посліідная  конвульсійна  лихорадка  кь  паденію  ?  — 
Може  бимь  что  и  болше  наковиркать  Вамь,  но  еще  не  вреля,  да  по  сло- 
вамг  с.  Иисаеія :  не  всякому  духу  в'Ьруй  —  бо  п  нашимі.  опаспо  до- 
вірять. —  Книги  Вашій  при  первой  хорошой  способпости  перешлю.  — 
А  [3]  что  касается  ІІамятппка,  пзвольте  явитись  кь  мн'Ь  лицонь,  сами  уви- 
дите,  прочтете  и  осудите.  —  Моимі.  друзЕям^,  твердпмт.  духимх  и  хорошо 
по  моимх  мн'йніям'ь  мисляїцим'ь  должнии  поклони  и  поздоровленія  оті.  меня 
изявите  —  чтоби  молились  при  с.  четередесят.  та  били  с.  поклони, 
при  ІІрмосЬ.  Согрішихомт.,  безаконовахомг,  неправдовахомь  пред  тобой 
ниже  соблюдохомх,  ниже  сотворихомь  якоже  запов'Ьдал'Ь  еси  нам-ь,  но 
не  предаждь  пась  до  конца  Отцев-ь,  Боже  паш-ь.  — 

Нрош,апте,  здравствуйте,  и  твердо  уповайге  на  ировидініе.  —  Вся- 
каго  блага  Вамь  сь  Вашей  Семией  желаю.  — 

15.  —  (Іос.  Сокольскій). 

Р8.  Не  дароль  и  В.  В'Ьстпик'ь  являлся  —  ми  о  всіхт,  хитрихт., 
лукавихт.  и  коварнихг  штукахь  хорошо  в'Ьдаемо ! ! !  —  и  лидах-ь. 

Слова,  взяті  в  (  ),  писані  чужою  рукою. 
Лпсг  писаний  на  З  сторонах  4°. 
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РІК  1859. 

Ч.  818. 

Лист  Іполита  Крипицького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  2.  І.  1859  р. 

Ваше  Внсоко-Преподобіе ! 

Милостив'Ьпшіи  Государю. 

Влагодарю  Вась  искрепн'Ье  за  почтеннЬйшія  письма  Ваши,  кото- 
римп  Ви  мепя,  хотя  незпакомого  изволяете  отличать.  Сочиненія  обт. 
икопахі.  я  получилї.  всего  60  9кс.,  а  то  ЗО  чрезг  Преп.  Наумовпча, 
а  ЗО  чрезг  Благороднаго  Вашего  швагра.  Но  кь  сожалінію  не  нахо- 
дить совершенво  покупателен  помпмо  назначенной  прехорошой  ці&ли; 
я  едва  могь  разопхать  по  10  зкс.  и  очень  сомн-Ьваюсь  чтоби  еще  н'Ь- 
сколько  9КС.  разошлось.  Найбольшое  препятствів  состоить  вг  язик-Ь, 
которммі)  нанисана,  —  но  мн'Ь  кажется,  что  зто  только  предлогт.,  ко- 
торніг  наши  землякп  стараются  покрить  своє  равнодушіе  кь  всЬмь 
произведеніямь  нашей  галпцкой  словесности,  —  к-ь  чему  присовокупля- 
ется  недостаток'Ь  денегь,  —  а  особенно  очень  неблагонріятиое  общее 
состояніе  всего  государства.  9ти  неблагопріятння  времена  всякія  пред- 
прппятія  обезсиляють  и  отнимають  вс'Ьм'ь  кь  всему  благорасноложеніе. 
Вашего  перевода  Лптургіи  я  тоже  не  вь  состояніп  распродать  —  до 
сих-ь  порь  разопхаль  я  только  около  20  9кс.  и  то  по  большей  части  на 
кредить,  я  самі,  на  свой  счеть  взяль  10  зкс.  и  подариль  знатн'Ьшимі. 
знакомБімі.  особами,  особенно  между  клиромї.  німецким'ь.  Вьі  извините 
затімг,  что  я  Валь  не  такь  скоро  надошлю  сл'Ьдуюш.ія  Вамх  [2]  денги 
за  зто  сочиненіе. 

Я  очень  радуюсь  новому  предпрпяятію  благороднаго  Г.  Богдана 
Андреевича  —  я  слишаль  уже  сь  сторони  что  онь  очень  хорошую 
позму  готовить  намь  на  привітствіе  сь  новммь  годомь  вь  Зорі  Галиц- 
кой.  Я  очень  сожал'Ью,  что  я  не  могу  еш,е  тенерь  соучаствовать  вь 
предприаятіи  его  какимп-нибудь  орпгпцальннми  статьями  —  а  то  по 
причин-Ь  моего  иностороннаго  затрудеенія,  но  современемь  дасть  Богь, 
что  и  я  внесу  какую-то  лепту  вь  зтоть  его  улій  народвой  словесаостп. 
Наши  корифей,  Владики,  какь  би  пностранцн,  совершенно  непонима- 
ють  истиннаго  образовапія  клира  своего,  вм-Ьсто  давать  направленіе 
кь  своєму,  опи  прииуждають  учиться  чужому  совершенпо  безполезиому 
п  отчуждають  такимь  образомь  чЬмь  разь  больше  духовенство  огь  па- 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІТНОЇ   СЕКЦИЇ  т.   їх.  54 
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рода,  —  п  такпмь  образомт.  народное  просв'Ьіценів  не  вх  состояеіи 
усп'Ьвать.  Всякія  усплія  частинх-ь  людей  при  непрекращающихся  пре- 
пятствіях'ь  коиечно  не  могуть  успівать,  не  бнвь  покровительствуемьі 
оть  т'Ьх'ь,  которне  вь  народів  п  власть  пм'Ьютг  п  имініе.  — 

їїз'ь  повостей  піітг  япкакихі.,  разв'Ь  только  та,  что  минувшого  мі- 
сяца  появплся  здЬсь  Г.  Лазарев-ь  какь  авторь  новой  музмк'Ь  вь  духЬ 
славянскомг.  Прп  разлпчньїх'ь  препятствіяхь,  причиною  которьіх'ь  онь 
кажется  самх  бнлх  по  своєму  очень  дурному  обхожденію,  онь  сді^лалг 
ЄДИНІ,  концерт-ь,  на  котором'ь  и  я  тоже  слухалг  его  музики;  по  иадо 
сказать,  что  она  пстиппо  новая  и  до  сихг  порь  несльїханная  —  и  по- 
сему  вс'Ьх'ь  поразпла,  по  пепріятно.  Я  не  музик-ь,  по  судя  по  чувство- 
ванін,  которое  она  на  мні  произвела,  я  не  думаю  чтобн  онь  гд'Ь  ни- 
будь  усп'Ьль  —  помимо  того  что  онь  повсюду  хвастается  своими  вели- 
кими усп'І^ха-  [3]  ми  вь  Париж-Ь,  Берлин'Ь,  Флоренціи,  и  ПетербургЬ, 
зд-Ьсь  вь  В-Ьнії  по  крайней  м-Ьр-Ь  сд-Ьдаль  совершеппое  фіаско. 

О  митрополитЬ  пашемь  сльїшпо  только,  что  уже  положительно 
имЬеть  нпмь  бить  нашь  Преосвящ.  Владьїка  Яхимовичь,  но  вь  газеті 
еще  нпчего  не  бьіло. 

Вашь  брать  и  швагерь  засилають  Вамь  своє  почтеніе,  сь  кото- 
рими  и  я  своє  присовокупляю  и  поручаюсь  Вашей  благосклонной 
пахяти. 

Вашего  Внсокопреподобія  искренпЬйшій  почитатель  и  слуга 

Іпполить  Ивановичь. 
вь  В-Ьн-Ь  вь  день  св.  Аеастазіи  859. 

П.  С.  Преподобний  Михаиль  веодоровичь  Раевскій  еще  не  вер- 
нуль  изь  Петербурга,  Преп.  ВойтковскШ  уЬхаль  уже  двіЬ  нед'Ьли  тому 
пазадь  на  своє  мЬсто  вь  ІІешть,  — 

Моє  почтеніе  всЬмь  знакомимь. 

Лист  писаний  па  З  стор.  8^ 

Ч.  319. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
29.  XII.  1858  р.  {10.  І  1859). 

Любезн'Ьйшій  Брать  ! 

Согр-Ьшиль,  Батюшка,  что  не  писаль  такь  долго !  Но  ТебЬ  из- 
в-бстна  причина  моего  молчанія.  Впрочемь  пєкогда  писать  —  работи 
пропасть,  а  все  для  насущнаго  хл'Ьба.  Бумаги  Твои  всЬ  исправно  по- 
лучпль,    п  напишу  скоро  мн-Ьніє    моє  о  Твоихь  дЬлахь.    ВажнЬе  всего, 
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держись  кр-Ьпко  полученной  инструкціи  —  а  вирочем-ь  полагай  только  на 
милосердиаго  Бога,  и  на  обідія  обстоятеяьства,  которьія  все  могутг 
исправить,  и  возстановить  Твою  праведиость.  Враговг  много,  даже  вь 
Министерств'Ь,  по  крайней  мЬрЬ  па  око :  Вь  лиц-Ь  мнннстра  обиді^лась 
ц'Ьлая  чешская  партія,  и  готовьі  кажется,  защищая  себя,  при  случа-б 
вредить  Теб'Ь.  — 

[2]  Готовимх  надо  бить  на  все,  но  бояться  праведному  нечего. 
Я  думаю,  крайняго  не  посм'Ьютг,  потому  что  н-бть  р-Ьшительно  причини. 

Желая  Бань  кг  Новому  Году  всякаго  благополучія  ц'Ьлую  Вась 
оть  имени    моей  семьи  и  всбхь  друзей.    Дай  Вог-ь   лучшаго  дождаться! 

Добрнмь  друзьям-ь  и  знакомнм-ь  усердннй  поклоні.. 

Вкратц-Ь  пошлю  что  нибудь. 

Пращайте  Вать  Брать 

Ивант,  в.  Голова. 

В-Ьна  29  Декабря  1858,  10  япваря  1859. 
На  четвертій  стороні : 

Господсну  Профессору  Якову  веодор.  Головацкому. 
Лист  писаний  на  2  етор.  8°. 

Ч.  320. 

Лист  Іполита  Вол.  Терлецького  до  Якова  Го.ловаг^ького, 
пис.  дня  17  (29)  І.  1859  р. 

Вшсокопочтенннй  Господине  и  Возлюбней  (зіс) 
БО  Хршсти  Брате! 

Обитаючи  вг  серединних^  роздолахг  горг  якь  кажуть  на  верхо- 
вини вь  виддаленномт.  видь  миста  до  которого  доходить  почта  мона- 
стнра  не  чудно  що  дуже  пйзьно  видбираемо  все  що  почтою  до  нась 
приходить.  —  Такь  було  изь  Вашнмь  сердешнимь  письмомь,  якь  бачу 
ще  зь  29  Декабря  и  пересилкою  книжокь.  —  Редепису  получивемь 
10  Сичня  та  требабь  було  йти  до  Унгвара  за  пересилкою  но  щасливо 
приключила  ся  прилежитость  (якь  ту  кажуть)  и  ІЗ  с.  м.  радовавемь 
ся  читаючи  прелюбиме  серцю  моєму  Ваше  письмо  п  переглядавемь 
книжки.  Прнймите  сердешни  паши  подякованїя  и  благодарности  видь 
Игумепа  и  видь  високопочнтаючого  и  преданного  Вамь  Вашого  слуги. 
Може  николи  не  булисьте  вь  такомь  положеній  вь  котримь  окресть 
тебе  спить  ще  твердимь  сномь  всякое  умственне  двьіженїе,  то  й  не 
здужаєте  изобразитн  соби  яка  то  радость  имае  за  серце,  яка  вь  нимь 
будиться  вдячность,  коли  вь  такомь  состоянїи  чоловикови  и  жаждучому 
иительектуального  жнтя,    мовь  роса  небесна,    спаде  хоть  капля  яка  зь 
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наукового  свита  [2]  а  тпмі.  бильше  сльї  ся  капля  витече  зг  родимого 
жерела  та  подасть  ся  возлюблепиою  рукою.  —  Про  те  ие  умію  до- 
вольпо  Вам'ь  подяковати  за  дорогоцинну  сю  Вашу  память  о  смиреияомг 
загребапомі)  вь  горахі.  чернци.  — 

Дякую  Вамь  такожь  за  видомость  о  поверненій  ся  Вир.  Кузьем- 
ского  которому  довжеиемь  отвить  її  таки  зараз-ь  буду  писати.  — 

Велике  то  для  нась  несчастїе,  що  не  маємо  пиякой  часописи 
руской  котраб-ь  спомоществовала  розвитїю  духовному  и  народному  на- 
шому, та  сообщала  якось  Русинив'ь  обохі.  сторонь  Карпаті..  — 

Впсгник-ь  виденьскїй  якось  тутки  не  любиться  русинамг.  — 
Мени  ся  каже,  піобх  часопись  кришки  бильшого  обьема,  раз-ь  вь  тиж- 
день виходяча,  заключаюча  вь  соби  осимь  (зіс)  короткихь  висти  польити- 
ческихг  ;  такожь  денещо  нравственного  тай  о  церкви  о  гоєно дарстви 
о  бпбльпографїи  и  що  наукового,  моглабься  удержати,  добребі.  була 
прьпіята,  не  противилабг  ся  вистникови  а  що  найбильше  булабь  дуже 
нольезна  для  нашого  народа.  —  Подумайте  по  о  тим'ь.  —  Можеби 
Матиця  схотпла  ся  взяти  за  се,  зь  моей  сторони  ябимь  охотно  пид- 
няві.  ся  по  моимь  слабимь  силамг  бути  сотрудникомь  такг  полезпого 
дпла.  —  Слибь  Бсгг  дозволивь  мени  переселити  ся  коли  до  Вась  за 
чим-ь  правду  сказавши  дуже  тужить  серце  моє  то  бимь  дуже  на  се 
наперавь.  —  Такь  то  [3]  було  много  вещи  о  котрьиь  нужнобь  гово- 
рити та  якось  вишло  зь  гадки  якемь  бувь  во  Львови.  —  Не  помина- 
єте ничого  о  Вашимь  здоровльи  тай  о  Вашой  родини  то  надїю  ся  щосьте 
вси  здорови  та  весели  за  миіостїю  божою.  —  Най  Богь  всемилости- 
вий  подарує  Вась  вь  тимь  новимь  начавшимь  ся  годи  всими  своими 
щедротами  п  благословеніемь  щобисьте  вь  здоровльи,  удовольствїяхь, 
благополучїи  пережили  сей  рикь  та  черезь  многи  и  многи  льита  полу- 
чали  таки  желанїя  видь  Вашихь  другивь.  — 

Мени  же  видь  коли  вернувемься  зь  Галичини  якось  показилося 
здоровля  такь  що  мусивемь  взяти  ся  до  льикивь  котрихь  и  теперь 
употребляю  а  котрий  николи  не  любьівемь  сей  латиньской  кухни  хотл 
иншихь  до  ней  часто  понукавемь.  —  Може  то  тужба  за  вашою  зем- 
льою  та  за  Вами  такь  мене  придавила.  — 

Сли  мени  кришки  льипше  стане  то  може  дирну  ще  вь  Гашчииу 
до  Лаврова,  Добромиля  та  черезь  Перемишль  до  Кракова.  — 
Г.  Дзиковскому  подякую  особно  за  його  добрую  память.  — 
Нашь  Игумепь    Иреней  повтаряя    ще   разь    свои    благодаренїя  за 
великій    Вашь  дарь    на   нашу  церковь    и  монастирь    приносить  Вамь 
купно  своє  ночтенїе  и  поздоровленїе.  — 

Вашой  Предостойной  родини  зложить  наше  поваженїе  и  покло- 
ненїе.  — 
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ГІриймште  увиренїе  о  преданности  и  високомь  почтенїи  якпми 
перенятее  для  Вась  серце 

Вашого  слуги  и  друга  во  И.  X. 

Влодммира  Терлецкого 
смиреииого  богомольця. 

17/29  Сичяя  1859  г. 
Лист  пис.  на  З  стороиах  8*^. 

Ч.  321. 

Лист  Іполита  Крииицького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  28.  II.  1859  року. 

Ваше  Внсокопреподобіе  Милостивий  Государь ! 

Благодарю  Вам-ь  искреин'Ье,  чго  Вьі  благоволили  приклониться  на 
мою  просьбу  и  прислать  мн'Ь  хотя  и'Ьсколько  зкземпляров'ь  Вашого  пе- 
ревода.  Но  зд'Ь  надобно  мніі  сей  чась  ув-йдомить  Васг,  дабн  между 
нами  не  послідовало  какоето  позже  непоразум'Ьніе,  что  вь  одношь 
зкземпляріі  недостаетї.  5-го  числа,  сл-Ьдовательно  токмо  1 1  зкземп.  пол- 
ньіхг  єсть,  а  12-тнй  иеполнии,  посему  извольте  при  посшлк'Ь  слідую- 
01.ИХТ.  зкземпляровь  пополнить  и  тотт.  12-тьій  зкземалярг,  ииаче  я  не 
заплачу  за  него.  Потомг  извольте  такожде  благоскіоино  опред'Ьлить 
точно,  сколько  дкземпляровь  отсгупаете  вь  пользу  нашихі.  вдові»,  по- 
неже  сь  т'Ьми,  кой  мн'Ь  поздн'Ье  изволите  прислать,  будеть  только  всего 
38  а  не  40  сполна,  такг  чтоби  кругльхінь  числомь  4  9кз.  припало  на 
счетг  вдовь  нашихг. 

[2]  Очень  радуюся,  что  Вн  прислали  всЬ  зкз.  непереплетеньї,  но  что 
жалко,  что  н'Ьт'ь  обверткп  до  никаковаго  зкземпляра.  При  второмг  нзда- 
піи  извольте  на  зто  конечно  памятать,  о  пи  одного  зкземпляра  не  пере- 
плетать,  понеже  ставропігійскій  переплете,  ничего  не  стоить  и  токмо 
книгу  совсЬмі.  повреждаеть,  что  я  самг  испнтал'ь  на  тЬхт>  зкземпля- 
рах-ь,  кой  я  у  Всеч.  Раковскаго  покупиль,  всЬ  под-Ьравленн  и  нороз- 
л'Ьтали  ся ;  а  притомь  переплеті.  очень  дорогій,  ибо  здЬ  вь  ВЬн'Ь  такій 
нереплеть  стоить  только  6  кр.  М.  К.  а  за  10  кр.  книжка  будеть  уже 
шита  а  не  проколота,  такь  какь  д-блають  со  всЬми  книгами  вь  Став- 
ропігіи. 

Еш,е  одно  прошеніе  кь  Вамь  имЬю ;  именно  Ви  непрем'Ьнио  сь 
Г.  Дз'Ьковскимь  часто  вь  Ставропігіп  сходитеся.  Извольте  заті^мь  по- 
клониться   ему    ОТЬ    МенЯ    И    поговорить    о    ТОМЬ,    не    ИЗВОЛИЛЬ    би   ОНЬ    МН'Ь 

прислать  различнмя    русскія  книги   вь  коммисію,    и  подь  какпми  усло- 
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віями ;  пбо  зд'^  у  меня  очеиь  часто  допитуются  за  русскими  книгами, 
особенно  за  молитвеипиками,  а  я  позабилт.  совсЬм'ь  о  томь  разговорить 
ся  сь  нпмг  личпо,  когда  онь  вь  л-ЬтіЬ  бмл'ь  у  меня  вь  В'ЬнЬ,  Вн  мнік 
тінь  великую  прислугу  сд-Ьдаете,  а  я  Вамі.  за  зто  буду  нескончепо 
обязанг. 

[3]  Извольте  мп-Ь  такожде  донести,  не  можно  бн  получить  гд'Ь 
вкземпляра  „Зори  Галицкои"  сь  начала  существованія  ея  до  временг 
редакцій  Дідицкаго,  ибо  оть  сего  временьї  я  уже  получаль  ея  здіЬ 
ві  Ши."^. 

Наконец-ь  благодарю  Вамь  искренн'Ье  за  столь  ласкательное  мн-Ь- 
ніе  Ваше  о  мні,  тімт.  бол'Ье,  что  я  еш,е  иич'Ьмь  не  могь  до  сикх  порг 
заслужить  себ'Ь  у  Вась  на  то  и  по  сему  т'Ьм'ь  драгоц'ЬнніЬе  мн'Ь  Ваша 
благосклонность  к-ь  мніі. 

Письмо  Ваше  кь  почтенному  брату  Вашему  будетх  точпо  доручено. 

Извольте  засвид'Ьтельствовать  моє  глубочайшее  почтеніе  Всечест- 
н'Ьйшему  Доктору  Черлюнчакевичу  и  прочим-ь  знакомммі.  такг  вь  Семи- 
наріи  какї.  и  в'ь  самомь  городів. 

Поздоровляю  Вась  со  всЬм-ь  Вашимь  семейством'ь  и  жедаю  Вамг 
всякаго  блага. 

Вашого  Внсокопреподобія  искренн'Ьйшій  почитагель  и  слуга 

Криницкій. 
Город-ь  В-Ьна  В'Ь  день  св.  мученика  Памфила  1859. 
Лист  писаний  па  З  стор.  8". 

Ч.  322. 

Лист  Ал.  Духповича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
10.  III.  1859  р. 

Прятовг  10  марта  859. 
Почтенійшій  Брать  и  другг ! 

Потаньская  церьковь  желаеть  Трїодь  Постную.  Я  незная  цЬну 
книги  прошу  Васг  сдіілайте  милость  за  мене  заручити  вь  Типографїи, 
или  если  Г.  Герговичь  за  Педагогію  н-йчто  позбераль,  виплатити.  В'ь 
первом'ь  случаю,  я  сей  чась,  які,  получу  желаняую  книгу,  гроши  отдамх 
на  почту.  Но  прошу  необавно  послати,  бо  прошедшу  посту,  пебудеть 
п}'жда  книги.  Тоже  прошу  мн'Ь  и  каталоги  заслати  чтобх  зналь  колько 
стоять  книги. 
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[2]  Мн'Ь  послаио  сь  Львова  Еациклику  Архїерепскую  о  русскомь 
язнк'Ь,  —  до  нась  о  семі.  непришло  повел'Ьаїе  и  прото  у  наст,  еіде  до 
сел'Ь  вода,  водою,  а  хл-Ьох,  хлібомі.  назьівается,  хогя  то  и  Россьі  та- 
кожде  називают-ь. 

Литература  у  насг  совсЬм-ь  перестанете,  бо  я  уже  постар'Ьль 
а  преемника  н'Ьт'ь.  Павловичі,  мой  другь  нереписуеті.  иьін'Ь  Житїе  Свя- 
тьіхь,  незнаю,  якимь  способоші.  оно  печататися  будетг,  и  когда,  и  по- 
зволитли  ся  оно  печатати,  бо  то  єсть  полустаро  славяньскимь  язикомт., 
не  будетли  и  то  погр'Ьшность  ?  Вн  брать  мой  больше  вндали  на  образ - 
ковг  оправку,  якь  я  вамь  [3]  послалг  биль,  и  прото  молю  винагоро- 
дите себі  изь  продажи  Педагогїи  Гноме  Герговичеме. 

Ц-Ьлую  Васх,    и  брата  Малиновскаго  и  остаюсь    братомь  другом-ь 

Духн. 
Слідує  дописка  Головацького : 
Педагогіп  Духновича  продано  вь  Ставропигіи 

8  екс.  2  Гг.  8  к.  КМ. 
У  меня  продано  Педагогіи  за  4  ґг.  КМ. 
Сл-Ьдовательно  издержапньїя  мпою  за  рамки  деньги  пополнятся. 

На  4  стороні : 

А.  Кєуєгєпсіо  ас  Сіагіззіто  Вотіпо  ІакоЬо  61о\уаску  іп  с.  к. 
ІІпі\'ег8ІіаІе  Ргоі'еззоп  ЬетЬегд. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4°. 

Ч.  323. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  бар.  Корфу,  пис.  дня 

12.  111.  1859  р. 

Кь  бар.  Корфу. 

Ваше  Превосходительство ! 

Перелистшвая  каталоги  рукописей  Славанскихі.  изь  Мартиновихг  : 
Ьез  Мапизсгіїз  Зіауез  сіє  1а  ВіЬ1іоиіес[ііе  Ітрегіаіе  сіє  Рагіз  раг  1е 
Р.  Магііпо?.  Рагіз  1858  нашель  я  на  сгр.  40  извіістіе,  что  вь  Императ. 
Парижской  Вибліотек-Ь  находится  рукопись  скорописная  XVII.  в'Ька,  вь 
4  вь  двухь  колоннахь  сосі.  302  л.  подь  заглавіемь :  Вісііопагіит  1а- 
Гшозіауісит  орегі  Саіеріпі  зегуаіа  уегЬогит  іпіедга  зегіе  сопГогта- 
Іит,  зіийіо  а^^ие  орега  Кеуегепсіогит  іп  Сіїгізіо  раїгат  Еріріїапіі 
Зіауіепіскіі  еі  Агзепіі  Когескіі  Заіапоуіепзіз,  ог(Зіпіз  ,8.  Вазіїіі.  Мо- 
зсЬоуіае,  аппо  герагаїае  заіиііз  16(50).  [2]  Руководствуясь  9той  указ- 
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кой  я  тотчась  прпмітил'ь  сходство  того  Словаря  сь  рукописнмм'ь  Сло- 
варемі.  „Латпно-славянорусскпм'ь*'  находящим'ь  ся  во  Львов'Ь,  о  кото- 
роль  я  пм-Ьлг  честь  докладать  Впревосх.  Немедленно  обратился  я  кь 
нзв'Ьстпнм'Ь  Словарямь  Латпнскпмь  АтЬгозіі  Саіеріпі  Вісііопагіит. 
Вь  сдішной  Университетской  библіотеки  пашель  я  два  изданія.  Одно 
подг  заглавіем-ь  Г.  АтЬгозіі  Саіеріпі  Вег^'отепзіз  Огй.  Егетії.  8. 
Аи^изііпі  Вісііопагіит  зеріет  Ьіп»иагит  УепеШз  МВСХХХХІУ 
(1644).  Другое  им'Ьет'ь  сл'Ьдующее  заглавіе  :  АтЬгозіі  Саіеріпі  Вісііо- 
пагіит ип  (і  есіт  Ипдиагит,  Вазіїеае  СІО  ЮХСІІХ  (1598).  Я  сравни- 
валь  нашь  рукоїшсншй  Словарь  сь  1  и  II  ивданіем'ь  Калепиніева  Сло- 
варя и  уб-Ьдился,  что  оні)  почти  совсЬмь  соглашается  сь  Дикціонаріемь 
одинайцятп  язшковь  такь,  изборомь  словь,  какь  и  алфабитнмиь  по- 
рядкомь  и  смисломь  прибавленннхь  словь  славянорусскихь.  Зтимь 
открнтіемь  стало  ближе  опред'Ьленно  какь  и  достопамятность  зеачеиіе 
такь  и  цінность  Львовскаго  зксемпляря,  о  коего  происхожденіи  XVII 
стол.  нііть  еикакого  сомнінія.  —  Стало  бьіть  зто  нечто  другое,  какь 
копія  современная  Словаря  (Латпно-славяископ  половинн)  состав- 
лепнаго  Еішфаніемь  Славинецкпмь  и  Арсеніемь  Корецкимь  изь  [3]  Са- 
танова.  Сатановь  городокь  вь  ннн'Ьшеей,  Подольской  Губерній  на  гра- 
ниц-Ь  Галиціп.  Полннй  списокь  того  словаря  обр-Ьтается  вь  Парижской 
библ.  Стоило  бн  труда  подробн-Ье  испмтать  и  изсл'Ьдовать  обь  сход- 
ств-Ь  илп  различіи  Парпжскаго  зксемпляря.  Но  такь  какь  я  не  имію 
никакихь  сношеній  сь  ученими  Славистамп  вь  Парижі,  осміливаюсь 
доложить  В.  Превосх.  обь  состояніи  вещи,  пад-Ьясь  по  благосклонному 
вниманію,  коего  удостоились  моп  донесенія,  что  В.  превосх.  вь  инте- 
рессЬ  науки  благоизволнть  првнять  м-бри  вь  точномь  изслЬдованіи 
сходства  мною  сд'Ьланньїхь  снимковь  сь  рукоппснимь  Словаремь  обр-Ь- 
тающпмся  вь  Имп.  Парижской  библ.  Хотя  уже  положительно  утверждать 
можно,  что  Львовскій  екс.  єсть  копія  Словаря  Латино-славянскаго,  со- 
ставл.  Епиф.  Слав,  и  Арсен.  Корецкимь  —  но  можеть  бьіть  все  таки 
изьяснится,  что  зта  копія  писана  рукой  Медв'Ьдева  какь  я  перво- 
начально  утверждаль.  — 

При  зтой  случайности  им'Ью  честь  прибавить,  что  упомянутий 
Словарь  еще  не  продань.  Ки  графь  Баворовскій,  ни  князь  Чарториж- 
скій  не  рішились  дать  уреченной  владільцемь  сумми. 

Нинішній  владілець  словаря  Гнь  Яковь  Савчинскій  знакомое 
кореспонденту  Гну  Должпкову  лице  убіждепь  указапіемь  моимь  на  по- 
добний  словарь  вь  Парижской  библіотекі,  изьлснился  при  свиданіи  со 
мной  вь  послідній  разь,  что  онь  можеть  отступить  свою  рукопись  за 
100  руб.  сер.  [4]  Впрочемь  Онь  же  (Гнь  Савчинскій)  радь  бн  бнль 
услншать,  какь  високо  оціпяются  вь  Россіи  таковня  рукописи,  сколько 
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можетг  надіятся  получить  за  ііее  —  и  ожидаетг  вь  томь  отношеніи 
р-Ьшительнаго  отвіта  Вашего  ІІрев.  Вь  ув-бреніи  исполнеяной  должности 
об-Ьщаннаго  ііосредиичанія  пм-Ью  честь  пребьівать  сь  совершенним-ь  Ви- 
сокопочитаніем'ь  В.  Превосх.  локори'Ьншій  слуга 

Я. 

12/3  859.  н.  ч. 

Лист  писаний  па  4  сторонах  4". 

Ч.  324. 

Лист  Карла  Влад.  Запа  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  17.  III.  1859  р. 

V  Ргаге  (іпе  17.  Ьгегпа  1859. 
ВгаЬу  Ргіїеіі! 

Осірогисиіі  Ті  рапа  ЗисЬотІупоуа,  кіегу  сЬсе  Кизку  паї'осі  V  На- 
1ІСІ  рогпаїі ;  па.ісіей  V  пет  рп'іетпеїю,  іо\агуйкеЬо  сіоуека.  Іезі  Іоти 
І'іі  Ьегку  йаупо.  со  І8еш  Ті  перзаі,  аіе  е1о\ек  ^езі;  изіауіспе  гаргайеп 
Іако  V  шіупзкет  коїе,  а  рго  зате  зіагозіі  а  ргасе  к  ргаїеізке  коггез- 
ропсіепсі  таїо  к(іу  ргі]"і1і  тйге.  Дзет  йозий  з'езіе  (іозіі  гйгау  а  зііеп, 
аіе  сі'Ь'т,  2е  ргісИаге^і  Іеіа,  а  іе  зпасі  2а  песНопЬо  Ьпсіи  зе  тизеЬ 
оЬіїгеІі  ре  пез'акет  одросіпки.  2?1аз1е  Ьоіїт  зе  о  ггак  —  а  сіоуек 
непі  апі  па  роїоуісі  йгаЬу,  ^\і  зоЬе  ууїкпиі !  V  „РатаІкасЬ"  рокгаощі 
Іак  тоЬи  і  ргетаЬат  ргекайку,  з  кіегуті  у2(іу  ]ез1е  Ьоіи]і  іако  кахсіе 
Іііегагпі  ройпікпиії  и  паз  та  со  Ьо^оуаіі.  Моіе  гойіпа  Воііи  (ііку  іезі 
2(ігауа,  О  \Vізпіо^V8кусЬ  па  Рокіїїі  Іесіуа  2е  га  гок  іейпои  гргауи  йо- 
зіауат.  ВоиГат  хе  ізі  гйгау  і  з  госііпои  зіазіеп,  сог  ЬусЬ  Ті  осі  згйсе 
ргаї.  Іако  поуіпки  тизіт  Ті  зйеіііі,  іе  зе  паї^  ЕгЬеп,  оу(1оує\'  ргесі 
іУі  Іеіет  пе(1аупо  з  тіасіои  раппои  ореї  огепіі.  КсіуЬуз  зоЬе  ргаї, 
аЬу  у  пазет  епсукіор.  зіоупіки  пекіеге  Ьіодгайске  а  пагойорізпе 
сі&пку  Уазе  Ьуіу,  розуїат  Ті  гсіе  ро2\'апі,  аіе  02патІ2  пат,  кіеге 
сіапку  Ьуз  гргасоуаіі  сЬІеІ,  аЬу  зе  2(іе  ]Є(Зпа  уєс  (іуакгаї  пейеіаіа. 
ЬіЬат  Те  со  пе^Vге1е^і,  а  2й8Іауат  у/.сіуску  Іеп  зату  аскоііу  песІЬаІу 
сіорізоуаіеі  ргііеі 

К.  VI.  2ар. 

Лист  писаний  на  І  стороні  4".  —  2  стор.  пуста;  на  З  стор.  дру- 
коване запрошене  до  співробітництва  в  впдаию  „МайспеЬо  зіоупіка", 
підпис.  Фр.  Вл.  Ріґером,  як  редактором,  якого  не  відпечатуемо.  На 
4  стор.  адреса  : 

Р.  Т.  Рапи  кп.  ІакиЬи  Іагозі.  НоІо\уаскети  с.  к.  ргоГеззогп 
гизкеїю  ]а2ука  па  ипіуегзіїе  Ьуоузке. 

звірник  Фільольопчноі  секіщ'і  т.  їх.  '55 
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Ч.  325. 

Лист  Іполита  Криницького  до  Якова  Головацького,  без  дати, 
пис.  в  мартг  1859  р. 

Ваше  Внсоко  Преподобіє !  Милостивий  Государі ! 

Извіщаю  Васг.  что  я  получилг  почтою  присланньїе  мп'Ь  27  зксем- 
пляровх  литургіи,  но  вь  одномь  зкс.  недостаеть  числа  13.  т.  є,  тринад- 
цятаго  —  извольте  зат^мь  мні  оно  подь  КгеигЬапсі  камо  скоріе  надо- 
слать.  Попнтка  идет-ь  довольно  хорошо:  я  отставиль  уже  12  9кс,  наділюсь 
и  прочи  распродать ;  —  денги  своевременно  Вамі.  точно  отошлю.  — 

Благ.  г.  Д-Ьдицкій  издаетх  теперь  новую  брошюру :  „О  неудобности 
латинской  азбуки  вь  письменности  русской"  —  инні  уже  второй  листь 
печатается  —  но  издержки  самь  покрнвае,  потому  что  Благ.  г.  СовЬт- 
никі.  Качковскій  денегг  обіщанннхі.  не  посилаеть.  — 

На  Воскресеніе  будете  уже  йміть  ее  зо  Львові.  [2]  Письмо  Ваше 
я  отдалг  Вашему  брату.  Вашь  шуринх  г.  Бурачинскій  здоровх,  кланяется 
Вам-ь,  —  хорошо  сділалх  испнтн.  Готовитеся  на  Конституцію,  контри- 
буцію воєнную,  и  —  на  самую  войну,  —  но  я  думаю,  что  такх  далеко 
не  зайдемх  теперь,  но  еще  благовременно  помиримся.  Австрія  кажется 
токмо  страшптх,  а  Французи  тоже.  Желаю  Вамх  счастливаго  Воскресенія 
Христова  и  прош,айте. 

Знакомьіхх  поздоровите. 

Вашь  искреннійшій  другх  и  слуга 

Іпполнтх  Ивановичь  Криннцкій. 
Вь  Суботу. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  8". 

Ч.  326. 

Лист  Богдана  Дгдицького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  18.  ПІ.  1859  р. 

Високопочтеннійшій  Господине ! 

Знаючи  о  моей  доброй  волЬ  и  о  безграпичной  моей  кх  Вамх  пре- 
данности,  Ви  не  припишете  моє  молчаніе  ніякой  иной  причині,  якх  лише  : 
недостатку  времени.  Для  того  п  не  буду  нині  изх  сего  передх  Вами, 
Милостивійшій  Господине,  извиняти  ся,  тіих  паче,  що  надіюсь  вскорі 
сх  Вами  увидітися.  Истощивши  бо  черезх  зиму  сили  свои  надх  грекою 
и  латиною,  я  намірилх  іхати  на  великодній    ваканси    до    родини,   аби 
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черезг  одинь  місяц'ь  вмпочати,  та  себе  до  дальшихі.  трудбвт.  покр-Ь- 
пити.  Я  привезу  сь  собою  статию:  „О  неудобности  латинскои  азбуки 
вх  письмеиности  руской",  надь  которою  теперь  по  временам'ь  роботаю, 
и  взглядомт.  печатанія  которой  радь  бьімь  сь  Вами  посов'Ьтовати  ся. 
Я  замовиль  ю  уже  вь  „Сборнику",  но  не  радь  бьімь  ю  тамь  ііом'Ьщати, 
бо  уривково  початаніе  еи  потревае,  якь  „Новій  поезій  малорускіи",  2 — З 
м-Ьсядн,  —  а  то  дуже  нудно.  Впрочемь  я  уважаю  вопрось  той  за  дуже 
важний,  и  по  причині  появившихся  поезій  Г.  Венґливьского  заблаговре- 
менньїй ;  тожь  може  лучше  било  би  издати  особенну'книжицу.  Г.  М,  Кач- 
ков-[2]-скій  писаль  власв'Ь  вчера  до  Г.  І.  Крнницкого,  що  онь  готовь  мои 
сочинееія  на  свой  счеть  печатати.  Може  приняль  бьі  онь  на  себе  сію 
статью,  однакожь  я  не  согласиль  би  ся  на  тое  онуюже  ажь  до  него 
посилати,  бо  діло  надто  проволокло  би  ся.  Скорше  най  возьме  то  на 
себе  „Руская  Матиця"  или  фондь  вдовь  и  сироть  свяш,.  вь  ІІеремншли, 

—  а  чей  не  стратятся.  Думаю,  не  буде  ту  больше  якь  З  — 4  листи.  Но 
о  тбмь  епі,е  побесЬдуемь. 

Передь  колькома  місяцами  сробиль  я  знакомство  сь  Г.  їїречкомь, 
концепистомь  вь  мін.  просв.,  которнй  має  преважное  вліяніе  на  діла 
школь  рускихь.  Оть  кблькохь  місяцевь  учу  его  руского  язика  по  Ва- 
шей  грамматиці;  туть  найбольше  маю  способности  указивати  на  Вашй 
великій  заслуги  по  язнкословію.  Онь  має  теперь  о  Вась  лучшое  понятіе, 

—  якь  и  по  части  о  самомь  же  язиці  рускбмь.  Сь  Г.  Миклосичемь 
бесідую  иногда  о  нікоторнхь  непріятностяхь  по  ділу  нашой  сдовес- 
ности ;  онь  все  того  мнінія,  аби  писати  о  ней  вь  якой  славнійшой 
газеті  или  особеннихь  брошюрахь.  Но  кь  сожалінію,  у  нась  теперь  застой 
литературний,  якь  майже  не  биваль  оть  848  николи.  Афь  (зіс),  кобнмь 
лишь  добрался  до  якого  постоянного  [3]  становища !  Но  оно  еще  оть 
мене  дуже  далеко.  Грека,  а  особливо  латина,  —  то  мои  препятствія, 
котори  не  дозволяють  мені  ділати  для  Руси  ббльше,  якь  улетннй  сти- 
шокь  вь  продолженіи  цілои  неділи ! 

Говорять  ту  чімь  разь  голоснійше  о  тбмь,  що  мітрополитомь  буде 
Его  Впр.  Г.  Сов.  Шашкевичь,  —  и  то  дуже  віроятно.  Тогда  корректою 
нашихь  учебнихь  книжокь  може  займеся  Г.  Иречекь,  которий  уже  ю  має 
вь  прочихь  слов.  язнкахь.  Моя  Читанка  уже  печатаеся ;  исправленія 
ограничаютея  большею  частію  лишь  на  слогоудареніе.  Впрочемь  изь- 
явлено  ей  все  удовольствіе. 

Сь  Вашимь  Пчт.  Вратомь  схожусь  довольно  часто ;  онь  адоровь, 
п  теперь  веселійшій  и  ббльше  откровенний.  Сь  прочими  Русинами  жію, 
благодаря  мою  толерантную  натуру,  вь  найлучшомь  согласіи.  Они  всі 
жаліють,  що  я  мою  охоту  кь  рускому  письменництву  принуждееь  гасити 
холоднимь  трудомь  надь  латиною. 
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Якь  там'ь  усп^.іа  Ваша  новая  хрестоматія  ?  Чеп  найшли  Вьг  якій 
матеріали  вь  Сіон-Ь  и  Сборнику.  Статью  переводну  Вашого  Брата  о  „че- 
тирех'ь  стихіях'ь  воспнтанія"  можно  би  всю  иом'Ьстити. 

Надіючись  вскорі  сь  Вами  лично  бесЬдити  ббль-[4]-ше,  засмлаю 
свои  искренніи  ііоздравленія  ГГ.  Малиновскому,  Шараневичу,  Огонов- 
скоіу  в  пишусь  сг  глубочайшпмг  почитавіем'ь  преданн'Ьйшій  слуга  Ваші 
и  почитатель 

Богдані.  А.  Д-Ьдицкій. 
В-Ьдень  18  З  859. 

N.  В.  Статью  мою  „о  иеу:іоби.  лат.  азб."  составляю  о  сколько 
возможно  строго  на  основаній  науки,  не  пропуская  при  том'ь  особенних'ь 
зам-Ьчаній  на  всякій  возраженія  и^ь  сторони  иротивной.  Слогг  держу 
популярний,  якг  вь  критиці  поезій  Бенглиньского.  Тамь  може  легше 
еайдеся  якій  издатель,  которий  положплт.  би  начало  осуществленію  того 
пляну,  якій  подає  пам'Ь  Г.  Миклосичь. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8*'. 

Ч.  327. 

Лист  Івана  Раїювського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  6.  (18.)  НІ.  1859  р. 

Милостивий  Государьі 

Иолучивг  зкземплярь  Окружнаго  Пастирскаго  Иосланія  и  Шема- 
тизна  Чина  св.  Василія  В.  вь  пріятний  долгь  вмінню  себі  изіявить 
Вамь  искреннійшую  благодарность  за  сд'Ьланное  мні  одолженіе.  Конечно 
упомянутое  Соборне  Посланіе  весьма  замічательно  по  своєму  содержанію 
и  предмету,  а  всего  боліє  по  пскусстві  діалектики,  меніе  удачной.  Я  ви 
мало  не  удивляюсь,  что  ІІравптельство  не  довольствуясь  им'ь,  требуеть 
еще  боліє  уступокї),  ибо  протпворічіями  и  софисмами  нельзи  заш,итить 
встини.  Вьі  справедливо  замітили,  что  наказапіе  Божіе  уже  постигло 
вась.  Чім'ь  кончится  оно,  нельзя  пред-[2]  видіть.  Жаль,  что  Ви  не  по- 
слали мні  боліє  9кземпляров'ь  упомянутого  напечатаннаго  Соборнаго 
посланія.  Оно  стоить,  чтобь  било  раснрастранено  не  только  вь  Галиціи, 
но  ц  вь  Венгріи.  Я.  осміливаюсь  просить  Вась  прислать  мні  два  или  три 
зкземпляра  его.  — 

Имію  честь  при  семь  препроводить  кь  Вамь  икзємплярь  Азбуки. 
Если  пожелаете  йміть  боліє  зкземпляровь,  то  извольте  отнестись  илн 
ко  мні,  или  кь  издателю  Андрею  Поповичу  (Аікігеаз  Роро\УІс8  РГаггег 
іц  УегезтпагясЬ  1єі:іє  Рояізіаііоп  Ма§:у  8у6і1оя  іш  Веге^Ь  ОдозсЬаег 
Кошіїаіе).    Ціна  ни  Священно»  Исторіп  ни  Азбуки  не  опреділени  еще 
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издателемг,  Такг  какь  всЬ  зквемиляри  снхг  сочиїївиш  уже  отправлени 
мною  к-ь  иядателю  ть,  то.  в'ь  настоящую  пору  не  могу  я  услужить  Вамг 
ип  едипм'Ь  продаж-[3]-нимь  зквемпляром'Ь. 

Согласно  желаеію  Господина  Герговича,  сего  дня  виї-лаль  я  ему 
10  зкземпляровг  Церковной  Газети  за  1850  и  1857  года.  Увидимь 
удастся  ли  ему  продать  пх-ь.  Впрочемт.  у  меня  уже  и  разошлось  н'Ь- 
сколько  зкаемпляровт.  изь  числа  ихі.  сперва  Вамг  мною  об'ьявлеи- 
наго.  — 

Около  посл-Ьдинго  сего  м-Ьсяца,  наділюсь  бьіть  в'ь  Унгвар-Ь,  а  около 
10-го  Апр'Ьля  по  лат.  вел.  на  приход'Ь.  Отсюда  намі^реваюсь  отправиться 
25-го  сего  м'Ьсяца. 

Согласно  требованіи  Вашему  при  семг  посилается  Вамг  Вторая 
часть  Правительственнаго  В-Ьстника  за  1858  годг  сь  т'Ьм'ь  зам'Ьчаніемг, 
что  оглавленіе  содержанія  на  вторий  семестерг  только  вь  н'Ьмецкомг 
текст-Ь  существуеть  такь  какг  переводь  его  до  сихг  порь  еш.е  не  напе- 
чатань.  Ц-Ьпа  его  90  кг.  вг  новой  монет'Ь. 

[4]  Прошу  не  ориснлать  ко  мнії  никакихь  денегь,  —  можетг  бнть, 
мн'Ь  также  понадобится  что  нибудь  виписать  изь  Львова. 

Иа-Ью  честь  бить  сь  истиннимь  почтеніем'ь  —  Ваш-ь  искренній 
другі. 

Іоаннь  Раковскій. 
Будин-ь  С  (18)  Марта  1859.  * 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8^ 

Ч.  328. 

Два  начерки  листів  Якова  Головацького :    І.  до  К.  В.  За  па, 
II.  до  в.  Гайки,  пис.  дня  12.  (24.)  III.  1859  р. 

І. 

Кг  К.  В.  Запу. 

Любезн'Ьйшій  Другь ! 

Иисьмо  Твоє  полученное  мною  посредствомг  Гна  Михайла  [Івано- 
вича Сухомлинова  возобновило  во  мн-Ь  пріятния  воспоминанія  юнихь 
літ-ь,  л-Ьтг  незабвеннихг  сожите.іьства  нашего  во  Львов'Ь  —  когла  ми 
вміст-Ь  радовались  успЬхами  вь  движеніи  Словянства,  вміістіЬ  мечталп 
о  судьбах-ь  нашего  народа  и  надЬялись  на  лучшую  будущность.  -  Еіде 
во  время  посл-Ьдняго  нашего  свидаїїія  вь  ПрагЬ  неостигла  била  крЬпкая 
надежда  —  ио  сь  того  времени  какоим  перем-Ьни !  —  Мечти  и  надежди 
равв'Ьяни     безпощадньїмт.     подувом'ь   противнаго     в'Ьтра     современнихь 
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собитій  —  и  остался  самий  костякь  изь  великоліпнаго  творенія.  —  С'ь 
грустньнь  сердцем'ь  а  оинтомг  утвержденною  недов'Ьрчпвостію  смотришь 
в'ь  грозяпіую  нин'Ь  новими  тучами  будущность.  Что  касается  сод'Ьйство- 
ванія  моеіо  вг  издаваніи  Енциклоп.  чешск.  словаря,  я  охотн'Ье  прииялся 
би  за  труд-ь  —  но  досуга  ніть.  У  мевя  разноличеия  работи  и  заботи 
—  занятія  и  труди,  что  даже  об-Ьщать  не  возможно ;  потому  что  об-Ь- 
щавг  нужео  н  одержать  слово  русское.  Я  напишу  кь  Гну  А.  Петру ше- 
вичу,  можеть  бить  оеь  заступите  меня  вь  томг  д'Ьлі.  -- 

Впрочемг  я  здравь  и  семейство  моє  живетг  благополучно.  У  меня 
єсть  4  дочерей  и  одинь  синь.  —  Старшая  дочь  Людмила  им-Ьеть  ІЗ 
годовх,  младшая  Святославка  172  і'ода,  синг  Ярославь  кончит-ь  десятий 
годх.  —  У  Тебя  тоже  єсть  своє  семейство  [2]  и  Ти  вірно  испитал'Ь 
родительскія  радости  и  родительскія  печали  и  хлопоти.  Поздоровляю 
Гна  Врбена  —  и  желю  (зіс)  Ему  благополучпости. 

Здравствуй  и  не  забивай  Твоєго  друга.  — 

Я.  Г. 
Львовх  24/12  Марта  859. 

Навини,  что  я  пишу  на  русскомг  язикіі  —  9то  язикь,  которий, 
по  всему  віроятію,  самое  долшее  время  удержится  В'Ь  ц'Ьлости,  когда 
00  непредол'Ьнной  судьбі  вс'Ь  славянскіе  нар'Ьчія  он^імечится  должни  во 
всєо6ш.емі.  пангєрманском'ь  наводненій.  — 

Гну   В.   Заппу   вь   Прагі. 

П. 
Ваше  Високоблагородіе  Милостивий  Государь ! 

Письмо  Ваше  вм'Ьст'Ь  сь  книгами   я    получиль   огь    Гна  Мих.  Ив. 

Сухомлинова.  —  Я  буду  стараться  продать  присланние  20  зкс.  Вами 
сочинєнной  Грамматики  —  и  своевременно  отошлю  Вамі.  по  почті  взм- 
сканния  деньгн.  —  Желаемой  Вами  брошюри  не  могу  Вамг  сейже  чась 
доставить  потому,  что  напєчатанно  не  больше  зкс.  какь  сколько  нужно 
било  кь  разосланію  по  всЬмі.  приходами  Епархіи  Львовской.  Можегь 
бить  я  епі,є  позже  добуду  и  пошлю  Вамь.  — 

За  присланную  Вами  брошюру  'Ьзбери  я  очєнь  одолжен'ь  Вам'ь. 
Она  возбудила  во  мні  желаніе  читать  самое  сочиненіе  Г-на  "Ьзбери 
„КІ1І1  а  Меііюй  перзаіі  піїкіу  ЬІаЬоІйку  пе/ Кугіїйку".  —  Признаюсь  бо 
со  стидомг,  что  я  еш.є  не  читаль  ее.  Рішительния  и  бєзусловния  по- 
тупленія  9Т0Г0  замічательнаго  сочиненія,  сь  каковимн  громогласно  ото- 
звались  Гануші.,  Небескій,  изд.  Світозора  и  др.  до  той  степени  пред- 
\предили  меня,  что  я  [3]  даже    не    любопитствовал'ь   получить  ее,  хотя 
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и  не  соглашался  безусловно  сь  ми-Ьніемь  Г.  Шаффарока  и  Гефлера, 
а  ожидалї.  боліє  уб'Ьдотельннх'ь  доказательстві..  Теперь  прошу  благо- 
изволите  прислать  мн'Ь  вмшереченнаго  сочпненія  Гна  Іізберн  1  зкс.  на 
котормп  прибавляю  1  гульд.  австр.  Бал.  —  Обь  новостяхь  еичего  хор. 
говорить,  —  вь  настоящихть  обстоятельствах-ь  не  возможно  усп'Ьвать  Ли- 
тератур-Ь.  Г-нь  Мпх.  іїванов.  скажеть  Вамг  бол'Ье  такого,  что  удобнііе 
изустяо  обьяснено  бить  можеть,  ч-Ьм-ь  виражено  на  письм'й.  —  В-ь  Пе- 
реиншлі  печатается  на  иждпвенін  Епископскаго  Собора  новое  красивое 
изданіе  Церковно-славян.  библіи  сь  ксилографическими  Иллюстраціями 
на  подобіе  изданій  Липскихт.  библ.  Программу  изданія  п  пробние  листьі 
пошлю  Вамг  позже.  — 

Поручаясь  Вашей  благосклонной  пріязни  и  заснлая  почтеніе  Гна 
Дениса  Ивановвча  имію  честь  пребьівать  Вашего  Внсокоблагор.  Мило- 
стивий Государь  преданн'Ьйшій 

Гну  Ганк*.  Я.  Г. 

Львові  24'12  марта  859. 

Листи  писані  на  З  сторонах  Гої, 

Ч.  829. 

Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
23.  III.  (4.  IV.)  1859  р. 

Пряшовт.  4  Цв'Ьтня/23  Березня  85У. 
Дражайшїй  другь  и  брать! 

За  Трїодь  постную  Г.  Герговичу  еш,е  приходит  8  Я.  12  кр.  новои 
Монети,  и  я  зд-Ьсь  посилаю  8  ґг,  К.  М,  —  счетайте  ся  сь  нимг.  — 
Что  ви  брать  мой  видали  для  меня,  то  прошу  счетайте  себ'Ь  все  или 
изь  вашихь  4  й.  или  изь  денегь  можно  оть  Г.  Герговича  прїемляющих'ь, 
бо  то  все,  что  оть  Г.  Герговича  прїято  будеть,  да  останется  тамо  на 
Матиду,  или  домь  народний,  какь  вамь  то  угодно  будеть.  Получиль  я 
одну  рукопись  польску,  которая  можеть  бить  занимательна  для  вась,  — 
тую  посилаю  для  народнаго  дома  [2]  посилаю  такожде  для  народнаго 
дома  Зіаіиіа  Саріїиіі  Ерег]е8зіепзІ8,  думаю,  что  Г.  Малиновскому,  д-бльце 
тое  пріятно  будеть,  да  останется  вь  намять  вь  народномь  дом-Ь.  Та- 
кожде посилаю  Азь  Буку  народную,  изь  которой  Угорскіе  русини  за- 
чались учиться;  она  уже  не  употребляется  бол'Ье,  а  народь  токмо  тую 
желаеть,  да  пом-Ьстится    такожде    памяти  ради  вь  народной  Библїотек'Ь. 

Братья  !  я  и  постар-Ьль,  и  подьупаль  оть  гоненій,  уже  со  всЬмь 
пересталь  д-Ьлать  на  литературномь  пол-Ь,    гдіі   самій   кустарникп  пора- 
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стають,  псе  поле  моє  єсть  Пустьіия  Араііская,  каменистая  и  мертвимг 
моремь  залитая,  вотщо  [3]  Д'Ьлается,  когда  нЬіг  благословенїя,  ни  росьі 
возрастающей  благое  сЬмя !  —  Я  перестала,  со  всЬмт.,  ожидая  покойно 
кончину  жизньї.  Павловичі,  мой  друі"ь,  и  той  одипх  литературн  рабі., 
переписует'ь  житїе  святшхг,  но  когда  в-ь  Перемьшл'Ь  виходить  такое, 
то  должно  и  тое  стремленїе  перестать,  и  такі,  останемся  на  молитвослов'к, 
какг  то  и  сказалт.  один'ь  вашь  всемогущій. 

Раковскїй  бившій  Редактором!.  Церьковиой  Газети,  получилі.  При- 
ході, вг  Мараморош-Ь  ві.  поселеній  Ша,  Іга,  гд'Ь  и  почтовий  домі.  еоть. 
Оні.  такожде  отрекся  Литературн,  и  дается  па  господарство,  на  зе- 
млед'Ьлїе. 

—  Козігіз  іат  сесіігаиг  агтіз  Уіг^. 

Впрочемг  когда  Ви  иаветь  будете  стосовати  вашу  Виблїю 
[4]  наши  до  п-йро  повернутся  на  Мадярпі.ину,  которую  любятх  надг 
всЬмь.  —  Будетг  то  радость  вашихг  Тарабаньщиковт.,  и  скажуть  себ'їі 
вг  воспаленїи  сердца  :  уісізіі  Оаіііее,  \  ісІ8Іі.  — 

О  МетрополитЬ  не  слишати  слова,  многих'ь  непокоигь  тое  жданїе, 
непонимая,  что  и  Метрополити  такі,  умерають,  какі.  инїи  смертний. 

Я  ц-Ьлуя  вась,  и  Малиновскаго,  отдайте  и  Г.  Кузьемскому  и  всЬмі. 
Крьілошанамг,  Г.  Полицїи  Директору,  и  Врату  Его,  да  и  всЬмь  братьямт. 
моє  сердечное  Ц'Ьлованїе,  и  помнитє  брата  и  друга 

Духновича. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4^ 

Ч.  330. 

Лист  Богдана  Дгдицького  до  Якова  Головацького,  пис. 
в  цьвітни  1859  р. 

Високопочтенн'Ьйшій  Господине ! 

Пересилая  Вамь  100  ексемплярен  моего  розсужденія  „О  неудоб- 
пости  лат.  азбуки  втз  письменности  руской",  прошу  Вась  найусерднЬйшє, 
роспродайте  ИХ1.  ч-Ьмі  скорше  межи  знакомнхі.,  и  що  лишь  сберете 
В1.  одной  нед'Ьли  изг  грошей,  пришл-йть  на  имя  Г.  Ипполиті>  Крииицкого 
сюда  до  В'Ьдня,  бо  за  нечатаніе  моеи  брошюри  еш.е  не  все  заплачено. 
Хотя  бо  я,  нечатая  уже  сію  книжицу,  два  рази  писаль  кг  І^пчт.  М. 
Качковскому,  (которий  в-Ьдь  самі,  педавпо  пересказивалі.  до  мене  черезт. 
Г.  Кр.  Гииплевича,  що  готові.  всЬ  мои  сочиненія  властними  грошми  пе- 
чататп),  аби  почичплі,  менЬ  на  печатаніе  того  дЬлца  100  р. ;  —  но 
к-ь  сожал-Ьнію.  и  не  знати  по  якой  причиніі.  не  получиль  я  оть  него  ни 
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отв'Ьта  до  иип'Ь,  ии  грошей.  С'ь  великим'ь  виоилеіііем'ь  ::{асііокоил'ь  я  тутт. 
в'ь  якойсь  частп  печатию,  а  большая  часть  пред'ьоставлена  роспродажи, 
котора  обьі  як'ь  найскорше  йшла  и  бшла  якь  найобильиЬйша. 

[2]  Вправд-Ь  писалі.  я  вг  попередиемі.  письм'Ь  до  Вась,  що  речеііиое 
д-бльце  буду  печатати  вь  Львов'Ь,  и  Ви,  Милостпв'Ьйшій  Господине,  нзво- 
лпли  иав'Ьть  мен'Ь  донести,  що  гроши  на  печатаніе  там-ь  найдете  :  однакожь 
отм'Ьепвши  свой  плянь  іїханья  до  Львова,  я  отм-Ьниль  и  другій,  касающійся 
печатанія.  Уже  для  извЬстних'ь  буквальинхь  потребі,  мус^лх  я  печа- 
тати вь  2000  екс.  лишь  у  Мехитаристовт.,  за  другій  причини  легко  до- 
гадаєтесь. Половину  дохода  опред'Ьляю  на  фопдг  вдовичій,  и  пад^Ьюсь, 
що  такт,  брошюра  скорше  роспродастся.  —  Що  до  содержапія,  знаю, 
що  суть  вг  ней  н'Ькоторіи  недосмотрш,  или  гдекуда  не  полпое  мьтслій 
розвитіе :  однакожь  я  сп-Ьшиль  сг  тЬмь  ді^ломі.,  якь  еще  сь  ніякпмт. 
ипим'ь,  т-Ьмі.  больше  що  при  писаній  узналь  емь,  яко  одинт.  анакомп- 
тнй  яашг  литератг  (Н.  У.)')  вмготовилі.  уже  просторонну  сгатью  сь  цЬ- 
лею  заведенія  у  нась  лат.  азбуки.  На  счастье,  Г.  Редакторі.  „ВІїст." 
єсть  такг  благородний,  що  опой  статьи  не  хотЬлт.  помЬстити  вт.  „Сбор- 
нику" ;  для  моих'ь  же  трудовт.  вь  против-  [8]  номг  паправленіи  откривае 
опь  охотно  колюмни  своеи  часописи.  — 

Вї.  Вашемь  д'Ьл'Ь,  с.  є.  о  Вашой  грамматиц'Ь  писалг  уже  безсои- 
н'Ьнно  Вашг  Пчт.  Брагь,  я  лишь  то  додаю,  ш,о  мои  представленія  ігь 
еи  пользу  ничого  не  помогли.  Здаеся,  що  вскорЬ  росписант.  буде  кон- 
курсь  на  сочиненіе  просторопн'Ьйшой  грамматики  для  гимназій,  може 
вь  род'Ь  польской.  И:івин1зть,  що  такі.  сп-Ьшу  сь  письмомг,  я  хот-блі.  бм 
єно  еще  пьініЬ  отдати  па  почту. 

Зт.  нед-Ьли  пошлю  Вамь  еще  яких-ь  до  500  екс.  якт,  лишь  доста- 
вить пхт>  мен'їі  переплетчикі. ;  а  межи  тіімь  прошу  усердно,  продавайте 
тій,  бо  потребую  грошей.  Если  би  продажа  добра  пойшла,  и  гроши  вер- 
нули ся,  то  печаталі.  бимь  сейчась  п  другое  дііло  вт.  пользу  Дома 
Народного. 

Засилаючи  пскренн'Ьйшіи  поздоровленія  Вашой  почтеннтіїйшой  семьи 
пишусь  С'Ь  глубочайшимг  почитаніемг  предаеніїйшій  слуга  Вашь 

Богдап-ь  А.  ДЬд. 
В-Ьдень. 

[4]  N.  В.  Извольте  донести  якт.  Г.  Ироф.  Керекіарто,  (може  че- 
рез-ь  Г.  Шараневпча),  що  Г.  Кр.  Сов.  ПІаш.  своє  д-Ьло  для  него  давно 
совершил'ь,  а  только  не  знає  причини,  чему  оно  такі,  долго  отягає  ся. 
На  таку  проволоку  ві.  надаваніи  учительскихі.  декретові,  жаліїются  мо- 


*)  Ник.  Устияпович. 

ЗБІРНИК   ФІЛЬ0ЛТ.ОГПП0Ї    СЕКІТПЇ   Т     ІХ.  56 
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лодіо    люди,    сд'Ьлавшін    проф.    оспьітн,    паг    всЬхь    майже   галицкихг 
гпмеазій,  —  а  причпиьі  замедлеиій  ие  знає  ии  Ш.  пи  Г.  Иречек-ь. 

Еще  разг  прошу  ІЗась,  пришл'Ьте  грошп  ч-Ьмь  скорше,  ибо  я  зд'Ьсь 
вь  тороняхі  велнкпх'ь.  Ньін'Ь  чувствую  весь  тягарь  мого  троякого  ио- 
жертвованья :  духомт.,  грошми,  п  заботою  о  фондь  вдовпчій.  На  одного 
вЬдай  то  надто  мпого!  Того  ради  еще  замЬчу,  що  хотя  моей  брошюрЬ 
ц'Ьиа  опред'Ьлеиа,  —  но  все  таки  жертвамг  иа  вдови  и  сиротн  пред-Ь- 
ловь  не  ставнтся. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8^ 

Ч.  331. 

^/іист  барона  Корфу  до  Якова  Головацького.  пис.  дня 
6.  IV.  1859  р. 

Милостивий  Государь,  Яковь  ведоровпчт, ! 

В-ь  сл'Ьдствіе  письма  Вашего,  оть  28  Февраля  12  Марта,  честь 
ом'Ью  ув'Ьдомить  Васг,  что  описаніе  Славяно-Латпвскаго  словаря,  хра- 
нящаго  ся  в-ь  ІІарпжской  Имііераторской  Вибліотекіїї,  сдЬлано  бнло,  еще 
прежде  Г.  Мартинова,  нзв'Ьстньїм'ь  нашомт.  археологом'ь  С.  М.  Стро- 
вммь  и  пом'Ьпі.епо  вт.  пзданвомг  кь  МосквЬ,  вг  184 1  мт.  году  „Опи- 
саній памятпиковг  Славянорусской  литературм,  храиящихся  вь  Публич- 
нихг  Библіотекахг  Германій  и  Францій"  [2]  (1 12— 114  стр.).  Для  боль- 
шаго  удобства  вт.  сличеніп  сей  рукописи  сь  припадлежащею  Г.  Сав- 
чинскому,  я  вм-Ьняю  себ'Ь  вг  пріятний  долгь  препроводить  у  сего  к-ь 
Вамт>  копію  сь  составлеенаго  Г.  Строевим-ь  описанія  ІІарижской  ру- 
кописи. 

К-ь  сему  неизлишним-ь  считаю  присовокупить,  что  Императорская 
Публпчная  Библіотека,  по  крайнє  ограниченнимі)  ея  средствам-ь,  р-Ьши- 
тельно  отказивается  оті.  покупки  предлагаемой  Вами  рукописи.  Что  же 
касается  до  ц-Ьніл  подобнихт.  рукописей  вх  Россіи,  то  она,  какт.  всегда 
и  везд'Ь,  опред'Ьляется  внутрепипм'ь  содержаніем-ь  и  значепівмх  руко- 
писи, ея  сохр::і!ііостію  и  другимп  условіями,  независимо  отт>  средстнь 
покупателя,  а  потому  я  и  не  могу  сообщить  Вамь  ппкакого  положитель- 
наго  на  сей  вопрось  отв'Ьта. 

Нримите,  Милостивий  Госу-  [3]  дарь,  свид'Ьтельство  моего  кт.  Вамг 
почтенія. 

Бароні.  М.  Корф. 

На  першій  стороні  на  долї  з  правої  сторони: 

Я.  в.  Головацкому. 
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На  третій  стороиї  з  лівої  сторони  з  долу : 

С.  Петербургь  С/18  Апр-Ьля  1859  года. 
N.  282. 

Лист  писаиий  иа  З  стор.  4". 

Ч.  332. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
8  {20)  IV.  1859  р. 

Любезн-бйшій  мой  Брать  Якові.  Оеодоровичь! 

Такг  какь  Богдані.  Аидреевичт.  рішился  на  Пасху  остаться  во 
Віні,  потому  что  иачаль  печатать  зд-Ьсь  свои  статьи  вт.  особенной 
брошюрі,  то  и  я  спЬшу  послать  ТебіЬ  кое  что  по  почт-Ь,  желая  чтобь 
Тьі  усп'Ьль  книги  зтп  получить  вовромя  вакансовх,  имепно : 

Изв'Ьстій  Академій  Импор.  VI  тома  вьіпускі.  2,  З,  4  и  5  (ка- 
жется  мн'Ь  1-аго  недостаетг). 

Боснія  ІІутевшя  записки  З  екз.  Тебі 
сНо       1  зкземп.  Г.  Білгвскому 

Боснія  в'ь  началіі  1858  года  —  Теб-Ь 

(ІІО  (ііо       йіо  Г.  Б-Ьлевскому. 

Отчет-ь  Демидовских-ь  наград'ь  Теб-Ь. 

Иозже  пошлю  больше. 

Касательно  Твоеи  Грамматики  русской  Богданг  Аифеевичт.  биль 
сь  допросомь  у  Шашкевпча  —  по  тоть  вьіговаривался,  будто  не  знаетх, 
будет'ь  ли  она  печататься,  или  яЬть.  —  По  его  мн-Ьнію  зта  рукопись 
уже  не  соотв'Ьтствуетї.  проґрам'б  [2]  какая  теперь  предложеиа  для  по- 
добнихі.  сочиненій.  Кажется  из'ь  всего,  что  онь  противень  ея  изданію, 
и  надо  будетх  пождать,  пока  он'ь  не  будеть  митрополитомі.,  или  ка- 
ким-ь  пибудь  чертом-ь,  и  не  уступится  от'ь  сюду,  чтобь  бушовать  опять 
вь  другой  какой  областн. 

Іізь  новостей  мало  —  почти  ничего  —  политика  все  поглотила  — 
и  висить  черной  тучею  надь  пашими  главами.  Худо  будегь,  такь  или 
сякь,  будеть  ли  война  или  пЬть. 

Желая  Вамг  любезнме  благополучнихь  праздниковг,  цЬлую  Вась 
сердечно.  ІІращайте  и  кланяйтесь  всЬмт.  друзьямь  и  любите  Вашего 
Брата 

Йвана  0.  Головац. 

20/8  Апр:Ьля  185У. 
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1'.  Криниикіп  благодарпть  аа  книги,  по  вь  нигь  чего  то  недо- 
стает'ь,  кажется  п-Ьснолько  неполньїхь  зкзем.  СігЬшу,  чтобь  не  замед- 
лить  иочтьі  [3].  Богомольца  ие  будеть  теперь,  можеть  бьіть  поаже. 

Лост  ивсаоий  иа  З  сторонах  8*'. 

Ч.  333. 

Лист  Апт.  ІІетрутевача  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  22.  IV.  1850  р. 

ДостопочтеииЬйшій  Профессорь  Милостивий  Государь ! 

Вь  первихі.  желаю  Вамі.  здраваго  и  веселаго  Праздіїика  Пасхп  — 
естлп  только  моє  письмо  ие  опоздиться.  — 

Вовторих'ь  пспрашиваю  ласкаваго  извЬщеиія  сколько  миЬ  при- 
слать девегг  иа  преиумерату  8їолупік  Роїзкіедо  з^гука  \Уі1по 
1857  —  котораго  я  уже  нмЬю  XI  вьіііуск'ь  по  слово  ко,іпіа  стр.  504 
включптельио  —  а  прочіи  випуски,  по  Вашому  ходатайству  ииЬю  не- 
дежду  иолучить  черезь  киижную  лавку  Г.  Миликовскаго  вь  Львов*. 

Шть  ли  еще  за  сей  годх  чешскихь  кинг^  издаваемих'ь  Ческою 
Матерею  —  вона  кажется  теперь  праадиовать  подобио  рутеиской. 

[2]  Шт'ь  дальших'ь  випускові.  Ишіістей  Лкад.  Маукт.  особеиво 
Словарей  Церковиословенск.  Малорусскаго  п  Литовскаго? 

N6  иолучплп  Ви  какихг  филологическихь  повостей  ? 

Достопочтевному  Госп.  Зубрицкому,  прошу  при  способпости  засви- 
дітельствовать  моє  иочтевіе  —  NеутотьIмий  старик'ь-Исторіограф'ь  ]'а- 
лнча,  будет'ь  печатать  своп  статіи  вь  „8кагЬси  роївкіт". 

Вручаясь  ласкавой  памяги  п  прежиой  дружбЬ  остаюсь  сь  долж- 
иимь  почтевіем'ь 

Вашимь  почитателемг 

Авт.  Иетрушев. 
22  Аириля  185У 
Новица. 

Лист  висавий  ва  2  стор.  4^ 

Ч.  334 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
З  (15)   V.  1859  р. 

Любезв'Ьйшій  мой  Брать  Яковь  Оеодорович*» ! 

Опасенія  мои  мало  по  малу  сбиваются ;  государство  уже  вь  на- 
чалі войни  находить  всюду  затрудненія.    Гермапія  или  не  можеть  или 
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не  хочеть  с'ь  вами  идти,  Россія  совершеино  отчуждени.  Б-бда !  п  полио. 
К'ь  чему  9Т0  заведеть  ?! 

Оть  двух-ь  трех'ь  дией  иосятся  здійсь  иолвовісиме  слухи,  всякій 
толкуетї)  по  своєму  -  ио  всЬ  сог.іашаюгся  в'ь  том'ь,  что  должиа  насту- 
пить какая-то  рЬшительпая  перем'Ьііа.  Тра  главния  лица  нашего  прави- 
тельства,  Грюине,  Буоль,  Бахі.  пзбрани,  какь  говорять,  жертвою  9той 
перем'Ьньг,  и  вь  добавокі.  приміічают'ь,  что  зтой  жертви  требуеть  Рос- 
сія.  Боже  мой !  возможно  лп,  чтобі.  пашь  Император'ь  согласился  на 
подобпия  требовапія,  сл'Ьдствіем'ь  котормі-ь  должені.  би  послідовать 
опять  совершеппий  перевороті. !  ОсЬеи  Его,  Боже,  духомт.  Твоим'ь ! 

Зто  новосгь  вообіце.  — 

Касательпо  нашего  парода  приготовляется  тоже  окончательний 
ударг.  Д'Ьло  кажется,  ві.  миппстерств'Ь  просв-Ьіцепія  уже  копчено,  нбо 
Шашкевпчь  получплї.  зтоть  акть  розі  ехрейіііопеш  асі  уісіепсіит  І! 
Чехи  отиимають  у  пась  кприлпцу,  п  иавязиваютг  свою  правоипсь. 
Какг  я  предполагаль,  секретарь  'Вречекі.  виновииком'ь  всего ;  оп'ь  на- 
писала, брошюру  „їіЬег  (іеп  Уог8сМа§-,  сіаз  КііІЬепізсЬе  шіі  Іаіеіпі- 
5СІ1ЄГ  ЗсІїгіГі  ги  зсЬгеіЬеп"  —  но  ей  получить  нельзя  пигд-Ь,  она  раз- 
дается  только  приватиимь  дов'Ьрепнимг  лицамь. 

Сі.  копцемг  сего  или  вь  пачал-Ь  будущаго  м-Ьсяца  -Ьдеть  Ііречекг 
В'Ь  Львовь,  тамь  составптся  подг  его  предсЬдательством-ь  коммисія  по 
зтому  вопросу,  п  Д'Ьло  будеть  кончено  тім'ь,  что  вї.  Октябр'Ь  МІСЯЦІІ 
наши  русскія  д'Ьти  начнуть  учиться  уже  по  чешскпм'ь  букварямь  а  ки- 
рилица  пойдеть  вкомеш'ь !  О !  Какь  зто  будеть  хорошо !  Какое  про- 
странное  попрпш,е  для  Чехо  Славлиг !  Кто  би  то  подз-маль,  чего  пе 
успіЬли  стол-Ьгія,  зто  сдіілаеть  геній  —  Ізречкові. !!!  Между  т-Ьмь  уви- 
димь,  еслп  дожпвемі),  что  будеть  за  два-трп  года?  —  Иусть  [3]  торже- 
ствуеть  чешская  п  польская  иптрига  —  т-Ьм-ь  чувствительнЬе  будеть 
разочарованіе  ея. 

Шашкевичі.  п  Впслобоцкій  ходять  какь  опареньї  —  все  зто  сдЬ- 
лалось  безь  ихь  відома,  поза  пхнимп  плечами.  Шашкевпча  никогда  не 
видали  столь  разьярепнимь;  онь  предложиль  министру  рго  тетогіа, 
вь  котороп  висказаль  всю  горечь  правди,  даже  ногрознлся,  оставить 
своє  зд'Ьшнее  достоинство.  Гіізіїт  Іепеаііз  атісі !  Развії  пужень  онь  бу- 
деть  зд-Ьсь,  еслп  перестануть  пздаваться  кнриллскіе  учебники.  Его  Чехи 
сами  пошлють  вь  отставку,  какь  человЬка  іісполппвшаго  задачу,  т.  є. 
копавшого  яму  подь  другими,  и  наконець  попавшаго  вь  нее  !  8іс  Ігап- 
5ІІ  §;1огіа  птп(1і !  Воть  какую  штуку  докатль  Чехь !  И  ІІолякамь  дулю, 
ц  намь  дулю !  а  себ-Ь  все !  Подумаль  ли  онь,  что  тенерь  ждеть  его  са- 
мого? —  Увидимь,  повторяю,  если  доживемь!  — 
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Главеое  д'к'іо,  что  скажуть  наши  Еиискоїш,  иашь  новьііі  Мптро- 
иолит'ь,  Оома  Иоляискій,  что  паше  свящеиство,  и  весь  образоваиинй 
классь?  Гачв'Ь  ііхь  уже  и'Ьгь  ил  свіїт'Ь?  РазвЬ  стануть  доирашиваться 
только  одиих'ь  Черкасскпх'ь,  Устіяиовичей,  Лоаписких'ь,  [4]  развЬ  духь 
нашого  народа,  п  нашей  в-Ьрм  уже  ни  по  чем'ь?!  Я  ув'Ьрень,  что  Г.  Ііре- 
чекь  усльїшиті.  такой  ужасншй  шум'ь  при  зтой  коммиссіи,  что  не  будегь 
знать  куда  скорііе  бЬжать.  Впрочель  можегь  бить,  я  ошибаюсь,  и  тогда 
р-Ьшиїельно  можно  будегь  скачать:  Гіпіз  КиІЬспіаіз!  по  крайней  м-Ьр!; 
до  вреиенн  какого  новаго  переворота !  —  Вислобоцкій  над'Ьется,  что 
я  І  а  гроза  теперь  еіце  нройдегь  мимо  нась,  будто  потому,  что  мниистри 
Бахь  н  Кемпеп'ь  ещс  па  нашей  сторонЬ.  Малая  надежда !   — 

Слава  Ьогу,  что  нашего  Лпдреевича  вовремя  натхнул'ь  духь  свя- 
тий, п  он'ь  усп'їі.і'ь  своей  брошюрой  предупредит'ь   Ііречковь  замахь ! 

Не  подозр'іівая  ничего,  Богдань  поднесь  один'ь  зкземпляр'ь  ея  саму 
посл-Ьдвему,  в'ь  то  время,  когда  сиг  тоже  нечаталь  свою  брошюру.  Ііре- 
чекь  ужасно  возмутился,  п  стал-ь  негодовать,  почему  Богдапх  ему  зто 
не  сказаль.  Какой  хнтрець !  Ііречек-ь  довершнл'ь  печатаніе  своего  пам- 
флета, но  кажеіся  по  причнп'ІЬ  столкновенія  сь  Богданом'ь  не  пускаегь 
ее  В'Ь  продажу. 

Посилаю  ТеоЬ  Русскую  Бесіїду  гомь  І  аа  1858  годь.  Ми  всЬ, 
слава  Богу,  здорови,  и  ц'Ьлуем'ь  Вась  Любезніїйшіе  Вашг  брать 

Ивань  Ьеод. 
ВЬиа  3/15  Мая  1859. 

(На  другій  і  третій  стороні  містить  ся  така  дописка). 

Вь  половиніі  Марта  еш.е  ппсаль  Устіяновнчь  своєму  сину  Кор- 
пилу,  гді  вьіражается,  что  между  нпмь  и  Литвиновнчемь  зашла  какая 
то  ужасная  катастрофа,  вь  слЬдствіо  которой  онь  заклялся  писать  Ви- 
слобоцкому  разв'Ь  за  гробомь!!!   Что  ато  значить?  Не  знаю. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4". 

Ч.  335. 
Лист  Івана  Раповоького  до  Лісова  Го^говаїрького,  пис. 
дня  8  (20)    V.  1859  р. 

Иза  8  (20)  мая  185У. 
Милостивий  Государь ! 
Сь  праздппка  св.  Благов'Ьш.енія  я  занимаюсь  должностію  приход- 
скаго  священника.  До  праздника  св.  Насхи  я  почти  не  виходиль  нзь 
церкви.  Все  зто  время  било  посвяи^епо  мною  вислушиванію  испов'Ьди 
кающихся  п  совершенію  обьічнаго  богослуженія.  По  прошествіи  св.  Не- 
д-Ьли  я  посЬтиль    брата  моего  приходскаго   священника,   состоящаго  вь 
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берегском'ь  комптат'Ь  вг  селії  Сваляві  п  предпринялі.  кое  какіе  раз'Ь'Ьздьі 
кг  приходскимі.  свяідеииикамг  сосЬдяяь  моимь.  ІЗь  мпііувшее  воскресеиье, 
З  (15)-іо  Мая  я  биль  иисталлирован'ь  вь  приходскаго  священника. 
Такизсь  образом'ь  я  опять  вступиль  на  поприще,  на  которомь  находился 
по  окончаніп  курса,  за  двадцать  предь  сим-ь  лЬті).  Досел'Ь,  благодаря 
Бога,  все  благо(по)лучно.  Прпхожане,  кажется,  довольно  послушнн.  По 
крайпей  [2]  міЬр'Ь  по  пині,  па  ппхі.  не  иміЬю  причини  жаловаться.  Но 
едва  ли  удастся  мн-Ь  остаться  сь  ними  вь  такомг  согласіи,  ибо  вскор-Ь 
прпнуждени  будуть  приняться  за  построеіііе  новаго  дома  для  приход- 
скаго свящрнпика;  при  чем-ь  обикновенпо  свикли  пропзойти  распри 
и  песогласія  между  свяпі.епником'ь  и  прихожанамп.  Вообще  здіїеь  всЬ 
приходскія  п  церковния  зданія  находятся  вь  весьма  преиебрежепном'Ь 
о  запусгЬломг  состояніи.  —  Священники  єпархій  сей  ве>зьма  жалЬютг 
о  потер'Ь  церковнаго  журиала.  Они  вообще  согласньї  сь  нашпиь  обра- 
зомь  мислей.  Вольшое  отвращеніе  можно  зам'їітпть  вь  отношеніи  кх 
школьним'ь  кпигамі.,  издаваемим-ь  вт.  ВЬн'Ь.  Вь  нихг  и  самое  ученіе 
Восточпой  Церкви  м'Ьстами  покреждено  п  испорчено.  — 

ІІовторительно  прося  Вась  о  прпслапіп  пЬсколькихт.  печатнихг 
зкземпляров'ь  и;^в'Ьстпаго  ІІастьірскаго  Иослаиія  обь  употребленіи  язика 
вь  проповЬдяхь  п  моля  Вась  о  полученіи  оть  Вась  вістей  о  жизни 
Галичань,  пмЬю  честь  бить  сь  истиннимь  почтеніемь 

Вашь  в'Ьрпий  другь 

Іоаннь  Раковскій. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4'\ 

Ч.  336. 

Лист  Богдана  Дгдгщького  до  Якова  Го.ювацького,  пис.  дня 
18  (ЗО)   V.  1858  р. 

Вмсокопочтенний  Господине ! 

Мипувшого  тижлпя  передаль  я  Г.  Вислободскому  залученное  туть 
„Осв-Ьдченіе  рускои  азбуки  дотичапі,ое"  для  помЬщепія  вь  его  Сбор- 
еику;  но  кь  сожал'Ьнію  Г.  В.  не  могь  сей  статьп,  помимо  паилучіной 
своей  вол'Ь,  вь  газет'к  своей  помістити,  понеже  Г.  1р.  визваль  его  ли- 
стовно оть  пмепп  будьто  самого  Г.  Министра,  аби  не  вспомпналь  вь 
своей  газет'Ь  пи  однпмь  словомь  о  моей  брошюрЬ  дотоль,  пока  дІ5ло  сіє 
не  ріішится  вь  дорозіі  офииіальной.  Вь  слЬдствіе  того  многоважное 
осв-Ьдченіе  Г.  Миклоснча  залежало  вь  текахь  Редакцій,  п  коли  я  нин-Ь 
оиое  Вамь  пересилаю,  може  буде  уже  за  пбздио.  Не  смотря  па  то  поль- 


448 

зуйтесь  хоть  рукописію,  и  оголосЬгь  вс'Ьмь,  кому  иа  томь  вЬдати  зале- 
жить. Для  лучшого  ріічп  роївЬдаиія  сообіцу  Вамт.  слова  Г.  Ир.  Мпкло- 
сича,  о  сколько  пхт.  запамятаю,  вь  сл'Ьдующем'ь. 

Иос.тЬ  ичдаиія  моеи  брошюрн  сошелся  я  сь  Г.  Профессором'т.  вт. 
первий  рааь  21  с  м.  Привптавіїпісь  со  мпою  [2]  сталь  оііь  иемедлячп 
такь  говорпго  :  ІсЬ  сіапке  Піпеп  (Гіг  іЬге  тіг  ги^езегкіеіе  Вгосішге. 
ІСІ1  ІіаЬе  5Іе  аІ5о  діеісії  о-еіезеп,  ипсі  Ьіп  тії  іЬгеп  Апзісіїїеп  уоП- 
коттеп  еіпуегзіапсіеп.  Ісіі  йапке  Піпеп  аисЬ  ІіеггІісЬ  сІаГііг,  сіазз  зіе 
тісії  сіагіп  іп  Всіїиіг  §:епоттеп  ЬаЬеп,  іпйет  зіе  теіпеп  еі£[еп11і- 
сИеп  2^\уеск,  (іеп  ісіі  Ьеіш  ЗсІїгеіЬеп  гиііі.  ^Vо^^е  тії  Іаі.  ЗсЬгіГі  іт 
§іппе  Ьаііе,  (іег  ДУаІігЬеіІ:  детазз  іпіегргеїігіеп.  Іеіі  егкі;іге  ІЬпеп 
посЬ  еіптаї,  сіазз  ісИ  сЗаЬеі  пиг  іепез  Ье2\уеск1е.  Іт  ЬйсЬзІеп  Огасіе 
аЬег  5СІітег2І  ез  тісЬ,  (Зазз  тапсіїе  Ое^пег  (іег  кугіИса  теіпеп  Ка- 
теп  аиС  сИе  ипеЬгепЬаГІезіе  \¥еізе  тіззЬгаїїсІй  ІіаЬеп,  іпіет  зіе  тіг 
Теп(іеп2еп  ипІегзсЬіеЬеп,  сііе  ісЬ  піе  Ьаііе,  ипсі  ^ео^еп  (ііе  ісЬ  епІзсЬіе- 
(іеп  ргоіезііге.  ІсЬ  \уаг  піе  де§геп  ігдепй  еіпе  ЬізІогізсЬе  ОгІЬо^гарІїіе, 
(і.  і,  еіпе  зоІсЬе,  йіе  ЗІСІ1  аиС  йет  ОеЬгаисІїе  уіеіег  ІаІиЬипсіегІе 
Ьазігі,  \уіе  ез  патепНісІї  сііе  зІауізсЬ  гиіііепізсіїе  ізі.  ІЬге  ЗсЬгій  ізі 
іЬгег  Каїіоп  еіп  Ьеі1і»е8  УегтасЬІпіз  еіпег  ІЬеигеп  УегдапдепЬеіІ ; 
\уег  (1а\оп  гііНоіІ,  (іег  Ье»еЬІ  еіпе  §[Г038Є  8йп(іе  §^е§еп  боїі  ипсі  (ііе 
МепзсЬІіеіІ,  (іеп  ег  ипІег^гаЬІ  (іаз  ЬеЬеп  еіпег  Каїіоп.  ІсЬ  луеізе  епі- 
зсЬіе(іеп  еіп  аЬпІісЬез  УогІїаЬеп  уоп  тіг,  ип(1  луіііге  (ііе  УегапІ\УогІ- 
ЬсЬкеіІ  (іаГііг  аиГ  іепе,  (ііе  зісЬ  ап  теіпет  Катоп,  ап  теіпег  ЕЬге 
уоґзііпсіідеп.  Еііе  ісіі  ОеІеоепЬеіІ  де\уіппе  зісЬ  сіагйЬег  уоп  теіпег 
8еіІе  пііііег  аиз/АізргесЬеп,  ЬіНе  ісіі  зіе  и.  ЬеуоИтасЬІіде  зіе  іЬгет 
РпЬИсит  іп  теіпет  Катеп  розіїіу  хи  егкіагеп:  сіазз  ісЬ  (ііе  зІауіясЬ- 
гиІЬепізсЬе  [3]  ЗсЬгіГІ  аіз  (ііе  еіпхі^  Гйг  іЬге  ЗргасЬе  ра88еп(іе  ип(і 
епІзргесЬеп(іе  апзеїю,  ипсі  сіазз  ісіі  іп  ксіпсг  апсіегеп  8с1и'іГі,  сііе  ісЬ 
пиг  кеппе,  опІзргесЬепсіс  у^еісіїеп  Гйг  іЬг :  в,  я,  о,  Ье8оп(іегз  аЬег  Гйг 
(Іаз  есііізіауізсіїе  Ь  Гшсіоп  \уйг(іо.  ГіЬгі^опз  ^^ІаиЬе  ісЬ,  сіазз  зісії  Ьеі 
ІЬпеп  депи»  Ьоиіе  Ппсіеп  \уег(1еп,  сііе  іЬг  Іпіегеззо  уегзіеііеп,  ипсі 
аізо  \уіе  зіе  (іопкеп ;  ап  (ііезеп  Ие^і  ез  сііе  Ьеііі^е  ЗасЬе  іЬгег  Маїіоп 
\уйг(іі|^  7Л\  уегГесЬіеп,  ипсі  ісЬ  Ьіп  йЬогхои^І,  сіазз  аисії  Ье^іопеп  \оп 
Іпігі^^апісп  ипсі  ІІуроІезеп]і"і^ег  ііігеп  8с1)а1х  /лі  гаиЬеп  пісЬІ  іт  Зіапсіе 
зіпсі.  —  С'іолько  помию  иат.  его  словт.,  як-ь  бьімь  ихь  слииіаль  еще 
ц  пьіпі..  Г.  Профессорь  говорпл'ь  тое  все  сь  ігЬякнм'ь  пристрастіемь 
спранедліївого  бскорблеиія,  повторяла  еіце  кс^лька  рачьі  своє  удоволь- 
ствіе  надь  моєю  брошюрою,  стпскаль  мопе  за  руки,  п  колимь  его  пьі- 
таль,  не  має  ліі  якпхь  показаній  или  допросовь  изь  више,  отв-Ьтиль 
рішительно,  що  уже  вьпие  4  л'Ьть  Б.  Мпнистерство  не  призиває  его 
никогда    кь  яковому  сов'Ьту,    и  ему  здаеся,    яко  би  оть  того  часу  всю 
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ласку  и  довіріе  утратиль.  Кї.  сожал'Ьнію,  такг  оио  и  єсть,  ибо  я  о  томь 
знаю !  —  Зь  другой  сторони  донесу  Вамї.   еще,    що  и  сам-ь  І.  П.  Ша- 

фарикь,  тесть  Гна  Ір ,  вовсе  неудоволен-ь  изь  свого  зятя,  що  тоть  за 

далеко  пбйшолг  на  не  своє  поле !  О  семг  [4]  писалг  недавно  молодий 
Шафарнкг-синг  кг  одному  изь  моихг  Профессорові.  (Г.  А.  Людвигу), 
а  тот-ь  в-Ьдаючи  о  пашомї.  д'Ьл'Ь,  изв'Ьстиль  мене  о  томг  приватно.  Такь 
два  мужи-авторитетн  первого  степени  протестуютть  ні&яко  противг  ді^лан- 
ному  намг  насилію,  а  намг  ли  не  протестовати?  Ми  туть  Русини  вь 
В'Ьдии,  будучи  вь  томг  взгляд-Ь  всЬ  одного  духа,  смотрим-ь  на  Васг, 
Львовских-ь  Русиновг,  сь  невнсказаним'ь  любопитствомг,  желаючи  узнати, 
якг  тамь  соб-Ь  поступите,  и  чи  предпріимете  дальшій  кроки?  В'Ьдь  суть 
еще  и  висшіп  инстанціи,  где  можь  би  принаимній  пожаловатись,  якую 
злобу  намх  бі&дним'ь  творятг!  — 

Завтра  пбйде  Г,  Внсл.  кь  Г.  Министру  Баху  желати  инструкцій, 
якь  соб'Ь  поступити  має  ниніі  при  том-ь  несогласіи,  якое  вь  двохь  офи- 
ціяльних-ь  органахг  (Газет'Ь  Львов.  и  В-Ьстішку)  касательно  одного 
и  тогоже  предмета  (рускои  азбуки)  заходигі..  Ми  ради  узнати,  що  ему 
отв-Ьтять.  —  Но  все  таки  зависло  отг  Вась,  Русиновг  вь  Галпчип'Ь 
живучих^,  бо  вконц-Ь  лишь  на  Вась  откличутся.  —  Мою  брошюру,  если 
ю  мало  купують,  роздавайте,  кому  можете,  нав'ють  даромь.  Покам'Ьсть 
пишусь  сь  глубочайшимь  почитаніемь  преданн'Ьйшій  слуга  Вашь 

Богдань  А.  Д. 
ІЗ-Ьдень  18/30  5.  859. 

На  другій  і  третій  стороні  слїдуе  дописка: 

N.  В.  Залученнии  туть  рукописній  ексемпляри  моего  осв'Ьдченія 
можете  тімь  см'Ьл'Ьйше  всюда  роспространяти,  понеже  вчера  Г.  Мпкло- 
сичь  освіЬдчиль  даже  пашимь  семинаристамь :  „ІсЬ  егІаиЬе  іЬпеп  уог 
йег  ^апгеп  \¥е11;  ги  егкіагеп,  йазз  ісЬ  йег  епізсЬіейепзІе  Ое^пег  сіег 
Іаі  8сЬгі£1  іп  іЬгег  Ап\уепс1ипд  Шг  йіе  гиііі.  8ргасЬе  Ьіп,  ипй  йазз 
ісЬ  Сиг  іЬге  Ьііегаїпг  йіе  зіау.  гиіЬ.  ЗсЬгій  аіз  йіе  еіп2І^  раззепсіе 
апзеЬе,  ІСІ1  \уіе(іегЬо1е  іЬпеп  ипй  Ьіііе  зіе :  егкіагеп  зіе  ез  (Іег  дапгеп 
^Vе1і".  И  говориль  т-Ь  слова  па  коридор'Ь  сь  такою  силою,  що  иніи 
присутствующіи  тому  удивлялися.  Посов-Ьтуйтесь  сь  Г.  Дир.  Хоминскимь, 
може  узнаєте  за  добре  сіє  „Освідченіе"  особно  напєчатати  и  яко  при- 
логу  до  моей  брошюри  присовокупити. 

На  4  стороні  слідує  дописка : 

N8.  Перевести  моє  розсужденіє  на  польск.  и  н-Ьм.  я  не  пам-йряю, 
разь  понеже  не  маю  часу  и  грошей,  во  вторихь  ш,о  и  русскій  перво- 
творь  —  при  летаргу  Русиновь  !  —  пе  находить  покупу. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8^ 

ЗБІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ   СЕКЦИЇ   Т.    IX.  57 
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Ч.  337. 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  3.  VI  1859  р. 

Вьісокопочтенннй  Гдне  ІІрофессоре  и  Ліобезц'Ьйшїй  Друже! 

Ужасиа  в'Ьсть  обь  иесльїханомг,  даже  вь  варварски  времена  насилїю 
на  наши  священпия  писмеоа,  молпією  пронеслась  помежь  наше  духо- 
вепьство  и  иародь  еще  С/18-го  Мая.  ВсЬхь  сердце  запеклося  кровью.  — 
Посл-Ь  н'Ьсколько  дней  ооять  повторилась  та  сама  вість  сь  прибавле- 
еїємг  будьто  наши  охотно  гнуть  хребеть  свой  подь  чужоє  иго.  Каждмй 
восп'Ьл'ь :  Боже  нашт.,  Боже  наші  вскую  нн  опустолг  єси ! 

Нни-Ь  засльїшавь  зг  многихі.  сторонт.  (писаль  тоже  Г.  Сов'Ьт.  ми- 
ппст.  вь  Станиславовг)  що  пробктг  заведенїя  чужихг  писмепь  произхо- 
дптг  ОТІ.  Богемовг,  легче  вть  пашеп  груди,  —  що  убо  будеть  пусть  будеть, 
коли  нашп  лише  неучаствують  вг  семг  святотатств'Ь.  Мьі  ві.  нашихть 
уєдпнепнхг  сторонахь  толкуемг  як-ь  можем-ь  сей  навіть  нечестивнй  оть 
духа  злобн  а  то  тань  :  Браги  Австрїи  и  мятежпики  желають  на  ко- 
ристь своих-ь  иятежинхі.  мечтанїй  подь  личиною  Австр.  патрїотизма 
спмь  иа-[2]-силїем'Ь  сердца  вірньїхь  Русиновг  оттолкпути  оть  Австрїи 
—  иль  думають  наше  внимапїє  оть  произшествїй  на  южной  Славенщипі 
пашїй  для  нась  боліє  дражливий  пункть  обратити,  иль  свою  литературу 
розспрострапити  на  нашь  счоть.  Вь  такій  розсчеть  ихь  входять  и  По- 
ляки на  котормхь  навівають  надежду  потеряноє  отзмскати.  Святий  Отче 
Нпколає  отжени  оть  нась  всякоє  злосмрадїє  ческоє  и  Ляцкое  да  благо- 
прїятно  воззовемь  ти :  Радуйся  Николає  Великій  Чудотворче ! 

Ми  не  можемь  вь  ниоднимь  случаи  равнодушно  сему  насилїю  при- 
смотриватнсь  а  то  вь  моменті,  когда  наши  родимцьі  свою  кровь  за  Ав- 
стрію вь  Італїи  проливають,  —  тому  каждий  зь  нась  рішень  єсли  еще 
сїе  єретическоє  шатанїє  неутолилось  до  Самого  Его  Величества  запроте- 
стовати.  Ваше  руководство  иль  по  крайней  мірі  донесенїб  о  резултаті 
ЗО  Мая  било  би  ожадаємоб. 

Лримітити  я  должень  п  то,  що  наши  священники  полюбили  Еппа 
Спиридопа  за  то,  що  Онь  отьіхавши  ЗО  Мая  вь  деревню,  даль  будьто 
познатп  Ііречикови  и  его  затіямь,  що  Русскїй  Архїбрей  сей  [3]  гріхь 
святотатьства  братей  Славянь  противь  братей  Славянь  осуждаєть  и  гієні 
предаеть. 

Прибавляю  стихи  Галидко-Русски,  котри  межь  нами  ходять. 

Най  швець  держится  своєго  копита. 
Щоби  пбдошва  гладенько  пришита, 
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Коваль  няй  держить  кр-Ьико  аа  клещн 
А  кравец'ь  няй  сидить  ири  свои  игл'Ь   — 
Каждий  няй  буде  мастроль  на  своєм-ь 
Якь  кого  зловлять  на  д'Ьл'Ь  чужомь, 
Скажуть  всЬ  люди :  див'Ьтесь  дуракь ! 
Зам'Ьсть  желіііза,  вергь  вь  огонь  ходакь  ;• 
Зам'Ьсть  клещами  браль  огонь  шиломь, 
Така  то  біЬда  со  свинскимь  рьіломь ! 

Найже  "Ь вь  своє  ческе  пиво 

А  не  вь  нашь  медокь  пхає  своє  рнло. 
Бо  єго  рило  приберемь  вь  ходакь, 
Скажуть  Славяне  "Ь дуракь! 

Воть  за  паши  буквн  пускай  стихь  нашими  буквами  написань  отом- 
стить  между  т'Ьмь  за  наши  прискорбія.  — 

Если  Ви  ЛюбезнМшїй  посл-Ь  борбн  аки  атлета  вніз  арени  ннн'Ь 
почиваєте  на  лавровнхь  вінцахь  —  напишите  щоби  и  я  радовался  — 
если  же  посл-Ь  [4]  труднихь,  знойнихь  и  неравннхь  сряженїй  окрнтн 
ранами  акп  ветерань  только  сь  тоскною  слезою  на  мипувше  а  безнадеждно 
може  на  будуще  позираєте,  то  подайте  Вашу  оружїєноспу  десиицу  брату 
пускай  опь  прижметь  ею  до  сердца  своєго  и  розд'блить  сь  Вами  бо- 
л'Ьзни  Вашихь  рань  вь  докавательство  що  опь    Вашь    искренши    другь 

І.  Николаєвич  Гушалевичь. 
З  Юнїя  859. 

Гдну  Денису  старому  Нестору  —  Вч.  соратнику  (Михайлу)  Вашому 
и  прочей  братїи  моє  глубокоє  почтенїе  и  братское  поздравлепїє. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4°. 

Ч.  338. 

Лист  Богдана  Дгдщького  до  Якова  Головацького,  тю. 
дня  3.   УІ.  1859  р. 

Внсокопочтенний  Господине ! 

Едва  позавчора,  т.  є.  по  одданій  мого  письма  кь  Вамь  на  почту, 
узналь  я  о  появленіи  статьи  „Віє  Іаі.  Зсішй  іп  йег  гійіі.  8ргас1іе" 
вь  ЬетЬ.  2еі1пд  пом'Ьщаемой.  До  нин'Ь  не  читаль  я  ичь  неп  ббльше, 
якь  лишь  саме  начало  и  статью  III.  Прошу  Вась  усильно,  постарайте  ся 
чііімь  скорше  о  всі  числа  Ь.  2.,  вь  которихь  статья  сія  иаходится, 
и  пришліте  оніи  мені  безь  отволоки,  бо  я  туть  не  могу  ихь  нигде  ком- 
плетно  достати    Статья  виміренна  безпосередно  противь  мепе,  по  посе- 
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редио  противь  всеп  Руси.  Благодарю  Всевмшнему,  що  мене  набраль 
орудіемг  к-ь  защпщенію  такг  великого  д-Ьда,  п  дає  мен'Ь  теперь  способ- 
яость  виступити  Сї.  оголошеиіемь  иашихь  зав'Ьтиих'ь  идей  передг  ли- 
цемх  ббльшоп  ііублики.  Не  думайте,  абм  я  ие  биль  вь  состояніи  на  тую 
злобную  кледету  отвітити ;  я  отв-Ьчу,  скоро  лишь  цілое  перечитаю, 
и  отв'Ьчу  покам'ІЬст'ь  вь  ПОЛЬСКОМ'Ь  ЯЗЬІЦ'Ь.  Сь  польскимь  ОТВ'ЬТОМ'Ь  со- 
гласенг  п  Г.  Сов.  Ш.,  пбо  кто  читає  Ь.  2.,  тоть  знає  и  по  польски.  Все 
що  доселі  изь  той  статьи  читаль  есмь,  єсть  так'ь  слабе  и  неосиовное, 
що  не  могу  сомп'Ьватись  о  моей  поб'Ьд'Ь.  Суть  то  тій  самій  возраженія, 
которіи  я  нераз'ь  опровергаль  вг  розговорахг  сь  Г.  1р.,  виновником'ь 
своеи  неслави.  Богь  [2]  буди  ему  судья,  но  и  я  ему  не  дарую !  Ходить 
лишь  о  тое,  откуда  взяти  гроши  на  печатаніє  моеи  будущои  брошюрьі, 
котору  мншлю  назвати :  8р6г  о  гизк^  агЬик^,  и  вь  которой  пом'Ьщу 
ажь  три  пропзведенія  :  1)  польск.  переводь  мого  розсужденія  „О  н.  л. 
а.",  2)  Віє  1.  8сЬ.  іп  сі.  гиіЬ.  8рг.  и  3)  мой  отв'Ьть  на  се  послііднее. 
Думаю,  що  снова  належало  би  мен-Ь  печатати  туть  вь  В'Ьдни,  рачь  для 
достатка  буквь  вь  зд'Ьшнихь  печатняхь,  во  вторихь  для  того,  що  може 
сь  цензурою  легше  мен-Ь  туть  буде  сладитп.  Весь  доходь  опред'Ьлю  вь 
пользу  Народного  Дома.  Однакожь  прежде  того  палежить  роздобити 
грошп.  Если  бн  Вамь  то  певозможео  било,  то  я  удамься  кь  Г.  Кр.  Ду- 
кашевскому,  которнй  осв'бдчиль,  що  готовь  па  печатаніє  якого  мого  со- 
чиненія  грошп  дати.  —  Теперь  належало  бн  иамь  часіМше  переписи- 
ваіись ;  ми  ту  сь  нетерп'Ьніемь  внглядаемь  в-Ьстей  изь  Львова,  а  Ви 
межи  т'Ьмь  заховуєте  упорное  молчаніе.  Позавчора  бнль  Г.  Висл.  у  Г. 
Мінистра  Баха,  и  тоть  поговоривши  сь  нимь  весьма  благосклонно,  ка- 
заль  ему  удатися  вь  нашой  справі  до  міпистр.  Сов.  Майєра,  що  добримь 
єсть  зиакомь,  бо  тоть  Г.  Сов.  ріішае  всякій  пайважи-бйшіи  справи.  — 
Я  теперь  много  буду  мати  роботи,  бо  хочу  передь  публикою  просторопно 
говорити. 

Оть  Г.  Пр.  Миклосича  над-Ьюсь  получити  письменное  осв'Ьдченіе, 
которе  приведу  вь  мо-[3]-ей  брошюр-Ь.  я  над'Ьюсь,  що  и  Вм  н  може  еще 
кто  возьме  за  перо,  аби  укріпляти  діло  передь  всякимь  будущимь  па- 
падомь.  —  Только  вь  той  хвилі,  коли  се  пишу,  довідуюсь  гдещо  о  пер  • 
вомь  засідаиіи  Вашой  комисіп ;  говорять,  будьто  сь  первимь  протестомь 
виступиль  Г.  І.  Лозипьскій  !  Ахь  коби  то  правда  бнла !  Прошу  Вась 
усильпо,  опишіть  намь  все  собштіе  подробпо.  —  Но  замічаю  еще  то, 
що  Ви  тамь  сами  будете  знати ;  на  той  комисіи  не  конедь !  Сни  не  за- 
спить діла,  ибо  думають  собі,  що  ми  всі  Русини  жіемь  вь  предраз- 
сужденіяхь.  Відь  тую  мисль  сказаль  Г.  Ір.  вь  первой  своей  статьи, 
и  я  найлучше  знаю,  якь  глубоко  опь  о  томь  увірень.  Онь  воює  стра- 
шенннмь  оружіемь,  не  основиой  (біс)  науки  или  розумного  убіждеиія,  —  но 
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просто  оружіемг  деііуиціяціи.  Но  я  сь  нпм'ь  за  то  росправлюсь !  —  Еслп 
тблько  получу  речепньїи  числа  Ь.  2^ ,  то  над'Ьюсь,  що  найдальше  за  2 — З 
иед'Ьль  буду  готовь  сь  роботою.  Я  писалг  бм  вх  В-Ьстнику  уже  и  иьіп'Ь, 
но  горе,  Г.  Ір.  заперг  мен'Ь  своим'ь  письмомх  до  Г.  Внсл.  туда  дорогу ! 
Подумайте,  яка  то  подлость  :  мене  проосудиль  ту  кг  молчанію,  а  самі,  кле- 
веще  вь  Ь.  2. ! —  Извольте  удатися  т-імчасомі.  орпнаймн-Ьп  кь  Г.  Сартинію 
и  просити  его  абьі  пом'бстил'ь  покам'Ьст'ь  хотя  моє  „Осв'Ьдченіе  рускоп 
азбуки  дотшчащое",  которое  послалг  я  Вамь  позавчера  почтою.  Може  Вм 
сами  [4]  переведете  сіє  Обв-Ьщеніе  на  н-бмедкій  и  польскій  язшк-ь  для 
пом-Ьщенія  вь  Львовск.  Газ.  У  мене  страшно  н-Ьті)  на  то  временн,  бо 
взялся  я  кг  польск.  переводу  моеи  брошюрн.  —  Вь  той  хвил-Ь  далі. 
мео'Ь  Г.  Крипицкій  З  р.  50  кр.  нов.  яко  предплату  на  ЬетЬег£[ЄГ  2еі- 
Іип»  за  м-Ьсяц-ь  Май  и  Юній;  извольте  переслати  т-Ь  грошп  вь  редакцію 
и  просити,  аби  всЬ  числа  изі.  Мая  яко  и  наступаюш,іи  прислано  сейчась 
сюда  на  его  адресг :  Негг  НірроИІ  Кгупіскі,  ЗІиііепргеГакІ  йез  дг. 
каШ.  8етіпаг8.  —  ВсЬбпІаІетдаззе  Кг.  750.  \Уіеп.  —  Тімг  способомг 
може  найскорше  получу  статью  Г.  Ір.  — 

Ожпдаючи  оть  Вась  вскор'Ь  вістей,  поздоровляю  Вась  и  всЬхі. 
честнихг  Собратій  сердечно  п  пишусь  сь  глубочайшимі.  почитаніемг 
преданн'і^йшін  слуга  Вашх 

•  Вогдань  А.  Д-Ьдидкій. 
Відень  3/6  859. 

N3.  Донесіть  мені,  чи  достану  гроши  на  печатаніе  моеи  поль- 
скои  брошюрм?  Г.  М.  Качковскій  прислаль  мені  163  р.  нов.  на  печа- 
танье  „О  неуд.  лат.  азб.",  но  та  брошюра  стоила  мене  ст.  розсилкою 
и  пр.  внше  200  р.  —  А  роскупка  йде  дуже  помалу !  Може  ажь  теперь 
розбудится  больше  духь  рускій. 

(Читайте  еще  додатокі.). 

(Додатокг). 

[5]  Відень  4/6  859.  Внготовавши  вчера  моє  письмо  до  Вась,  довідаль 
емь  ся,  що  Г.  Ір.  вг  IV  статьи  своей  пише  щось  много  о  нриточенньїх'ь 
мною  вБграженіях-ь  Г.  Пр.  Мпклосича,  и  тіиже  рішительно  оспорпвае. 
Вь  слідствіе  того  сдержался  я  сь  посьідкою  мого  листу  до  нБгиі,  абн 
прежде  поговорити  сь  Г.  Миклосичем'ь.  Ото  власні  прихожу  оть  еего 
и  сообщаю  Вамг  результате  больше  нежь  2  годинного  сь  нимі.  розго- 
вора.  Онь  такожь  не  читалть  еще  IV  статьи  Г.  Ір ,  однакожь  думає,  пі,о 
публично  пе  належить  ему  еще  теперь  виступати,  бо  тінь  способомг 
заперь  бн  собі  дорогу  до  офнціяльного  дійствованія  вь  нашу  пользу. 
Онь  убо  падіеся,  п;о  Г.  Мин.  Тунь  воззве  его  наконец'Ь  до  якойсь  по- 
ради ;  если  же  онь  прежде  того  виступить  публично,  и  скаже  своє  мнініе 
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вь  пользу  нашоп  азбуки,  то  его  вовсе  у-[0]-же  пе  воззвуті),  бо  скажу т'ь, 
що  ОБХ  даль  уже  своє  ми-Ьвіе.  Тое  обстоятельство  дуже  важие  особливо 
вг  томь  случа-Ь,  если  бьі  мала  сойтись  еще  яка  ученая  комиссія  туть 
вї.  В'Ьднп,  до  котороп  Г.  Миклосичі)  вх  раз'Ь  публичного  осв'Ьдчеиія  не 
билт.  бьі  приаущеньїмг.  Впрочемь  онь  весь  отдань  нашой  справ'Ь 
п  ув'Ьряє,  що  н-Ьякая  сила  не  приведе  его  кь  противному  мн'Ьнію.  —  Изг 
того  всего  видите,  що  намі.  сь  печатаніемі.  оголошенія  Миклосичева 
мп'Ьпія  належить  сдержати  ся ;  за  то  однакожь  я  вь  моемь  отв'ЬгЬ  на 
статью  Г.  Ір.  говорити  буду  о  всемі.  собнтіи  якь  найлиберальнійше. 
Теперь  же  можете  хоть  письменное  моє  осв'Ьдченіе  всевозможно  роснро- 
страняти.  —  Вскор'Ь  стане  и  Г.  Вислобоц.  о  томь    предметів    говорити. 

Лист  писаний  на  6  сторонах  8^. 

Ч.  339. 

Лист  1п.  Криницького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  24.  ( V.)  5.   VI.  1859  р. 

Ваше  Внсоко  Преподобіє !  Милостивий  Государь ! 

Господинь  Дідицкіп  послаль  Вамь  пнн'Ь  З  й.  50  кр.  ав.  вал.  какь 
предплату  на  Газету  Львовскую  м'Ьсяцьі  Май  и  Юній  оть  меня ;  но  онь 
ошибочно  написаль  Вамь,  что  я  желаю  німечкій  тексть.  їїзвольте  за- 
т-^мь  подписать  на  польскій  тексть  а  изь  німецкаго  текста  посилайте 
только  Т'Ь  числа  (на  имя  Дііідицкого  и  на  его  счеть  или  мой  какь  Вамь 
угодно),  вь  которшхь  поміщений  статьи  противь  Г.  Дідичкаго.  —  Пов- 
торяю Вамь  еще  разь  моє  прошеніе :  подписку  заплатите  на  Газету 
Львовскую  польскій  тексть  за  мииувшій    мЬсяць    Май  и  текущій  Юній. 

Поручаюся  Вашей  благосклонной  памяти  и  пишуся  искренн'Ьйшимь 
Вашимь  почптателемь. 

Іпполить  Иваяовичь  Кринидкій. 

В-Ьна  24  Мая/5  Юнія  1859. 

Лист  писаний  на  1  стороні  8*^. 

На  відворотній  стороні  сього  листа  дописано  рукою  Я.  Головаць- 
кого отсї  слова: 

Вгіігку  81а(іІ  Кг.  750 
прислаль  З  іг.  50  кр.  нов. 

Видано :      ьа  З  екс.  Газети  н-Ьм.  .         18  кг. 

Два  екс.  Листа  Паст.  .        .        40 
З  Числа  Рггеді^сіи       .        .        ЗО 


455 


2  екс.  брош.  о  язиці  .        40 

1  екс.  Лист-ь  Паст,  по  нім.  20 
1  екс.  Войаіек  іудосіп.  №.  24  17 
Витовск.  Геологія  .        2  —  10 


їг.  З  —  75  кг.  нов. 
Сл-Ьдовательно  належится  кен-Ь        25  кг.  нов, 
Кра  47,  49,  50,  51   ІІрогляду  всеобщ.        .         40 


(І5 

кг. 

пов 

10 

17 

кг. 

Л^§  52 

Л§  Войаїки         .... 

92 

Ч.  340. 

Лист  Богдана  Дїдицького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  12.  VI.  1859  р. 

12/6 
Високопочтенньїй  Господине ! 

Ваше  письмо  вразь  сь  прпложенними  грошми  (5  р.  н.)  и  газетами 
получиль  я  пии-Ь,  п  посп'Ьшаю  сь  отппсомг.  ГІрежде  всего  пзвольте  пойтп 
сь  прибавленниит.  моимі)  освідченіемг :  ЬбЬІ.  Кесіасііоп  (іег  „Ь.  2." 
и  оразь  власеоручнмм'ь  письмомь  Г.  Мпклоснча  кт>  Г.  Сартпнію  и  про- 
сить, щобьі  онг  сейчась  пом'Ьстилг  опое  такь,  які)  мною  написано.  Ксли 
опї.  отсБілал-ь  бн  ся  на  запрещеніе  (рго  еі  сопіга),  то  ііредстав'Ьть  ему, 
що  я  не  запускаюсь  вь  ніякій  язьїкословніи  спори,  а  тблько  говорю 
о  факт-Ь  и  защпщаю  честь  свою  лпчную,  ображену  до  крапности  в-ь  семть 
науковому  снор'Ь.  Вь  случа'Ь  упорного  сопротивленія  зь  его  сторони 
ноговор'Ьт'ь  сь  Г.  Директором^  полиціп,  може  онт.  подМствуе  ту  своимг 
вліяніем'ь.  Если  же  п  то  не  поможеть,  замов-Ьт-ь  Редакцій  „Ь.  2."  про- 
цесь  (Ргеззргосезз)  пзь  моей  сторони,  ибо  туть  зайшоль  случай  оскор- 
бленія  лпчной  чести,  ЕЬгепЬеІеійі^ип^.  Извольте  тблько  берегчп  при 
томг  автографь  Миклосича,  на  которнй  —  якь  я  ув'Ьрень  —  Ви  и  Г. 
Малиповскій  и  даже  самг  Черкавскій,  почеркь  Миклосича  знающіи,  го- 
товії дати  сов'Ьстпое  своє  свидітельство,  —  Ви  даже  клятву !  Если  же 
Г.  Сартнній  согласится  на  поміщеніе  мого  обі-явленія,  предплатите  — 
покорн'Ьйше  прошу  —  на  З  числа  того  нумера  „Ь.  2."  вь  которомь  опо 
явится,  и  пришл'Ьть  ихг  сюда,  ибо  1  зкс.  дамь  Г.  Миклосичу.  —  Жал-Ью, 
що  нечатаніе  мого  „Осв'Ьдченія  руск.  азб.  дотичаоі,ое",  совершено  било 
прежде  того,  зак'Ьмь  Ви  второе  моє  письмо  получили.  Мо-[2]-гу  сказати, 
що  добре  сталось,  же  полпція  весь  пакладь    взяла    ибо    за  вторичнимь 
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свиданіемь  сь  Г.  Миклосичемг,  просидь  онх  мене  самь,  абм  я  сі  пе- 
чатаніемг  того  осв'Ьдченія  сдержался,  бо  ииаче  онг  могі  бм  утратити 
право  мя-Ьпіе  своє  офиціяльео  обіявити.  Говорид-ь  бо  опь :  Вапп  луіігсіе 
тап  задеп,  Мікіозісії  Ііаі  ^а  зеіпе  Меіпип^  зсіюп  біГепІИсІї  егкІаіЧ, 
тап  ЬгаисМ  іЬп  аізо  зсЬоп  пісМ  теЬг  ги  КаШе  2Іе1іеп.  А  между 
тім-ь  опь  над'Ьеся,  що  діло  тое  прійде  и  до  него,  тогда  и  опь  зь  своеи 
сторонн  не  пропустить  случая,  абн  намь  помогчи  рішительпо.  Впрочемь 
ОБЬ  видимо  сокрушае  ся  вь  своемь  гр'Ьху,  якій  —  пе  ожидая  такь  по- 
губпьіхь  посл-Ьдствій — ЕЬ  своей  сравп.  Грам.  сд'Ьлаль,  и  злобился  дуже  па 
1р...,  когда  показаль  я  ему  IV  нумерь  его  статьп  вь  Ь.  2.  Опь  сказаль, 
„що  туть  п  опь  самь  ображень  жестоко,  ибо  Ір...  под'Ьлаль  тамь  ложніи 
заключепія,  якій  изь  овихь  двойинхь  его  обьявленій  вовсе  пе  слііду- 
ють ;  —  но  все  таки  р-Ьшился  опь  покам'Ьсіь  молчати,  вь  опасеніи,  щобн 
намь  т-Ьмь  способомь  вь  офпціяльной  дорозі  гбрше  не  повредити". 
Я  схожу  ся  теперь  сь  нимь  частійше,  бо  онь  сь  участіемь  запимае  ся 
нашпмь  вопросомь,  и  якь  видно  не  мало  страдае  самь  оть  скорби  надь 
свопмь  безпотребпьімь  возраженіемь  вь  своей  грам.  Но  якь  тамь  пи  єсть, 
не  теряймо  духа,  и  не  полагаймо  много  па  авторитетьг,  которіи  впрочемь 
все  таки  пе  паши,  —  и  вь  конц'Ь  ссилаймося  все  на  то,  що  посл'Ьдня 
ипстанція  —  мн  сами  —  народь  рускій.  Повторяеся  у  нась  давиая 
исторія  зь  XVI  в.,  но  подлецьі  педостойніи  бнли  би  мн,  если  би  такь 
роспалпсь  на  партій,  якь  вь  то  время  наши  простодушній  предки !  Туть 
вь  [3]  Відни  всі  радуются  на  вість,  що  пе  задолго  пріідуть  сюда 
паши  два  Владики  и  достойній  предстатели  народа.  Г.  Еппь  Литвипо- 
впчь  пріобріль  па  ново  свою  популярность,  а  вь  Владиці  ІІеремишл- 
скомь  всі  видять  олицетвореніе  протеста  всенародпоп  воли.  Да  благо- 
словить Богь  трудь  подьятип ;  я  вижу  вь  пемь  не  упадокь,  но  новую 
фазу  кь  народному  успіху.  Безь  пападовь  и  защитительнои  оппозиціп 
не  стояла  ніяка  великая  правда.  —  Отвіть  на  статью  Ір...  (не  Черк., 
ибо  я  мнініе  и  вираженій  обоихь  знаю  розличити)  напишу  сперва  па 
русскомь,  потомь  и  на  польск.  язиці.  Я  сталь  уже  било  переводити 
мою  брошюру  „О  пеуд.  л.  а."  на  польское,  но  кинуль  особливо  для  того, 
що  діло  показалось  мені  претрудное.  Такь  рішительпо  отклонился  пашь 
ппсьмеппий  язикь  оть  польского !  Вь  томь  именно  лежить  весь  страхь 
Ч...  Но  Ви  помийте,  що  сказаль  разь  В.  Хм. :  „А  я  скажу  вамь :  больше 
неже  Татарь,  убойге  ся  отступпиковь  вашея  Віри  и  перекинчиковь".  — 
Меморандумь  Г.  Ш.  постараюсь  Вамь  прислати  при  первомь  случаі ;  — 
Г.  Микл.  читаль  оное  и  удивлялся,  що  представленія  ПІ.  не  найшли  по- 
слуху у  Г.  Мин.  Т.  —  Колька  соть  моеи  брошюри  пошлю  Вамь  завтра 
по  почті :  впрочемь  єсть  и  вь  Львовскихь  книгарпяхь  више  200, 
а    100  лежать  даромь  у  Г.  Товарпицкого,    которшй    иміе    свбй    склепь 
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сг  Г.  Узембяою  в-ь  рьінку ;  тій  100  моглп  бн  Вн  оть  него  взяти.  До 
Перемьіш.ія  послал-ь  я  400,  зь  которнхь  300  просил'ь  розослати  по  про- 
винціи.  По  деканатами  Вагаей  епархін  я  ое  могу  розсилати,  бо  то  д-Ьло 
консисторіи.  —  Вь  половий*  буд.  місяца  прі'Ьду  н  я  до  Львова  п  на- 
д-Ьюсь  Вась  еще  такг  застати.  На  мою  кандидатуру  я  подь  т-Ьми  [4] 
обстоятельствами  чеп  на  всегда  зрезигную  и  за  то  буду  обіручБ  по 
руски  писати.     Може  ииусь  за  яку  редакцію.  — 

Декреть  на  побочного  учителя  рущиньї  при  доминик.  гпмпазіи  по- 
лучит-ь  т-Ьми  днями  Г.  Осадца,  богословг  IV  года  вх  вд-Ьшней  семинаріи. 
Онь  добрий  Русииг,  и  для  того  не  завидую  ему  того  м'Ьста  о  которое 
думалх  я  било  постаратися.  —  Завтра  напишу  Вам-ь  больше,  а  покам-Ьсть 
засилаю  искренн'Ьпшее  поздравленіе  руской  пашей  братіи  и  пребиваю 
сь  глубочайшпм'ь  почитаніем'ь  преданн'Ьйшій  Вамь 

Богданг  А.  Д. 

N6.  Пиш-бть  до  мене  подг  адрессою  (по  и  рекомандуйте): 
Ап  Неггп  уоп  Вгіігку,  іт  §тіес1і.  каї.  Зетіпаг  ЗеЬбпІаІегп^аззв 
Мг.  750.  іп  ДУіеп, 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8*^. 


Ч.  341. 

Лист  Богдана  Дгдщького  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  13.  VI  і  21.  VII  1859  р. 

13/6. 
Внсокопочтенеий  Господине ! 

Вчера  послаль  я  Вамх  письмо  моє,  и  залучиль  кг  тому  осв'бдченіе 
моє  кі.  редакцій  „ЬетЬ.  2."  и  автограф-ь  Г.  Пр.  Мнклосича.  Ниніі  прошу 
Вась  еще  разь,  извольте  передати  ч-ймб  скорше  моє  освідченіе  вт.  н'Ь- 
мецкомь  язнц'Ь  Редактору  Г.  Сартпвію,  указати  ему  оразь  поминутий 
автогргіфь,  и  донести  мен-Ь  о  томь,  буде  ли  он-ь  се  печатати,  или  н'Ьт'ь ; 
ибо  вь  случаіЬ  отмовного  отвіЬта  изг  сторони  Г.  Сартинія,  я  сейчась 
пишу  оттуда  свою  жалобу  на  него  до  Краевого  Суда  вь  Львов-Ь.  Опу- 
щеніе  полного  мого  имепи  на  брошюри  не  послужить  на  пользу  того, 
которий  писаль  противь  мене  критику,  ибо  онь  самь  сознае,  що  мене 
знає  пзь  моихь  трудоьь  вь  Зор-Ь  Галидкой,  котору  в-йдь  издаваль  я 
подь  полнимь  именемь,  а  кром'Ь  того  вся  русская  публика  знає  шифру 
Богдана  А.  Д.  —  Внрочемь    моє    тоеже    осв-Ьдченіе    по    руски    пом-Ьщу 
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п  вх  „Вістнику",  где  оразь  скажу,  що  подобиое  н'Ьмецкое  послалї.  емь 
до  „Ь.  2."  —  Ваше  дорогод'Ьпиое  письмо  до  меие  читали  тутешній  Ру- 
сииьі,  котори  всЬ  готоьй  пролучіїтпсь  до  иротеста  Его  Ирсв.  Яхимовича. 
Уступкп,  сдііланиіп  вг  комитегЬ,  уважаемг  ііоражеиіемь,  которое  наведе 
иа  нась  такпхь  же  еш,е  больше.  Намі  предстояло  лишь  двоє:  или  во 
вс'Ьм'ь  уступити  н  приеяти  латину,  или  ві.  ничемг  не  уступати  и  остати 
при  своемь  —  старом!..  Своими  уступками,  хотя  и  пемного  значними,  ко- 
митет-ь  и  комиссія  избрала  середнюю  дорогу,  ведуїную  к-ь  нового  рода 
уній;  такг  тенерь  не  остае  прочимь  Руси-[2]-паі)і'ь  и  даже  самвім-ь  ко- 
лсссантамг  нпчого  пного,  —  а  токмо  протесті..  Мьі  тутт.  надЬемся,  ш,о 
тоть  изь  всЬхь  стороні,  посл-Ьдуе.  Сг  нетерп'Ьиіем'ь  ожидаемь  рускихт. 
депутатові,  особливо  же  двохі.  наших-ь  Владикь.  —  Що  до  статьи  вг 
„Ь.  2.",  я  все  уважаю  ю  ділоих  Г.  Ір...,  а  тая  н-ь  Рг2;е§-1с]сІ2Іе  рохузг. 
єсть  Чер...  или  же  II.  Вагилевича,  но  вг  сем'ь  посліднем'ь  сомн-Ьваюсь, 
ибо  онь  больше  знає  о  Руси,  нежь  изь  временг  Лисковацкого,  и  впро- 
чемх  онь  бил'ь  бьі  признал-ь  себе  Русипомг.  —  Жалізю,  що  не  могу 
скоро  виступити  против'ь  мому  критику;  хотя  впрочемт.,  если  ба  нашп 
Руспіїн  ум'Ьлп  искусно  читати,  найшли  бьі  они  отв'Ьт'ь  на  туюже  вг  самой 
же  мосй  брошюі-'Ь.  В-Ьдь  Г.  Ір.  не  опроверг-ь  ріішительпо  ни  одного  мого 
положепія :  он-ь  вь  головпмх'ь  началахі.  все  говорить  імен'Ь:  \¥іг  §;еЬеп 
сіаз  2и,  \¥іг  зіпсі  уоПкоттеп  (Іатії  еіпуегзіашіеп  —  а  межи  гЬмь 
кидає  ся  дальше  на  м-Ьякіи  ріЬчи  и  заключає  все  своєю  же  латиною. 
Вь  другихг  м'Ьстахь  онь  иіи  подвергає  мєн'Ь  то,  чего  я  не  сказалг,  які, 
то  именпо  письмо-азбуку  см-Ьшалх  ст.  св.  киигаии,  а  }крашєніе  письма 
сь  его  заокругленієм'ь  гражданкою;  или  закидає  менЬ  незнаніе  (якх  то 
при  его  изложеніи  ист.  лат.  аяб}ки,  которой  то  псторіи  я  и  не  наміірялг 
писати  и  ие  писалі,)  и  вергаеся  па  мою  личпую  честь  и  литєратскіи 
заслуги ;  или  по  просту  мене  денупціюе.  — 

21/7.  Видите  по  датамь,  що  больше  нежь  м-Ьсяцт.  уплинуло  з-ь  того 
времепи,  якь  началь  ємь  сіє  письмо.  Розвлеченіе  при  читаній  газетг  во 
время  войньї,  а  потомь  робота  надь  новимі.  мокмг  сочиненіємь :  „Спорь 
о  рускую  азбуку",  оторвали  [3]  мене  оть  дальшого  писацья,  и  допііро 
инн-Ь  сновь  до  пего  вертаю.  Вчєра  бо  укончил-ь  емь  —  хвала  Ногу  — 
мой  ,Спорь",  п  пєрєдалг  ємь  оннй  по  желанію  Г.  Шаш.  ему  же  до  пє- 
рєчитанія.  Не  знаю  єще,  где  то  д'Ьльцє  буду  печататп,  вь  В'Ьдни  чи 
вг  Львові?  Я  привезу  его  сь  собою  до  Львова,  тамь  нарадимся.  ІІо- 
кам-Ьсіь  посилаю  Вамь  не  четко  писану  макулятуру,  изь  которой  пере- 
писуючи на  чисто  я  н'Ькіи  м-Ьстпа  изм'Ьниль  или  передЬлаль.  —  Ваше 
меморандумь  получиль  я  вчєра,  и  сь  ббльшою    радостію    ув-Ьрился   при 
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чтеніи,  що  юьі  оба  даже  вь  ііодробиестях'ь  сь  собою  согласіш.  Всі  ту 
ипиг  вь  семипаріи  восхпщаются;  иьін'Ь  переписує  оію  собЬ  Г.  Крииіщкій; 
ио  Г.  Шашк-чу  занесу  ажь  вь  25,  бо  скорше  ие  будев'ь  готовн  сь  от- 
ппсаііієяг  Тогда  поговорю  сь  Ш.  и  о  том-ь,  чи  не  можно  бьі  оное  па- 
печататп  п  пр.  —  Зь  В'Ьдня  вм-Ьду  27  пли  28,  вь  ІІеремишли  остаиу 
день,  такг  не  прибуду  до  Львова  скорше,  ажь  2  плп  З  Августа.  Бо 
я  прошу  Вась  ради  Бога,  одержите  своп  от'ьіівд'ь  бо  я  хот'Ьлі,  бм  не 
премінно  сь  Вами  лпчно  говорити.  Ви  писали  вправд'Ь,  що  от'Ь'Ьзжаете 
уже  1  Августа,  но  я  ніякі,  не  буду  вь  состояніи  вь  той  день  станути ; 
робота  надх  „Споромі."  забрала  мен'Ь  много  часу,  а  я  ту  должепь  ждати 
бще  на  мои  гроши,  безх  которихг  ніякї.  и  іхати.  Тій  достану  ажь  27, 
а  кром-Ь  того  маю  пиіи  д'Ь-[4]-ла,  которіи  мушу  залагодити,  бо  на  другій 
рокг  не  верну  сюда  уже  подь  піякимь  условіемт..  Я  резпкую  на  все, 
п  вь  толт.  для  Руси  мпоговажномь  времени,  отдамся  єдино  лнтературЬ, 
—  най  тамг  впрочемь  буде,  що  хоче.  Чей  не  дасть  меп'Ь  Русь  изь  го- 
лоду умерти.  Межи  тЬцу  прошу  Вась  однакже  нлм'Ьреніє  моє  вь  тайн'Ь 
держати,  аби  незаперто  мен-Ь  на  передь  дорогу.  Господь  Богь  не  опус- 
тить нась,  а  только  треба  намь  приложити  руки  —  особливо  до  лите- 
ратурм.  —  Нии'Ь  посилаю  Ваиь  єще  100  екс.  моєи  брошури,  роздайте 
ихь  семинарцстамь,  аби  роспродавали  на  вакаціяхь ;  прочіи  екс.  при- 
везу сь  собою.  Посилаю  Вамь  такожь  стишокь  мой  „Рускому  п-йвцу", 
которого  Г.  Висл.  боится  печатати.  —  Г.  Шашк.  говориль  менЬ  нині, 
що  уже  министерство  пздало  рішеніє  цілкомь  сь  рЬшеніями  Львовскоп 
комиссіи  согласіїое,  —  о  лат.  же  азбуц'Ь  уже  нпчого  опасатися.  Одна- 
кожь  над-їзеся  онь  и  протпву  т'Ьаь  р'Ьшепіямь  протесту  —  изь  сторони 
конспсторій.  Такожь  має  составитися  подь  веденіємь  Г.  Др.  Іановского 
особная  комиссія  вь  Львові  для  редагованья  рускпхь  учебнпковь.  По 
моєму  мнінію,  то  больше  для  нась,  нежь  яка  абстракційная  конституція. 
Чейже  при  содійствіи  многихь  успіе  діло  лучше,  нежь  за  стараньемь 
одного.  —  Ага,  єще  взглядомь  букви  й,  —  она  вь  первнй  рааь  не 
у  Смотрицкого,  илн  якь  Ви  кажете  вь  Греко-слов.  Грам.  Льв.,  но  уже 
єсть  вь  XIII  в. 

ІІокамість     до     свпдаиія     сь     Вами    преданнійшій    слуга     Вашь 
и  другь 

Богд.  А.  Д. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8^ 
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Ч.  342. 

Лист  Іполита  Криницького  до  Якова  Головацьісого, 
пис.  дня  4.  (16.)  VI.  1859  р. 

Ваше  Внсоко-Преподобіе! 

Благодарю  искреен-Ье  за  сд'Ьлаеоую  милость  —  а  понеже  теперь 
обстоятельства  перем'Ьнилнсь,  то  уже  не  пренумеруйте  бол'Ье  Газети 
Львовской  для  меня,  а  вм'Ьсто  того  пришлите  мн-Ь  вьіпечатанньїя  бро- 
шюрьі  окружного  посланія  сь  введеніемх  и  о  кирилиц'Ь  вь  н'Ьсколькихь 
зксемпларахь. 

Очень  прпскорбно  било  мн-Ь  узнать,  что  комиссія  пристала  на  от- 
верженіе  н'Ькоторнх'Ь  буквь,  а  не  сопротивплася  всякому  нарушенію  — 
враги  такимь  образомг  поб-Ьдили  и  теперь  пропаль  уже  козакь  и  сь  ду- 
дами —  понеже  оть  ннп'Ь  всегда  будут-ь  по  одной  буквії  каждодневно 
отвергати,  пока  совершенно  не  заведутг  латинскую  асбуку.  Браги  хо- 
рошо знали,  что  не  усп'Ьют'ь  вь  намореній  своемх,  посему  начали  тор- 
говаться,  —  и  торг-ь  счастлпво  иить  удался.  [2]  Оть  нни'Ь  уже  нась 
бол-Ье  о  ничто  спрашпвать  не  будуть,  —   по  по  просту  диктовать, 

Торжествовала  партія  плаченннх'ь  литераторовь  и  иньїхь  ра^аич- 
ннхх  претендептов'ь,  когда  ихь  кознямь  удалось  уничтожить  Р.  и  вь  вос- 
паленной  своей  страсти  не  виймала  на  то,  что  себі  самой  гробь  вико- 
пала —  теперь  заламують  руки  п  жалятся,  что  имь  кривда  д'Ьіается. 
Ніть  имь  пи  мал-Ьйшой  кривди.  Впрочемь  всЬ  т'Ь  вопли  и  нар-Ьканія 
токмо  позорнн  —  я  очень  подозр'Ьваю,  что  опи  910  все  уже  давно  укар- 
товали,  а  теперь  кажутся  какь  би  то  напрасно  нападенин  оть  врага, 
такь  что  надобно  било  конечно  поддаться. 

Даль  бьі  Богь,  чтобн  я  ошибался,  ибо  в-Ьруйте,  что  мн-Ь  горестпо 
о  томь  и  думать. 

веодоровичь  работаеть  рачительно  надь  отвіїтомь,  —  жалко,  р'Ь- 
шнлся  писать  по  польски. 

Вашь  искренЕ'Ьйшій  почитатель 

І.  И.  К. 
В-Ьна  4/16  Юиія  1859. 

[3]  Попало  ся  мн'Ь  недавно  тому  каково-то  сочиненіе  Г.  Нірроіііа 
\УііолУ8кіедо  —  содержанія  естественнаго  сь  хорошими  илюминаціями 
вь  2.  частяхь  изданное  вь  Львові  1859,  —  стоить  только  2  зол.  СМ. 
Извольте  затімь  благосклонно  купить  мн'Ь  зто  діі.іо  за  денги  посланния 
Вамь  прежде,  а  за  оставшеєся  нЬсколько  зксемпларовь  вь  пачал-Ь  йме- 
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новаенихь  брошюрг.  Тое  все  пзвольте  сюда  прислать,  когда  Вамг 
угодно,  иайлучше  при  сдучаи,  когда  будете  посилать  что  набудь  Г.  Д'Ьд., 
на  нашь  счетг  зд'Ь  вї.  В'Ьо'Ь. 

Лист  писаииГі  на  З  сторонах  8-. 

Ч.  343. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  Григ.  Шашкевича, 
пис.  дня  25.   VI.  1859  р. 

25/6  859  н.  ч. 
Ваше  Високопреподобіе  ВсечсстнМшій  Господине ! 

Нио'Ь  подалі,  я  до  В.  Президій  своє  доводами  подкр-Ьпленпое  мгЬніе 
„о  проекті  введенія  лат  буквт.  до  письмениичества  русского  яко  дода- 
ток!, до  Иротоколловг  сов'Ьіцаній  вг  томг  предмегЬ  произведенньїх'Ь. 
Безг  сомн'Ьиія  Ваша  Всечест.  получите  тое  моє  осв'Ьдченіе  урядовою 
дорогою,  но  если  он  то  ориио  шилося  —  и  В.  Всеч.  требовали  скорше 
достати  и  дов'Ьдатися  які.  я  обороияль  руску  справу,  то  я  готовг  пере- 
слати Вамї.  вь  копій,  якг  только  буде  переписана.  —  Я  держался  со- 
всЬмі  предметно  —  огранпчился  только  на  положеиія  виводпміи  изт. 
исторіи  розвитія  руск.  язмка  и  самій  изх  ппсьмі.  почерпнутій  дапп  и  осно- 
вовался  на  устной  вимові  люду.  —  Вирочемі.,  хотя  нашій  члени  комиссіи 
особенпо  Комитета  в-ь  нікоторихг  случаяхь  [2]  показали  ся  противу 
Гну  Ііречку  за  надто  уступчивими  -  и  я  тамї.  не  могт.  самг  обороняти 
все  суш,ествуючее,  —  будучи  уже  и  такі,  сь  сторони  противников'Ь 
окричаншмь  за  упрямійшого  Русина  оть  всіхі.  —  то  теперь  где  мені 
поле  отворплося  на  письмі  свободно  и  доказательно  виговоритися  — 
я  за  благо  розсудила  рішптельно  и  безгусловно  заш,иіцати  все  до  сего 
временп,  особливо  вг  школьнихт.  квижкахі.  заведенное.  Моє  мніпіе  єсть 
такеє  —  нині  намї.  треба  боронити  ничало-принцннх  дружно  и  едино- 
душпо  такг  я(к'ь)  848.  вкупі  русини  непреоборимй  —  то  наша  башта,  то 
наша  хоругогг.  Гнь  Фречокг  часто  позваляві.  собі  виходки  противі. 
правоппсанію  уживаному  вг  школьнихь  кножкахі.,  нападаль  на  5,  на  є., 
на  ^^,  на  /л,  —  я  все  взяль  вг  оборону  вг  моемг  меморандумі..  — 
Ваша  Всечестносгь  запровадили  тій  букви  по  пзвістним'ь  причинамт..  — 
Ваше  діло  скасовати  [3]  ихг,  коли  схочете  или  за  добре  узнаєте.  Я  со- 
гласент.  сї.  тімї..  —  Однй  руки  права  пишут-ь,  одвй  и  мажуть.  Але  пай 
чужа  безрога  (вибачьте  ми  слово)  нашеи  царинки  не  рицькае. 

Гнь  "Вречокт.  бувдючилср,  ш,оби  теперь  начинати  сочиненіє  книжокг 
тімг  правописанієм-ь,  яке  уложепонасбившей  ся  коммиссін,  мені  даже  пре- 
поручилх,  щоби  сочипити  Грамматику  по  образку  чешскои  Гаттали,  котора 
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способна  билаби  до  Гимиазіп  п.  пр.  Касательїіо  же  Русско-Н'Ьм.  Граммат. 
п  прибавлеиія  словарця  (кт.)  ней  -п  прочимь  до  коммиссіи  ві.  сост.  учебаи- 
ковт.  для  оарод.  школь  прислаїшх'ь  сочпііеиій,  казалт.  меігЬ  задержатися, 
поки  пе  паступитТ)  р-Ьшепіе  Мпппстерства.  —  Тьімчасомі.  я  виготовил-ь  уже 
додатокі.  до  и'Ьмецкоп  Грамм.  для  III.  п  IV.  розряда  —  со  словарцемі) 
я  уже  поступилх  до  половпеьі.  (N6.  Я  самг  взялся  до  того  д'Ьла,  бо 
всЬ  членьї  п  еечленн  коммиссіи  так-ь  були  застрашеїш  и  знеохочени,  що 
нихто  ие  хотіі  і-ь  ііриняти  ся  за  Д'бло).  —  [4]  Книжка  „Нипсіогі  Маїиг- 
Ьіїйег  аиз  (іет  ^аіегіагкіе  V.  Доз.  А.  МозЬатег"  и  кипжки  другій  при- 
значенії па  премій  отдапп  до  переведенія  але  вс^  перо  положили,  все 
ожидае  конця  исторіи  латино-чехо-азбучиоп.  —  А  тутг  шкода  вреаеип 
—  сего  ради  прошу  В.  Всеч.  извістити  мене,  якій  копецт.  возме  тая 
Есторія.  —  Могу  ли  поступати  далше  в'ь  составлепію  словарця  и  допол- 
ненію  Грамматикп  н-Ьмецкой  —  могу-ли  ув-брити  переводчиков-ь,  ш.обьі 
дальше  поступали  па  зачатоп  дороі'Ь  ?  Може  бм  до  вакацій  и  їй  по  ва- 
каціях-ь  могло  бьіти  предложено  хоть  3-4  киижкп  —  а  по  вакаціях^, 
брати  бьі  ся  до  дальшеи  роботи.  Чась  па  часі  не  стоит-ь.  —  Жатва 
мпога  а  діілателеп  мало.  —  Гнь  .'Ьр.  казаль  мені,  ш,о  вт.  роботії  єсть 
новий  Програмі.  Грамматики  русскои  —  чи  не  такій  які.  програма  бу- 
кваря? Доки  програмі,  вийде  —  доки  кто  шарпие  ся  написати  (а  по- 
парившися не  одпнг  отсуне  палці)  —  доки  рукописи  одобренй  будуть 
и  папечатаеся  кножка,  то  літа  проминуть.  —  Доки  сонце  зійде,  роса 
очи  виість.  —  Для  того  прошу  В.  Всеч.  —  исправьте  или  веліть  по- 
правити мою  Грамматпку  и  заведіть  хотя  би  провизорически  для  русского 
язика  вь  норлалкахь  и  Гпмназіяхь  буде  огромпий  успіхь.  Прошу  и  молю, 
если  то  може  бити.  На  польскую  Грам,  также  виписаиий  конкурсь  — 
а  тьімчасомь  уже  оть  мпогихь  літь  учать  пзь  Грамматики  Сухецкого 
и  відавь  еш,е  долго  будуть  учити.  Уже  З  чи  4  издаиія  вийшли.  Щоби 
сь  нами  такт,  не  було  якь  сказаль  незабвенний  Стадіонь:  Аиз  Іаіііег 
ЗисЬІ  пасЬ  Дет  Везіеп,  \уег(іеп  луіг  піе  ги  пі  биіеп  коттеп. 

Накоііець  прошу  Вашу  Всеч.  о  покровитетьство  и  защиценіе  предь 
Г.  Мипистромь.  Я  виступаль  сміло  и  рішительно  по  руски  такь,  ш,о  па 
моемь  місци  певне  жадевь  профессорь  не  виступаль  би  такь,  тогда 
я  не  пмЬль  ппчего  предь  очима  только  нашу  народность.  Вправді  я  вь 
моемь  Меморандумь  заслонюю  сь  виразно  противь  всякимь  подозріва- 
ніямь,  або  ложному  подставлюваню  иниого  зиаченія  моимь  словамь...  Але 
недосить  того  —  прошу  еш,е  о  устное  заїцищеніе  у  людей  котори  имі- 
ють  вліяніе  и  значепіе  найпаче  же  у  самого  министра,  бо  врагь  не  буде 
спати,  буде  к.іеветати  на  всі  заставки.  Ожидаю  оть  В.  Всеч.  отв'Ьта 
п  наведенія 

Начерк  писаний  на  4  сторонах  4°. 
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Ч.  344. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  Папт.  Кулїша 

8  дня  ЗО.   VI.  1859  р. 
Ку  л  и  шу. 

Шановний  Пане  п  мпльїй  ііріятелю   Пантелеймоне 
Александровпчу ! 

Відь  посліднего  нашого  свиданія  не  дістань  я  відь  Вась  нп  одного 
письма,  хотя  я  усильно  Вась  ['росцвь,  щобп  сте  мені  доносили  гдещо 
о  ході  и  успіхах^  нашеи  малоруськоп  словеспостп  п  вь  загалі  обо  всіль, 
що  дотикає  ся  двпженьа  народностп  малсруськои.  Сь  той  нрпчпнп  не 
відзивався  и  я  до  Вась,  вижидаючи  зачатку  зь  Вашои  сторони.  Але  рікь 
минувь  —  богато  води  уплило  —  богато  перемінило  ся  вь  божіемь  мирі 
п  нашімь  закутку,  для  того  и  я  не  витерплю,  щоби  не  зачепити  Вась, 
—  а  чейже  завяжетця  переписка  межи  нами.  — 

Перше  всего  донесіть  меиі  подрібно  и  розлучно  якь  поступаєте  Ви 
и  Ваші  содруги  па  дорозЬ  управи  малоруського  язика  —  якій  усиіхь 
мають  виданій  Вами  Записки,  Чорна  рада,  Повісти  Вовчка,  Гречулевича 
Проповіди  и  т.  д.  —  Чи  [2]  продовжаете  пзданіе  Вашихь  Заппсокь,  и  чи 
помістилпсте  тамь  Літоппсь  Львовскую?  Якь  стопть  діло  сь  видаваньемь 
Малоруського  Журнала?  Будьте  ласкаві,  намятайте  па  нась  Галичань  — 
и  не  пропускайте  спосібностп  переслати  гдещо  изь  новннокь  літератур- 
нихь  малоруськихь,  а  хотьби  и  московськихь,  але  Малорусь  близько 
обходящихь.  Я  посилаю  о  неудобности  лат.  азб.  —  Прошу  вь  особен- 
ности  переслати  екс.  Гречулевича  Пропов'Ьдей  2-го  изд.  а  если  можпо 
и  1-го,  Еще  одна  просьба.  —  В.  австр.  Мпнпстерство  Nаукь  приказало 
мені  составити  Хрестоматію  Малоруськую  для  висшеп  Гпмназіи  повій- 
шого  Періода  сь  времевь  Пвана  Котляревского  —  вь  ней  могуть  бути 
пом-Ьщені  ніеси  и  статьп  Авторівь  Малоруськихь.  У  мене  суть  гдекотрі 
давнінше  видані  кпижочки  —  але  все  годі  мати.  —  Ке  мігь  бьі  я  на 
Вась  раховатп,  щоби  Ви  пособилп  вь  составленію  того  многоважного 
сочинепія.  Оно  може  представити  світу  всЬ  прекрасній  цв-Ьти  малоруської 
ливади.  [3]  Книжка  така  буде  учебніїкозіь  для  многихь  поколіпіп  —  она 
може  дасть  кпрунокь  цілимь  вікамь  —  и  возбудпть  народні  таланти. 
Відпишіть  мені  скоро,  могу-лп  надіятися  на  содійствіе  Ваше.  Статьи 
мають  бути  відлпчнй,  виборні  вь  такімь  виді,  щоби  мог.іп  читані  бути 
передь  лпцемь  образовапоі  молодіжи  т.  є.  формою  прекрасні  а  содер- 
жаньемь  важні.  При  тімь  нужно  бьі  придати  короткії  біографій  вь  тімь 
виді  н.  нр.  якь  вь  Укр.  Сборнпку  Метлинского,  чого  мені  прямо  не  воз- 
можно  зділати  безь  Вашей  помочи.  Пособіть,  брате,  Русинамь  Галпцкпмь, 
засиліть  ихь   плодами    Малоруськоп    братіи    бо    наша    самотпа    билинка 
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засхне  відь  спеки,  або  приглушатг  еи  сусЬдніи  бурянн.  —  Нашг  домг 
Кародеьій  славно  буд(у)ется—  за  годг  буде  готовнй.  У  пась  вт.  Литера- 
турі  мало  що  появлявся.  —  Найважоійшій  вопрось  теперь  виточився 
о  букви  кирплловскіи.  Мипистерство  сь  наущенія  Ляхівг,  Перекинчиків'ь 
и  Недоляшківь  судить  оакг  латиескіи  буквн  по  чешскому  правописанію, 
уважаючи,  що  [4]  тілько  тімг  способоаі'ь  можно  предохоронити  русчииу 
відь  впливу  Московщини  и  Церковного  язьіка  и  управляти  чисту  рус- 
чину.  Ми  боимося,  щобм  відставши  вь  рускій  нашій  словесности  відь 
кореня  історичного  не  знид'Ьла  зо  всімь  паша  Русь,  або  не  зляла  ся 
зь  Ляцкою  літературою,  боимося  и  за  віїіру  нашу  греческую,  щоби  еи  не 
зальяло  Латипство,  боремся  якь  можемь,  и  готові  до  послідпего  защи- 
щати  нашу  старовину.  Що  зь  того  буде  богь  вііість,  которнй  посилає 
такій  неЕ:;годпии  на  пашу  землю.  Дай  боже,  щобм  мьі  возмогли  заспі- 
вати сь  украинскимь  південь  кінчая  пісню :  Оть  и  пройшли  изишли 
злій  невзгодини.  Не  має  никого  щобь  пась  зьодоліли  !  Супруз'Ь  почтеніе. 
Адресь  —  'Ьду  —  Книжки  —  Вольфь.  — 
Залучаю  Вексель  Штромеигера. 

ЗО/УІ  859. 
Начерк  писаний  на  4  сторонах  4^. 

Ч.  345. 

Лист  Григ.  Шашкевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  9.  VII.  1859  р. 

Внсокопочтенний  Господйве  Профессоре! 

Честноє  письмо  Ваше  изь  д.  26.  м.  м.  многїи  содержить  вопрбсьі, 
на  которїи  би  менЬ  обширно  и  подрббио  отпов-Ьсти  випадало.  Оже  то 
замисль,  сд'Йлати  тоє,  стался  причиною,  же  отв-бть  мой  такь  долго  ся 
бтвол'Йкь,  а  Ви  безь  сомвінія  мене  о  малоц-Ьпенье  Вашои  дописи  по- 
суждаєте.  N0  и  теперь  завіисль  мои  речений  вь  д'Йло  привести  скйдноє 
время  п  песвободность  бгь  ииихь  запятій,  а  до  того  афріканска  спека, 
котра  изь  мене  истий  алембикь  чинить,  пепозволяють.  Оже  абьі  Вась 
лальше  вь  непевоости  не  держати,  бодай  щото  и  якь-б8дь  бтпов'Ьмь. 

Безь  сомн'Ьнїя  и  Вамь  то  стало  відомо,  же  я  вь  "Ьречковбмь  па 
азбуку  вьіміренбмь  кові  ніякь  пеУчяствоваль,  ба  наветь  ажь  до  самби 
посл'Ьднеи  хвилі  ничь  б  тбмь  не  відаль.  А.жь  коли  оуже  вистріль  по- 
летіль  до  Львова,  п  оуже  якь  то  кажуть,  припаймпій  для  мене,  било 
повсемь,  ажь  тогдн  я  ся  кипУль  звідовати,  якь  и  куда  то  йшло,  и  оуви- 
діль,  же  то  оуже  ббльше  нежь  бть  року  [2]  президіально  межи  Львовомь 
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и  Віянемт.  пересправлялося,  а  передомною  троскяиво  крьіто.  Ві)  Львов'Ь 
Черк,  а  ту  "бреч.  майстровали  мїоу,  котора  рУсчину  до  горьі  коренемг 
перевериЬтп  мала.  Об'Ь  стороньї  соглашали  ся  вь  тбмь,  же  треба  ся 
взяти  до  Руспновт.,  которй  на  нещастье  только  слабнхг  сторовг  свого 
табору  обявили  ворогамі.  посл'Ьдньїми  Л'Ьти,  малііУючп  московщпнУ  пе 
вь  однбмг  в-згляді  —  каж'Ьм'ь  що  хочемг,  а  соб'Ь  скаж'Ьм'ь  правду,  — 
же  треба  ся  до  Руспновь  взятп  п  піх  повалити,  ио  кождий  пзь  нихг 
дальшій  іілян-ь  инакше  оукладаль.  Черк,  маль  очевидно  ммсль  и  всЬ 
єго  пристропки  кг  тому  лпшь  зм'Ьряли,  на  звалискахг  азбучнои  рУс- 
чини  —  а  за  нею  и  народности  та,  еслп  би  добре  попшло,  и  церкви 
рУскоп,  заткнути  праибрт.  польщпнн  абсолютнои ;  Ізречекі)  же  поддалг 
мисль  мїнїстрови.  абш  верховнбсть  чесчини  до  якои  стремлятг  Чехи 
хотяби  надь  аустрійскими  Слов'Ьиами,  оутвердпти  и  надь  Русинами,  що, 
якь  долго  азбука  стояти  буде,  абсолютно  видится  невозможнммь.  Же 
мене  при  тбй  махпнацїи  держали  на  боц'Ь,  тому  певно  не  ииа  причина, 
якь  же  оуже  нзь  первшу  знали,  же  на  моє  содМствіє  числити  не  воз- 
могУть,  но  овш-Ьзіь  на  р'Ьшительний  опбрь  трафлять,  що  ся  и  дііломь  [3] 
показало.  їїзь  тоиже  причини  и  дальше  все,  що  вь  тбй  справ-Ь  изь  Львова 
сюда  приходить,  до  моеи  в'Ьдомости  не  доходить,  а  по  сему  такожь 
и  Ваше  до  Президій  подане  осв'Ьдченье  о  азбуц-Ь,  тяжко  аби  передь 
очи  моп  прїпшло,  еслп  пріиде  сюда  дорогою  оурядовою.  Моє  положенье 
тУть  такое,  же  вь  такахь  р-Йчехь,  которй  опред'Ьленин  ми  тУ  прямий 
кругь  д'Ьйствїя  пересягають,  я  якь  то  кажуть,  готовому  дивитп  ся 
мушю,  ІІрото,  єсли  ласка,  дошл-Йть  мен'Ь  бгппсь  Вашого  пропамятника. 
Що  ся  тьічить  правописи  вь  книжкахь  шкбльнихь  пбдь  моєю  кор- 
ректою  вьведенои,  то  лишь  тоє  скажу,  же  верховнимь  закономь,  било 
при  тбмь  введенье  и  оутримапье  вь  всЬхь  тихь  книжкахь  однообраз- 
ности  вь  слозіЬ  граматпчибмь  и  правописи  Еслиби  книжки  били  тиско- 
печятали  ся  такь,  якь  приходили  предлагаємїи  рукописи,  то  вавулонь- 
скїй  хаось  билби  противь  сего  рбзноязичїя  єще  великимь  ладомь. 
Вторимь  головньїмь  взглядомь  для  мене  било  при  тбмь,  поставотн 
рУсчннУ  вь  школ-Ь  на  власнихь  єй  ногах ь,  бткрити  и  ©утвердити 
єи  собственний,  бгь  иншхь  самостоятельньїхь  нар-Ьчій  слов'Ьпскихь  не- 
зависимьій,  а  особенно  бть  московш,иии,  котора  оу  нась  пбдь  предво- 
дительствомь  Шеховича,  Раковского  и  ин.  розшалашила  [4]  ся  била, 
розлйчньш  характерь.  Я  же  при  тбіяь  нашу  курильскУ  азбУкУ  оуважаль- 
ємь  за  нашу  питому  рУскУ  властность,  тому  и  виміітованье  изь 
неп  гдекоторихь  буквь  по  прим-Ьру  Москалівь  не  било  для  мене  безь- 
Условньїмь  носл-Йдовапья  закономь.  5  п  з  тоже  га  и  а  не  били  вь 
очехь  мопхь  однозначними,  якь  и  пе  сУть  для  кождого,  кто  лишь  щото 
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^аглуболся  ьг  розсмотрь  чисто  обш.еслов'Ьиьского  чп  лишь  рЬского 
язьїка.  .9  московского  не  потребую,  маючи  своє  є  ;  за  московске  є  кла- 
ду Є",  которе  тань  добре  які,  старословЬиске  іе;  є  волю  пежь  ьо  або 
ЯКІ,  тазії.  ииакше  (іо),  бо  кто  хоче,  може  єго  читати  як-ь  чисте  є  а.  п. 
все,  всего,  сь  лицбм'ь,  кам'Ьньем'ь  п  пн.  Одно  ж  єсть  моєи  композицій, 
которУ  я  соб"^  позволиль,  думаючи  же  русчпна  має  так-ь  само  право 
становити  соб-Ь  собственви  знаки  для  означенья  своихг  собствеппьіх'ь 
звукові),  якь  Москал-Ь,  Серби,  Волохи,  которп  кгри.шц'Ь  оупотребляюті.. 
Москал'Ь  зробили  соб-Ь  а,  повикидавши  инп  букви,  Серби  ц,  і^,  Волохи 
'^,  ц,  чомУжьбн  Русини  ие  мали  сробити  соб'Ь  бУквУ  для  озпачепья  зву- 
ка польск :  СІ2,  которабм  собою  виображала  об'Ь  стихїи  того  звУка, 
т.  є.  д  и  ж,  оже  па  пр.  ж ,  котора  певпо  своєму  призначеиью  лучше 
соотв'Ьтуе  иежели  Сербско-волоске  ц,  которе  больше  сближае  ся  до  ц. 
Для  оутворенья  букви  ж  видііл'ьемь  апалоґію  вг  бУкв-Ь  ці  (иі  +  т) 
або  (пі  +  у  )■  Комбинація  на  [5]  способь  польского  сіх  черезг  дж  вид'Ь- 
лася  ми  бити  протіївпою  вть  обще  Ґенїєви  кгрильскои  ачбУки,  котора  комби- 
нацїй  ДБОхь  букьг  для  одного  звУка  пе  терпит'Ь,  но  противно  два  звуки 
одними  зпакомг  означати  любить;  гц  ч,  з,  ьі  ('ь  +  п),  'Ь  (ь  -\-  ті)  ю 
(и -г  Ь)  ж  єсть  правда  нове,  но  не  страшн'Ьпіие  як  само  ж.  Вь  про- 
чем-ь  кто  хоче  єго  писати  и  читати,  нехай  пише  и  читає ;  а  н'Ь,  то  най 
пише  и  читає  ж,  пе  велика  ощяі,а  однои  черточки  Але  такой  лУчше 
видит'ь  ми  ся  можио  из-ьяснити  переходь  ОТІ,:  „вижю"  до  „ви^ишь", 
иежели  оть :  „впжю"  ;  такь  якь  от'ь:  „св-^чю"  (св-Йтшю)  до  „св'Йтишь". 
Вижду  жадень  рУсив'ь  вь  жпвой  бесіід'б  не  говорить  ;  а  єсли  би  „виж- 
ду" мало  ся  виговорУвати  якь  :  „вйжю",  тоби  и  :  „кожний",  „ж^ати" 
треба  читати  :  кожии ,  жати  и  т.  п.  —  Вь  прочомь  я  при  редаґованью 
книжокь  шкбльпнхь  слави  собіЬ  не  шУкаль  и  не  шукаю,  хотя  мозоли 
безь  м'Ьри  сь  ними  маль-ємь  и  маю.  ^^а  жадной  книжц'Ь  до  теперь 
имене  моєго  не  било  п  не  буде.  Тягарь  двигаю  я,  хосень  оставляю 
дрУгимь.  Іїишіїть,  тископечятайте,  видавайте  що  и  якь  хочете,  я,  не 
звань,  вь  пичь  ваше  втиркати  ся  не  буду;  але  тамь  где  мене  пита- 
ють, тамь  я  отпов'Ьдаю  по  моєму  власному,  на  внутренноль  нересв-Ьд- 
ченью  опертому  мн'іінїю ;  бо  и  чомУжь  би  не  маль  бимь  до  [С]  того 
мати  права,  якь  и  другій?  хотя  далекій  єсмь  бть  претепсїи  пхати  ся 
вь  почеть  рускихь  літератовь  изь  профессїп.  Якь  до  теперь  я  єіце 
жадноп  літерацкои  поваги  вь  рУсчині  не  оузнаю.  Я  в  тбмь  взгляд-Ь 
протестаить :  держу  ся  правила:  і'геіе  Гогзсітп^!  а  то  т-Ьмь  больше, 
же  оусилїя  мои  вйжю  не  безь  оусп'Ьха.  Кто  по  моєму  говорити  и  пи- 
сати не  хоче,  того  я  за  чУперь  не  беру ;  лишь  що  ся  мен'Ь  ялимь 
прслставіяє.  отпррто,  ялнчь  такожь  пмеяУю.   — 
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Що  ся  тнчит'ь  Вашоп  граммагики  передь  кб.іькома  роки  предло- 
женои,  тия  0}'же  ьь  моих'ь  руках-ь  не  иаходптся,  и  ііомниувши  инй 
взглядн,  оз'же  за  для  того  самого,  же  киижкп  школьий,  которп  до  те- 
перь  вьіпшли,  ие  найшли  би  в'ь  ней  ни  свого  зеркала  ни  основаиїя 
граматичиого,  тяжко  абьі  для  школь  народ  них -ь,  для  котормхг  власні 
она  призначена,  прїятою  бшти  могла,  т'Ьмг  менше,  же  втора  язнко- 
Учебяа  читанка,  соотав.іена  ДІ.шцкимь,  содержит-ь  оуже  коротку  такі» 
граматикіі,  и  незабавом'ь  онйстигд,  тископечятню.  Потреба  однакожь 
граматики  для  Ґ  V  м  еаз  їй  велика  ;  оже  шожебьі  лйчше  бмло  переробити 
Ваш»  онУ  граматики»  для  Ґгмназ'ій  ;  чого  я  ся  однакожь  не  поднпмаю. 
Мен-Ь  озже  и  так'ь  тотн  бі>квн  мозокі.  вменшили.  Може  прото  б8де 
лучше  бткликати  свою  [7]  предложенЬ  граматик»  для  переробленья  єй 
для  Ґумназїй  и  реальних^  школь.  Черк,  предложиль  бмлї,  плянь 
скомбинованои  рУско  -  польскои  грамматики,  якь  теперь  изь  актбвь 
вйжю ;  но  того  самого  я  не  вид'Ьл'Ь ;  бтьслано  єго  однакожь  сд>  ногля- 
домь  на  вміначену  оуже  тогдьі  Фречковск»  експедицю  на  азбук».  Якій 
обороті,  теперь  происходь  топ  вширавн  єго  возьме,  тяжко  знати ;  нередо- 
мною  таять  впосл'Ь  якь  и  впередь.  Ирото  я  поступаю  давною  дорогою  ; 
и  щобудьби  тамь  Ваша  славетна  комїссїя  составлена  изь  такихь  Руси- 
нбвь  якь  Ґол.  Мошь,  5елибь,  або  и  Черк.  "Ьречекь,  Ііолянскїп  о  ру- 
скбй  правописи  оухвалила,  то  оставляю  тбй  комїссїи  самбй,  нехай  соб'Ь 
пише :  для  мене  она  не  бьіла  п  не  буде  законодательною  вь  ничЬмь. 

Що  пишете  мені  о  заш,ичанїи  Вась  противу  іібдьзр-Ьванїямь  п  кле- 
веташь,  то  думаю,  що  громоносна  хмара  надь  Вами  оуже  перейшла  яко- 
тако.  ІІерендеже  и  совершенно,  лишь  треба  Вамь,  впдпть  ми  ся,  ш.иро 
взяти  за  правило :  бтложити  нового  челов'Ька,  а  облечйся  вь  в  є  т  х  о  г  о, 
т.  є.  оного  передь  10  л4ть. 

Остаю  ся  сь  истннною  почестію  Вашпмь  преданимь  слугою 

Шашкевичь. 
В']Ьдень  д.  9  Липця  1859. 

Ласт  пис.  на  7  стор.  вел.  4*^. 

Ч.  346. 

Лист  Акт.  Петрушевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  22.   VII.  1859  р. 

ДостопочтепнЬйшій  Профессорь  Мплостивьій  Государь ! 

За  присланнне  мн-Ь  III  випуска  Изв'Ьстій  Импер.  Академій  Nаукь 
я  очень  Вамь  одолжень :  я  уже  9тими  матеріалами  дополняю  мой  Корне- 
словь  словенскихь  нар'Ьчец. 
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Азбуковная  суматоха  появившаяся  вь  сд'Ьдствіе  фамозішй  Куреидн 
греч.  кае.  Митропол.  Ордииаріята,  мене  совсЬмь  ие  смущаеті»,  ибо  опа 
пробудила  со  сиа  нашу  спяіцую  Р\теиію,  и  открьі.іа  внновников'ь  ея  — 
С.іовян'ь(?)  Чеха,  Поляка  и  Рутена!  Посл'Ьдний  предг  20-ти  годами, 
иаписавг  свои  проповіди  на  рутенском'ь  язиц'Ь,  латинскими  бук- 
вами, посвятиль  ихг  иокойиому  Митрополиту  -  вь  котораго  биб.ііо- 
тец-Ь  сберегается  9та  рукоппсь,  кг  несчастью  неизв'Ьстиая  Госії.  4ер- 
каскому. 

Я  не  вижу  никакой  нуждм  запускаться  вг  полемику  ві.  предмет-Ь, 
котороп  не  наука,  но  полнтика  породила,  а  рождепное  ею,  скоро  по 
рождестві  преставилось,  и  уже  русскіе  дячки  запі.ш  зтому  запортку  — 
В'І^чнаяпамять! 

У  мене  н-Ьть  никакой  русской  літописи  о  которой  спрашаваете; 
я  вивезть  [2]  изь  ІІеремьішля  только  латинскую  Рукопись  Льва  Кишки 
изь  котороп  подалг  я  первое  извістіе  о  Галицких'ь  Святеляхі)  (ьіс)  до 
сихі.  порь  неизв'Ьстния  —  9Т0  та  самая  рукопись  что  при  переаиснваніи 
ея,  вь  середип'Ь  оть  св-Ьщи  —  сгорі^ла. 

Кітг  ли  у  Вась  дальшихі.  Випускові.  Изв-Ьстей  Император.  Ака- 
демій наук-ь?  или  тому  подобних-ь  матеріалові,  для  моего  Коряеслова  — 
покорно  прошу  пришлите  мн'Ь  ихг  почтою  па  вакаціонное  время  для 
прочтенія,  а  в-ь  мЬсяцЬ  Октябр-Ь  возвращу  сь  б.іагодареаіем'ь.   — 

Остаюсь  сь  должннм'ь  почтеніемі.  и  преданностью. 

Вашего  Преподобія  покорнимі.  слугою 

А.  ІІетрушевичг, 
26  Юлія  1859 
Вь  Новиц-Ь. 

На  четвертій  стороні  адреса : 

N  о  \у  і  с  а. 

Ап  НосЬ\уйг(іі^еп  Неггп  Неп-  (зіс)  6їо\уаскі  РгоГеззог  сіег  гиІЬепі- 
8СІ1ЄП  8ргас1іе  ипсі  Ьііегаїиг  ап  сіег  к.  к.  ЬешЬег^'ег  Ііпіуегзіїаі  іп 
ЬетЬегд. 

Лист  писавий  на  2  стор.  4°. 

Ч.  347. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова.,  пис. 
дпя  15  {27)   VII.  1859  р. 

Любезп'Ьйшій  мой  Брать  Якові,  беодоровичі. ! 

Сь  времени  моего  нослідняго  письма  много  перем'Ьнилось :  Крова- 
вая    борьба    окон  іилась    —   но    литературная    кажется    едва    чго  иачц- 
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лась.  Наши  Руеиии  храбро  отстояли  ііервиГі  ударі,  злокозненноп  судьбн, 
БО  побЬда  еще  не  иа  ихг  сторонЬ.  Я  читаль  Иаши  меморіялн  сь  боль- 
шимі.  удовольствіемг,  и  ііривнаюсь,  что  онп  превзошлп  всЬ  мои  ожи- 
Данія.  — 

Бо  ііервих'ь  ,, Слово"  Твоє  наппсано  сь  необнкіїовеппьім'ь  хладно- 
кровіем-ь,  н  почерпано  изг  совершенно  обьектпвной  точки  зр-Ьпія  ;  Тьі 
смотришь  на  зтоть  предмета  как-ь  анатомі,  на  трупа  предт.  ним-ь  лежа- 
іцаго,  сь  ножем-ь  в-ь  руЦ'Ь  —  безг  разницьі  чей  тоті,  трупг.  И  потому, 
єслп  би  Тн  не  вепомоналд.  о  Твонхд>  терп'Ьиіяхд.  п  боі)ьбахд,  уже  вь 
прежнемг  письм'б,  я  бьі  чужимд.  ра^сказамь  нпкогда  не  пов'Ьрплт.,  чіо 
зтоть  вопросд,  виставплд.  Тебя  [2]  бороться  сд,  жестокою  судьбою. 
Я  увіренд,  даже,  что  Ти  п  вь  преиіяхд.  происходившпх'ь  на  засЬданіяхд. 
комиссіп  п  комитета,  не  слпшкомд.  отступалд.  оть  точкп  зр'йнія,  которая 
єсть  п  бніа  Твоей  задачею,  т.  є.  отд.  науки. 

Междут'Ьм'ь  Кузьемскій,  Малиновскій  и  даже  Шашкевичь  шагнули 
смЬлостью  своєю  гораздо  дальше,  и  показали  не  ббльше  какд.  свою  не- 
зависимость ;  а  діЬлу  помогли  именно  тіЬмь,  что  станули  едпногласно  на 
сторои'Ь  опозицій.  Досталось  не  одному  сановнику  прегоркое  слово,  но 
зто  сді.іаетг  ихд>  только  болЬе  осгорожиимп,  но  всегда  враждебпими. 
Сегодпя  или  зувтра  над'Ьются  зділь  прі-йзда  Епископовд>.  При  зтозіь 
случа-Ь  могли  би  они  у  їїмператора  упросить  какую  то  гвараннію  на- 
шей  народностп.  Иочтп  ежедневно  слишу,  что  донесеиія  нам'Ьстника  осо- 
бенно  враждебіїи  противд.  Тебя  —  но  я  уповаю  на  Нога,  что  [3]  онд. 
не  лишить  Тебя  своей  милости.  Вудь  снокоепд.  и  пе  продавайся  ника- 
кимь  отчаянннмь  мислямд..  Ираведность  и  чистая  сов'Ьеть  спасетд.  Тебя  ; 
я  думаю,  что  правительство  не  нам']&рено  вмЬсго  благородства  возбуж- 
дать  вд>  нась  до  селі^  в'Ьрнихь  чувства  ужасной  мести.  Ибо  Богді  в'Ь- 
даеть,  что  еще  судьбі  вд.  бу лущиостп  прииесетд..  Вь  посл'Ьдиихд.  дняхд. 
раввилд.  Василь  Зборовскій  необикновенную  д'Ьятельносіь.  ІІользуясь 
уже  изь  прежняго  дов'Ьріем'Ь  министерствь  внутреннихь  и  иолиціи,  онд. 
теперь  очень  часто  биваегь  у  мивпстра  Туна,  и  по  видимому  защпща- 
етд.  всЬхь  праведннхд.  Руснновд.. 

Я  иаді^ялся  послать  Теб-Ь  по  милости  Богдана  Андреевича  н'іі- 
сколько  киигд,;  но  показалось,  что  не  стало  м'Ьста  вд.  сундук-Ь  или  ми- 
лости вь  сердціі ;  онь  взяль  только  рукопись  исторіи  [4]  покойпаго 
нашего  Брата  Петра,  потомь  Смарагдова  исторіи  три  тома,  и  Бука 
„Прим'Ьри". 

Для  того  чтобь  доставить  ТебЬ  какое  развлеченіе  на  время  досуга, 
посилаю  по  почт-Ь  Русской  бесЬін  нторой  томь  вь  2  кпижкахь  и  З  тет- 
ради  „Сельскаго  благоустройства".  — 
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Шуринг  Іосіїфь  уЬзжаеть  иа  диихь,  по  куда  то  через'ь  ІЗенгрію  ; 
а  его  брать  Николай  Андреевичь  греиадерь  живет'ь  идоровг  гд'Ьто  подть 
Маитовой. 

Нал'йюсь,  что  предть  огь'Ьадом'Ь  вь  деревіїю  еще  напишешь  мн-Ь 
хотя  нЬско.іько  строк-ь,  гд'Ь  и  куда  'Ьдешь?  — 

Мм  слава  Богу  здоровьі  всЬ  уц'Ьлуй  ііожалуйста,  супругу  и  д'Ь- 
точок'ь  п  сродиих'ь  в'ь  Криворови'Ь,  и  гдЬ  би  то  ип  бьіло  —  от'ь  иась 
всЬх'ь  усердпо  любищихг  Васть 

Пращай  Твоїї  Братг 

ИванТ)  0.  Головац. 

Б-Ьна   15/37  Іюля  1859. 
Лист  иисаиий  на  4  стор.  8^'. 

Ч.  348. 

Лист  Іполнта  Кітпщького  до  Яіюва  Головацького,  пис. 
дня  19.  ЇХ,  1859  року'). 

Ваше  Високо -Преподобіє  !  Милостив'Ьйшій  Государь  ! 

Ичвольте  іізвинить  мою  лерзость,  сь  коей  осм-Ьливаюсь  я,  Вамь 
вовсе  иеизв'Ьстннй  челов'Ьк'Ь,  сь  Вами  переписиваться.  Имеиио  зиаком- 
ство  довольно  уже  долгое  сь  почтепиііійшимь  Вашимь  братомь  здЬ  вь 
В'бн'Ь  пожпвающимь  ііобуждало  меіія  уже  давио  засвид'Ьтельствовать 
Вамь  моє  глубочайшее  ііочитаніе,  по  иикогда  не  могь  на  9Т0  р']Ьшиться  ; 
но  теперь  мн'Ь  сама  улобиййіиая  пора  случилась  кь  тому,  ибо  я  вм'бст'Ь 
пм-Ью  діЬло  кь  Вамь.  Ви  догадиваетеся  непрем'Ьніїо,  какое  зто  д'Ьло, 
ибо  Вашь  швагерь  Г.  Бурачиньскій  о  иемь  уже  Вамь  писаль.  Иленно  я  на- 
[2]  значень  оть  Собора  нашего  зііархіальнаго  собирателемь  депежной 
мнлостппп  на  користь  нашихь  вдовь  и  сироть  вь  город'Ь  В'Ьи'Ь.  ІІри- 
семь  я  нм'Ьль  би  много  случаевь  распродать  великое  число  зкземпларовь 
Вашего  перевода  Литургіи.  ї^сли  согласитесь  на  моє  предложеніе,  го 
извольте  нрпслать  па  моє  пмя  100  или  еслибн  Вамь  зто  за  много  ви- 
давалося по  крайней  м'Ьр'Ь  50  зкземпларовь  зтого  сочиїїенія  какою  до- 
рогою Вамь  угодно  на  мой  счеть,  а  я  над-Ьюсь  ихь  вь  скор'Ь  распро- 
дать, Віірочемь  на  одно  Вамь  внйдеть,  если  будете  ихь  держать  дома 
не  проданпихь,    а  я  уже    буду  стараться    камо    скорЬе    распродать,  но 


')  Не  виключена  річ,  що  лист  пис.  в  р.  1858,  на  що  вказували  би 
попередні  листп  Іп.  Криницького,  або  в  дни  Макарія,  що  припадає  на 
початок  1859  р. 
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кладу  условіе,  чтобьі  всякій  десятий  дкземпларь  [3]  онль  мой,  понеже 
я  хот'Ьл'ь  би  де  нечто  за  нихг  для  нашихт.  вдовг  получпть.  Собранние 
денги  я  отослалби  Вамт.  вт.  двохь  ратахі,  т  є.  сь  копцезіТ)  каждаго 
полгодія,  а  можетг  бить,    что  еще  скорііе,    есіи  скоро  всЬ  разойдутся. 

Извольте  зат'Ьмг  благосклоипо  пожаловать  меея  своим-ь  отв'Ьтомь, 
или  прямо  ко  мн'Ь  или  на  руки  брата  плп  швагра  своего,  а  сд'блаете 
себ'Ь  мепя  нескончеоио  обязанеимь. 

Пріпмите  ув'Ьрепіе  моего  пскренп'Ьйшаго  високопочитавія,  сь  коимт, 
имі^ю  честь  всегда  ііребивать  п  писаться 

Вашого  Ви(;око-[Іреиодобія  препокори-Ьйшіп  слуга 

Іпполить  Ивановичь  Криппцкій 
префекта  семинаріп. 

В'Ьаа  вь  день  св.  Макарія  1859. 

Лист  писаний  на  З  стор,  8°. 

На  четвертій  сто{іоіії  записка  Я.  Головацького : 

24/12  Февр.  859,    посилаю    Гну  Кринидкому   12  екс.  Литургіп  па 
л\чшеп  бумагі.  —  ІІрочіе  пеполнне  екс.  27  осі'аются  у  меня. 
Изь  Ч.  о  нужпо  напечатать  вповь  28  екс.  плп   14  Листов'ь. 
10/4  859  Послалд.  27  зкс.  полньїх'ь  Лптургіи.    — 

Ч.  349. 

Лист  Карла  Шаїтохи  до  Якова  Головацького,  пгіс. 
дня  2.  X.  1859  р. 

\Уіе1то2пу  Рапіе  ОоЬгосІгіеіи  ! 

Nіе2тіе^піе  оЬо\уі{і2апу  іезіеш  га  їазкалуе  ргхуггеегепіе  8ато- 
\уіс1са.  ^Vіе(:^2ІаIет  ]а.  іе  роті^йгу  кБІагкаті  Р.  Валуого\У5кіедо  ой 
Р.  2ііЬг2ускіедо  паЬуІеті  гпазсіолуас  зі^  тойе  Іо  (ігіеЬ,  1ес2  2  ро 
\уо(іи  піеоЬеспозсі  рапош  Ла^уоголузкіе^о  і  Ваіолузкіедо  піе  и(1а\уа" 
їет  8І§  (іо  пісЬ  осі  гаги.  Вгіз  рггесіе^  га  рґ2уротпіепіет  Рапзкіеш 
роїагіет  сіо  іе(іпедо  аІЬо  {іги§іе§о  —  1ес2  апі  зесіеи  апі  сігиді  піе 
\\т6сі1  ІЄ32С2Є  (іо  ^^^о^Vа.  Сге^^о  ті  1е2  Во^іет  а  рга\У(іа  піе  Ьагсіго 
і.а\,  Ьо  гаЗеп  2  пісії  піе  итіаїЬу  ті  ЬуІ  2па1езс  ІЄ]  кзі^гкі,  піе  іппі^с 
Іак  ті  5І§  гйа^е  сгуїас  ро  гизки  —  а  іа  тоіт  \У2гокіет  ЬуІЬуш  іпі 
піе  (іорото^І.  Тет  \У(І2І§с2ПІе]  \уі§с  сгекат  па  8ато\уі(іса  Раїізкіедо, 
о  кіогут  ті  \уіе1е  сіека\уе§-о  оро\УІасІапо.  Каікг6132Еі  сІго»?|  2акоши- 
піко\уапіа  ті  Іе]  кзіа^кі  ЬуІоЬу  2озІа\уіс  іщ.  и  Віе1о\Узкіе§:о  —  лу  гагіе 
роІггеЬу  26  \узка2апіет    [.3]  паікіоізге^о    Іегтіпи    2\УГ0Іи.    Іак^еЬут 


472 

ргадп^ї  о(І5Іи/:ус  8І^  схет  па\V^2а^ет.  ^V  кагйут  гагіе  росгуїи^^  8І^  га 
сііигпіка  —  і  гозіаіе  ге  згсгегут  згасипкіет, 

ЛУіеІто^пе^о  Рапа  ВоЬгойгіеіа  ^ус2Іі\уут  зіи^д, 

Кагої  Зха^посЬа. 
^^V6\V  2  Раї   1859. 
Лист  писаний  на  2  стор.  8  л 

Ч.  350. 

Лист  Івана  Раковського  до  Яіюва  Головацького  пис. 
дня  (24.  IX)  6.  X.  1859  р. 

Любезньїй  другь  мой ! 

Безсомн'Ьнпо  странньїм'ь  покажется  Вамт.,  что  я  до  сихь  порь  не 
нБСаль  Вамг  ничего,  тогда  какь  Вьі  благоволили  немедленио  отвітить 
письмо  моє.  посланное  кь  Вамх  паг  сельскаго  уедпненія  моего.  Вогі. 
9та  уже  одна  медленность  довольпо  свидЬтедьствуеті)  о  характер'Ь  де- 
ревенской  жизни  моей.  їуть  до  всего  бол'Ье  охоти,  ч-Іім-ь  до  пера.  ІІри- 
томг  [2]  также  п  не  бнло  у  меня  ничего  поиитересн'Ье  написать  ко 
Ваа-ь.  Ньін'Ь  било  би  о  чемь  разсуждать,  но  н'Ьт'ь  способа  дать  важ- 
ность  сужденіямг  нашим'ь.  —  Б}кви  наши  повидимом}',  произвели  кри- 
зись  минпстеріяльиьій,  неужели  Г.  І— скій  прои^веден'ь  вь  мипистри  за 
заслуги,  оказаиния  имх  при  попираніи  народности  нашей  ?  Думають~ли 
вх  Галпціи  по  поводу  получеаія  протестантами  вг  Венгріи  аравь  и  преи- 
муществ-ь  [3]  ходатайствовать  за  народі,  наш'ь  ?  Да,  в-бдь  рисковать 
митрополитскимь  саном-ь,  не  шутка!  И  такь  лучше  бмть  пох.і'Ьбідиками 
латииизма !   —   Если  бш    в-ь  Галпціи    происходило    чтоипбудь    подобпое, 

ИМеПНО    НІІКОе    ДВИЖеНІе    ВЬ    ПОЛЬ'^у    народности    нашей,     то,    В'ЬрОЯТПО,    9Т0 

под-ійствовалобм  и  (па)  нашу  венгерскую  братію.  Прошу  навістить  мепя 
вь  своє  в{іеіяя  о  сем'ь.  ~  На  сихг  днях'ь  я  писаль  достоуважаемому 
брату  Вашечу  вг  В'биу,  —  над-Ьюсь  получить  журнальї  изг  Россіи  для 
чтепія.  —  Иоблагодариві.  Вась  [4]  уа  присланное  мн-Ь  обьявлевіе  Діі- 
дпцкаго  о  буквах-ь,  д'Ьлую  Вась  и  остаюсь 

Вашь  в'Ьрний  другь 

Іоапиг  Раковскій. 

Иза  24  Сеитября  (6  Октября)  1859. 
Дальше  слїдуе  дописка  Я.  Головацького  : 
отії.  20/8  Окт.  859   —   10  екс.  Спора 

1  екс.  Опис.  Икоп-ь. 

Лист  пис.  на  4  сторонах  8^ 
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Ч.  351. 

Лист  Ант.  Петругиевича  до  Якова  Головацького^  пис. 
дня  19.  X.  1859  р. 

Достопочтеннійшіп  Профессор'ь,  Милостивнй  Государь ! 

Я  получплг  Ваше  всегда  для  меня  драгоц-йнное  ппсьмо  оіг  6/10 
с.  г.  ст.  ласково  присланними  ми-Ь  книгами  чешскими  и  рутенскими  — 
Продажа  послідних-ь  не  скоріше  носл-Ьдуетг  какх  на  первомь  деканат- 
скомг  С'Ь'Ьзд'Ь,  ибо  правду  сказать  вь  моен  окрестности  иіті.  любптелеп 
русскоп  словесностп,  но  єсть  отцн  семействь,  хозапньї,  торгашп  п  т.  н. 

Русской  БесЬдьі  я  ужь  бол'Ье  неполучаю,  хотя  посвілал-ь  я  вь 
В-Ьенну  деньгп  на  пренумерату  9таго  временнпка  —  денегх  не  припяли, 
по  и  прочих-ь  томові.  Р.  БесЬдн  безплатно  не  приснлають.  Воть  Вамг 
Московская  зтикета ! 

Касательно  сод'Ьйствія  для  опять  издаваемой  Зори  Галицкой 
(надобн  перем'Ьнпть  ато  названіе)  я  неотказиваюсь,  єсть  ли  только  мой 
русской  слогг,  не  будеть  нарочно  пзуродовапь  на  ладь  рутенскаго  на- 
р'Ьчія  и  нововведеннаго  правоппсанія. 

[2]  При  всей  невозможностп  писать  по  русски,  буду  вь  повоиздавае- 
момь  временник'Ь,  помііщать  древнія  русскія  Грамоти  и  другія  любо- 
пмтная  памятники  русской  словесностп,  виппсаннне  мною  вг  Переммшль- 
ской  Библіотек'Ь. 

Пппіите  МЕ-Ь  что  єсть  люди  вг  Львов'Ь,  которьіе  клопочутся  день 
и  пощь,  вьіжидая  и  догаднваясь,  кто  будеть  произведень  вь  Митропо- 
литьі?  Nапрасиая  журба!  Пока  русскіп  народь  сь  Духовенствомь  по 
древному  обнчаю  небудеть  снова  пзбшрать  себ-Ь  Святителей,  до  сихь 
порь  Русь  неможеть  пад-бятся  нпчего  путнаго,  оть  пзбраней  д'Ьлаемнхь 
Шмцами  плп  Поляками  для  русской  церкви  и  народа. 

Для  занятія  нзв'Ьстнаго  міста,  не  думаю  оставлять  моє  отечество, 
гд-Ь  упражняюсь  исл'Ьдованіемь  єго  исторіп  и  парЬчій. 

Отсмлаю  Вамь  сь  большпмь  благодареніємь  три  Вьіпускп 
Изв-Ьст.  Импер.  Акад.  Каук.  и  пять  Мумеровь  Чтеній  їїмпєр.  обще- 
ства  древностей  Русскихь ;  остаєтся  еще  у  меня  два  N-р  а. 

[3]  Для  обогащенія  моего  язшкознанія  словенскихь  нарічей  просилбн 
я  Вашу  Милость  о  ссудженіе  мн'Ь  книги  Майкова  исторіп  сєрб- 
скаго  язнка  Москва  1857,  которое  сочиненіе  на  означеній  мнЬ 
срокь  возвращу  вь  Львовь  почтою  Вашему  Преподобію. 

Изь  газеть  ув'Ьдаль  я  что  Кулеша  бшль  вь  Львов'Ь,  не  привезь 
онь  своихь  сочиненій  о  Малой  россіи  ? 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ   СЕКЦИЇ  Т.   IX.  60 
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РГ2Є^1%(І     рО\У82ЄСІ1Пу     ПНШЄТ'Ь     ЧТО     ВЬ    IV   (1858?)   ТОМ'Ь    Русской 

БесЬдн  чтеть  извістіе  о  введеній  Уніп  вг  Закарпатскоп  Русп.  Кто  со- 
ставпль  9Т0  разсужденіе? 

N6  получиль  ли  еще  Миллпковскіп  Зіолупік  Роїзкі  ЛУіІпо 
1856  —  2е82уІ  XII  и  прочіи,  о  виписку  котораго  молиль  я  Вашу 
Милость  —  єсть  лп  падошелт.,  сколько  прислать  денег-ь.  — 

Много  випускові  пздано  до  спхх  порь  Словаря  язьїка  Слов'Ьнь- 
скаго  Іосаф,  Шумавскаго  ?  —  я  пмІ5ю  только  4  Випуски. 

^^еизвістни  лп  Вамг  собпрателп  областнихі.  словь  вг  Галидіи 
я  би  вступпль  сь  ппмп  вї.  переппску.  —  Вь  ново  пздаваемомг  времен- 
ипкі  Госп.  ДЬдпцкпмь  надо  би  оденх  столбецт.  посвятить  [4]  на  пом-Ь- 
щеніе  подобних'ь  словотолкованій  обіастнаго  нар'Ьчія,  чтоби  со  време- 
пемь  возможно  било  составпть  полннп  словарь  областнихть  галицкпх'ь 
нарічій,  по  прпм'Ьру  Велпкорусскаго  областпаго  Словаря. 

Ожпдая  благосклоннаго  отв-Ьта  и  вручая  себя  далшой  ласціЬ 
и  дружб'Ь,  остаюсь  сь  достодолжнинь  почтепіемі. 

Вашвмі)    Достопочтенн'Ьпшій  Профессорх    пстпнпнм'ь  почитателемт, 

А.  Петрушевичь. 

19  Октября  1859 
Вь  Новпці. 

Р8. 

Остается  лп  Ваші,  достопоч.  Брать  еще  вь  В-бенні;  п  какь  адре- 
ссовать  кь  нему  письма?  по  его  чину  и  обиталищ'Ь? 

Лист  писаний  на  4  стор.  4^ 

Ч.  352. 

Лист  Карла  Шайнохи  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
І.  XI.  1859  р. 

^УЧеІтохпу  Рапіе  ВоЬго(І2Іе]и ! 

2ароІГ2еЬо\уаІет  па  с1і\уі1(^  егаЬіапкі  Кгопікі  Пкгаіпзкіе], 
а  ийалУ82у  зі^  ро  піа  (іо  Рапа  Віе1о%У8кіе»о,  с1о\УІе(32ІаІет  зі?,  іі 
кзіа^ка  1а  2па]с1иіе  зі(^  и  ^VРапа  ВоЬго(І2Іеіа.  2а  иролуа^піепіет  Іейу 
Рапа  Віеіолузкіе^о  рго52?  ^VРапа  ВоЬгосІ2Іеіа  о  ро2\Уо1епіе  ті  іе]  па 
2  ІиЬ  З  йпі  паі(і1иіеі,  ро  кіогут  іо  С2азіе  піе  отіезгкат  г\уг6сіс 
Іц.  ЛУРапи  ВоЬгосІ2Іе]о\УІ  піе2алуосІпіе  2  \7(І2І?С2П05сіа. 

Рггу  Іе]  зрозоЬпозсі  піе  то^о  зі§  орг2Єс  рокизіе,  аЬут  піе  2а- 
руїаї  ДУРапа  ВоЬгосІгіеіа,  сгу  піе  розіасЗазг  іакіе]^е  кгопікі  икгаіпзкіез' 
8атолуі(іса?  Є(іуЬу  Іак  Ьуіо,  ро\уа2у1Ьут  зі?  иргазгас  \УРапа  Во- 
ЬгоЙ2Іеіа  ро  [2]  коїе/.епзки  о  ро(ЗоЬпе'^  ро2^Vо1епіе  ті  іс]  сЬосЬу  Іуїко 
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па  кііка  §:о{3/5Іп  —  г  росІоЬпет  ї^е  рггуггесгепіет  2\уг6сепіа  ^е^  па- 
ІусЬшіазі  і  ^о^;о^V05СІ  (1о  кагсіе]  Иіегаскіеі  изїи^і,  па  іака  Іуїко  каїека 
Зак  іа  гйоЬус  8І§  то^е. 

\Ус20гаі  рг2Є(і  роїисіпіеш  зїийуїет  ЛУРапи  Во-  [2]  ЬгосІ2Іеіо\уі 
озоЬізсіе,  аіе  піе  тіаіет  р1■2у^етпо8СІ  2а8Іас  ^о  лу  ііогаи.  Ропіе\уай 
2а5  ехкигзіе  Іе§о  госігаіи  Ьу\уа]^  ті  2луук1е  рггеїгисіпе,  (ііаіедо  \уу- 
г^сгат  8І§  сІ2І8Іаі  іірг2Є]'то8СІ^  ко^о  іппе^о  —  і  га'&іщ^  \УРапа  Во- 
ЬгосІ2Іеіа  2  рга^(І2І\ует  ро\уа2апіет  па^пІ2й2ут  8кі§а 

Каї'оі  82аіпосЬа. 
8оЬо1а  1  Ра2(І2.  1859. 

Лист  писаний  на  2  стор.  8^ 

Ч.  353. 

Лист  Василя  Головсщького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
5.  XI.  1859  р. 

Печеніжпнь  5-0  Листоп.  1859. 
Любезньїй  Брать! 

Писемце  Вашее  вм'Ьст'Ь  сь  книгами  зд'Ьшннм'Ь  Практикантом'ь  уряда 
податкового  преданвьіми  я  получиль  и  одинь  9гземплярь  отдал'ь  пре- 
еадлежно  почт.  г.  Нам'Ьстнику. 

Благодаря  за  одно  и  другоє  собралься  я  «ідва  нин-Ь  Вамт.  отв'Ь- 
чать.  О  смутньїхь  происшествіяхь  во  вреля  Башпх'ь  вакапсовг  я  уже 
частью  бил'ь  ув'Ьдомлен'ь  билх  прежде  Вашого  писанія  —  а  пменно 
о  покоєиіи  пяємяници  Карциси  пзвістилг  мні  самь  Емияіянь  вь  лпст'Ь 
зг  Рознева  кь  мен'Ь  писанном'ь.  О  происшествіяхь  вь  дом'Ь  г.  Антоне- 
вича  дов'Ьдалхоя  я  вь  Мишині,  куда  я  вь  надежд'Ь  сь  Вами  свидаться 
бьіль  по'Ьхаль.  N0  напрасно  ожидалн  ми  Вась  —  о  причин'&  ув-Ьдомиль 
нась  г.  Дрогоми-  [2]  рецкій  —  Между  прочими  ожидаяь  Вась  такожде 
почт.  г.  Сабать  изь  Товмачика. 

N0  ужь  минули  ваканси  и  я  над-Ьюсь,  что  прошло  ужь  и  все  ху- 
доє  —  а  писмо  Т06,  над-Ьюсь  застанеть  Вась  ужь  всЬхь  во  Львов-Ь, 
и  при  добромь  здоровью.  Сего  л-Ьта  вь  зтихь  сторонахь  везд-Ь  бнль 
воздухь  не  здоровь.  — 

Пишете,  что  вь  Львов'І  н'Ьть  ничего  нового  —  какь  же  зто?  — 
Теперь  во  всЬмь  св'Ьт'Ь  полно  новипь  а  особенно  же  вь  нашемь  госу- 
дарств'Ь  —  огрюмьіе  реформи  —  новьій  Министрь  —  новая  организа- 
ція  —  Автономія  громадь,  репрезентація  краь'вая  —  ...а  хотя  изь  зтого 
всего  одно  только  новое  Минпстерство  существуєть  —  а  на  прочеє  бш.е 
надежда  —  то  предовсемь  важнммь  [3]  по  моємь  миінію  должень  бить 
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новоп  „указь  гимназіязьннй"  пародньїй  язшкь  учебннй  в-ь  вис- 
шпхь  класах-ь  —  какія  посл'Ьдствія  зтого  указа?  учителей  русскпхт. 
у  насг  теперь  довольно  —  а  учебння  книги  тоже  пайдутся.  Какт.-же 
далеко  поступлено  вь  сем-ь  —  преподаєтся-ли  —  вь  первой  гимназій 
что  єще  по  русскп,  кром'Ь  литературьі  п  религіи,  пли  н'Ьт'ь?  А  Зоря  не 
взошла  єще  на  русскомг  небі  —  будетг-ли  еще  долгоночь?  Про'Ьзжа- 
ющій  туда  Вінскои  Юристг  г.  Савицкій  говорил-ь  мні,  что  єсть  нам-Ь- 
реніє  —  а  даже  и  кавція  до  пздаванія  русского  политического  жур- 
нала.  —  Ми  зд-Ьсь  нпчево  не  видаемг,  кром'Ь  н-Ьмецкихт.  часописм-ь  — 
жіемг,  какг  вь  пустині  [4]  пль  вг  Саксенг-Кобургг  Ґотапскомг  пли 
какомг  иномь  німецкомг  государстві  —  нітг  никакпх'ь  Славяиьскихт. 
Відомостей.  — 

Вь  прочемт.  здісь  везді  глухо  —  день  ужь  короткій  —  ночь 
долгая  —  а  ніть  что  пного  ділать  —  какі.  чпновнія  діла.  —  N0 
пусть  будеть  ужь  какг  єсть  —  однакже  ві.  одиомі.  я  не  задоволенг.  Вся 
надежда  на  Бециркь  бшли  (зіс)  коммисій  —  но  нашь  Начальникь  скуд- 
ньій  —  не  дасть  никому  что  заробить  —  и  такї.  я  сиова  ограничень 
на  самоє  жалованье  —  теперь  суть  упраздненпьія  лучшія  міста  —  но 
яельзя  просить  о  перенесенье  —  бо  тогда  надобно  іхать  на  власний 
кошт-ь  —  а  ніть  кому  сказать  мудроє  слово  г.  Мошу  —  послалби  н.  пр 
до  Заліщикх  —  які)  Иашковского  зі.  Коломні  вь  Львовь  а  оттуду 
вг  Бережани.  —  Но  надобно  било  родиться  счастнимь  —  а  что  бу- 
деть  єще,  когда  нась  зреорганизуюті.  ?  Даліє  ніть  міста  —  а  такь 
здравствуйте  Всі  и  помилуйте  Вашего  братца 

Василія  Гол. 

Лист  писаний  на  4  стор.  8". 

Ч.  354. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
(8)  21  XI.  1859  р. 

Любезнійшій  Брать!  Яковь  веодоровичь! 

Паши  письма  разт.іхались.  Г.  Наумь  вірно  Тебі  передаль  оуже 
и  письмо  моє  и  книги  ;  вспомниль  я  тамь  коечто  о  здішних-ь  новостях-ь  — 
теперь  прибавлять  нечего,  разві  то,  что  министрь  Тунь  самг  поздрав- 
ляль  Владики  Григорія  вь  чині  Митрополита  —  и  что  Полянскіп  пре- 
биваеті.  на  днях-ь  вг  Віні,  какь  у  насг  говорять  :  „па  оглядинах'ь"  — 
захотілось  вь  мипистерстві  его  ближе  познать.  Молоди,н  семинаристи 
Іосиф-ь  Андреевичь  п  Николай  Ивановичь  прііхали  благополучно.  — 
Бродовича  я  пересматриваю  —  мні  кажется,  что  теперь  еще  не  время, 
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чтоб-ь  его  здіїсь  печатать.  Но  єсть  надежда,  что  время  прійдетг,  п  мо- 
жеть  бшть  скор'Ье,  иежели  бьі  предаолагать  можно.  Реформи  прибира- 
ють большіе  размірм;  всякій  требуеть  своего  —  то  и  намі,  помалу 
достанется.  Пока  надо  бьіть  осторожнимі.  —  я  над'Ьюсь  что  КТ)  памі. 
само  прійдуть :  сь  поклоном-ь  какь  во  время  оно.  Тогда  можно  будеть 
немножко  иосм'Ьл'Ье  потребовать.  — 

[2]  На  дияхї.  пад-Ьюсь  возвращенія  Богомольця,  то  п  ближе  пого- 
ворю о  посшлкі  Бродовича. 

Любезпшй  шурпнг,  гренадерть  Николай  Андреевичь  очень  тоскуеть 
за  домом-ь,  ц  ужасно  недоволенг  положеніемг  своимг,  хотя  впрочемг 
полковеик'ь  очень  учтиво  сь  нинг  обходится,  и  даже  вь  кадетскую 
школу  посилаеть.  —  Ми  сов'Ьтнвались  здЬсь,  как-ь  би  избавить  его 
изть  б'Ьди?  Вислобоцкій  бил-ь  у  генерала  Рукштуля  и  у  полковника  — 
и  стало  па  томх,  чтобь  оть  имени  Отца  написать  прошеніе  кг  Его  Ве- 
личеству  о  освобожденіи  отї.  военноп  служби  —  Брать  Іосифь  Андре- 
евичь будетт.  у  авдіенціп  и  предложит-ь  прошеніе.  Но  кь  зтому  нужно 
Н'Ькоторнх'ь  бумагі.,  именно  какія  єсть  св'Ьд'Ьтельства  школьння  у  него, 
а  особенно  же  декреті,  міпістерскій,  которнмь  Николаю  позволено  поправ- 
лять кляссу  изь  догматики.  Втим-ь  би  можно  дііло  прискорить.  Потому 
сд'Ьлан  їїплость,  собери  всЬ  документи,  находяш,іяся  ві.  Львов-Ь,  и  при- 
шли ч'Ьм'ь  скор'бе  возможно  сюда,  чтобт.  времени  пе  терять.  — 

Меморандум-ь  Шашкевича  я  постараюсь  на  всякій  случан  —  и  по- 
шлю Теб-Ь  [3]  какь  и  другія  бумаги  —  я  собпраю  все  относяш,ееся 
кь  литературной  борьбі  —  хотя  теперь  еще  не  могу  сказать  на  какую 
ц'Ьль.  Пока  для  собственнаго  наставленія  —  а  время  покажегь,  какь  би 
кь  чему  иному  приступить !  — 

Я  жду  скораго  отвіта  оть  Тебя,  касательно  бумагь  Николая 
Андреевича. 

Ми  всЬ  слава  Богу  здоровн  —  ц'Ьлуемь  Вась  сердечно  --  и  кла- 
няємся всіЬиь  друзьямь. 

Пращай  Твой  Брать 

Ивань  9. 

В'Ьна  21 /і)  Ноября  1859. 

Р.  8. 

Вислобоцкій  над-Ьется  В'Ьстникь  удержать  и  на  будуш,ій  годь  — 
но  вь  чемь  сегодня  можно  надежду  покладать !  — 

Лист  писаний  на  З  стоо.  8^ 
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Ч.  355. 

Лист  Ант.  Петрутевича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  12.  XII.  1859  р. 

Ваше  Внсокопреподобіе  Достопочтенн'Ьйшій  Профессорь ! 

Мні  удалось  не  скор-Ье  как-ь  теїіерь  присланння  ми'Ь  книги  ча- 
стью  распродать,  частью  даромь  для  чтенія  раздать.  Воть  расчегь 
продажи  : 

1.  Г.  Д-Ьдидкаго  —  О  неудоб.  лат.  азбуки  4  9кс. 

а  35  кр.  а.  в.        .  .  .  .  .  .  .         1  П.  40  кр. 

2.  Тогоже  —  Спорьорусск.  азбуки  бзкс.  аіОкр.а.  в.         2  й.  — 

8,  Г.  Б'Ьловусова  Опис,  иконі.  5  зкс.  а  50  кр,  а.  в.         2  і\.  25  кр. 

4.  В\\іе  роїзкіе  Ьгозгиікі  2  Ь\Уолузкіеі  Сгагеіу 
Р.  Сгегказкіе^о  прислаиньїя  мнЬ  прежде  для  опровер- 
жепія  содержаиія  их-ь  —  Стоимость  ихь  наугадь  мною 
поставлена    .  .  .  .  .  .  .  .  35  кр. 

6  й.  а.  в: 
которьія  зд-Ьсь  присовокупляю.  — 

Вї.  моемх  посл'Ьдном'ь  писм'Ь  доставленном'ь  Вашему  Високо  препо- 
добію Госп.  Пипаном'ь  нміїзсті  сь  книгами,  просидь  я  о  благоскяонное 
служеніе  меаіі  сочиненіе  Майкова  (Исторія  Сербскаго  язмка), 
оно  кажется  Вамї.  є  іде  нужное,  ио  когда  будеть  уже  прочтено  Вами, 
вто  ичпо  прошу  о  ласкавое  присланіе  мнЬ  для  чтенія  [2]  на  время 
одц  м'Ьсячное. 

Теперь  посилаю  посліднія  З  NNр-а  Обш;ества  Росе.  Истор.  и  Древн. 
Я  просил-ь  би  Вась  снова  о  другія  ККр-а  тих  же  Чтеній,  вь  ко- 
торихг  нііт-ь  простонароднаго  словотолкователя,  ибо  зти  Nра  били  уже 
у  мепя. 

Кеполучиль  ли  Миликовскій  полскаго  словаря  из-ь  Вильна, 
о  котором'ь  писаль  я  уже  прежде,  и  зтоть  книгопродавець  обіЬш.ал'ь 
биль  виписать  его,  пачииая  сь  XII  випускомь,  ибо  у  меня  єсть  уже 
XI  випусковь  до  слова  ко]піа,  пі,  1т.  пі  є.  і.  (гетесііит  ап- 
аезіЬе  ііси  т,  апо  — 

Кіть  лп  какихь  литературнихь  новостей  касательно  исторіи  и  фи- 
лологіи  ? 

По  всеі  в'Ьроятности  сь  сл'Ьдуюш;ей  весною  прі-Ьдеть  новой  Ми- 
трополить  вь  Львовь,  и  мніЬ  бнть  можеть  удасться  тогда  переселится 
вь  Львовь? 


4?9 

ОжиДая  ласкаваго  Вашего  отв-Ьта,  остаюсь  сь  должньтм-ь  по- 
чтепіемг 

Вашего  Вьісокопреподобія  истиннммг  почитателем'ь 

А.  Петрушевичь. 

12  Декабря  1859 
Вг  Ковиц'Ь. 

Лист  писаний  на  2  стор.  4^ 

Ч.  356. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
7  {19)  XII.  1859  р. 

Любезний  мой  Братї.  Яковг  веодорович-ь ! 

При  конці[5  м-Ьсяца  Ноября  ппсалг  я  Теб-Ь,  и  просил-ь  прислать 
мн'Ь  н-Ькія  свид-Ьтельства  школьпьія  Николая  Андреевпча  Бурачинскаго, 
именпо  же  распоряженіе  миеистерскоб,  которнм'Ь  позволеио  ему  псправ- 
лять  неудачний  зкваменх.  Всякій  день  жду  отв'Ьта,  и  черезь  Отца 
Устіяновича  переказиваль,  а  Тьі  все  не  поснлаеш-ь.  По  крайней  м'Ьр'Ь 
отпиши,  что  не  можно  получить,  тогда  мн  вьіправпм'ь  Брата  Іосифа 
кь  авдіенціи  сь  голимь  прошеніем'ь,  безг  документові-  Братя  докуча- 
ють мн'Ь,  и  можеть  бьіть  думають,  что  я  не  хочу  написать  имь  проше- 
нія ;  потому  сдіЬлай  милость,  пришли  что  можно,  или  дай  отв'Ьть,  что 
не  можно  получить.  — 

Отець  Николай  Устіяновичь  бнль  здіісь  н'Ьсколько  дней  —  про- 
сидь графа  Агенора  и  Ланцкоронскаго  о  приходь  вь  Роздолі,  и  безь 
сомн-Ьнія  получить  его,  еслп  консисторія  приметь  его  вь  терно.  Смотря 
на  его  численное  семейство  надобн  [2]  желать,  чтобь  Святоюрцьі  по- 
миловали  и  приняли  его  вь  пропозицію.  Мн  сь  нимь  провели  Н'Ьсколько 
часовь  вм'Ьст'Ь,  я  пратворился,  будто  ничего  не  знаю  о  его  зат'Ьяхь 
почасти  латинской  азбуки  и  календаря.  Ирц  стакаи-Ь  вина  развязался 
язнкь,  и  вніїало  изь  усть  :  „чась  бн,  щобь  мн  приияли  латинку,  иначе 
не  перестануть  пресл-Ьдовать  враги!"  —  Видя  однакже,  что  я  вовсе  не 
одобряю  его  мн'Ьнія,  обратиль  онь  разговорь  на  другой  предметь;  видно 
ляцкая  жилка  глубоко  вросла.  —  Мн  встр-Ьтплись  и  разстались  дру- 
зьями.  —  Пусть  все  на  чужія  руки  идеть !  — 

МніЬ  разсказнвали  про  концессію  Богдана  Андреевича  на  Зорю 
Галицкую,  и  что  она  произвела  большое  неудовольствіе.  Бш,е  лЬтомь 
говориль  я  Богдану,  что  ему  такь  свяжуть  руки,  что  не  будеть  льзя 
и  пошевелиться ;  коацессія  показала  на  д-Ьл'Ь.    Впрочемь  мнЬ  говорять. 
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что  содержаніб  вс'Ьх'ь  журнальннх-ь  коецессій  составленньї  вь  подобной 
формі,  но  концессіонерь  не  овязань  строго  держаться  условій ;  зд-Ьсь 
нужно  редактору  наблюдать  какоп  то  такть,  п  изб-Ьгать  [3]  зкстремовг. 
Боліє  всего  жалко  то,  что  тамь  предішсивается  п  правопись  и  буквм ; 
9Т0  будете  ббльшимь  препятствіем'ь  успіванія  Зори  Галицкой.  Веогерскіе 
Русини  едва  лп  захотять  и  смотріть  на  подобннй  изковерканний  язьїкь. 
Впслобоцкіп  Вістипка  продолжать  будете  п  вь  будущемь  году.  Всякій 
день  ожидаеть  он-ь  прпказов'ь  по  части  правописи  и  букв^,  сл'Ьдова- 
тельно  сь  1800  года  начнется  новая  епоха  вь  нашей  литературі.  Вго 
уже  слишкомі)  несправедливо,  чтобі.  людей  старихі.  и  вжившихся  вь 
какую  нпбудь  привичку,  принуждать  на  старости  учиться  писать.  Пусть 
би  правительство  попристаю  только  на  новомг,  молодомь  поколінін, 
а  старихг  би  лучше  оставить  вь  покоі. 

Богдана  мні  очень  жалко  —  все  одно,  рішится  ли  издавать  жур- 
наль  на  даннихі.  условіяхь,  или  ніть.  -  Я  ему  давно  говориль,  что 
сь  такими  дарованіями  надо  ему  пскать  большой  публпки,  п  при  его 
пеутомпмнхь  трудахь  онь  би  оуже  иміль  до  сихь  порь  и  гласное  имя 
и  состояпіе.  Но  біда!  [4]  сь  одной  сторони  какой  то  педостатокь 
упованія  вь  собственаня  сили,  а  сь  другой  опять  жажда  бить  ориги- 
нальпимь  и  популярннмь  на  родині. 

Напиши  мні  тоже,  получиль  лп  Ти  оть  Наумовича  посланпое 
мною?  Бродовичь  уже  уіхаль;  вь  Віні  міста  для  пего  не  пашлось, 
и  едва  лп  такь  скоро  найдется. 

Ми  всі,  слава  Богу  здорови,  и  ділуемь  Вась  сердечно;  желая 
счастлпвихь  п  веселихь  празднпковь  п  благополучнаго  Новаго  Года. 

Праш,айте  и  пезабивайте  Вашего  Брата 

Йвана  0.  Г. 

7/19  Декабря  1859. 

Поклонись  всімь  доброжелательнимь  друзьямь  и  знакомнмь. 

Р.  8. 

Слишу,  что  вь  Львові  опять  прпготовляется  комиссія,  для  оуста- 
новленія  скорописи,  которой  намь  будеть  предписано  употреблять !  Зто 
уже  превосходить  всі  мерзостп !  — 

Лист  писаний  на  4  стор.  8°. 
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Рік  1860. 

Ч.  357. 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  4.  І.  1860  р. 

Внсокопочтениий  Господ.  Профессорь  п  ЛюбезнМшїй  Другь ! 

Давно  я  желалг  Вамг  отпосати  на  Ваше  многоц'Ьнноб  нисьмо,  но 
признаюсь  что  моє  прескорбїе  отрьівало  мепе  ьсегда  оть  пера,  пбо  в'Ьрте 
Любезніпшїй  наше  состояпїе  горкое  я  предчувствовалі.  еш;е,  предь  го- 
домь.  —  Наши  самн  впноватьі  отчасти !  —  Нині;  нам-ь  ни  назадь  ни 
па  передТ).  Оть  1848  до  ньіньче  нечего  вспоминати  —  да  хорошо  бьі 
бьіло !  —  ибо  предь  тьімї.  мятежньїмі.  годомь  все  бьіло  єш,е  по  русски 
а  оть  того  временп  до  яьін'Ьшняго  все  разорили  наши  реформатори ! 
Правоппсь  била  русска,  кипгп  русскимтЕ.  словом^  пнсани  хотя  ихь  очень 
мало  и  некому  неснилось  навергатп  нп  правописи  ни  слові,  и  сложенїя 
их-ь  —  все  било  иначе.  Рекурсь  Богдана  непрннесет'ь  нпкакой  пользн, 
—  разь  схватилп  за  чуприну  будуть  держали  пока  п  тіло  сь  душею 
не  схватять.  Вотї.,  что  сь  нашими  учителями  богочестїя  діієтся  !  — 
опять  розписали  конкурсь  —  в-Ьдв  нехотять  русскихг  катехитовь  при 
гпмназїях'ь  —  10  л-Ьть  минуло  уже  и  тяжко  бідннмь  нашиаь  добитись 
до  берега  —  пливуть  по  сомн'Ьтельнихь  волнахь.  — 

Я  знаю  что  намь  легче  не  будеть.  Коби  Ви  Любез-  [2]  н-бишш  до- 
держали Ваше  місто,  тому  найлучше  для  блага  русского  смотріте  предо 
всемь  на  себе,  —  еще  только  одного  удара  намь  недостаєть  а  уже 
полноє  безнадеждїе  —  єш,е  одно,  чтобн  Ваше  місто  заяль  недоляшокь ! 

Напишіте  мні  благосклонно,  что  ділать  иль  еш,е  третин  разь 
писать  конкурсь  на  катехиту  гимназїалиого  иль  плюнути  на  все.  — 
Якоє  розположенїе  межь  нашими  дипломами  (зіс),  что  ихь  високій  голови 
думають  да  предумнвають?  Коби  только  что  хорошого  да  полезного 
для  русскаго  счастья !  Иль  испнть  будеть  очень  строгій  пль  середній  ? 
иль  министерство  повеліло  новий  конкурсь  иль  Штатгалтерїя  пль  кто 
иній  ?  Все  то  для  мене  важно.  Отець  Мпхаиль  чай  Вась  поучпль  о  томь 
всемь.  —  У  нась  говорять,  что  Г.  Павликовь  парохь  Ставропигїйскїй 
отходить  вь  Городокь  иль  єсть  вь  томь  что  правди?  — 

Иль  будеть  Народний  Домь  мою  рукопись  нечатать  ?  бслп  би  не 
рішились,  то  я  постараюсь  у  своихь  по  не  вь  пользу  Народнаго  Дома 
пбо  каждий  имієть  свой  разсчеть.  — 

ЗБІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ   СЕКЦИЇ   Т.    ЇХ.  61 
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Межь  нашими  хорошое  розположенїє  —  Ми  уконститовали  обще- 
ство  вь  ц-Ьли  составлеоїя  Гомил'ш  на  основаній  церковинхь  книг-ь  — 
приступило  15  священников'ь.   — 

Желая  Вамь  Любезн'Ьйпіїй  сг  Вашимь  семействомь  счастливьіх'ь 
и  весельїх'ь  святх  [3]  тожь  само  Гдну  Денису  —  Отцу  Михайлу  и  Богдану 
остаюсь  Ваоїим'ь  икренно  предапвьімь  другомї. 

І.  Николаев. 

Моя  сожительница  Вашей  ВПочтенной  заснлаетг  сердечноє  по- 
здаривленїе  (зіс)  —  Г. 

4/1  860. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4". 

Ч.  358. 

Лист  Ал.  Духповича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
(24.  XII.  1859)  5.  І.  1860  р. 

Пряшовг  24  С-Ьчия  5  Грудня  860*). 
Любезпий  брать ! 

Возрадовалася  душа  моя  на  иав-Ьстіе,  что  вьі  наміряєте  видавать 
Альбумг  вь  честь  Его  Преосвященьства  Г.  Митрополита.  Я  вскор'Ь, 
какь  то  кажется  гарііт  пояль  перо,  и  написал-ь  всяку  всячину,  под- 
липпия  думн,  коп  и  посилаю  8л,'Ьсь,  незпая  какі.  т-Ь  у  вась  принятьі 
будуть;  гадаю  однакожь,  что  ви  піЬчто  виберете  —  Осчовиль  я  и  Г. 
Яновича,  Раковского  приходпика  во  Из-Ь,  вь  Мараморош'Ь,  которому 
пишется  рег  Ни87ІІі,  І2а.  Ословиль  и  Г.  Павловича  приходпика  вь  Б'Ьло- 
веж'Ь,  славного  Ритмпсту,  которого  мало  д'Ьйствїй  и  перепосилаю,  осо- 
бенно  Глась  мною  поправленпий,  думаю,  что  и  вамь  поправится^). 

[2]  Вамь  друзья  нужно  д-Ьлать  щиро,  и  охотпо  на  просв'Ьш.епїе 
народа  чистими  духомі.,  и  тесанимь  перомь,  вь  новомь  Митрополитів 
когда  пе  явного  защотника  найдете,  то  хотя  перепон'ь  не  сд-йлаеть, 
н  самг  любя  чисто  народное  слово.  —  Уважайте  же  и  на  вкусь  вп'Ьш- 
пїй,  н  п'Ьжиость  печатанїя,  да  и  формата;  я  не  думаю  у  нась  больше 
распродать,  кань  12  оттискові.;  бо  туть  влад-Ьеть  Мадяризмь,  и  ма- 
терїялизм'ь,  ми  со  всімі.  подупали,  одинь  я  остался  на  поругапїе,  ин'Ь- 


^)  Як  видпо,  в  даті  зайшла  помилка.  Повинно  бути  24  Грудня 
(1859),  5  Січня  (1860) 

2)  В  „Зор'Ь  Галицкой,  яко  альбумь"  напечатані  поезиї  Духновича 
і  Ал.  Павловича. 


483 

сколько  друзей  вь  тайи'Ь ;  —  Долгпх'Ь  полемїй  ие  вм'Ьідайте,  бо  то 
вт.  такой  кинз'Ь  уимло  биваеть,  но  все  коротенько,  и  сь  солью,  най- 
паче же  стихи,  какі),  дв'Ьт'Ь  нашихг  нив-ь.  — 

[3]  Еслиби  вьі  им'Ьли  н'Ькакіи  сЬмена  огородеьіи,  (р^дкости,  или 
новости)  такь  и  сЬмена,  или  бульбьі  цв'Ьтовь  то  постарайтеся  ма'Ь  та- 
кихі.  па  мой  счеть  покупить,  и  прислать,  я  сей  чась  пошлю  гроши; 
бо  я  вид'Ьл'ь  вь  Львов'Ь  прекрасеи  огороди,  п  думаю,  что  тамг  множе- 
ство  цв'Ьтов'ь,  я  любуюся  цв'Ьтами  и  растпнами,  то  мп'Ь  т'Ьмь  сд'Ьлаете 
милость  и  радость. 

Поздравляйте  оть  меоя  всйхг  друзьей,  и  сами  здравствуйте  и  пом- 
нете брата 

Духновича. 

N8,  Оть  Павловича  еще  пошлю  н'Ьсколько  стиховг,  опг  теперь 
д'Ьлаеть. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4^ 

Ч.  359. 

Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  6.  1.  1860  р. 

Ирншовг  6  С-Ьчия  860, 

Любезн'Ьйшїй  другь ! 

Кажете :  ІІереписка  наша  перестала,  и  что  дивно  ?  что,  и  какь 
писать?  Богдані,  нашь  сам-ь  незнаетх  до  чого  браться,  а  я  пишу,  и  все 
пишу  но  для  кого  ?  —  для  себя ! 

Д-Ьдидкого  первое  и  второе  издапїе  лежить  у  меня,  а  Вами  при- 
сланнне  книги  такожде  суть  у  меня,  не  коснеть  их-ь  никто ;  —  бо  туть 
ніть  русскихі.  читателей.  Я  Господину  Д'Ьдицкому  до  В'Ьньї  послаль 
биль  10  ренских-ь,  незнаю  получиль  ли  ихг  ?  Вамг  посьілаю  5  рен- 
ских-ь,  бо  токмо  я  самг  купилг  ніісколько  оттисковь  ;  проте  у  пась  само 
собой  все  пропало,  да  пропало  [2]  и  по  зтому  я  принуждень  ваши 
книги  и  Діідицкого  послать  Вам-ь  вспять  до  Львова,  бо  туть  могуть  ови 
стоять  даже  до  страшного  суда!!! 

Ви  спова  желаете  издать  Литургическїй  Катихись.  Да  мні?  то 
єсть  радостно,  что  у  вась  еще  поддержуется  какой  нибудь  духь ;  такь 
издавайте  брать  мой,  колько  вамь  угодно,  у  нась  на  тое  е^іь  нуждьі ; 
—  Но  я  думаль  би  сократить  д-Ьло  такь,  чтобь  Сіїацїи  С.  Отцевь 
всЬ  остались,  и  все  д-Ьлце  сократилось,  тогда  би  и  для  учащихся  ді- 
тей прим'Ьрно  билобь,    да  и  дешевіле  билобн,    а  цольза   одна.  —  Тоже 
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иа  колпко  возможно  сократите,  п  нздайте  на  способі.  [3]  школьнои 
кеижпци.  —  Я  на  такое  дЬлце  препумерую  на  100  оттпсковь,  кой  я 
сей  чась  виплачу,  чтобх  дЬтямі.  раздать  по  селамг ;  токмо  молю  вась, 
не  по  новой  п'Ьмецко-галицко-русской  ортографїп ;  бо  у  вась  тую  орто- 
графїю  и  мужик-ь  нетерппть.  —  Вамь  то  и  вь  Львов-Ь  можно,  если  хо- 
чете, п  все  подь  моимі.  именемх,  бо  ми  пепрїяли  тую  ортографїю  и  ни- 
когда  непріпмемг,  радпЬе  все  на  время  оставимь.  —  Наши  Мадярьі,  изь 
поводу  краковскпхг  Поляковг,  велика  надеждьі  себЬ  ображають,  что 
всЬ  чиновства  будуть  по  мадярски  д'Ьйствоват'ь,  и  по  зтому  ми  между 
Сцпллою,  и  Харабдомі.  такі,  пзь  двухт.  стороні,  нась  возмуть,  двіі  вла- 
стп  пстребпть  пась  стремлятся,  и  дай  Боже  [4]  чтобь  видержать  борьбу, 
пока  она  неперестапеть. 

Я  думаю,  что  если  Ваші.  Митрополиті,  позоветь  нашого  Владику 
на  Нпсталлацїю,  ми  увидимся  ві>  Львов'Ь,  но  то  лишень  такь,  если  воз- 
веть;  нашь  Епископ'Ь  готовий  будете  на  воззивт.  прійтп,  а  я  такожде 
сь  нпмь,  пожертвую  сердечно  тіхг  н'Ьсколько  реньскихь  для  вась,  чтобь 
еще  вид-Ьтп  Народний  Дозіь  п  вась. 

Ц'блую  вась,  п  Діідицкого,  д'Ьлую  Малиновского,  и  всЬхь  вась 
друговь  Народа.  Желая  вамь  счастлившїй  новий  годь  какь  биль  ста- 
рий, —  да  исчезнеть  и  память  его.  — 

Остаюсь  вашимь  пскренинмь  Другомь 

Духновичь. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4°. 

Ч.  360. 

Лист  Теодора  Вілоуса  до  Якова  Головацького.  пис. 
дня  7.  /.  1860  р. 

Ваше  Вшсокопреподобіе  Всечестн.  Господине! 

Обращаюсь  сь  коротенькпмь  прошеніемь  до  Вашего  Внсокопре- 
подобія.  Насампередь  прошу  смиренно  увідомпти  мене  одаль- 
шомь  діиствованіп  коммиссіи  ислит.  гимназ ,  якь  только 
посл-йдуеть  пменованіе  пспитателя  для  любомудрі  я,  даби  я 
о  сколько  возможно  улегчиль  себ-Ь  должпосїи  гимназійскія,  а  сово-  [2] 
купиль  всякій  сили  кь  прпготовленію  до  испитовь  клявзурнихь  п  изь- 
устнихь. 

Такожде  прошу  при  способности  звернути  вппмапіе  Г.  Вахольца 
на  тое,  что  я  З  вопрось  ЇІЬ є  г  Ггіесігісії  IV.,  гд'Ь  только  способность 
била,  обробиль  вь  духу  мопархическимь,  лойальнимь,  [3]  истинно  австрій- 
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ским-ь,  янг  я  и  усиособлень  есмь.  Сд'Ьіавши  хорошо  исіїить  сей  я  пи- 
м'Ьряю  подаватись  до  Угорь  на  учителя  австрШской  исторіи  при  кото- 
рой  правнпчой  академій,  можете  бить,  до  КошицТ). 

Грошп,  если  за  її  кони  надойдуть  изі.  Угор-ь  или  В-Ьдая,  ирошу 
у  О.  Ступницкаго  зложити. 

Просячи  о  прощепіе  моєй  см'Ьлости  остаюсь  сь  глубокопочитаиіем'ь 

9.  Вілоуст.. 
Тарнополь  7  Янв.  860. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4", 

Ч.  361. 

Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Головацького  пис. 
дня  (6)  18  II.  1860  р. 

ІІочтеннійшіи  братья  и  друзья ! 

ІІослаль  ко  мн'Ь  Г.  Александер'ь  Павловичі,  стихи  свои,  чтоб-ь 
переслать  Вамг,  и  се  я  поснлаю  ихг,  и  ніЬсколько  моихг;  Ви  друзья 
употребите  что  вам-ь  угодно  будет-ь,  и  поправляйте  по  вашому  вкусу, 
и  знанїю. 

Мп-Ь  очень  билобг  прїятно,  еслиб-ь  ви,  виписавь  что  изь  нашихг 
стихотворенїй,  оригпнальпия  рукописи  отдали  на  Библїотеку  Народного 
Дома,  даби  сохранилося  тамг,  ибо  то  о  времени  стол'Ітя  можеть  слу- 
жить ко  Исторїи  нашихї.  Руснновь. 

У  нась  великій  ненорядок-ь.  Мадярп  біснуются,  и  упорствуют'ь  по 
всюду  противо  царьскимі.  повелі^нїям'ь ;  полицїя  много  инЬеті.  діла. 
Мадяризмі,  заводится  по  всюду,  уборг  мадярскій  (народний)  зпоху  ста- 
вить, а  пайначе  Протестантпсм'ь  верхуетг.  Говорю  б'Ьснуются,  и  то  не 
предг  добрьіійі. !  Богі.  видаеть  какїи  цв'Ьти  принесете,  намь  Май?  Наша 
доля  все  несчастна,  ми  Мадярами  очи  кодемь,  а  Н-Ьмци  намі.  не  в-бру- 
ють;  такг  ми  всюду  б-Ьдиши  люди.  Господи  сохрапи  нась  отг  напа- 
сти. —  Народь  иеприставаеть  кь  Дворянству,  по  Протестанти  [2]  всЬ 
кром-Ь  Славниских-ь,  избурени.  —  Славяньскїи  Протестанти  довольни 
царскпмь  Патентомх,  и  твердо  стоять  на  сторон'Ь  ц.  к.  Правительства, 
сь  б'Ьдпьіми  Руснпами,  ихь  ничто  немечтаеть,  бо  они  памятуя  па  мадя- 
рпзмь,  боятся  8І9  года;  —  Богь  поможеть  и  намь!  Неустрашнмся  ни 
мадяровь  протестантовь  ни  кото'Ьдцевь  талїапцовь.  Намь  заш,пта  гори, 
и  скали;  —  камень  приб'Ьжиш.е  заяцемь. 

Здравствуйте  братья  и  друзья,  помийте  и  вашого  друга 

Духновича. 

Бперіесь  6/18  Фебр.  860. 
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Господь  кр'Ьпость  людемг  своим-ь  дастг. 

N6.  Мплоби  ма-Ь  узпать,    что  тамь  повелося  сь  Педагогією,   про- 
дал*ли  нічто  Гергович-ь  п  отдалли  что  па  домі,  народний?  — 

Лист  ппсанпй  па  2  стор.  Гої. 

Ч.  362. 

Лист  Николи  Устилновича  до  Якова  Головаг^ького,  пис. 
дня  11.  III.  1860  р. 

Брате  Вмсокопочтепний ! 

Зв'Ьстни  Вамг  сутг  моп  нам-Ьранія  взгляд-Ь  переселепія  моєго.  — 
До  сихі.  порх  бмль  я  дость  щасливі,  вь  монмі.  уб'Ьгательств'Ь,  Вьісокїи 
води  переплилі.  я  Ц'Ьлї.,  по  тепер-ь  приходнії,  утапати  па  м^Ьлпзп'Ь  у  са- 
мого берега.  —  Маю  Декана,  чолов-Ька  слабого,  которому  приснилась 
владическая  корона.  Сей  чолов'Ькь  жие  пустинно,  майже  ві.  полномь 
смислі  сего  слова.  Вхлюблень  вт.  свой  декапалний  Уряді.,  ваприсягнулг 
азбуц-Ь  параграфові,  незломную  вірпость;  а  педоволені.,  що  єще  до 
сихг  порі,  не  есті,  владикою,  замкнулі.  ся  онг  ві.  своєй  нуждепной 
хиж-Ь,  не  припуская  н-Ького  вь  св'Ьт'Ь  кі.  соб-Ь,  и  не  бивая  самі,  у  н-Ь- 
кого  вь  св-Ьтй,  и  радуєсь  лить  только  актамь  своимь,  которіи  що  день 
нерекладає  вь  прим'Ьри'Ьйшій  порядокь.  —  [2]  Огь  десяти  л-Ьть  не 
впдііль  єго  никто  будь  у  кого  вь  гостип-Ь,  и  кром-Ь  урядового  поклика 
не  гостиль  ся  никто  у  него.  бму  кажесь,  що  онь  потиральби  все  одо 
ясніющеє  около  єго  мудрой  голови,  єслиби  онь  по-Ьхаль  до  щирого 
сусіда  розвеселитись  на  хвиїьку ;  словояь  єсть  то  чоловікь  слабий 
умислово,  безьпристанпо,  зима  и  літо,  двигающій  па  собі  два  кожухи, 
и  мешкающій  вь  пекарни  купко  сь  челядю,  щобь  не  оіябити  грудей 
чистійшимь  воздухомь,  и  не  тратити  зь  очей  старой  якь  світь  Марій, 
парафіянки  своєй,  єдинственной  єму  вірпой  души  вь  світі.  Тоть  сла- 
бий чоловікь,  во  время  оно,  когда  то  я  занемаль  ся  больше  перомь, 
н  приходиль  до  якой  то  популярности,  уроиль  собі  вь  голові,  що  я 
станусь  славпійшимь  вь  деканаті  оть  него,  п  що  я  усадиль  ся  на 
тоє,  даби  єго  честь  подкопати,  и  всадитись  на  престоль  намістпиче- 
ского  уряда,  которимь  владіе  онь.  Сь  первопочатка,  взбуджало  тоє 
уроєніє  сміхь  и  сожаліпіє  во  мні,  по  познійше  [3]  увиділь  я,  що 
сей  мечтатель  бідний,  розпочаль  вліпяти  свой  взорь  лишь  на  темній- 
шую  сторону  моєго  характера  и  жизни  моєй,  и  зачаль  крисковати  всі 
и  найменшій  черти  той  сторони  моєй,  вписуючи  ихь  до  Шварцибуху, 
которий  у  него  сь  найббльшою  приліжностію  удержує  ся.  Я  сталь 
бити    єму    неприязншмь,   одиакь    борониль    єго    честь,    которая   зачала 
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умал-Ьвати  тогда,  и  возвишаль  єго  вг  истину  надь  всЬ  деканн  вг  Га- 
лицкой  єпархій.  Но  бездіяльно !  Оаь  узналь  мене  за  фаризея  и  д-Ьлаль 
своє.  И  кої'да  вь  одинь  чась  услншаль  онь,  що  днешний  преосвя- 
щеин'ЬишБгй  Владика  Г.  Литвиновичь  пріяль  мене  надь  ожиданіє  снн- 
сходительно,  оть  сего  Бремена  вависть  не  дала  ему  и  хвильки  супокою 
—  и  онь  по'Ьхаль  до  Львова,  представиль  ся  Владиц'Ь  —  завель  бе- 
сЬду  за  мене,  и  оклеветаль  мя  доволно  ш,ире,  оклеветаль  мя  найогид- 
н'Ьйшимь  язьїкомь  передь  мужемь,  вь  которого  власти  моя  будущина  — 
и  передь  которьімь  я  только  трема  нед'Ьльми  передже,  того  самого  мо- 
его  позпійшого  клеветника,  найясиМшими  описоваль  красками.  — 
Дозналшись  о  томь  [4]  я  оскаржаль  ся  передь  мопми  сусЬдами  на  него 
про  тую  єго  пел'Ьпость,  прося  ихь,  щобм  єму  донесли,  якь  невинно 
а  болезно  оскорбиль  онь  мене.  Но  тоє  роздуло  вь  нзмь  ненависть, 
и  подозр'Ьніе  єще  ббльше.  и  онь  зачаль  шкодлившиь  бити  не  только 
мен'Ь,  но  даже  и  д-бтьонь  моимь  —  и  днесь  доносить  онь  кождоє 
и  найменшоє  отступленіє  оть  азбуки  єго  повел'Ьній  до  консисторіи, 
ц  щоби  помститись  довол*но  на  мн-Ь,  онь  стає  врагомь  вь  дороз-Ь  моєго 
нам'Ьренія  —  и  не  только  не  дає  мні  лучшого  св'Ьдоцтва  зь  посл-Ьд- 
нихь  двохь  літь,  но  даже  не  дає  мн-Ь  н'Ьякого,  и  отослаль  моєго  по- 
сланника безь  нічого  домбвь,  —  Брате  Внсокопочтенннй  —  жалко  по- 
тапатп  прп  берез'6.  Подайте  мн'Ь  руку  —  а  може  спасу-сь.  Потруд'Ьть 
ся  чимь  скорше  до  ВИ.  отца  Малиновского  —  и  принужд-йть  єго,  щоби 
доконечно  написаль  до  моєго  декана  Фортуни,  даби  онь  мен-Ь  не 
припятствоваль  вь  моимь  намі^ренію  —  єсли  я  не  удержу-сь,  то  онь 
буде  им-Ьти  и  веремя  и  случайности  доволно,  щобь  показати  мн'Ь  яко  онь 
єсть  старшина  моя,  сь  одомь  около  голови.  —  ЇІотруд'Ьть  ся  и  до- 
песЬть  мн'й  чимь  скорше,  щобь  я  могь  о  сл'Ьдствіяхь  Вашихь  трудовь 
знати.  —  Пращайте 

Устиянов. 
Славско  11/3  800. 

Лист  писаний  на  4  стор.  8^ 

Ч.  363. 

Лист  Ґеорґія  Шооша  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
(1)  13.  III.  1860  р. 

Куцура  дня  13/1  Марта  860. 

Ваше  Преподобіє  Господинь  Профессорь ! 

Іа  би  желаль  имЬти  слЬдующїи  кнпжочки 

а)  Тупїконь  Г.  Іаковомь  Досковскимь  1852  р.  сочипенннй  Екс.  10 
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б)  Чни-ь  Священия  и  божест:    Лїтургїи  Вашим'Ь  Преподо- 

бієм-ь  изд:                                                                            Екс.  4 

в)  Требникі.  великій                                                                  „  7 

г)  ^'•алтирі.                                                                               „  10 

д)  Богогласнпк-ь                                                                         „  2 
є)  8сЬетаІІ8тиз  Архїд.  гр.  кав.  Ьеороі.                                „  З 

ж)  ЗсЬетаІізтиз  Віаес:  ^г.  СаІЬ.  Ргетізі.  „         З 

з)  Пов-Ьсти  зь  Пгісма  С.  Стар.  и  Шв:  Зав-Ьта  Г.  Антонїбм'ь 
Добрянскимь  изданни  „       50 

а  ііезнаючи  до  когобьіся  обернути  и  кого  запросити,  Его  Високопрепо- 
добіе  Г.  Едирошанин-ь  Кустосг  М.  Кузїемскїй  радо  бьі  мпіі  послужилт., 
по  знаючи  добро,  что  кромії  того  маеть  досить  клопотн,  не  хощу.  При 
томь  прїйшло  ми  на  умг,  же  Ваше  Преподобіє  единождн  послали  ми  кре- 
стомацїю  00  малою  цедулкою,  [2]  то  теперь  тою  я  ободрень  осміливаю- 
ся  Ваше  Преподобіє  всеипжаііше  просити,  чтобся  у  книгопродавца 
Г.  Андреа  Греговича  дознали,  чи  вншше  написаний  и  реченн  книги 
лаєть  ?  посл'Ь  того  мня  писмепно  уві&домити  благоволили,  что  будуть 
коштовати,  да  могу  што  скорше,  гроши  послати,  а  речени  книги 
получити. 

Поки  наші  милій  ВЬстник'ь  внходил-ь,  то  зналь  емг,  что  на  N0- 
босклон'Ь  нашой  Народности  появилося,  но  0)  коли  занедужалт.  и  хвору- 
етг  про  Недбалость  своихг  Братовь,  ба  Сивовг  то  нич-ь  знати  немогу. 
Ка  ист-Ь  Стьідг  и  Срамота  єсть  намь,  же  близь  три  Миліоновь  нась 
руссинов-ь  немогуть  (ба  нехош.утї.)  едпу  Газету  В'Ьстник'ь  пай  туншїй 
на  св-Ьт-Ь  подупирати  и  подержати.  Галичаном-ь  милшїи  суть  Газетн 
Полскїи,  венгерским-ь  Руссииом'ь  Мадярскїи  а  во  Хорватской  Илирскїй, 
и  такь  каждн  болше  любить  чуже,  якь  своє,  ко  котрому  [3]  го  самь 
Богь,  єстество,  и  кровь  прпвязали. 

Вашой  благосклонности  и  братолюбію  препоручаючися  со  пристой- 
нммь  почитанїемь  сємь.  всенижайшїи  Слуга 

Георгій  Шоошь 
Диштрикт:  Вицеархидіаконь 
и  русскїи  Парохь  Куцурскїи. 

У  Куцур*  йЬег  Зге^ейіп  Іеігіе  Розі  Киїа  іп  8егЬ:  \Уо]\уо(І8сЬаГІ. 
Лист  писаний  на  2  стор.  4". 

На  четвертій  стороні  адреса : 

Асітосіит  Кеуегеп(іо  ас  Сіагіззіто  Вотіпо  ІасоЬо  Ноіоуаску 
Восігіпае  Ріоіі^іопіз  еі  ЬіПегаІигае  ВиІЬепісае  РгоГеззогі  Р.  О.  Впо... 
8Іп§^  Со1еп(іІ53Іто  ЬетЬег^  іп  ваіісіеп. 
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Ч.  364. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
(2)  14.  III.  1860  р. 

Любезн'Ьйшііі  Братг  Яковг  беодоровичг  ! 

Я  вовсе  не  виновать  вь  томі.,  что  посилка  внигрьіша  для  Твоей 
любезн'Мшей  Ольгп  Яковлевни  такь  опоздалась.  Бплеті.  мн-Ь  прислань 
биль  слишкомі,  поздно ;  я  его  сей  же  часг  предьявилг  вь  контор'Ь,  но 
мн'Ь  дали  только  рецепись  под-ь  N-0  17031,  сь  тЬмі  прим'Ьчаніем'ь, 
чтобь  по  виигрьішь  не  приходить  прежде,  какь  вь  місяц'Ь  Март'Ь.  И  пе 
удивительно :    всйхг  лосовь  бмло  триста  тьісячг  —  и  всякій  вьіиграл'ь 

—  разобрать,  опред-Ьлить  и  видать  гсякому,  на  зто  нужио  времеии, 
такь  что  ежедневно  вндаваемьі  били  не  больше  какь  600  —  700  внигри- 
шей.  —  Впрочем'ь  на  внигриш'ь  припала  такая  безд'Ьлица,  что  мн'Ь 
даже  стидно  посилать  ее,  не  прибавив-ь  чего  нибудь  другаго.  Потому 
я  и  купиль  ДІЯ  Ольги  такь  називаелии  Nесеззаіґе,  а  вь  середин'Ь  єсть 
истинний  виигрншь  (пісколько  простихь  иголокь)  и  мой  фотографиро- 
ванний  портреть  вь  5  зкземп.  для  Тебя  и  для  братій  и  сестри  Юлій 
беодоровни.  Сд'Ьлай  шилость,  и  разошли  пхь  при  случаю,  куда  сл'бдует'Ь. 
Лучшей  па-  \Щ  шятки  я  не  вь  состояніи  Вамь  послать. 

Касательно  стипендій,  расписанной  министерством'ь  для  русскаго 
филолога  —  я  не  могг  почти  пичего  изв'Ьдаться ;  шипистерскіе  люди 
очень  недоступни.  ГІредполагать,  чтобь  зто  прямо  вим'Ьрвно  било  про- 
їивь  Тебя,  я  думаю  несовм'Ьетио  и  безполезно.  Какь  би  то  на  било, 
а  вь  ІІраг'Ь  виводятся  хорошіє  славянофили ;  ді^ло  вь  томь  чтобь  м'Ьсго 
получиль  способний  человіікь !  Жалко,  что  веодосій  Апдреевичь  не  рі- 
шился  конкуровать  —  лучше  его  н'Ьть  у  нась.  Ти  же,  Брать  любезний, 
по  напрасну  не  безпокойся  —  занимайся  должностью,  какь  предппсано 

—  не  д-Ьдай  нікакихь  протестовь  противь  обьявленія  коикурса  — 
а  нрочее  оставь  на  волю  Божію.  Старайся  снискать  благосклонность 
такь  ешіскопа,  какь  особенно  новаго  Митрополита,  чтобь  вь  случаіЬ 
крайней  судьби  пожаловали  хорошій  приходь.  Готовимь  надо  бить  на 
все,  хотя  я  не  думаю,  чтобь  опасность  била  уже  такь  близка.  Но  вра- 
говь  у  Тебя  много  ;  они  вь  состояніи  и  подь  предлогомь  редукцій  ли- 
шить Тебя  м'Ьста  ;  какь  вь  обш,е  никто  изь  чиновниковь  не  можеть  ся 
ручать  за  свою  судьбу.  9то  уже  у  многихь  показалось  на  д'Ьл'Ь. 

Вислобоцкій,  кажется,  бод'Ье  знаеть  о  подобнихь  д'Ьлахь  —  онь 
биваеть  у  графа  почти  [3]  ежедневно.  Теперь  крутится  около  Преосвящ. 
Григорія,  и  зам'Ьтиль  мн&  недавно,  что  Яхимовичь  не  знаеть  русскаго 
язнкі.   —  Ти    догпдаешься,    что  зто  значить.    Ко  мнЬ   онь  никогда  не 

ЗВІРНИК  Філіляьоґпгаої  секциї  т   їх.  62 
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бнль  пскрененх;  я  впрочемь  вг  глубокую  политику  ие  запускаюсь. 
Сь  Вістиикомі.  разставаться  приходилось  Внслобоцкому  очееь  тяжело  — 
ов-ь  бняг  в-ь  9Т0  время  в-ь  какомг  то  отчаянномі,  расположеніи,  в-ь  ка- 
комг  я  его  нпкогда  еще  не  видал-ь,  хотя  декреті,  директорскій  уже  бьілі. 
у  него  вь  карман'Ь.  Вь  коиц-Ь  р'Ьшнлся  не  надавать  газетн  потому,  что 
у  неіо  теперь  н'Ьт'ь  времени  —  впрочем-ь  опг  хотійль  избіігнуть  т-Ьм-ь 
всякаго  столкиовеиія  сь  графомд.  Агеноромь.  Но  послЬ  взьтвалг  иеня 
Внелобоцкіп,  чтобт.  я  прпнялт.  редакцію  на  своє  имя,  разум-Ьется  под-ь 
его  надворомг,  п  то  как-ь  он-ь  говорил-ь  по  внушенію  министерства  по- 
лпціп,  которое  би  должностньтмг  иутемт.  постаралось  у  моего  началь- 
ства о  позволеніи  для  меня.  Но  я  о  ТОМІ,  и  слишать  не  хотіііЛ'ь  ;  мн-Ь 
бм  пришлось  тогда  ножертвовать  ночью  для  Вістиика,  или  же  подвер- 
гать  ся  вічному  подозрінію  начальства,  будто  я  ч-Ьмь  пибудь  другимь 
занпмаюсь  и  я  отказался  оть  зтой  чесги,  которая  би  могла  стоить  меня 
здоровья  а  можетг  бить  н  жазпн.  Я  об-Ьіцался,  бить  коли  [4]  нужно, 
безименаимі.  сотрудникомь,  какь  п  прежде  бнвало.  Между  т-Ьмь  слмшу, 
что  діло  опять  отложено  по  причині  переговоров-ь  о  правописаніи. 
Минпстерство  просвіщенія  требует'ь  кажется,  чтоб-ь  Вістник-ь  издавался 
повой  какографіей  -  но  Внслобоцкому  того  не  хочется,  и  оні.  просиль 
Яхимовича,  чтобь  по  зтому  ділу  поговорпль  сь  министромі..  На  томь 
и  стануло.  Новой  ортографіи  Внслобоцкій  подг  никаким'ь  условіем-ь  не 
примет-ь,  скоріе  откажется  всего ;  такг  по  крайпей  он-ь  говорить.  Уви- 
димь!  — 

Внслобоцкій  вічний  парляментерь  между  Литвиновичем'ь,  Голу- 
ховскимь,  Яхимовичем'ь,  Туномг  (Фречком-ь),  Тіери  и  нроч.  безь  конца. 
Что  мні  сь  нимь  за  діло?  я  просиль  его,  чтобь  онь  никому  не  сооб- 
щаль  о  моемь  сотрудиичестві  —  а  онь  разнесь  молву  не  только  вь 
Віні,  но  видно  и  между  Вами.  Зто  можеть  статься  причиной,  что  я  оть 
всего  откажусь.  — 

Посилаю  Тебі  Русской  Бесіди  кн.  З  и  4  за  1859  годь  сь  при- 
бавленіями  —  второй  же  книги  у  меня  еще  ніть. 

Ми  слава  Богу  здорови  —  и  желаемь  Вамь  всякаго  благополучія 
и  здоровья. 

У цілуй  своихь  и  поклонись  друзьямь. 

Твой  Брать 

Ивань  Є.  Г. 

Віна  2/14  Марта  1860. 
Лист  писаний  на  4  стор.  8*^. 
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Ч.  365. 

Лист  Ал.  Духповича  до  Якова  Головацького,  пгіс. 
дня  7  (19)  III.  1860  р. 

Пряшов'Ь  7/19  март.  860. 
Любезеии  друзья  ! 

Как-ь  то  нашое  д-йло  идеть  тамг  не  знаю,  и  вьі  ивув-Ьдомляете 
жаждущую  мою  душу,  хот'Ьвшую  чтонпбудь  узнать  о  родномг  усп'Ьх'б.  — 

Я  вамх  огромную  нзв'бщу  новость,  намі.  печальную,  н  вам-ь  такожде 
жалостную  ! 

Нашь  СоИеда  Викторь  Добрянскїй,  вчера  о  О-томг  часЬ  утромь 
простр-Ьлился  иаь  ручницн  (йіпіе).  Чеіов'Ькь  уже  оті.  трехг  годовь 
духомт.  нездорові,  всегда  уннльїіі  вг  ничемі.  ненаходпль  радости, 
стался  недовірчивим'ь,  и  оті.  прешлоп  осенц  вь  голову  себіЬ  на- 
биль,  что  всЬ  люди  суть  ему  врагамн,  что  его  онисують  ;  —  онг  не- 
внходиль  никуда,  и  всегда  во  ображеніяхт.  толковалг  нротиво  себя 
вражду  всЬхь  людей.  [2]  Он-ь  на  конець  стался  біЬшенг,  удалялся  оть 
людей,  п  подозріЬвал'ь  непрестанно  на  каждого  челов'Ька,  —  той  зимьі 
ходил-ь  до  Вариду  кг  своєму  брату  Адолфу,  и  предг  седмицею  при- 
іЬхалі.  велять.  —  Задумчивь  ходилг  и  вь  церковт.,  такь  и  вчера  бнль 
на  утрени,  пошоль  домой,  завтракалі.,  и  около  9-го  часа,  уже  сд-блаль 
самоубійство ;  онь  стр-Ьлиль  себі  ві.  чело,  и  на  чел'Ь  рану  сд-блаль 
смертельну;  Онг  живет-ь,  и  терпеливо  сноситі.  боліЬзиь,  не  скучить, 
п  лежить  вь  памятп ;  Богь  видаеть  доколи.  -  Онь  паппсаль  Теста- 
меить,  листь  брату  Адолфу,  ц  сестр'Ь,  паппсаль  себ'Ь  Зпптафь,  п  такь 
(іеІіЬегапз  апіто,  по  несчастно  совершиль  на  себ-Ь  неслнханое  вь  капи- 
тулахь  мордерство.  Врачи  не  могуть  [3]  истпнно  сказать  о  его  жпзни, 
и  сомнівають.  Богь  да  простить  ему,  ибо  все  сді^лано  вь  манїи  и  ду- 
рачеств* ! 

Я  еіде  жпвь,  п  над-Ьюсь  уже  лучшого  здоровья,  9мороидьг  уже  не 
им-Ьють  властп  весною,  и  такь  чаю  состоянїя  получшенїе.  Буду  зани- 
маться,  —  какь  то  и  всегда  —  огородомь,  и  цвЬтами,  а  єслибь  и  вм 
мн'Ь  что  такого  прислали,  какь  то  я  просидь,  то  бьі  я  плекаль  чувстви- 
тельно  какь  родное  дитя. 

Ябь  любиль  знать  когда  будеть  іпзіаііаііа  Его  ВПреосвящепьства 
Метропопита,  и  какой  опа  для  нась  принесеть  пользи ;  —  я  пад'Ьюсь 
множество  мііого,  и  чаю  воскресенія  мертвихь !   — 

Вьі  братья  утолите  мою  [4]  жажду,  лишите  мн'Ь  множество  много, 
чтобь  наснтился  довольно  ;  —  О  Албумй,  о  друзяхь  литераторахь,  о  преД- 
метахь  и  матерїалахь  посланпьіхь  вамь,  п  о  усп'Ьх'Ь  печатпи.  О  Нярод- 
номь  Дом'Ь  и  пр.  и  пр. 
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Скажпте  мою  сердечную  любовх  всЬ-яь  родпицамг,  п  братьям-ь  осо- 
бенео  Г.  Кузьемскому,  ЛІаіпновскому,  Г.  Директору  ІІолицїи  и  Его  брату, 
да  п  всЬмг  русинамі). 

Ц-Ьлуя  зась  сердечно  остаюсь  другомг 

Духнович. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8°. 

Ч.  366. 

Лист  Івана  Головаг^ького  до  брата  Якова,  пис.  дпя 
23.  IV.  1860  р. 

Любеанійшій  мой  Брать  Яков-ь  веодоровичь ! 

Захот'Ьлось  мп-Ь  оставить  по  себ'Ь  оамятку  —  и  воть  приготовил'ь 
я  рукопись  кь  печати,  подг  заглавіем'ь  „Киззізсіїез  ЬезеЬисЬ  —  Рое- 
ІІБсЬег  ТЬеіІ.  Міі  Ье50П(іегеґ  КйскзісЬі  аиГ  Веіопип^  ипй  Аизргасіїе. 
АІ5  Веііга^  гиг  йагзіеііепсіеп  ГпІеїтісЬізтеШосІе  уегГаззІ  уоп  І\ап  Е. 
Ноїоуаскі]".  —  9га  книга  содержит'ь  предисловіе,  обгнсннющее  д'бль, 
состава  и  мееоду  ея ;  потомг  сл'Ьдйють  50  пьесь  русскихі.  поезій,  боль- 
шею  частью  сочиаенія  Хомякова,  Кольцова,  Крьілова,  нісколько  Лєрмон- 
това, Пушкина,  Державина,  Жуковскаго  и  другихт..  Кь  всякой  поззіи 
прибавлена  точная  транскрипція  лативская,  сь  опреділеніемь  гласоуда- 
ренія  и  ььігоЕора,  и  вь  конц'і  н'Ьмецкій  метрическій  переводь  собственной 
работи,  а  нісколько  Боденстета  п  ііолфсона.  Книга  должна  служить 
для  всЬхь,  которше  желають  познать  п  научить  точний  виговорь  [2] 
и  всю  красоту  живущаго  россійскаго  язика.  А  такихг  полагаю  найдеть 
ся  довольно  иного,  такь  между  Н'Ьмцами  какь  и  Славянами.  Главная 
ціль  єсть,  разширпть  точное  познаніе  россійскаго  язнка;  посредственно 
укажется  также  при  том'ь  большое  розлпчіе  между  велико  и  малорусскимь 
язьїкомь 

Діло  тенерь  вь  томь,  чтобь  ч-Ьмь  скор'ІЬе  приступить  кь  печати  — 
котора  стопть  будеть  около  300  гульденовь.  Я  старался  зд'Ьсь  между 
знакомими  пріобрісти  нужния  кь  тому  деньги ;  но  до  спхь  норь  не 
успііль.  Иомпіуй,  Любезний  Брать,  еслн  ТебЬ  возможно,  посули  мн-Ь 
вь  займи  по  крайней  мір-Ь  150  і'г.  подь  какимь  би  то  нн  било  усло- 
віемг  ц  сдіілай  милость,  отпиши  мн-Ь  ч'Ьмь  скорше,  могу  ли  полагать  на 
Твою  помочь,  йди  ніть?  — 

Жалко  мн'Ь,  что  не  могу  приложпть  Теб-Ь  рукописи  —  она  теперь 
ЄШ.Є  [3]  между  людьми.  -   Ііока  приіагаю  зд'Ьсь  пробную  колонну,  сді- 
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лаену  типоі'рафомь,  ео  оеа  пеудачеа,  и  по'  формату  и  по  шрпфту.  Для 
учащпхся  необходимо  большаго  формата  и  соотв'Ьтнаго  шрифта.  Я  уві^ряю 
Тебя,  что  зта  моя  работа  очеьь  притЬжна  и  совістна  —  удачна  ли  ? 
9то  другоп  вопрось,  которнй  розрішить  можетг  только  практика.  — 

Прошу  Тебя,  не  показуй  и  не  говорп  о  томь  д'Ьл'Ь  рішительно  ни- 
кому— пока  время  прійдетї..  Если  Тн  любопьітеиг  позвать  ближе  рукоппсь, 
о  чемг  я  не  сомн'Ьваюсь,  то  напиши,  а  я  пошлю  ее  Теб'Ь,  хотя  на  ні- 
сколько  дией.  Но  вообще  я  нерад-ь  бм  терять  вреаени,  и  воліль  би 
посилать  Тебі  оуже  готовие  печатіїьіе  листи. 

Уц'Ьлуй  сердечно  всбхг  роднихг  и  —  Прощай 

Твой  Брать 

Ивань  0.  Гол. 
В-Ьпа  23/11  (IV)   1800. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  8°. 

Ч.  367. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис. 
дня  (18)  ЗО.  IV.  1860  р. 

Любезп'Ьйшій  Брать  Яков-ь  веодоровпчі.  І 

Сї.  нетерн'Ьніем'ь  ожидаю  Твоего  отв'Ьта  па  письмо  моє  огь  23 
Апр-йля,  вь  которомг  я  приложиль  Теб'Ь  пробную  колонну  издаваеяой 
мною  Русской  Хрестоматій,  и  проснль  помочи  для  издержект.  почати. 
Сд'Ьсь  прилатаю  опять  другую  пробную  колонну  вг  октав'6,  которая 
кажется  вигодніе  будеті.  для  читаїелей,  и  повторяю  мою  просьбу,  илп 
прошу  по  крайней  м'Ьр'б  скораго  отв'Ьта  п  сов-Ьта. 

Вістник'ь  Внслобоцкого  догараетт.  —  редакторь  ждеть  только  ма- 
л-бйшаго  укора  изг  сторони  своего  шефа,  п  тогда  р-Ьшительпо  отка- 
жется  отт.  всего  —  между  т'Ьм'ь  цяпаеть  еіце  какь  пздихающій  ципле- 
нокг.  Распустили  дурние  слухи,  будто  я  обняль  редакцію  В-бстннка, 
и  теперь  подписчики  требуют-ь  отт.  меня  или  В'Ьстника  или  денег-ь ! 
а  я  ни  о  чемі.  не  в'їдаю!  Тфу  !  пропадай,  чистая  напасть!  —  на  глад- 
кой  дорог'Ь !  — 

[2 1  Повторяю  еш,е  разь,  Любезн-Ьйшій  Брат-ь,  не  вспоминай  предь 
нпк'Ьм'ь  о  нам'Ьреваемом'ь  мною  изданіи. 

Уд'Ьлуй  оть  меня  вс'Ьх'ь  родпихг  и  прощай. 

Твой  Братї. 

Иванг  в.  Головацк. 
Віна  30/18  Апр'Ьля   1800. 

Лист  пис.  на  2  сторонах  8". 
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Ч.  368. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис. 
дня  3.   V.  1860  р. 

Віна  З  Мая  1860. 

Любези'Ьпиіій  Брать  Яковь  веодоровичі. ! 

Изь'Ьстія  ов-ь  родинн,  присланішя  Тобою,  ужасно  поразили  меїш. 
Разв'Ь  суждепо  нашему  роду  в-Ьчно  страдать?  Б'Ьдеая  Юлія  9еодоровііа, 
что  оііа  иачиеті,  сь  дробньїми  ребятишками,  если  упаси  Бог'Ь,  сбудется 
то,  о  чемь  Тьі  пишешь?  Отець  Григорій,  сколько  я  єго  поиіаль,  вь 
короткое  время  нашего  свиданія  10  л-бть  тому  назадь,  челов'Ькь  пьілкій, 
буйиая  голова.  Можеіь  бьіть,  припадки  его  приходять  только  біь  раз- 
драженія  нервбвь  и  какой  то  слабости  или  безсилія  воли  иадь  самимь 
собою.  Я  уже  впдіЬль  такіе  случаи,  гд'Ь  нервическая  система  преобла- 
дали  (зіс)  на  время  всЬми  т-Ьдесннии  и  умствеипими  силами  челов'Ька ; 
подобиьіе  припадки  опасни  вь  посл-Ьдствіяхь  своихь,  особеппо  если  часто 
и  вь  обще  повторяются;  потому  что  изь  пихь  можеть  истиино  развить- 
ся  оргапическое  разстроееіе  цеитральпнхь  нервическихь  орудій.  По- 
тому иадо  бн  устраиять  всЬ  причини  внЬшпія,  котория  бм  могти  при- 
чи-  [2]  няться  кь  возобновлепію  пароксизмовь.  бели  же  би  показмвалась 
какая  небудь  опаспость  для  сегаейства  или  самоіо  больнаго,  такь  ко- 
иечно  падо  бьі  подумать  и  о  больппц'Ь.  О  какомто  несчастьи  Николая 
вспомпиль  їй  било;  по  я  рЬшительпо  ничего  ие  знаю,  что  случилось 
вь  Ратищахь.  Пожалуй,  напиши  поскоріЬе.  Емиліянь  писаль  недавно 
Іосифу  Андреевпчу,  по  не  вспоминаль  о  бол'Ьзни  братовои ;  наділюсь 
что  єслн  и  захворала,  то  оно  по  пеопасности  и  пройдеть  счастливо. 

Зд-Ьсь  посилаю  їеб'Ь  рукопись  мою  изь  типографіи  —  рачсмотри, 
заміЬти  что  на  до,  и  присилай  поскор'Ье  ;  вь  типографіи  все  оуже  при- 
готовлено, но  у  меня  вь  карман-Ь  п'Ьть  и  копейки.  Я  полагаю,  что  Тебік 
кь  разсмотренію  нужпо  пе  больше  какь  два  дия,  а  можеть  бить  и  за 
день.  Главноє  ді^ло  предисловіе,  9То  надо  прил'Ьжпо  перечитать ;  прочее 
же  для  Тебя  безд-Ьлица,  Н'Ьмецкіе  переводи  єсть  мпого  плохихь,  но 
мпого  и  довольпо  удачнихь.  Нечего  л'Ьлать,  иііга  ро88Є  пето  Іепеїиг  — 
я  читаль  уже  хуже  моихь,  и  у  меня  п'Ьть  притязапія,  щеголять  или 
обогащать  пропасть  нЬмецкихь  позтовь ;  и  вь  предисловіи  я  [3]  сказаль, 
изь  какой  точки  иадо  смотр-йть  па  мои  переводи.  Рукопись  писана  чи- 
сто, потому,  что  я  пад-йялся  предложить  ее  какому  нибудь  вельмож'Ь, 
между  которими  многіе  такь  судять  какь  впдять.  Но  ие  удалось,  и  зд'Ьсь 
ппкто  не  обратиль  внвзіанія  на  нее.  А  біЬда !  у  меня  какая  то  слабость 
или  глупость,    преть  и  не  даеть  покоя,    чтобь  издавать,    вь  что  би  ни 
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стало.  Хотя  бм  пришло  и  разориіься,  а  все  хочется  надавать,  такт,  глу- 
боко  моє  убіжденіе  обь  полЄ(іеости  9Т0Й  кииги.  Любезн'Ьйшій  Брат-ь, 
еслибТ)  Ти  меня  хотя  ч-Ьмі)  иибудь  аапомог'ь  на  первьій  сл}чай,  а  дал-Ье 
я  оуже  буду  изг  моего  малаго  жалованья  ежем'Ьізячио  уплачивать,  хотя 
бш  іірншлось  и  сь  женою  поссориться,  которая  подг  иикакимі)  условіемх 
не  должна  узпать. 

Прибавляю  зд'Ьсь  Русск.  БесЬди  томі.  IV  вг  2  частяхь  для 
Г.  Петрушевича  —  пожалуй  и  перепроси,  что  залеїли  у  мепя.  бсть 
также  у  меня  н'Ьсколько  кпигі.  Р.  Б.  паї.  1858  н  859  года,  да  зже 
самі,  пе  знаю,  кому  он-Ь  сл-Ьдують.  Поклонись  Г.  Денису  Иваповичу, 
и  пзв'Ьдай,  которьіх'ь  томові,  у  него  педостаеть  ;  можетг  бнгь  оеп  у  мопя, 
я  не  записнвал'ь  точно,  кому  и  [4]  что  что  пменно  поснлал'ь.  Мемораіідуя'ь 
Пиколай  ?ще  не  окопчиль  —  а  я  ждать  не  могу.  Я  иослалі.  Теб-Ь  ЗО 
Апріля  віорую  пробную  колонну,  и  мн'Ь  кажется  лучіпе  издавать  вт.  8. 
формат'Ь,  хотя  не  много  дороже  вийдеть.  Между  тЬмі.  получиль  я  Твой 
отв-йть,  или  отказг. 

Поклонись  Богдану  Андрепчу,  п  скажи  ему,  чго  я  поклялся  на 
рутенскоші.  язик-Ь  подї.  моимї.  именемг  ничего  ни  писать  ни  издавать. 
За  зто  пусть  поблагодаритг  он-ь  Отца  Кршницкаго,  которьій  мн-Ь  в-ь 
глаза  поем'Ьлт.  ругать  всйхі.  членов'ь  Львовской  комміссіи,  и  даже  Тебя 
не  пощадиль,  будучи  сь  Тобою  вх  кроткихь  сношеніяхї.;  а  предг  Кор- 
яиломь  Устіяновичем-ь  обругалг  олять  Тебя  и  Корнилова  собственнаго 
оща.  Что  думать  о  такой  чорной  душ'Ь?  —  я  знаю,  что  он-ь  зто  иіь 
сл'Ьпаго  фанатизма  сдблаль  —  но  фанатики  готовн  на  все,  а  безжен- 
ннй  священник'ь  хуже  собаки!  —  Не  ппсшвай  ему  больше,  кікї.  не- 
обходимо. 

О  путаниц'Ь  ВіЬстиика  не  стоить  и  говорить  —  Вмслобоцкій  мало 
говорить,  а  я  на  него  не  напираю.  Составляю  вь  правдЬ  полити ч.  ста- 
тейки, но  за  9ТИ  деньги  не  можно  требовать  лучшей  работн ;  а  Віст- 
ника  печатаннаго  я  ни  впжу  ни  чигаю.  Редакцій  я  би  никогда  не  при- 
иял-ь  —  нотому  что  я  уже  довольно  попарился.  Но  Вьіслибоцкій  узналт., 
чго  Черкавскій  рекомендоваль  Шеховича  вь  Редактори. 

Иращай  и  уц'Ьлуй  Твоихг  огь  Брата 

Йвана. 

На  З  стор.  N6.  Ти  право  сказал-ь :  В'Ьнскими  Русинами  я  презираю 
всЬми,  и  не  в-Ьрю  пикому.   — 

Лист  писаний  на  4  стор.  8°. 
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Ч.  369. 

Лист  Ал.   Духиовича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  (8)  20.   К  1860  р. 

Иряшовь  8/20  май  8С0. 
Любрзн'Ьпшїй  другг! 

Во  первнхі.  благодарю  вамг  за  сЬмееа  цв'Ьтов'ь,  они  мн'Ь  при- 
далися. — 

2.  Желаю  получить  одно  Еваигелїе  изг  Печатн'Ь,  незная  Ц'Ьну, 
посилаю  10  й.  еслп  больше  иужно  будеть,  то  прошу  доплатить  на  мой 
счетг,  еслпже  менье,  то  прошу  послать,  или  порто  оплатить. 

3.  Посилаю  собранвня  доньги  (па  предплату  Албума)  до  сихг 
порь  еще  больше  не  предплатнлп,  но  еслп  предплатит-ь  кто,  сей  чась 
отьошлю. 

У  пась  мадярпсм'ь  ростеть  н  распространяется  голоспо,  [2]  всЬ 
убераются  по  мадярски,  п  черькаютг  острогами,  слова  пе  слишать  иного 
кроліі  мудяргкого :  —  а  паши  Русини  пе  лишень  помагаюті.,  но  и  пред- 
водптельствуюіь  пм-ь,  и  сам-ь  мадярского  язика  на  Гимн  ізіи  зд-Ьшной 
Учитель  єсть  русскіп  свяпі,еиник'ь!  — 

Но  словяне  (лютерапе)  держатся  кр'Ьпко,  и  учатся  по  русски. 

Но  еще  суть  п  благов'Ьрнне  Русини,  но  т-Ьх-ь  хотя  не  много, 
однакожь  такихТ)  что  за  ребро  даіутся  повисити  за  русчишу.  —  Чита- 
ють книги,  говорят-ь  публично,  и  пе  стидятся  виступить  гдееибуть 
по  русски. 

[3]  Головацкїй,  н  Дедицкїй  у  нась  суть  почтепни  какь  Апостоли, 
да  и  память  пхг  будеть  процв-Ьтать  отх  рода  вх  родг.  Кузьемскїй,  Ма- 
линовскїй,  Хомиїїьскїй,  Желеховіжїй  и  Досковскїй,  суть  имена  ііочтенния 
у  всякого  Русина  Угорского. 

—  Нозди-Ье  напишу  вам-ь  что  болЬе,  и  пошлю  ніЬчто  кь  вамг. 
Здравствуйте  и  помийте  брата  и  друга 

Духновича. 

N8.  предплату  на  Альбумь  пошлю  я  поздн'Ье,  бо  еш,е  хочу  н'Ько- 
торихть  ословити. 

На  4  стороні  дописка  рукою  Головацького : 

Каноп-ь  воскресний  .  .  .  .  40  кг.  нов. 

ІЗсеседмичникі.    .  .  .  .  .  25     „ 

И'Ьсни  народний  .  .  .  .  25     „ 

Колядки     .          .  .  .  .  .  10     ., 
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Гуцул-ь-Волошинь  .  .  .  .20 

ІІ093ІИ  Устіяеовича       .  .  .  .40 


ґг.  1  —  00  к. 
осталось  отг  висшей  сушмн  1  £г. 

за  Г-номг  Духновичемг  60  кг. 

Лист  пис.  на  З  стор.  4°. 

Ч.  370. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова^  пис.  дня 
(11)  23.  Г.  1860  року. 

Любезніпшій  мой  Брат-ь  Яков'ь  веодоровичь ! 

На  дняхь  получилі.  я  письмо  отт.  сов'Ьтника  Г.  Мих.  Качковскаго, 
которнй  распрашивазь  меня  обг  н-Ькоторихть  отношеніяхх  В'Ьстника. 

Откровениость  и  радушіе,  каким-ь  зто  письмо  писано  бнло  кь  мн'Ь, 
осм'Ьлило  меня,  и  я  вь  конд'Ь  моего  отв'Ьта  просидь  пособія  сов'Ьтника 
вг  предпринятіи  моень.  Твоє  слово  непрем'Ьицо  хорошо  бн  под'Ьйство- 
вало  на  него ;  сд'Ьлан  милость  и  напиши  ему  поскор'Ье,  и  скажи,  что 
Тн  рукопнсь  мою  читалі.,  и  считаешь  достойною  пособствованія ;  что 
предметі,  ея  совершенно  обьективнБій  и  полезньїй  для  всЬхь,  кому 
хочется  познать  россійскій  язикт.,  будь  ли  оиг  н-Ьмець,  Русинь,  По- 
ля кь  еіс. 

Поклонись  Богдану  Андреичу  и  передай  ему  зту  зд-Ьсь  бездЬлицу  ; 
єсли  бму  угодно,  пусть  напечатаеть  вь  Альбум-Ь  и  подпишеть  полпое 
моє  имя. 

Пращай  и  уц-Ьлуй  роднихь  и  знакомьіхь 

Твой  Брать 

Ивань  Є.  Г. 

В-Ьна  11/23  Мая  1860. 
Лист  писаний  па  1  стор.  8^ 

На  другій  стороні"  німецький  вершпк  І.  N.  „беїіеіте  ЬіеЬе",  а  на 
третій  стор.  єго  переклад  п.  з.  „Тайная  Любовь",  зладжений  їв.  Голо- 
вацьким,  з  поправками  а  зглядно  перерібками,  пис.  рукою  Б.  Дїдиць- 
кого.  В  СІМ  новім  виді  напечатано  єго  в  дЗор'Ь  Галицкой  яко  Альбумь" 
(Львів  1860)  стр.  105. 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОІ  СЕКЦНЇ  Т.   IX.  ^УЛ 
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Ч.  371. 

Лист  Ал.  Духиовича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
{25.   У.)  6.  VI  1860  р. 

Пряшовь  25  мая  (О  Іуня)  860. 
Любезенй  брать! 

Числа  21  го  мая  с.  г,  послалг  я  предплату  на  Альбумх  в-ь  24  їг. 
на  8  прим'Ьрннков'ь.  Нин'Ь  сновь  посьілаю  на  С  оттискові)  18  Гг.  — 
Пзвольте  пхг  принять  сердечно.  Досел'Ь  больше  предплатителей  не  най- 
шол-ь. 

Ц-Ьпую  вась  всі^хт.  —  друг^ 

Духнович. 

Лвст  писаний  на  1  стороні  4". 

Ч.  372. 

Лист  Івана  Гугиалевича  до  Якова  Головацького,  без  дати, 

пис.  1860  р. 

Висококопочтенний  Господинь  Профессорь  и  Любезнійшій  Другь! 

Немог-ь  я  скорше  благодаритп  за  н-Ькоторни  в'їсти,  кой  Ви  изво- 
лили  мев-Ь  сего  л'Ьта  подати  ибо  самх  не  знаю  что  мене  задерживало. 
Нині  прїймпте  мок  благодаренїє  пскренне.  Богь  да  нокрінить  Вась 
послі  тяжкой  борби.  Ми  зділалп,  что  могли  —  по  наш'ь  трудь  не  сто- 
ядбьі  нечего  когда  би  Ви  нестанули  сильно  и  постоянно.  Одно  что  не 
могу  Вамь  отпустнти  єсть  то :  чому  Ви  дали  нашему  г  упастп.  Ахь  Боже 
мні  такг  опасно  п  скучно  безь  з  что  немогу  сь  тою  мислью  привнк- 
кнути.  Все  то  уже  наше  падевіє  —  а  паши  буємудрци  сему  виновати, 
что  дурачествь  новихг  а  не  истнни  захотіли,  что  блистати  своєю  иу- 
дростью  а  не  мудростью  нашихг  отцевг  желали.  — 

Я  состави.іі,  1  Томг  ІІастирского  Богословїя  и  посилаю  теперь, 
чай  би  можь  випечатати,  —  книжица  била  би  полезна  для  нашихг 
свяшенпнков'ь,  котори  отвикають  отт.  своєго  слова  и  своєго  зваиїя,  — 
ГІересмотрітт.  благосклопио,  п  єслп  би  Комисїя  нлп  Матица  нерішилась 
печатати,  то  може  би  Ви  Любезнійшій  обдумали  средства  чтобн  випе- 
чатать, а  єсли  и  Вьі  не  найдете,  то  до-[3]-иесіте  благосклонно  а  я  чей 
злі  найду  издателей.  Вторий  Томг  так-ь  які.  готова,  только  єще  неміїого 
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обіслати  будеть  нужео.  Если  н'Ьт'ь  Его  ВИ.  Гдна  Кузьємского,  на  ко- 
торого  рукп  посшлаю  до  Комнсїи  то  пзвольте  Вн  занять  ся,  чтобн  мн'Ь 
сказано,  чего  ожидати. 

Я  вї)  печальномі.  состоянїю.  —  Моя  Ольга  наймолодша  дочь  упо- 
коилася  недавно.  Княжовске  обмерзло  мн'Ь,  коби  межь  людей ! 

Вашей  Високопочтенной  супругі  засилая  моє  п  мокй  глубокое 
почтенїє  остаюсь  Вашии'ь  приданнмм'ь  другому 

Гуш. 

ВП.  Гдну  Зубрпцкому  п  Малпновскому  моє  почтенїє. 
Лист  писаний  на  2  сторонах  4*^. 

РІК    1861. 

Ч.  373. 

Лист  Григ.  ІЛаткевича  до  Якова  Головаг^ького,  пис. 
дня  3.  11  1861  р. 

Вьісокопочтенньгй  Господине  Профессоре ! 

Современно  сї.  синь  пересмлаю  Вамг  подь  навкрестпою  перевязкою 
полчверта  лучка  „оупражненїй  грамматичннх'ь"  до  второи  язнкоучебяои 
читанки,  тископечятаних'ь  оуже  на  чисто  и  колька  листові,  на  слідуючій 
лучокь  в-ь  корректі,  но  тій  оуже  недостаточнп.  Якь  в'Ьдомо  Вашому 
Преподобію,  дальше  тископечятанье  той  грамматичнои  чястп  читанки  за- 
становлено изь  причинн  оузаконенои  новои  правописи,  пзвііістнои  теперь 
подь  именем-ь ;  какографіи.  Вї,  предлежичихг  лучкакг  осталися  мимо 
стараннои  корректи  такой  многіп  тпсковіи  ошпбки.  Вь  толь  оуломку 
однакожь  найдете,  ведля  моєго  мн'Ьнія,  гдещо,  до  теперь  ві.  граммати- 
кахг  нашого  руского  язика  мало  або  сь  [2]  всемі.  не  практикованого, 
оже  нового.  Иредь  всемт.  новій  впд'Ьтися  бйдЬті.  назви  „чястій  мови" 
—  и  пніи  терминн  грамматнчніи  н.  п.  зам-Ьсть :  „глаголь"  —  назва,  до 
которои  ан-Ь  наветь  оученнй  не  може  прпвязати  понятія  вещи,  котору 
она  означає  —  оупотребляеся  всюди  назва:  „д-беслово",  изь  которои 
и  д'Ьтина  борзо  сдогадаєся,  же  то  єсть  „слово"  сказуюче,  же  ся  що  «Д'Ье". 
РІ  такг  пніи. 

Nовим'Ь  такожь  може  видасться  Вамь,  що  сказуєся  вь  §§ 
5  до  10.  Мен-Ь  ся  видит-ь,  пі,о  розположенье  тоє  и  розрядованье  звуко- 
словное  єсть  дуже  практичноє,  и  подаюче  возможность  до  лекшого  вн- 
яснепья  п  срозум-Ьнья  многпхг  вг  склоненіяхт.  н  спражепіях'ь  приходячпхх 
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перем-Ьць,  п  также  произведеній.  „Ооі  Ьепе  (іізііп^ии,  Ьепе  йосеї",  каже 
старе  оучптельское  правило. 

Ковимь  также  єсть  поміщенье  предложеиков'ь  заразь  при  правол-Ь 
плп  дефініцій  падежа,  которий  тіиже  рядят-ь.  ^^овою  также  буде  ся 
видітп  клясспфікація  „сущнпковь"  вь  §§  38,  39,  40  и  да.т. 

[3]  Занпмательньїм'Ь  буде  для  мене  сув-Ьдати  Ваше  о  тих-ь  и  прочихг 
новаторствах'ь  грамматпчяьіх'ь  почтенноє  мп-Ьніє.  Я  бо  маю  гадку  тую 
„шкицУ  грамматнкп,  котора  много  содержйть  вь  собі  надбмикбв-ь  до 
обшпрнійшихі.  виводові  грамматпчнмхь,  слиБог'ьпозволпт'ь,  до 
кбнця  довести  и  особенно  видати. 

Вопрось  взглядомі.  язнка  оучебного  вь  Галиційскихь  Ґгмиазіахь 
єше  не  рішень,  но  леда  день  має  битп  взять  пбдь  обрадьі.  N0  па  всякій 
слУчай  єсть  надія  же  рускіп  язикь,  принаймпій  на  почятокь,  вь  где- 
котрнхь  хочь  Ґгмназіахь  вь  обшнрнійше  ніжь  до  теперь  пріиде  оупо- 
требленье.  Добрі  щото  изь  разу.  А  оттакь  ббльше,  лишь  терпеливо, 
постоянно,  розважно,  по  руски,  „сопзіапіег  еі  рги(іеп1еґ".  „Браця 
Поляцм"  паплюжять  нась  коби  здоровн,  совершенно  „по  братерски". 
Лютять  ся  и  бісять  ся,  якь  то  изь  ихь  ґазеть  видно  якь  скажени. 
Впдпть  ся  [4]  щось  не  йде  пмь  по  мисли.  Людь  не  хоче  имь  вірити, 
же  ихь  самозванча  „депутація"  до  Відня  ничь  иного  не  мала  на  ціли, 
якь  лишь  оудержатп  цілбсть  Агстріи,  и  абш  лишь  тому  людоньковп  бмль 
рай  на  земли,  рай  вь  Галиціи !  А  до  того  єще  и  руска  „репрезентаціа" 
—  („депутаціа"  ведля  моєго  мнінія  несоотвітна  вещи  самбй  назва)  — 
заіхала  имь  вь  черево,  и  хочь  такь  мален*ка,  такь  —  якь  сами,  ка- 
жуть, ничь  не  значуча,  а  преці  стравити  ю  немогуть.  Оударила  бо  вь 
лице  верескливу  брехню  ихь  зарозумілости,  же  ихь  такь  зовома  депу- 
таціа  бшла  одноголоспимь  обявомь  волі  п  желаній  „цілого  краю",  — 
„\У82у8ІкісЬ  тіе5гкапс6\у  кга^и".  N0  правда,  вь  ихь  головахь  хлопь, 
селянинь,  рускій  чи  польскій,  не  числить  до  „народа",  єсть  лишь  в  є  щь. 
Мурина  не  оубілишь. 

Бивайте  здоровій,  п  майтеся  гораздь  коли  можете.  А  будете-ли 
мати  чась,  та  напишіть  где-ш,о. 

„Цілованіе  моє  рукою  Ііавлею". 

Гр.  Шашкевичь. 
18|С1. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  б''. 
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Ч.  374. 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  Головацького^  пис. 
дня  2.  X.  1861. 

Високопочтеннмй  Господип'ь  Профессорь  и  Любезн'Ьйшїй  Друг-ь ! 

До  сих-ь  порі,  я  к'ь  ІЗам'ь  иечего  неписаль,  ибо  оеполучивг  єш,е 
рішепїя  па  моє  Вами  переслапое  ирошеиїе  обь  прїятїи  пссвяіценїя  Его 
Превосходительству  еашему  Метрополиту  ееиміЬл'ь  обг  чемг  ппсать. 
Ннн'Ь  получпвііш  изь  почти  такое  рЬшеаїе,  что  Его  Превосходительство 
нать  ІІервосвятптель  изволили  моє  Пастирскоє  Богословїє^)  не  только 
благословити  но  и  посвящеиїє  оного  Ихі.  имени  прїятп  посп'Ьшаю  напи- 
сать Вамт.  Любезиійшїй  обі.  томг  сь  прошепіємі,:  Пзвольте  какт.  Ви 
уже  пачали  изданіємі.  потрудитись  моєй  книжици  и  запятпсь  благосклоино 
окончительвимі.  изданїємг  овьія.  Не  требую  розппсиватись  что  па  чисгоп 
бумагі  внпеча-[2]-тать  припадаєть  —  Вн  лучше  знаєте  —  только  Ваше 
вппмапїє  обращаю,  чтобн  полноє  титло  [2]  Его  Високопреосвященьства 
бнло  пом-Ьщепо  —  сего  радн  незабудьте  что  Онг  Тайпьій  Совітиикт. 
Его  ц.  к.  Величества.  Тоже  неспускайтесь  на  печатню,  но  извольте  по- 
сл-йдню  корректу  самн  пересмотрпть,  чтобн  корректно  внаечаталось  по- 
священїе.  Если  узпаете  необходпмммь,  то  випечатайте,  что  дохода  поло- 
вица  вь  пользу  фонда  вдовиці,  и  сироті.  Архиєпархїи,  —  впрочемі.  які. 
Вн  благорозсудите.  Може  бн  бнло  нуждно  напечатать  что  за  благосло- 
вепїємі.  Первосвятителя  сїя  книга  издалась  —  то  все  пишу  Вамг  Лю- 
безн'Ьйшїй  и  прошу  по  Вапіему  опиту  зд'Ьлать.  — 

Пересилаю  вт.  отписп  и  моє  прошенїе  кі.  Метрополиту,  єслп  нужно 
випечатать,  то  випечатайте,  но  исправте  по  Вашему  —  я  соглашусь  во 
всемі..  — 

ІІолномощїе,  чтобн  розчитаться  сь  печатию  п  сі.  Гдномг  Дромг 
ЦіЬпановскимі.  посилаю  тоже  для  Вась-).  Зд'Ьлайте  милость  и  будьте 
моимі.     заступпикомь     во     всемі..     Незабудьте     моихг    100    гульденові. 


^)  Вид.  у  Львові  в  р.  1801.  в  двох  томах. 

^)  Повновласть  переслана  Гушалевпчем  Я.  Головацькому  звучпть : 
Полпомощество  Которимі.  ниже  подписаний  даєт'Ь  Внсокопочтенному 
Госнодину  Якову  Головацкому  ц.  к.  ІІрофессору  Упиверсптета  Львов- 
ского  полную  власть  єго  яко  сочинителя  и  издателя  книги  подь  загла- 
вїємг :  Пастирскоє  Богословїє  во  всйх-ь  розчетахі.  денежнихі.  так-ь  сі. 
печатнью  ЯКІ.  и  сь  предплатителямп  переснлавшихі.  пренумерату  па  при- 
веденеє сочинепье  на  руки  ВП.  Гдна  Дра  Ц-Ьпаповского  заступити 
и  требуємип  мІ5ри  ві.  томі.  д-Ьл*  предпрїяти.  —  Княжовске  дня  2-го 
Октовря   1801.  —  І.  Гушалевпчт. 
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вчислпть  [3]  и  отобрать  пз-ь  пренумератн  — я  их-ь  далт.  на  печатаиьє  изг 
собственного  кармапа  —  тоже  прочи  и^держки  ичпслпте  яки  Вам'ь  из- 
вістньї  пменво  переплеть  п  корректора,  Гдиг  Коссакг  прїялся,  что  пол- 
нвіхі.  1000  екоемп.іярей  доставпть  намг,  тому  иепрїймайтесь  обчпсленїя 
сь  печатнею  только  подь  тЬмть  условїєм'ь  и  пе  отдавапте  всЬ  деііьгп 
скорше  покп  все  пе  будеть  окончено.  500  Ексемпларей  отберите  благо- 
склонно  п  перешлпте  всЬнь  Декапатамь  предплатпвшим'ь  —  розум'Ьєсь 
експедптуру  вчислите  до  вздержокь.  —  Мн-Ь  церешлите  20  ексемплярей. 

—  Почтова  переї  ьілка  не  належпті)  кь  наш.  —  Я  відь  розписался 
5І1І0Г0,  по  Вн  простите  Любезн'Ьйшїй,  что  толикоє  бремя  налагаю  па  Вась 

—  а  чей  Богі  дасть  мн-Ь  случай  тожь  зь  моєй  сторонн  благодарнимх 
бити  Вамх  за  Ваш-ь  трудг  Извольте  во  время  досуга  мп-Ь  написать  якь 
миого  предплатителей  и  чтоби  єще  належало  зд-Ьлать  вь  ціли  [4]  даль- 
шего  розпростраиенїя  речепои  кнпжпцм  меж^  нашими  свяш,епниками. 
Я  получпвши  оть  Вась  отв'Ьть  п  опоравшись  сь  моимь  хозяйствомі) 
прийду  вь  Львова  и  тогда  привезу  все  чимь  я  єще  [4]  одолжень  обітомг 
Вам'ь.  Вї.  копцЬ  засшлая  оть  моей  родини  Вамь  и  Вашей  Високодо- 
стопной  супруг'Ь  глубокое  почтепїе  и  ш,иро  братскоб  поздравленїе  остаюсь 
Вашь  Любезнійшій  Другг  пскренно  приданий  другь 

І.  Гушалевич. 
Княжовске  дня  2-го  Октовря  1861. 

Если  встрітитесь  сь  Богдапомь  изьявите  ему,  что  я  педолго  ПОСЛ'Ь 
буду  больше  ему  статеекь  пересилать  пусть  только  пождеть,  ибо  много 
теперь  работи  у  мепя. 

Гуш. 

Я  написаль  посвяш,еиїе,  по  пе  мішайтесь  и  исправте  оное  якь 
благоузпаєте. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4^. 

Ч.  375. 

Лист  Івана  Гушалевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  7.  XII.  1861  р. 

Високопочтенпий  Господинь  Профессорь  и  Любезпіншій  Другь! 

Я  пеписаль  кь  Вамь,  нонеже  вознаміряль  лично  моє  благодаренїє 
иисказати  за  Ваши  труди  при  пздавапїю  моєго  сочиеепїя.  Хорошо  Ви 
все  зд-Ьдали,  что  роздали  розпродавать  оноє,  чей  вь  крайномь  діЬл'Ь  воз- 
можно  будеть  печатню  заплатить.  Извольте  мн'Ь  20  ексемплярей  почтою 
переслать.     Кажется  мп'Ь,  что  пужно  Его  ІІрв.  МетрополигЬ  єще  одинь 
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хорошо  оплетенг  ексемплярь  мн-Ь  самому  лично  вручить,  сего  ради  из- 
вольте  переплетчпку  указать  какт.  оплесть  онь  нм-Ьеть  Метрополпту  опре- 
Д'Ьлен'ь  [2]  ексемплярь,  прп  тоиї)  може  нужпо  бще  нісколько  ексемплярей 
лучше  какї.  прочи  оплесть  для  нашихі.  н'Ькоторих'Ь  ? 

Я  т'Ьшуся,    что    уже    р'Ьшпли    катехитовь    вопрось  —  кобн    чі^мь 

СКОр-Ье    уже    бнТЬ    МНІ    ВЬ    ЛЬВОВ'Ь,     НО     моє    ХОЗЯПСТВО    до    СМХ-Ь    ПОрЬ    ЄШ.Є 

вкуп'Ь  находится  невозможно  будеть  вь  короткомг  времепи  розпустить. 
Великую  милость  здолаєте  мп-Ь,  єслп  Ваше  дружеске  мн-Ьнїе  подасте,  что 
Д'Ьлать  иль  по  1  вомт.  семестр-Ь  поступать  вг  службу  иль  просить  єще 
(єсли  возможно)  перезпмоваться  па  деревв-Ь.  Мп'Ь  ст>  д'Ьточкамп  вт>  мо- 
розн  очепь  опасно  пускаться  вт.  путь,  по  єсли  [3]  необходимо,  прїйдется  на 
все  несмотрить.  Почепу  Огоновскому  педали  Бережани?  в-бдь  рабн  Чер- 
кавского  педостигнулн  своєн  ц'Ьли  —  а  Вьі  Любези'Ьйшїй  таки  Профес- 
сорь  наш-ь  Рускїй. 

Незпать  кто  и  какая  тайная  рука  (в-брио  лядкая)  розсмлаетг  по 
попамі.  иашимї.  статїю  перепечатану  и  переведену  на  польскїй  язикі.  изь 
Современника  безплатно.  Мн'6  кажется  Ляхп  будуть  всЬмн  силами  д-Ьй- 
ствовать,  чтоби  Слово  подрнть  и  чтоби  нашихть  руских-ь  роздвоить  — 
вь  тозіь  єш:е  ихТ)  одна  надежда ! 

Я  внсварившися  хорошо  сь  Внд'Ьломь  Лядкинь  получиль  на  рус- 
комь  язнк'Ь  хорошій  отвіть  сь  рускпми  протоколами.  Ляхи  отвічають 
по  руски !  а  кром-Ь  того  очень  нпзсходительно,  какь  би  я  нпчего  имь 
пеписаль.  Наші,  нужно  безопасно  стоять  за  своимь  и  єще  терп-Ьливости 
немпожко  будеть  все  хорошо. 

Мп-Ь  Устїяиовнча  статїя  вь  н-Ькоторьіхь  уступахь  пеііонравилась*). 
Намь  ненадо  свою  слабую  сторону  висказьівать  тань,  какь  онь  —  намь 
нужно  ободренїл  сильнаго.  Мьі  знаємь  [4]  всі  какь  спдимь  — почто  єще 
Ляхамь  и  прочимь  подавать  матерїяль  кь  статїямь  противо  намь.  Кром'Ь 
того  Устїяновичь  хот'Ьль  бм,  чтобн  за  кажднй  стишокь  рускїй  сипались 
Червоніш  —  пусть  ппшеть  и  по  Ляцки  п  по  французки  стишки  то  не- 
двигнутся  червоніш  вь  єго  и  вь  ничїй  кармань.  Устїяновичь  желаль  бш 
им-бть  п  зр'Ьіь  Русь  лучшу  вс'Ьхь  краєвь  —  хорошо!  коби  средства  — 
у  нась  пхь  н'Ьть  н  н-бть.  Богу  благодаренїє  что  еш,е  такь  -  какь  днесь 
стоить  !  Я  розписался  много.  —  Нашь  Адресь  о  розд-Ьленїе  Галичини 
подписань  многимп    громадами,  —  коби    больше    такихь,    пусть    будеть 


^)  Гушалевпч  розуміє  тут  статию  Н.  Устияновича  п.  з.  „Н'бсколько 
словь  вь  отв'Ьіь  на  статію  11.  Костецкого:  Кесепгуа  2огіі  (таїіскіе]", 
поміщ.  в  „Слов'Ь"  за  р.  180 1.  ч.  4 — 7,  в  якій  Устиянович  станув  па 
становиску  обєдииительнім.     Гляди  вступну  статию. 
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неконституцїппо  намг  селянамь  все  уодеть  п  все  прилично  —  иозже 
возможоо  бн  на  такого  рода  Адрессьі  сснлаться. 

Я  послалі)  Вамт.  рпжкп  уже  давно  —  не  зиаю  доставили  ли  Вамг? 
—  Засьілая  оть  моєй  с\  пруги  и  цілого  моєго  семейства  нашг  поклонть 
п  поздравленїє  остаюсь  Вашимі.  щпрьім-ь  другомт. 

И.  Гушалевич. 
7/12  8С1. 

Лист  писаиий  на  4  сторонах  4*^. 

На  1  стороні  листа  в  самій  горі  дописано  рукою  Я.  Головацького 
отеї  слова: 

Бог(осло)вія  взялі.  я  у  Гдна  Коссака   .       10  екс. 

Иотомг  прислаль   мн'Ь 130  екс. 

РІК    1862. 

Ч.  376. 

Лист  Івана  Гуталевича  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  16.  І.  1862  р. 

Високопочтенньїй  Гдиг  Ирофессорь  п  Любезн'Ьйшїй  Другг ! 

Я  долго  кь  Вамь  Любезп-бйшій  пичего  пеписаль,  не  било  и  что 
и  торопплся  по  ярмаркам-ь  сь  мопм-ь  движимьімь  им'Ьиьєчком'ь  и  до  сихь 

ПОрЬ    еще    не    готові,    сь    рОЗПрОДаНЬеМХ,     по     той      ПрИЧИН'Ь    Пе    буду    МОГ'Ь 

сь  1  ЛютБімі.  начать  предподаваиїя  школнн.  При  одпой  случайиости 
ностарался  я  для  Вась  о  изображеиїя :  одного  горца  нашпх'Ь  сторонь, 
и  гороиіапки  Рожпятовской  —  оба  посилаю.  Аквареліи  я  не  могь  ни- 
какой  мірой  взнскать  для  Вась  мимо  щирой  охотш.  Еще  одно  изобра- 
женїе  мужика  зг  наших'ь  сосЬдвих-ь  стороні,  над'Ьюсь  получить,  коби 
я  неопоздплся  сь  пересьілкой.  Напишите  благосклонно.— [2]  У  пасі,  роз- 
носится  в'Ьсть,  что  нашихі.  ревньїх'ь  священникові,  покусившихся  всЬ 
причепкп  польско  латинскїи  отстранити  оті,  нашого  Вогослуженїя  Все- 
честнійша  и  Всесвітл'ійша  гр.  к.  Метрополптальпа  Консисторія  поста- 
ралася на  рекулекцїю  осудити.  Извольте  зд-Ьлать  милость  и  напишите 
нн'Ь  ч'Ьмг  скор'Ье,  обо  у  нась  подобное  єсть  движеніє  обрядовоє.  Если 
такі,  истинно,  то  постараємся  о  половпцу  латинской  Литургїи  кь  пашой 
прибавить,  чей  ми  нолучимь  ордени.  Засп'Ьваемг  м'Ьсто  Гор-Ь  зигзит 
еіс.  місто  мирі,  рах  місто  отче  нашь  раїег  позіег  місто  вічная  намять 
^е^иіет  еіс.  еіс.  Если  уже  хотять  что  то  латинского,  пусть  будеть  ві. 
угождепїє  мнимого  и  зле  нопятого  католичества.  Безь  того  Г.  Мали- 
новскїй  отг  давна  мечтаїх  отчаивающую  Русь  спасти  латинским-ь  обрядомь. 
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Хорошо  ми  согласньї  —  но  ови  всЬ  попдуть  без-ь  х.тЬбца.  —  Латписко 
польскїп  коп8у5Іог2  готовї.,  по  что  два  —  безг  того  дума  Австрїпска  [3] 
сов-Ьтуетг  вад-ь  денежвимп  псточвпчкамп.  Уіуаі  ваши  глупцн  —  високи 
политпкп !  Кажется  ЛюбезаІ5пшш !  что  наша  Исторїя  Галнцко-Руска  всту- 
паєт-ь  вь  дпвньїй  п  нпгд'Ь  невстрічаємьій  періодь.  Хотять  рускаго  но 
нехотять  откровенно  —  хотять  жизнп  но  умерш.вляют'ь  ту  жпзнь,  котору 
ПровидінУє  пм!»  судило.  Полпо  протпвор'Ьчей  —  глупостей  —  время  уже 
крайнє,  чтобн  внсказатп  хотя  в%  одному  пункті  чего  хотять.  Мьі  в-брте 
незнаем-ь  чего.  Полякові,  ненавпдят-ь,  но  Л'Ьзутт.  имі.  подь  хвость,  но 
что  за  что,  тамлп  ваше  спасенїе  ?  сь  Н'Ьмцамп  держать.  Хорошо !  Но 
по  что  же  та  неоткровенносіь  п  труслпвость  предь  нпмп.  їїхг  нужно 
поучить  а  онп  поймуть  все.  —  Впрочемь  держава  суш,ествоватп  будеть 
иль  такт,  иль  сяк-ь  у  нас-ь  богослуженїе  правптся.  Много  розппсался  не 
на  своемї.  м'Ьст'Ь  кг  Вань    Лучше  кь  пнтерессу : 

Посилаю  зд-Ь  залучений  Сппсь  дателей  на  б'Ьдннхг  Академиковг : 
постарайтесь  молю  отдать  на  місто  п  обнародовпть  чтоби  узнали  дателп 
что  я  отослалг. 

Я  посилаю  з-ь  своєй  сторони  на  Касспно  4  ії.  На  станцію  для 
моєю  Нальчика  Михайла,  которнп  вг  II  классЬ  академической  гпмназіп 
18  й.  за  Лютий  —  пзвольте  отдать  каким-ь  будь  путем-ь,  но  веліть  за- 
квитоватся  какь  будь  себе. 

Для  Коссака  14  гульденові,  запмствованнхь  мною  отт.  него  а  Г> 
гульд.  за  Місяцесловг.  1  гульдень  я  иміль  пздержкп  почтови  штем- 
плевн.     Всего  42  й. 

На  дом'ь  Народний  отдайте  куда  належить  сь  дописью  п  обнаро- 
довити  пзвольте. 

Журналь  незадолго  перешлю.  За  Ваше  ЗсЬгіМга^е  З  й.  за  З  ек- 
семплярп*).  Всего  45  Гг. 

Здраствуйте  Любезніпшїй  и  прппмпте  отт.  насг  всіхг  сь  Вашими 
Семейством'ь  поклонь  и  увіренїе  что  Вась  любим-ь. 

Вашь  другь 


Княжовске  16  Січня  862. 
Лист  писаний  на  4  сторонах  4^ 


Гушалев. 


^)     Тут    дописано    рукою    Я.    Головацького :     „Вложилг    вь    свн- 
тскх". 

ЗБІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОІ   СЕКЩІЇ   Т.    IX.  64 
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Ч.  377. 

Лист  їв.  Гушалевича  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
(4.)  17.  II.  1862  р. 

Вьісокопочтепций  Господині.  Профессорь  и  Любезн'Ьишш  Другь ! 

Пока  я  вг  деревно  неперестану  кь  Бать  Любезн'Ьишїй  писать  — 
Вн  знаєте,  что  вь  деревин  люди  какг  канрпслива  старуха,  которой  если 
что  то  недостаєть  хочется  внсказать  и  внболтать  все  а  все.  Тому  не- 
вм'Ьняйте  мн'Ь  селянину  во  зло  что  я  такі  часто  кь  Вамг  пишу. 

Зд'Ь  прнсовокупляю  нисемцо  кг  ВИ,  Гдну  крнлошанину  Лотоцкому 
извольте  оное  передать  Ему.  Д'Ьло  о  то :  Я  подалі,  ирошенїе  ві.  Конси- 
сторію, чтоби  меия  освободили  оть  обьязательства  Наміістпика  и  Над- 
зирателя  школг.  На  тії  міста  я  захвалиль  Ружицкаго  а  Кобрьіньскаго 
вь  Надзиратели.  —  Но  чорть  и  шежь  нашою  чистосердечною  Русью 
иоогда  свои  пакости  [2]  д-блать  иокушается.  Н'Ькоторн  други  Заїончковскаго 
приходника  зь  Лопянки  составили  прошенїє  вт.  Консисторію  опред'Ьленоє 
и  собрали  во  время  соборчика  в'ь  дому  сего  приходиика  сбьівшаго  ся  под- 
писи  чтоби  єго  Заїончковска  (зіс)  произвели  вь  Нам'Ьстники. —  Я  и  всЬ 
прочи  даже  подписавшися  противни  саму  прошенїю  —  ибо  Заїончковскїй 
произхожденїя  ляцкаго  подь  Рускоп  личиной  могь  бн  много  вреда  на- 
нести Руси.  Мною  захвалеиьі  священиики  по  части  Вамі.  Любезн'Ьйшїй 
извістнн.  Тверди  Русски  люди  я  нхі.  сквозь  и  сквозь  знаю  —  на  нихг 
можь  положится,  что  будь  Русскаго,  книги  и  все  все  —  они  розспространятт. 
даже  поза  пред-Ьли  своєго  декаїїата  —  противно  Заїончковскїй  всему 
воспрепьятьствуєт'Ь.  В'Ь  общаго  блага  иптересЬ  под-ййствуйте  па  ніко- 
торьіхь  С'ь  Вами  зажилих-ь  члепов'ь  нашей  Консисторїи,  чтобн  [3]  ііраво- 
в'Ьрпмй  деканать  Иерегиньскїй  непогубили,  ибо  гріх'ь  будеть  непрости- 
тельиий!  Я  в-Ьдаль  моихь  а  мои  меня  —  и  все  хорошенько  по  руски 
йшло,  но  малов'Ьрцов'ь  єш,е  везд'Ь  полно,  надо  твердьіхт.  н  р-Ьшительнихг 
людей,  чтобм  д'Ьло  наше  хорошо  усн'Ьвало.  Но  по  что  Вамь  говорить? 
Ви  знаєте.  Ти  вся  в-Ьси!  Впрочемх  Богт.  знаєть  какаго  розиоложеиїя 
сегодня  наша  Консисторія  —  если  только  полублагов'Ьриа  то  пусть  и  та- 
ковьіхь  намЬстпиков'ь  поставляегь,  если  благов'Ьрна  русска  то  предо- 
всем'ь  нужно  єй  людей  Русскихь. 

При  топ  способеости  пересьілаю  сл'Ьдующаго  рода  жертвьі ;  которн 
чтоби*)  Вась  освободить  оть  писанья  сь  дописями    здЬ  прибавляю,  из- 


^)  Тут  слідують  счеркнені  слова :  „На  б'Ьдпмхь  русскихь  ученни- 
ковь :  Оть  громадьі  Небиловь  5  рс.  Оть  громадн  Струтипа  внжняго 
6  рс.« 
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вольте  благосклонно  отдать  вь  своє  м-Ьсто.  Я  не  могу  моє  м-Ьсто  скорше 
обнять  какх  26  Марта,  ибо  у  насг  [4]  проказа  оа  скоть  вг  окрестности 
провознпкла,  неможі.  вг  рукь  розпустить  скота.  — 

Заснлая  Вашой  Внсокопочтепной  Г.  супруг'Ь  и  прочимь  члеиамь 
Вашего  семейства  оть  себя,  моей  женм  и  Кобрьіеьских'ь  остаюсь  Вашт. 
щприй  другі 

И.  Гушалевич. 
Кпяжовске  4/17  Лютого  1862. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4*'. 

Доповнен/ї. 


РІК  1849. 

Ч.  378. 

Лист  П.  П.  Должккова  до  Дай.  Гартенштайиа,  тіс. 
дня  26.  II.  1849  р. 

Кіевг. 

Февраля  26.  1849  года. 

Кг.  13. 

Милостивий  Государь  Господині,  Даніиль  Гартенштейні.. 

На  ночтепн'Ьйшее  письмо  Ваше  оть  14  Февраля  до  мене  поставляю 
немедлепно  отв'Ьтствовать.  — 

Какї.  прн  письмі  Вашемь  не  прпложено  отдіільнаго  реестра  жела- 
емниг  Вами  кногамі),  то  желая  им'Ьть  у  себя  письмо  Ваше,  как'Ь  моего 
стараго  знакомаго  и  уважаемаго  мной  лица  я  не  р'Ьшился  обратить  оное 
кт.  Вамь  ради  списка  которий  ві.  точь  -  точь  на  оборот-Ь  сего  письма 
увидпте  сь  обозначеніемт.  ціііньг  книгть.  і  2]  Пользуясь  случаемг  засви- 
д'Ьтельствовать  Вамх  н  Семейству  Вашему  моє  почтеніе  пребуду  Вашимь 
ІІокорн'Ьйшим'ь  Слугою 

Павель  Петров.  Должиковг 

Императорскаго  Московскаго  Обш,ества  Исторіи 

и  Древностей  Россійскихг  Соревпователь. 

сер. 
[3]  Иеторія  Малоросеіи  Маркевича  6  томів      .  .  .  9  р. 

Исторія  Русеов-ь  Копійскаго  (зіс).     Вт.  свЬтт.  не  виходила 
отд-бльной  книгою  а  поміщена    вь    Чтеніяхі.  вг  раз- 
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нніг  Комерахг  и  достать  вь  Москв'Ь  можно  но  сь  боль- 
шим-ь  трудомть. 

Описаеіе  Кіево-Софіпска  Собора  Евгеиія  Кіевь  1826 

Оппсаніе  Кіево-Печерской  Лаврьі,  Кіев-ь  828   . 

Нумаканоо-ь  (зіс)  Греческой  Церкви.  N8.  Такого  иазванія 
у  пась  по  русскимг  каталогамг  вигді  иіть  —  падо  по- 
яснить в'Ьрн'Ье  означить  годь  и  м'Ьсто  печатанія. 

ИовіЬсти  Основьяненка  М.  835.  2.  т.      . 

Сватанье  на  Гончаревкі,  Харкові.  831  . 

Гануся  расказ-ь  Основьяненка,  Харьк.  839 

Миргород-ь  нов-Ьсть  Гоголя  М.  838  2.  т.  N3.  Миргорода 
уже  ніт-ь  вь  продажи  и  р-Ьдко  встр'Ьчается. 

На  пересилку  сихг  книгі.  изі.  Кіева  вь  Радзивилов-ь  при- 
мар, слідуеть  почтовихі.  за  10  фунтові 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4^. 


2  р.  50 
2   „ 


4 

» 

50 

1 

» 

20 

1 

я 

20 

50 


года. 


просите 
могу,  но 
є.  15  к. 


Ч.  379. 

Лист  В.  П.  Печаткгпа  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  2.  III.  1849  р. 

Санкіпетербургі)  Марта  2  дня  1849 

Милостивий  Государь! 

Почтенное  письмо  Ваше,  пм'Ьл'Ь  удовольствіе  получить.  Вн 
сдавать  Вам-ь  на  Оловарь,  хотя  пересилкою  (зіс)  зтого  я  сд-блать  не 
сді^лаю  Вам-ь  удовольствіе  и  уступаю    на  кажднй    томх  5%  т. 
сер.  но  пересилка  остается  на  Вашь  Счеть: 

р-Ьшительпия   ціни   книгамх  сь  пересилкою,  которие  Ви  желаете 
виписать : 

1.  Исторія  Малороссіи  5  томовх  ..... 
1.  Исторія  руссовг,  отд'Ьльно  н-Ьт'ь  а  вь    Чтеніп  обідества 

древностей  .... 

1.  Описаніе  Кіево-софійскаго   собора 
1.  Описаніе  Кіево-печер.  Лаврьі     . 
1.  Нолоканон'ь  Греческой  церкви 

а  вмісто  его :  Новая  скрижаль  1848  г 
1.  Основяненько,  пов-Ьсть  малор.    . 
[2]  1.  Основяненько  Сватанаье  малор.    . 
1.  Гануся  розказь  Основяненько  . 


8  р.    с. 


5  р. 

5  « 

3  „ 

1  р. 

2  „ 

4  „ 

1     п 

1  « 


50 


50 
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1.  Міргородь  пов'Ьсть  Гоголя  2  т.  .  .  .  .  4  р. 

вм'Ьсто  ея  лучше  им'Ьть    „Ііолиое    собрапіе    сочипеиій 

Гоголя"  вь  4  ч.      .  .  .  .  .  .        10  „ 

Если  9ТИ  ц'Ьнн  Вамь  понравятся  то  по  требоваїїію  кииги  будуть, 
вьіслани. 

Сі.  совершеинимі.  почтеиіемь  им'Ью  честь  бмть  Ваші,  иокоришй 
Слуга 

В.  Печаткинг. 

Лист  писаний  па  2  сторонах  4**. 

Ч.  380. 

Лист  П.  П.  Должикова  до  Дай.  Гартеиштатіа,  пис. 
дня  9.   VII.  1849  р. 

Кіев-ь  9-го  їюля  1849  года. 

Милостивнй  Государь  Г.  Гартинштейні. ! 

Им-Ью  удовольствіе  ув-Ьдомить  Вась  о  получепіи  отх  Васг  письма 
сг  20-и  руб.  серебр.  Сг  приложеніемь  реестра  требуемшхі.  Вами  кпигь, 
по  которому  я  им-Ьді,  честь  распорядптся  и  вмслалі.  сл-Ьдующія  кпиги: 

1.  Описаніе  Кіево-соф.  Собора.  Ц-Ьна  .         1  р. 

2.  Описаніе  Кіев.-печ.  Лаврм  . 

3.  Истор.  Малор.  Маркевича  5  т.  вь  переп. 

4.  Гапнуся  Соч.  Осиовяненка  . 
За  пересилку  —  всего 


2  г 
9   „ 

1  „    50 
1   „ 


всего     .       14  „    50 
Зти    книги    внсланм  изг    Кіева.   —   Кромі  сего  Вьі    нолучите  от- 
д-бльно  — 

Пов-Ьсти  Осиовяненка      .  .  .  .4  р. 

и  2  зкз.  Сватанье  на  Гончаров.         .  .         1   „    50 

В.  .  5  р.  50 
[2]  Ві.  посмлк'Ь  моей  изь  Кіева  Ви  увидпте  мой  Каталогг  по  кото- 
рому Кіевскіе  и  Иногородніе  любптели  литературн  читають  ві.  монмі. 
кабинет-Ь.  Могу  ув'Ьрпть  Вась  М.  Г.  что  всЬ  требовапін  Вами  какь 
книжаьія  такі,  п  другія  поручеиія  касающіяся  обще-жптепскихі.  необхо- 
димостей  могуть  нсполняемьі  мною  сь  Самов'Ьрн'&шею  Аккуратностію.  — 
Им'Ью  честь  бить  Вашими  покорнішимі.  слугою 

Иавель  Должиковь. 
Іюля  9.  849  года. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  8". 
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Рік   1850. 

Ч.  381. 

Лист  Павла  Петровича  Должикова  до  Якова  Головаг^ького, 
пис.  дня  23.  X.  1850  р. 

Милостивий  Государь  Яковг  їїваеовичь  (зіс) ! 

Письмо  Ваше  отх  13/25  сего  м-да  я  получилі.  вчера  и  сп'Ьшу  до- 
весть  до  Вашего  св'Ьд'Ьнія,  что  посланние  по  благосклонноети  Вашей  ко 
мв'Ь  книго  —  я  увш  до  сихь  порь  пе  получиль  кромі  того,  что  они  по 
случившемуся  сь  Даніплом'ь  Гартенштейномг  иесчастіи  пришли  вг  Кіевт. 
довольно  медлеішо  —  опи  остановлени  вт.  цепсурном'ь  Комитет'Ь  состо- 
яш.ем'ь  при  Кіевскомг  Воєнному  Губериатор'Ь,  которнй  не  р'Ьшпвь  видачу 
оихі.  кпигі  мн'Ь,  послалт.  вопрось  о  томг  сь  С.  Иетербу)  гг  [2]  и  я  те- 
перь  остаюсь  в-ь  пріятномі.  ожпданіи  что  или  книги  отдадуть  мпіі  или 
возератять  Вамь,  —  ио  во  всякомт.  случаі  позвольте  мп'Ь  поблагодарпть 
Ваиїї  за  Ваше  драгоц'Ьиное  для  меня  внпманіе  кг  моей  б-Ьдиеп  Аитек-Ь 
и  назначеніе  Вашихі.  сочинепіи  вь  дарь  опой.  Можете,  бить  опа  и  вос- 
пользуется  пмп  Грустио  что  паша  Родная  Литература  встр'Ьчает'ь  такія 
црепятствія  замедляюїдія  ходь  ея.  Но  не  смотря  па  9го  я  буду  старать 
ся  промить  еи  путь  и  сь  своей  сторони. —  Вь  чемг  МП'Ь  об-Ьщали  посо- 
блять  Г.  Профессорь  Метелицкий*)  И^д.  Южн.  Сборпика  недавно  пере- 
веденннп  вх  Кіеві)  и  давшій  мн'Ь  [3]  слово  писать  кь  Вам-ь.  —  Воть 
и  теперь  покорп'Ьйше  прошу  сообщить  мн'Ь  что  у  Вась  єсть  по  теа- 
тральпоп  части  вь  родіЬ  Гриць-Мазниця,  Комедія  —  хотя  би  зто  било 
їіапечатапе  п  гораздо  прежде.  —  Я  имі^ль  намі^реніе  поставить  9ти  пьеси 
па  Кіевском'ь  театр'6  гдЬ  публика  любить  Малороссійскіе  пьесгл  и  гд-Ь  єсть 
славние  Малороссійскіе  актерн.  По  сообщеніи  описка  я  пемедленно  ви- 
пишу что  будеть  подходить  кг  моимі.  плапамг.  — 

Бікотория  изг  книгі.  требовапцихі)  письмомі.  Вашими  отг  пепз- 
в-Ьстно  какого  числа  приготовлепи  и  пошлются  кт.  Вазгь  чрезг  зд-Ьшцую 
ценсуру  па  ДНЯХ!.,  то  єсть  я  должень  буду  показать  икі.  и  получить 
сішд'Ь-[4]-тельетво,  безг  того  почта  не  пріизіеть,— опять  какі.  зто  грустио  — 
иадо  бьі  иособствовать  кь  безпрепятствепному  развитіи  Русскаго  язика 
вг  Н'Ьмечин'Ь  но  протое  зто  весьма  часто  затрудияется  даже  при  по 
силк-Ь  вт.  Варшаву  гд-Ь  такь  пеобходимо  орусить  многое.  —  Закан- 
чая  нисьмо  всепокорно  прошу  не  оставьте  на  будуще  время  Вашими 
заказами    хотя    у    меня    єсть   ваши  каталоги  но  можеть  бить,  что  либо 


*)  Амвр.  Метлинський. 
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нужно за    тЬмь     сь     совершеннпмь     почтеніемг    Вашг    ііокор- 

пьій  слуга   — 

ІІавелг  Должиков-ь. 
Кіев-ь  23  Окт.  850.  N.  247. 

Р.  8.  Иосліднее  письмо  Ваше  пміз.іо  пеправпльпнй  Адресг  —  меня 
пойменовано  Иечаткипьімг 

Лпст  писаний  па  4  сторонах  4". 

Ч.  382. 

Лист  Васкля  Ковальського  до  Мих.  Козаповича,  пис. 
дня  2.  XI.  1850  р. 

Всечести'Ьйшїй  Господиие ! 

Маючи  оіг  давна  полное  пресв'Ьдчеиьє  о  ревнЬйшом'ь  сод'Ьйствїю 
Всечестности  Вашоп  около  святой  справи  народа  нашого  вел'мп  прїятно 
шеп'Ь  було  ОТІ,  Вась  получити  письмо,  В'Ь  немже  Ваше  благородне  чув- 
ство  найгорятшого  отечестволюбїя  ц-Ьїкомі.  вилялисьте.  Охочо  и  сь  най- 
ббл'шбмї.  возх'Ьш.епьєм'ь  прїймаю  всЬ  Вашп  вьірази ;  оув'Ьряючи  Вась  ш,о 
цілкомї,  согласуются  сь  моего  серця  ударомг. 

О  слибш  но  и  мене  Вог-ь  дарилї.  силами  отв-Ьтними  моей  доброй 
вол-Ь,  неомил*но  оказалгбьімь  ся  вь  жив'Ьйшом'ь  блеску  яко  правий  синь 
Руси  —  но  год-Ь  мев'Ь  смертному  бдгаднутп  Всомудр'Ьйшого  сов-Ьти  сь 
мною !  не  зпая  про  тоє  якь  и  где  сь  ифядн'Ьйшом'ь  усп'Ьхом'ь  пашому 
любимому  Отечеству  бути  помочвий,  було  п  єсть  моим'ь  стремлеиїєм'Ь 
ьсегда  сосп'Ьшествувати  общему  благу  —  а  хотяп  слабий  вь  снлахь 
есмь,  но  понеже  постоянний  вь  предвзятїк  п  замиїоваиий  вь  прац'Ь  хочу 
бути,  отже  над'Ьюсь  при  ласц-Ь  Всевишияго  и  щирой  порад-Ь  любезнихь 
моихь  Родимцевь,  сод'Ьйствувати  все  добримь  ді^ламь.  Зарубь  діїлател- 
пости  моей  на  теперь  зашедшпмп  пропзшествїп  збсталь  очевидно  сти- 
снений :  я  виджу  ся  бути,  чого  ніколи  мож  соб'Ь  не  желальемь  „оуряд- 
никомь"  [2]  поймаю-  моє  тепер-Ьшноє  состояпїе,  але  и  не  забуваю  моє 
отиошенїє  —  при  такомь  розклад'Ь  р'Ьчеп  могу  статись  всемурія  обива- 
телемь,  но  не  меніє  маю  бути  правимь  Атстрій  державляниномь  а  Руси 
в'Іірцимь  збстати  синомь. 

Тій  то  суть  мои  засади,  сь  нимпже  вступляю  вь  великій  св*гь  — 
най  той  ихь  судить  по  правилу  своєму,  я  ихь  ся  лишити  не  хочу,  якь 
долго  не  научу  ся  лучшихь.'^Зь  цвіЬту  руского  вибраль  собі  припадокь 

мене  чи  на  играшку  чи  на  яке  диво  самь  не  знаю нашаченіє  моє 

вскорі  ачейже  буде  мені  ясиійшимь,  бо  досеїі  самь  пе  поймаю,  чи  маю 
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св'Ьтон'ком'ь  моимь  т-Ьшиїпсь  чи  журитись.  Люде  оуе-Ьрають  меие  що  до 
завидоваиья  єсть  моя  дояя;  я  но  за  тол'ко  буду  триматись  за  щасли- 
в'Ьйшого,  за  кбл'ко  буду  могі.  полези'Ьйшим'ь  ставатпсь.  Смирна  бо  и  по- 
коелюбпва  дитива  руска  ие  привикла  до  шумящого  житя,  обзнакомлеиа 
но  сь  стогнами,  горемх  п  біідою  пе  може  на  синнй  небосклонь  дивитись 
не  затуживши  зь  серця  за  своєю  родиною  —  но  сі.  гбркими  обзнаємлена 
слезими  єй  зриниця  не  прослезит'ь  ся  такть  борзо  вь  радостп  —  она  оть 
природн  гейби  на  пустополицю  призначена,  не  жїє  [3]  рада  вь  гомоня- 
щих-ь  м-Ьстахі.  —  сама  без-ь  лести,  безг  страсти  любуєсь  по  вь  чисто 
сердечномі.  кружіі  свопхг  другові.,  знаємьіх'ь  и  повиповатихт.  —  до- 
вол'на  зь  всего  чимх  ю  Ботт,  даритт.,  не  искае  вьігбдг  ан-Ь  прибо- 
рові -  и  така  мовлю  дитина  має  кинутись  вг  н'Ьдро  волнующого  моря, 
и  запесенною  бути  не  знати  ві.  яку  затоку?!  Але  ш,о  діяти?...  Nаша 
народна  пословпця  мовить:  „Есь  ли  грЕгог,  то  л'Ьзь  вь  кбшь"  т.  є.  хо- 
чешь  лп  бути  вдячіїьімь  твоен  неп*ц'Ь  най  тн  пе  буде  н'Ьчого  тяжким-ь, 
щобьі  знесльши  Кй  принесло  полегшеньє.  —  Отжежг  пращайте,  йду  на 
новое  моє  станпще  но  остаюсь  завсегда  сь  вилучн'Ьйшим'ь  внсокопочи- 
танїем'ь  Вашой  Всечестности  нижайшїй  слуга 

Василїй  Ковалскїй. 
Л'вбвг  дпя  2/ХІ  1850. 

До  8.  т.  м.  гадаю  ві.  Л'вов-Ь  забавитись  —  понеже  заразомь  сь 
декретом!,  жаднп  грошп  пе  опред'Ьлило  мен'Ь  міністерство  правосудїя  на 
дорогу,  ожпдаю  тій  теперь  зі.  В'Ьдня.  —  Мило  мен'Ь  буде  сли  Вашій 
сочинепія  и  падаль  мен'Ь  уд-бляти  будете,  ш,о  и  зь  моєй  сторони  чинити 
не  залишу  скоро  тбл'ко  Вамь  тое  на  руку  буде.  Г.  Василїю  Ил'ппцкому 
и  всЬмь  честним'ь  Русннамі.  мой  засилаю  щиро  дружескій  поклоні.. 
Пращайте !  Пращайте  —  В.  К. 

Лист  писаний  на  .3  сторонах  4".*) 

Ч.  383. 

Лист  Павла  Петровича  Должикова  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  ЗО.  XI.  1850  р. 

Кіевх  Ноября  ЗО.  1850  года  №  274. 
Милостивий  Государь  Яковх  Федоровичь! 

Посл'Ьдп'бе  (зіс)  письмо  Ваше  оті.  10/4  Ноября  им-Ьлг  честь 
получить. 

По  тяжелой  почт-Ь  я  уже  отправпль  кь  Вамх: 


^)  Місто  у  уживає  в  сім  листі  Ков.  У,  місто  в  —  г. 
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Обозрініе  богослуж.  киигь  Греко-Россійской  церкви  ціна  І  руб.  сер. 
Исторію  Русской  Словесн.  Максимовича  2  руб. 

Л'Ьтоппсь  Самовидца  о  войнахь  Хмельницкаго  1  руб. 

Сборникі.  украин.  п-Ьсень  Максимовича  1  руб. 

За  пересилку  гербовую  бумагу  и  проч.  1  руб. 

її  того         6  руб.  сер. 

їїзвиеите  что  первую  изь  сихг  книжичек-ь  посилаю  по  новую,  при- 
чина что  [2]  ее  теперь  трудно  найтить  (зіс)  какг  равно  и  їїсторію  Ма- 
ксимовича. - 

Равном'Ьрно  я  не  приложиль  Исторіи  русской  церкви  еедостаю- 
щихг  Вамг  тотовт.  1-го  и  5-ого  по  тому  что  прекрасноп  зтой  книги 
вншло  все  изданіе  авторь  приступиль  кь  2  му  изданіи  которое  испра- 
внль  и  умножил-ь  я  уже  иміію  1-ий  ТОМІ.  2-го  изданія.  Краткаго  руко- 
водства  кть  логикіі  Новицкаго  не  случилось  у  меня  подь  рукою,  а  вве- 
деніе  ві.  Богословіе  Макарія  ожидаю  сь  СПетербурга  будьте  уві^рени 
что  я  Вамг  9тп  книги  дошлю  вг  посл'Ьдствіи. 

Вашп  книги  что  изволнли  прислать  ко  мн-Ь  потребовани  вь  СПе- 
тербургскую  цензуру  до  теперь  незнаю  когда  ихь  получу  а  когда  сіє 
случиться  то  я  Васг  извіщу  чю  удержано.  Кстати  здіїсь  [3]  изв-Ьстить 
Вась  что  расчета  сколько  Вьі  за  мной  счптаете  я  не  получилг  при 
письм'Ь  Вашемі.  отт.  С  Іюпя  а  потому  неизлишиим'ь  мн'Ь  било  би  полу- 
чить  таковий. 

Сь  душевннм'ь  умиленіем-ь  прочел'ь  я  Ваше  искренное  участіе 
о  существованію  Малороссійскаго  театра  весьма  би  било  пріятпо  мп-Ь 
получить  оть  Вась  „Верховинци"  для  Кіевского  театра  если  вь  немь 
н'Ьть  ничего  запреш;енпаго  по  Вашому  мп-Ьніи,  я  незабуду  прислать 
Вамь  афишку  если  будеть  представлено  вь  КіевІ5  и  теперь  нЬкотория 
прилагаю  присемь. 

Такь  усе  остаюсь  Вамь  благодарепь  за  обнадеживаніе  будущей 
виписки  книгь  буду  стараться  Вамь  угодить. 

Сь  совершеннимь  почтеніемь  покор,  слуга 

Павель  Должиковь. 

Лист  писаний  на  З  стор.  4**. 


звірппк  Фільольоґпгаої  секцпї  т.  їх.  65 
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Ч.  384. 

Ласт  Ізаака  Гартеїігиташіа  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  25.  XII.  1850  р. 

Бисокоиросв'Ьіцеииий  ГосподииТ)  Милостивий  Государь! 

ІІачечка  сь  9  каїїгамн  пад-Ьюсь  Би  получплн,  че^^ть  пиЬю  ііре- 
ііровождать  прп  семь  счегь,  какг  и  ііакеть  прияожепиии  при  моєм'ь 
письмі  оть  Гиа  Иечаткипа;  жаль  только  что  предоставлеииое  мпЬ 
счастіе  вести  переписку  ст>  Вазш,  одпим-ь  іізд.  отличиї^йшихть  учепихг 
Галиціи,  по  пепредвидеипЕлм'ь  обт.стоятельствам'ь  кт.  крайпому  моєму 
огорчепію,  пересекается.  А  потому  покорп'Ьише  Вась  прошу,  воздержась 
сь  прпсилксю  ко  мп'Ь  какпхт.  би  депегт.  либо  других^  поручепій,  при- 
пимать  ув'Ьреиіе  кх  предапостп  и  іотовиостп  кь  услугам'ь.  — 
Милостивий  Государь  Вашего  всепокориаго  слуги 

Исаакт.  Гартеиштейнь. 
Декабря  25  дня   1850  года. 

М.  Радзивилові». 

[2]  Копія  —  N.  43і. 

СНетербург-ь  Nоября  ЗО  дня  1850  Года. 
Мпіосгіївий  Государь  Иссакг  Дапіиловичь. 

Честь  пмЬіо  Вась  увЬдомпть  что  часгь  кпигь  по  Вашему  требо- 
ваиію  отправлепа  22  мііиувшаго  Ііоня  и  24  г.  сего  Коября,  остальяпи  же 
потомже  требовапію  книги  пе  послапи  по  причині^,  что  н'Ькотория  изь 
пихг  п^ідапи  вг  Москві,  другихі.  же  во  всЬ  нітг  в'ь  продажи,  как7> 
паприїї'Ьр'ь  Сочпмемій  Гоголя,  стояіцін  теперь  ЗО  руб.  с.  и  Паиг  Ха- 
ляі-скій  требовапихі,  Г-яь  Головацкпа'ь.  ІІскорпійше  прошу  извипить 
мепя  за  зампдлепіе  уьідомлепія  п  рас  іета  в'ь  прислапихг  Вами  депь- 
гахТ) ;  по  стечепію  разнихі,  обстоятельств'ь  вь  послідпее  время  я  пе 
плЬл!,  удово. іьствія  тоїг  чась  же  отиЬчать  Вам'ь  по  отправкЬ  киигь. 
По  при.іожеппому  прп  сеаг  счету  остаегся  за  мпою  три  руб.  сер. 

Сг  совершепимт.  почтеніемь  имію  честь  бить  Ваш-ь  покорпій- 
шій  слуга 

В.  Печаткипь. 

На  4  стороні : 

8  г  \УоЬ1^еЬогеп  Неггп  Іасої)  6оїо\уаскі  ОгйепІИсЬсг  РгоГеззог 
Ьеі  сіег  к.  к.  Ипіуегзіїаі  ги  ЬетЬегд  ип(і  Коггезрогкіігспсіез  Міі^ііегі 
йег  Рга»сг  Зосіеіе  8СІепІіПг|іде  іп  ЬетЬег^. 

Лист  нисапий  па  2  стор.  4^ 
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Ч.  385. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Яісова,  без  дати, 
при  кгіщн  1850  р. 

Любеаіі'Ьиіііій  Брате ! 

На  ііосл'Ьдиій  Твой  лпстг  отвЬчатп  я  немножко  опозиился  ;  жеяа- 
ющи  Тебо  подати  якое  певпое  пзь'Ьзтіе  о  кііпімх'ь  желаниьп'ь,  котори 
уже  вь  ІЗаріиав'Ь  суть  и  знові.  сяучайиости  ожодають  для  дальшоп  пе- 
ресилки, я  пе  дуже  сь  отв'Ьтом'ь  сп'Ьшился.  Но  пх-ь  все  еще  ие  видяо 
♦по  прочипіі  р-Ьдко  туть  прибьівающпх'ь  куріерозт..  Г.  Р.  увікряеть,  что 
«огда  погрзппчиьія  отношеиія  таможеииия  между  Россіею  и  Польщею 
устаповлеппм  будуть,  тогда  п  переписка  п  не  есилка  лучше  пойдетт,  — 
теперь  еще  все  перозр'Ьшенпо  —  одіїнь  указь  проти вор'Ьчает'ь  другому, 
и  пикто  пе  знаетт.,  чего  держати  ся. 

Воть  Теб-Ь  зд'Ьсь  сппсь  кпиі'ь  вьіішсаниьіх'ь  Г. 


памп 


вм'Ьст'Ь 

сь 

цЬ 

-  50 

к. 

2 

р.  - 

3 

я 

1 

„  50 

» 

7 

в 

1)  Цвітьі  изї.  Сада  Ефрема  Спрпна.  М.  847 

2)  Сказапія  р.  Нар.  Сахарова  —  толь  втор. 

3)  Естествепп.  Исіор.  Кораблева  и  Сирякова 

4)  Руководство  кь  математ.  и  фишч.  географ. 

5)  Курсь  чпст.  математики  п  геом.  Кушалевича 

6)  Ариометпк.  Кумиискаго  —     75 

7)  Учебинй  курсь  словеспости  Ияаксип.  П  ч.  Сііб.  З  „   — 

8)  Граммат.  русск.  Иванова  изд.  для  училищь        —     70 

9)  Глась  пастиря  пли  бесЬдьі  свят.  Спб.  1846 

10)  Образцевий  ппсьмовникі. 

11)  Практическ.  руководство  кть  обществ.  писм. 

12)  Краткое  руководство  кь  Логик-Ь  О.  Новицк. 
[2]  ]3)  Естествепп.  псторія  Далья,  Постеля  і.^ 

14)  Обозр-Ьніе  церковашхь  книгт. 

15)  Краткое  обозр'Ьніе  богослужевія  прав.  црк. 

16)  О  воспптаніп  Д'Ьтей  вь  дух-Ь  христ.  благочест.  1 

17)  Начертапіе  христіяпск.  обязанпостей 


2 

я 

— 

1 

п 

50 

2 

п 

50 

1 

п 

— 

10 

п 

50 

1 

п 

50 

1 

п 

— 

1 

п 

70 

— 

75 

Всего  за     41  р.  90  к.   сер. 

Только  всего  уже  покуплеио  —  п  єсть  вь  дороз'Ь  —  прочія  То- 
бою желанньїя  книги  (числомть  14)  не  можна  било  вь  [Іптер'Ь  получптп 
или  пужно  бнло  виппсшвати  оть  куду  вибудь.  — 
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ІІзь  зл'Ьшиих'ь  новостей  мало  добраго  могу  ТебЬ  извЬстити  — 
гр.  Голуховского  ожидають  тут'ь  еще  сего  м'Ьсяця  —  его  пропозицій 
не  дуже  ило  во  все  еамх  Русіїнамь  не  пріятиьі  —  ііезнати,  что  ска- 
жеть  минпстерство  натое?  Ни  Коистаптииовичь  іш  Хомипьскій  не  ііред- 
ставлеиьі  тамх,  куда  подавало  ся,  а  одіїакожь  вг  них-ь  велика  иаша 
п  може  едппствеппа  надежда.  Увидимі.  пезабавки,  что  будегь  —  в'Ьдай 
нашпхг  боятся  Н-Ьміщ  п  вь  Галиціи  и  вг  УгорщииЬ,  и  отстороияють 
их-ь  сколько  возможио;  ио  то  да  ие  м-Ьіпаетт.  нась,  наи-ь  видио  судило- 
ся еще  долгое  время  терп'Ьти  —  и  в'Ьроятно  памт.  во  свою  пору  враги 
сами  пайлучше  мимохотно  помогуть.  Наша  правда  воегда  колись  па 
верха  будеть  —  а  враговї.  чорть  возьмет'ь  —  и  сами  себя  истребляті.. 
Не  увіЬрил'ь  би  иикто,  какт.  тепер'Ьшпій  духг  правительства  измЬнился 
ВТ)  отношепіи  народностей.  —  [3|  НайвЬрпЬйшіи  Русиин,  Словацьі,  Ро- 
мьіни,  Сербове  суть  теперь  у  правительства  иайгорше  положений  — 
страдают'ь  и  оть  Мадяреві,  и  Н'Ьиотьт,  и  здается  якобьі  парочио  оже- 
сточаио  их'ь  права  и  оскорбляпо  всЬ  человііческія  чувства.  Н  ■  я  кажу, 
б-Ьда  еще  не  минула,  и  прийдет'ь  може  еще  горшая,  а  полагати  не  бу- 
деть на  кого;  ибо  пеудовольствіе  появяяется  повсюду. 

Чрезь  Г.  Ковальского  я  послаль  Теб'Ь  10  екземпляр,  пово  вишед- 
шой  грамматики  церковпаго  язьїка,  сочин.  єпископа  сербска  Іоанновича  — 
весьма  хорошое  д'Ьло,  и  достойное  всякаго  помоществованія  —  и  сколько 
мн'Ь  изв-Ьстно  єсть  то  первий  шагт,  Сербов'ь  современнпх'ь,  ступившій  иа 
возвратпую  и  едипо  спасаемую  путь  для  всЬх'ь  Слаїшпь,  а  именно  во- 
стомнаго  в'Ьроиспов'Ьдаиія  —  на  путь  давпой  церковно  народной  сло- 
весности.  Пусть  себ-Ь  говоритг  Г.  Миклосичь  и  Вукь  еі  сопзогіез  что 
хочуть  —  пусть  и  ругають  —  по  той  правди  они  ни  даже  своимь 
геніем'ь  не  перепрутг.  Если  богг  поблагословить  Славянь,  и  они  по- 
разуміюіь  состояніе  пьіп'Ї5шиее  и  будущность  свою. 

Хвалити  Бога,  я  думаю,  что  и  наши  Русини  Галицкіи  пачинають 
прониматися  тимь  увіреніень,  и  дасть  Богь  укр'Ьплятися  вь  томь  —  обь 
Угорскихь  я  со  всемь  безопасень,  они  грядуть  самьімь  благопам-Ьрен- 
нимь  путемь  —  у  нась  еще  Ляшпя  [4]  якь  оть  вЬковь  вредила,  такь 
и  теперь  пренятствуеть  —  попеже  можно  сказати,  что  вь  народь  пе- 
рейшла. Ви  проф.  и  учителіе  иміете  на  себ-Ь  великую  задачу  —  давайте 
пстиниое  направленіе  юношеству,  а  все  будеть  благополучно !  — 

Касательно  „Исторіи  Церковной"^)  Балудянскаго  я  еще  не  р-Ьшил- 
ся,  что  сь  нею  д-Ь  іати ;  трудний  бо  то  виборь  —  ціна  и  вь  Будин'Ь, 
п  Львові  и  ІІеремишли  и  зд-Ьсь  почти  однака  —  то  єсть  висока,  а  д'Ьло 


•)  Вид.  в  р.  1851  (ч.  І  і  II)  і  в  р.  1852  (ч.  III). 
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великое  и  иезпать  какь  ііріймет-ь  публика  —  хотя  я  великую  пм'Ью  иа- 
дежду,  одпакожь  тяжко  розпочинати,  а  ие  совершити  —  сь  и;ічала  мнЬ 
нужио  до  300  р.  сер.  —  а  всего  до  1000  р.  сер. 

Я  думаю  такг:  ие  можно  ло  бьі  бшло  издаватп  сошитами  по  пе- 
ріодам-ь  (числ.  4)  -  н  покр'Ьплятнсь  повремеиио  іюдпискою  (пред- 
нлатою)  и  поступати  дал'Ье  и  дал'Ье  ?  — 

Или  я  хочу  взяти  свіЬт.'Ьтельсгва  и  ми-Ьпія  о  цей  Г.  Литвиповича 
и  Шашкевича  -  и  подати  просьбу  до  всЬхь  пашихі.  архіереев'ь,  о  по- 
мощь  денежпую?  Что  думаешь  ти?  —  Напиши  скоро.   — 

Грамматику  Іоаниовпча  я  взялії  оть  В 'педиЕіта  в-ь  комиссь  — 
001  желаеть  Ц'Ьпу  по  2  р.  и  48  кр.  сер.  —  по  то  очепь  дорого  — 
онг  должепь  попустить  —  по  крайпей  м'Ьр'Ь  па  2  р.  ЗО  или  40  кр.  — 
продавай  как-ь  можешь.  — 

Уціілуи  вс^хь  Твоихь  и  пашихь  огь  меия  и  праіц;ій  Твой 

Нвань. 
На  окремій  картці'  стор.  5  : 

Дополиительпая  посилка  росс.  кпижокі.  Ярослав : 
5.  Курсь  чист.  математ.  и  геометр.  Кивдерев.  Кушакев.  5  ча- 
стей  рази.  Иіідан.  1  р.  50. 

1.  Ариометика  Кумиискаго  75  кп.  —   1    ки. 
1.  Грамматика  Ивапова  70  коп, 

1.  Учебнаго  курса  словесности  В.  Нлакспиа  —  дополпеиіе  — 
перв.  часть. 

2.  Практическое  руководство  кг  обіцеств.  писмамь  —  до- 
поли. —    4  части  2  р.  50  к. 

1.  Обозр'Ьиіе  дерковп.  кпигь  1  р.  50  к. 

1.  Краткое    обозрЬпіе    богослуженія    прав:   церкви  Де- 

больск.  1  р. 

1.  О  воспнт.  д'Ьтей  вь  духіі  христ.  благочест.  1   р.  70  к. 

1.  Начертаніе  христ.  обязаппост.  Кочетова  75  к. 

2.  Естественн'і  исторія  Даля  Постелья  —  дополи,  кь  атласу  — 
зоолог. 

10  кпнгг  4-  1.  Косїех  Зиргазіепз.  +  11  Истор.  І  ч.  пеполн.  + 
ЗО  Ист.  II  ч. 

Лист  пигаиіш  па  5  стор.  8". 
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Рік  1851. 

Ч.  386. 

Лист  Івана  Го.ювацьісого  до  брата  Якова,  пас.  дня 
9  {20)  VII.  1851  р. 

ЛюбезиЬйшій  Брате  /Трос.іаве! 

Ти  бачу  вибнраєніь  ся  па  село  до  Родипіл  —  -Ьіь  здоров'ь  и  уцЬ- 
луй  всЬх'ь  сердечно  от-ь  мене;  если  будешь  в-ь  Чеііеляхь  на  ііояиііках'Ь 
ііеаабвеиііого  Тата,  то  помолися  и  ча  мене  вт,  даіечииЬ,  и  сд'Ьлай  та- 
кожь  на  моГі  счеть  яковую  ііамятку,  бо  меігЬ  теїіерь  при  найбольшей 
усердиости  п'Ьчего  нп  купити  ни  послати  не  могу  —  препроси  пх-ь  в'Ь 
Чепеляіг,  Скалат*.  и  Петра  в-ь  Тернополіі  и  проч.  в-ь  моемт^  пмепи, 
же  я  не  писую  до  пихі.,  хотя  мене  Петро  уже  колька  разьі  взнвал'ь  до 
того  —  я  зробилт,  что  мепіі  поручепо  оті.  пего,  по  до  писапія  пе  могь 
емь  прійти  —  нехай  про  тое  не  забвівает-ь  па  ВЬотника  —  поклонися 
н  Г.  ІІрокопчицу  ц  Борисикевичу  и  ир. 

Закнм'ь  оті-Ьдешв  до  Львова,  подожди  ніЬсколько  день,  поки  не 
ярі-Ьде  молодшій  г.  Д'Ьдпцкій  медпк'Ь  чь  В'Ьдпя  —  оиь  вьі'Ьхал'ь  19  юлія 
—  в-Ьдай  за  тиждень  стане  на  мікстди  —  черезт.  него  я  посьілаю  Теб-Ь 
н'Ьсколько  книжокг,  котори  тамтой  нед'Ьли  зь  Варшави  прійшли,  но  еиі,е 
не  всЬ,  сирічь : 

Цв'Ьти  Ефрема  —  50  коп'Ьек'ь. 

Сказанія  Сахарова  Т.  вторий  З  руб.і. 

Естеств.  Истор.  Корабл,  п  Снряк.  З  рубл. 

Руководство  кь  матем.  Тальцита  1   р.  50  к. 

Учеби.  курсь  словесп.  Илакс.  ч.  втор.  З  р.  (перная  не  пришла, 
може  у  Тебе  уже  єсть  ?) 

Глас'ь  пастиря  или  бесіди  2  томи  2  р. 

Обравцсв.  писмовник.   1   р.  50  коп. 

Естественнои  истор.  ботапика  Даля  п  зоологическій  Атлась 
10  р.  50  к. 

Кром-Ь  тих'ь  пришло  еще:  Практич.  руководство  кь  сочин.  обществ. 
писем'ь;  четверт.  часть  —  2  рубл.  50  коп.  —  не  знаю,  чи  прочіи  маешь, 
чи  може  с'ь  другою  посилкою  прійлуть?  —  Г.  Р.  тимчасомг  задер- 
жала сію  книжку  до  второй  посилки;  если  бьі  первіи  части  не  прійшли, 
то  кажетх  шкода  денегг,  бо  для  нась  малая  польза  и^іь  сего  сочине- 
нія.  —  Ояі.  перепрашаеть  Тебе  вь  опозпеніи,  но  всегда  готовь  слу- 
жити и  па  позпійше,  и  пад-Ьется  улучшепія  сообіцеиія. 
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[2]  Онь  раїитх  такожь,  что  бьі  пе  вьіписнвати  такх  много  кнп- 
жок-ь  на  разг,  бо  великій  пакетн  трудно  пересилати.  Изт.  посланцнхт, 
Тобою  100  зол.  ер.  отпа.іает'ь  за  кипжки  нсЬ  ниинсанин  до  83  или  84 
гульденовь  —  пзь  лишившихся  я  уже  сь  Тобою  росчетаюсь.  — 

Прошу  Тебе,  если  у  Тебе  єсть  что  собраиьіхь  деаегь  за  покупку 
кпижок'ь  мною  посланпмх'Ь,  особепно  за  Іоановича  грамматику,  Духпо- 
вича  Позлравленіе  и  Миклошича  —  то  пришли  менЬ  скоро,  бо  мен'Ь 
и  самому  пуждно,  и  опи  упомипаются. 

Кромії  реченнмх'ь  киижокь  посилаю  Тоб-Ь  еш,е  н'Ькоторип  дроб- 
н'Ьйшіи  ;  яко : 

Духповича;  X  іі^бь  души  5  ексемп.  по  10  кг.  сер. 
(ііо  Землепись  С  ексем.  по  10  кг. 

йіо  П'Ьсней  церковп.  О  екс.  по  Я  кг. 

Нодя:  Русскій  Солевіій  40  екс.  по  З  кг. 

(Изг  сихг  кпижечокь  можешь  Г.  Д'Ьдипкому  дати  по  колька  екс, 
на  село  для  роздапія  д-Ьтямь  вг  Мостахг  Великихь  —  такожь  проснтг 
онь  Тебе  о  вмжиченіе  ботаипки  Даля  —  на  вакаціїї,  если  можешь, 
н  если  она  не  призначена  для  Бсрисикевича,  то  дай  ему\  — 

Потомі. : 

Магазпиг  сорбск.  далм. 

Ваіайу  Уіпс.  Еигсіїа 

РоЬІайу  81оуепзкіе  НигЬапа  сеіугу  з^агку. 

Ро^іасі  па  ґаЬгукасу^і  сакги ;  РааисЬа. 

Мірозріїїіе  (болгарск )  Добровича  три  листд.  (Може  би  тій 
кпижкп  придалися  для  Матичнои  библіотеки  ?) 

На  конець  посилаю  Тоб-Ь  два  литограф  обраш  сочпн.  нашими 
молодим'ь  художникомі)  Г.  Кульчицкимь  —  я  віялт.  на  мой  счетї.  по 
100  ексемп.  и  посилаю  Теб'Ь  по  50  ексемії.  зь  кождого,  продавай  и  рас- 
шпряй  ЯКІ.  можешь,  чтоби  его  заохотити  —  дай  также  до  книгарни 
Ставронигіп  —  Ц-Ьііа  Св.  Николая  есіь  О  кг.  сер.  а  прсв.  Богородицьі 
по  10  кг.  сер.  —  только  мене  и  его  самого  стоитт..  —  Злишніи  оО 
ексемпл.  я  посилаю  до  Угоріципи,  може  и  тамт.  кто  купит-ь.  — 

[3]  Вь  ііяеии  Г.  Духновнча  прошу  Тебе  о  якій  статейки  или  по- 
езій, до  его  „Иоздравленія  Русииов-ь  на  годт.  852",  которе  оп-ь  вл.  Бу- 
дип-Ь  печатати  будет-ь.  Оно  би  добре  било,  если  би  д-Ьланіе  наше  ч-Ьмь 
разх  больше  совокуіілялося.  — 

ИіЬ  ново  виходящихь  кпижокт.  посилай  иенЬ  всегда  принаймиЬй 
по  10  ексемп.  так'ь  для  тутейшихт.  Русииов'ь,  яко  и  па  ноказь  для 
угорскнхі.,  такожь  старайте  ся  сь  ппми  вступити  вг  правильния  книго- 
продажиня  сношеиія.   — 
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Но  что  найважн'Ьйшое  теиерь : 

Чрезь  Г.  Д-Ьдицкаго  посилаю  п  Тоб'Ь  10  ексемії.  Исторіи  Церкови. 

Балудяискаго  по  С  печатаипихг  листові.,  п  то  для  : 

Тебе 

Г.    Кузьемск. 

„     Лотоцк. 

„     Зубрнцк. 

„     К  р[ьі  н  п  ц  к. 

„     Кульчицк. 

я     Ильиицк. 

„     Сїимаковск. 

„     Сьемаша 

„     Сосповскаго 
(уже  запреи.) 

И  того  10  екс. 
Отдай  ихт.  вь  моемі.  имени  и  проси,  да  би  помоїцію  своєю  по- 
собствовали  —  я  хотЬлг  имь  особенпо  послати  почтою,  но  то  много 
стоитг  и  пуждіїо  било  би  до  кождого  что  вибудь  писати,  а  у  мене 
временп  ніт-ь  —  Я  обнял-ь  истпипо  великій  и  дорогій  трудь  —  оіг 
Г.  автора  не  им-Ью  жадпой  помощи ;  я  обязался  м'Ьсячпо  Мехитар.  пла- 
тити по  ЗО  зол.  сер.  и  плачу  але  зь  моей  гажи  —  естли  же  и  вт.  пу- 
блиці  П0М01ДП  не  будеть,  то  не  знаю  які.  тое  д'Ь  10  до  конца  довести  ? 
я  би  хотЬлі.  теперь  уже  припайми-Ьй  первую  часть  сплатити  —  а  ту 
грошей  п  подписчиков-ь  дуже  мало  приходить  (отг  Яхимовича  тояько 
С  і"г.  ер,  па  2  екс.)  чтожь  я  сь  такою  помощію  почну?  —  Иреосв. 
Еписк.  я  уже  вс'Ьмх  почтою  послаль,  но  до  сихт.  порь  не  им-Ью  еще 
пи  отв'Ьта,  пи  усп'Ьха!  Якь  и  вообще  намі.  Русииамь  всюди  б-Ьда  — 
В'Ьстпик'ь  упадаеть,  отбирателей  ледви  000  —  дописивателей  мало  — 
все  пасг  опускаеть  —  и  министерство  уже  субвенцію  випов'Ьдаеть  — 
Зоря  тоже  ЯКІ.  догадую  ся  не  пайл'Ьпше  стояти  мусить  —  Цензура 
страшеппа  —  враговь  оть  всюду  умпожается  —  Ляхи  и  Мадярн  гору 
взяли,  правительство  на  нась  смотрить  якь  ва  неим'Ьюіцихь  жизии  ви 
исторіи  (V!!)  —  Такь  теперь  справа  наша  стоить!  —  Для  того  би  прав'Ь 
намь  теперь  между  собою  випадало  би  [3]  найбольше  дЬйствовати, 
и  крііпити  ся  во  виутренпой  словеспой  жизни  —  а  политики  со  всЬмь 
лишитися  —  пусть  ляхи  и  враги  политизують  сь  сліліими  мужиками  - 
уврять  якь  далеко  зайдут-ь  безь  помош.и  свяиі,еиства  нашего  —  теперь 
би  наше  свяшенство  повинио  усунутися  оть  всякого  предводительства 
обш,ествецнаго  вь  народЬ,  кромЬ  дійствованія  на  училища  —  и  благо- 
вравіе  религійпое  —  писати  и  писати  и  читати  и  вспомагати  словес- 
ность  -  и  сообщатися  усердно  и  вь  гЬснЬйшемь  бити  союз-Ь  всіімь  про- 
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свіщенн'бйшим'ь  о  благонам'Ьренньїм'ь  —  а  для  политики  заумерти  со 
всЬмт.  —  то  єсть  задача  наша  на  пор'6  найлучша  —  а  прійдегь  вреяя 
благополучное,  тогд'Ь  станути  мужественио  ц  приступно,  а  не  упокори- 
тельно  якї,  до  сихі)  порь  бьівало,  и  показати  же  жизяь  єсть  —  мм  аги- 
туймо  межь  собою,  между  мужиками  пусть  агитують  враги  на  свою  соб- 
ственную  погибель.  — 

Для  того  прошу  и  заклинаю  Тебе,  если  по'Ьдешь  на  село,  то  'іЬдь 
рем'Ьиеммь  дишлемг  вступай  до  ревнителей  н  ободряй  духа  для  общего 
нашего  блага  —  бо  загибиемь  такх,  же  и  сліЬду  и  чутки  по  яась  не 
лишится.  — 

Всеч.  Трещаковского  и  Кобриньского  перепроси,  же  я  еш,е  не  могь 
до  них'ь  отппсати  иит.  —  може  тими  днями  —  то  и  имг  роскажу  где  что 
любопмтное  —  нехай  д'Ьлают'ь  як-ь  д-блали  прежде,  и  жертвують  по  уві- 
ренію  своєму  ;  ми  революцій  не  будемі.  д'Ьлати,  но  хочемт.  на  ню  готовій 
бьіти,  что  би  леда  в'Ьтерт.  не  колибалт.  нами,  куда  схочет-ь... 

Уц'Ьлуй  брате  Мариню  и  всЬхх  проч.  а  если  ти  возможно  будетт,, 
подай  еще  изв'Ьстіе  о  Себі  передг  оть'Ьздомї.  Твоимь. 

ІІращай  Брате  —  Твой 

Ивань  9.  Головацк. 
В-Ьна  дня  8/20  Юлія  851. 

Первая  Часть  Исторіи  будеть  готова  до  половини  Августа  куда 
ю  посилати  би  ч'Ьмг  скорМ?  — 

Лист  писаний  на  4  сторонах  вел.  4^ 

РІК    1852. 

Ч.  387. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
(1.)  13.  IV.  1852  р. 

В'Ьна  д.  і;  13  априлія  852. 
Любезний  Брате  Ярославе ! 
Христост.  Воскресе ! 

Не  дивуйся,  что  я  такх  р-Ьдко  до  Тебе  пишу,  и  не  всегда  вь  свой 
чась.  Твои  желанія  исполняю ;  ибо  оть  коли  Г.  ДіЬдицкіп  отступиль 
отт.  редакцій,  ужасное  бремя  не  мнЬ  лежит-ь.  — 

Книги  Тобою  посланнич  чрезт.  спедитора  я  уже  давно  получилт., 
и  больша  половина  уже  на  всЬ  сторони  разославна  —  ожидаю  только 
усп'Ьха. 

ЗБІРНПК  Ф^■IЬОЛЬО^IЧНОІ  СЕКЦИЇ  Т.   Ц.  66 
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Касательао  кногі.  Тобою  желанеьіх'ь,  изв'Ьщаю  Тебі,  что  Г.  Р. 
ЯКІ.  я  впжу  оііасается  брать  на  себя  трудь  ііосредиичанія,  одно  что  уже 
преждняя  посилка  такг  продлилась,  а  может-ь  бить  п  ради  ііолитиче- 
скихі.  отношенШ  —  ои'ь  мн-Ь  не  далт.  рЬшптельиаго  отв'Ьта,  можеті.  ли 
п  хочеть,  илп  чіть,  II  я  больше  его  просить  уже  не  буду.  —  Из'ь  между 
книгт.  Тобою  поимееоваипнх'ь  бвіл-ь  у  него  только  „Новьій  Зав'Ьтг"  но- 
війшаго  пздаиія,  и  онг  еіо  Теб-Ь  отступилг;  о  прочія  книги  падо  будетг 
Теб'Ь  самому  писать  вт,  Варшаву  кт. :  Г.  Всеволоду  Максимову  Исто- 
мииу,  книгопродавцу  и  комиссіоперу  Учебнаго  Округа ;  —  оіь  вего  думаю 
можна  получпть  всякія  русскія  книги  и  скоро  и  точно.  —  Макарія  до- 
гматическое  богословів  Г.  Р...  неизв'Ьсгно,  вьтшелг  ли  IV  том'ь  —  он'ь 
даже  о  ЦІ  ие  знаеть.  — 

Картиньї  родословньїя  вм'Ьстіі  сь  введеніемг  я  получил-ь  отг  Г, 
Сосновскаго,  п  пользуюсь  ними  какь  возможно ;  зд'Ьшніе  Русиньї  по  боль- 
шей  части  [2]  пріяли  предплату,  у  меня  зложено  уже  20  ґг.  сребр.  ко- 
тори  сими  днями  отошлю  Г.  Сосновскому  —  прочіп  еще  не  поплатили 
а  изг  Угорщини  еще  не  получиль  я  отв'Ьта  —  я  думаю,  надо  бм  время 
предплати  продолжнть  и  па  м'Ьсяц'ь  Май.  —  Извипи  мзня  у  Г.  Соснов- 
скаго и  Г.  Зубрицкаго.  я  все  получиль,  и  благодарю  покорно,  я  дМ- 
ствую  по  возможности  силт,  и  времени  —  по  отв'Ьчать  писемно  у  меня 
нЬт-ь  всегда  времепи  и  досуга.  — 

Удивительпо  Г.  Шашкевнчь,  которому  я  такожь  1  екс.  картипи 
сь  введеніемт.  исторіп  послаль;  картипу  прпл'Ьпилт.  на  ст'Ьпіі,  и  попе- 
ремазивалг  все,  что  не  (по і  его  смислу  написанпо  —  сердился,  что  Г.  Зу- 
брпцкій  узнаеіь  толико  русскихг  князей  Святими  —  п  Богі.  знает'ь  какія 
баналюкн  плететт.,  — На  обверткі  введенія  написал-ь  сія  слова:  „Таковое 
ґаварить  пе  купзется  у  хахловг"  —  и  отослаль  мнЬ  сь  введепіемі.  — 
славний  тотг  аутограф-ь  я  буду  в'Ьрио  хранить,  можеть  бить  оиь  когда 
то  придастся.  — 

Литвиновичь  мнЬ  розсказивалг,  что  оп'ь  ві.  согласіи  сь  Шашкени- 
чемт>  нам'Ьряют'ь  надавать  на  будущій  школьний  в'ь  зд-Ьшней  Семипаріи 
особенную  часоппсь,  занимающую  ся  кромІ5  политики  всякими  ппьіми 
предметами  —  зіі -.кешь  подумать  себЬ,  вь  каком'ь  дух'Ь  она  будете  из- 
даваема !  —  На  Зорю  хулять  предт,  мпою  ужасно,  а  поза  очи  и  на 
В'Ьстникг.  [3]  Твои  дппесенія  о  Л'Ьвицкомь  ствердила,  самь  Владика 
ІІеремишльскін.  —  И  ііь  обще  слухи  расходятся  дивние  о  русчиніі  — 
жалоби  оті,  Ляховх  из'ь  Перемишля  и  Самбої'а,  что  молодежь  насильною 
наукою  русчппи  забивается  ;  и  кажуть  уже,  что  русскій  язик'ь  не  будет'ь 
облигатно  преподаватися.  —  Славний  комитегь  Львовскій  (сь  еписк. 
ІоаніїомТі  и  Ижакомьі  подали  такое  мн-Ьніе  до  мииистеріи,  что  не  нужно 
у  нась  особеннихь  русскихт.  катихитовь  —    и  проч.  и  проч. 
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Случайно  упоіяиііаю  Тебя,  что  би  и  Тьі  вь  препоіаваніях'ь  Твоихт. 
не  запускался  глубоко  РН'Ь  иароднаго  яуьїка,  что  бьі  п  Тебі  врагь  не 
пошкоди.іх — в'Ь  ирочемг  Тьі  самг  зііасшь  лучше,  что  и  какь  ділать. — 
Ио  ніідіілому  ваша  русчииа  лишенна  будет'ь  всякаю  публичіїаго  дЬйство- 
ваііія  -  110  іім-ь  кріпче  будеть  она  владЬіь  и  разширяться  вь  серд- 
цах'ь  п  в'ь  прпватиьіх'ь  кругахі..  — 

Тііми  днями  получил'ь  я  ппсмо  огь  З  юііошей  Моравцей,  ученпковь 
лиц.  класст.  вь  Кром'Ьжир'Ь,  которм  требу іот'ь  оть  леня  сов'Ьта,  ііонеже 
желають  перейти  на  нашь  русскій  обряі'ь,  с  хочуть  в'ь  снящеяники  по- 
святитися. —  Дорога  то  далека,  и  не  знать  чи  вутревают-ь  они  —  по 
то  єсть  заак-ь  времени.  —  Вї.  Вудпн'Ь  п<даетг  Д(>'ь  Радолиискій  (Сло- 
вакь  и  латинск.  свящепник'Ьі  [4]  русскія  нроповЬди,  п  хорошо  пишеть 
по  русеки,  как'ь  зд'Ьсь  сам'ь  читати  яоженіь.  Онь  бьіл'ь  прежде  редак- 
тора зд-Ьшнихг  Словацких-ь  Новинь  -  а  теперь  в'ь  Буднні  редактора 
словацкого  заковнического  В'Ьстппка.  Я  его  знаю  налично,  п  в-Ьдаю  о  его 
благонам'Ьреніп.  Хорошо  бн  пашіе  свяіденници  сд'^лаїи,  еслп  бьі  его 
стремленію  пособствовали,  чтобх  усп'Ьл'ь  и  продолжать  д-бло.  —  Угор- 
скіе  Русини  стоять  кр'іпко  в'ь  дух-Ь  п  согласіп  оть  перваго  до  посл-Ьд- 
няіо  —  а  у  нас'ь  как-ь  водится?!!  — 

Исторія  Церковная  будеть  небавом'ь  готова  —  недавно  по- 
лучиль  я  снись  предплатителей  оть  Львовской  Конспсторіи. 

Г.  Гарбовскій,  честньгй  Русинь,  юристь  оть-Ьзжаючп  зь  ВЬньї 
взял'ь  для  Тебя  н'Ьсколько  книг'ь.  яко 

Литургическ,    Кати  X  пса       20  екс.  по  4и  кр.  ер. 
ІІамятп   из'ь    Отпуста  100     „      „      З    „      „ 

Пропов-Ьди  Мигалича  оО     »      »      З    ,      „ 

Сезка  сНап].  к  пі  Ь  а  —  Ко  11  аг  а  сіїапка  —  и  сіюг- 
уазка  сіїапка.  —  (О  ївоей  Хрестоматій  и  сльїху  ніть).  -  Днесь 
же  посилаю  Теб-Ь  „МікЗгозіоуі  СеІакоузкеЬо"  —  и  Новий  Завіють 
—   и  одну  медаль  вь  честь  Колларя  вибитую.   — 

Ти  спомпналь  разь  о  ц'Ьн'Ь  бумаги  па  Зорю :  здЬсь  риза  такой 
бумаги  стоиіь  теперь  З—  до  З  зол.  ЗО  кр.  ер.  —  Ичвііоти  что  либо 
о  бумаг-Ь  для  втораго  тома  Исторіи  Г.  Зуб[>ицкаго,  ііонеже  купець 
об-Ьіцался  только  до  половини  анрплія  пождать  а  потомь  можеть  трудно 
будеть  получить.  Праідай  Брате  сь  родиною  всею  и  Друзьямн 

Твой  Іівань 

Лист  писаний  на  4  сторонах  8". 
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Ч.  388. 

Лист  Васи.ія  Ковальського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  16.  {28.)  V.  1852  р. 

Всечестн-Ьйшій  Господине! 

ІІочтенв'Ьйшим'ь  ішсьмом'ь  Вашимь  з'ь  д.  28/16  Цв-Ьтня  оурадова- 
лисьте  мене  дуже,  додаючи  меа-Ь  заохотм  до  предначатого  мною  худого 
д'Ьла  —  по  началам-ь  Вамь  изв'Ьстним'ь  посту ішл'ьямь  споро  наперед'ь 
ц  скоро  мен-Ь  досугь  позволить,  совершу  мою  працю  зь  кондем'ь  м'Ьсяця 
Червця, 

Относительпо  розличій  заходячихь  межи  нами  в'ь  словарпо  грамма- 
тическомг  взгляд-Ь  и  прим-Ьчаній  в-ь  тбмг  отпошеню  з'ь  сторони  Вашоп 
мені  зробленмхь,  сл'Ьдуючоє  надм-Ьняю  для  мого  оправданя  ся : 

„Словесность  русска  представляє  ся  мен-Ь  ажь  до  нов'Ьйшоп  єн 
періоди  вь  образ'Ь  старого  похилившого  ся  дерева,  котреє  як'ь  за  мало 
має  сокбвх  кь  продолженю  своеи  питомои  жизни  так'ь  и  за  миого,  абьі 
могло  заумерти  наразь  сномі.  в'Ьчньїм'ь.  —  Тяжкй  и  чорни  хмари  пере 
сувають  ся  надг  єго  зарослою  мхом'ь  корою,  по  не  спадає  зі.  тих'ь  гу- 
стьіх'Ь  хмарь  и  єдна  жизнепа  капля  благои  росиц'Ь  на  сьсохліи  єго  гиля. 

—  Тепленькій  лучи  небесного  св'Ьтла,  котрій  и  найменшу  травку  заси- 
ляють  своєю  чарод-ййною  силою,  гублять  посл'Ьдки  прозябаня  вь  томг 
дереві...  її  чижь  дивно  кому  бити  може,  що  отвічний  той  дубь  виси- 
ливши ся  а  оть  п'Ькуду  не  скріпляємий,  має  туй  туй  поклопити  ся  своєю 
коруною  кт.  матери  землі?  И  чпжь  дивно,  ш,о  иема  Бояна,  котрийби 
загомониль  солодко  и  славно,  коли  нема  оуже  и  деревеснои  тіни,  подь 
котрою  то  лишь  грудь  бандуриста  всіми  волшебними  отзивала  ся  голо- 
сами ?  Чижь  дивно,  сли  нині  лишь  чорний  вороні,  сяде  на  тоє  дерево 
тай  закраче  стегнами,  коли  райска  щебетлива  птиця  не  находигь  тамь 
оуже  еіякои  принади?...  На  дармо  кричала  ціла  Италія,  коли  Дайте 
и  ІТетрарка  стали  ветху  латинщину  лишати,  а  кь  новійшому  нарічію 
гейбьі  пчоли  до  меду  ліпнити !  Такь  и  надармо  оусилуе  ся  кто  нині 
старий,  хоть  поважний,  кляссическій,  оучений  и  книжний  язикх  нашому 
поколіню  захваляги.  —  Язикі.  старо  -  русскій,  котрого  звука  и  голосу 
мало  кто  нині  знає^),  не  єсть  вь  состояню  оудоволити  потребі  нашбй  — 
бо  нам'ь  надобно  єсть:  говорити  и  писати!  а  не  допіро  оучити  ся  язика. 

—  Сокровищемь  старо-русского  язика  маємь  ся  пользувати  и  засиляти. 


')  Церковно  -  словвн*скій  язикь  не  .  розумію  ту,  но  той  язикь, 
котрий  биль  колись  вь  общежитію,  т,  є.  вь  гражданьскбмь  оупотре- 
блевю. 
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такх  ЯКІ.  и  засиляемь  ся  сокров^іцемг  церковного  илн  инихі.  славееь- 
скихг  язикбв'ь  ио  [2|  мовптп  иуждно  намі.  єсть  нашимі.  еароднимі.  яаи- 
комг,  котрий  по  словамт.  Вашимі.  (ВЬнокг  Часть  І.  стор.  63)  сііосббнин 
єсть  до  вираженя  п  иайвишших'ь  понятій.  —  Про  тоє  аоммі.  сказала 
моє  може  недосп'Ьлой  п  блудное  мн'Ьнье,  пе  згожаю  ся  сь  Башимг  ііред- 
ложеньемь,  котрммь  мен'Ь  для  образцевого  ііисаня  захваляєте  Симеона 
Полонкою,  Димитрія  Тупталу,  Оукр.  л-Ьтописц-Ьв-ь  а  иакопець  и  ироф. 
Лодія.  Суть  то  вг  правд-Ь  самій  слави'ійшіп  свіітила  свого  времене,  но 
не  пл'Ьият'ь  мене  за  тблько,  абнмь  имі.  подражаль.  Не  перечу  вь  про- 
чемх  того,  що  ихь  сочиневія  не  суть  незрозум'Ьльїми  нашим'ь  Родпмдямь, 
бо  воня  тихг  цв'Ьібв'ь  до  нашои  словеспости  належить  и  не  многим'ь 
рочличаюгь  ся  бті.  запаху  ншн'ішншх'Ь  плодбЕ-ь  —  однакожь  вь  м'Ьру 
розличья  доистно  заходячого  межи  ними,  бтхожу  бть  нпх'ь  —  а  хотяй 
зг  первого  огляду  ріЬчи  здає  ся,  иі,о  пашимь  заданьель  єсть  тамі,  зачати, 
где  нашій  передь  40  л-Ьтамп  перестали,  абьі  совокупити  все  вь  одну 
ц-блость,  то  однакожь  вндить  ся  менЬ  тоє  бмти  излпшннмь,  бо  инакше 
требабьі  оув-Ьрити,  пі,о  вь  теченіи  посліднихь  40  л'Ьть  словесность  паша 
не  вступила  ціЬлкомь  вь  инне  пасмо  житя.  Передь  40  лЬтами  препода- 
вали  черезь  н-Ьякое  время  покойніи  Отци  нашій  на  всеучилиіци  нашбмь 
домашнбмь  гдекотріи  предметьі  вь  язьїц'Ь  подобаючбмь  ббльше  па  цер- 
ковний или  старо-русскій  якь  на  пашь  нин'Ьшнмй  живучій  язнкь  —  и  не 
дивь  тому,  бо  предподавали  для  будушихь  свяіценикбвь,  котрммь  єсть 
потребна  якь  найосновательн'Ьйша  в-Ьдомбсть  церковного  язика  —  но 
нин'Ь  має  ся  нашь  ц'Ьлнй  парбдь  просв-Ьіцати  и  словеснбсть 
паша  народна  оусовершати,  котру  однакожь  якь  старо-русскій  такь 
и  церковний  язикь  не  могуть  изь  себе  становити.  Тій  посл-Ьдвіп  язики 
випадає  по  при  нашбмь  народнбмь  язиц-Ь  обьучати  и  то  якь  лишь 
можно  найосновательнЬйше  —  сли  же  хочель  нашу  питому  сло- 
веснбсть мати,  то  маємь  ся  такой  признати  всомь  сердцемь  до  нашои 
запознапоп  п  оупослЬженои  хахлачини,  т.  є.  до  нашого  простонародія, 
якто  покойньїй  нашь  и  пезабвеньїй  Руслань,  якто  Ви,  Ивань,  Добрянь- 
скіи.  Могил ьницкій,  Оустіяновичь,  Гушалевнчь  и  многіи  иніи  ся  признали. 
Тая  хахлачина  дасть  ся  обдіілати,  покостовати,  вигладити  —  народовп 
[3]  не  буде  она  чужа  а  для  оученихь  занадто  достаточна,  аби  ся  по- 
розумляли.  — 

ІіО  и  иі.о  єсть  тая  хахлачина? 

Не  беру  я  ту  нашого  селянина  за  совершенний  образець  —  но 
але  єш,е  и  менше  по  части  письменного  дяка  —  для  лучшого  вираженя 
ся  вертаю  до  образа  за  начала  начертаного.  — 

Тоє  пристаріілоє  ся  дерево  начало  бть  давна  оуже  сьхнути  о  не 
одинь  єго  слбй  оуже  ц-Ьлкомь  стратиль  житье,  однакожь  соки  чимь  разь 


5-26 

дальше  тиснули  ся  п  тиенуть  кь  осередкови,  котруй  прямо  сообщає  ся 
з'ь  кор'Ьаями.  Тій  коркіїя,  ра.^т.  іг)неже  суть  иь  чемлп,  а  потомт.  и  ііо- 
с.тЬдоіп  р;аііЛ'Ь  жити  игь  самого  ііолучаюп,  дерева,  почали  ь'ь  мЬру  силь 
своихг  один  скорше^  другій  іібздиЬпіііе  вьіпуекатії  ііаь  себе  парости,  а'Ь 
котрьіхг  в'ь  ііродолжеию  времепе  вьі[оола  ие  една  оелеики,  чЬм'ь  раз'ь 
взмагаюча  ся  и  крІ5ііляча.  Скоро  .шце  єн  ся  яві»  покапаю,  оусловсло 
самое  подсоиє  віі^швость  еи  —  про  тоє  .іа  ДііЬпромь  она  инакіпе  ви- 
глядає, ииакше  по  сім'ь  боц'Ь  Дпіііра  падь  ДиЬстрояь  и  Сяпом'ь  и  лиаіь 
для  того,  понеже  всі  оііп  суть  соб'Ь  посестрами  и  єдиа  в'ь  инх'Ь  живе 
душа,  розум-Ьютть  ся  опи  вуаимио  —  порадити  ся  едиа  другои  могут'ь, 
еіиа  оть  лругои  гдещо  скорше  ішжпчиїи,  и  єдна  другою  ся  скорше 
оубогатити,  як'ь  с.іибьі  пЬ  би.іп  соб'Ь  своима.  Одіїакожт.  тоє  все  має 
служити  лишь  к'і.  пбдпоріЬ  и  запомо^'Ь  а  безпоередствемно  кь  возрасту 
а  ие  к'ь  оуиичтожепю  якои  то  иибудь  з'ь  тьіх'ь  белеп'Ь  —  кожда  зь  нихь 
має  бити  вг  своим'ь  род'Ь  красна,  кожда  полиа  и  здорова;  а  що  кожда 
зь  них'Ь  такою  бьіти  може,  кто  мені  тоє  заперечити  схоче?  Чижь  хахла- 
чиньї  нашои  посестра  задніпровая  дораз'ь  красотою  и  н'Ьжиостію  своєю 
подбила  сердця  иаветь  и  полі  диких'ь  Татарь,  котрій  мовь  своєю  питомою 
бесЬдою  ниві  нею  промов.тяютг?!  Велена  сли  пе  має  дико  поростати, 
требує  огородппка  и  пиекателя,  а  скоро  той  ся  найде  п  стаие  подливати 
ю  потом'ь  чола  свого,  то  белеяа  буде  гожа  як'ь  рожа. 

Ббдом'Ьсіь  русх'їкого  язика  множаих'ь  з'ь  нась  молодших-ь,  хотяп 
оиа  зюже  єш,е  за  надто  єсть  скудва,  походить  зь  оусгь  народа  [4]  а  Мар- 
кіяна.  Вашій  и  иних'ь  писателівь  праці  привели  насг  до  полного  роз- 
любовапя  ся  вь  нашом'ь  язиці.  Колисьмо  начали  в'ь  Рущині  поступи 
робити  ие  моглисьмо  з'ьразу  застановляти  ся  над'ь  єи  внішностію,  т.  є. 
надь  єн  пііавонисом'ь;  онг  нась  мало  обходиль,  а  ми  зг  неменшим'ь  за- 
доволеиьем'ь  читалисьмо  Русалку  як'ь  и  Віпок'ь.  Нараз-ь  сказали  :  Бабо 
роди!  —  а  баба  стара!!  Но  тоє  нась  пе  огразило  —  сталисьмо  писати 
по  русски  и  пишемо,  хотян  може  и  пе  по  всіїї'ь  правилам!,  граммати- 
ческнмг,  бо  и  г;іежь  тій  кто  точно  оустановил'ь?  вх  прочемг  менша  сь 
тим'ь  :  бо  грамматика  пе  становит-ь  язика  -  язик-ь  ажь  самь  подає  пра- 
вила а  тій  єму  отзискати  ие  легка  праця.  Дороги  кь  тому  ведуть  роз- 
личніп,  но  изх  них'Ь  всіх'ь  найнескутечнійшою  оказала  ся  вь  ііересвар- 
кахь  грамматическр.хь  по  письмахь  публпчнихь  —  тоє  бьіло  поводомь, 
що  нашій  вороги  сказали  :  где  намь  за  грбшь  танцювати,  коли  ми  єще  ие 
знаємь  азбуки  !  Желаньемь  кождого  изь  нась  всесильнійшимь  повинно 
бити,  абьі  всі  нашій  писателі  чимь  скорше  такожь  взглядомь  правописи 
ся  порозуміли,  но  кь  тому  дорога  єсть  найлучша:  приватне  сообщанье  ся^ 
закиіь  основно  пе  опреділять  ся  тій  начала  —  про  тоє  дуже  радо  по- 
витальямь  Ваше  предложенье,  аби  заходячіи  межи  нами  розличія  вь  сло- 
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варпо-грамматоческом'ь  взгляд'Ь  якт.  и  вь  слоз'Ь    част'Ьйшою    переписною 
ся  вировіїяли. 

Сг  велпкимь  огорченьемг  дов-Ьдалисьмо  ся  о  оукоризнЬ,  якби  под- 
лягла  паша  б-Ьдна  Зоря  --  сь  часомт.  вніїде  олива  верхі.  водьі  а  темний 
и  меріепьій  ворогт,  буде  ся  стидати  —  якт»  оуже  єго  п  теїіерь  червь 
'Ьсть. 

Заключаю  моє  ііинЬшпое  писанье  в'ь  пад'Ьи  полученя  скор'Ьйшого 
отвЬта  от'ь  Вась  -  її  остаю  ст.  достодолжньїм'ь  почтепьем'ь  Иаіііои  Все- 
честностп 

нижайшій  слуга 

И.  Ковальскій. 

ІІочтеннЬйіііпін'ь   ГГ.  Малпііовскому  и  Гушалевпчови    мой    оуклон'ь. 
Я  ст.  моєю  супругою  поздоровляемт.  Наст,  сь  всемт.  Вашіїмт.  Домоа-ь 
сердечн-Ьпіие. 

В'Ьд.   16/28  Мая   1852. 
Лист  писапий  па  4  сторонах  вел.  4^'. 

Ч.  389. 

Лист  Юстипа  Желехівського  до  Якова  Головацького^ 
пис.  дпя  12.  {24.)   УІ.  1852  р. 

Ваше  Вмсокопреподобіе ! 

Посилаю  Вамт.  15  Зр.  МК.  за  продаж-ь  15  ексемп.  Литургіи,  ек- 
семпляров'ь  же  5  на  лучшой  бумазії  даль  я  до  книжнои  лавки  Еленя 
отступіївшп  ему  20  проц.  Если  Ваше  Вьісокопреподобіе  желали  бм  еще 
н'Ьсколько  ексеміїляров'ь  па  продажі.  мен'Ь  прислати,  то  прошу  по  фе- 
ріяхі.  на  мою  адресу  сііова  послати,  а  я  охочо  прійму  тую  должность 
иа  себе. 

Поручаюсь  благосклонной  памяти 

Ваше  Вмсокопреподобіе 

слуга  и  другт. 
Іустипт.  Желеховскій. 
Иеремушль  д.  12/24  ІОнія  858. 

Лист  писапий  на  І  сгороиї  8". 


528 

Ч.  390. 

Лист  Теодора  Білоуса  до  Івана  Гушалевича,  пис.  дня 
17.  IX.  1852  р. 

Всечестнио  Господине  І 

Я  получиль  100  ексемпляровг  сочннеііія  иоєго  аодг  заглавіемь : 
„Сіверпая  Любовь"  изь  печатно  Інститута  Ставропігіянскаго,  разомг 
н  іівсьмо  Башего  Преподобія,  вь  котором'ь  ув'Ьдомляєте  мене  что  гроши 
вх  числі  (14)  чтирнадцять  ренских'ь  србр.  яко  часть  належитости  за 
печатаніє  реченнаго  сочиненія  получилисьте.  Я  прочихь  (6;  шесть  рен- 
скпхт.  серебром-ь,  котории  еш,е  должен-ь  зостаю,  ві.  скоромт.  времееи  [2] 
сложити  обіітую. 

Б'Ьлоусг. 
17  Сентября  852. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  мал.  8°. 

На  верху  сього  листа  на  1  стор.  дописано  рукою  Головацького  : 
„асі  Лз  35/1852",  а  на  2-гіи  стор.  під  піднисом  Білоуса:  „Из'Ь  книжиой 
Лавки  я  получилх  4  їг.  32  кр.  сер.";  на  4-ій  стор.  покладена  адреса: 
„Всечестн'іійшему  Гну  Гушалевичу    —  Здісь". 

РІК    1853. 

Ч.  391. 

Лист  П.  ]].  Должикова  до  Якова  Головацького^  пис. 
дня  20.  II   1853  р. 

Февраль  20  дня  1853  года. 
Милостивнй  Государь  Господині,  Ирофессорь  Гловацкій ! 

Я  давно  не  ом'Ьл'ь  чести  писать  кг  Вамт.  —  причина  та,  что  весьма 
не  давно  я  получил-ь  назначеиньїя  Вами  мп'Ь  книги.  Он'Ь  били  ві.  Пе- 
тербургіі  вь  Денсурном'ь  Комитетії  кое  что  удержали  какь  запрещенное 
о  чемт.  я  весьма  жал'Ью.   — 

Мн'1)  помнигся  что  Вьі  просили  мепя  о  присмлк'Ь  Вамг  книг-ь,  но 
за  давность  и  мпогими  житейскими  хлопотами  и  развлеченіями,  за  что 
я  себя  не  проплаю  у  мепя  п'Ьт'ь  подь  рукою  Вашего  списка.  Сожальте 
одолженіе  повторите  Ваше  требованіе  постараю  Вамг  вислать  книги 
дани  отх  меня  до  цензури  какь  зпакг  моего  уваженія,  которое  никогда 
во  ви*  не  остивало. 

[іт,  числі  пребиваюпі.их'ь  здісь  Литераторовг  я  нашель  нікоторих-ь 
почитателей   Славянщини,    изь    нихь    профессорт,    Метелинскій    просить 
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доставить  ему  сппсокг  книгь  у  васг  издающихся,  онт.  предлагаетг 
міну,  же.іая  за  син  книги  дать  своє  изданіе  Южнмй  Русскій  Сборникь 
коему  ц-Ьна  2  р.  и  Байки  и  Прибаютки  по  75  к. 

Зь  удовольствіем'ь  пользуются  прпсланними  Вами  книгами  [3] 
Г.  Мизко  Сочинитель  СтолЬтіе  Русской  литерітури  п  братья  Семен- 
товски  изь  коихь  одпиь  недавно  напечаталь  хорошу  книгу :  Кіевь  и  его 
достопамятности,  —  Вьішло  у  нась  н-Ьснолько  прим'ЬчательнБіх'ь  книтх, 
но  о  них'ь  извііщу  в'ь  пос.і'Ьдовательной  моей  переписк'Ь,  которою  на- 
д-йюсь  Ви  почтете  меня  ігри  требованіи  какнхь  лнбо  книг-ь,  собраніем-ь 
коих-ь  я  занимаюсь  по  прежнему.  — 

ГІримите  ув'бреніе  вг  моем'ь  нстинном'ь  почтеніи  и  предаености 
Вашего  покорнМшаго  Слуги 

Павла  Должикова 
Коммисіонера  Имиераторских'Ь  Академій  Наукть,  Вольнаго  зкономическаго 
общества  и  Русскаго  Географическаго. 

Лист  писанин  на  З  стор,  4;°. 

Ч.  392. 

Лист  Юлгя){а  Вислобоцького  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  23.   VI.  1853  р. 

Всечестн'Ьйшій  Господине ! 

ОсьмЬляючи  ся  переслати  Вамт.  безгоплатно  ексемилярь  терміно- 
лоґіи  югословенского  изданія,  поручаю  ся  ласкавой  памятн  Вашой 
и  взаимной  любвіі  п  пишу  ся  вск'унпжайшпм'ь  слугою 

Ю.  Вислобоцкіп. 
В-Ьдепь  23  Черв.  853. 

Лист  писаний  на  1  стор.  8". 

Ч.  393. 

Лист  А.  Устияповгіча  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  8.  IX.  1853  р. 

ВсечестнЬшій  Господине ! 

Антоній  Иашковски,  сестринец'ь  Шваґра  Головацкого  єсть  питом- 
цемх  лативхс.  Семенаріп ;  але  якь  оит>  перше  не  мавг  охотьі  сіо  того 
стану,  такі,    по  пребитію    чрезг  оденг    рокг  тамже,    тіімг  ббльше  зне- 

ЗБІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐГШОЇ   СЕКЦИЇ  Т.   ЕС.  67 
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охоти.ть  ся,  и  поставовил-ь  одсіати  ся  науц-Ь  правь,  поневажі  вся  ста- 
раеія  о  переходь  аа  слав,  обрядь  и  до  тогожде  Семіпаріум'ь  сказали  ся 
даремними.  Понеже  опт.  працовитпмь  [2]  єсть  и  дость  здатеимь  молодцем'ь, 
зампсль  его  ве  єсть  легкодушни  и  8ли.  Про  тое  удаеть  ся  сіо  БішоГі 
Всечестностп,  п  маеть  вад-Ью,  що  тому  молодцеви  такь  союза  ради  ро- 
дивнаго,  яко  и  для  его  добрихь  постуїікбвь  благоволите,  дати  помощь 
вь  полученію  льекціи. 

Засилаючи  о  тое  приліжн'Ьшшое  молеиіе  цЬлоіІ  родини,  складаю 
оразь  одь  тояже  слово  глубокого  ііочтенія  и  сердечного  ц-йлованія 
и  поручаю  ся  біагосклонной  памяти  Вашой  Всечестностп  предапиіи 
рабь  п  другь 

А.  Устиановачь. 
Кастассовь  8  Сен.  853. 

Лист  писаний  на  2  стор.  4^. 

Ч.  394. 

Лист  Павла  Петровича  Должикова  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  3.  XI.  1853  р. 

Шо  303. 
Ноября  З  дня  1853  года.  Г.  Кіевь. 
Милостивий  Государь  Яковь  Михаиловичь  ! 

Ваше  почтенп-Ьйшее  письмо  оть  23  Сентября  со  спискомь  книгь 
я  им-бль  большое  удовольствіе  получить  —  и  если  пеотвіічаль  немед- 
ленно  то  тому  били  три  причини  а  именно : 

1.  —  Вашь  списокь  ходиль    по  Лптераторамь    для  виборі  книгь. 

2.  —    Самь  я  собираль  заказанния  Вами  книги. 

3.  —  Вь  Кіев'Ь  сь  большимь  трудомь  я  успЬль  отправить  кь  Вамь 
книги.  Почта  не  принимала  безь  свид'Ьтельства  таможеннаго  Чиновника, 
а  сей  по  новому  распоряженію  переЬхаль  на  житье  вь  Бердичевь  — 
Ценсурний  же  1 2]  Кіевскій  Комитеть  досель  никогда  не  видаваль  но- 
добнихь  свид'Ьтельствь,  и  я  хотя  склонить  Главнаго  члена  онаго  — 
нринуждень  биль  нодвяться  па  хитрості,  сказаль,  что  его  книгу  тре- 
бують  вь  Лембергь  и  іолжень  биль  приложить  ее  вь  помилку  хотя  ви 
ее  и  не  требуете  —  зта  книга  Логика  и  Психологія  Новицкаго.  —  Бели 
окажется  не  нужною  то  можете  возвратнгь  нри  приситкЬ  вашихь 
книгь.  — 

іізь  прилагаемаго  списка  Би  извольте  усмотр-бть  чего  требують 
наши  учение,. .  также  что  кь  Вамь  иосилается  —  кром'Ь  того  одинь  изь 
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издателей  раземхі.  кеигі.  Г.  Судіенко  челов-Ькь  богатмй  желалбм  им'Ьть 
за  всЬ  года  журналі.  Матицу  только  вь  такоя-ь  случа'Ь  если  оний  по- 
свлщен'ь  Исторіи  или  по  крайней  м'ЬріЬ  [3]  на  половину  историческіи 
н  Литературнни.  Ему  также  нужньї  Историческіе  Актьі  в'ь  В-Ьи-Ь  на- 
печатанме  Миклошицемь  —  Равном'Ьрііо  не  безиолеіепь  будеть  и  для 
него  і  для  меия  сппсок'ь  псторичеоких'ь  книг'ь  вг  Вашей  сторои-Ь  обра- 
щающихся  благоволите  таковьій  доставить.  — 

Дабьі  ускорить  обраіценіе  книгі.  Русскихг  у  Вась  и  на  оборот'ь 
Ваших'ь  у  иась  необходимо  чтобьі  о  кпигах'ь  уже  ВБішедшихг  и  вновь 
виходящих-ь  бьіло  посилаемое  свід'Ьніе,  а  всего  лучше  и  самьія  книги 
по  екземпляру  В'Ь  главное  ІІравлепіе  ценіури  вь  СІІетербург'ь.  —  А  то 
вообразите  Вн  вьішлите  ко  мн'Ь  книги,  он'Ь  зь  таможни  переш  іются 
В'Ь  Кіевскій  денсуриий  комптегь  -  которий  не  Им-Ья  вь  виду  позво- 
лепни  ли  книги  пли  н'Ьт'ь  посмлаегь  онмя  вх  СИетербургт.  гдіЬ  ихь 
пока  разсмотрять,  держать  б'Їісколько  м'Ьсяцов'ь  [4]  такг  что  пока  по- 
лучишь,  потеряешь  всякое  терп'Ьніе  —  также  совершенно  пзлишно  наши 
Русскія  книги  посилать  при  свид'ЬтельствЬ  на  гербовой  бумаг'Ь.  У  нась, 
вї.  Россіи  ничего  не  печатается  запреиі,еннаго.  Пролагаю  мой  описокг 
КНИГ'Ь  собственпо  кіевских'ь  и  преимуществепно  у  меня  продающихся.  — 

И^-ь  просимнх'ь  Вами  книг'ь  я  не  мог'ь  достать  вь  Кіев'Ь  Словаря 
Западно-русскаго  нар'Ьчія  по  причип'Ь,  что  еще  таковьій  не  напечатан'ь 
п  Практпческаго  курса  Русскаго  ячика.  —  За  посл'Ьдяей  послал'ь  иіце 
бо  више  В'Ь  Столицьі.  Да  не  нужеп'ь  ли  Вам'Ь  Словарь  церковно-славян- 
скаго  и  Русскаго  язмка  изд.  Академией  в'ь  1847  году  в'ь  4  частях'ь 
ціни  13  р.,  или  опьіт'ь  областнаго  Велпкорусскаго  словаря  изд.  еюже 
1852  году  2.  25  —  также  обь  особенпостях'Ь  язьїка  русскаго  п  об-ь 
отношеніях'ь  его  к'ь  язмкам'ь  западно  Европейским'ь. 

Одесса  1  —  15  довольно  р'Ьдкая  статья  —  если  ув-Ьдомите  я  вишлю. 
Заг'Ьм'ь  желая  Вам'Ь  добраго  здоровья  честь  им'Ью  бить  покорн'Ьйшим'ь 
слугою 

ІІавел'ь  Должиковь. 

Р.  8.  В'Ь  скором'ь  времени  вийдуть  В'Ь  св'Ьть  новия  книги  1)  Л'6- 
топись  Гряблнки  о  временах'ь  ХмЬльницкаго  2)  Матеріяли  для  Отече- 
сївеннои  Исторіи  и  3;  Катихизическія  бесбди  Скворцова. 

Р.  8.  ІІоклонь  Ваш'ь  передаль  в'ь  исключеиіем'ь  Г.  Мизка  коего 
В'Ь  Кіев-Ь  н'Ьт'Ь  —  Его  сочипенія  у  меня  єсть  екземпляри  3.  —  Кіева 
найду  ще  сотенку  —  Г.  Метлинский  в'ь  обл'Ьнь  за  требуемия  сочиненія 
прилагает-ь  свой  южпин  Сборпик'ь  и  свои  Прибаютки. 

Лист  писаний  на  4  стор.  4°. 
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Ч.  395. 

Начерк  листу  Якова  Головацького  до  11.  П.  Должішова 
пис.  дня  {11)  23.  IX.   1853  р. 

23/11  Сентября  853. 
Милостивий  Государь  Павел-ь  Иетровичь! 

Отппсивая  на  Ваше  поі^л-Ьднее  ко  миЬ  письмо  прибавляю  список-ь 
кепгаяг,  котория  бьі  я  хот-Ьл!.  чреаь  Ваше  благосклоицое  посредни- 
чество  получить,  —  Боть  опия 

1  р.  75  1)  Опит-ь  общесравиительиой  грамматики  русск.  язьїка 
над.  II  отд.  имп.  Акад.  Наук-ь. 

2)  Словарь  Западио  -  русскаго  парЬчія  (если  уже  ивдаїгь  Ака- 
демією). 

1  р.  50  3)  О  вліяніи  Христіянства  па  Славяискій  язьїкь  пап. 
0.  Вуслаевимі,  М.   1848. 

60  к.  4)  Ирактическій  курсь  русскаго  явьїка  сост.  по  руководствамх 
Греча,  Вост.  ГІлаксипа,  Половцова  и  др,  Спб.  1847. 

1  р.  5)  В-Ьк'ь  болгарскаго  царя  Спмеоеа  соч.  А.  Илаузова  Спб. 
1852.  - 

1  р.  50  0)  О  язиків  церковнослав.,  его  пачал-Ь,  образователях'Ь 
и  соч.  Конст.  Зеленецкаго  Одесса  1840. 

7)  Наставлеиія  кь  познаиію  разл.  родовь  и  формь  поезій  М.  Ту- 
лова  1853. 

[2]  При  том'ь  случа'Ь  посилаю  в'ь  прибавленій  список'ь  книгам'ь 
славяно-русским'Ь  нзданнумі.  в'Ь  Австріи.  —  Сообщите  оньїй  Г— дамь 
Литераторам'Ь  им'Ьюпі.нм'ь  интересь  вь  зтаковихь  книгах'ь,  и  извЬстите 
ихг,  что  я  готов-ь  принять  по  нискольку  екземплярей  В'Ь  зам-Ьну  Укр. 
Сборника  или  басенекг,  или  одну  или  другую  киигу  из-ь  вьіше- 
приведенихі.  либо  другихь  книг'ь  писанихі.  на  чисторусскомь  ябик'Ь 
какь  и  пр.  Стол-Ьтіе  русской  Литературн,  Достопамятности  Кіева  и  пр. 
историч.  и  филологическ.  сочиненія.  Б.іагоизволпте  вислать  требуемьія 
мною  книги  —  В'Ь  замі&нули,  или  за  наличния  деньги.  кой  я  немедленно 
пошлю,  получив'ь  от'ь  Вась  список'ь  д'Ьнам'ь  книгь.  Поклонитесь  огь 
мепя  Гну  проф.  Метлинскому  и  Г — дам'ь  Ми^ку  и  Сементовским'ь  и  по- 
благодарите  их'ь  за  участіе  принимаемое  иіии  в-ь  в'Ь  судьб'Ь  иовонрозя- 
бающей  нашей  русской  словесности.  — 

Вь  ожиданіи  скораго  Башего  отв'Ьта  пребиваю  сь  принадлежньїм'ь 
почтеніея'ь 

Ваш-ь  покорнмй  слуга.    . 

Лист  писаний  на  2  стор.  4°. 
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Ч.  396. 

Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 
20.  X.  1853  р. 

Любезн'Ьйшій  мой  Брать ! 

Не  йогу  очутиться  и  едва  лн  когда  очущусь  оть  9того  громоваго 
удара,  котормй  иеумолимая  судьба  снисіюслала  на  нашую  родниу  !  Н'йт'ь 
уже  иашего  милаго  любезнійшаго  Петра!  увянул'Ь  преждевременио  вь 
цвіігу  л-Ьт-ь  своих-ь !  Грусть  по  немь  завлад'Ьіа  всбмь  сердцемь  моим'ь, 
п  год'Ь  утолить  текущцх'ь  слезх !  Куда  ііовериусь,  диемть  и  ночью,  всегда 
стоитї)  иаіііь  неоц'Ьнимьій  ІІетрунь  предь  мною,  его  премилое  лице  ульї- 
бается,  его  живьія  и  проницательньїя  глаза,  его  н'Ьжнмя  уста  такь 
и  говорят-ь  кї.  тебіі,  и  кажется,  онг  туть  предо  мною  живь  т'Ьлом'ь 
и  душою,  но  вдругі,  погляну  на  чертн  Твоей  руки,  и  вижу  точно  на- 
писано :  „Онь  уже  мертва!"  —  Ц  9та  мьісль  неотступная  приводить 
меня  особенно  на  уединепіи  кь  отчаянію  :  я  не  хочу  вірить,  и  вдругь 
должень  в'Ьрить  ;  Предь  праздинами  лЬтомь  оиь  посл'йдній  разь  писаль 
кь  мв-Ь,  его  письмо  лежить  предо  мпою !  Его  П'Ьжньїи  и  веселий  юморь 
пребшвается  почти  вь  каждой  строчк'Ь.  —  Онь  меня  ободряеть,  и  укрЬ- 
пляеть  моего  упадшего  духа,  удивляется  что  я  вь  послЬднихь  лі&тахь 
моего  зд'Ьсь  пребмванія  столь  измЬнился,  и  совершенно  потеряль  мою 
живость  и  веселость.  —  Спомниль  онь  тамь  и  о  любв-б  своей;  но  такь 
хладнокровно,  что  я  думаль  будьто  онь  шутить ;  но  в-брио  онь  не  шу- 
тпль,  но  претерп'Ьвь  [2]  9ту  кризу  сердца,  чувствоваль  вь  себі  поб-Ь- 
дптельную  силу  духа,  которою  онь  вс'й  препятствія  кь  своєму  счастю 
преод'Ьл'Ьль.  —  И  кто  би  вздумаль,  что  вь  недолгомь  времени  9та  сила 
духа  преломится,  и  улетить  на  небеса!  О  бол'Ьзни  же  онь  уже  изь 
давиа  ничего  не  вспоминаль;  и  я  ув'Ьрень  вь  томь,  что  онь  совер- 
шенно здоровь  вніїїхаль  на  вакацій,  крол'Ь  необнкноввнной  нервовой  чув- 
ствительности,  котора  вь  діЬломь  нашемь  роді?  превладаеть !  Его  умЬ- 
ренная  жизнь,  полная  знакомость  собственнаго  уложенія  гІЬііа  уб'Ьжда- 
ють  меия,  что  онь  своими  Л'Ьками  никаного  вреда  не  сд-блаль  себіі.  — 
Размьішляя  падь  короткимь  описаніемь  его  боліЬзни,  и  скороііостижіїьімь 
упокоеніемь,  я  думаю,  что  онь  пзь  простужи  заналь  вь  тифусь,  кого- 
рти для  людей  молодьіхь,  крвистмхь  и  чувствительнихь,  какимь  онь 
биль,  весьма  описпий  (зіс)  и  губптельнии  1  —  Внрочемь  я  над  Ьюсь  одь 
Тебя  полп'Ьйшаго  опиеанія  его  посл'Ьднпхь  дней,  и  прошу  Т?бя  донеси 
мн-Ь,  если  только  о  чемь  извіідаешь.  —  Такожь  сдЬлайте  милосгь,  и  по- 
дайте по  крайней  м'Ьр-Ь  до  Зори  9ту  грустную  в'Ьсть,  его  знали  почти 
вс'іі  ревиители    русскіе,    и  всі  любили    какь  Брата  и  друга!    Какь  бьі 
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же  п  не  сожал^ть  имі,  над-ь  нашею  сульбою !  Неотвратимая  потеря  онь 
для  наїїіей  ролпни  и  дія  ц-Ьдаго  иарода!  Я  би  просидь  Зборовскаго, 
чтобьі  и  онь  вь  ВЬстнпкЬ  ксііомипл'ь.  Но  от'ь  времени  распрп  иимь 
подпесеоиой,  я  всЬ  сеошеїіія  и  соучастія  сь  иимь  іірорвадь.  [3]  Кромі; 
ЕІскодько  ііисьм-ь,  полученньїх'ь  ОТ'Ь  покойиаго  Петра,  и  плохой  солю- 
етки,  я  иичего  не  пмІ5ю,  что  бьі  оть  иего  происходило.  Для  того  сдіклай 
милосгь,  еслн  возможно,  пришли  мн-Ь  его  обра^'ь;  у  Тебя  єсть  дагеро- 
тпп'ь,  прокажи  оеред'Ьлать  изь  него  другой  ексемпларь  йди  фотографію, 
и  приіііли  ми'Ь.  9то  будеть  для  меня  д[іаіоіі'6піі'Ьиіііая,  ненаглядная  па- 
міітка.  Вольте  я  н^Ьчего  не  требую  из'ь  ці  іаго  наслЬдія,  раввЬ  Ви  меня 
сааи  ч'ім'ь  нибудь  одарите,  что  би  не  само  собою,  а  только  для  меня 
имЬдо  д'Ьиность.  — 

Что  касается  Твоего  совЬта,  я  точно  согласень,  что  би  всЬ  дали 
одному  цессію,  имеино  Брату  Григорію  Авдиковичу,  что  би  он-ь  всЬм'Ь 
д-Ьдомт.  занядся,  и  сего  ради  ирибавдяю  сдЬсь  граммоту,  вели  удобна 
и  д-Ьли  соотв'Кгна,  прикажи  заклеймить  и  пошли  до  Скалата  вг  мойМ'ь 
пмени.  Если  би  вх  массЬ  покойнаго  оказалося  пассивное  состояніе,  то 
опред'Ьлите  и  для  меия  соотвЬтную  пайку,  я  готова  всегда  по  силам'ь 
ее  уничтожнть.  — 

Изь  зд-Ьшпих'ь  новинь  мало:  Миклошичь  пзбрань  вь  Ректори 
Магниф.  В-Ьнскаго  всеучидиш,а  на  текущій  годь,  достиг'ь  величайшей 
слави  нрофессорской,  котора  и  на  нась  Славянь  хотя  на  короткое  время 
под-Ьиствуеть.  —  Г.  Дорь  Мелпикь  оо-Ьхаль  сь  4  мальчиками  вь  Римь, 
между  ними  брать  Копетантиновича  и  двухь  Сембратовичей !  —  Я  еш,е 
предь  праздеинами  ожидаль  одь  Тебя  [4]  письма  —  сь  которимь  ви- 
гдядиваль  присилки  Твоей  росправи  о  Полку  ИгоревЬ;  я  хот-Ьль  ее 
передать  Миклошпчу,  по  жалко,  хотя  о  пей  много  похвальнаго  оть  дру- 
гвхь  слишаль,  но  до  сихь  порь  еш,е  не  видкль.  Миклошичь  безсомпи- 
тельно  уже  получиль  ее  оть  министерства,  и  даже  самь  Литвинозичь 
очень  похвалительно  виражался  о  ней.  Пришли  менЬ  хотя  одинь  ексем. 
Продажа  кнпжекь  очень  тупо  идеть,  какь  и  вообиі,е  во  всЬмь  разсгро- 
епіе  всегда  усиливается.  —  Я  сов'Ьтиваль  Зборовскому,  что  би  мол- 
чаль  и  нлкакой  ссо}ад  не  распочииаль,  и  предв-Ьіцаль  ему,  что  неслава 
будегь  только  ему  —  и  точно  такь  сталось  —  теперь  его  ц'І^лий  св-йть 
висмііяль,  и  разьочаровался.  Худо  однакже,  что  соперннкн  „Зоря 
ц  Лада"  его  собственньїмь  оружіемь,  т.  є.  руссізмами,  которихь  и  вь 
В'Ьстник'Ь  довоїїьно,  не  поражали  ;  тЬмь  способомь  ему  би  найлучше 
досадили,  ибо  онь  того  боится,  и  молчаль  би  и  вь  будущемь.  При  томь 
я  должень    примістить,    что    доппсиватель    „Зподь    Соколовки"')    никто 


')  Пор.  вступиу  статию. 
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инмй,  только  солоденькій  Васнльцьо  Кова.іьскіи ;  оа-ь  головеьій  под- 
устптель  и  вииовиикь  ціЬлой  расіїри  !  —  Случайео  можно  би  тое  пзв'Ь- 
стіе  зд-Ьлніь  вЗорІі  и  Лад-Ь".  —  Вообце  теперь  пора,  дЬйствовать  для 
иихл.  на  оулущій  годі. ;  я  буду  писать  знакомим'ь  по  всЬмь  сторонами 
во  польчу  Львовскплі.  временописей  —  но  и  онп  сами  должни  писать. 
В'Ьстипкт.  кажется  мало  им'бет'ь  любителей,  и  можно  бм  его  отст.раппть 
чтобь  не  вредиль. 

Ц-Ьлую  Вась  всЬхх  сердечно  стармхт.  и  малихг 

Праіцап  Брат'ь  и  пиши  частІіГіше  Твой  Братг 

Ивань  0.  Г. 
20/10  н.  ч.  853. 

[51  Р8.  Я  посов'Ьтовался  сл.  Г.  Константииовичем-ь  вь  д'Ьл'Ь  насл'Ь- 
дія  по  дражайшемл.  Нетрі,  и  он'ь  мн'Ь  тань  сказал'ь ;  что  по  австрій- 
скому  закону  изл.  нась  Братей  нпкто  не  вм'Ьет'ь  права  кл.  пасл-Ьдію 
Петра,  обо  онт.  не  лишиль  дЬгей  (десцендентовл.),  и  потому  переходить 
право  наслідія  на  нашую  любезн'Ьйшую  Мамушку,  какт.  асцендентку.  — 
Сего  ради  не  нужно  пикакой  цессіи,  а  брать  Авдиковичь  можеть  какл. 
полномоіднпкь  Мамьі  всЬмл.  Д'Ьлом'ь  н  бвг-ь  нашего  віідома  заняться ;  — 
по  толу  я  уже  це  прибавляю  моей  грамотьі,  она  уже  пзлишня,  —  Вл. 
вакацій  здЬсь  Ковальскій  распространилл.  чутку,  будьто  Тьі  получпл'Ь 
какое  то  напомпеніе  отл.  мпнистеріи  —  тн  мп-Ь  о  томь  еще  ничего 
не  писалл>. 

Пращайте  любезп'Ьйшіе   Братья  и  Друзья  Вашь 

Иван-ь  Є.  Г. 

[0]  Я  здісь  познакомился  сл.  Г.  Иогодиномг  проф.  из'ь  Москвьі  - 
онл.  педавно  пере'Ьзжаль  туда  пзЛ)  купелей. 

Благая  у  него  душа,  заията  только  науками  ;  онь  мн'Ь  казалл.,  что 
запимаегся  теперь  сосі'авленіеіил>  древией  славянской  географіп,  итребоваль 
от'ь  меня  сочиненіп  Г.  Зубрццкаго  изл.  посл-йднихл»  временл. ;  что  у  меня 
било,  то  я  все  дал'ь,  именно  его  Исторію,  которой  у  ІІогодина  еш.е  не 
бьіло,  потом-ь  „Огапгеп  сіез  гиШеп.  Уоікез".  — 

Онь  спрашивалл>  меня,  что  Г.  Зубрицкій  п  Ти  дЬлаете  вл.  ЛьвовЬ, 
п  почему  прекратили  давную  переписку  ?  Я  извинялл.  Васл.  кое  каклі, 
ио  онг  би  радь  получить  оть  Вась  какія  изв-Ьстія.  —  Обозр-Ьнія  ради 
еашей  новой  словесностп,  я  ему  передаль  почти  пзл.  всЬхл.  вл.  Австріи 
издаипихл.  сочиненій  русскихл.,  чго  опь  пріятпо  приняль  и  об'ІЬщался 
прислать  вл,  замкну  какія  ноьЬйшія  д-Ьла.  Такожь  вспомнилл.,  что  если 
би  у  нась  появплся    кто  сл,  Важнимл,  науковим'Ь  сочиненіемл.,    онл,  го- 
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товг  веегда    помочь    подать  —  только    прямо    кх  нему    вг  Москву  пи- 
сать. И  Зорю  Га.іицк\ю  до  27  числа  я  ему  переда.іт..  —  Праіцай. 
Лист  писаний  на  в  стор,  8". 

Ч.  397. 
Начерк  листу  Якова  Го.ювацького  до  П.  77.  Должккова 
пис.  дня  (19)  31.  XII.  1853  р. 
Милостивий  Госудіїрь,  Павель  ІІетровичь ! 
На  сихг  дняхі.    ььіііілются    всі  требовавньїя    Вами  для  Кіевских-ь 
Г — дл>    Литер.'ітормь'ь    книги    по    ниже  слЬдуюїдим'Ь    ц'Ьнам'Ь.    Большаго 
труда  стопло,    пока  я  собраль    всЬ   книги  —  н-Ькотория    должио    бмло 
вьтпи'-ьівагь    ичь  Праги.    Ц-бим    книгами    сочиталь    експедитор'ь  вмі^ст-Ь 
ст,  пересьілкой  и  таможеиной  оплатою  для  всякаго  лица  а  именно : 
Для  Гна  Метлинскаго  10  кн.  вь  ц-ЬніЬ  12    р.  10  к. 

В'Ьнокь  1846  уже  вишел-ь  пзь  продажи 
Иеремьішлянина  даю  на  1853  и  854 

Для  Гна  Сементовскаго  4  кн.  2  —  25 

Для  Гна  Рнгельманна  Дир.  гимназіи  О  кп.  вь  Ц'ЬпЬ  5  —  10 
Для  ІЗас-ь  8  кн.  3—5 

Для  Братскои  Академій  7  ки.  9  —     5 

Для  Гна  проф.  Иванишева  2  кн.  5  —  — 

Для  Гна  ректора  Академій  1   ки.  З  —  — 

II  тою  ча  44  кн.  39  —  55  к.  сер. 
[2]  Для  Гна  Студіенка  прибавляю  два  годовьія  теченія  журнала 
Зори  Галицкои  1852  и  1853.  До  1858-го  года  занимался  речений  жур- 
налт.  также  полигическими  новостями.  Теперь  сталт.  литературн.  белле- 
тристическимт..  Когда  понравится  тоть  журналт..  пусть  благоволит-ь  ре- 
чений Гнь  мн*  прислать  Отечественния  Записки  сі  1852  илп  853  года, 
коихл.  ми*  недостаеть.  Дави'Ьйших'ь  годовь  того  журнала  не  возможно 
}же  нолучить.  — 

Сверхь  того  висилаю  20  екс.  сдйсь  иововишедшаго  поетическаго 
творепія  на  чистому  русскомь  язик-Ь.  Молодой  полной  надежди  сочи- 
еитель  достоин'ь  всякаго  пособія  и  пооіи.ренія.  Благопзволите  прпнять  в'ь 
кантору  свою  9ти  книжочки  (В'Ь  ц'Ьнй  по  50  коп.,  какая)^)  и  пришлите  Ему 
вг  обм'Ьи'і.  какія  нибудь  русскія  киижки  поезій,  романовь,  повЬстей  и  пр. 
или  может'ь  бить  русскіе  Литераторьі  самьі  [3]  соблаговолили  бьі  вь  обмйнт, 
дать  по  книжиц-Ь  для  душевной  пищи  розвиваюіцему  ся  юному  таланту... 
Заньмитесь,    пожалуйте,    дЬломь   тЬ.чг,    и    взискаете    большую    заслугу 


'_)  Слова,    взяті  в  (    ),  перечеркнені.   Мова  тут  про  поему  Б.  Дї- 
дицького  :  „Конюшій". 


537 

вх  нашей  Литератур'Ь.  —  Можеть  бить  п  Зубрицкаго  їїсторіи  Галич- 
скаго  кеяжества  принялибх  Ви  н-Ькое  количество  ексемплярей  вг  про- 
дажу. Надіяться,  что  охотники  кь  тому  сочииенію  найдутся.  —  Вппо- 
чемг  надіять  ся  еадлежит'ь,  что  почт.  Сочинитель  вь  непродолжптельное 
время  издасть  п  ІІІ-ий  Толь  Исторіи  Гал.  ки.  продолжающей  ся  до 
1350  года.  — 

Сь  моей  сторони  я  прошу,  благоизволите  прислать  ниже  вираження 
книги  чімг  скор'Ье  т^мь  лучше,  по  крайней  м'Ьр'Ь  т-Ь  книги,  котория 
можно  сепже  чась  получить  вд.  Кіев'6.  Nезная  пи  числа  ни  іі.'Ьнм  кнп- 
гамх  какія  Вн  вислать  будете  вь  состояніи  предоставляю  Вамь  самнмг 
[4]  точний  расчеті.  сд-блать  за  обопольно  висилаемп  книги  —  однакже 
на  случай,  если  би  внписиваемня  мною  книги  превншали  ц'Ьяу  требу- 
емихї.  Вами,  я  прибавляю  два  їїмперіяла  (золотозь)  которие  получите 
по  почт-Ь  сь  тімг  письмомг.  Миклошичеви  пзданія  н.  нр.  Арозіоіиз 
Зізаіоуасепзіз,  Сойех  ЗиргазИепзіз,  ЗІауізсЬе  Ьаиі  ипй  Гогтепіеііге, 
Уііа  8.  Сіетепііз,  Уііа  Запсіогит  8.  Тоаппіз  СЬгізозІІіоті  Ьотіїіа, 
Кайісез  и  пр.  можно  виписать  изд>  Війн  посредствомг  сд'Ьшних'Ь  кнпго- 
предавцев'ь,  когда  востребуете,  я  готові,  пособствовать  вд.  пользу  Сла- 
вянской  Лите)  атурн.  Присланння  Вами  книги  я  порядочно  получиль  — 
Новпцкаго  Логики  єсть  уже  у  меня  екс.  —  по  я  не  отсилаю  потому, 
что  надіюсь  найти  на  ню  охотника.  —  С'ь  тімг  честь  имію  пребивать 
сь  почтеніемь 

Вапіь  покорннй  Слуга 

Я.  Головацкій. 
31/19  Декабря  853  г. 

Лист  писаний  на  4  сторонах  4". 

РІК    1854. 

Ч.  398. 

Лист  Ант.  Петругиевгсча  до  Мих.  Малгіновського  (?),  пис. 
дня  21.  І.  1854  р. 

Всечестнійшій  Ієрею ! 

Посилаю  25  листі,  моего  сочиненія.  —  Госп.  Редакторь  Зори  не 
смотря  на  всі  мои  прошенія  посредством-ь  Вашого  Преподобія  печатает-ь 
сг  большими  опечатками  мою  статью  и  даже  дозволяеть  себі  исправленія 
ділать  по  неизвістной  мні  причині:  И  такі,  вь  послідномі.  N-рі  3.  Г. 
стр.  25.  стих  2  снизу  князь  Полоцкій  исправиль  на  Волошь- 
скій,  трудно  чтобн  я  такі,  грубо  описался  вь  моєму  подлиннпкі. 
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—  26.  стих  11  вм.  внпросил'ь  напечатано  попросилг. 

—  27.    —      7.  вм.  ее  —  направлено  ю. 

Естьли  бьі  вь  самомь  д'Ьл'Ь  вь  моей  рукописи  находились  такі,  ве- 
лекіе  недосмотрьі,  то  я  виноваті,  не  Редакція  у  которой  извиненія  прошу 
и  вмісті  исправленія  вг  сл-Ьдугощемг  числ-Ь  3.  Г.  упомяеутьіхг  опе- 
чатокь.  — 

Прошу  увідомить  мєіія  ласкаво  какія  книги  я  получиль  изх  Россіи, 
что  они  стоять  дабн  мпі  (возможно)  [2]  бьіло  прислать  нужнме  денги 
Госп.  Головацкому,  котормй  до  сихь  пор-ь  не  биль  так'ь  благосклонннй 
увидомить  меня  о  томь  почтою  —  тімг  бол'Ье  что  нмн'Ь  ежедневно 
аджпо  подносится,  а  у  мепя  денегі.  пе  много.  Прошу  сд-блайте  мн-Ь 
ту  милость !  а  я  виплачусь  моими  письменними  трудами  для  отечественпой 
исторіи.  — 

Ваш-ь  истиннмй  почитатель 

А.  Петрушев. 
25.  Января  1854. 
Уневь. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4". 

Ч.  399. 

Лист  Мгіх.  Нешкидта  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
9.  ЇХ.  1854  р. 

Внсокопочтенншй  Господине ! 

Понеже  кть  обсягнепїю  неякого  благо-успіЬшнаго  діла,  своє  время 
а  терп'Ьливость  нуждна  есті. :  того  ради  и  аз'ь,  сь  моинь  смном-ь  Анто- 
нїемь,  діЬля  общаго  добра  посвящаючїй  ся,  н'Ьякими  перепонами  и  тру- 
дами, отх  моего  наміренія  и  предприиятїя  пеустрашихся.  —  Надежду 
имїяй,  що  всЬ  трудш  осолодить  вї.  свой  чась  обш,е  полезнмхь  плодові, 
стремленїе.  —  —  И  якоже  Вмсоко-почтенной  Годиости  Вашей  знаємо, 
еще  1-аго  Липня  г.  т.  по  найперв'Ье,  реченннй  сннь  мой,  кь  Преосвя: 
и  Преподоб:  Архи-Епархїи  Митрополичей  Львовской  Консисторїи,  сь  при- 
надлежачими  грамотами,  о  вчисленїю  дь  всеч.  тамошняго  Юношескаго 
Клура  см'Ьренно  удался,  благо-успЬшное  р-Ьшеніе  оть  именованной  Пре- 
освя: и  Преподоб:  Консисторїи  усердно  ожидаючи.  —  Но  за  долгїй  чась 
ніякій  поводь  неполучивши.  —  Откуду  азь,  яко  старостливий  отець  его, 
дня  12-аго  Серпня  см-йлость  взявши,  той  самой  Преосвя:  и  Преподоб: 
Консисторіп  вь  полномь  дув'Ьрїи  (зіс)  изь  страньї  толико  речепнаго  моего 
смна,  см'Ьренно  сознавахь  ся;  да  бм'мь  вь  слідствіе  перваго  прошенїа 
ласкаво  уділеннаго  о  томь  за  вчасу  ся  постараль,    что    бш'мь  вь  при- 
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л'Ьчное  школское  течееїе  его  д-ь  Львова  препослати,  и  ласкавому  Пре: 
и  Преподоб:  Консисторїи  Покровительству  вручити  за  особлпвое  пі;естя 
держаль.  —  Но  : 

Искуство,  н'Ьякое  вомпл'Ьнів  а  неспокой  обом'ь  сторонам'ь  спосо- 
битг.  —  Тогорадп  молю  Вась  Вьісоко-почтенний  Господине!  даруйте 
мен'Ь,  что  уже  необнкновенно  третій  кратт.  ьї.  едиомі.  д'Ьл'Ь  унню  Вась 
—  бо  чась  краткїй,  синові  о  его  будущу  долю,  а  меніЬ  о  спокой  до- 
машній идеть.  —  Сознайте  ео  знову  прошу  Вась  вь  чимь  ся  річь 
має  —  тамо  бо  суть  сьіна  моего  препосланнїи  [2]  школнїи,  рожденїя, 
и  обнчайности  свідітельства,  —  тамь  спочивать  оть  Пряшовской  Епархїи 
внданна  Грамота,  —  брезь  которпхь  орудїехь  никуда  поступити  ність 
возможно.  —  Братерско-любннй  отвіть  на  ц.  к.  Почті:  Котагпуік, 
о  8.  днн  ожидаючи  сь  глубокимь  почтенїемь  зоставаю  у 

Чертизнімь  дня  9-аго  Вресня  1854  Года. 
Внсоко-почтеннаго  Господина  покоренй  Слуга: 

Михайль    Бешкидть    в.    р. 

Приходникь  Чертискїй, 

иногда : 

Собора  Лаборскаго  Пероводитель. 

Лист  писаний  на  2  сторонах  4°. 

На  4-ій  стороні': 

А  Огаесо  Саііі.  РагосЬо  Сзегіезг.  —  Айтойит  КєуєгєгкЗо  ас 
Сіагійзіто  Вотіпо  :  ТЬ  ео  його  (зіс)  Но  1о  V  асгку  Лгсіїі-Віоесезіз 
МеІгороИІапае  ЬеороИепзіз  РгезЬуІего,  Ьіп^иае  Киїїш.  О.  РгоГеззогі, 
Впо  тіЬі  со1еп(іІ88Іто.  —  рег:  Викіуа.  Ргзет^зі.  —  Кесотапсіігі. 
ЬеороИ. 

Ч,  400. 

Лист  Йос.  Вас.  Сокулського  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня  3.  XI.  1854  р. 

Любезньїй  Другь  Яковь  веодоровь! 

По  прпказу  и  желанію  Вашему,  отправляю  по  почті  вашу  книгу 
Вибліотеку  а  что  касается  прочіихь  трехь  книгь  ті  лишаю  залогомь 
до  явленія  Вашого  когда  то  вь  моимь  домі.  —  Вь  Вашемь  посліднимь 
Письмі  кь  мні  приказуєте,  чтобьі  вь  моихь  письмахь  кь  Вамь  нено- 
жаліть  бумаги  да  чорнила  но  я  осміляюсь  Вась  спрашивать  о  чемь 
писать  ?  У  нась  мой  Другь  та  самая  біда  —  біда  —  біда  тригубая  біда, 
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сама  крайв'Ьшая  критпческая  біда  —  кажется  уже  все  пропало  —  не  но, 
преславная  Зоря  —  да  и  Солнце,  и  М-бсяць  —  уже  непоправлять  на- 
шего  рока.  — 

Прощайте  —  вдравствуйте  и  жив'Ьтг  терпеливо. 
3/11. 

Лист  писаний  на  1  стороні"  4''. 

Ч.  401. 

Програма  „Семейной  Бгібмотеки^,  призначена  для  ег 
співробітників. 

Пр  огр  аммх 

„Семепной    Бпбліотеки" 

для  Почтеннійших'ь  Дописнвателей  п  Сотрудниковь 

9Т0Г0  Журнала. 

Нпже-подписавшійся,  по  внутренному  побужденію,  р-Ьшился  приияти 
за  веденіе  Редакцій  „Семепной  Бпбліотеки",  которая  будеть  издаватпсь 
сь  пачаломі)  1855  года  ежемісячно  вь  тетрадях-ь.  9та  форма  постано- 
влена кь  сей  ц'Ьлп,  чтобм,  взирая  на  то  обстоятельство,  что  печатаніе 
кннжокь  самостоятельннхь  совокуплено  сь  большимь  затрудненіем'ь,  вь 
оном-ь  ііространном-ь  журналі  могли  бнти  уміщаемьіми  статьн  подлипнни 
и  большаго  об-ьема. 

Ниже-подписавшійся  просить  усильно  Русскихь  Лптераторовь, 
чтобн  изволплп  пособляти  сему  намірепію  по  возможности.  Но  чтобн 
онь  тімь  боліє  удостоился  довіренности  Почт.  Лптераторовь,  поста- 
вляеть  себі  долгомь,  обьявптп  слідугощее : 

что  онь,  вь  отношеніи  веденія  Редакцій,  принпмаеть  на  себе  ха- 
рактерь  Посредника,  передавающаго  сочппеиія  Лптераторовь  читаюш,ей 
Публикі;  и  вь  соображеніи  зтого  отнюдь  не  предписьіваеть  никакихь 
правиль  Литераторамь,  но  паїїротивь  обьявляеть,  послушатись  вовсемь 
Ихь  воли  и  миіпію,  вь  наміреніп,  чтоби  тоть  журналь  рішиль  достойно 
свою  задачу,  и,  по  вьіражеиію  Почт.  Будинскаго  Дописьівателя,  получиль 
положительпое  направленій  (зіс)  вь  произведеніи  вліянія  его  на  Просвіщеніе 
Народное.  Не  взирая  однакь  на  то,  ниже-подписавшійся  принимаеть  на 
себе  отвічательность  предь  Лицемь  Правительства  и  Публики  за  вну- 
треннее  содержаиіе  и  Гормм  статьей  даже  и  вь  такомь  [2]  случаі,  если 
бьі  статьн  били  безь  подіїиса.  Но  вь  томь  посліднемь  случаі  ниже- 
подписавшійся  ручается  точно  сохранятп  препорученное  ему  молчаніе 
о  лицу  Сочинителя  статьи.  Чтоби  убезпечити  тоть  журналь  оть  всякихь 
погрішностей  п    непрплнчій    протпвь    стремленію  и  солидпости  его,  по- 
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лагаю  условіе,  чтобн  Почтенн'Ьпшій  Госп.  Я.  Головацкій,  ц.  к.  Ироі'ес- 
сорі.  Универсптетскій,  озволил-ь  прпнпматп  рукописп  подї.  собственное 
ириватное  разсмотрініе. 

Чтобьі  пріобр'Ьсти  довіріе  Литераторовг,  надлежит-ь  прпи-Ьтити, 
что  усп'Ьхп  сего  литературнаго  предпріятія  в'Ьроятеьіе,  пбо  прпннмается 
150  Преді)-  или  Иосл-Ьолатителей.  кой  довл'Ьют'ь  кг  издаванію  зтого 
журнала ;  ниже-подппсавшійся  будеть  пропитьіватись  другими  трудами. 
Расчеті)  сл'бдующій:  4  листа  ґормата  и  вида  журнала  „Невена" 
гармонтом'ь  печатаніе  и  бумага  ежеміісячно  55  ґл.  м.  к.  сл-Ьдовательно 
12  раза  :  660  ґл.  150  Абонеитов'ь  іілатящихть  по  5  гульд.  =  750  ґл. 
м.  к.  ІІрочее  на  устроеніе  Редакцій,  оплату  почтовую  и  издержки  Ре- 
дакціоннмя. 

Надеждн  можно  би  полатати  большія,  если  бьі  Надзиратели  школь 
сельских'ь  препоручили  громадамі.  предплатити  на  тоть  журнал-ь  для 
учителя  ихг  громадскнхі.  школ-ь.  Программь  изданенп  для  Публики  мо- 
жете обширн'Ье  поощритп  кт.  тому  Духовннхт.  Настоятелеп  громад-ь, 
тім-ь  бол'Ье  что  одно  отділеніе  9Т0Г0  журнала,  именно  рубрика  для  на- 
укг  естественних'ь  посвящено  преимущественно  Руководству  Сельских'ь 
Учителей,  по  желаніям-ь  и  сов-Ьтамт.  Будинского  Дописивателя,  изложив- 
шаго  оння  ві,  статьи,  которая  еще  не  [3]  бнла  уміЬпі,енною  вг  Зори 
Галидкой. 

Почт.  Будинскій  Дописнватель  положиль  надеждн  на  Мукачевскую 
анархію  вг  Венгріи ;  ниже-подппсавшійся  просптії  про-то  ИочтеннЬпшихі. 
ЛитераторовТ),  чтобн  чрезг  своє  сод'Ьйствіе  и  вліяніе,  проистекающее 
оть  своего  становища  изволили  посп'Ьшествовати  кт.  роспространенію 
и  разосланія  обв'Ьш.енія  прикасаюш,агося  издаванія  „Семейной  Библіо- 
теки". 

ГІредметн  сего  журнала  сл-Ьдугощіе : 
Белетристика. 

Исторія  и  матеріялн  ея  Галицко-Русская,    и    иностранная,   сл-Ьдо- 
вательно  вообще  Русская. 
ЗтиограГическія  статьи. 

Литература  вь  поляомт.  смнсл*  втого  слова.  Русская  и  иностранная, 
статьи  подяпниня  и  переводння.  Словарь  зтимологическіп.  Желательно 
било  бн  составити  словарь  таким'Ь  образомь,  чтобн  при  каждом'ь  слов'Ь 
коренномг  посЛ'Ьдовалі.  цілий  ряд-ь  вираженій  производнихі..  До  сего 
слова  принималися  би  только  неизв'Ьстння  нашей  Ііублик-Ь  нзреченія. 
Вь  продолженіе  двух-ь  годои'ь,  а  при  благополучпьіх'Ь  обстоятельствах'Ь 
и  скорше,  словарт.  бьілбьі  копчень,  прпбавляя  до  каждой  ежеміісячиой 
тетради  только  одну  чверть  листа  словара.  Такій  словарь  легкими  из- 
держками  составленннй,  сділаль  бн  важну  зпоху  в'ь  нашей  Литератур'Ь : 
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посредствомТ)  него  вся  Публпка  поепмала  бм  Русскія  сочинееія ;  и  обще- 
ствененп,  разі'овориьій  язик-ь  усовершился  бьі. 

Желательио  бьіло  бн  также  составленіе  Историческаго  місяцо- 
слова. 

Дальшій  предмети  журнала : 

Наукп  естественння,  см'Ьсь,  и  Народпия  діла,  какх  то :  Домь  На- 
родний, Матпца  Русская,  Гондь  Вдовичій  и  сиротскій,  Ииститут-ь  Став- 
ропигійскій  и  проч. 

Северипь  Гавр.  Шеховичь. 

Програма  писана  иа  З  сторонах  Гої. 

РІК    1855. 

Ч.  402. 

Лист  Дим.  Гузара  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 
(16.)  28.   VIII.  1855  р. 

Всепочтенв'Ьпшій  Господине  Любезній  ДрУже ! 

Отк8да  начну  писати,  дабьі  теє,  гь  отсЬтстуіи  Вашемь  слУчиу- 
шееся  пзуЬстити?  Истинно,  нп  уременп,  БИ  сили  на  гсе  песталобх  ми. 
Пережплисмо  же  такь  рекУ,  посліднія  дни,  днп  общаго  плачу  й  рмданія; 
но  благодареніе  милосердію  Всегишняго  осталас'мо  ся  доси  уь  жиуихь. 
Болше  якг  3000  чєлоуЬкь  пало  жертуою,  а  между  тмин  й  много  знат- 
них-ь  лиць  Суящєнникоуь,  Чпноуникоуь  й  усякаго  сана  й  уЬка,  Теперь 
уже  благодареніе  Богу  ц'Ьлком'ь  устає,  но  єще  унпадкє  слУчаются. 
МеждУ  Суященниками  пали  жертуою  дуох'ь  Латинских-ь  парохоуь,  отг 
Су.  Антобія  й  Марій  Д-бун  (Янокі.)— ЯкУбоуичь  ормянскій  парохь  кані- 
тулній,  й  нашть  трудолюбмуій  й  реунителній  Ма^имоуичі.  бмушій  Ка- 
стоятель  Ч.  Су.  В.  В,  —  Зь  нашихь  оть  суят.  Георгія  йно  Лисакоускій 
перенеслся  уь  уЬчность,  N0  о  томг  ут.  ЛьуоуЬ  дась  Вогь  щаслиуо  Вамь 
поуернути,  болше  доуідаете  ся.  Вашое  писаніе  полУчилемг  \"Ь  пред- 
празденстуо  [2]  Успенія  и  нєуозможно  ми  бнло  скорше  отписати. 

Вь  Ґимназияхх  начннаєтся  курсь  17-го  Сентябра.  Испита  доспЬ- 
лости  отбиуалися  гь  Академіч.  Гимназіи  передг  уакаціями  й  теперь. 
—  Передь  уакаціями  якг  ми  моундг  Гднь  КотлярчУнь,  робило  испить 
13  —  а  теперь  7  йли  немножко  болше.  ІІрн  Домпникан*ской  Гимназіи 
єсть  едень  теперь  которій  зь  рУскаго  испить  робити  бУдеть.  Язьїкь 
рускій  при  Доминк.  Гпмнасіи  буде  черезь  едного  Учителя  приподауати 
ся  для  усіхь  8  кляссь;  700  рен.  сребр.  уьізначено  для  тогожь  й  Ко- 
тлярчУкь  уже  подался  уь  надежді   тоє   місце    получити.     Онь   уєліль 
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мені  написати  Вам-ь,  что  онг  лагодплся  з  дня  на  день  до  Бась  писати, 
но  ожпдал-ь  пока  что  р-Ьшительнаго  не  б^дет-ь.  Оть  15-го  Аггуста  ун- 
провадила  ся  тая  госпожа  что  на  фронть  у  уась  мешкала.  Вь  дому 
Вашемі.  усе  У'ь  ладіі  о  сколько  мн'Ь  уидаєся,  резиденти  здороуіи  ино  той 
високій  (забилем'ь  на  борзі  пмя)  хворЯе  доси  дЬже  хлопакг  зміиплся.  — 
Малиноускіп  лежаль  болше  десяти  дній  уь  постели  —  Куземскій  не  здо- 
роуь,  Лотоцкій  зг  страху  уидно  лаксь  уже  7  неділь  уь  місті  [3]  не  бУли, 
боятгся  холєрп:  а  упсхли  зг  дієти  па  щипки,  не  ііознаете  суятоюрцеут.. 
Мн  вже  слава  Все^'ишнему  здороуіи  цілпмь  домомь  й  уь  Родині,  й  ра- 
доємся  получнуши')  уість  от  Васг. 

ІІрііжджапте  скоро  бо  ся  намт.  уже  безт.  Вась  кУчиті..  —  Жена 
моя  поздрауляб  й  цілУеть  Ваш»  достойну  супругу,  тай  й  Вась  троха 
зг  боку  —   Панну  Цецилію  й  проч. 

Вг  надежді  скоро  Васг  лично  поуитати  желаючи  щаслиуаго  уоз- 
урата  остаюсь  зь  почтеніємг 

Вашг  дрУгь 

Д.  Гузарь. 
16/28  Явгуста  855. 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4*^. 
На  4-ій  стороні  адреса : 

НосЬ"ууйг{іеп  Неггп  Неггп  у.  Оїо\Vаекі  к.  к.  огйі.  бШІісІїег  Рго- 
Ге88ог  (іег  гиІЬ.  ЗргасЬе  ап  сіег  Ппіуегзіїаі  ги  ЬетЬег^- 

рг.  Коїотеа  іп  Кг2у\уог6\Упа2) 

К0830\У  Ко^по\у. 

Ч.  403. 

Лист  Василя  Ковалського  до  Мих,  Козановича,  пис. 
дня  25.   VIII.  1856  р. 

Бнсокопочтенний  Господине ! 

Коли  нибудь  я  погадаю  си  на  премилій  Стаииславбвскїи  сторони, 
всегда  образт>  тихже  будить  вь  мні  солодкій  воспомпнанїя,  сь  которнмп 
нредставляются  дорогій  моєму  сердцю  лица,  межи  которнми  Ваша  Все- 
честнбсть  мене  в'ь  первихь  пліняє.  Моп  многіп  праці  п  розличнїи  за- 
пятія  суть  одинокою  причиною,  що  немогу  позшскати  вольнои  хвилі, 
абнмь  могль  принаймній  писемно  отнести  ся  кь  Вамь  —  а  такь  зара- 
зом!, позбавляю  ся  того  великого  щастя,  где  якую  вісточку  изь  Вашихг 


*)  В  тексті  хибно  „поличиуши". 

^)  Коззо^у  і  Кг2у\уог6\упа  счеркнено. 
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полічити  сторонь.  Нми-Ь  Еосьілаючи  кь  Вамх  братнєє  моє  цЬлованїє,  мило 
мен-Ь  дуже  вправного  „.тЬрвака  Атанаса  зг  над-ь  Вороньї"  вг  Вашой 
Всечестности  отгадати  и  за  Вашоє  изрядноє  сочиненїє  „Римь"  оуже  напе- 
редх  оть  вс'Ьхь  Руспновх  хорошо  иоблагодарнти.  —  Г.  Васил'ш  Збо- 
ровскїо  (Юл.  Впслобоцкїй)  мой  оурядовий  коллеґа,  отправляючи  ся  сг 
Его  Св'Ьтлостїю  Квяземг  Естергаземг,  надзвьічайним'ь  посланпикомг  Кго 
ц.  к.  А  пост.  Величества  до  коронацій  росс.  Царя  в-ь  Москву,  здаль 
мені  оть  половпнн  Лопця  редакцію  „В'Ьстника".  ІІолучивши  сочиненїє 
„Римг"  я  перечиталь  оноє,  а  хотячи  поближше  дов'Ьдати  ся  взглядомг 
оусловїй  сочпнптеля,  казаль  я  соб-Ь  предложити  листь  Атанаса.  Иосл-Ьднїи 
слова  „гдещо  для  вдовг  и  сирот-ь  по  л'Ьрваках'ь'''  накачали  мені  пов- 
здержати  ся  сь  пом'Ьіценїєм'ь  „Рима",  доки  самт.  господарь  из-ь  Москвьі 
неповерне,  которому  хочу  предложити,  абн  казаль  колька  соть  оттискозь 
окреміЬшио  випечатати  и  продавати,  дабн  по  волііі  Вашбй  такожь  гдещо 
вплинуло  на  благородно  Вами  онред'ЬлениУю  Ц'Ьль. 

[2]  Между  т-Ьяг  извольте  застановити  ся,  чибн  не  можна  єще  где- 
котрїи  оустуцьі  вь  тбм'ь  поематЬ  отмізнити.  И  такь  н.  пр.  вь  І.  ІГЬсни 
2  оуступ'ь  ябьі  гадаль  отмЬнити  може  такь : 

Слухай  се  д-Ьва  аь  галицького  края 

Колись  княгиня  имьомь  Роксоляна, 

Ньін'6  заідити  аустрїйскїй  дозная 

Вскресенна  з'ь  гроба  поеть  возклицаня !  —  бо  Вм  не 
оувірите  якь  то  осторожно  треба  бити  сь  кождммї.  словцемь ;  слова 
^п'Ьснь  возстаня"  моглибьі  нашій  вороги  намг  розлично  толковати  и  заки- 
доватп.  —  Дальше  не  могу  вь  б.  оуступі  позбставити  „Оукраинн",  аби 
нась  непосужано  о  переморгованье  сь  Россїєю  —  оно  дасться  добре  зм'Ьнити 
на  „нашои  Краини"  —  ТОуступь  конечно  извольте  змінити  — 
а  вь  обще  добре  би  било,  аби  не  повторяло  ся  слово  Русь,  лучше 
вмісто  того  „ми"  или  „Русини"  —  бо  тоє  слово  „Русь"  намь  всегда 
закидують.  —  10  Оуступь  „Русь  вскресла  свободною!"  можеби  пере- 
мінити па  „нині  ш,асливою".  —  ІІоєдинокй  слова  „громко  загула" 
„прошибь  ся  голось"  легко  перемінити  можна  на  „громко  рознеслась" 
„роздался  голось"  и  проч.  —  Ви  оувіренний,  що  мені  йде  о  слави 
имене  нашого,  но  заразом^,  осторожнбсть  вимагає  всякихь  мірь,  аби 
хотячи  помогчи  не  зашкодити;  прото  певно  извините  мене,  ш,о  такь  от- 
кровенно  Вамь  яко  найлучше  наміренном»  мужеви  предкладаю  тій  містця 
кь  ласкавому  застановленю  ся  и  прош8  оумильно  мене  чимь  скорше 
о  Вашбмь  рішеній  завідомити. 

При  той  случайности  єсіь  мені  прїятпо  Вамь  сообш,ити,  що  коло 
мене  Бог8  слава  гараздь ;  моя  сопі>уга,  и  мой  діточки  Володимїрь  и  Ме- 
лянїя  здоровп  и  весели  —  [3]  такь  моє  щастье  готовое! 
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Поздоровіть  ласкаво  бть  мене  Всеч.  Г.  Крилошаеа  Шанковского 
и  Его  благородную  сопругу  —  Госпожство  Илснцких-ь,  Салваров- 
скихг  —  беодата  Шанковского  сь  сопругою  п  д'Ьточками.  — 

Ц-Ьлую  Вась  сердечно  н  остаю  сь  правдивнм'ь  почитанїбм'ь  щи- 
рїйшїй  другі,  и  слуга 

В.  Ковальскїй. 
Від.  д.  25.  серпня  1856. 
Адресі,  до  мене,  к.  к.  Іизііг  Міпізіегіаі   Копгірізі   іп    ^Vіеп   (іт 
Лизіігтіпізіегіит). 

Лист  писаний  на  З  сторонах  4°. 

На  ковертї  листу  адреса: 

8-ег  Нос1і\уйг(іеп  Неггп  Неггп  МісЬаеІ  Ко2апо^VІС2  Уісе- 
(іесіїапі  йез  Тузтіепіігег  ВесЬапаІез  ипй  ЗсЬиШізігікІз  Аиґзеїіег,  ^г. 
кім.  РІ'аггег  НосЬ\уоіі1§'еЬогеп  іп  Оізгапіса  (81апіз1а\УО\уег  Кгеіз)  Сга- 
1І2ІЄП.  —  рег  ЬетЬег^  р.  г.  Туйтіепіса.  —  і'гапсо. 

Ч.  404. 

Лист  Йосифа  Сембратовича  до  Івана  Гушалевича, 
пис.  дня  14.  XII.  1856  р. 

Вмсокопочтенньїй  Господине! 

Енльемг  два  рази  вь  Админістрацїи  спродажм  книгь  школьних-ь 
у  Св.  Анньї,  дабн  Ваши  грошн  бтобрати,  але  оба  разн  мі  сказано,  же 
на  тое  потреба  мати  декрет-ь  вь  оригіналі  а  не  вь  отписі,  же  инакше 
не  дадуть  и  не  могуть  дати  гроши ;  для  того  я  Вашь  квіть  ту  затримаю 
ожидаючи  на  декреть  бть  Вась,  а  скоро  го  отримаю  всей  чась  Вамь 
гроши  бтьшлю. 

Теперь  зостаю  Вашьімь  истиннбімь  почитателемь 

Іосифь  Сембратовичь. 
Відень  14-го  Декембря  856. 

Лист  писаний  на  1  стороні  4^. 

Ч.  405. 

Лист  Івана  Гуталевича  до  Якова  Головаг^ького,  без  датщ 
пис.  при  кінци  1856  р. 

Почтеннійшій  Господинь  Профессорь  Любезнійшїй  Другь ! 

Найперве  благодарю,  что  Вм  прислали  мні  отпись  декрета  каса- 
ющагося  Грамматики  мною  переділаной,  но  пожалуйте  батюшка  на  упо- 

ЗВІРНПК  ФІЛЬОЛЬОҐГЧНОЇ  СЕКЦИЇ  т.   їх.  69 
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мяеуту  отппсь  какг  изь  ппсьма  Сембр.  увіритесь  немогу  получить  деньги, 
но  необходимо  требують  подлиееика.  Зд'Ьлайте  отпись  и  оставте  вь  Ва- 
шихх  актакх  а  мн-Ь  надошлить  самг  подлинникі..  Мні  кажется  что  Вн 
можете  зту  милость  мві  зд-блать  т'Ьмх  больше,  что  вг  декреті  положи- 
тельно  говорится  ^едеп  Уепуеізип^  сіез  ЗІаШіаНегеІ  Егіаззез  ізі  сіаз 
Нопогаг  аизгигаШеп. 

Я  получиль  Місяцесловн  и  близько  14  розослал-ь,  но  деньги  не 
получиль  еще  —  скору  соберу  вдруг-ь  оні  будуть  у  Вась.  —  Что  до- 
лать єсли  6  ексем.  —  не  буду  вь  состояпїи  продать?  я  уже  встрітил'ь 
вг  нікоторихі.  нашихг  священников'Ь  зти  са-[2]-мБіє  Місяцесловьі,  тому 
недавайте  пх-ь  больше  вь  ту  сторону  ибо  нерозойдутся.  — 

Что  ділаете  ?  иль  далеко  успіли  сь  Словарцемг,  сг  Христоматїей 
и  проч,  Я  биль  вг  Уневі  и  пересмотривалі)  Петрушевича  Словарь  обще 
Славев:  прехорошій!  и  ми  Галицко  Русскїе  будем-ь  когда-то  гордиться, 
что  оть  нась  такоє  глубокое  сочиненїє  произойдетг.  Петрушевичь  соби- 
раеть  тожь  обвластньїя  слова  и  почти  всі  мною  собрания  онь  уже 
иміль  у  себя  —  онг  бнлг  ві.  нашей  окрестности.  —  Теперь  незнаю 
иль  Вамь  послужать  мною  собраншя  слова,  когда  оні  уже  суть  вь  Пе- 
трушевича вь  большемь  далеко  количестві.  Но  я  місто  словь  собираю 
пісни,  раскази  и  топографическїя  названїя.  —  При  конці  заснлаемь 
всі  наше  почтенїє  и  поздравленїє  Вамь  и  всепочт.  Г.  супрузі,  остаюсь 
Вашимь  пскреннимь  другомь 

І.  Гушалевич. 

N8.  Поскорить  благосклонно  сь  надосланіємь  декрета  —  я  хотіль 
би  чімь  скоріє  отослать  вь  Віиу. 
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430,  434,  436,  440,  441,  443, 
446,  447,  449,  451,  453,454, 
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455,  457,  459,  460,  467,  469, 
470,  474,  478,  479,  480,  481, 
482,  483,  484,  495,  496,  497, 
502,  518,  520,  521,  536. 

Дпйіет.  76. 

Діогенес,  310. 

Двчків,  55. 

Длуґош  Іван,  202,  204. 

Дніпро,  333,  526. 

Дністер,  77,  96,   526. 

Добрянськпй ,  математик  ,  2  . 
492. 

Добрянськао  Антін,  (ор.  сії.), 
64,  263,  488. 

Добрянськвй  Віктор,  72,  91—94, 
120,  121,  120,  127,  131,  132, 
155,  156,  164,  172,  173,  196, 
246,  324,  368,  370,  392,  491, 
525. 

Добрянський  Володимпр,  130, 
142,  244. 

Добрань,  др.  154. 
Добровоч,  519. 
Добровольськвй,   273. 
Добровськвй,  182. 
Добриничі,  413. 
Добромвль,  428. 
Доґматпка  Макария,  22,  53. 
Должиков,  432,   507,    509,    510, 

511,  512,  513,  528,  529,  530, 

531,  532. 
Долинськвй,  235. 
Домбчевськвй,  89. 
Досковський,  18,   130,  131,  207, 

208,  215,  216,  247,  487,496. 
Достопамятностн  отечественния, 

240. 
Дремалик  Сальвестер,  109,  135, 

136. 
Дрогобич,  181,  189,  190,  216. 
Дрогомірецький,  475. 
Дубова,  246. 
Дудляк  Степан,  223,  246. 

Дукля,  246,  539. 
Дундер  Вячеслав,  386,  387. 
Дунїн,  епіскоп,  387. 
Дуткевич,  394,  395,  419. 


Духнович  Александер,  4,  5,  (ор. 
сії.),  14,  58,  69,  70  (ор.  сії.), 
71,  72,  74,  75,  81,  (ор.  сіі), 
82,  90,  91,  98,  100,  101,  102, 
103,  115,  118,  125,  126,  127, 
134,  138,  139,  148,  149,  154, 
155,  166,  169,  173,  174,205, 
(ор.  сії.),  223,  224,  246,248, 
262,  272,  350,  369,  370,376, 
380,  381,  385,  391,  392,  419, 
430,  431,  439,  440,  481,  483, 
485,  491,  492,  496,  497,  498, 
519. 

Дюнебіер,  22. 

Европа,  222. 

Евангелив  Іоана,  115. 

Еіин,  78. 

Енґель,  283,  (ор.  сіі). 

Еоль,   163. 

Ерегіез,  246. 

Ербен    Яромір,    167,    270,    278, 

333,  433,  438. 
Естергази  (князь)  544. 
Ефрем  Сирин  515  (ор.  сії.),  518. 

Жеґестовськнй  Віктор,  310. 
^е^оіа  Раиіі,  206. 
Желехівський,  262,  496,  527. 
Живачів,  140. 

Житие  Іоана  Снїгурського  8. 
Жовква,  162,  233. 
;^61кіе\У8кі,  150  (ор.  сії.). 
Жуковський,  121,  492. 
Журавно  315. 

Журналі  миннст.  Народ,  просв. 
267. 

Заболотів,  2,  98,  112. 
Завалів,   314. 
Загайкевич  Антін,  343. 
Зайончковський,  506. 
Закланський  А.    318,    319,  352, 

353,  365. 
Залбськвй  Богдан,  274,  351. 
Залізці,  362. 
Залїщики,  476. 
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Залуква,  85,  96. 

Заневич  Терлецьквй  Никола,  84. 

Зап  Карло,    75,    268,   270,   277, 

278,     332,     333,     433,     437, 

438. 
Записки    Наук.    Тов.   ім.  Шев- 

ченна,  289. 
Запороже,  333. 
Заремба,  206, 
Зарицькпй,  140. 
Зборник  Сьвятослава,  400. 
Зборовсьский  Василь,  26,  27,  34, 

39,  40,  43,  44.  361,  469,  534, 

544. 
Згарський  Евген,  158,  299. 
Здерковськии  Антін,  245. 
Зевес.   163. 
Зелїб,  467. 

Зеленецький  Константин,  532. 
Земан,  388. 
Змий-нотяйський,  126, 130,  132, 

134,  135,  139,  159,  160,  187, 

215,  296,  306. 
Золочів,  13. 
Золотники,  315. 
Зомборий  Іван,  243. 
Зоря  Галицька,  1,  2,    11,    22 — 

27,  31,  З/,  38,  39,40,  44,  45, 

51,  52,  54,    55.    62,    67,  69, 

73,    76,    83,    87,    89    90.  92, 

93,    97,    99,    102,    103,    105, 

107,  108,   109,  111,  112,  113, 

115,  116,  117, 


130,  131,  136 

156,  158,  159 

164.  165,  168 

172,  174,  175 

189,  191,  197 

217.  218,  220 

273,  274.  279 

304,  321,  329 

357,  361,  366 

457,  473,  476 

503,  520,  522 

534,  535,  536 
541. 


120 
137 
160 
169 
177 
202 
234 
295 
335 
403 
479 
523 
537 


124,  127, 
144,  148, 
161,162, 
170,  171, 
182,  188, 
205,  2 1 0, 
237,  264, 
296,  299, 
336,  351. 
425,  430, 
480,  483, 
527,  533. 
538,  540, 


Зоря  Галицька,  яко  Альбум,  497, 
536. 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  СЕКППЇ  т.   їх. 


Зубкович  М.  87,  88,  130. 

Зубрнцький  Денис  :  5,  (ор.  сії.), 
20,  2^,  ЗО,  35,  37,  (ор.  сії.), 
39,  44,  47,  49,  .53,  54,  58, 
66,  67,  90,  96,  97,  99,  ПО, 
117,  124,  125,  126,  (ор.  сії.), 
127,  (ор.  сії.),  130,  (ор.  сії.), 
134  (ор.  сії.),  135,  138,  (ор. 
сії),  139  (ор.  сії.),  142,  143, 
(ор.  сії.),  І'іб,  (ор.  сії.),  149, 
152,  153,  (ор.  сії),  157  (ор. 
сії.),  164  (ор.  сії.),  168  (ор. 
сії.),  173,  175  (ор.  сії.),  186 
(ор  сії.),  196  (ор  сії.),  198, 
(ор.  сії.),  200,  202  (ор.  сії.), 
204,  205,  207,  210  (ор.  сії.), 
211,  215  (ор.  сії.),  216  (ор. 
сії.),  219  (ор.  сії.),  227,  228, 
230,  238,  2.^9,  242  (ор.  сії.), 
247  (ор.  сії.),  251.  2л4,  256, 
2.59,  265,  2(56.  268,  270,  278, 
279,  288,  29»,  311,  312,  ;-^47, 
349,  351,  360,  362,  378,421, 
439,  444,  451,  471,  481,499, 
520,  5:>2,  523,  535. 

Іванишев,  536. 

Іванов,  515  ''ор.  сії.).  517  (ор. 
сії.). 

Іванович,  212,  227. 

Іванівка,   140. 

Ігор,  44. 

І^іо'.  60. 

Изв-Ьстиє  Заряда  Матици,  8, 

Извістия  Илшер.  Акад.  Ваук. 
129,  '38,  148.  2<'5,  208,  219, 
229,  251,  265,  289,  291,311, 
348,  350,  351,  360,  372,  407, 
443,  444,  4ь7,  468,  473. 

Изсл'Ьдованія  о  древнпхь  памят- 
никах-ь,  291. 

Ізая,  пророк,  118. 

Ьа,  440,  446,  482. 

Ізбера,  438,  439. 

ЬЬїкіуа  Веіа,  246. 

їжак  Микита,  7,  14,   17. 

Ілевич,  2. 

Ількевич,  235. 

70 
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Ільнвцьквй,  др.    6,    7,    85,  259, 

ЗОН,  314,  ЗЯ4,  335,  395,415, 

512,  520,  545. 
Інсбрук.   2і^4. 
Й.»спФ  II.,  94. 
Іііатобвська  лїтоппсь,  123. 
їречек,  435,  442,  445,  446,  447, 

449,  451,  452,  453,  454,  45и, 

458,  461,  462,  464,  465,  467, 

490. 
Іраіа,  362. 
Іскрицькнй,  132. 
Істомін  Всеволод  Маі:симор,  522. 
Історвческін  Сборник,    17,    156, 

206. 
Історня     балтййських      Славян, 

290,  291. 
Істория  Руссов,  50?. 
Італія,  311,  Зі8,  401,  450,   524. 

Кабак,  344. 

Казановськой  Адам,  96. 

Казиаіир  Велпкпй    267. 

Калвнбах,  65,  149,  221,  236,  267, 
277,  ЗіО. 

Саіеріпия  АтЬгозіиз,  421,  431, 
432. 

Калннськнй  ІОлїян,  245. 

Калуш,  244,  415. 

Кайіенець  подільський,  97. 

Кайішка  струмілова.  346. 

Карааіс<ио,   153. 

Карльсбад,  408. 

Каріїатп,  428. 

Карпінськнй  Ігнатий,  132. 

Катерножка,  7,   14. 

Качковський  Михайло,  86,  159, 
ІСО,  162,  170,  180,  183,  188, 
247,  280,  281,  296,  ЗО  і,  32:^, 
377,  434,  435,  440,  453,  497. 

КазсЬаи,  61.  246. 

Квіх,  2г)8. 

Кедніен,  446. 

Кергель,    251. 

Керекіярто,  446. 

Керешгура,  245. 

Кетте    246. 

Кез'тагк,  60. 


Кпїв,  77,  95,  146,  219,229,350, 

507,  509,  510,  511,  5і2,  529, 

530,  531,  537. 
Кирило  (апостол),  75,   123,   184. 
Кврилович  Михайло,   17. 
Кіселевськвй    Никола,    1,    506, 

507,  5П. 
Кішка  Лев,  468. 
Клаврен,  36. 

Климкович  КсеноФонт,  158. 
Княжійське,  2Н1,  300,  421,  499, 

502,  505,  507. 
Кобрииський,    4,    7,    9,    14,    17, 

54,  65,  77,  87,  95,  124,  244, 

295,  304,  336,  344,  382,  383, 

506,  507,  521. 
Ковальський  Иасоль,  18,  21,  33, 

40,  45,  51,  52,  69,  143,   1^<6, 

197,  211,  213,  255,  262,359, 

364,  390,  395,  407,  510,512, 

516,  524,  527,  535,  543,545. 
Коваль,  206,  207. 
Ковалі  в  ка,  244 
Ковалицькнй  Андрей,  246. 
Сойех  8иргаз1іеп.'5Із,  517,  537. 
Козанович  Михайло,  18,314,380, 

501,  543,  545. 
Козлів,  86. 

Козловецький,  42,  48. 
Козловіцьквй,  35,  120. 
Козловський    Михайло,    86,   88, 

243. 
Кокошіїнцї,  89. 
Коль,    177    (ор.    сії.),    184    (ор. 

сії},  240. 
Кальберґ  Оскар,  387. 
Колянковський     Іван,     19,     85, 

210. 
Колянковський  Никола,  245. 
Колнр  Іван,    19,    32,    203,    226, 

523. 
Колодруби,    189. 
Коломия,  28,  88.  245,  382,  476. 
Кольцов,  311,  492. 
Комарницький  Юлїян,   86. 
К"іуіарнвік,  539. 
Коменіус,   155,  156. 
Константинович,  5,  10,  109,  516, 

534,  535. 
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Константинополь,  126. 
Конюшки,  184. 
Копанка,  244. 
Коріе\УІС2,  150  Гор.  сії ). 
Коїіійський,  м,  б.  Кониський,  507. 
Кооітар,  412. 

Кораблев,  515  (ор.  сіі.).  518. 
Корецький    Арсеній,    421,    422, 

431,  432. 
Коросно,  4іЗ. 
Корсаков  Римський,  122. 
Корфу,    (барон)    412,    414,  417, 

431,  442. 
Косак    Михайло,    55,    69,    118, 

211,  235,  236,  407,  502,  504, 

505. 
Косинськнй,  274. 
Костецькип     Олятон,    158,    162, 

171,  273,  274,  503. 
Коссів,    81,    Ь8,    247,  283,  380, 

411,  543. 
Котляревський  Ічан,  463. 
Котлярчик,  355,  356. 
Котлярчук,  542. 
Коубек,   168. 
Коц  (барон),  72,  74. 
Коцовеький  Григорий,  243. 
Коцюби нцї,  86. 
Кочетов,  517  (ор.  сії.). 
Кошицї,    60,    61,    72,    121,    137, 

155,  173,  485. 
Краків,  221,  222,  2о6,  270,  294, 

310,  386,  387,  388,  428. 
Краковець  151. 
Краледворська  рукопись,  20,  58, 

64,  65,  150,  157,  296. 
Красна,  73. 
Красне,  77. 
Крашенников,  122. 
Крнворівня,    80,    81,    112,    247, 

303,  315,  335,  Я80,  411,  470, 

543. 
Кривче,  244. 
Крилос,  97. 
Крилов,  492. 
Крим,   146. 
Криницький    Іаолїт,    130,     153, 

196,  210,  2і1,  235,  244,265, 


329,  353.  354,  408,  425,426, 
429,  430,  434,  435.  4  40,  444, 
453,  454,  459,  460,  470,  471, 
495,  520. 

Криниця,  316. 

Кромірпж,  523. 

Кропивник  Старий,  181,  185, 
190,  209,  215,  281. 

Ку земський,  5,  35.  56,  84,  103, 
173,  217.  218,  235,  239,  240, 
261,  283,  2.49,  314,  3 1 6,  323, 
324,  344.  354,  370,  377.  380, 
394,  3  5,  415,  418,  420,423, 
428,  440,  4^і9,'  488,  492,  496, 
499,  520,  543. 

Куля,  245,  488. 

Кулпнський,  320. 

Кулїш,  265,  (ор.  сії.),  396,  397, 
(ор.  сії.),  ЗУ9,  404,  405,  463, 
(ор.  сії.). 

Кульчнцький,  35,  49,  90,  140, 
205,  366,  519,  520. 

Куминський,  515,  (ор.  сії.),  517, 
(ор.  сії.). 

Куницький,  283. 

Кунцевич  ЙосаФат,  203. 

Купало,    191. 

Сирг,  (ор.  сії.),  20. 

Курцвайль,  382. 

Куцура,  244,  487. 

Кушалевич,  515    (ор.  сії.),    517. 

Кущак  Теодор,  245. 

Лабенцький    Єронїм,    236,    267, 

276. 
Лаврівський  Іван,  НІ  (ор.  сії.). 

267,  305,  387,  401,  402. 
Лаврівський    Иосиф,     133,    386, 

388. 
Лаврівський  Лукіян,  15. 
Лаврівський  Юлїян,  14,  15,  85, 

2.і5. 
Лаврів,  428. 
Лада.  83,  84,  89,  90,  92,  93.  97, 

99,  102,  103,  108,    162,   172, 

188,  403,  534,  535. 
Лазар  Іван,  246. 
Лазарев,  426. 
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Лянцкоронськиіі,  479. 

Ластківцї,  23. 

Лашківцї.  24о. 

Львів,  1,  2,  3,5,7,  12,  1-3,15 
19,  21,  22,  24,  28,  29, 
35,  38,  41,  42,  47,  50, 
54,  56,  57.  63,  65,  69, 
72,  73,  77,  78,  80,  82, 
89,  Ш1,  103,  104,  105, 
109,  110,  118,  117,  128, 
137,  138,  140,  141,  148, 
155,  162,  169,  175,  176, 
183,  1Н4,  187,  188,  189, 
204,  206,  213,  214,  216, 
221,  222,  224,  226,  231, 
236.  237,  240,  241,  245. 
247,  248,  249,  250,  252, 
254,  257,  258,  261,  267, 
276,  277,  278.  28<>,  281, 
290.  ^93,  294,  299,  300. 
307І  308,  310,  313,  314, 
316,  319,  320,  322,  .324, 
328,  329,  331,  334,  33  і, 
345,  Зі7,  354.  358,  359, 
362,  365,  373,  374,  378. 
38",  384,  387,  388,  394, 
399,  404,  405,  407,  40^, 
413,  414,  415,  419,  423, 
431,  437,  4Я8,  439,  441 
445,  457,  458,  4.59,  460, 
4(і.5,  471,  472,  473,  475, 
480,  483,  484,  4^7.  501, 
512,  514,  516,  518,  530, 
539,  542. 

Львівська  ґазета,  12.    452, 
454,  455,  457,  458,  460. 

Ляшки  королівські.  245. 

Ляховвч  Василь,  244,  335. 

Левицькніі   їв.  Елі.    5,    36, 
211.  279,  2Уб,  318. 

Левицькиіі  Венедокт,  др.  6, 
(ор.  сії.). 

Левицькьй  Й(іСаФ,  1,  2,  45 
82,  94,  ^'8,  НІ.  112,  155, 
234,  235.  246,  5-^2. 

Левицькпії  Михайло,  85,  294, 

Левицькпн  .Іука,   86. 

Левіщькпй  Павло,  245. 

Левнцькви,  331,  332. 


,16, 
ЗО, 
51, 
70, 
87, 
106, 
129, 
153, 
180, 
190, 
217, 
233, 
246, 
253, 
268, 
285, 
303, 
315,. 
326, 
342, 
360, 
379, 
395, 
412, 
428, 
444, 
464, 
476, 
.503, 
535, 

453, 


101, 

329, 

.  46, 
233, 

295. 


Лев  Даноловеч  (князь)  402. 

ЛбГеза  Михайло  244. 

Лєґенда  о  трех  Волхвах,  401. 

Лбйтурґікон,  126,  138,  392,417. 

Лєпіох,  342,  370. 

ЬепізсЬаи,  60,  246. 

Леонтович,    162. 

Леоаольд  Великий,  94. 

ЬеІігЬисЬ  Аєї  беотеігіе,  149. 

Лпрмонтов.  2бО,  492. 

Лесївка,  362,  418. 

Лвсеінґ,  121. 

.Шеде,  271. 

Лїнчей,  246. 

Лїнчей,  246. 

Липницькйй  Іван,  315. 

Липовиця.  8. 

Лиаськ,  61,  62,  178,  422. 

Лірвак,  73,  90,  115,  123,  197. 

.Іисаковський,  542. 

Лїсевпч  Теодор,  245. 

Лїско,  86. 

Лісковацький,  458. 

Литвинович  Грнгорий,  12,  18,  34, 
79,  115,  153,  252,  253,  264, 
265.  293,  312,  343,  346,  347, 
406,  408,  446,  487,  490,  517, 
522,  .534. 

Литвинович  Спірідіон,  245,  327, 
352,  363,  365,  373,  456. 

.їитературньїя  изв'Ьстія  изь  Вар- 
шакьі,  291. 

Лотер.  Изб  Сптб.  Академій, 
142. 

.Іитов,  412. 

Літопись  Далимолова,  58. 

'Лїтоиись  Волинська,  112. 

Літопись  Вел.  князівства  Л^итов- 
сьього,  229. 

Літопись  Нестора,  350. 

Лїт'іішсь  Самовидця,  397. 

Лїтопись  Львівська,  463. 

Літописець  переяславсько  -  су- 
здальський, 195. 

Лобажевськімі,  81. 

Лозинський  ЙосиФ,  82,  (ор.  сії  ), 
8.8,  84,  93,  100,  150  (ор. 
сії.),   159,  446,  452. 
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Лодь,  235,  526. 
Лоевськвй  Петро,  86. 
Ломниця,  96, 
Лопянка,  506. 

Лопушанський  Тєофіль,  133. 
Лотоцький,  7,  32,    85,    90.    173, 

419,  506,  520,  543. 
Лотушка,  69. 
Лука  Велика,  43. 
Лука   Мала,    78,    89,    199,    241, 

247,  266. 
Лука  з  Ракова  (Данкевич)  259. 
Лукашевач,  416. 
Лукашевськой,  452. 
Луьів,  76. 

Любартович  Васоль,  князь,  482. 
Любомірський,  (князь)  181. 
Любович,  111,  112, 
Люґош,  319. 

Мазаракі,  421. 

Маґер,  219. 

Маер,  10,  452. 

Майков,  198,  208,  373,376,393, 
473,  478. 

Макар,  328. 

Макарий,  22,  53,  513,  522. 

Макаров  Никола,  399,  400,  404. 

Максиіиовнч,  247,  350,  354,  513 
(ор.  сії.),  542. 

Малецький,  др.  294,  329. 

Малнновськой  Михацло,  6,  7, 
79,  84,  92,  100,  101,  102, 
103,  104,  112,  115,  116,  117, 
124,  155,  160,  173,  178,  194, 
206,  231,  235,  238,  267,  286, 
296,  306,  307,  308,  314,  315, 
Зи,  330,  344,  345,  370,  377, 
379.  380,  385,  394,  421,  431, 
436,  439,  440,  455,  469,484, 
487,  492,  496,  499,  504,  527, 
537,  543. 

Малороссіпськпй  словар,  229. 

Марааюрош,  440,  4^2. 

Марк-евоч,  21У,  367,  368,  372, 
396,  507,  508  (ор.  сії.),  509 
(ор.  сії). 

Маркош  Мвханло,   6.    136,   137, 


175,     220,     221,     243,     257, 

258. 
Мартинов.    195    (ор.    сії,),    431, 

442, 
Маруся,  9,  82,  110. 
Матезонський  Конст.  245, 
Матейко,  270. 
Матерояли  для    сравнптельного 

словаря  р  грааіатике,  229. 
Матпнкевнч  Іван,  329. 
Мацїевськпй   Модест,    104.    105, 

247,  314,  380,  415. 
Медвєдев,  С.  412,  414,422,432. 
Мельник,  др,  69,  115,  129,  534. 
Меруноввч  Климентий,  36,  105, 

106,  109,   110,   135,  136,  371. 
Мегл енський,  229  (ор.  сії.),  265 

(ор.  сії.).  463  (ор.  сії.).   510, 

528,  531,  532,  536. 
Методий,  (аііост,),  75,  123,   284, 
Мизько,  529,  531,  532, 
Мигалич,  523. 
Мікльосіч,  1   (ор.  сії.),  4,  32,  44, 

51,  52,  67.  68,    78,    79,    114, 
,       143.  153,  168,  195    Гор,  сії,), 

226,  228,  25<»,  251.  254,256, 

265,     г-^д,     312,     326,     346, 

350,  351,  353,  362,  373,  406, 

407,  411,  412,  435.  436,447, 

448.  449,  452,  453,  454,  455, 

456,  457,  516,  519,  531,  534, 

537, 
Мікульчо  Юрий,  245, 
Мілян,  57. 
Мілїковський,     271,     444,     474, 

478. 
Манея,  257, 
Мпрптенцї,  77. 
Михайлович  Іван,  244, 
Михонський,  3<»3,  304. 
Міцкевпч,  310, 

Мишпн,   124,  ІЩ  382,383,475. 
Могильницькнй,  22,  8^.  233,  235, 

525. 
Мойсей,  119. 
Молдавія,  304,  36':). 
Монастириска,  86,  244. 
Мі)настирпще,    104. 
Моравець,  225. 
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Моравія,  75,  406, 
Мосгамер.  462. 
Москвитянин.  2о7.  240. 
Москва,  2Я,   131,  229,    268,  277, 

281,  289.  311,  373,  421,  442, 

473,  535,  536,  544. 
Мости    Великі.    159,    206,    217, 

519. 
Мостиска,  244. 
Моткович  Павло,   400. 
Мох  Рудольф.  6  (ор.  сіі ),  9  (ор. 

сії.):  235. 
Мохнацькнй,  56. 
Моцарт,  51,  226,  227,  253,  255, 

256,  263,  264,  292,  293,406. 
Мичник,  33. 
М(іш,  467,  476. 
Мужплів.  86. 

М}иЕач,  6(»,   131,  247,  364,  380. 
Мустпяновйч,  354,  363,  373,  379. 

407. 

Навария,  189. 
Навуходонозор,  163. 
Нагуевнчі,  233. 

Наґвп  Михайло,    150    (ор.    сії.), 
244. 

Най-Вербаш,  245. 
Байзац,  24.5,  411. 
Народное  возрожденіе    Сербов'ь 

п  Лужичанть,  291. 
Наполеон  III.   171. 
Нарушевнч,  236. 
Настасів,  530. 
Настьошин,  317,  326,  327,   347, 

354,  364. 
Наувіідес  Константвн,  78. 
Науйювич  Іван.  43,  86,  245,  313, 

314,  32.0,  328,  394,  395,413, 

425,  476,  480. 
Начертаніе  исторіи  словесности 

143. 

Неаполь,  367,   372. 

Небесікии,  438. 

Неизданное  свид-Ьтельство  о  Вла- 

днмиріі  Св.,  2У1. 
Невшрівський,  76. 
Неполаницї,  388. 


Нестор,  95. 
Нївочин,  417,  418. 
Нижанковичі,  242. 
Нїкорович  Ю  іїян.  86,  143.  210, 

230,  244. 
Ннколай  І.,   185,  198. 
Новая  скрижаль,  131. 
Новий  Сандець,  316. 
Новиков,   122. 
Nо^VІпу,   158,  177. 
Новосїлки,  ^^8. 
Новиця,  402,  403.  415,  444,  468, 

474,  4.9. 
Новвцькпп,  513,  515    (ор.    сії.), 

530,  537. 

Нодь  Нокола,    15,    (ор.  сії.), 

52.   109,  143,  153,  16Н,    186, 

210,  255,  265,  287,  353,  359, 

391,  406,  519. 
Ношак  ТеоФІль,   246. 

Обозрініе  исторіи  церкви  рус- 
ской,  115. 

Огоеовський  Омелян,  З,  207, 
436,  503. 

Озаркеьич,  28,  319. 

Осі^іоз  ріезпі  гизкісії,  150. 

Одепса,   192,  531.  532. 

Одїжинськнй  Михайло,  377. 

Олрехів,  85. 

ОезІегґеісЬІ8сЬег  2^и5с1іаиег,  140. 

Олімп,  162,  242. 

Оломунц,  94. 

Ольшаннця,  246,   314,  380,  545. 

Ольшанськпй  Михайло,  216. 

Ондерка,  65. 

Онишкеввч,  402,  403. 

ОнуФріевич,  296, 

О  обряді  греческой  церкви,  8. 

Описаніе  кіево-софійского  Со- 
бора,  508,  509. 

Описаніе  кіево-аечерской  Лаврьі, 
508,  509, 

Оіінт-ь  обще  сравнительной  гра- 
матики русского  язика,  532. 

Опіле,    145, 

Огдапізаііоп  сіег  Сутпазіеп  219, 

Орлїх,  246. 
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Орлов,  (ґраФ),  160. 
Осадца,  457. 
Основаніе  Матвцьі,  82. 
Основяненко,  207,  508.  509. 
Остриг,  400. 

ОстрожинсьЕсий  1.  334,  335. 
Остр'їмірове  евангелие,  58,  115, 

150,  157. 
Отець    Ігнатий,    156,    157,    160, 

164,  165,  1<!6,   1Н9,  174,  175, 

іЯб,   1Н7,  196,  200,  208.  216, 

217,  296,  3(6,  352. 
Отечественнмя  Записко,  114,  117, 

ЗН6,  536. 
Огечественнвй      Зборник,     110, 

211. 
Отчеті.  Демидовскохі,   наградг, 

443. 
Оічеть  И-ипер.  русск.   географ. 

общества,  290. 
Очерк  істориї  гал.  руської    ма- 
тиці, 6,  231. 
Очерки    Риссії,     184,    192,    193, 

2  і  9,  240. 

Павенцький,  408. 
Павликів,  5,  1.5,  86,  338,  489. 
Павлїчек  Фр.  75,  76. 
ІІавлищев,  229  (ор.  сії.). 
Павлович  Александер,  246,431, 

(ор.  сії.),  482,  482,  485. 
Паляцький,  182,   270,  333. 
Панталеймон,  св.,  96. 
Паплонський,  165,  265,  291  (ор. 

сії.). 
Париж,  224,  421,  426,  432. 
Паролович,  216. 
Парнас,  290,  373. 
Пясецький,  246. 
Паславськпй  Гавриїл,  245. 
Пастирское  посланів,  197. 
Пашковський    Антін,    107,    477, 

529. 
РеЬІеп,  246. 

Пельц,  352,  354,  379,  390. 
Пеноп,  61. 
Перев.іїсский,  265. 
Иерегіньск,  138,   419. 
Перемишль.     ,  15,    16,    22,    25, 


46,    70,    87,     111,    128, 

139,  150,  155,   189,  214, 

219,  233,  241,  244,  247, 

249,  252,  258,  2ЬЗ,  267, 

274    345,  356,  369,  384, 

403,  408  428,  435,  439. 

456,  459,  468,  516,  522, 
539. 

ІІеремпшлянон,    9,  18,  25, 
124,   166,   169,  263,  Ь76, 

Переашшляно,    246,    313, 
324. 

Ріезпі  гизіііе,  240. 

Ріейп  Вооаго(32Ісу,  250. 

Петербург,  209,  210,    213, 
289,  399,  400,  405,  414, 
443,  508,  510,  513,  514, 
531. 

Петербургскія  Відомости, 

Петрарка,  524. 

Петраш,  104,  267,  330.  343 

Петрпк  Іван,  244. 

Петрушевпч  Антін,  4,  19, 
Зн,  40,  85,  96,  97,  103, 
112,  115,  116,  117,  123, 
138,  160,  161,  177,  193, 
230,  2:^6,  237,  238,  251, 
270,  276,  277,  286,  289, 
29(3,  300,  306,  307,  30^, 
311,  321,  322,  326,  330, 
332,  338,  343,  344,  345, 
380,  ЗУІ,  400,  402,  403, 
415,  421,  422,  438,  444, 
468,  473,  474,  478,  479, 
537,  538,  546. 

Печаткін  П.  В,   508,    509, 

Печенїжнн,  475. 

Печенїя,  2і6,  379. 

Пешт,  381,  426. 

Півоцький,  241. 

Підіайцї,  314,  315. 

Підгайчики,  246,  315. 

Підгородб,  96. 

Підсонський,  140. 

Пій  IX.,  199  (ор.  сії.),  212, 

Пилип ківцї,   244. 

Піаан,  478. 

Пітер,  7,  22,  53. 


131, 

216, 
248, 
272, 
402, 
440, 
527, 

115, 
536. 
322, 


267. 
426; 
528, 

327. 


33, 
1(14, 
127, 

194, 
267, 
391, 
309, 
331, 
376, 
414, 
467, 
495, 

514. 
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ІІіснї  народні,  496. 
Пістинь,  '76.  77,  93. 
Пистряк,  17' >. 
Плавзов,  532,  (ор.  сії.). 
ІІлаксвн,  229,  515  (ор.  сіі),  517, 

(ор.  сії.). 
ІІовіста  Вовчка,   463. 
Паґодін,  165  (ор.  сіі.),  281,308, 

304,  336.  343,  350,  351,354, 

366,  535. 

Поздравленір  Руспнов-ь  на  1852 

годь,   14,   15,  18,  36,65,519. 
Познань,   150. 
Поділе,  290. 
Покореніе    Новгорода,     36,    64, 

65,  105,  109.  110,    136,    157, 

197,  ЗОЇ. 
Пок-уте,  1,  111,  433. 
Полннськпв     Тома.     446,     467. 

476. 

Палярик  Іван,  61,  64,    147. 

Гіолевип  Лев,  86. 

Польща,  83. 

Половцев,  532. 

Полоцький  Спмеон,  525,  537. 

Поморці,  543. 

Попе.іь  Маркил,  135,   199,    295, 

296,  297,  298,  299,  ЗОЇ.  375. 
Попов,  229. 
Попович  Василь,  243. 
Поаович  Андрей,  243,  436. 
Попович  Іван,  244. 
Поремба,  162,  178,  180,  184.  185, 

188,  190,  192,  206,  213,  214, 

239,  241,  247. 
Постель,  515  (ор.  сії.),  517  (ор. 

сії.). 
Потік,  243. 
Потїп  Іпатий,  203. 
Потурічіч  Василь,  4Ю,  416. 
Поученіе  церковне,    156. 
Почаіе,  79,  335. 
Прага,  20,    33,  52.    58,    75,    84, 

150,   167.  168,  256,  268,270, 

276,  277.  278,  307,  320,  331, 

3+3,  388,  393,  433,  437,438, 

536. 
Ргауоріз  севку,  20. 


Пракседа.  56. 

Пряшів,  4,  18,  60,  69,  71,  74, 
81,  90,  118,  126,  134,  148, 
154,  200,  223,  272,  346,  369, 
376,  385,  391,  392,  398,  430, 
439,  482,  483,  491,  496,498. 

Ргхе^ЦсІ  ро\У52есЬпу,  454,  458, 
474. 

Рггу^асіеі  (іото\уу,  31,  32,  62,  84. 

Прешбурґ   151. 

Прокопчвн  Евстахий,  2,  57,  109, 
329,  518. 

Просенка.  270. 

Прут,  1. 

Ркаїїегг  Маї§:ог2аІу,  250. 

Пушкін,  95,  111,  153,  202,  2і9, 
492. 

Пчілка,  34. 

Пчола,  28,  211,  403. 

Рава  руська,  245. 

Рагоза  Михайло,  202. 

Раевськой,  7,  53,  68,  79,  115, 
123,  124,  129,  143,  144,  145, 
152,  186  195  (ор.  СІІ.),  202, 
210,  213,  227,  251,  289,  328, 
363,  413,  426,  515,   522. 

Радолинський,  др.  19,  ЗО.  31, 
32.  33,  34.  36,  42.  48,  54. 
61,  64,  65,  84,  86,.  87,  88, 
138,   147,  150. 

Радиашо,  151. 

Радзївілів,  508,  514. 

РайФ,  236. 

Раковець,  244. 

Раковськой  Іван,  2,  61,64,  130 
134,  13.5,  147,  148,  170,  175' 
183,  193  (ор.  СІІ.),  199,  200- 
247,  248,  255,  260,  261,  262; 
263,  271,  281,  284,  29І,294> 
296,  ЗОЇ,  305,  306,  308,  309- 
311,  315,  325,  326,  329,  330^ 
336,  339,  341,  347,  354,  356» 
358,  360,  Зь2,  373,  376,  377' 
378,  393,  394,  398,  399,  406^ 
415,  416,  420,  429,  43  ,  437, 
440,  446,  447,  465,  472,  482, 
523. 
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Ратищі,  145,  362,  494. 

РаФач  Іван,  86. 

Рачонськпй  Клим,    др.,    56,  84, 

86,  181. 
Раячіч,  147,  154. 
Решетиловпч  Ант,  243. 
Кіупас,  221,  277. 
Ріґельман     Никола,     319,     320, 

536. 
Ріґер,  433. 
Рікерт,  52. 
Рим,  22,  24,  69,  115,  129,    273, 

274,  311,  317,  327,  363,407, 

534,  544. 
Кітапоу,  141. 
Рітенсберґ,  277. 
Ріхтер  Тереса,  108. 
Робічкий  Петро,  240. 
Рогич,  293. 

Розвадовеький  др.,  372. 
Розговори  русско-німецкіи,  8. 
Розенський,  епіскоп,  141. 
Розенгайм,  42. 
Роздоле,  479. 
Рожнів,  36,  77,    150,    219,    224, 

231,  303,  475,  543. 
Рожнава,  60. 
Рожнятів,  261,  383. 
Ройкович  Алекс.  245. 
Роксоляна,   52.    260,    282,    300, 

420,  544. 
Роаіановськнй  Евдоксий,  86. 
Росохач,  86,  88. 
Росправа  о  язицї  руськім,  8. 
Ростислав  Михайлович,  195. 
Ростоки,  140. 
Россія,  28,    79,    117,    122,    129, 

145,  146,  185,  198,  209,  257, 

268,  274,  289,  330,  352,  388, 

432,  442,  444,  515,  587,  544. 
Рубий  Антонїй,  127,  246. 
Рудницький  Лев,  88. 
Рудницький  Федір,   72,  73. 
Ружицький,  506. 
Руководство    кь  садовничеству, 

156. 
Рукштуль,  477. 
Румуни,  11. 
Русь,  37,  79,  82,  104. 

авшник  Фшьольоґічної  сшщиї  т.  їх. 


Русалка,  9,  526. 

Русини,  11,  39,  46,  54,   55,    61, 

69,    71,  72,     74,     76,     102, 

149. 

Руська  граматика  Головацького, 

156. 
Руслан,  525. 
Руска    Бесіда,    311,    350,    353, 

354,  360,  362,  372,  378,  379, 

407,  446,  469,  473,  474,490, 

495. 
Русская  Старина,  195. 
Руссман,  338. 

Сабат  Н.    106,    187,    231,    232, 

245,  282,  283,  475. 
Сабатович  Матвій,  86. 
Сабінський,  194. 
Савицький,  476. 

Савчинський  Никола,  158,    235. 
Савчинський  Яков,  394,  417;  432, 

442. 
Садовськнй,  382,  383. 
Саксе,  43. 
Саксен-кобурґ,  474. 
Сальваровськпй,  545. 
Самбір,  133,  180,  184,  189,296, 

423,  522. 
Сян,  402,  526. 
Сарницький  Клим,  245. 
Сартинїй,  453,  455,  457. 
Сатанів,  422,  432. 
Сахаров,  182,  515  (ор.  сії.),  518. 
Сборник  Галицкій,   125. 
Свалява,  447. 
Сватане     на     Гончарівцї,     508, 

509. 
Сваричів,  377. 
Световнд,  240. 
Севастополь,  146,  158. 
Селецький,  235. 
Семаш,  25,  84,  520. 
Сембратович  ЙосиФ,  др.  85,  143, 

153,  210,  288,  312,  326,  346, 

353,  534,  545,  546. 
Семейная  біблїотека,84, 161, 162, 

171,  174,  179,  180,  181,183, 

186,  188,  189,  190,  191,  192, 
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197,  200,  201,  202,  203,  205, 

206,  207,  209,  210,  214,  215, 

223.  225,  228,  238,  239,  240, 

242,  243,  248,  254,  255,  260, 

263,  267,  271,  276,  278,  280, 

290,  295,  327,  336,  351,  366, 

403,  540,  541. 
Сементовськой,    219,    529,   532, 

536. 
Севшновпч  Михайло,  86. 
Сербія,  5,  227. 
Сербе,  11. 

Сіверная  Пчела,  186,  198,  208. 
Сильвестер.  аїитроп.    київський, 

12  (ор.  сії.),  124. 
Сїнґалевнч  Михайло,  86,  88. 
Спневідський  Никола,  87,  88. 
Сінкевич,  210,  245. 
Сїаява,  402. 
Сіов,  373,  436. 
Сиряков,  515  (ор.  сії.).  518. 
Сихів,  245, 
Скалат,  23,  27,  47,  55,   56,    66, 

68,  114,  121,  362,  518,    534. 
Скварява,  246. 
Скобильський  Іван,  133. 
Скоморовський  ЙосиФ,  337,  338, 

375. 
Скопчинський  Юлїян,  244. 
Скорина  Франц,  308,  400. 
Славяни,  11,  33,  35,  48,  52,  59, 

61,  147,  200,  230. 
Славянська  біблїя,  25. 
Славонія,  28. 
Славсько,  73,  423,  487. 
Славянська  хрестоіматія,  229. 
Славінський  Антін,  245. 
Славинецький     БіііФаний,     421, 

422,  431,  432. 
Слимаковський.    316,   326,  329, 

520. 
Слово,  503. 
Словар     западно-русского    нар. 

532. 
Словар  латинсько-славянорусь- 

кий,  412,  414,  417,  421,431, 

432,  442. 
8їо\Упік    роїзкіедо    ^§2ука,    444, 

474. 


Слово  о  полку  Ігоря,  8,  91, 123, 
231,  234. 

Словене,  83. 

81оуеп8ку  поуіпу.   197. 

Смарагдов,  197,  288,    407,    469. 

Сйііцікляс  Ґеорґій,  416. 

Свіирнов,  229,  265  (ор,  сії.). 

Смотрицький,  459. 

Снлтин,  380. 

Снїгурський  Іван,  8,  401. 

Современник,  503. 

Сокаль,  17. 

Соколівка,  83,  534. 

Сокулський  ЙосиФ,  В.  ,35,  36, 
43,  48,  49,  77,  78,  84,  89, 
118,  120,  139,  140,  150,  152, 
157,  158,  162,  173,  174,  176, 
179,  180,  181,  183,  184,  185. 
188,  199,  202,  204,  205,  212, 
219,  220,  224,  225,  242,  247, 
266,  283,  320,  321,  335,366, 
367,  371,  386,  388,  389,397, 
398,  403,  404,  423,  424,  539. 

Сокулська  Домінїкія,  48.  49, 
77,  89. 

Соловйов  СтеФан,  198. 

Солтеш  ЙосиФ,  246. 

Соневицькин  Никола,  46,  47,  95. 

Сонч,  382. 

Сопів,  86. 

Сорока  .їев,  86,  88. 

Сосновський  Лев,  7,  24,  84,  88, 
161,  192,  206,  239,  246,520, 
525. 

8р6г  о  гизк^  агЬик^,  452,  458, 
459,  478. 

Срезневський,  з  (ор.  сії.),  208, 
229  (ор.  сії.),  367,  379. 

Ставлїк,  кардинал,  403. 

Стадіон,  462. 

Станич  Марко,  245. 

Станкович,  240. 

Станиславів,  87,  214,  225,  247, 
450. 

Старецький  Михайло,  381. 

Старогвоздець,  47. 

Стирия,  293. 

Стражницький  Антонїй,  143, 196, 
210,  245. 
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Стрий,  189,  245,  276,  315. 
Стробв,  442. 
Стройновськпй,  226. 
Струтин,  231,   506. 
Студібнко,  531,  536. 
Ступвпцький  Івав,  16,  178. 
Суд  Любушин,  123. 
Супрасльська  рукопись,  4. 
Сухецький,  462. 

Сухомлїнов,  433,  437,  438,  439. 
Сучава,     305,     324,    325,     336, 

365. 
Сцитовськой     Іван,     380,     381, 

409. 
Сцилля,  484. 

Талапкович,  369,  381. 

Тальцит,  518. 

Тавячкевич,  248. 

Танчаковськой,  243. 

Татари,  350. 

Тарас  Бульба,  2,  5,  8,  333. 

Тареовськвй  ґр.  402. 

Телиховський,  7,  14. 

Теребовля,   199. 

Терлецькнй,  203. 

Терлецький  Іполїт,  272,  273, 
274,  276,  295,  315,  329,  351, 
352,  364,  419,  427,  429. 

Тернопіль,  27,  55,  56,  57,  77, 
80,  87,  89,  105,  106,  109, 
110,  135,  199,  214,  225,241, 
297,  298,  ЗОЇ,  328,  342,371, 
375,  518. 

Тисьмениця,    18,  314,  380,  545. 

Тихович  Яків,  85,  224,  316. 

Тлусте,  33,  332. 

Товарницький  Іван,  85,  359, 
456. 

Товарницький  Петро,  133. 

Товмачик,  ІОо,  231,  475. 

Томашек,  51,  227. 

Тордінач  Ґеорґій,  410. 

Тогізгка,  246. 

Тоусте,  245. 

Тощів,  109. 

Трещаковський,  35,  90,  109,  ПО, 
155,  173,  521. 

Трибухівцї,  243. 


Трохановський,  246. 

Трускавець,  76,  77. 

Тулов,  532. 

Тун  (мшїстер),  12,  34,  292,298, 

453,  456,  469,  476,  490. 
Туптало  Дмитро,  525. 
Турянський  КогановичМих.  261. 
Турция,  248. 
Турки,  198. 
Тютчев,  198,  211. 

Угорщина,  5,  10,  11,  18,40,  94, 
134,  319,  485,  516,  519. 

Угорцї,  400. 

Угринів,  22,  247,  302,   354. 

Узембло,  457. 

Ужі  в,  272. 

Ужгород,  155. 

Україна,  229  (ор.  сії.),  544. 

Унґвар,  6,  60,  61,  136,221,243, 
244,  257,427,  437. 

Ундольський,  101. 

Увів,  19,  50,  104,  116, 117,  138, 
198.  237,  267,  276,  277,308, 
309,  322,  330,  331,  338,  344, 
345,  395,  538,  546. 

Урбанович,  86. 

Урбанський,  370. 

Урицький,  8  (ор.  сії.),  231. 

Устпянович  Никола,  53  (ор.  сії.), 
65,  72,  73,  235,  422,  441, 
446,  479,  486,  487,  495,497, 
503,  525,  529,  530. 

Устрялов,  278. 

Утишків,  86,  88. 

Файль,  298,  312. 

Фараон,    119. 

Федорович  Володимир,  99,  (ор. 

сії.). 
Ференц,  61. 
Феслвр,  295. 
Фестевек,  298. 
Філярет  (митроп.)  78,  195,  (ор. 

сії.). 
Фільотей,  267. 
Фирчак  Юліян,  245. 
Фіяля,  387. 
Фльиренция,  328,  426. 
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Фріч,  333. 

Гогго,  246. 

Фортуна,  487. 

Франция,  198,  328,  372,  442. 

Француза,  74. 

Фурх,  51У  (ор.  сіі). 

Халявськой,  514. 

Харибда,  484. 

Харків,  508. 

Хлїбичпн  польнпп,   1. 

Хмельеицькпй,  531. 

Ходачків,  55. 

Ханинськпи,    7,    18,  40,  69,  79, 

218,  226,  254,  365,  449,  496, 
516. 

Ховіутов,  198. 

Ховічвв,  77. 

Хомчонськпй  Орест,  233. 

Хомяков,  201,  492. 

Хоцемір,  85. 

Хрестовіатоя,  5,  13,  19,  21,  22, 
24,  32,  44,  45,  51,  52.  67,  68, 
108,  114,  123,  125,  129,  136, 
143,  145,  153,  160,  164,168, 
177,  182,  191,  195,  196,  198, 

219,  228,  229,  236,  250,  259, 
306,  463,  493,  523,  546. 

Хроніка  Грабянкв,  474,  581. 
Хроніка   Сааіовидця,    471,    474, 
513. 

Царевич,   133. 

Царгород,  273. 

2еі1ип^  луіе  (Зіе  Таїагеп  йепі 
бгоззііігвіеп  аиз  Дег  Моз^аи 
іп  зеіпе  ЬапсІясЬаГІ  ^еГаІІеп, 
150. 

Цьвіти  з  наднїстрової  Левади, 
197. 

Цевява,  383. 

Церковная  Газета,  2,  255,  260, 
262,  266,  267,  276,  279,  281, 
284,  285,  295,  304,  305,308, 
309,  314,  31.5,  323,  325,  327, 
329,  330,  339,  347,  348,  349, 
351,  354,  357,  358,  361,  364, 
376,  379,  388,  391,  393,398, 


399,  404,  406,  416,  420,437, 
440. 
Церковний  В-Ьстник-ь,  225,  398, 

406,  409,  415,  416,  419. 
ЦпбпкЛука,  142,  206,  213,245, 

315,  355,  380,  415,  416. 
Цїпановський  Яків,  85,  334,  335, 

415,  501. 
Цурковськой  Андрій,  246. 

Чайковський,  1,  56. 
Чарторпйський,     (князь),      402, 

432. 
Чвартацьквй,  246,  315,  379. 
Чев  (назва  Дністра  при    устю), 

96. 
Челяковський,    19,  20  (ор.  сії.), 

58,  150. 
Чепелї,  23,  518. 
Чепелївський,  2. 
Черемош,   76. 
Черкавський,  259,  319,325,  356, 

365,  446,  455,  465,  467,  468, 

478,  495,  503. 
Черлюнчакевпч  Омелян,  244. 
Черлюнчакевич  Йосиф,    др.    24, 

86,  168,  244,  316,  317,    347, 

352,  354,  373,  379,  390,  396, 

407,  430. 
Черлючак,    153. 
Чермак,   388. 

Черняаськнй,  107,  113,  114. 
Чернівці,    155,    247,    318,    319, 

33  і,  353,  365,  366. 
Чернишевський,    123. 
Чернихів,  404. 
Чертеж,  315. 

Чехи,  71,  205,  406,  445,  465. 
Чоией  Антін,  147,  248. 
Чорногорський  Данило,   133. 
Чортків,  243. 
Чтенія  Моск.  общ.   древн.    281, 

473,  507,  508. 
Чупра,  др.  4. 
Чургович.  243. 

Шабадос  Іван,  245. 
Шайноха  Карло,  471,  472,  474. 
475. 
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Шаламон  Йософ,  155. 

Шанковський,  295,  247,  545. 

Шараневпч  Ізпдор,  28,  29,  165, 
166,  248,  249,  252,  253,202, 
315,  356,  379,  436,  441. 

ШаФарвк,  20  (ор.  сіі),  58,  182, 
306,  307,  439,  449. 

ШашЕевпч  Грагорий,  5  (ор.  сіі), 
12,  21,  22.  24,  26,  27,  32, 
33,  34.  39,  43,  51,  52,  53, 
67,  101,  108,  114,  123,  126, 
129.  143,  145,  186,  197,  198, 
209,  222,  228,  253,  255,  259, 
264,  290,  293,  300,  346,354, 
364,  368,  369,  384,  390,  406, 
408,  435,  441,  442,  443,  445, 
452,  456,  458,  459,  461,  464, 
467,  469,  477,  499.  500,  517, 
522. 

Шашкевич  Маркіян,  6  (ор.  сіі.). 
98,  526. 

Швайцарія,  372. 

Шварценберґ  (кардинал  праж- 
ський),  292. 

Швед.  379 

Шеверйов,  219,  262,  336,  355. 

Шевчпнськпй,    (ішрівнай :    Бро 
варкевіїч),    128. 

Шекспір,  422. 

Шехович  Северин,  82,  84,  158, 
161,  162,  165,  170,  171,  172, 
174,  175,  181,  182,  183,  185, 
186,  187,  190,  192,  193,  200, 
205,  206,  207,  209,  213,215, 
228,  239,  240,  241,  247,  248, 
254,  262,  272,  276,  280,  281, 
282,  295,  290,  303,  305,  314, 
324,  3^5.  328,  336,  365,366, 
373,  465,  495,  542. 

ПІіґет,  247. 

Шимковпч,   17  (ор.  сії.),   Г20. 

Шляйхер,  32. 


Шмарековський,  87,  243. 
Шмолігович  Михайло,  246. 
Шйіід,  61   (ор.  СІІ.),  63,  70,361, 
382. 

Шоош  Денис,   245. 
Шоош  Георгій,  245,  487. 
Шгіґлїц,    І05. 

Штрекер  Карло,  334. 

Штроменґер,  405,  464. 

Штур   Людевит,    771,    182,  207 

(ор.  СІІ:),  219. 
Шуйський,  235. 
Шумавськнй  ЙосаФат,    20,  474. 

Щуровський,   136. 

Южноруськнй  Зборник,  510. 
Юнґоіан,  219. 
Юркевич,  49,   241. 

Яблівка,  302. 

Яворів,  82,  84,  86,  99,   ЮО. 

Яворський  Степан,    195. 

Язловець,  243,  302. 

Яжів,  86. 

Якубович  542. 

Яновський,  др.  8  (ор.  СІІ.),  231, 

(ор.  СІІ.),  259,  459. 
Яноввч  Петро,  98,  (ор.  сії.),  100, 

207,  (ор.  СІІ.),  244,  257,  482, 

516,  517,  519. 
Ярослав,  151,  222. 
Ясенів,  231,  336. 
Ясеницький,  133. 
Ясинський,  382. 
Ясси,    236. 
Яхимович  Григорий,   12,   18,  53, 

233,  235,  295,  317,  326,  335, 

881,  402,  406,  408,  426,458, 

476,  489,  490.  520. 
Яхторів,  246. 


Поцазчиц  річевий 


А. 

Абоневт,  26. 

Авднбнцоя,  51,  58,  227,  255, 
477,  479. 

автоґрав,  455,  457,  522 

автововіія,  475. 

аґент,  154. 

адоіінїстрация,  67,   79,  377. 

адміністратор,  377. 

адюнкт,  131. 

ажіо,  4,  9,   14,  119. 

акаФистнпк,  257.  , 

альманах,  14. 

амФІбії,  219. 

анахронізм,   113. 

антиквар,  351. 

апарат,  68. 

аритметика,  33,  515,  517. 

археольоґ,  442. 

архів,   402. 

архидієцезия,  75,  305,  419. 

архнепіскопство,  31,  62,  141. 

архиепархія,  84,  141. 

архверейське  посланіб,  50. 

архиерен,  35,  90,  102,  129,  141, 
152,  272,  283,  285,  287,  317, 
348,  852,  354,  358,  380,  381, 
392,  402,  409,  419,  541. 

архнмандрия,  322. 

арцибіскуіі,  323. 

асистент,  216. 

атом,  351. 


Б. 

Базар,    10. 

біблїоґраФІя,    5,    36,    211,    279, 

296,  380. 
бібліограф,  413,  428. 
бібліотека,  36,  55,  82. 
бібліотека  руського  „Народного 

Дому",  84,  87,  162,  198,  239, 

272,  295,  485. 
белетристика,  28,  541. 
бвкове  болото,  96. 
благочесть,  18. 
богогласник,  258,  488. 
богородична  церква,  38. 
богослов,  24,  29,  130,  142,  316, 

317. 
богословів,  18,  46,  85,  230,  271. 
богочестів,  83. 
ботаніка,  81. 
буквар,  70,  231. 
бухгальтерия,  40,  43,  405. 

В. 

Вакациї,  68,  76,  152,  359,    368, 

407,  408.  459.  533,  542. 
Василияни,  232,  274,   332,    402. 
вдовича  комісия,  56. 
візія,  96, 

віцеїірезидент,  271,  272. 
віцеректор,  85,  314,  316,  347. 
всеседмичнвк,  496. 
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Г. 

Гексаметер,  121. 

гражданка,  34. 

граматика,  21,  22,  24,  44,  51, 
52,  57,  61,  63,  106. 

грамота,    141. 

громове  сьвято,  (день  сьв.  Пан- 
телеймона), 90. 

Ґ. 

Ґвардия  народна,  388, 

ґенеальоґія,  95. 

ґеоґраФІя,  2,  76,  209,  211,  227, 
249. 

ґеольоґія,  455. 

ґеометрия,  2,  228,  517. 

ґерманїзация,  41. 

гімназоя,  13,  28,  45,  83,  84,  91, 
98,  100,  133,  136,  154,  209, 
217,  218,  227.  318,  352,353, 
365,  382,  462,  467,  500,  505, 
542. 

д. 

Декан,  26. 

деканат,  302. 

деклярация,  358,  376. 

декрет,  67,  545. 

денунцаяцпя,  453. 

департамент,  405. 

депутацпя,  46,  53,  500. 

депутованвй,  46. 

дівцезия,  75,  109,  141,  233. 

дікціонар,  432. 

Дім  народний,  1,  15,  31,  32,  43, 
62,  64,  82,  87,  88,  93,  103, 
109,  110,  НІ,  128,  129,  140, 
142,  160,  161,  162,  172,  181, 
198,  225,  239,  266,  272,291, 
295,  323,  326,  330,  377,  378, 

389,  397,  398,  405,  416,419, 
421,  424,  441,  452,  464,  481, 
484,  485,  491,  505,  542. 

дискурс,   383. 

догматика,    347,    352,  372,  379, 

390,  477. 


догматика  пасторальна,  35. 
докторат,  44. 

Б. 

едукация,  83. 
екзамен,  3. 
екзамінатор.  З,  84. 
експедитор,  41. 
експозитура.   186. 
енциклїка,  406,  431. 
енцикльопедия,  22,  28,  33,  41. 
єпархія,  60,  85,  101,    102,    131, 

221,  272,  305,  344,  408,415, 

438,  447,  539. 
епіскоп,  12,  35,  53,  92,  129,  233, 

237,  265,  272,  284,  317,323, 

329,  357,  362,  401,  410,  416, 

446,  469,  484. 
ерекціональні  ґрунти,  96. 
етимольоґія,  45. 
етноґраФІя,  289. 

Ж. 

Журнал,  34,  39,  40. 

3. 

Золотник,  9. 
аоольоґія,  21,  24,  219. 


Ігумен,  105,  427,  428. 
ібрононах,  400. 
мператорська  Академия   Наук, 

251,  357,  367,  529. 
мператорська    бібліотека,    412, 

413,  414,  442. 
нвентар,  56,  76,  249,  262. 
інсталяция,  484. 
Інститут  Оссолїнських,  343. 
нститут  (іе  ргорадап(За  Гісіе,  22. 
рмольоґіон,  558,  392. 
істория,  17,  18,  22.  29,  ЗО,    37, 

56,  76. 
історіоґраФ,  96. 
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К. 

кавцоя,  23,  27,  34,  40,  476. 
калїґраФІя,  47. 
канон  воскреснвн,  496. 
капітульнпй  архів,  401. 
кардинал,    292,    294,    295,  305, 

317,  323,  326,  335,  354,  380, 

381,  391,  406,  409. 
катедра,  44,  255. 
катехит,  43,  84,  133.    135,    199, 

260,  299,  324,  481,  522. 
катехитока,  35. 
клвр,    12,    101,    141,    361,  406, 

425,  538. 
колядкп,  496. 
колятор,  344. 
колїзия,  40. 
комітат,  447. 
комісар,  19. 
комісия,  2,  8,  32,  43,  47,  57,  72, 

110,  161,  266.  300,  301,323, 

377,  408,  445,  446.  458,  460, 

469,  498,  499. 
конкордат,   129,  265. 
контракт,   67, 
контумация,  158. 
конлрпбуция,  434. 
констотуцпя,  434. 
консистороя,  28,  45,  54,  73,  80, 
84,    85,    141,    165,    181,    186, 

272,  299,  317,  318,  319,323, 

324,  334,  344,  352,  353,  403, 

417,  479,  506,  523,  538,  539, 

543. 
конФеренция,  12,   17. 
концесоя,  34,  39,  478. 
кооператор,  61,  365. 
кордор,  163. 
коректа,    40,    44,    50,    67,    112, 

114. 

коректор,  41. 

кореспондент,  10,  11,  84,  225. 

королівське     чеське      общеотво 

наук,  84. 
крехівеький  монастир,  69. 
крехівські  памятнвко,  117. 
кролошанин,  17,  19,  28,  35.  60, 

70,    84,    85,    233,    295,    315, 


353,  360,  394,  401,  419,  420, 
421,  440,  488,  506,  545. 

курія,  817. 

кустос.  261,  314,  380,  488. 

Л. 

Лавра  задарівська,  1. 
Леванта,  35. 
лексікон,  235. 
лексікоґраФІя,  236. 
ліверант,  13. 
лиман,  184. 
ліцей,  366. 

льоґіка,  512,  .530,  537. 
локоть,  68. 
лут,  4,  214. 

М. 

маґістрат,  93,  136. 

маґдебурський  закон,  401. 

маніфест  царя  Николи,  198. 

математика,  2,  ЗО,  370,  5! 5, 
517. 

Матиця  руська,  6,  8,  42,  46, 
113,  115,  117,  161,  162,  225, 
227,  232,  238,  239,  267.  282, 
329,  332,  337,  422,  424,  428, 
435,  439,  498,  530,  542. 

Матиця  чеська,  58. 

методика,  269. 

механїка,  329. 

Мехитаристи  (монахи),  21,  22, 
3.3,  67,  79,  123,  153,  168, 
196,  258,  441,  520. 

меценас,  28. 

мінеральоґія,  44,  81,  236. 

мінїстер,  12,  43,  51,  52,  54, 
227,  229,  250,  254,  255,  256, 
263,  264,  265,  288,  292,293, 
312,  351,  427,  447,  449,  462, 
465,  469,  472,  475. 

міністерство,  12,  20,  21,  22,  24, 
39,  51,  53,  55,  66,  67,  78, 
79,  143,  208,  209,  226,  228, 
234,  250,  251,  256,  291,292, 
293,  299,  300,  309,  313,  317, 
327,  368,  373,  395,  407,  427, 
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448,  462,  403,  464,  475,  490, 
520,  522. 

місяцеслов,  5,  12,  18,  25,  75, 
95,  115,  165,  182,  258,  284, 
299,  304,  320,  322,  324,  325, 
332,  338,  352,  376,  505,  546. 

мітольоґія,  143,  326. 

мітра,  12,  326. 

митрополія,  237. 

митрополит,  11,  12,  19,  50,  62, 
85,  138,  141,  194,  230,  236, 
237,  267,  274,  283,  307,  308, 
309,  315,  321,  330,  331,334, 
335,  343,  344,  346,  406,  408, 
409,  426,  435,  440,  446,  473, 
476,  482,  484,  489,  491,  501, 
502,  503. 

молебнок,  6,  231,  232. 

молитвеннок,  72,  131. 

молптвослов  київський,  95. 

монархія,  330. 

монастир  бучацький,   104. 

монастир  лаврівський,  401. 

монах,  381. 

монополь,  33. 

москалїзм,  41. 

Московщина,  83. 

музей,  58. 

музей  Нар.  Дому,  295. 

Н. 

Намісник,    51,    215,    308,    332, 

475,  506. 
намісництво,     165,     218,      300, 

334,  353,  394,  395. 
науки  парохіяльні,  16. 
некрольоґ,  2,  131,  135. 
нопоконон,  508. 
нотар  консисториї,  6. 
нота  консисторська,   14. 
нунций,  11,  12,  35,69,  101,  265, 

317. 
нунциятура,  327. 


О. 


Облїїацвя,  225. 
октава,  34. 


ЗБІРНИК   ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ   СЕКЦИЇ   Т.    ЇХ. 


ОКТОЇХ,  323,  381. 

опозиция,  12,  94,  317. 

орден,  402. 

орден  Франц  ЙосиФа,  84. 

ординаріят,  75,  420,  468. 

ортоґраФІя,  20,    406,    448,    484. 

490. 
отаман,  333. 

П. 

ПаиФлет,  57. 

панщина,  41. 

папа,  406. 

папізм,  48. 

парастас,  157. 

пасквіль,  82,  94. 

патент,  485. 

патерик,  95,  111. 

патриярх,  147,  173,  267,  274. 

педаґоґіка,  269,  369,  375,  376, 
430,  431,  486. 

педаґоґ,  368. 

переводчпк,  84. 

питомець,  83,  84,  86,  130,    140. 

полїция,  зо. 

посадник,  109. 

почаївський  монастир,  68. 

посольство,  320,  328,  413. 

правительство,  10,  18,  26,  34, 
52,  57,  77,  93,  102,  127,  134, 
135,  146,  151,  161,  171,  242, 
257,  318,  319,  342,  348,  398, 
406,  436,  485,  540. 

правопись,  18,  19,  21,    39,   465. 

православіе,  12,  119,  122,  131, 
151. 

пралат,  35. 

презідия,  51,  264. 

презвітерия,  95. 

Премонстратензи    (монахи),  91. 

пренумерата,  40. 

препаранда,  92,  94,  155. 

претендент,  51,  460. 

префект,  85. 

прнмас,  12,  50,  85. 

провінция,  406. 

провінциялка,   162. 

пропаганда,  83,  317. 
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ароповіди,    ЗО,    31,    33,   42,  54, 

61,  63. 
□ротестантозм,  485. 
протоерей,  328. 
протоігумен,  380,  385. 
псалтвр,  82. 
пснхольоґія,  530. 

Р. 

Рабат,  8. 

рабство,  34. 

райхстаґ,  388. 

редактор,  31,  32,  39,  40,  46,  61, 
69,  84,  87,  90,  144.  158,  161, 
170,  173,  209,  224,  268,  276, 
327,  329,  336,  358,  440,  457. 
480,  495,  523,  537. 

редакцпя,  26,  27,  31,  97,  112, 
113,  115,  124,  130,  131,  136, 
137,  161,  164,  185,  209,  220, 
241,  278.  279,  295,  296,  323, 
398,  407,  447,  490,  538,541, 
544. 

редакцийннй  ФОНД,  40. 

реквізпцоя,  29. 

ректорат,  79. 

ректор,  85,  101,  245,  316,  329, 
353,  534,  536. 

реферат,  43,  382. 

референт,  22,  51,  85,  255,  264, 
288,  292,  293,  298,  312,  406. 

реформа,  41. 

риґарозуві,  144. 

рукопесь,  1,  5,  25,  32,  33,  296, 
307,  355,  373,  379,  381,  407, 
412,  452,  492,  493,  494. 

С. 

Самозванець,  234. 
санскрит,  143. 
св.  вечер,  55. 
священство,   12. 
секретар,  22. 

семінарвя  духовна,  75,  79. 
сенїор,  359. 
Свльвестрів  вечер,  56. 
Свнод  св.,  74,  388. 


систем,  41. 

Сквт  манявськвй,  197. 

служебник,    125,  126,  130,  134, 

139,  400. 
Собор,  1. 
собор    епіскоаський,    400,    402, 

439. 
соборчвк,  413. 
совітннк  2,  5,  41, 43,51,  56, 84,  85, 

86,  145,  226,  255,   256,   259, 

264,  298,  300,  319,  362,  384, 

434,  452. 
сотрудник,  39,    40,  43,    69,    90, 

133,  402,  428,  490,  540. 
ставропіґійський  інститут,  8,  68, 

84,    85,    105,    135,   197,  221, 

258,  261,  295,  359,  528,  542. 
Ставропігія,  17,  21,  23,  25,    ЗО, 

42,  47,  54,    66,    91,    98,    99, 

124,  142,  155,  158,  170,  223, 

279,  429,  431,  519. 
стииендия,  зо. 
субвенция,  18,  520. 
суперревідент,  67. 
суФраґан,  194,  323,  344,  346. 
схолїярх,  28,  74. 

Т. 

табеля,  73. 

театр,  72. 

тенденцвв,  34. 

термінольоґія,  149,  219,  250,382, 

383. 
типікіон,  258,  487. 
толково  псалтир,  267. 
требник,  488. 
тріод,  430,  439. 
триФолой,  99. 
тропар,  99. 

У. 

Ультрамонтанїзм,  59. 
унїверситет,    84,    85,    198,   217, 
226,  265,  342,  379,  390,  514. 
унїя,  12,  49,  129,  185,  324,  458. 
унЇФорм,  2. 
устави  Матиці",  8. 
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устав  совдиненія,  331. 
устав  цервовннй,  35. 
учвлпще,  11,  13. 

Ф. 

Фанатезш,  24. 

ФанатпБ,  24,  316. 

Фізика,  ЗО,    325,  329,   337,  370. 

ФІзпчна  ґеоґраФІя,  З,  515, 

ФОНД  вдів    і    свріт    по    сьвяще- 

никах,    1,    9,    295,  305,  329, 

542. 
Фринтанеум,  230. 

ц. 

Цензура,  ЗО,  209,  452,  528,  531. 
церемонїя,  311. 


Ч, 

чаша,  35. 

четвероеваїгелие,  400,  401,  402. 

читанка,  6,  8,  231,  232. 

Ш. 

Шематизм     епархіяльнпй,     120, 

276,  334,  377,  436,  488. 
шематизм  дібцозальниа,  234. 
шульберіхт,  401. 
шурин,  36,  112,  140,  150,  434. 

Є. 

Єзуіти,  13,  35,  79,  139,  140, 186, 
283,  402. 

Ю. 

Юр  св.  (катедра),  235,  238,  264. 


Спис  листів*). 


Число  Стор. 

1.  (1).  Лист  ЙосиФа    Левпцького    до    Якова    Гололовацького 
пис.  дня  5  (18)  II.  1850  р. 1 

2.  (2).  Лист  Петра  Головацького  до  брата    Якова,    пис.    дня 

26.  УІ.   1851  р.    . 2 

3.  (4).  Теми  задач  руської  мови ,  завдані  Я.  Головацьким  в 
дошінїканській  ґімназиї   в  р.  1851.  ....        З 

4.  (25).  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,   без  дати, 
писаний  перед  21.  ХП.  1851  р.      .  .  .  .  .4 

5.  (26).  Записка  Якова  Головацького  в  справі  висланих  ним 
книжок  на  руки  Івана  Головацького  при  кінци  1851  р.  .        8 

6.  (24).  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  без  дати, 
пис.  по  21.  ХП.  1851  р 9 

7.  (3).  Лист  Івана  Головацького    до  брата  Якова,    пис.    дня 

22.  XII.  1851  р.  (3.  сїчня  1852  р.)  .  .  .  .13 

8.  (5).  Лист  Юлїяеа  (?)  Лавровського,    до  Якова    Головаць- 
кого, без  дати,  пис.  1852  р.  (?)     .  .  .  .  .14 

9.  (6).  Лист  Івана  Головацького    до    брата  Якова,    пис.  дня 

4.  І.  1852  р 15 

10.  (7).  Поквітованя  Головацького  на  взяті  книжки  з  12. 
сїчня  1852  р.  і  їв.  Ступницького,  пізн.  епіскопа  в  Пере- 
мишли  на  побрані  гроші,  дня  5.  вересня  1857  р.     .  .16 

11.  (8).  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  писаний  дня 

12.  (24.)  січня   1852  р 16 

12.  (9).  Лист  Антонїя  Петрушевича  до  Якова  Го.ювацького, 
пис.  дня  18.  V.  1852  р 19 


*)  Зачеркнені  числа  означають  числа  бібліотеки  „Народного  Дому". 


—  573  — 

Число  Стор. 

13.  (10).  Лист  Вячеслава  Ганкп   до  Якова  Головацького  пис. 

дня  10.  VI.  1852  р 9 

14.  (13.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,    пис.  дня 

10.  (22.)  УШ.  1852  р 21 

15.  (11.)  Лист  Івана   Головацького  до  брата  Якова,    апс.  дня 

12.  (24.)  УШ.  1852  р 23 

16.  (14.)  Лист  Івана   Головацького  до    їв.    Гушалевича,    пис. 

дня   1.  IX.  1852  р 25 

17.  (23.)    Лист    Івана     Головацького    до    брата    Якова,     пис. 
1852  р 27 

18.  (15.)  Лист  Ізндора  Шараневича  до    Якова    Головацького, 
пис.  дня  24.  IX.  1852  р 28 

19.  (12.)  Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

7.  X.  1852  р 29 

20.  (16.)   Лист  дра  А.  Радолинського  до  Якова  Головацького 
пис.  дня  21.  X.  1852  р ЗО 

21.  (19.)  Лист  Івана  Головацького  до   брата  Якова,  пис.  дня 

1.  XI.  1852  р 32 

22.  (20.)  Лист  ЙосиФа  Сокульського    до  Якова  Головацького 
пис.  1.  XI.  1852  р 35 

23.  (18.)  Лист  Івана    Головацького    до    видавця    Зубрицького 
„Исторіи"  пис.  дня  1/13  XI.  1852  р 37 

24.  (32.)  Лист  Ант.  Петрушевпча  до  Якова  Головацького,  без 
дати,  пис.  після  15.  XI.  1852  р.     . 

25.  (22.)   Лист    Івана    Головацького    до    брата     Якова     пис. 
1852  р 38 

26.  (ЗО.)    Лист    Петра    Головацького    до    брата    Якова,    пис. 
1852  р .4.1 

27.  (29.)  Лист  Петра  Головацького  до   брата  Якова,  пис.  без. 
дати,  аіабуть,  1852  р.  .  .  .  .  .  •  .42 

28.  (39.)  Начерк  листу  Якова  Головацького  до  дра  Радолин- 
ського пис.  дня  1.  І,  1853  р.  .  .  .  .  .42 

29.  (21.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,    пис.  дня 

21.  XII.  1852  р.  (2.  січня  1853  р.)  .  .  .  -43 

30.  (44.)    Лист    ЙосиФа    Левицького   до  Якова   Головацького, 

пис.  дня  2.  Ш.  1853  р ^5 

31.  (45.)  Лист  Виколи  Соневвцького  до  Якова   Головацького, 
пис.  дня  4.  III.  1853  р 46 

32.  (46.)  Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

6.  Ш.  1853   р 47 
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33.  (47.)  .їїаст  ЙосиФа  і  Доаіінїкії  Сокульських  до  Якова  Го- 
ловацького,  пнс.  дня  16.  Ш.  1853  р.      .  .  .  .48 

34.  (48.)    Лист    Кульчицького    до   Якова    Головацького,    пис. 

двл  20.  III.  1853  р 49 

35.  (49.)  Лист    Авт.    Петрушевича    до    Якова    Головацького, 
пис.  двя  22.  Ш.  1853  р 50 

36.  (50.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,   пис.  дня 

4.  IV.  1853  р 50 

37.  (51.)  Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

4.  IV.  1853  р 55 

38.  (52.)  Лист  Вячеслава  Ґанки  до  Якова  Головацького,  пис. 
дня.  18.  IV.  1853  р 57 

39.  (53.)  Лист  Анатоля  Вітошинського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  29.  IV.   1853  р 59 

40.  (130.)  Лист  Авдрея  Радолннського  до  Якова  Головацького, 
пис.    дня  20.  IV.  1853  р 61 

41.  (131.)  Записка  Якова  Головацького  в  справі  висланні  дня 

1.  (13.)  У.  1853  р.  книжок 64 

42.  (137.)  Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

14.  V.  1853  р 65 

43.  (115  і  148.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис. 

дня  3.  (15.)  V.  1853  р 66 

44.  (132.)  Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  7.  (19.)  V.  1853  р 69 

45.  (134.)  Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  7[19.  мая  (травня)  1853  р.   .    .    .    .71 

46.  (139.)  Лист  Николи  Устияновича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  24.  V.  1853  р 72 

47.  (140.)  Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  25.  V.  (6.  VI.)  1853  р 74 

48.  (141.)  Лист  Фр.  Павлічка  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  15.  VI.  1853  р 75 

49.  (143.)  Лист  Петра  Головацького  до  брата  Якова,^пис.  дня 

2.  УП.  1853  р .76 

50.  (144.)  Лист  І.  В.   Сокульського    до    Якова    Головацького, 
пис.  дня  10.  VII.  1853  р. 77 

51.  (145.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

13.  (25.)  VП.  1853  р 78 

52.  (150.)  Лист  Емил.  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

ЗО.  УП.  1853  р 79 
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53.  (152.)  Лист  Петра  Головацького  до   еезвісної   особи    пис. 

дня  16.  УШ.  1853  р 80 

54.  (153.)  Лист  проФ.  Лобажевського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  18.  УШ.  1853  р 81 

55.  (149.)  Лист  Ал.  Духновича  до  ЯЕова   Головацького,    пос. 

дня  24.  УШ.  (5.  IX.)  1853  р 81 

56.  (155.)  Анонімний  пасквіль  Северина  Шеховича,    висланий 

під  адресою  ЙосиФа  Лозинського,  дня  13.  IX.    1853  р.     .      82 

57.  (40  і  146.)  Два  списи  предплатників  на  І.  том  проповідий 
д-ра  Радолинського,  вистачені  рукою  Якова  Головацького 

в  р.  1853 84 

58.  (154  і  326.)  Начерк  рлисту    Якова    Головацького   до   д-ра 
Радолинського,  пис.  дня  9.  (21.)  IX.  1853  р.  .  .      87 

59.  (93.)  Лист  Йос.  В.  Сокульського   до   Якова  Головацького, 
пис.  дня  28.  IX.  1853  р 89 

60.  (155.)    Лист    Алекс.    Духновича    до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  22.  IX.  (4.  X.)  1853  р 90 

61.  (37.)  Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова   Головацького 
пис.  в  поч.  жовтня  1853  р.  .  .  .  .  .  .91 

62.  (31.)  Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головацького, 

без  дати,  писаний  після  11.  X.  1853  р.  .  .  ,      93 

63.  (159.)  Лист  ЙосиФа  Левицького   до    Якова    Головацького, 
пис.  дня  ЗО.  X.  1853  р 94 

64.  (158.)  Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  28.  жовтня  (9.  падол.)  1853  р.  ....      98 

65.  (160.)  Лист    Алекс.   Духновича    до   Якова   Головацького, 

пис.  дня  29.  XI.  (11.  ХП.)  1853  р 100 

66.  (55.)  Лист  Ант.  Петрушевича  до  Михайла  Малиновського 
пис.  дня  12.  ХП.  1853  р 103 

67.  (56.)  Лист.   Ант.    Петрушевича    до    Мвх.    Малиновського, 
пис.  дня  14.  ХП.  1853  р 104 

68.  (161.)  Лист  Модеста  Мацїевського  до  Якова  Головацького 
пис.  дня  8.  (20.)  ХП.  1852  р 161 

69.  (54.)  Лист  Клим.  Меруновича  до    „Зорі    Галицкои",    пис. 

дня   11/23.  грудня  1853  р ,   .  .105 

70.  (59.)  Лист  Н.  Сабата    до   Якова    Головацького,    пис.    дня 

ЗО.  ХП.  1853  р 106 

71.  (34.)  Лист    Антонїя    Пашковського    до    Я.    Головацького, 

без  дати,  пос.  в  р.  1853  (?)  .....     107 


-  576  - 

Число  Стор. 

72.  (57.)  Лост  Івана   Головацького  до   брата  Якова,    ппсанпй 

дня  20.  XII.  1853  р.  (1.  І.  1854.) 107 

73.  (58.)  Лист  Клпментпя  Меруновпча  до  Якова  Головацького, 

ппс.  дня  (21.  XII.  1853)  2.  І.  1854 109 

74.  (66.)  Начерк  листу  Якова  Головацького  до  їв.  Трещаков- 
ського,  аас.  дня  4.  (16.)  І.  1854  р.         .  .  .  .     ПО 

75.  (41.)    Лист    ЙоспФа  Левицького,    писаний    до    Якова    Го- 
ловацького, дня  28.  І.  1854  р.       .  .  .  .  .     111 

76.  (67.)  Лист    Ант.    Петрушевича    до    Мих.    Малиновського. 
пис.  дня  31.  І.   1854  р 112 

77.  (68.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,   пис.    дня 

9.  П.  185І.  р 114 

78.  (69.)  Лист  Антонїя  Петрушевича  до  Мих.  Малиновського, 
пис.  дня  21.  II.  1854  р 116 

79.  (70.)  Лист  Ант.  Петрушевича  до  Якова  Головацького,  ннс. 

дня  21.  II.  1854  р 117 

80.  (43.)  Лист    Ал.    Духновнча    до    Якова  Головацького,   пис. 

дня  2.  (14.)  III.  1854  р 118 

81.  (71.)  Лист  Й.    В.    Сокульського    до    Якова   Головацького, 
пис.  дня  2.  (14.)  марта    1854  р.     .  .  .  .     118 

82.  (72.)  Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  15.  ПІ.  1854  р 120 

83.  (73.)  Лист  Івана  Головацького  до   брата   Якова,  пис.   дня 

19.  Ш.  (І.  IV.)  1854  р 121 

84.  (74.)  Рахунки  за  печатане  катехізиса  Ал.  Духновпча,  инс. 
рукою  Я.  Головацького  29.  НІ.  (10,  IV.)   1854  р.     .  .     1^5 

85.  (76.;  Лист  Ал.   Духновича    до    Якова    Головацького,    пис. 

дня  8.  (20.)  IV.  1854  р.  (з  допискою  Віктора  Добрянського)    126 

86.  (79.)  Лист  Ант.  Петрушевича  до  Якова  Головацького,  пис. 

дия  31.  IV.  1854  р .'  .  .127 

87.  (133.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

6.  V.  1854  р 128 

88.  (82.)  Лист  І.  Доскивського  до   Якова    Головацького,    пис. 

дня  8.  V.  1854  р 130 

89.  (60.)  Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головацького, 
пис.  в  маю  1854  р.      ......  .     131 

90.  (80.)  Лист  Евстахія  Герасимовича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  8.  (20.)  У.  1854  р 132 

91.  (81.)  Лист  Ал.    Духповича    до    Якова    Головацького    пис. 

дня  8.  (20.)  V.  1854  р 1,34 


-  577  - 

92.  (136.)  Лист    Івана   Раковського    до   Якова    Головацького, 

пис.  дня  11.  (23.)  V.  1854  р 134 

93.  (83.)  Лист  Клпма  Меруновича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня   13  (25.)  V.  1854  р 135 

94.  (86.)  Лист  Анатоля  Вітошинського  до  Якова  Головацького, 
□ис.  дня  27.  V,  1854  р.,  до  якого  долучений  лист  Мих. 
Маркоша  до  Анат.  Вітошинського,  пис.  дня  2.  Ш.  1854  р.     136 

95.  (87.)  Лист  Ант.  Петрушевича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  2.  VI.  1854  р .138 

96.  (85.)  Лист.  Ал.  Духновича  до   Якова    Головацького,    пис. 

дня  22.  V.  (3.  VI.)  1854  р. 138 

97.  (88.)  Лист  Йос.  В.  Сокульського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  21.  VI.  1854  р.       .  .  .  .  .  .139 

98.  (89.)  Лист    Михайла    Бешкидта   до    Якова  Головацького, 

пис.  дня  1.  VП.  1854  р 141 

99.  (90.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,    пис.  дня 

5.  VП.  1854  р. 142 

100.  (147.)  Лист  їв.  Головацького    до  брата   Якова,    пис.    дня 

15.  (27.)  липня  1854  р 145 

101.  (92.)   Лист  С.  Громеки  до  Якова  Головацького,   пис.  дня 

22.  IX.  1854  р. .146 

102.  (91.)  Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  11.  (23.)  IX.  1854  р 147 

103.  (65.)  Лист  Богдана   Дїдицького    до    Якова    Головацького, 

без  дати,  пис.  перед  днем  1.  жовтня  1854  р.  .  .     148 

104.  (156.)  Лист  Ал.  Духновича  до  Якова    Головацького,    пис. 

дня  24.  IX.  (6.  X.)  1854  р 148 

105.  (94.)  Лист  Вячеслава  Ґанки  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  8.  X.  1854  р.        .  .  .  .  .  .  .149 

106.  (98.)  Лист  Йос.  Вас.  Сокульського  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  19.  X.  1854  р.         .  .  .  .  .  .150 

107.  (96.)    Лист    Івана     Головацького    до    брата    Якова,    пис. 

дня  14.  (26.)  X.   1854  р.       .          .          .          .          .          .  152 

108.  (97.)  Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис.  ^^ 
дня  15.  (27.)  X.  1854  р 154 

109.  (31.)  Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головацького, 

пис.  перед  днем  4.  (16.)  XI.  1854  р.       .  .  .  .     155 

110.  (99.)  Записка  Як.  Головацького  в  справі    висланих    кни- 
жок до  В.  Добрянського  дня  4.  (16.)  XI.  1854  р.     .  .     156 

111.  (101.)  Лист  І.  В.    Сокульського    до   Якова    Головацького, 

пис.  дня  22.  XI.  1854  р.      .  .  .  .  .  .157 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐІЧНОЇ  сккциї  т.  їх.  73 
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112.  (114.)  Лист  Богдана  Дїдицького    до    Якова  Головацького, 

без  датБ,  ппс.  після  дня  24.  XI.  1854  р.  .  ,  .     158 

113.  (102.)  Ласт  Богдана  Дїдицького  до  Якова    Головацького, 
□иеанвй  дня  28.  XI.   1854  р 160 

114.  (103.)  Лист  Северина    Шеховича  до  Якова  Головацького, 
пнс.  дня  6.  XII.  1854  р 161 

115.  (104.)  Лист.  Йос.  Вас.    Сокульського  до  Якова  Головаць- 
кого, пес.  дня  7.  XII.  1854  р.        .  .  .  .  .     163 

116.  (61.)  Лест  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головацького, 

без  дата,  пас.  1854  р.  ......     164 

117.  (64.)  Лист  Богдана    Дїдицького    до  Якова    Головацького, 

без  дати,  пис.  1854  р.  ......     164 

118.  (35.)  Лвст  Богдана   Дїдвцькоро    до  Якова   Головацького, 

без  дати,  пис.  1854  р.  (?)     .  .  .  .  .  .     165 

119.  (109.)  Лист  К.  Яроміра  Ербена  до    Якова    Головацького, 

пнс.  дня  26.  ХП.  1854  р 167 

120.  (108.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  писаний 

дня  (22.  ХП.)  3.  І.  1855  р.  .....     167 

121.  (165.)  Лист  Алекс.  Духновича  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  21.  І.  1855  р.        .  - 169 

122.  (166.)  Лист  Богдана  Дїдицького   до  Якова   Головацького, 

пвс.  дня  14.  (26.)  І.  1855  р 169 

123.  (169.)  Лист  Віктора  Добрянського  до  Якова  Головацького, 
пнс.  дня  14.  П.  1855  р 172 

124.  (116.)  Лист  І.  В.  Сокульського    до    Якова    Головацького, 
писаний  дня   15.  П.  1855  р.  .....     173 

125.  (167.)  Начерк    листу    Якова    Головацького  до  А.  Духно- 
вича, пис.  дня  4.  (16.)  П.   1855  р.  .  .  .  .     174 

126.  (551.)  Лист  Северина  Шеховича  до  Якова    Головацького, 

пис.  дня  7.  (20.)   II.  1855  р 175 

127.  (62.)  Лист  Богдана   Дїдицького  до    Якова    Головацького, 
пис.  в  лютім  1855  р.  ......     181 

128.  (36.)  Лист  Богдана    Дїдицького   до    Якова    Головацького, 

пвс.  1855  р 183 

129.  (552.)  Лист  Северина  Шеховича  до  Якова    Головацького, 

пис.  дня  11.  (27.)  П.  18.55  р 183 

130.  (118.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

3.  Ш.   1855  р 185 

131.  (?)  Спис  книжок,  висланих  Як.  Головацьким  Н.  Сабатови 

дня  12.  (24.)  Ш.  1855  р 187 


-  579  - 

Число  Стор. 

132.  (553.)  Лист  Северина  Шеховича  до  Якова   Головацького, 

пис.  дня  13.  (25.)  Ш.  1855  р 187 

133.  (175.)  Лост  Богдана  Дїдицького  до    Якова  Головацького, 

ивс.  дня  1.  ІУ.  1855  р 190 

134.  (?)   Лвст    Северина    Шеховича    до    Якова    Головацького, 

пис,  в  цьвітни   1855  р.  .....  .     192 

135.  (75.)  Лист.    Ант.    Петрушевича    до   Якова   Головацького, 

пис.  дня  3.  IV.  1855  р 193 

136.  (99.  і  111.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис. 

дня  4.  ІУ.  1855  р 194 

137.  (174.)  Лист  І.  В.  Сокульського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  1.  (13.)  IV.  1855  р 199 

138.  (176.)  Лист  їв.  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  2.  (14.)  IV.  1855  р .199 

139.  (120.)  Лист  Івана  Головацького  до    Северина   Шеховича, 

ппс.  дня  7.  (19.)  IV.  1855  р 200 

140.  (121.)  Лист  Й.  В.    Сокульського    до  Якова  Головацького, 

ппс.  дня  11.  У.  1855  р 202 

141.  (178.)  Лист  І.  В.  Сокульського   до   Якова    Головацького, 

пис.  дня  27.  мая  1855  р.      .....  .     204 

142.  (177.)  Лист  Богдана  Дїдицького    до   Якова  Головацького, 

пис.  дня  12.  мая  1855  р.     .  .  ...  .  .     205 

143.  (197.)  Лист  Северина  Шеховича  до  Якова    Головацького, 

без  дати,  пис.  перед  червнем  1855  р.     .  .  .  .     206 

144.  (123.)  Лист  Я.  Досковського  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  4.  (16.)  червня  1855  р 207 

145.  (122.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  ппс.  дня 

6.  (18.)  червня  1855  р 208 

146.  (125 )  Лист  Иос.  В.  Сокульського  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  21.  VI.  1855  р 211 

147.  (Г24.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

17.  (29.)  VI  1855  р 212 

148.  (225.)  Лист  Северина  Шеховича   до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  23.  УІ.  (5.  УП.)  1855  р 213 

149.  (173.)  Лист  Якова  Досковського  до  Якова    Головацького,  :! 
пис.  дня  26.  VI.  (8.  УП.)  1Ь55  р 215 

150.  (180.)  Лист  А.  ІІариловича  до  Якова    Головацького,  пис. 

дня  18.  (ЗО.)  VII.  1855  р 216 

151.  (181.)  Лист  Теодора  Білоуса  до  Богдана  Дїдицького,  пис. 

дня  ЗО.  VШ.  1855  р 217 
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152.  (164.)  Лост  Богдава  Дїдацького  до    Якова    Головацького, 

без  дати,  ппс.  в  перших  днях  вересня  1855  р.  .  .     218 

153.  (28.)  Лист  Богдана    Дїдицького   до   Якова   Головацького, 

пис.  без  дати  1855  р.  ......     219 

154.  (182.)  Лист  Й.  В.  Сокульського  до   Якова    Головацького, 

пис.  дня  8.  IX.  1855  р 219 

155.  (184.)  Лист  Михайла    Маркоша   до    Якова    Галовацького, 

пис.  дня  16.  IX.  1855  р 220 

156.  (555.)  Лист  Ванбка  до  Якова  Головацького,  писаний  дня 

9.  X.  1855  р 221 

157.  (183.)  Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Головацького,    пис. 

дня  27.  IX.  (9.  X.)  1855  р 223 

158.  (100.)  Лист  І.  Антоневича    до    Якова   Головацького,    пис. 

дня  15.  XI.   1855  р 224 

159.  (185.)  Лист  Й.  В.  Сокульського  до   Якова    Головацького, 

пис.  дня  22.  XI.  1855  р 224- 

160.  (128  і  126.)   Лист   Івана    Головацького   до    брата   Якова, 

пис.  дня  8.  ХП.  1855  р 226 

161.  (186.)  Дист  Н.  Сабата   до    Якова    Головацького,    писаний 

дня  11.  ХП.  1855  р 231 

162.  (107).  Лист  ЙосиФа  Левицького    до   Якова    Головацького, 
пис.  дня  20.  XII.  1855  р 233 

163.  (127.)  Лист  Михайла  Косака  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  22.  ХП.  1855  р 235 

164.  (187.)  Лист  Антонїя  Петрушевича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  26.  XII.  1855  р 236 

165.  (192.)   Лист    Івана    Гушалевича    до  Якова    Головацького, 

без  дати,  пис.  1855  р.  (?) 237 

166.  (196.)  Лист  Северина  Шеховича    до   Якова  Головацького, 

без  дати,  пис.  в  р.  1855        ......    239 

167.  (113.)  Лист  Северина  Шеховича  до    Якова  Головацького, 
пис.  в  р.   1855  (?) 240 

168.  (199.)  Лист  Северина   Шеховича   до  Якова  Головацького, 
пис.  в  р.  1855 241 

169.  (210.)  Лист  І.  В.   Сокульського    до    Якова    Головацького, 
пис.  дня  28.  П.  (12.  Ш.)  1853  р 242 

170.  (560.)  Спис  передплатників  ,Семейной  Библіотеки"  з  року 
1855,  зіадженнй  Яковом  Головацьким  ....    243 

171.  (129).  Записка  Якова  Головацького  в  справі  передплати  на 
„Исторію  Гал.  Руси"  Дениса  Зубрицького  в  літах  1852-5    247 
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172.  (195.)  Лист    Северина  Шеховоча  до  Якова    Головацького, 
пис.  з  поч.  1856  р.       ......  .    248 

173.  (200.)  Лист  Ізодора  Шараневпча  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  19.  І.  1856  р 248 

174.  (205.)  Лост  Івана    Головацького  до    брата  Якова,  пвсаннй 

дня  8.  II.  1856  р 250 

175.  (206.)  Лист  Ізпдора  Шараневича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  13.  II.  1856  р 252 

176.  (203).  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

13.  (15.)  II.  1856  р 253 

177.  (204).  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

7.  (19.)  II.  1856  р.       , 255 

178.  (208.)  Лист  І.  Яновнча    до  Якова  Головацького,   пис.  дня 

24.  II.   1856  р 257 

179.  (209.)  Лист  Михайла  Маркоша  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  24.  II.  1856  р 257 

180.  (211.)    Лист   Івана   Гушалевича    до    Якова  Головацького, 

пис.  дня  25.  II.  (9.  Ш.)  1856  р 259 

181.  (202.)    Лист    Івана    Раковського    до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  1.  (13.)  Ш.  1856  р 261 

182.  (212.)  Лист  Богдана    Дїдицького  до  Якова    Головацького, 

пис.  дня  18.  Ш.  1856  р 262 

183.  (214.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

26.  Ш.  1856  р 263 

184.  (215.)  Лист  Йос.  В.  Сокульського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  31.  ПІ.  1856  р 266 

185.  (78.)  Лист  Ант.  Петрушевича  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  9.  IV.  1856  р 267 

186.  (219.)  Лист  Вячеслава  Ґанки  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  9.  IV.  1856  р 268 

187.  (554.)  Лист  Карла  Владпелава  Заиа  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  12.  П.  1856  р 268 

188.  (220.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

2.  (14.)  мая  1856  р 270 

189.  (218.)  Лист    Івана    Раковського    до   Якова   Головацького, 
пис.  дня  5.  (17.)  IV.  1856  р 271 

190.  (221.)  Лист  Іполита  Терлецького  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  7.  (19.)  V.  1856  р 273 

191.  (222.)  Лист  Ант.  Петрушевича  до  Якова  Головацького,  пис. 

дия  27.  V.  1856  р 276 
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192.  (227.)  Лист  Карла  Владислава  Заііа  до   Я.  Головацького, 

□не.  дня  3.  VI.   1856  р ,        .  .277 

193.  (191.)    Лист    Івана   Гушалевича   до  Якова    Головацького, 

без  дати,  ііосанпй  перед  31.  V.  (12.  VI.)   1856  р.     .  ,    278 

194.  (224.)  .їист  Северпна  Шеховича  до  Якова    Головацького, 

пас.  дня  20.  VI.  (2.  УП.)  1856  р 280 

195.  (226.)  Лост  Івана  Гушалевича  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  2.  (14.)  VП.  1856  р 281 

196.  (179.)  Записка  Якова  Головацького  в  справі  висилки  кни- 
жок і  рахунків  з  Н.  Сабатом,  з  датами  10/VI.  1852  і  6. 
(18.)  УИ.  1856  р 282 

197.  (231.)  Лист  Й.  В.  Сокульського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  24.  VII.  1856  р 283 

198.  (229.)  Лист   Івана    Раковського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  14.  (26.)  УП.  1856  р 284 

199.  (230.)    Лист    Івана     Головацького    до    брата    Якова,   пвс. 

дня  22-31.  VП.  1856  р. 286 

200.  (233.)   Лист  Івана   Головацького    до    брата     Якова,    пис. 

дня  1.  серпня  1856  р.  .  .  .  .  .  .     291 

201.  (223  )  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.   дня 

2.  УШ.  1856  р. 292 

202.  (234.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

2.  (14.)  IX.  1856  р 293 

203.  (235.)    Лпст    Івана  Раковського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  19.  (IX.)  (1.x.)  1856  р 294 

204.  (236).  Лист  Марк.  Попеля  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

3.  X.   1856  р 296 

205.  (237).  Лист  Івана  Головацького    до  брата  Якова,  пис.  дня 

11.  (23.)  X.   1856  р 298 

206.  (238.)  Лист  Марк.  [Іопеля  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

25.  X.   1856  г ^98 

207.  (239.)    Лист    Івана    Гушалевича    до   Якова    Головацького 

пис.  дня  25.  X.  1856  р 300 

208.  (240.)  Лист  Марк.  ІІопеля  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  3.  XI.  1856  р ЗОЇ 

209.  (242.)  Лист  Бурачинського  до    Якова    Головацького,    пис. 

дня  14.  XI.  1856  р 302 

210    (243.)  Лист  Емвл.  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

15.  XI.  1856  р 302 
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211.  (244.)  Лист  Северина  Шеховича  до  Якова    Головацького, 
пвс.  двя  16.  XI.  1856  р 303 

212.  (241.)  Лист  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пис. 

днл  11.  (23.)  XI.   1856  р 305 

213.  (549.)  Лист    ЙосиФа    ШаФарика    до   Якова  Головацького, 
ппс.  дня  ЗО.  (XI.)  1856  р 306 

214.  (245.)  Лист.   Ант.   ІІетрушевича    до  Мвх.    Малановського, 
цис.  дня  3.  XII.  1856  р 307 

215.  (247.)  Лист  Авт.  ІІетрушевича  до  Якова  Головацького,  пне. 

дня  8.  XII.  1856  р 308 

216.  (105.)  Лист  І.   Ванєка    до  Якова    Головацького,  пис.    дня 

17.  XII.  1856  р.  .  .  309 

217.  (246).  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

6.  (18.)  ХП.  1856  р 311 

218.  (248).  Лист  Івана  Головацького  до  брата   Якова,  ппс.  дня 

9    (21.)  XII.  1856  р.     .  311 

219.  (250.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

16.  (28.)  XII.  1856  р 313 

220.  (194.)  Лист  Івана  Наумовича  до  Якова  Головацького,  без 
дати,  пис.  1856  р.        .  .  .  .  .  .  .313 

221.  (249.)   Три    сппсн    передплатників    „Церковнои    Газети" 

в  р.  1856  зладжені  рукою  Я.  Головацького     .  .  .    314 

222.  (253.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,   ппс.  дня 

2.  І.  1857  р 316 

223.  (252.)   Лист    Ал.    Заклинського    до    Якова    Головацького, 
пис.  дня  29.  XII.  1856   (10.  І.  1857)  р 318 

224.  (254.)  Лист  Николи  Ріґельмана   до    Якова    Головацького, 
пис.  дня  10.  І.  1857  р 319 

225.  (255.)  Лист   Йос.  В.  Сокульського  до  Якова  Головацького, 
ппс.  14.  І.  1857  р 320 

226.  (256.)  Лист    Ант.    ІІетрушевича   до    Якова   Головацького, 
пис.  дня   16.  І.  1857  р. 321 

227.  (193.)  Лист    Івана    Гушалевича    до    Якова   Головацького, 

без  дато,  пис.  після  13.  (25 )  І.  1857  р.  .  .  .    322 

228.  (257.)   Лист    Северина  Шеховича  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  20.  І.  (1.  II.)  1857  р 324 

229.  (260.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

7/2.  1857  р 326 

230.  (556.)  Лист  Теодора  Білоуса  до  Якова  Головацького,  ппс. 

дня  7.  II.  1857  р 328 
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231.  (259.)  Лост  Івана  Раковського  до  Якова  Головацького,  пвс. 

дня  1.  (13.)  П.  1857  р 329 

232.  (261.)  Лист    Ант.    Петрушевича    до  Мих.    Малиновського, 

пис.  дня  15.  II.  1857  р.  .....  .    330 

233.  (262.)  Лист  Ант.    Петрушевича    до    Якова    Головацького, 
пис.  дня  15.  П.  1857  р.  .....  .    331 

234.  (264.)  Лист  Левицького  з  Тлустого  до  Якова  Головацького, 
□ас.  дня  28.  II.  1857  р 331 

235.  (263.)  Лист  К.  Вл.  Запа  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

16.  ТІ.  1857  р.    . 332 

236.  (265.)   Лист    І.    Острожинського    до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  3.  Ш.  1857  р 334 

237.  (207.)  Лист  Севервна  Шеховича  до   Якова   Головацького, 
пис.  дня.  23.  II.  (7.  Ш.)  1857  р 336 

238.  (267.)  Лист  ЙоспФа  Скоморовського  до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  17.  Ш.  1857  р 337 

239.  (266.)  Лист  ТеоФІля    Павликова   до  Якова   Головацького, 
пис.  дня  9.  (21.)  Ш.  1857  р 338 

240.  (268.)    Виправдане    Івана    Раковського     перед    властями 
в  справі  великоруської  мови,  ужив,  в  „Церковн.  Газет-Ь", 

з  дня  21.  марта  1857  р.       .....  .    339 

241.  (269.)  Лист  Теодора  Вілоуса  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  21.  Ш.  1856  р.      .     * 342 

242.  (270.)  Ласт  Ант.    Петрушевича    до    Якова    Головацького, 
пис.  дня  23.  Ш.  1857  р 343 

243.  (272.)  Ласт  Антонїя  Петрушевича  до  Мих.  Малиновського, 

пис.  дня  24.  Ш.  1857  р 345 

244.  (273.)    .Іест  І.  Гавришкевича  з  Воброїдів  до  Якова  Голо- 
вацького, пис.  дня  ЗО.  Ш.  1857  р.  ....     346 

245.  (274.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

2.  IV.  1857  р 346 

246.  (271.)  Лист    Івана    Раковського   до    Якова   Головацького, 
пис.  дня  23.  Ш.  (4.  IV.)  1857  р.  ....    347 

2  і?.    (276.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

26.  IV.  1857  р 350 

2!8.    (277.)  Лист    Ал.    Заклинського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  27.  IV.  1857  р 352 

24^.   (275.)  Ласт  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

4.  V.  1857  р 353 
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250.  (279.)  Лост  Богдана  Дідицького  до    Якова   Головацького, 

пис.  дня  8.  V.    1857  р 355 

251.  (278.)  Лист  І.  Раковського    до    Якова  Головацького,   пис, 

дня  З,  (15)    V.   1857  р 356 

252.  (282.)  Лист  Івана    Раковського    до    Якова    Головацького, 

ипс.  дня  12.  (24.)  червня  1856  р.  ....     357 

253.  (280.)  Запрошене  на  вечер  Як,  Головацького  від  сенїора 
Ставропиг.  Інститута,  дня  28.  VI.  1857  р.       .  .  .     359 

254.  (281.)  Лост  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  ппс.  дня 

29.  УП.  1857  р 359 

255.  (283 )  Лист  Івана    Раковського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  5.  УШ.  1857  р 360 

256.  (284.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  ппс.  дня 

11.  УШ.    1857  р 362 

257.  (285.)  Лист  Северина  Шеховпча  до  Якова    Головацького, 

пис.  дня  3.  IX.  1857  р 365 

258.  (286.)  Лост  Йос.  Вас.  Сокульського  до   Якова   Головаць- 
кого, пис.  дня  6.  IX.  1857  р.        .  .  .  .  .     366 

259.  (287.)  Лист  з  Академиї  Наук  в  Петербурзї  до  Як.  Голо- 
вацького, пос.  дня  26.  IX.  1857  р.         ,  .  .  .     367 

260.  (288.)  Записка    Н.    Маркевича    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  8.  X.  1857  р.  .  .  .  .  .  .367 

261.  (550.)  Лист  Богд.  Дїдицького  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  23.  X.  1857  р 368 

262.  (289.)  Лост  Ал,  Духновича  до  Якова    Головацького,    пис. 

дня  22.  X.  (3.  XI.)   1857  р 369 

263.  (290.)  Лист  Теодора  Білоуса  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  16.  XI.   1857  р 370 

264.  (291.)  Лист  Йос.  Вас.  Сокульського    до  Якова    Головаць- 
кого, пис.  дня  26.  XI.  1857  р 371 

265.  (293.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  ппс.  дня 

6.  ХП.  1857  р 372 

266.  (294.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

7.  ХП.  1857  р 373 

267.  (295  і  297.)  Лист  І.  Скоморовського  до  Якова  Головаць- 
кого, пис.  дня  14.  XII.   1857  р.      .  .  .  .  .     375 

2о8.   (296.)  Лист    Івана    Раковського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  18.  (ЗО.)  ХП.  1857  р 376 

269.   (190.)  Лист  Івана   Гушалевича    до    Якова    Головацького, 

без  дати,  ппс.  1857  р.  ......     377 

ЗВІРНИК  ФІЛЬОЛЬОҐРШОЇ  сккциї  т.  їх.  Т'І 
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270.  (252.)  Уривок    лпсту    їв.    Головацького    до  брата  Якова, 

без  дати,  пис.  1857  р.  (?)     .  .  .  .  .  .     878 

271.  (298.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

2.  І.  1858  р 379 

272.  (292.)  Сане  иередії.їїатників  „Церковноп  Газети"  в  р.  1858 
вистачений  рукою  Я.  Головацького         ....     379 

273.  (563.)  Лист    Алекс.    Духновича    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  4.  (16.)  І.  1858  р 380 

274.  (564.)  Лист  Йос.    Кобринського    до    Якова   Головацького, 

иис.  дня  17.  І.  1858  р 382 

275.  (565.)  Лист  Богдана  Дїдицького  до    Якова  Головацького, 

пис.  дня  26.  І.  1858  р 383 

276.  (566.)  Лист  Ал.  Духновича  до  Як.  Головацького,  пис.  дня 

25.  І.  (6.  II.)  1858  р.  .  .  .  ,  .  .  .385 

277.  (567.)  Лист  Йос.  Вас.  Сокульського    до  Якова    Головаць- 
кого, пис.  дня   19.  II.  1858  р.        .  .  .  .  .     386 

278.  (568.)  Лист  Вячеслава  Дундера  до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  20.  II.  1858  р 386 

279.  (622.)  Лист  Йос.  Вас.  Сокульського   до   Якова  Головаць- 
кого, пис.  дня   16.  Ш.  1858  р.       .  .  .  .  .     388 

280.  (300.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

4.  (16.)  Ш.  1858  р 389 

281.  (502.)  Лист  Ал.  Духновича  до  Якова    Головацького,    пис. 

дня  11.  (23.)  Ш.  1858  р 391 

282.  (623.)  Лист  Ал.  Духновича  до  Якова   Головацького,    пис. 

дня  17.  (29.)  Ш.  1858  р 392 

283.  (299.)  Лист  Едв.  Грона    до    Якова    Головацького,    з    дня 

29.  Ш.  1858  р 393 

284.  (632.)  Лист  Івана    Раковського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  2.  (14.)  IV.  1858  р 393 

285.  (ЗОЇ.)  ІІосьвідченв  Якова  Савчиньского    на    одержані    від 
Якова  Головацького  гроші  з  дня  4.  IV.  1858  р.       .  .     394 

286.  (631.)  Лист    Мих.    Куземського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  4.  (16.)  IV.  1858  р 394 

287.  (630.)  Лист  Мих.  Куземського  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  25.  IV.  (7.  V.)  1858  р 395 

288.  (304.)  .ТІисг  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

1.  VI.   1858  р 396 

289.  (629  )  Лист  Авг.  Бельовського  до  Якова  Головацького,  без 
дати,   іиіс.  1858  р.        ......  .     396 
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290.  (305.)  Лист  II.  Кулїша  до  Якова  Головацького,    пис.  дня 

8.  VI.  1858  р 397 

291.  (628.)  Лист  Йос.    Вас.  Сокульського  до  Якова    Головаць- 
кого, пос.  дня  10.  VI.  1858  р 397 

292.  (627.)  Лист  Івана    Раковського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  1.  (13.)  VI.  1858  р 39& 

293.  (307.)  Лист  Николи    Макарова    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  16.  (28.)  1858  р 399 

294.  (476.)  Лист    Ант.    ІІетрушевича   до    Якова   Головацького, 

пис.  дня  20.  VI.  1858  р 400 

295.  (306.)  Лист  кардинала  Ставліка    до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  ЗО.  червня    1858  р.  .  .  .  .  .     403 

296.  (626.)  Лист  Йос.  Вас.  Сокульського  до    Якова    Головаць- 
кого, пис.  дня  1.  липня  1858  р.    .  .  .  .  .     403 

297.  (308  і  309.)  Начерк  листу  Якова  Головацького    до    Ник. 
Макарова  пис.  5.  (17.)  VП.  1858  р 404 

298.  (625.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  без  дати, 

пис.  перед  дн.  28.  VП.  1858  р 405 

299.  (624.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

28.  липня  1858  р 408 

300.  (310.)  Лист  кардинала  Івана  Сцитовського  (?)    до    Якова 
Головацького,  пис.  дня  2.  УІП.  1858   р.  .  .  .     409 

ЗОЇ.    (311.)  Лист  Геор]*.  Тордінача  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  8.  УПІ.  1858  р 410 

302.  (312.)  Лист  Василя    Потурічіча   до   Якова    Головацького, 

пис.  дня  11.  УПІ.  1858  р 410 

303.  (313.)  Лист  Карла  Гінца  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

9.  IX.  1858  р 411 

304.  (IV.)  Лист  Фр.  Мікльосіча  до  Якова   Головацького,    пис. 

дня  10.  IX.    1858  р 411 

305.  (314.)  Начерк  листу  Якова  Головацького  до  бар.   Корфу, 

пис.  дня  6.  X.  1858  р 412 

306.  (633.)  Лист  Івана  Наумовича  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  2.  (14.)  X.  1858  р 413 

307.  (315.)  Лист  Барона  КорФу  до  Якова    Головацького,    пис. 

дня  9.  (21.)  X.  1858  р 414 

308.  (487.)    Лист    Ант.    ІІетрушевича    до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  22.  X.  1858  р 414 

309.  (()34.)  Лист  Івана    Раковського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  14.  (26.)  X    1858  р.  ...     415 


-   588  — 

Число  Стор. 

310.  (312.)  Лост  Вас.  Потурічіча  до  Якова  Головацького,  пес. 

дня  28.  X.   1858  р 416 

311.  (316.)  Лвст  Якова  Савчнньского  до  Якова  Головацького, 

□не.  дня  2.  XI.  1858  р 417 

312.  (317.)  І.  Начерк  лосту  Якова  Головацького  до  барона 
Корфу,  авс.  7.  XI.  1858  р.  і  II.  німецьке  подане  о.  Двон. 
Бурачинського  до  Консисторої  на  парохію    Швочин,  пес. 

дня  25.  липня   1858  р.  .....  .     417 

313.  (636.)  Лист    Мих.    Куземського    до    Якова   Головацького, 

ппс.  дня  23.  XI.  (5.  XII.)  1858  р 418 

314.  (637.)  Лист   Івана   Гушалевича   до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  9.  (21.)  XII.  1858  р 420 

315.  (486.)  Лист  Ант.    Петрушевнча    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  10.  ХП.    1858  р 421 

316.  (638.)  Лист  Виколи  Устияновича  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  26.  XII.  1858  р 422 

317.  (319.)  Лвст  І.  В.  Сокульського    до    Якова    Головацького, 

без  датв,  пис.  1858  р.  .  .  .  .  .  .     423 

318.  (527.)  Лвст  Іполита  Криницького  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  2.  І.  1859  р. 425 

319.  (318.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

29.  XII.  1858  р.  (10.  І.  1859) 426 

320.  (602.)  Лист  Іполита  Вол.  Терлецького  до  Якова  Головаць- 
кого, пвс.  дня   17.  (29.)  І.  1859  р 427 

321.  (603.)  Лист  Іполита  Криницького  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  28.  II.  1859  р 429 

322.  (604.)  Лист  Ал.  Духновпча  до  Якова  Головацького,    пис. 

дня  10.  Ш.    1859  р 430 

323.  (321.)  Начерк  листу  Якова  Головацького    до  бар.  Корфу, 

пвс.  дня  12.  Ш.  1859  р 431 

324.  (598.)  Лист  Карла  Влад.  Запа  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  17.  Ш.  1859  р 433 

325.  (600.)  Лист  Іполита  Криницького  до  Якова  Головацького, 

без  дати,  пис.  в  мартї  1859  р.       .  .  .  •  434 

326.  (599.)  Лвст  Богдана  Дїдицького  до  Якова    Головацького, 

пис.  дня  18.  Ш.  1859  р 434 

327.  (320.)  Лист  Івана    Раковського    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  6.  (18.)  Ш.  1859  р 436 

328.  (32-3.)  Два  начерки  листів  Якова  Головацького:    І.  до  К. 

В.  Запа,  II.  до  В.  Ганкп  ,пис.  дня  12.    (24.)    Ш.    1859  р.     437 
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329.  (591.)  Лист  Ал.  Духновоча  до  Яеове   Головацького,    ппс. 

дня  23.  Ш.  (4.  IV.)  1859  р 439 

330.  (601.)  Лвст  Богдана  Дїднцького  до  Якова    Головацького, 

пис.  в  цьвітнп   1859  р.  .....  .     440 

331.  (322.)  Дост  Барона  Корфу  до  Якова    Головацького,    пнс. 

дня  6.  IV.  1859  р.  .......     442 

332.  (605.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пнс.  дня 

8.  (20.)  ІУ.  1859  р.      .  .  .  :  ,  .  .443 

333.  (495.)  Лист  Лнт.    Петрушевпча    до    Якова    Головацького, 

пнс.  дня  22.  IV.  1859  р 444 

334.  (606.)  Лисі  Івана  Головацького  до  брага  Якова,  пес.  дня 

3.  (15.)  V.  1859  р 444 

335.  (607.)  Лист  Івана    Раковського    до   Якова    Головацького, 

пис.  дня  8.  (20.)  V.  1859  р 446 

336.  (611.)  Ласт  Богдана  Дїднцького  до  Якова    Головацького, 

пис.  дня  18.  (ЗО.)  V.  1859  р 447 

337.  (608.)  Лист  Івана    Гушалевича    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  3.  VI.  1859  р 450 

338.  (609.)  Лист  Богдана    Дїдвцького    до  Якова  Головацького, 
пис.  дня  3.  VI.  1859  р 451 

339.  (610.)  Лист  Іполита  Криноцького  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  24.  (V.)  5.  VI.  1859  р 454 

340.  (596.)  Лист  Богдана  Дїдвцького  до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  12.  VI.  1859  р 455 

341.  (597.)  Лист  Богдана  Дїднцького  до  Якова    Головацького, 

пис.  дня  13.  VI.  і  21.  VII.  1859  р 457 

342.  (502.)  Лист  Іполита  Криницького  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  4.  (16.)  VI.  1859  р 460 

343.  (592.)  Начерг:  листу  Якова  Головацького  до  Грнг.  Шаш- 
кевича  пнс.  дня  25.  VI.  1859  р.     •  .  .     461 

344.  (325.)  Начерк  листу  Якова  Головацького  до  Нант.  Кулі- 

ша  з  дня  ЗО.  VI.   1859  р 463 

345.  (595)  Лист  Григория  Шашкевича  до  Якова  Головацького, 

пнс.  дня  9.  VII.  1859  р 464 

346.  (508.)    Лист  Ант.    Иетрушевича    до    Якова  Головацького, 

пис.  дня  16.  УП.  1859  р 467 

347.  (594.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

15.  (27.)  VII.  1859  р. 468 

348.  (528.)  Лист  Іполита  Криницького  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня   19.   IX.  1859  р 470 
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349.  (511.)  Ло(  т  Карла  Шайнохи  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  2.  X.  1859  р 471 

350.  (593.)  Лвст    Івана    Раковського    до    Якова    Головацького, 

ппс.  дня  (Н.  IX.)  6.  X.   1859  р 472 

351.  (512.)  Лисг  Ант.    Иетрушевича    до    Якова    Головацького, 

ппс.  дня   19.  X.   1859  р 473 

352.  (012.)  .Яист  Карла  Шайнохи  до  Якова  Головацького,  пос. 

дня  1.  XI.   1859  р 474 

353.  (515.)  Ласт  Василя  Головацького    до    брата    Якова,    аис. 

дня  5.  XI.  1859  р 475 

354.  (614.)  .їївст  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

8.  (21.)  XI.   1859  р 476 

355.  (524.)  .ТІвст  Ант.    Петрушевича    до    Якова    Головацького, 

ипс.  дня  12.  XII.  1859    р 478 

356.  (615.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

7.  (19.)  ХП.  1859  р.     .  .  •  .  .  .  .479 

357.  (529.)  Лист  Івана    Гушалевича    до    Якова    Головацького, 

пис,  дня  4.  І.  1860  р.  ......     481 

358.  (587.)  Лист  Ал.  Духновича  до  Якова  Головацького,    пис. 

дня  (24.  ХП.  1859)  5.  І.  1860  р.  •  ...     482 

359.  (586.)  Лист  Ал.  Духновича  до  Якова   Головацького,    пис. 

дня  6.  І.  1860  р 483 

360.  (530.)  Лист  Теодора  Білоуса  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  7.  І.  1860  р 484 

361.  (590)  Лист  Ал.  Духновича  до  Якова   Головацького,    пис. 

дня  (6.)  18.  II.  1860  р 485 

362.  (589.)  Лист  Николи  Устияновича  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня   11.  ПІ.   18(і0  р 486 

363.  (588.)  Лист  Георгія  Шооша  до  Якова  Головацького,   пис. 

дня  (1.)  13.  Ш.   1860  р 487 

364.  (585.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пнс.  дня 

2.  (14.)  Ш    1860  р 489 

365.  (584.)  Лисг  Ал.  Духновича  до  Якова  Головацького,    пнс. 

дня  7.  (19.)  Ш.  1860  р 491 

36»і.    (583.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

23.  IV.  1860  р 492 

367.    (582.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

(18.)  ЗО.  IV.   1860  р 493 

З  .8.    (581.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пнс.  дня 

3.  V.  1860  р 494 
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369.  (580.)  Лист  Ал.  Духновича  до  Якова    Гол.вацькоро,    пис. 

дня  (8.)  20.  V.   1860  р.  .  .  ...     496 

370.  (579.)  Ласт  Івана  Головацького  до  б     та  Якова,  пис.  дня 
(11.)  23.  V.  1860   р 497 

371.  (578)  Ласт  Ал.  Духновича  до  Якова    Головацького,    ппс. 

дня  (25.  V.)  6.  VI.  1860  р. 498 

372.  (577.)  Лпст  Івана  Гушалевпча  до  Якова  Головацького,  без 
дато,  пас.  1860  р.        ......  .     498 

373.  (576.)  Лист  Григ.    Шашвевича    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  3.  П.  1861  р 499 

374.  (571.)  Ласт  Івана  Гушалевпча    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  2.  X.   1861  р 501 

375.  (574.)  Лист  Івана    Гушалевича    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  7.  XII.  1861  р .502 

376.  (573.)  Лист  Івана  Гушалевпча    до    Якова    Головацького, 

пис.  дня   16.  І.  1862  р 504 

377.  (572.)  Лист  Івана    Гушалевича   до    Якова    Головацького, 

пис.  дня  (4.)  17.  її.  1862  р 506 

378.  (330.)  Ласт  II.  П.  Должвкова  до  Дан.  Гартенштайна,  пис. 

дня  26.  II.   1849  р 507 

379.  (331.)  Лист  В.  П.  ІІечаткіна  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  2.  Ш.   1849  р 508 

380.  (336.)  Лист  II.  II.  Должикова  до  Дан.  Гартенштайна,  пис. 

дня  9.  VII.   1849  р 509 

381.  (351.)  Лист  Павла  Петровича  Должикова  до  Якова  Голо- 
вацького, пис.  дня  23.  X.  1850  р.  ....     510 

382.  (бібл.  тов.  ім    Шевч.)  Лист  Вас.  Ковалського  до  Мих.  Ко- 
аановича,  пис.  дня  2.  XI.  1850  р.  .  ,  .  .511 

383.  (352.)  Лист  Павла  Петровича  Должикова  до  Якова  Голо- 
вацького, пас.  дня  ЗО.  XI.    1850  р.         .  .  .  .     512 

384.  (354.)  Лист  Ізаака  Гартенштайна  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  25.  XII.  1850  р 514 

385.  (617.)  Ласт  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  без  дати, 

при  кінци   1850  р.        ......  .     515 

386.  (616.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

9.  (20.)  УП.  1851  р 518 

387.  (642.)  Лист  Івана  Головацького  до  брата  Якова,  пис.  дня 

1.  (13.)  IV.  1852  р 521 

388.  (362.)  Лист  Василя  Ковалського  до    Якова^  Головацького, 

пус.  дня  16.  (2в.)  V.  1862  р 524 


—  592  — 

Чисіо  Стор. 

389.  (302.)  Лист  Юстина  Желехівсі.кого    до   Якова  Головаць- 
кого,  пис.  дня  12.  (24.)  VI.   1852  р 527 

390.  (360  )  Лост  Теодора  Білоуса  до  Івана    Гушалевича,    пнс, 

дня  17.  IX.   1852  р 528 

391.  (366.)  Лвст  П.    П.    Должикова    до    Якова    Головацького, 

аос.  дня  20.  II.  1853  р 528 

392.  (375.)  Лист  Юлїяна  Вислобоцького  до  Якова  Головацького, 

аос.  дня  23.  VI.  1853  р 529 

393.  (639.)  Ласт  А.  Устияновича  до  Якова  Головацького,  пис. 

дня  8.  IX.   18.53  р 529 

394.  (370.)  Лист  Петра  Павловича  Должикова  до  Якова  Голо- 
вацького, пис.  дня  3.  ХЇ.   1853  р.  ....     530 

395.  (бЮ.)    Начерк  листу    Якова  Головацького  до  П.  II.  Дол- 
жикова, пнс.  дня  11.  (23.)  IX.   1853  р 532 

396.  (369.)  .Чист    Івана    Головацького    до    брата    Якова,    пис. 

дня  20.  X.  1853  р 533 

397.  (641.)  Начерк  листу  Якова   Головацького  до  II.    II.   Дол- 
кова,  пис.  дня  19.  (31.)  XII.  1853  р 536 

398.  (?)  Лист    Ант.    Петру шевича   до  Мих.  Малиновського  (?), 

пис.  дня  21.  І.  1854  р 537 

399.  (381.)  Лист  Мих.  Бешкидта  до  Якова   Головацького,  пис. 

дня  9.  IX.   1854  р 538 

400.  (548.)  Лист  Йос.  В.  Сокульського  до  Якова  Головацького, 

пис.  дня  3.  XI.  1854  р 539 

401.  (391.)  Програма  ,Семейной    Библіотекн"    призначена  для 

її  співробітників  .......     540 

402.  (390.)  Лист  Дим.  Гузара  до  Якова  Головацького,  пис.  дня 

16.  (28.)  УШ.  1855  р 542 

403.  (б    тов.  Шевч.)  Лист  Василя  Ковалського  до   Мих.  Коза- 
новнча,  пис.  дня  25.  УШ.  1856  р.  ....     543 

404.  (410.)  Лист  ЙосиФа  Сембратовича  до    Івана  Гушалевича, 

пис.  дня  14.  XII.    1856  р 545 

40о.    (411.)    Лист    Івана    Гушалевича    до  Якова  Головацького, 

без  дати,  пис.  при  кінци  1856  р.  ....     545 


Корон 

Записки  Наукового  Товариства  імена  Шевченка  т.  І— XXI^,  ХХУ — XXX,  ХХХ1ІГ, 
XXXIV,  ХХХУП  -  ЬХУ  по    300,   т.  ХХІЇІ  -  IV  б'ОО,  т.  ХХХ1-І1, 
ХХХУ— ХХХУІ  по  5-00,  комилети  І— XX  по  4800,  І— Ь  по   .       .       .  120-00 
Збірник  фільольогічної  секциї  т.  І;    Т.  Шевченко,    хроніка  його   житя,  т.  І., 

нап.  О.  Кониський,  З  — ,  на  ліпшім  папері  4-00,  в  оправі         .        .        .  500 
,       т.  II:  Розвідки  М.  Драгоманова,    про    українську    народню    словесність 

і  письменство,  т.  І.  300,  на  ліпшій  пап •        .  ^00 

„       т.  Ш :  Розвідки  М.  Драгоманова,  т.  папері  .400 

т.  IV:  Т.  Шевченко,  хроніка  його  житя,  т.  її.,  иап.  О.  Ковиський       .  44)0 

„       т.  У:  Про  говор  галицьких  Лемків,  нап.  І.  Верхратськиїі         .       .       .5  00 

„       т.  УІ:  Посмертні  праці  М.  Дикарева .        •  4:00 

Збірник  історично-фільософічної  секциї  т.  І  і  Провійшли  ся  (Історія  України- 
Руси,  нап.  М.  Грушевський,  вид.  друге  див.:  М.  Грушевський) 

„       т.  III— ІУ:  Істория  Україпи-Руси  т.  Ш,  на  звич.  пап.  5-00,  в  оправі  640 

т.  У:  Матеріяли  до  історії  духового  житя  Галицької  Руси  ХУШ— XIX  в.  400 
„       т.  УІ  і  УІІ :    Істория  України-Руси,    нап.    М.  Грушевський  т.  IV.  4-50, 

на  лїпшім  папері ...  5"о0 

„       т.  УШ :  Істория  України-Руси,    нап.  їй.  Грушевський  т.  V  ч.  І      .  4-50 
Збірник  математично-природописно-лїкарської  секциї,   т.  І,  II,  ПІ  і  IX  по  З' — 

т.  ІУ — УШ  (кождий  в  двох  окремих  випусках)  по      ...       .  200 

-Зоря"  письмо  лїтературно-наукове  р.  II,  V  по 6  00 

"     ^                          *^    ^                     р.  VI    IX  по           1000 

"            "       дїтерат.-наук.  ілюстроване  р.  ХШ,  ХУ,  XVI,  ХУП  і  ХУІП  по  Н  00 
Руська  історична  бібліотека : 

т.  І.  0.  Качала  —  Коротка  істория  Руси      .       .       .       .       .       .  240 

т.  II.  М.  Костомаров  —    Дві  рус.  народности,    Федеративні    васновини. 

Нарис  народ,  істориї 400 

т.  Ш.  і  ІУ.  Д.  Іловайськай  —  Княжий  период  України-Руси  .        .^  6*80 
т.  У.   М.  Смирнов,    М.    Дашкевич,   І.     Шараневич    —    Монографії    до 

істориї  України-Руси .        •  300 

т.  УІ.  Антонович  Вол.  і  Іловайський  Д.  —  Істория    великого    внязївства 

литовського •■^■"^^ 

т.  УП.  Іван  Линниченко :  Суспільні  верстви  Галицької  Руся  ХІУ — ХУ  в.  іО 

т.  УІІІ.  Розвідки  про  церковні  відносини  на  Українї-Руси  ХУІ — ХУІП  вв  :2  0і) 

IX — XII.  М.  Костомаров  —  Богдан  Хмельницький 12  80 

ХШ.                   _          Гетьманованв  Виговського  і  Ю.  Хмельницького  З  20 

ХІУ— ХУІ.         „           Руїна 8•^<^ 

ХУП — ХУШ.    М.  Костомаров    —    Мазепа  і  Мазепинцї,    В.  Аатонокич 

Останнї  часи  козаччини  на  Правобережі     .       .        .        •        .  ^і  60 

XIX.  Розвідки  про  народні  рухи  на  Українї-Руси  в  ХУШ  в.  .        .  Н  (Ю 

XX.  Шудьгин  —  Начерк  Коліївщини     .       » З  00 

XXI  і  ХХЛ.  Розвідки  про  селяньство  на  Українї-Руси  в  ХУ-ХУШ  сг  5  оу 

ХХІЦ  і  ХХІУ.  Розвідки  про  міста  і  міщанство о  00 

Інїрем  Дж.  Історія  політичної  економії ♦■0<і 

Кавцкі  Кароль,  Народність  і  її  початкн ^  ''О 

Калитовський  Ом.  Др.  —  Материяли  до  літератури  апокрифічної        .       .  О  /У 

Кельнер  Л.  Др.  —  Істория  педаїоїії '  -'О 

Карвев  М.  Фільософія  історії-        . ^'-^ 

Колесса  Ол.  Др.  —  Юрий  Косован-Федькович О  На 

Кониський  О.  Листи  про  Ірляндію '-'  +'^ 

Конрад  Й.  Національна  економія •       •        .  -  •"•" 

Костомарів  М.  —  Руська  істория  в  житеписах  ч.  II  і  III  по      .       .       .  •  "*' 

„      Письмо  до  ред.  КолокЬла -  *^' 

Кримський  А,  Мусулманство  і  його  будучність І  '•-' 

Левицький  Нечуй  І.  —  Сьвітогляд  українського  народу         .....  О  *>  ' 

Левицький  К.  Др.  —  Нїмецько-руський  правничий  сдовар    ....  ^  00 

я       Руська  Правда '  '"-і 

Лїтературпо-пауковий    Вістпик,    річна  передплата  16*00,   повні    річника  18'іУ 
—1904  по  1600,  книжки  У— XII  ва  1898,  з  додатком  розпочатих  у  ппие 

реднїх  книжках  статей 12 'Ю 

Лнссаль  Ф.  Про  суть  констітуції О  Зо 

Масарик  Т.  Ідеали  гуманности "  •^*^' 

Митйриялн  до  українсько-руської  етнольоґії  т.  І  і  Ш Ці'О 

„      т.  П,  IV— У  і  УІІ  (містить  моиоірафію  проф.  Шухеввча  про  Гуцудік)  :і2м) 


Корок 

Ипкодазвич  Я.  —  Опис  какенецького  повіту 2*00 

Мідкевич  А.  До  галицьвих  приятежів,  зі  вступом  і  поясненнями        .       .       .  0*46 

Огоновський  Ок.  Др.  Істория  руської  літератури т.  П.  б'ОО,  т.  Ш.  800,  т.  IV  .  2'00 

„      Зіийіеп  аиГ  <іет  веЬіеІв  йег  гиіЬепізсЬеп  ЗргасЬе 3-00 

Олехнович  В.  Раси  Европи 070 

Онипівсвич  Г.  —  Руська  бібліотека  т.  III .  З  00 

Паиятки  у країоьско •руської  нови  і  лїтератури,  т.  І.  Апокріфи  старозавітні    .  іОО 

,               л               п        п              і)"^'^!  иі-  Апокріфи  новозавітні  по  500 

Павлик  М.  —  Про  читальні 1"00 

„      М.  П.  Драгоманов,   вго  ювілей,  похорон,  автобіографія  і  опис  творів    .  4*00 

,       Явуб  Іаватович КЮ 

Парттщький  О.  —  Старинна  істория  Галичини 6-00 

„      Словянсьва  держава  перед  двома  тисячами  лїт 0*20 

„      Провідні  ідеї  в  письмах  Т.  Шевченка 070 

„       Свандинавщина  в  даввїй  Руси 0'40 

,      Слово  о  полку  Ігоревім 1"60 

Партицький  О.  Темні  місця  в  Слові  о  полку  Ігоревім 2.80 

Правнича  часопись,  річник  ІУ — V  по  6<Ю,  VI,  VII  —  X  по      .       .       .       .  2.00 

Правнича  бібліотека  т.  І  вип.  1,  т.  II  вил.  1  і  2 

Правнича  і  евономічна  часопись,  т.  І — Ш  по  300,  т.  IV — V  і  VI— VII  по    .  400 

„Правда"  письмо  літературно-наукове  з  1873,  76,  77,  79,  89—96  по  .       .       .  4!'00 

„      зр.  1878  2-00,  річн.  ХШ  8  доповненви 300 

Пулюй  І.,  Непропаща  сила 0*20 

„       Нові  і  перемінні  8ВІ8ДИ 016 

Раковський  І.,  Вік  вашої  вемлі 010 

„      Вулькани О'ЗО 

Руднилький  О.  —  Українські  козаки  в  1625—1630  р 1-00 

я      Руські  землї  По.тьської  Корони  при  кіндї  XV  в 080 

Сеньобб  ПІ.,  Австрия  в  XIX  ст.  .       . 080 

,      Міннародні  революцийні  партії ОіО 

Спис  творів  їв.  Франка  за  26  лїт  його  літературної  дїяльности  ....  І'ОО 

Стоцький  С.  —  Буковинська  Русь 2*40 

Отудиаський  В.  Др.  —  Лірники,  студпя     . 0"40 

„      Пересторога,  історично-лїтературна  студия 2"00 

Тен  Г.,  Фільософія  штуки 100 

Терлецький  О.  Москвофіли  й  народовці 0*30 

Томашівський  С.  Народні  рухи  в  Галицькій  Руои  1648  р 2  00 

„       Податкові  ухвали  за  Казимира  Ягайловича  в  Польщі       ....  3-00 

„      Київська  Козачина  1855  р О' 10 

„       Маруся  Богуолавка  в  унр.  літературі 2  00 

Уайт  Д.  А.,  Розвій  їеоґрафічпих  поглядів 030 

,       Розвій  астрон.  поглядів 0*46 

„      Розвій  поглядів  на  лихву О'ЗО 

„      Розмови  8  Л.  Толстки О'ЗО 

Україпсько-руська  біблїотска  т.  І,  6  00,  II, 4*00, IV, 300,  оправні  о  1  "20 дорожші. 
Уианець  і  Спілка  —  Словар  росийсьво-україяський  т.  І— IV      .       .       .       .1200 

X  Фер.  Будда  і  Буддіам 0'80 

Феррівр  Е.  Дарвінізм І'ЗО 

Флямаріон  К.  Про  небо 2*00 

Франко  їв.  Нарис  істориї  фільозофії 060 

„      Наші  коляди 040 

д       Тван  Вишенсьввй 2'00 

,      Про  панщину  і  її  знесене  1848  р 060 

„      Хмельнищина  1648--9р,  в  сучасних  віршах 2-00 

„      Слово  о  Лазарев'Ь  воскресеніи 0"50 

„       Алокріфічне  ваапгелие  Псевдо-Матвія 030 

„      Шевченко  героєм  польської  революцийної  леґенди 040 

олевич  Ю.  Др.  —  Істория  Свиту  Манявського 2*40 

ІІлевич    О.  Причявки  до  зноспн  П.  Дорошенка  з  Польщею  .       .       .        •      .  0-40 

„       Участь  козаків  в  Смоленській  війвї  1633—4  рр 100 

Щурат  Чернеча  република  на  Афонї О  20 

„      дЧернець"  Т.  Шевченка,  студив       .........  020 


